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PREFACE 


Tms  work,  which  had  its  origin  in  an  attempt  to  uae  the 
correspondence  of  Erasmus  for  an  Oxford  prLze  essay,  was 
undertaken  with  the  encouragement  of  the  )ate  Professor 
Froude,  at  the  time  when  he  was  lecturing  here  on  Eraamus. 
It  has  occupied  my  leisure  for  the  \&st  thirteen  years,  and  has 
been  carried  ou  under  the  gloom  of  Indian  summers  and  in 
high  valleys  in  Kashmir. 

That  I  have  been  able  to  bring  this  first  instalment  of  the 
task  to  a  conclusion  is  due,  firstly,  to  the  generosity  of  the 
Delegates  of  the  Clarendon  Press  in  publishing  a  work  of  such 
maguitude;  and,  secondly,  to  the  toil  of  many  predecessors, 
whose  years  have  failed  in  preliminary  preparations  and  into 
whose  labours  I  have  been  permitted  to  enter.  So  much 
unprinted  material  has  been  brought  to  light  during  the 
last  two  centuries  tjiat  a  new  edition  of  Erasmus'  letters 
has  been  fi^uently  desired  and  essayed ;  and  to  pass  over 
earlier  pioneers,  the  undertaking  has  been  projected  within 
reoent  yean  by  Dr.  Horawitz  and  Dr.  Hartfelder,  whose 
indefatigable  exertions  have  given  to  the  world  great  numbers 
of  the  letters  of  the  humanists,  including  an  edition  of  the 
correspondence  of  Beatus  Hhenanua ;  by  Dr.  Knaake,  the 
editor  of  Luther's  works,  who  had  planned  a  scheme  of  equal 
magnitude  for  the  works  of  Erasmus ;  by  Dr.  Max  Reich,  the 
author  of  a  careful  thesis  on  Erasmus,  whose  far-reaching 
inquiries  received  the  support  of  the  Berlin  Academy  of 
Sciencefl;  and  by  the  Dutch  Historical  Commission:  whilst 
the  new  oentury  has  seen  two  volumes  of  translations,  similar 
in  plan  to  the  present  work  though  with  an  ampler  com- 
mentary,  fi?om  the  scholarly  pen  of  my  firiend,  Mr.  Francis 
Morgan  Nichols,  Honorary  Fellow  of  Wadham  ColJege, 
and  there  is  hoi>e  that  a  third  may  foUow.  The  fruits 
of  Dr.  Horawitz'  researchea  appeared  in  many  occasional 
publications  during  his  lifetime;  the  great  fiiunework  of 
Dt.  KuMke's  edition  has  been  placed  at  my  disposal  by  the 
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courtesy  of  his  executors ;  Madame  Beich  has  kindly  enabled 
me  to  acquire  the  valuable  coUections  of  notes  formed  by  her 
husband;  and  Mr.  Nichols  has  from  the  first  given  me  the 
faJll  benefit  of  his  ripe  judgement  and  detailed  study  of 
the  ground  in  which  I  have  been  allowed  to  glean  after  him. 

The  requirements  under  which  a  new  edition  should  be 
oarried  out  have  long  been  clearly  indicated.  The  arrange- 
ment  which  Erasmus  rejected  whilst  his  letters  oould  be 
regarded  mainly  as  literature,  has  become  necessary  now 
that  they  are  recognized  as  one  of  the  best  sources  for  the 
history  of  his  age.  Amongst  them  it  was  his  own  wish 
that  tixe  prefaoes  should  be  included  which  he  wrote  for  his 
numerous  works;  and  there  is  further  reason  for  doing  so, 
inasmuch  as  the  dates  appended  to  them  sometimes  supply 
valuable  indications  as  to  his  movements,  and  also  since  it 
was  the  practice  of  the  early  Benaissance  to  insert  in  prefaces 
personal  details  which  make  them  oflen  sources  of  consider- 
able  importanoe  for  information  about  the  persons  concemed. 
The  commentary  is  intended  to  explain  the  dates  assigned  to 
the  letters  and  incidentally  to  trace  the  course  of  Erasmus' 
life;  whUst  biographical  notes  are  added  which  vary  in 
inverse  proportion  to  the  fame  of  the  persons  mentioned  and 
to  their  treatment  in  dictionaries  of  biography,  some  regard 
also  being  paid  to  the  closeness  of  their  relation  to  Erasmus. 
But  even  with  many  well-known  names  I  have  inserted  some 
fuUness  of  detail  to  illustrate  their  position  at  the  particular 
time;  and  also  with  the  idea  that  the  correspondence  of  a 
man  to  whom  letters  came  from  homes  princely  and  obscure 
in  every  part  of  Europe,  may  serve  some  purpose  as  a  con- 
venient  work  of  reference  for  this  period.  In  naming 
Erasmus'  correspondents  I  have  found  myself  in  a  continual 
difficulty,  and  have  arrived  at  no  satisfactory  conclusion. 
To  use  the  Latin  forms  of  names  would  have  made  uniformity 
attainable ;  but  in  a  book  so  much  of  which  is  in  English 
it  would  have  been  impossible  to  speak  of  loannes  C!oletus, 
Gulielmus  Latimerus,  Morus,  &c.  On  the  other  hand,  in 
treating  of  an  age  which  fireely  disoarded  the  vemacular  it 
would  not  have  been  humane  to  let  Beatus  Bhenanus  appear 
as  Beat  Eynower.  I  have  adopted  the  principle,  therefore, 
of  giving  the  name  of  a  correspondent  in  the  vemacular, 
when  it  first  occurs  at  the  head  of  a  letter,  and  afberwards 
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'«f-Bsiug  the  Latinked  form  when  it  seems  to  be  established 
hy  coutemporary  or  modem  usage.  For  the  simpler  Christian 
names  I  ase  the  English  forms. 

In  dealing  with  the  text  it  has  been  impossible  to  attempt 
any  imiformity  of  orthography.  The  sources  for  the  cor- 
respondence  are  various,  with  very  difierent  degrees  of 
authority:  original  letters  in  the  handwriting  of  Erasmus 
and  his  friend^ ;  letters  copied  by  his  servant-pnpils ;  lettors 
copied  by  contemporaries  or  by  later  hands;  books  printed 
in  his  lifetime,  where  the  orthography  varies  considerably 
according  to  the  practice  of  the  priuter ;  and  books  printed 
under  the  direction  of  later  scholars,  whose  critical  staudards 
uuhappily  allowed  them  to  adopt  the  orthography  deemed 
correct  iu  their  own  day  in  preference  to  that  of  the  originals. 
To  construct  from  these  various  som-ces  some  attempt  at 
a  standard  orthography  for  Erasmus  himself  might  have 
beeu  possible,  though  laborious ;  for  his  multitudinous  corre- 
spondents  it  was  entirely  out  of  the  question.  I  have 
contented  myself  with  the  endeavour  to  reproduce  with 
fidelity  the  earliest  source  avaUable  in  eaoh  case,  whether 
manuscript  or  printed  book,  except  where  obvious  deprava- 
tion  of  the  text  has  rendered  correction  necessary ;  or  where 
ou  rare  ocoasions  too  close  adherence  to  the  original,  especially 
in  the  use  of  the  termination  -e  for  -ae.  would  have  caused 
obscurity.  Contractions  aud  abbreviations  I  have  not  afc- 
tempted  to  preserve ;  and  in  the  forms  of  letters  the  loug  s 
is  discarded,  for  j  (usually  only  in  capitals  or  ij)  i  is  printed, 
and  for  u  I  have  adopted  the  form  v  as  iuitial,  u  as  medial 
or  final,  according  to  the  practice  of  Erasmus  himself  and 
most  of  his  ftiends.  In  pumctuation,  whilst  adhering  as  far 
as  possible  to  the  earliest  text,  I  have  allowed  myself  a  free 
hand ;  and  in  the  use  of  capital  letters  only  modem  require- 
ments  have  been  considered.  The  practice  of  the  Benaissauce 
in  writing  Greek  differed  so  widely  from  onr  own  that  I  have 
made  no  attempt  to  reproduce  it. 

In  the  case  of  Erasmua'  letters  published  during  his  lifetime, 
the  text  here  printed  has  been  constructed  by  coUating  the 
London  volmne  with  the  earliest  authorized  edition.  The 
former  waa  printed  from  one  of  the  final  Basle  editions,  either 
of  1588  or  1541,  and  as  the  successive  Froben  volumes  were 
priuted  from  one  another  more  or  Iobs  closely,  it  has  not  been 
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necessary  to  do  more  than  trace  the  variants  through  the 
sequence  of  editions;  for  ezperiment  has  shown  that  it  is 
only  very  rarely  that  a  change  is  introduced  into  an  inter- 
mediate  edition  and  removed  in  a  later  one,  and  suoh  changes 
are  either  obvious  errors  or  entirely  negligible.  The  present 
tezt  is  therefore  not  an  ezact  reprodnction  of  any  one  edition 
bnt  a  conflation  from  all.  In  the  matter  of  headings  to  letters 
I  have  usually  given  that  of  the  earliest  edition,  with  occa- 
sional  ezceptions  where  an  amplification  was  made  later ;  but 
88  the  variations  of  headings  in  different  editions  are  ofben 
considerable  but  unimportant,  I  have  allowed  myself  more 
freedom  to  neglect  them  in  the  critioal  notes  than  I  have  used 
in  dealing  with  the  letters  themselves.  Of  the  numerous 
variations  in  the  spelling  of  words  I  have  not  attempted  to 
preserve  any  record,  ezcept  in  the  case  of  proper  names,where 
differences  of  form  are  sometimes  noted.  Variations  in  order 
also  are  discarded  ezcept  on  rare  occasions  where  the  sense 
of  the  passage  is  affected.  The  dates  are  reproduced  irom 
the  earliest  form  with  a  minuteness  which  may  perhaps 
seem  somewhat  scrupulous;  but  I  have  wished  the  reader 
to  feel  that  in  scmtinizing  them  he  has  before  him  the 
precise  details  of  the  original. 

In  preparing  this  volume  I  have  met  with  abundant  and 
most  ready  help.  To  many  institutions  I  am  indebted  for 
the  loan  of  manuscripts.  The  Bodleian  Library  has  sheltered 
for  me  the  great  Deventer  codez,  which  the  kindness  of 
Dr.  van  Slee  and  the  Curators  of  the  Athenaeum  Library 
at  Deventer  has  enabled  me  to  ezamine  at  leisure  undis- 
tnrbed;  some  manuscripts  of  Comelius  Gerard,  lent  from 
the  University  Library  at  Leiden  through  the  friendship 
of  Dr.  de  Yries  and  Dr.  Molhuysen;  and  the  important 
manuscripts  from  the  Town  Library  of  Gouda,  whose  value 
Dr.  Kesper,  Archivar  to  the  town,  enabled  me  to  recognize, 
and  of  which  his  influence  and  that  of  Dr.  van  Ysendyk,  the 
Town  Librarian,  obtained  for  me  the  use.  To  Dr.  Hippe  and 
the  Ourators  of  the  Town  Library  of  Breslau  I  owe  the 
permission  to  decipher  and  copy  with  my  wife's  aid  the 
167  letters  of  the  Codez  Behdigeranus  254  in  a  busy  month 
among  Beatus  Bhenanus'  books  at  Schlettstadt ;  and  to  the 
authorities  of  Trinity  CoIIege,  Dublin,  I  owe  the  opportunity 
to  ezamine  here  in  the  Library  of  Corpus  Christi  CoIIege 
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iheir  copy   of  the    rare   printed   edition  of   the   letter  to 
Servatias. 

Amongst  indiyiduals,  in  addition  to  those  already  mentioned, 
my  thanks  are  dne  primarily  to  Mr.  Ingram  Bywater,  Begius 
Professor  of  Greek  in  this  University,  who  has  given  me  most 
generons  sapport  and  goidance,  and  who  in  reading  throngh 
all  my  proofs  has  allowed  me  to  profit  continually  by  his 
large  store  of  leaming ;  to  Mr.  Bobinson  Mlis,  Corpus  Professor 
of  Latin,  whb  has  fi-equently  aided  me  in  tracing  quotations 
and  determining  readings;  to  Mr.  C.  Cannan,  Secretary  to 
the  Qarendon  Press,  and  Mr.  H.  S.  Milford,  Assistant  Secretaiy, 
for  the  most  valuable  practical  assistance ;  to  Mr.  B.  L.  Poole, 
Fellow  of  Magdalen  CoUege,  for  advice  in  technical  matters 
and  for  many  useful  suggestions ;  nor  would  I  &il  to  mention 
the  encouragement  afforded  by  the  late  Bishop  of  Oxford, 
Dr.  Stubbs,  sometime  Segius  Professor  of  Modem  History, 
and  by  the  late  Dr.  Fowler,  President  of  my  own  college. 
To  Mr.  Frederic  Seebohm  of  Hitchin,  the  author  of  The 
Oxford  Beformers,  I  am  indebted  for  the  loan  of  books  firom 
his  rich  collection.  My  kind  £dends,  MM.  Ferdinand  Yander 
Haeghen  and  B.  Yanden  Berghe  of  the  Ghent  Universiiy 
library,  have  &om  the  first  given  me  invaluable  assistance, 
and  besides  lending  me  books  have  allowed  me  the  freest 
use  of  the  unpublished  materials  and  register  of  letters  pre- 
pared  for  their  great  Bihliofheca  Ercumiana ;  without  which 
work  this  undertaking  would  have  been  infinitely  more 
difficult  to  cany  through,  and  indeed  scarcely  possible. 
Dr.  P.  C.  Molhuysen  of  the  TJniversity  Libraiy  at  Leiden, 
himself  a  student  of  this  period,  has  repeatedly  rendered  me 
laborious  service,  and  has  shown  himself  untiring  in  his  efforts 
to  contribute  anything  that  might  ftirther  my  researches.  It 
is  a  matter  of  great  regret  to  me  that  I  can  only  offer  a  tribute 
to  the  memory  of  my  firiend  Joseph  GWny,  the  devoted  curator 
of  Beatus  Bhenanus'  libraiy  at  Schlettstadt,  who  on  many 
visits  was  unsparing  of  his  time  in  laying  its  treasures  before 
me,  and  of  his  palaeographioal  skill  in  aiding  me  to  interpret 
them.  Dr.  Bemoulli,  Librarian  of  the  University  Library 
At  Basle,  has  been  most  courteous  in  enabling  me  to  explore 
the  splendid  store  of  Erasmiana  and  Amerbachiana  under 
his  care.  M.  Louis  Thuasne,  the  leamed  editor  of  Burchard 
and  Gagnin,  and  M.  Joseph  Delcourt  have  rendered  me  fre- 
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qaent  services  in  the  libraries  of  Paris ;  to  Signor  B.  Nogara 
of  Itoine  I  owe  the  collation  of  some  letters  in  the  Vatican ; 
to  M.  Jules  Finet,  Archiviste  of  the  D^partement  du  Kord, 
the  copy  of  a  document  nnder  his  care  at  Lille;  and  to 
Mr.  W.  F.  B.  Shilleto,  reader  to  the  Olarendon  Press,  most 
diligent  sapervision  of  my  proofs  and  constant  benefit  from 
his  knowledge  of  Latin  literature.  To  these  and  many  other& 
for  help  generously  given  I  desire  to  express  my  cordial 
thanks ;  and  above  all  should  I  make  gratefiil  mention  of 
the  assistance  that  has  been  rendered  to  me  within  my  own 
femily.  My  sister,  Miss  A.  M.  Allen,  has  often  laid  aside  her 
own  work  on  Verona  to  copy  or  coUate  for  me ;  and  my  wife, 
besides  executing  many  tedious  tasks,  has  continually  aided 
me  in  every  way,  and  by  reading  through  all  the  proofe  with 
on&iling  care  has  saved  the  book  firom  numerous  blunders, 
till  even  she  oan  hardly  be  conscious  of  how  much  it  owes 
to  her. 

In  conolusion,  I  would  appeal  for  further  aid  in  the 
gathering  of  unprinted  letters  to  and  from  Erasmus.  I  have 
printed  below  a  list  of  manuscript  letters  which  are  known 
to  have  been  in  existence  recently,  but  of  which  I  am  unable- 
to  trace  the  originals.  Any  information  which  will  enable 
me  to  find  them  or  which  will  bring  to  my  notice  letter» 
not  known  to  me,  or  autographs  of  letters  akeady  printed, 
I  shall  always  most  grate^ly  acknowledge. 

P.  S.  ALLEN. 

LONOWALL  COTTAGE,   OXFOBD. 

26  May  1906. 
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LIST  OF  MANUSCRIPTS  ABOUT  WHICH  INFORMATION 

IS  DESIRED 

Codex  Horawitzianos :  a  letter-book  of  Martin  Lipsius,  from  which 
Horawitz  printed  his  Ematnus  und  Martinus  Lipsius ;  said  to  have  been  sold 
to  Botterdam. 

A  collection  of  letters  of  Erasmus  to  his  banker,  Erasmos  Schetos  of 
Antwerp,  1525-1536 :  formerly  in  the  possession  of  Monsignor  de  Ram  of 
LoQvain  (tl4  May  1865),  who  in  the  Annuaire  de  Vunivtrtiti  cafholique  de 
Louvain,  1858,  p.  255,  annoonced  his  intention  of  publishing  them,  but 
never  carried  it  out.  Beferred  to  by  F^liz  Neve  in  his  Renaiaaanee  en 
Belgique,  pp.  43,  4. 

A  letter  of  Erasmus  to  Hieronymos  Vander  Noot,  Chancellor  of  Brabant, 
dated  Basle,  14  July  1522 :  formerly  belonging  to  Monsignor  de  Bam,  and 
perhape  afterwards  to  Nfeve,  see  op.  cit,  p.  89. 

A  letter  of  P.  Gilles  (Aegidios)  to  Erasmus,  dated  Antwetp,  postridie 
Penthecostes ;  sold  by  Brill  of  Leiden,  12  June  1894.    ?  to  Hamburg. 

A  letter  of  Erasmus  to  Antony  "ixxgg&i,  dated  Freiburg,  August  22 ;  sold 
by  CharaTay  of  Paiis  in  the  sale  of  Fillon'8  autographs,  1878. 

VariouB  autographs  sold  &om  the  Basle  UniTersity  Libraiy '  ex  decreto 
Begentium '  in  1841,  indading  one  of  Schetus  to  Erasmus,  dated  Antwerp, 
12  Jaly  1531 ;  and  one  of  Teotander  to  Erasmos,  dated  1536. 
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(For  A,  B,  C, . . . .  Q,  Lond.,  LB.,  denoting  editions  of  Eiasmus' 
letters,  see  pp.  73  and  599-603.) 

GoLLEcnoNs  OF  Lbttbbs 

AE.  ■>  Les  correspondants  d'Alde  Manuce,  Z483-1514 ;  par  P.  de  Nolhac. 

(Stndi  e  docnmenti  di  storia  e  diritto,  1887,  8.)    Rome,  1888. 

Jl.  E.  =  i.  Lettrea  fiEunili^reB  de  J^rOme  Al^dre  ;  par  J.  Paqoier.  (Annalea 

de  Saint-Loni8.de8-Fran9ai8,  iL  pp.  185-231,  Jan.  1898.    Bome— Paris.) 

ii  J^rOme  Aldandre  et  la  principaat^  de  Liege ;  par  J.  Paqoier.  Paris,  1896. 

BRE.  •=  BriefVechsel  des  Beatas  Rhenanus ;  herausgeg.  von  A.  Horawitz 

and  K.  Hartfelder.    Leipzig,  1886. 
EE.  =  Briefe    an    Desiderius  Erasmus  von  •  Botterdam ;    herauageg.  von 
J.  FOrstemann  und  0.  Gflnther.     (xzvii.  Beiheft  zum  Zentralblatt  ftlr 
BibliothekBweson.)    Leipzig,  1904. 
GE.  =  Roberti  Gaguini  epistole  et  orationes ;  ed.  L.  Thuasne.  t.  2.  Paris,  1904. 
HE.  «=  Epistolae  Ylrichi  Hutteni ;  ed.  E.  BOcldng.    t.  2.    Lipsiae,  1859. 
JE.  <=  Der  BriefwechBel  des  Justus  Jonas ;  herausgeg.  von  Q.  Eaweran. 

(Gteschichtsquellen  der  Provinz  Sachsen,  xvil.)    t.  2.    Halle,  1884,  5. 
Ltt.  E.  e:  Lasciana ;  heransgeg.  von  H.  Dalton.    Berlin,  1898. 
LE.  =  Dr.  Martin  Lutheis  Briefe,  Sendschreiben  und  Bedenken ;  herausgeg. 

von  W.  M.  L.  de  Wette.    t.  5.    Berlin,  1825-8. 
ME.  B  Philippi  Melanthonis  epistolae,  praefationea,  consilia,  iudicia,  schedae 
academicae ;  ed.  C  0.  Bretschneider  (Corpus  Reformatorum,  i-z).    1. 10. 
Halia,  1834-42. 
MHE.  ■»  i.  Michael  Hnmmelberger ;  von  A.  Horawitz.    Berlin,  1875. 
ii.  Analecten  zur  Ooschichte  dea  Hamanismus  in  Schwaben;    von  A. 

Horawitz.    Wien,  1877. 
iii  Analecten  zur  Geschichte  der  Reformation  und  dea  Humanismus  in 

Schwaben ;  von  A.  Horawitz.    Wien,  1878. 
iv.  Zur  Biogiaphie  und  Correspondenz  Johannes  Reuchlin'8;   von   A. 

Horawitz.    Wien,  1877. 
(ii,  iii,  iv  in  Sitzungsberichte    der  phil.-hi8t.  Claase  der  kaiserlichen 
Akademie  der  Wissenschaften,  85,  86,  89.) 
MBE.  •=  Der  Briefwechsel  des  Mutianus  Bnfus ;  bearbeitet  von  C.  Erause. 
(Zeitachrift  des  Yereins  fUr  hesBische  Geschichte,  N.  F.,  ix.  Supplement) 
Kaasel,  1885. 
OE.  <B  Ol&h  MikI68  Levelez^se ;  kOzIi  Ipolyi  Amold.     (Monumenta  Hnn- 

gaiiae  historica :  diplomataria,  xxv.)    Badapest,  1875. 
Ba.  E.  B  Beligiosiasiini  viri  fratriB  loannis  Raulin,  artiam  et  theologiae  pro- 
fessoris  scientissimi,  epistolarum  . .  .  opua  ezimium.   Lutetiae  Pariaiorum, 
A.  AasardaB  ezpensiB  I.  Petit,  1521,  Cal.  lan. 
RE.  •=  Johann  Reachlins  Briefwechsel ;  herausgeg.  von  L.  Geiger.    (Biblio- 
thek  dea  Uttetarischen  Vereins  in  Stuttgart.    czzvi.)    Tabingen,  1875. 
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SE.  ss  Christoph  Scheurrs  Briefbnch ;  hemc^geg.  von  F.  von  Soden  und 

J.  K.  F.  Knaake.    t.  3.    Potsdam,  1867-73. 
TK  =  In&nniB   Tritemii,   abbatis  SpanhemenBis,  epictolarum  fomiliarium 

libri  duo.    Haganoae,  P.  BnibachiuB,  1536. 
VK  "  Vadianische   BriefBaramlung ;    heraasgeg.   von   E.   Arbenz  und    H. 

Wartmann.     (Mitteilungen  zur  vaterla.ndi8chcn  Geschichte,  24,  5,  27-9.) 

(5  part«  and  5  rapplements  («'-b*).)     St.  GalJen,  1890-    . 
ZE.  =  Vdalrici  Zarii  epistolae ;  ed,  J.  A.  Kiegger.    t,  a.    Vlmae,  1774. 
Zw.E.  =  Huldrici  Zuinglii  Opera,  voll.  vii,  viii,  Epistolae;  ed.  M.  Schuler 

et  J.  SchulthesB.    t.  2.    Turici,  1830-42. 

Otheb  Socrcxs 

ADB. «  Allgemeine  deutsche  Biographie.     Leipzig,  1875-     • 

k.^  =■  Rodolphi  Agricolae  opuacula ;  ed.  Petro  Aegidio.    Anuerpiae,  T. 

MartinuB,  prid.  cal.  Feb.  1511. 
Agric.*  =  Rodolphi  Agricolae  lucubrationes,  tomua  poflterior ;    ed,   Alardo 

Acmstelredamo.    Coloniae,  J.  Gymnicus,  <IS39)- 
Arjrie.'  =  Unedierte  Briefe  von  Rudolf  Agricola  ;  von  K.  Hartfelder.    (Fest- 

Bchrift  der  badiachen  GymDaBien.)    Karlsruhe,  1886. 
AH^"^.  -» Annalen  des  hiBtorischen  Vereins  fQr  den  Niederrhein.      Koln, 

1855-    • 
AI>GB.  ^  Acta    nationis    Germanicae    univerdtatiB  BonoDiensis ;    ed.  E. 

Friedl&uder  et  C.  Malagola.    Berolini,  1887. 
Angflnie.    Histoire  genealogique  et  chronologique  de  la  maison  royale  de 

France ;  par  le  P.  Aneelme.     3*  edition,  t.  9,  Paris,  1726-33. 
'iiihentu  Cnntah.  •=  Athenae  Cantabrigienees,  1500- 1609  ;  bj  C.  H.  Cooper  and 

T.  Cooper.    a  vols.    Cambridge,  1858-61, 
BEr. '  e:  Bibliotheca  Erasmiana,  liiteB  ftommaireB.    Ghent,  1893. 
BEr.  *  ^  Bibliolheca  Eraamiana  ;  extrait  de  la  Bibliothcca  Belgica,  publide 

par  F.  Vander  Haegheii,  R.  Vonden  Berghe,  et  T.  J.  I.  Amold. 

Adagia.    Gand,  1897. 

Admonitio  etc.    Gand,  1900. 

Apophthegmata.    Gand,  1901. 

CoUoquia.    t.  a.    Gand,  1903-6. 

\trgvMjah.  =  Calendar  of  letters,  deBpatches,  and  state  paper«,  relating  to 

th«  negotiations  betwecn  England  and  Spain,  prcaened  in  the  arcbives  at 

Biooncas  and  elsewbere.  X485-     ;  edited  by  G.  A.  Bergenroth,  and  con- 

tinued  by  P.  de  Gayangos  and  M.  A.  S.  Hume.    London,  1863-    . 
BK.  B  Biogrophie  nntionale.     Bruxelles,  186&-    . 
B9<kiM{f  =  Indez  biogtaphicus  et  onoma«ticus ;   cur.  E.  BCcking.    (Vlrichi 

Hntteni  Operum  cupplementum :  tomi  posterioris  pcus  altera.)     Lipdae, 

1870. 
Brtteer  >=  Letters   and    papersj   foreign    and    domeetic,   of   the    reign    of 

Heniy  vtii ;    arranged  by  J.  8.  Brewer,  and  continued  by  J.  Gairdner 

and  R.  H.  Brodie.     London,  iB6a-     . 
BvttMua  B  Historia  vniuerBitatiB  PariaiensiB  ;   authore  C.  E.  Bulaeo.    t  6. 

Paritii*.  1665-73. 
Burthard  tm  loh&nniB  Burchardi  ArgentinennB,  capelle  pontificie  Bacronuu 

rituum  magiftri,  Diarium  (1483-1506) ;    ed.  L.  Thuasne.     t.  3.    Paria, 

ba 
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Bulzbaeh  »  Beitrfige  zur  Geschichte  desHamaiusmTU  am  Niederrhein  und  in 

Westfalen  ;  von  C.  Kra£ft  and  W.  Crecelius.    (Zeitschrift  des  Bergischen 

GeachichtsTereins,  vn,  pp.  313-97.)    Heft  i.    Elberfeld,  1870. 
Butzbach  *  »  Zur  Eritilc  des  Johaanes  Bntsbach ;  von  G.  Enod.    (AHVN,  lii, 

pp.  175-334.)    KOln,  1891. 
Butzbach'  =  Beitrftge  znr  Geschichte  dea  HnmanismuB  in  Schwaben  und 

Elsass ;  von  W.  Crecelius.    (Alemannia,  vn,  pp.  184-9.)    Bonn,  1879. 
BWN.  a  Biographisch  voordenboek  der  Nederlanden.    Haarlem,  1852-78. 
Campbell  <=  Annales  de  la  typographie  n^erlandaise  au  zr*  si^cle ;  par 

M.  F.  A.  G.  Campbell.    La  Haye,  1874. 
Ciaeonius  =  Vitae  et  res  gestae  Pontificum  Romanorum  et  S.  B.  £.  Cardina- 

lium,  opera  A.  Ciaconii ;  ab  A.  Oldoino  recognitae.    t.  4.    Romae,  1677. 
Copinger  =  Supplement  to  Hain's  Repertoriwn  BiUiographicum ;  by  W.  A. 

Copinger.    2  parts.    London,  1895-1900. 
CR.  =  Corpus  Reformatorum.     Yoll.  1-98.     Melanthonis  Opera ;  ed.  C.  G. 
Bretschneider  et  H.  £.  Bindseil.   Halis  et  BrunsTigae,  1834-60. 

Yoll.  39-87.    Calvini  Opera ;  ed.  G.  Baum,  E.  Cunitz,  £.  Reuss.    Bruns- 
vigae  et  Berolini,  1861-1900. 

VoU.  88-    .    Zwingli'8  Werke  ;  herausgeg.  von  £.  £gli  und  G.  Finsler. 
Berlin,  1904-    . 
Creighion  <=  A  history  of  the  Papacy  during  the  period  of  the  Reformation ; 

by  M.  Greighton.    5  toIs.    London,  1887-94. 

(Yols.  I  and  3 ;  new  edition.    London,  1893.) 
'  d«  Nolhae  ~  Itrajone  en  Italie;   par  P.  de  Nolhac.    3*  ^tion.    Paris, 

1898. 
de  Beiffenberg  =  Histoire  de  Tordre  de  la  Toison  d'Or ;  par  le  Baron  de 

Reiffenberg.    Bruzelles,  1830. 
DNB.  =  Dictionary  of  national  biography.    London,  1885- 1901. 
Ducange  »  Glossarium  mediae  et  infimae  Latinitatis,  conditum  a  Carolo  du 

Fresne,  domino  Du  Cange  ;  ed.  L.  FaTre.    t.  10.    Niort,  1883-7. 
Dugdale  -=  Monasticon    Anglicanum,   by  Sir   Wm.  Dugdale ;    edited  by 

J.  Caley,  H.  Ellis,  and  B.  Bandind.    8  toIs.    London,  1817-30. 
EHR.  »  The  Engli^  Historical  Reriew.    London,  1886-    . 
Fantuzzi  =>  Notizie  degli  scrittori  bolognesi,  raccolte  da  G.  Fantuzzi.     t.  9. 

Bologna,  1781-94. 
Foppens  =  Bibliotheca  Belgica ;  cur.  J.  F.  Foppens.    t  3.    Bruzellis,  1739. 
OC.  •"  Gallia  Christiana ;  opera  D.  Sammarthani,  monachorum  congrega- 

tionis  S.  Mauri,  et  B.  Haur^au.    t.  16.    Parisiis,  1715-1865. 
Goethala  ■>  Dictionnaire  g^n^alogique  et  h^raldique  des  &milles  nobles 

dn  royaume  de   Belgique;    par   F.  Y.  Goethals.      t.  4.      Brazelles, 
1849-53. 
Hain  ■>  Repertorium  Bibliographicum  ;  opera  L.  Hain.    t.  2.    Stuttgartiae 

et  Lutetiae  Parisiorum,  1826-38. 
JSnig.  X  Liber  con&atemitatis  B.  Marie  de  Anima  Teutonicorum  de  Yrbe ; 

ed.  C.  J&nig.    Romae-Yindobonae,  1875. 
Jortin  o  The  life  of  Erasmus ;  by  J.  Jortin.    3  toIs.    London,  1758-60. 
Knight  =  The  life  of  Erasmus ;  by  S.  Enight.    Cambridge,  1736. 
LB.  i-z »  Desiderii    Erasmi   Roterodami   opera  omnia ;    ed.  J.  Clericus. 

t.  10.    Lugduni  BataTorum,  1703-6. 
Le  Glay  ■=  Negociations  diplomatiques  entre  la  France  et  1'Autriche  durant 
les  trente  premi^res  ann^es  da  xvi*  si^le,  publi^es  par  E.  Le  Glay. 
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(Doeamenta  inMits  sur  lliiatoire  de  France :  premi^re  a^rie.)  t.  a.  FIeuu, 

1845- 
Legrand  (xt<)  »  Bibliogiaphie  hell^oique    oa  description  raisonn^   des 

OQTrages  pnbli^s  en  grec  par  dea  Oreos  auz  xv«  et  xri"  n^les;  par 

£mile  Legrand.    t.  3.    Faria,  iSS^-iqc^ 
Le  Neve  "  Fasti  Ecclesiae  Anglicanae,  by  J.  Le  Neve ;  continaed  by  T.  D. 

Hardy.    3  toIb.    Oxford,  1854. 
Luc.  Ind.  =  Lncubrationum  Erasmi  Boterodami  index.  Lonanii,  T.  MartinuB, 

CU.  lan.  1519. 
Mazzvchelli  ^  Gli  acrittori  dltalia,  (A-B),  del  Conte  G.  MacrochellL  t.  3. 

Breacia,  1753-60. 
Mottnet » Chroniqnes  de  Jean   Holinet,  1474-1506 ;    publi^es  par  J.  A. 

Bnchon.    (GoUeetion  des  chroniqneB  nationalea  franfoiaea,  xiim-ZLTii.) 

t.  5.    Paria,  1837-a 
MSJS. »  Meaaager  des  sciencea  historiqnea.    6and,  1893-    • 
Muratori  ■>  Renun  Italicarum  acriptorea,  500-1500 ;  ed.  L.  A.  Moratorio. 

t  35.    Mediolani,  1733-51. 
NAKG.  ■■  Nederlandach  Archief  voor  kerkelijke  Geaehiedenia.     Leiden, 

1839-    . 
NBO.  —  Nonvelle  biographie  g^n^rale.    Faris,  1855-66. 
Nidron  »  M^moirea  pour  aerrir  a  lliiatoire  des  hommea  illuatrea  dana  la 

r^publique  dea  lettrea,  par  J.  P.  Nic^ron.    t.  43.    Faria,  1739-45. 
Niehoi»  B  The  Epistlea  of  Eraamua,  fiom  hia  earliest  letters  to  his  fifty-fiist 

year,  arranged  in  order  of  time.    Engliah  translations  . . .  frith  a  com- 

mentary  . . . ;  by  F.  M.  Nichola.    3  vola.    London,  1901-4. 
OHS.  —  Fnblicationa  of  the  Oxford  Hiatorical  Society.    Oxford,  18^-    . 
Opmeer  -  Opus  Chronographicnm  . . .  usque  ad  annum  M.DC.XI.  auctore 

Petro  Opmeer  Amstelrodamo.    Antverpiae,  1611. 
Panger  «>  Annalea  typographici,  opera  Q.  W.  Fanser.    1. 11.    Norimbergae, 

1793-1803. 
Proctcr  »  Index  to  the  early  printed  booka  in  the  Britiah  Mnaeum ;  by  B. 

Proctor. 

Part  I,  to  XD :  4  aectiona,  London,  1898, 9 ;  and  4  supplementa,  1899-1900. 

Fart  II,  MDI-XDZZ :  London,  1903-    . 
Beick  •»  Eraamns  von  Rotterdam.    Unterauchungen  zn  seinem  Briefirechsel 

und  Leben  in  den  Jahren  1509-18 ;  von  M.  Reich.     (WeBtdeutsche  Zeit- 

schrift  fllr  Oeschichte  und  Eunst:  Eig&nzungsheft  ix,  p.  i3i.)  Trier,  1896. 
Benouard  ■■  Annalea  de  Timprimerie  des  Alde ;  par  A.  A.  Renouard.    3* 

^tion.    Faris,  1834. 
Biehter  =  £raBmn8.Studien ;  von  A.  Richter.    Dreaden,  1891. 
Bot.  Pari.  «  Rotuli  Parliamentomm.    6  toU.    foL    aJ.  et  a. 
Buden»  »  Notice  sur  la  jeuneaae  et  lea  premiers  travaux  d'£ra8me ;  dans 

Eiasmi  Roterodami  SUra  Oarminum,  reproduction  photo-Uthographique. 

BruxeUes,  1864. 
Bytner  •»  Foedera,  conTentiones,  Uterae, .  .  .  inter  regee  Angliae  et  aUos 

quosTis  imperatorea,  regea,    etc.,   1101-1654;  accur.  T.  Rymer  et  B. 

Sanderaon.    t.  sa    Londini,  1704-35. 
SanvUf^l  diarii  di  Marino  Sannto  (1496-1533);  pubblicati  per  cura  di 

N.  BaTOEzi,  6.  Berchet,  R.  Fulin,  F.  Stefoni,  M.  AU^.    t.  58.    Venezia, 

1879-1903. 


Hii      UST  OF  ABBREVIATIONS  COMMONLY  USED 

SetMm  «  The  Oxford  Beformen,  John  Colet,  Eiaanos,  and  Thomas  More ; 

\ty  F.  Seebohm.    3rd  ediidon.    London,  1887. 
SMevi»  ■■  Manuel  dlxistoire,  de  g^ealogie  et  de  chronologie  de  tou8  lea 

^tats  do  globe ;  par  A.  M.  H.  J.  Stokvia.    t.  3.    Leide,  1888-93. 
Stote  1=  A  forvey  of  the  cities  of  London  and  Westminater,  by  J.  Stow ; 

edited  by  J.  Btiype.    a  toIi.    London,  iTaa 
Tiraboaclu  =  Storia  della  letteratura  italiajia ;  del  Cavaliere  Abate  G.  Tira- 

boschL    a*  edizione.    L  9.    Modena,  1787-94. 
Tritk^  ■=  Liber  de  sciiptoribuB    ecclesiasticis   diBertisaimi    patns   domini 

lohannii  de  Trittenhem.    ^asileae,  Jo.  de  Amerbach,  1494. 
Triik.*  •=  CathaloguB  illnstrinm  Tirorum  Germaniam  suis  ingeniis  . . .  exor- 

nantiam  domini  lohannis  TiitemiL  (Moguntiae,  P.  Friedberger,  c.  1495). 
Tritk.*  B  DiBeitiasimi  Tiii  lohannis  de  Trittenhem  . .  .  de  scriptoribuB  ecde- 

siaaticiB  collectanea,  additis  nonnnllorum  ez  recentioiibaB  vitiB  et  nomini- 

buB.    ParrhisiuB,  B.  Bembolt  et  Jo.  Paruus,  isia,  die  xvi  m.  Octobiis. 
Trith.*  B=  Dn.  lohanniB  Tritthemii . . .  de  scriptoribus  ecclesiaBticiB  . . .  liber. 

.  . .  Appendicum  istarum    prior  (Trith.')  nata  est  nuper  in  GalUiB : 

posterior  nnnc  recens  additur,  authore  BaJthazaro  Werlino  Colmariensi. 

Coloniae,  P.  Quentel,  m.  Martio,  1546. 
Trith.*  =  ZuBfttze  dea  Trithemius  zu  seinem  Catalogus  illustrium  Tirorom 

Germaniae  aus  der  in  der  WOrzburger  UniTeraitStBbibliothek  befindlichen 

Handsohrift ;  in  Johannes  Trithemius,  Ton  I.  Silbemagel,  pp.  353-^ 

Begensburg,  1885. 
vttH  Heussen  =  Historia    epiBcopatuum    foederati  Belgii ;    ed.  H.   F.  Tan 

HeuBsen.    t  a.    Lugduni  BataToram,  1719. 
tan  Iseghem  =  Biographie  de  Thieny  Maitens  d'AIost ;   par   A.  F.   Tan 

Iseghem.    Malines-AIost,  1853. 
Voifft  •=  Die  Wiederbelebung  des  olaBsiBchen  Alterthums ;  Ton  G.  Voigt. 

30  Auflage.    t  3.    Berlin,  1893. 
WUktTts  =  Concilia  magnae  Britanniae    et  Hiberniae,  446-1717 ;   by  D. 

'V^kinB.    4  ToU.    London,  1737. 
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ADDENDA 

P.  9i.  The  death  of  Comelins  Gerard  may  be  dated  before  1533,  for  there  is  a 
poem  addressed  to  him  after  his  death  by  Alard  of  Amsterdam  in  Bpistola 
CSonMtit  Crod,  Cologne,  Melchior  Nouesiensis,  Dec.  1531,  f°.  o  ▼*. 

P.  226.  Whitford  oeased  to  be  Fellow  of  Queens'  in  1503-4 ;  see  W.  O.  Searle, 
Hitf.  t^Qutmi  OoUtg»,  1867,  p.  134. 

P.  877.  In  the  apring  of  1518  Louis  tnia  living  with  his  wife  and  fiunily  at  aome 
plaoe  on  the  route  trom  Louvain  to  England ;  see  LB.  App.  908. 

P.  406.  Flsher  was  made  Prebendary  of  Tork,  7  June  1507. 

P.  430.  dlUiera  was  Beotor  of  Paria  Univenity,  17  Dec  1481—93  Maroh  1483. 


COKRIGENDA 

P.  51,  n.  on  I.  134  :  for  n$pondit  read  respondet 

P.  225,  heading  to  Ep.  89 :  Toomehem  sbonld  be  in  brackets 

f:  5S  n.  II Z  '.^.  ^  t = '*•'  ^*-^^  ^  ^•^•' 

P.  S76,  heading  to  Ep.  166 :  remove  braekets  ronnd  Courteboorae 

P.  478,  beading  to  Ep.  034  :  Cambridge  should  be  in  brackets 

P.  501,  heading  to  Ep.  955 :  remove  brackets  round  1519,  and  read  151 1. 
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LIST   OF  PLATES 

PAOE 

1.  Goada  MS.  1328,  S.  17  t"  and  18,  written  by  Hand  A ;  Ep.  27* 

and  part  of  a  letter  from  Hennan  to  Gerard  ....        117 

2.  Oouda  MS.  1324,  f.  153,  written  hj  Hand  A ;  Ep.  111  .        .  254 

8.  DeventerLetter-book,  f.  195  t°,  written  by  Hand  A  in  its  straight 
form,  and  corrected  by  Eiasmus ;  £p,  215.  Leclerc  or  de  la 
Faye  notes  in  the  margin :  £p.  X.  N^ostrae)  E^ditionis) ; 
and  the  letter  being  already  printed,  the  manuscript  escaped 
defacement ,        .        .        450 

4.  DeventerMS.  99,  f.  9t<>;  Ep.296        .,.,.,        566 


L    Erasmus  to  Johk  Botzheim. 


CitalogaB  omnium  Erasmi  Lucubrationam. 
LB.  L  init 


Bosle. 
30  Jonuaiy  1533. 


[Thia  MUlogue,  whieh  was  writton  by  Erumua  at  the  request  of  the  frloud  to 
whom  it  is  Bddrened,  ia  of  the  higheat  importuiae  for  tbo  atudy  of  iiis  iif«  4nd 
works.  The  firat  and  »econd  editiona  (a  and  ff)  wcre  publiahed  Ity  Fruben  in 
April  1533  and  Sept.  1594.  the  seoond  belng  greatly  enlarged  ;  a  thitxl,  corrected, 
appeared  from  tbe  same  preas  o.  Feb.  »537  (7)  ;  and  the  trentiae,  again  reyiaed, 
ia  induded  among  the  iutrodaetory  matlur  in  the  flrat  volume  of  Eraamua' 
Opera  Omnia,  1540  {ti\  It  ia  an  expansion  of  tbe  ZMcv&roftoniim  Srami  Boterodami 
Index,  printed  by  Th.  Martena,  t  Jan.  1319,  doubtleaa  from  inforroation  fur- 
nishcd  by  Eraamus  himself,  who  waa  than  at  Lourain ;  and  reprinted  with 
«dditiona  by  Froben,  99  March  1519,  nnd  in  modem  timeo  by  F.  L.  Hoffmaun, 
Seraptum,  1863.  49  etc.  and  1863.  11.  It  ift  uoticeaMe  that  the  date  of  the  letter 
ia  retained  nncbanged  in  B,  in  spite  of  thu  inscrtion  in  the  text  of  dalea  which 
pUinly  contntdict  it.  The  hititory  of  Eraxmut)'  numerou»  writinga  may  be  atudied 
in  detail  in  the  Bibiiotfuca  ErasmiaTia  (^BEr','),  now  ia  courae  of  publioatioa  at 
Obent. 

John  Ton  Botzbeim  (o.  1480-Apr.  1535)  belongod  to  a  noble  Alaatian  family 
domiciled  at  Saabach,  east  of  Straaburg.  He  was  a  pupil  of  Wimpfeling  at  Heidcl- 
berg,  and  some  veraea  by  him  appear  in  Wimpfeling*»  Adottteentia,  flrst  puliliahed 
in  t499  (Knepper,  Wimnfeliitg,  pp.  119,  ao).  In  igoo,  being  already  a  vicur  of 
Strasburg  cathedral,  he  matriculatod  at  Bologna  {Acta  \at.  Germ.  Vnir.  fionon. 
p,  357),  wliere  be  beoame  Doctor  of  Canon  Law.  Ho  returned  from  Italy  to 
Struburg  in  15CM1  bringing  witli  liim  LoreuEo  Aatemio'»  edltion  of  the  Ihi  ritu 
Oatnmvm  of  Aurelius  Victor  (Fano,  H.  Soncinua,  96  Feb.  1504^  whiob  was 
at  on«e  reprintod  by  Thos.  Wolf  the  younger  at  Strasburg,  Jo.  PrQa.  11  Mar. 
IJ05.  He  also  published  with  tho  siune  printer  Roderici  Zamorenais  tpervtum  filt 
huntant,  la  Jan.  1507.  In  ijia  he  woa  appointed  Canon  of  Constanre,  wbere  his 
houae  aoon  becAme  a  centre  of  hoapitality  for  men  of  art  snd  letteni,  and  for 
travellers  p^aaing  to  Tyrol  and  Italy.  He  was  introduced  to  Erasmus  by  Urbanus 
RbegiuB  in  1530  (Lond.  xii.  33,  LB.  348;  wrongly  dated  1517;.  Similttrity  of 
temperament  mndo  them  closo  friends  ;  and  in  Sept.  1533  Eraxmus  visited 
bun  for  »  few  weeks  from  Baale.  He  was  at  first  favourabjy  inclined  to  tbe 
Reformation,  bul  afterwards  revolted  from  ita  excessea,  and  thus,  like  Erasmus, 
found  both  parties  hostile  to  him.  In  1597,  whea  reform  triumphed  at 
Cooxt^ince,  he  acoumpanied  the  Cathedral  Cbapter  to  Ucberlingen  and  remained 
there  till  iS35i  whcn  he  went  to  Freiburg  on  a  viait  to  Erasmus,  during  whicb 
riie  died.  Ue  ndopted  the  name  Abstemius  or  Bivilaqua,  either  from  admirstion 
tbe  Italian  humant.tt,  or  in  indication  of  his  tomperate  habits ;  it  appeara  aa 

rly  lu  1507  in  thc  Si/erulum  rtVt  )tumatit.  Otinar  Nuclitgairii  Progi/mnasmata  Qraiau 
Lii^aturat,  Strasburg.  Jo.  Knoblouch.  1531,  aro  dedicatcd  to  him. 

See  a  lifo  by  K.  \Va)chner,  Schafnuiuaen,  1836  and  ALB.] 

CBASMVS  B0TKR0DAMV8  0RNATI8SIM0   VIBO   D.  lOAXNI   BOTZHZMO 

ABSTEMio  ivnTs  vtrivsq^t:  DOCTORI  CANONICO 

C0N8TANT1KN8I   8.   D. 

No5  pateris,  Abst«mi  vir  ckriaaime,  quicquom  mearum  Iiicu- 
brationum  de«ssa  tuae  Inbliothecae,  sed  quereris  idem  optis  tibi 
siibiitde  comniercandum  esse  vel  reteztum,  vel  locupletatum,  Tel 
recognituro.  Proinde  rogas  vt  tibi  caiivlogum  omnium  nugarum 
mearum  veritu  quam  librorum  desoribam,  «t  cui  poetremam  j 
nunum    addiderim    indicem,    oe    vel     fugiat    aliquid     quod     noa 


I.  vir  oM,  fi. 


3.  e«se  om.  fi. 
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habeas,  vel  emAa  aliquid  quod  mox  denuo  cogaris  emere.  Morem 
geram  voluntati  tuae,  per  te  quam  plurimis  etiam  aliis,  ni  fallor, 
eadem  opera  gratificaturus.  Omare  gaudes,  vt  ais,  tuam  bibliothe- 
cam  Erasmi  monumentis;  ego  vero  meos  libros  arbitror  omari 
5  tua  bibliotheca,  qua  vix  quicquam  videre  contigit  omatius ;  dicas 
Musamm  esse  domicilium.  Itaque  mihi  magis  placeo,  quod  meas 
lucubrationes  dignaris  hospitio  tuae  bibliothecae,  quam  si  cedrinis 
oapsulis  in  Apollinis  iemplo  reponerentur.  Non  arbitror  victuras, 
tantum  abest  vt  immortalitatem   illis  ausim   sperare ;    tamen  si 

10  eontinget  aliquot  annos  superesse  parenti,  tuae  nimirum  bibliothecae 
debebunt.  Existimabuntur  enim  aliquid  esae,  quas  Abstemius  ille 
tam  sobrius  iudex  suo  Museo  dignatus  sit.  Quanquam  ipse  interim 
non  aliter  affectus  sum  erga  meas  vigilias  quam  parentes  solent  eiga 
liberos,  quibus  fuit  parum  felix  foecunditas,  vel  quod  deformes  ac 

15  valetudinarios  genuerint,  vel  quod  alioqui  tales  vt  probrum  et 
exitium  attuleiint  suis  progenitoribus.  Qua  quidem  in  re  hoc  magis 
ipse  mihi  displiceo,  quod  liberorum  mala  non  semper  imputari 
possimt  parentibus,  libroram  autem  vitia  non  aliis  quam  autoribus 
accepta  ferantur ;  nisi  forte  causari  velim  temporam  ac  regionis 

30  infelicitatem.  Nam  me  puero  repullulascere  quidem  coeperant  apnd 
Italos  bonae  literae,  sed  ob  typographorum  artem  aut  nondum 
repertam  aut  paucissimis  cognitam  nihil  ad  nos  libroram  perfere- 
batur,  et  altissima  quiete  regnabant  vbique  qui  literas  docebant 
illiteratissimas.    Bodolphus  Agricola  primus  omnium  aurulam  quan- 

35  dam  melioris  literaturae  nobis  inuexit  ex  Italia ;  quem  mihi  puero 
ferme  duodecim  annos  nato  Dauentriae  videre  contigit,  nec  aliod 
contigit.  Tum  autem  magni  refert  quo  seculo,  qua  regione,  et  ad 
quoram  iudicium  scribas,  quibuscum  certes ;  acuit  enim  ingenii  vim 
et  antagonistes  insignis,  quin  et  honos  alit  artes.     His  omnibus 

30  destitutuB,  tamen  velut  occulta  naturae  vi  rapiebar  ad  bonas  literas, 
ac  interminantibus  etiam  magistris  furtim  e  libris,  si  quid  forte 
nactus  fuissem,  hausi  quod  potui ;  calamum  exercui,  prouocatis  soda- 
libus  quibuscum  decertarem,  nihil  minus  cogitans  quam  vt  huius- 
modi    naeniae   typographorum    opera    mundo    proderentur.     Haec 

35CuIpam  si  non  diluere  poterant,  certe  poterant  eleuare.  Sed  sunt 
in  quibus  nec  possim  nec  velim  ipse  mihi  patrocinarL  Siquidem 
illod  praecipuum  est,  vt  qui  scriptis  sibi  nomen  honestum  parare 

13.  erga  liberos  add.  B.  16.  progenitoribus  $  :  primogenitoribuB  a. 

»4.  Rodolpfaos  /3 :  Nam  Bodolphns  a.  96.  Dauentriae  add.  $. 

31.  Bi  quid  a  :  si  quos  8. 


a6.  Dauentriae]  This  insertion  in  to  be  wrong.    Of  aimilar  time-refer- 

fi    suggeata    that   Erasmus    was    un-  ences  in  this  Catalofu$  •  eonaiderabt* 

certain    as    to    the    aceuraey    of   his  numberareincorreot;  see  pp.6, 16, 18, 

age-reterence,  whieh  ia  ahowu,  App.  a,  19,  and  33. 
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Telit,  argumeDtum  eibi  deligat  ad  quod  natura  sit  compoaitus,  et  in  quo 
plurimum  valeat.  Nec  enim  omnia  congruunt  omnibus.  Id  a  me 
nunquam  eet  factum,  sed  vel  temere  incidi  iu  materiom,  vel  ami- 
eurum  affectibus  potius  quom  meo  iudicio  obsequens  suscepi. 
Proximum  est  rt  quod  delegeris,  tractes  accurate,  diu  premae,  ac  S 
frequenter  sub  limam  reuoces  prius  quam  in  luceiu  exeat  £go  quod 
semel  aggreseus  sum,  fere  perpetuo  curau  absoluo,  nec  castigandi 
taedium  vnquam  deuorare  potuL  Itaque  nuh.i  fere  vsu  venit,  quod 
scripait  Plato,  vt  plua  satis  properans  in  initio  serius  perueniam  ad 
finem.  Nam  aeditione  praecipitata  res  ipsa  me  cogit  nonnunquam  lo 
totum  opus  a  capite  vsque  ad  caleem  retcxer&  Proinde  miror  ipse 
praeaertim  hoc  tam  erudito  seculo,  qui  nostra  legant ;  et  ttunen 
vel  illud  arguit  quod  typographi  lucubrationes  nostras  toties 
excudunt. 

Sed  tu  iam  dudum  catalogum  expectas,  non  apologiam.     Age  Get,  15 
«c  primum  recenaebo  quae  carmine  scripserim  ;   ad  quud  studium 
puer  eram  propensior,  adeo  vt  aegre  me  conuerterim  ad  meditationem 
orationis  solutae.     Nec  hic  parum   diu    luctatus  sum,  prius  quam 
Buccederet,  si  quid  tanien  successit.      Nullum  aiitem  carminis  genua 
noa  tentaui     Quae  felioiter  interciderunt  aut  latent,  ea  sinemus  v> 
quiesoere,    ne,    quod    Graeci    vetant,    «v    (tfi/icvw    kokov    KtnfrTiniuv. 
Lutetiae  primum  coepit  nostra  temeritas  prodi  mundo.     Nam  illio 
aeditum  est  ab  amicis  carmen  heroicum,  admixto  eiusdeni  generis 
ietrametro    ad    Faustum    Andrelinum,   quicum    mibi    tum   tecens 
ooierat    sodalitas.      Kursus    aliud    hendecaayllabim)    ad    Bobertum  15 
Gaguinum,   cuius  tum   apud  Parisios  non  mediocris  c\r&t  HUtoritaa. 
Rursus  oliud  ad   eundem,  alterne  mixtis    glyconico   et  asclepiadeo. 
Praeierea  carmen  De  c&sa  nataiitia  pueri  lesu  ;  nec  satis  memini  si 
quid   praeterea.     Rursus   alias   aedidimus   expostulationem  lesu  ad 
hominem  suapte  culpa  perountem.   Sed  multis  ante  auuis  scripseram  30 
sapphicum  carmen  de  Michaele  archangelo,  non  spoDte,  sed  com- 
pulsus    precibue    ouiu^tun    mngni   viri,    qui    templo  praeerat   cui 
pruesidebat  Michael ;  in  quo  quum  ita  temperarim  stilum,  vt  possit 
oratio  proaa  videri,  tamen  ille  non  ausus  est  aflBgere,  quod  esset  tam 
poetkrum,  vt  Graece,  quemadmodum  aiebat,  scriplum  videri  posset.  35 
£a  arat  illorum  temporum    infelicitas.     Quumque  tantum   laboris 
fnhaiiiiiinnm.  reddito  carmine  homo  liberali»  obtulit  pecuniam  qua 
sextarium  emerem  vini,  munus  ipso  f*oemate  dignum.     Egi  gratias 


X.  aibi  em.  ff. 


ai.  Tetant  o  :  vocaot  8. 


47>  0  '•  giywaio  a. 


"^'  "i3,.-l]    Probably   iho   priory- 

-^t.  Hiclia«rs  at   Hcm.  iifar 

xiwi.jiiu,  witlt  whJeh  thv  |ihory 

r  iyWyii  was  in  cli>t«  couuoxioo.    S«a 


App.  a.  Fot  iho  povm  m>«  Ep.  98.  13. 
li  WRs  printeil  ivilh  thuse  meu- 
tioned  in  11.  93  anil  9$  lc  thc  ttc  cxaa 
^aliUm  (£(k  47) ;  m«  LB.  t.  1331. 
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pro  ianta  liberalitate,  atque  hoo  lemmate  recosaui  munus,  quod 
dicerem  maius  quam  rt  conueniret  eziguitati  meae.  Nullo  in  genere 
me  minuB  exercui  quam  in  epigrammatis,  et  tamen  interdum  inter 
ambulandum  aut  etiam  in  compotationibus  lusimus  aliquot  diuersiB 
6  temporibus,  quorum  nonnulla  ab  amiois  nimium  mei  nominis 
studiosis  coUecta  sunt  et  aedita  Basileae ;  quoque  magis  riderentur, 
adiunzerunt  Thomae  Mori  epigrammatis,  in  hoc  genere  felieiraimi 
Carmen  ad  Guilhelmum  Copum  de  senectute  scriptum  est  nobis  in 
Alpibus,  quum  primiun  adirem  Italiam.     Inciderat  odiosa  contentio 

10  inter  caduceatorem  regis  Angliae,  qui  nos,  quo  tutius  iremus,  comi- 
tatus  est  Bononi^  vsque,  et  inter  curatorem  adolesoentum  quoe 
tum  pacto  Telut  nassae  implicitus  ducebam  in  ItaUam,  non  quidem 
vt  paedagogus,  nam  morum  curam  ezceperam,  neo  vt  praeceptor,  sed 
vt  inspector  futurus  ac  studiorum  viam  commonstraturus,  ne  quid 

15  calamitatis  deesset  &tis  meis ;  nuUum  enim  annum  vizi  insuauius. 
Inter  hos  igitur  duos  adeo  incaluerat  riza,  vt  post  fuiiosa  oonuitia 
ventum  sit  vsque  ad  gladios ;  ac  tum  qiudem  alteri  duntazat  irasoe- 
bar.  Verum  vbi  post  tantam  tempestatem  vidissem  illos  vltro  £Actos 
amicos  epoto  vini  cyatho,  vtrumque  ez  aequo  oderam.     Etenim  vt 

30  pro  insanis  habeo,  qui  sic  debacchantur,  nisi  grauissime  lacessiti,  ita 
nulli  fidos  esse  duco,  qui  tam  subito  fiunt  amici  post  iras  capitales. 
Itaque  quo  taedium  inter  equitandum  fallerem,  abstinens  a  colloquio 
partium  carmen  hoc  absolui,  notans  interim  in  charta  super  sellam, 
ne  quid  excideret  aliud,    dum    aliubi    quaererem.     E   notulis  de- 

35  scribebam  quod  erat  natum,  vbi  ventum  esset  in  diuersorium.  Habes 
carmen  equestre  vel  potius  alpestre,  quod  tamen  docti  negant 
prorsus  infeliz,  vtcunque  natum  est. 

Scripsi  diuersis  temporibus  epitaphia  non  pauca,  rogatus  ab  amicis, 
quae  non  refert  numerasse.     Sed  annis  aliquot  ante  quam  adirem 

^''Italiam,  ezercendae  Graecitatis  causa  quando  non  erat  praeceptorum 
copia,  verteram  Hecubam  Euripidis,  tum  agens  LouaniL  Ad  id 
audendum  prouocarat  F.  PhUelphus,  qui  primam  eius  fabulae  scenam 
vertit  in  oratione  quadam  funebri,  parum  vt  tum  mihi  visum  est 
feUciter.    Porro  quum  stimulos  adderet  tum  hospes  meus  loannes 

35  Paludanus,  eius  Academiae  rhetor,  vir  si  quis  alius  ezacto  iudicio, 
perrezi  quo  coeperam.  Deinde  vbi  literis  ac  montibus,  quod  aiunt, 
aureis  amicorum  peUectus  redissem  in  AngUam,  addidi  praefationem 

17.  Tsque  om.  p.        91.  fidoa  0  :  fldes  a.        94.  aliud, . . .  quAererem  a : ,  dum, 
▼t  fit,  noua  cogitatio  veterem  propellit.  /9.  95.  quod  .  .  .  nntum  add.  P. 

esset  a  :  est  0.  98.  Scripsi  0 :  Scripsimus  a.  33.  funebri  add.  0. 


33.  oratione]  No.  3,  delirered  on  95      translated.    Filelfo'8  Faneral  Orationa 
Dec.  1461 ;  Polydorus'  speech  ia  there      were  printed  first  c.  1481,  at  Milaiu 
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et  carmen  iambicum  plus  quam  extemporariiun,  quum  fort«  v&caret 
membrana,  atque  autoribus  eruditia  amicis  sed  praecipue  Guilbelmo 
Grocino,  qui  tum  inter  multos  Britanniae  doctos  primam  laudem 
tenebat,  obtuli  libellam  dicatum  R.  P.  Guilhelmo  archiepiscopo 
Cantuariensi^  totius  Angliae  primati  et  eius  regni  CancelJorio,  hoo  eat  5 
iudici  summa  Hoc  erat  tum  noticiae  noatrae  felix  auspicium.  Is 
quum  me  paucis  salutasset  onte  prandium,  hominem  minime  multi- 
loquum  aut  ambitiosum,  rursus  a  prondio  paucis  confabulatus,  vt  est 
et  ipse  moribua  minime  moleatis,  dimisit  cum  honorario  munere, 
quod  8U0  more  solus  soli  dedit,  ne  vel  pudore  vel  inuidia  grauaret  to 
accipientem  :  id  actum  est  Lambethae.  Dum  ab  hoc  redimus  cymba 
vecti,  quemadmodtim  illic  mos  est,  inter  nauigandum  rogat  me 
Grocinus,  quantum  accepissem  muneris ;  dico  summam  immensam, 
ludens.  Quum  ille  rideret,  quaero  cauaam  risua,  et  an  non  orederet 
praeeulis  animum  esse  talem,  qui  tantum  dare  vellet ;  aut  fortunam  15 
esse  talem  vt  tantam  benignitatem  ferre  non  posset ;  aut  opus  non 
ease  dignum  aliquo  magniiico  munere.  Tandem  aedito  muneris 
o,  quum  ludens  rogarem  quur  iantillum  dedisset,  vrgenti  re- 
ndit  nihil  horum  esse,  sed  obstitisse  suspicionem,  ne  forte  idem 
operis  alibi  dedicaasem  alteri.  Eam  vocem  admiratus,  quum  rogarem  jo 
vndenam  ea  suspicio  venisset  homini  in  mentem,  ridens,  sed  tuv 
<rap6ovtuy  -ytAuiTo,  '  Quia  sio  '  inquit  'soletis  vos';  significans  id  solere 
fieri  a  nostrae  farinae  bominibua.  Hic  aculeus  quum  inhaereret  animo 
meo  nidi  talium  dicteriorum,  simulatque  me  Lutetiam  recepissem, 
inde  petiturus  Itoliam,  librum  Badio  tradidi  formulis  excudendum,  jj 
adiecta  Iphigenia  Aulidensi,  quam  fusius  uc  liberius  verteram  agena 
in  Anglia ;  et  quum  vnam  dumtaxat  obtulissem  praesuli,  vtranque 
dicaui  eidem.  Sic  vltus  sum  Grocini  dictum,  quum  interim  non 
haberem  in  animu  reuieere  Britanniam,  nec  de  repeteudo  Archi- 
episcopo  cogitarem ;  tanta  tum  emt  in  tara  tenui  fortuna  superbia.  30 
Hoe  opus  semel  atque  iterum  recognitum  postremum  hoc  aano 
reeognouL 

Adolescene  nondum  annos  natus  octodecim  elegiaco  oarmine,  quo- 
niam  in  eo  minus  valebam,  declamare  coeperam  aduersus  vitia, 
libidinem,  auariciam,  ambitionem.     Has  ineptias  amici  me  procul  35 

6.  tttiB  lutdL /9.         felix  ad<i.  ^.  aa.  0:  aapSwviov  a.  35,  iahaereret  a  : 

hasnirit  fi,  04.  aimulalqae  ff :  vbi  o.  35.  Buarioiam  om,  0, 


ease 

kBod 
H^n 


33.  «Ugiaco  Mrmine']  The  thrM  m- 
tire*  (ef.  £p.  a6.  161  in  ^legiiLcs.  '  in 
oTTorw»  hi^miptiTTi,'  '  in  iimf-n^^m  litxn- 

ri..    '   ■'"  "•"■■!         ■  •  ■    ' 

r 

Unl   Oautor,   iS  Ma^   1513;   *   raro 


Tolume  whioh  haa  be«n  reproduoed 
photo  Iithoi(rAphic«IIy  by  Ch.  Ruelens, 
firu^uoiM,  18&4.  Snoy  statfs  that  Enui- 
mus  '  uuniiuin  o^bat  annum  vigeai- 
miiin.'  !vn<  ErasiiiUa'  prsface  to  his 
autliorizcd  vilition,  uiilitkxl  Pngymmu- 
mata,  Louvaiii,  Th.  IIart«ns,  1591. 
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agente  prodiderunt  formulis,  non  sine  famae  meae  iactura,  plura  pro- 
dituri  ni  redissem.  Nam  carmen  prorsus  extemporale,  quo  gratulatus 
sum  Philippo  primum  ex  Hispania  reduci,  ipse  curaui  aedendum 
ante  annos,  ni  fallor,  yiginti  tree.  Sed  multo  prius  aedideram 
5  oarmen  heroico  hexametro  et  iambico  trimetro  mixtum  de  laudibus 
regis  Henrici  septimi  et  illius  liberorum,  nec  non  ipsius  Britanniae. 
Is  erat  labor  tridui,  et  tamen  labor,  quod  iam  annos  aliquot  nee 
legeram  nec  scripseram  vllum  oarmen.  Id  partim  pudor  a  nobis 
extorsit,  partim  dolor.    Pertraxerat  me  Thomas  Morus,  qui  tum  me 

10  in  praedio  Montioii  agentem  inuiserat,  yt  animi  causa  in  proximum 
yicum  expatiaremur.  Nam  illic  educabantur  omnes  liberi  regii,  vno 
Arcturo  excepto,  qui  tum  erat  natu  maximus.  Vbi  venttmi  esset  in 
aulam,  conuenit  tota  pompa,  non  solum  domus  illius  verum  etiam 
Montioiicae.     Stabat  in  medio  Henricus  annos  natus  nouem,  iam 

15  tum  indolem  quandam  regiam  prae  se  ferens,  hoc  est  animi  celsi- 
tudinem  cima  siugulari  quadam  humanitate  coniunctam.  A  dextris 
erat  Margareta,  vndecim  ferme  annos  nata,  quae  post  nupsit  lacobo 
Scotorum  regi.  A  sinistris  Maria  lusitans,  aimos  nata  quatuor. 
Nam    Edmondus  adhuc  infans  in  vlnis  gestabatur.    Morus  cum 

aoAmoIdo  sodali  salutato  puero  Henrico,  quo  rege  nunc  floret 
Britannia,  nescio  quid  scriptorum  obtulit.  Ego,  quoniam  huiusmodi 
nihil  expectabam,  nihil  habens  quod  exhiberem,  pollicitus  s\im 
aliquo  pacto.  meum  erga  ipsum  studium  aliquando  declaraturum. 
Interim  subirascebar  Moro  quod  non  praemonuisset,  et  eo  magis 

35  quod  puer  epistolio  inter  prandendum  ad  me  misso  meum  calamum 
prouocaret.  Abii  domum,  ac  vel  inuitis  Musis,  cum  quibus  iam 
longum  fuerat  diuortium,  carmen  intra  triduum  absolui.  Sic  et 
vltus  sum  dolorem  meum  et  pudorem  sarsL  Aeditum  est  et  carmen 
rudimenta  complectens  hominis  Christiani.     Id  scriptum  est  stilo 

30  simplicissimo.  Sic  enim  iussit  loannes  Coletus,  qui  tum  magnis 
impendiis  nouum  ludum  literarium  instituerat,  in  quo  non  minus 
in  pietate  quam  in  doctrina  volebat  institui  formarique  puericiam  ; 
vir  enim  singulari  prudentia  praeditus  videns  seculum  suum 
deploratissimum,  teneram  aetatem  delegit,  vt  nouum  Christi  vinum 

35  nouis  vtribus  committerei 

Yertere  coeperam  Podagram  Luciani  priorem,  opus  mire  feetiuum, 

13.  esset  a :  est  0. 


4.  Tiginti   tres]   Erasmuv'  memory  Hargaret  on  99  Vov.  1489.     llarj  was 
is  wrong  by  four  years.    See  Ep.  179.  born  on  18  Mar.  1495,  and  Edmund  on 

5.  carmenl     For     thia     inoident,  ai  Feb.  1498. 

which  took  plaoe  in   the  autumn  of  36.  Luoiani]  For  the  attention  given 

1499,   see  Ep.   104.    Two  of  the  ages  to    Lucian    at    the    Renaissanoe    see 

assigned  below  are  inoorrect  by  a  year ;  Ffirster,  in  Anhiz  /.  LitteraturgeseMchle, 

for  Henry  was  born  on  a  June  1491,  xiv.  337-63. 
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sed  destiti,  potissimam  deterritus  epithetis,  quibus  abundant  ohori ; 
in  quibus  non  erat  spes  in  Latinis  assequi  compositionis  felicitatem, 
quam  Tidemus  iu  Graecis  dictionibus.  Quod  si  dictiones  singulas 
pluribus  explicuissem,  peribat  gratia  totius  carminis.  Nam  hymni 
sacri  fere  constant  huiusmodi  deorum  oognomentis  religiose  com-  5. 
positis,  praeaertim  apud  Graecos.  Quod  genus  sunt  i|la  apud 
Homerum: 

Afits  ivtpfurira,  fipurdpfuiTt,  )(fn)tr€€urlfkvi(, 
SfifipifiiO&vn*,  ^^paonrit  voXunroC)  )(aXjmKOpvoTdL 
Itidem  et  Lucianus :  10 

itnSttrfU>)(apify  KaraxXu«)3arc«, 

mtXvooSpd/io,  Paa-ayacrrpaydXxi, 

ir^vpaitpij(nirvpa,  ftayuraj^t^a^ta, 

SotSvKO^Poi  yoiniKXavatiypmrya, 

rcpiKOvSvXorwpo^tXo»  15 

yoyvKafjajfetrucvpTt. 

Haec  atque  id  genos  quum  apud  Oraecos  plurimom  habeant  grstiae 
ob  facetissimam  imitationem,  Latinus  sermo  uec  vmbram  horum 
possit  reddere.  Ad  Graecas  liteTBS  vtcunque  puero  degustatas  iam 
grandior  redii,  hoc  eet  annos  natos  plus  minus  triginta,  sed  tum  30 
quum  apud  noe  nulla  Graecorum  codicum  esset  copia,  neque  minor 
penuria  doctorum ;  Lutetiae  tantum  vnua  Georgius  Heimonymus, 
Graece  balbutiebat,  sed  talis  vt  neque  potuisaet  docere,  si  voluisset, 
neque  voluisset,  si  potuissetb  Itaque  coactus  ipse  mihi  praeceptor 
esse,  verti  multos  Luciani  libellos,  vel  in  hune  vsum,  vt  attentius  35 

9.  m)uiaa6t  retHtui  :  wtXiaa6t  a.  x<'^*°*°^<'^  ^-  ii.  0  :  triStvfut- 

Xa^f  a.  ia.fi:  Kwkvaoifiiiia  a :  KetKvaiipoiui  LuciaMia.  14.  fi  :  yoirvKXavaf 

ypvwtra  a  :  yovroicKttvaaypvwra  1 1  yovwcavaaypmnfa  Dindor/.       16.  yowoKaii^twLcvprt  8. 
aa.  H«nnoDymaa  0  :  Hieroiiymaa  a.  95.  ease  add.  0. 

7.    Homemm]     Bynm.     8.     t,     a.  in  ita  infanoy.    He  also  taoght  Oreek; 

wtKt9a6t  i»  an  evident   misprint ;   I  but  as  hia  aoquaintanoe  with  the  lan- 

cannot  find  it  in  any  early  edition  of  guage  was  soaroely  more  tlian  abilitj 

Homer.  to  speak  it,  his  pupils,  amongst  whom 

xo.  Locianiu]  Trago^opodtigra,   198-  were    Beuchlin,    Erasmus,    Budaeus, 

903.     The    early  editions   of   Luoian  Beatu8lthenanus,andM.Hummelberg, 

have  the  text  as  printed  here,  ezcept  had  little  to  say  in  his  praise.    Faber 

SotSiNmi^^a.  Stapulensis  however,  who  addreased  to 

33.  Hermonymus]  of  Sparta.   In  the  him  Budaeus'  tranalation  of  PIutarch's 

sprlng  of  1476  he  was  sent  from  Rom»  De  plaeiti*  philotophorum,  Paris,  Badius, 

to  England  with  a  letter  from    the  18  Harch  1505,  speaks  highly  of  him. 

Pope  requesting  £dward  rv  to  release  Omont  [Mem.  Soc.  Sitt.  Paris,  1885)  enu- 

his  brotherOeorgeNeTill,Archbishop  of  merates  more  than  70  HSS.,  principally 

York,  tlien  in  priaon.     Having  accom-  Oreek,  written  bj  bim,  two  of  which, 

plished  his  mission   he  was  himself  oopiesofOennadiusTiaSotu/is.weread- 

arrested  and  imprisoned  for  a  short  dressed  by  him  to  Louis  of  Beaumont, 

while,  but  by  June  1476  he  had  re-  BishopofPari8(i47a-99),andtoPhilip, 

tumed  to  Paris,  where  most,  if  not  all,  Arohduke  of  Austria,  with  practically 

of  the  remainder  of  his  life  waa  spent.  identical  prefaces.     He  also  printed 

He  supported  himself  by  copying  Oreek  Latin  versions  of  the  Oicta  Sepitm  Sapi- 

M.SS.,  for  whioh  there  waa  some  de-  entuma,adofa,VilaMachometi.  See,beaides 

mand,  whilst  Oreek  printing  was  stiil  Omont,  Legrand,  Bibl.  HtlUniqut  xv'. 
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Graeca  legerem:   Satumalia,  Cronosolonem,   Epistolas  Saturnales, 
De  lucto,  Declamationem  de  abdicato,  Icaromenippum,  Toxaridem, 
Pseudomantem,  Gallum,  Timonem,  Declamationem  pro  tyrannicida, 
De  his  qui  mercede  viuunt  in  aulis  principum ;  ad  haec  ex  minu- 
5  tioribus  dialogis  delectos  octodecim,  praeterea  Herculem  Gallicum, 
Eunucbum,  De  sacrificiis,  Conuiuium,   De  astrologia.     Huiusmodi 
ceu  strenulis  diuersis  temporibus  salutsbamus  amioos,  qui  mos  est 
apud    Anglos.     Verteramus  et  Longaeuos,   dietantes   tantum,   sed 
notarius    suffuratus    libellum    Montioio  dicatum    pro    suo    aedidit 
10  Lutetiae.      Bapiebantur    hae    nugae  primum  magno  studiosorum 
applausu ;  sed  vbi  Graecae  linguae  peritia  eoepit  esse  vulgo  com- 
munis,  id  quod  miro  successu  factum  est  apud  nos,  coepere  negligi ; 
quod  ego  sane  Tt  futurum  sciebam,  ita  factimi  gaudeo.     Ausi  sumus 
idem  in  Pliitarchi  Moralibus,  cuius  et  phrasis  aliquai^to  difficilior 
15  est  et  ree  habent  plus  obscuntatis  ob  reconditam  hominis  erudi- 
tionem.      Ex    hoc    vertimus    libellum,   cui    titulus,   Quomodo    sit 
dignoscendus  adulator  ab  amico;   eum  dicauimus  Heniiico  Britan» 
niae  regi,  eius  nominis  octauo.    Praeterea  cui  titulus  est,  Quo  pacto 
fieri  possit  yt  vtilitatem  capias  ez  inimico ;  hunc  dicauimus  ei,  qui 
2Qnunc  est  Card.   et  Archiepiscopus  Eboracensis,   tum  eleemosynis 
regiis  eitit  praefectus,  sed  tamen  iam  tum  rebus  maximis  destinatus, 
adeo  vt  prius  quam  daretur  oportunitas  offerendi,  ter  mihi  mutanda 
fuerit  prae&tio ;  quin  et  prius  quam  excudi  poterat,  iam  aocesserat 
ei  (»rdinalitiae  dignitatis  fasiigium.      Ante  hos  verteram  De  tuen- 
3^  da  valetudine ;  Quod  in  principe  requiratur  eiiiditio :  Quod  cum 
principibus  maxime  versari  debeat  philosophusi  Vtrum  grauiores 
sint  animi  morbi  an  corporis :  Num  recte  dictum  sit,  Xa6e  puixrw : 
De  cupiditate  diuitiarum.     Ip  his  eo    libentius    exercebar,   quod 
praeter  linguae  peritiam  rehsmenter  conducerent  et  ad  mores  insti- 
30  tuendos.      Nihil  enim  legi  secundum  literas  diuinas   hoc   autore 
sanctius.     'H.oc  ynum  er^t  iucommodi,  quod  Aldus  hoc  opus  excudit 
sequutus  exemplar  multis  locis  deprauatum,  neo  apud  nosvetustorum 
exempl^um  en^t  copia,    Yertimus  vnam  Lib<mii  declamationem, 
nomine  Menelai  repetentis  vxorem  apud  Troianos,  atque  hinc  primum 
35  iecimi;s  transferendi   alefma,     Yertimus  et  alias   aliquot  declama- 
tiunculas  inoerto  autore. 

Nonnulla  scripsimus  quae  facerept  ad  institutionem  st^udiorum, 

13.  ytfit  ka.         ai.  ^m  tqm  add.  0.  ^a.  ftec  ...  33.  popiA  add.  0. 


7.  mos']  Thii  custom  was  not  con-  8.  Longaeuoa]    I  cannot  find  any 

flned  to  England,  but  was  oommon  In  traoe  of  this  edition.     Eraamus'  trans- 

Franoe.      Cf.    Caroli   Femandi    Epi$tole  lation  waa  probaUy  made  in  England 

FamUiares  (Paris,  1494?),  No.  35,  and  in  1505-6,  with  his  other  translations 

P.    Burrus'    Uoralia    Carmina    (Paris,  of  Lucian,  since  Libanius  (l.ssand  Ep. 

Badius,  ao  March  1503),  ff.  ^a,  83,  84.  177)  waa  his  first  attempt. 
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inter  quae  sunt  libri  De  copia  verborum  ao  rerum  duo,  olim  per 

lusum  designati  verius  quam  coepti  in  gratiam  loannis  Goleti,  qui 

multis  precibus  hoo  extoisit  potius  quam  impetrauit,  vt  nouum  opus 

nouae  scbolae  dedicarem.    Ad  eiusdem  preoes  castigaui  libellum 

Lilii,  quem  suo  ludo  praefecerat,  De  syntaxi,  sed  mutatis  tam  multis  5 

vt  nec  Lilius  vellet  opus  agnosoere,  neo  ego  possem.     In  gratiam    — 

Petri  Yiterii  non  Tulgaris  amici,  licet  humilioris,  scripsi  Ubellum 

De  ratione  studiorum  et  instituendi  pueros,  quod  is  ingenuos  aliquot 

bonaeque  spei  adulescentuloe  erudiendoe  haberet.    Fortassis  ad  huno 

ordinem  pertinent  duo  primi  libri  grammatioes  Theodori  Oazae,  10 

quos   ideo    Latine    yertimus,   vt   plures    alliceremus    ad    studium 

Oraecanici  sermonis  vel  ipea  facilitate  velut  esca  quadam ;  et  adeo 

successit  id  quicquid  erat  laboris  vt  iam  videatur  inutilis.   Annotaram 

quaedam  Anglo  ouidam  De  ratione  conseribendarum  epistoIaFum, 

sed  non  in  hoo  vt  aederentur.     Eo  defuncto,  quum  viderem  opus,  vt  15 

erat  mutilum  ac  mendosum,  aeditum  in  Anglia,  coactus  sum  paucoe 

dies  in  eiusmodi  nugis  perdere,  quas  plane  oupiebam  abolitas,  si  qua 

fieri  potuisset.    Prodieiat  et  CoIIoquionmi  libellus,  partim  e  confabu- 

lationibus  domesticis,  partim  e  schedis  meis  oonsaroinatus,  sed  admixtis 

naeniis  quibuadam  non  tanttmi  ineptis  verum  etiam  male  Latinis  40 

planeque  soloeds ;  et  hoc  nugamentum  miro  applausu  ezoeptum  est, 

vt  in  his  quoque  rebus  ludit  fortuna.     Coactus  sum  igitur  et  hisoe 

naeniis  admoliri  mapnm.     Tandem  adhibita  paulo  maiore  oura  non 

panoa  adiecimus,  vt  esset  iusta  libelli  magnitudo,  iamque  vel  hoo 

honore  dignus  videri  posaet,  vt  loanni  Erasmio  loannis  Frobenii  45 

filio)  puero  tum  sex  annos  nato  sed  indole  incredibiU,  dicaretur.     Id 

fiwtum  est  anno  millesimo  quingentesimo  vicesimo  secundo.     Quan-; 

quam  hnius  operis  natura  est,   vt    quoties  visum  fuerit,   recipiat 

acoessionem.     Itaque  in  gratiam  studiosorum  et  loannis  Frobenii 

frequenter  iam  auctarium  adiecimus,  sed  ita  temperatis  argumentia  y> 

vt  praetev  lectionis  voluptatem  ao  sermonis  expoliendi  fructimi 

inesset  quod  ad  mores  quoque  formandos  conduceret. 

Porro  donec  praeter  meras  ineptias  nihil  haberet  ille  libellns, 

miro    omnium    &uore   legebatur.      Ybi    acoeesit   vberior   vtilitas, 

non  potuit  efingere  t&v  wKotftavrwv  S^iuira.     Theologus    quidam  35 

Louaniensia  mire  lippiens  oculis,  sed  multo  magis  ingenio,  vidit 

illio    quatuor   looos    haereticos.     Accidit   et    aliud    quiddam  huio 

operi  memorabile.    Excusum  est  nuper  Lutetiae  oorrectis,  hoc  eet 

I.  oUin  . . .  designati  . .  .  ooepti  y :   quoa  olim  . . .  deeignatos  .  . .  «eptoe  a. 
3.  potiiu  0 :  Terius  a,  i^  ponacribendtu-uip  a ;  scribei^darum  P.         19.  aed 

. .  .  ai.  aoloecia  add.  0.  39.  Itaque  ...  12.  37.  Septembri  add.  P. 


38.  Lntetiae]    For   tbia   book,  the      P.6romon),aeeBEr*,0)aa9i4ia,i.  364-8. 
■motk  of  Lambert  Campeater  (Paris,      No  eopy  of  it  ia  known  to  exiat. 
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deprauatis,  aliquot  locis  quae  videbantur  attingere  monachos,  vota, 
peregrinationes,  indulgentias  aliaque  huius  generis,  quae  si  plurimum 
valerent  apud  populum,  vberior  esset  istis  quaestus.  Verum  hoc 
ipsum  fecit  adeo  stulte  adeoque  indocte,  vt  scurram  quempiam 
5  e  triuio  fecisse  iures,  quum  autor  tam  insulsae  fabulae  feratur 
Theologus  quidam  ordinis  Dominicani,  natione  Saxo.  Quorsum 
attinet  addere  nomen  et  cognomen,  quod  nec  ipse  cupit  supprimi  ? 
Nescit  tale  portentum  pudesoere,  citius  laudem  etiam  petat  ex  scelere. 
Addidit  impostor  nouam  praefationem  meo  nomine,  in  qua  facit  tres 

10  viros  in  vno  puero  instituendo  sudantes ;  Capitonem  qui  tradiderit 
literas  Hebraicas,  Beatum  qui  Graecas,  me  qui  Latinas.  Horum 
vtroque  facit  me  tum  literatura  tum  pietate  inferiorem,  significans  in 
CoIIoquiis  inspersa  quaedam,  quae  Lutheri  resipiant  dogmata.  Atque 
hic  scio  quosdam  sublaturos  cachinnum,  quum  legent  Capitonem  ab 

15  isto,  qui  sic  odit  Lutherum,  optimi  doctissimique  viri  elogio  praedi- 
catum.  Haec  atque  huiusmodi  multa  me  loquentem  facit,  huius 
audaciae  exemplo  sumpto  ex  epistolis  Hieronymi,  qui  queritur 
aemulos  suos  ipsius  nomine  confictam  epistolam  sparsisse  apud 
Afros    in  conuentu    episcoporum,   in    qua  fateretur  se   deceptum 

30  a  ludaeis  quibusdam  falso  vertisse  Vetus  Testamentum  ex  Hebraeis. 
Et  omnino  persuasissent  eam  epistolam  esse  EUeronymi,  si  stilum 
Hieronymi  aliqua  ex  parte  potuissent  assequi.  Hoc  facinus  quum 
Hieronymus  referat  velut  extremae  deplorataeque  maliciae,  tamen 
vnum   hoc  arrisit  isti  Phormioni,  quod  est  quouis  libello  famoso 

35  sceleratius  ;  sed  defuit  malitiosae  voluntati  facultas  perficiendi  quod 
destinarat.  Stilum  Erasmi  quamuis  incultum  assequi  non  potuit ;  sic 
enim  claudit  florulentam  suam  praefationem :  'Ita  monuit  aetas, 
ita  iussit  pietas,  vt  dum  viuere  datur  praegraui  senecta  scripta 
mea  repurgem,  ne  functos  manes  tristibus  transscribant  sequaces 

30  inferiis '. 

Quum  talis  sit  totus  hominis  sermo,  tamen  non  veritus  est  suos 
flosculos  nostris  coronis  intertexere,  aut  insanissime  sibi  placens  aut 
peesime  sentiens  de  iudieiis  Theologorum ;  nam  his  ista  cudit,  quos 
omnes  tam  stupidos  «sse  putet,  vt  non  statim  deprehensuri  sint 

35  infeliciter  assutos  huius  pannos.  Tam  abiecte  vbique  adulatur 
Galliae,  Lutetiae,  Theologis,  Sorbonae,  coUegiis,  vt  nemo  mendicus 
poesit  abiectius.  Itaque  si  quid  parum  magnifice  dictum  videtur  in 
Oallos,  transfert  in  Britannos,  si  quid  in  Lutetiam,  vertit  in  Lon> 
dinum.    Addit  quaedam  odiosa  velut  a  me  dicta,  quo  mihi  oonflet 

40  inuidiom  apud  eos  quibus  dolet  me  esse  charum.  Quid  multis  ? 
Passim  suo  commodo  resecat,  addit,  mutat,  veluti  sus  oblita  coeno 
volutans  sese  in  horto  alieno,  nihilque  non  conspurcans,  perturbans, 
euellens,   nec    interim  sentit    perire  captatam  a  uobis    argutiam. 
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Etenim  quum  illlc  cuidam  dieeDti '  Ez  Hollando  versus  es  in  Gkillum  * 
respondetur  'Quid?  An  capus  eram  quum  hinc  abirem?',  ille  mutauii 
'  £x  HoUando  versus  es  in  Britannum.  Quid  ?  An  Saxo  eram,  quum 
hinc  abirem?'.  Rursum  quum  quidam  dixisset  'Yestis  indioat  te 
mutatum  ex  Batauo  in  Gallum ',  ille  ex  Oallo  £acit  Britannum ;  5 
quumque  ille  respondisset  'Hanc  metamorphosin  malim  quam  in 
gallinam ',  alludens  ad  gallum,  ille  mutauit  gallinam  in  Bohemimi. 
Mox  quum  quidam  iocatur  se  Latinum  quoque  sermonem  sonare 
G^allice,  ille  pro  Oallice  vertit  Britannioe,  et  tamen  reliquit  quod 
sequitur :  '  Nunquam  igitur  bona  oarmina  £acies,  quia  peiiit  tibi  10 
syliabaram  quantitas ',  quod  in  Britannos  non  congruit.  Item  quum 
illic  aliquis  dicit  'Quid  accidit  Oallis  vt  bellum  suscipiant  cum  aquila?', 
ille  sic  corrumpit  ioeum,  '  Quid  accidit  pardis  vt  bellum  suscipiant 
cum  liliis?',  quasi  lilia  soleant  prodire  in  bellum.  Interdum  non 
sentit  ea  quae  sequuntur  cum  his  quae  mutauit  non  coherere,  velut  15 
hoe  ipso  in  loco.  Ego  scripseram  'Estne  Lutetia  immunis  a  pesti- 
lentia ?' ;  ille mutat  'Estne Londinum  immunis  a  pestilentia?'.  Bursus 
alio  loco  quod  a  quodam  dioitur  'Quid  trepidamus  hunc  gallum 
lacerare?',  ille  gallum  vertit  in  leporem,  neo  tamen  mutauit  quod 
sequitur,  'Ytrum  mauis  de  ala  an  de  poplitibus?'  Porro  quum  Do-  30 
minicalibus  adeo  tenere  fiiueat  vt  voluerit  apud  illos  sedere  commis- 
sarios,  tamen  Scotum  atrodter  attactum  aequo  fert  animo.  Neo 
enim  mutauit  quod  illic  dicit  quidam,  'Oitius  patiar  perire  totum 
Scotum  quam  libros  vnius  Ciceronis '. 

Yerum  vt  haec  stulticiae  plena  sunt,  ita  insunt  permulta  quae  35 
parem   habent  stulticiae  iunctam  maliciam.     Quidam   illic  irridet 
Bodalem,  qui  quum  esset  perditae  vitse,  tamen  fideret  bullis  indul* 
gentiatiis;  hio  corrector  facit  illum  fatentem  se  cum  Lutero  suo 
sentire  indulgentias  Pontificias  nihil  valere,  ac  mox  fingit  eundem 
resipiscentem  profiteri  erroris  sui  poenitentiam.     Atque  haec  videri  30 
vult  velut  a  me  correcta.     O  miros  fidei  nutantis  Atlantes!    Hoc 
perinde   est  ac  si  quis  offis  sanguine  imbutis  vulnus  mentiatur  in 
humano  corpore,  ac  mox  idem  sublatis  quae  admouerat,  vulneri 
medeatur.      Dicit  iUic   puer  quispiam  confeasionem   quae  fit   Deo 
praecipuam  essa     Ille  correxit,   asseuerans  confeesionem  quae  fit  35 
sacerdoti  praecipuam  esse.     Ita  prospexit  periclitanti  confessionL 
Vnimi  hoo  exempU  causa  retrili,  cum  in  huius  generis  sycophantiis 

ag.  Pontifiois  8. 

I.  Ex  HoUando  etc.1  In  the  Percmtandi  (LB.  i.  68a  a).    This  passage  waa  added 

FWrnia  of  CUudius  and  Balbus,  added  to  In  the  Frobon  edition  of  <c.  Aug. )  ijaa. 
the  CoUoquiontm  FormuUie  iu  the  Trohen  a-j.  buliis]   In  the  conversation  be- 

edition  of  March  isaa  (LB.  L  634-5I.  tween  Arnold  and  Comelius  added  in 

18.  alio  looo]  In  the  Cmuivixnn,  wliich  March  isaa  (LB.  i.  640  ab). 
is  in  the  originaledition  (LB.  i.  66of).  34.    puer]    In    the    Cor\faibiulafio   Pia 

93.  Citios]  In  the  CSDnntuium  iMiTuwvm  added  in  March  1533  (LB.  i.  653  a). 
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creber  eit.  Atque  haeo  scUicet  respondent  palinodiae  quam  ille  sub 
meo  nomine  pollicetur  io  falaaria  prae&tione,  quasi  cuiusquam  sit 
canere  palinodiam  erroris  alieni,  aat  quasi  quicquid  illic  sub  qua- 
cunque  persona  dicitur,  meum  sit  dogma.    Nihil  enim  me  mouet,  quod 

5  hominem  nondum  sexagenarium  &cit  praegraui  senecta.  Olim  capi- 
tale  erat  aedere  quicquam  alieno  nomine,  nunc  tales  sycophantias  in 
Tulgus  spATgere  ficto  ipsius  nomine  qui  traducitur,  ludus  est  Theo- 
logorum,  Nam  vult  Theologus  videri,  quum  res  illum  clamitet  ne 
pilum  quidem  tenere  rei  theologicae.     Neo  dubito  quin  furcifer  ille 

lo  meiidi^iis  suis  inposuerit  famelico  typographo ;  non  enim  arbitror 
quenquam  esse  tam  inaanum,  qui  sciens  tam  indoctas  naenias  velit 
ezcudere.  Deploratam  hominis  audaciam  mirari  desii,  posteaquam 
intellezi  iUum  esse  pullum  e  nido  Bemensi  quondam  elapsum,  plane 
Ik  KOKurrav  KopoKot  KaKurrov  wov.     Illud  demiror,  si  verum  eet  quod 

15  adfertur,  apud  Pariaios  esse  Theologos,  qui  sibi  plaudant,  quod  tandem 
nacti  sint  hominem  qui  eloquentiae  suae  fulmine  disiiciat  vniuersam 
Luteri  factionem,  et  ecclesiam  pristinae  restituat  tranquillitati  Nam 
sctipsit  et  aduersus  Lutenim,  vt  audio.  £t  postea  Theologi  que- 
runtur  se  a  nobis  traduci,  qui  studia  ipsorum  tantis  vigiliis  ad- 

30  iuuamus,  quum  ipsi  volentes  amplectantur  talia  monstra,  quae  plus 
dedecoris  adferunt  ordini  Theologorum,  atque  etiam  monachonun, 
quam  quiuia  quamlibet  maledicus  hostis  posset  Qui  tale  faeinus 
audet,  idem  non  dubitabit  inoendium  aut  veneficium  admittere. 
Atque  haec   exouduntur  Lutetiae,   vbi  nefas  est  vel  Euangelium 

25  excudi,  nisi  Theologorum  censura  comprobatum.  Hoc  CoUoquio- 
rum  opus  postremum  exiit  auctum  coronide,  Anno  1534,  mense 
Septembri. 

Caeterum  quoniam  videbam  multos  sciiptores  vel  negligi  prorsus 
vel  minore  cum  fruotu  legi,  quod  vndique  scaterent  mendis,  tum 

30  autem  quosdam  etiam  oommentariis  insulsissimis  esse  contaminatos 
verius  quam  expositos,  studuimus  et  in  hac  parte  consulere  studiis 
iuuentutis,  nec  iuxta  Graecorum  prouerbium  in  dolio  r^v  Kcpa/uKijv 
sumus  aggressi,  sed  in  libello  puerili  cui  titulus  est  Cato.  Adieoimus 
Mimos  Publianos  sane  quam  festiuos,  qui  inter  Stenecae  luoubrationes 

35  falso  titulo  latebant,  sed  deprauatissimi,  tum  admixtu  multarum 
sententiarum,  qui  Mimi  non  erant,  contaminati  His  omnibus 
scholia  adiecimus.  Adiunximus  et  alia  quaedam  9,  nobis  recognita, 
minutiora  quam  vt  sit  operaeprecium  referre,  quod  quidem  ad 
operam  a  nobis  insumptam  attinet.     In  hanc  olassem  referenda 

40  videtur  Nux  Ouidii,  quam  emendatam  commentariolo  explanauimus 
in  gratiam  optimae  spei  adolescentis  loannis  Moii ;  oui  adiunximus 

16.  sint  P :  sunt  7.  30.  /3 :  quidam  .  ,  .  essent  contaminati  ...  31.  «• 

positi  o.      31.  in  add.  S.      33.  est  offi.  /9.      39.  In  . . .  18.  4.  Anno  1504  aM,  0. 
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los  hymnos  Prudentianos,  alterum  ytvtBXtaKov,  alteruin  iwi<f>avtuiK6v 

leri  lesu.     Quos   itidem  emaculatos   commentariolis   enarrnuimus 

in  g^tiam  clarisaimae  puellae  Margaretae  Roperae ;   id  factum  est 

Anno  1524.     Moliti  sumus  eimile  quiddam  apud  Aldura  post  aedita 

Prouerbia  in  Comoedias  Terentii  et  Plauti  omnes,  sed  hic  nihil  aliud  5 

>f«ssi  quam  ▼ersuum  confusorum  digestionem,  vbi  licuisset ;  tuni 

Tragoedias  Senecae^  in  quibus  non  pauca  feliciter  mihi  visus  sum 

siituiase,  at   non    sine   praesidio   veterura   codicum,     Exemplaria 

Bliquimus  Aldo,  permittentes  illius  arbitrio  quid  de  his  statuere 

ellet ;  nisi  quod  Senecae  Tragoedias  post  in  Anglia  denuo  reoognitas  to 

ladio  transmisimus,  qui  visus  est  nostra  cum  alienis  miscuisse. 

^orro  Cantabrigiae  nacti  veteres  aliquot  codices,  aggressi  sumus  Sene- 

oratorem,  magnis  quidem  laboribus  nostris,  sed  quorum  aeditio 

irum  feliciter  ceeserit.    Etenim  quum  meae  res  me  reuocarent  in 

"patriam,  dederam  hoc  negocii  doctis  amicis.  vt  ex  his  quae  notaram  15 

in  margine  deligerent  quibus   videretur  vtendum  ;    ntqui  illi    sane 

quam  mi^nifice  receperont.     Sed  illic  primum  didici,  et  apud  eos 

|ui  putantur  in  promissis  adamantini,   nonnullos  esse  qui   parum 

)bae  sint   fidei,   frustraque   poenituit    non   ubtemperasse   casaitae 

jnsilio,  Ne  quid  ezpeoies  amicos  facere,  quod  per  te  queas.     Quin  et  lo 

pars  exemplaris  qiuu)  plurimas  habebat  annotationes  periit.     Non- 

lli  euspicabantur,  et  erat  veriaimile.  eum  qui  nego^ium  niagnificis 

jmissis  susceptum  baud  scio  peiorene  fide  an  iudicio  gesserat, 

im  sustulisse,  ne  deprehenderetur.     In  nonnullos  libros  non  suc- 

currebat  aliquid  vetustiorum  codicum,  velut  in  Naturales  Quaestiones,  35 

in  Controuersias.    His  locis  non  ita  multis  addideramus  coniecturam 

tram  non  mutata  scriptura.     In  alios  vbi  licuit  veterum  librorum 

ti  praeeidiis,  totas  margines  expleueramus  annotationibus,  sed  quae 

luirerent  expensorem.     Huic  operi  excudendo  si  praesens  adiuis- 

ttru   fateretur  candidus   lector   hoc  quicquid  est   operae  non  sine  30 

ictu  fuiase  susceptum ;  UUQO  iufelicitatem  meam  et  ipse  deploro, 

iam  nemo  potest  obiicere.     Audio  quosdam  apud  Italos  moliri 

huius  autoris  aeditionem  ex  fide  vetustissimorum  codicum. 

[onuu  induatriae  fauebimus  vtroque  pollice,  et  adeo  non  putabimus 

5.    «cd  .  ,  ,   6.  tum  adil.  P.  8.    at  ndd.  p.  18.    nonoullo*  add.  ff. 

Nonntitti  .  .  ,  14.  4.  «ukcipiendain  B  :  SuspicAbsntur  fuuulaa  his  chartisforte 
iiiia  abosaa  ad  inoootJenduin  aestuariuro,  vt  hoc  quoque  nomine  uoa  iaiuris 
laam  infcusior  esae  Geriniuiioia  h^pocaustis  a. 


tt.  B.^itio''  Cf  Ep,  963.   TJiisedition 
wai  \t  n  s  Doc.  1514.     Eraa- 

nm<'  :  ir«  on  »he  title-p«^ 

,  wth  a  number 

r^,  wl)<>««   nanie» 

I  ir>'i|ii<  iitly  in  th«  tnargin 

ir  not«a. 


T7.  apud  co«]  Cf.  Ep.  3fl5  introd. 

]&  adamantinil&erinaus.  Cr.Ep.a69. 

19.  cassitAt.']  Enn.  np.  Oell.  a.  39.  ao. 

3a.  Italos]  Probably  the  Tragotltiat 
puhliahcd  st  Venice  by  Bornnrdinus  de 
Vianis  in  t^aa.  Panxur  (;iv«a  no  coir^ 
plc-te  cditivu  of  Seneca  at  tbia  time. 
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illorum  felicitatem  ad  nostram  igaominiam  pertinere,  yt  hinc  aliquid 
etiam  laudis  simus  decerpturi,  nimirum  quod  nostro  qualicunque 
conatu  praebuerimus  illis  ansam,  stimulumque  Bubiecerimus  ad 
honestissimam  prouinciam  suscipiendam. 

5  Ab  his  progymnasmatis  aggressus  sum  Nouum  Testamentum ; 
in  quo  decreueram  adeo  verborum  parcus  esse,  vt  statuerim  singula 
loca  tribus  verbis  annotare,  praesertim  qutun  Laurentii  castigationem 
iam  aedidissem,  quae  mihi  verbosior  quam  pro  re  videbatur.  Caeterum 
vbi  iam  accinctus  esset  Frobenius  ad  excudendum,  perpulerunt  amici 

lo  docti,  quibus  aliquoties  obsequentior  sum  quam  expedit,  vt  mutarem 
etiam  aeditionem  vulgatam,  et  in  Annotationibus  essem  aliquanto 
oopiosior.  Is  labor  noster  vt  plurimos  excitauit  vel  ad  Graecas  literas 
vel  ad  studiimi  syncerioris  theologiae,  ita  mihi  gloriam  peperit  multa 
inmdia  fermentatam.     Dedimus  et  hic  mox  poenas  non  leues  vel 

15  temeritatis  vel  nimiae  facilitatis  in  obsequendo  amicorum  voluntati 
potius  quam  iudicio.  Kon  credendis  laboribus  totum  opus  retexui- 
mus  ao  rursus  officinae  tradidimus.  Bursum  tertio  manum  ad- 
mouimus,  magnaque  cura  locupletauimus  anno  millesimo  quingente- 
simo  vicesimo  secundo ;  quae  quidem  hactenus  fuit  nobis  operis 

30  aeditio  nouissima.     Quartam  habemus  paratam,  quod  dum  Para- 

phrases  scriberemus,  multa  deprehenderimus  quae  prius  fefellerant. 

Quin  et  Hieronymianas  epistolas,  quod  hae  vt  plurimum  habent 

eruditionis  et  eloquentiae,  ita  habebantur  mendosissimae,  castigaui- 

mus  ac  scholiis  explicuimus,  notha  semouimus  adiectis  censuris. 

35  Quod  opus  rursum  recognouimus  anno  millesimo  quingenteaimo 
vicesimo  secundo,  non  paucis  locis  vel  correctis  vel  additis,  quae  nos 
in  priore  aeditione  fefellerant.  Hoc  rursus  excusum  est  Anno  1524. 
In  hoc  labore  sic  versati  sumus,  vt  attentus  lector  facile  deprehen- 
surus  sit  me    non   frustra    recognitionem  hanc  suscepisse.      Non 

30  defuerunt  hic  veterum  codicum  praesidia,  sed  quae  non  praestarent 
quin  aliquot  locis  fuerit  diuinandum.  Yerum  eam  diuinationem  in 
scholiis  ita  temperauimus,  vt  ne  qui  facile  falli  possit,  sed  tantum 
excitetur  ad  inuestigandum  lectoris  studium.  £t  speramus  fore  vt 
aliquis  adiutus  emendatioribus  exemplaribus  restituat  et  illa  quae 

35  nos  fugerunt ;  quibus  vt  libenter  tribuemus  meritam  industriae 
laudem,  ita  non  habebunt  quod  uostros  conatus  insectentur,  qui 
quum  multa  feliciter  restituerimus,  in  quibusdam  coacti  sumus  vetus 
sequi  prouerbium  ov\  u$  OiXofuv,  dAA'  m  hwifuQa. 

Sunt   enim   quidam  eo  ingenio,  vt  si  quid  possint  superiorum 

40  conatibus  adiicere,  totam  laudem  sibi  vindioent ;  magnis  conuiciis 
exagitant,  sicubi  dormitatum  est,  aut  sicubi  non  praestitit  alter  quod 

7.  Terbi*  (t :  Tocibus  a.     8.  quae  . . .  Tideb*tur  add.  fi.     ao.  Quartam  ...  91. 
fefellerajat  add.  fi.        a6.  aon  .  . .  Itf.  3.  Ergo  P  :  broui,  ui  fallor,  proditurum  a. 
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ronabatur.     Quorum  «quidem  bmid  scio  vtrum  magLs  detcsfandam 
arbitrer,  inhumanitatem  on  ingnititudiaem.     NuUus  illis  prae<:lusit 
viam,  si  velint  dare  nbsolutiora.     Negant  quicquam  aedendum  nisi 
(|iiod  stt  absolutum.     Hoc  qui   prst^ribunt,  dicunt   nihil  omniao 
at^lendum,  neque  tale  quicquam  a  quoquani  adhuc  aeditum.     Daba-  5 
mus  illa  Batauis,  dabamus  niunachia  ac  theologis  magna  ex  parte 
li/uovtrotc.  Nondum  enim  hucusque  promouerant  bonae  literae.   Haec  si 
quis  reputet,  intelliget  me  nec  ignnuam  nec  infrugiferam  obiaae  pro- 
uinciam.     An  Itali  critici  non  dabunt  hanc  veniam  barbaris,  quant 
ipsi  velint  nolint  dare  coguntur  suis,   Philelpho,  Hermoluo,  Vallae,  10 
breuit«r,  quotquot  intra  annos  aexaginta  vel  vertendia  Graecis  vel 
enarrandis  corrigendisue    Latinis    industria    sua  iuuerunt    publica 
studia?     Qui  nihil  aedunt,  sic  vitant  culpam  vt  niiiil  laudis  pro- 
mereantur,  imo  dum  stulte  vitant  culpam  humaliam,  in  graui^isiniam 
culpnm  inciilunt ;  nisi  forte  minus  culpnndua  est,  qui  ex  lautiore  penu  15 
nihil  depromit  famelicia  amicis,  quam  qui  gratis  et  candide  profert 
quicquid  habet,  lilienter  daturus  lautiora,  si  haberet.    Quis  insectatur 
annotationes  Hermolai  in  Plinium,   quod  destitutus   emendatorum 
codicum  auxilio  plurima  non  potuerit  assequi,  in  multis  etiam  panuu 
feliciter    diuinarit?     £go    me    plurimum    debere    prufiteor    Beato  10 
Rhenano,  qui   nobie  dederit  TertuIIianum   multis   in    locis   emen- 
datum,    quanquam   nec  totum   dedit    et  innumeria  adhuc   mendis 
obsitum.     Non  fraudatur  sua  laude,   qui  pro  tempore  quod  potuit 
pnestitit,  ac  viam  aperuit  caoteris  elimatiora  moliendi.     Nec  vllos 
patimur  iudiees  iniquiores  quam  istos  qui  nihil  omnino  aedunt,  ac  a§ 
ne  dooent  quidem,  velut  inuidentes  vtilitati  publicae,  perindo  quasi 
ipns  pereat  quicquid  compererint  esse  multis  commune.     Et  sicubi 
IftpsoBt  httmanum  deprehenderint,  qui  cachinni,  quae  conuicia,  quae 
tragoediM !    Omnium  felicissimus  in  vertendo  fuit  Theodorus  Gaza  ; 
et  temen  in  huius  libris  deprehendit  aliquot  errores  Trapezontius,  30 
quoe  tlle  monitus  correxit     Hermolaus  vir  tantus,    nonne  statim 
in  prat:fatione  TheniLstii  in  libros  Aristotelis   de  anima  pueriliter 
laj>6U8  est,  in  ipeo,  quod  aiunt,  portu  inpingens  ?    Quid  hic  memorem 
de  Philippo  Beroaldo,  de  Baptieta  Pio  deque  eimilibus,  ad  quorum 
errores  conuiuent  Itali  ?     Quid  de  omnibus  fere,  qui  intra  octoginta  35 
annos   verterunt    Graeca,   Diodorura   Siculum,  Herodotum,    Thucy- 
didem,  Yitas  Plutarchi  atque  etiam  Libellos  Morales?    Si  his  igno- 
Bcimua,    quod    iu    tanta    doctorum    hominum    ac    vetustiasimorum 
librorum  copia  labuntur  aliquoties  insigniter,  coelum  terrae  miscent, 
si    in    Batauo    praesidiis    omnibus    destituto    reperiant    quod    ait  40 
emendandum?     Quanquam  nos  ipsi  in  nostras  lucubrationes  cen* 

10.  V*Uae  tcnpti  :  ValU  ff. 

ai.  T«rtulURDain]  Bule,  Froben,  July  1531.     Cf.  BRE.  «07. 
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sores  agimus,  muliaque  in  his  quae  vertimus  ez  Qraeois  emen* 
dauimus,  idem  facturi  doneo  yizerimua. 

Sed  video,  mi  Botzeme,  iamdudum  ad  Catalogum  reuocas.  Ergo 
Suetonium  TranquUlum  cum  mirae  yetustatis  codice  contulimus, 
5  ac  loca  nonnulla  satis  feliciter  restituimus,  a  nemine  antea 
animaduersa.  Idem  fetiimus  in  operibus  Cypriani.  Becognoui* 
mus  et  Amobii  commentarios  in  sacros  Psalmos,  quem  laborem 
inscripBunus  Adriano  Pontifici  Bomano  eius  nominis  sezto,  tum 
recens  electa     Idem  fecimus  in  Hilario,  qui  miris  modis  noe  torsit. 

10  Hoc  laboris  dedicauimus  loanni  Carondileto  archiepiscopo  Panor- 
mitano,  Caroli  Caesaris  in  Brabantia  Cancellario  summo.  Caeterum 
vbi  perpenderemus  quontum  ad  elegantiam  et  copiam  dictionis 
adferant  momenti  sententiae  argutae,  metaphorae  aptae,  prouerbia 
similiaque  schemata,  decreueramus  ex  omni  scriptorum  probatorum 

15  genere  quam  maximam  harum  rerum  yim  congerere,  et  in  suam 
quaeque  classem  digerere,  quo  magis  eesent  in  promptu  his  qui 
stilum  exercere  vellent  ad  parandam  orationis  faoultatem  et  copiam. 
Huius  rei  periculima  fecimus  ante  annoa,  ni  fallor,  yiginti  septem. 
Occasio  fiiit  haec    In  littore  Douariensi  prius  quam  ingrederer  mare, 

30  naufragium  fecit  tota  mea  pecunia,  quae  tum  erat  ezigua,  sed  tamen 
mihi  maximat  quum  nihil  superesset.  Id  factum  est  a  praefecto, 
pene  dizeram  a  praedone,  littoris  regio  nomine,  quum  mihi  Morus 
ac  Montioius  persuasissent  nihil  esse  periculi,  nisi  monetam  Britan- 
nicam  efferrem.    At  ego  nec  Britannicam  habebam  nec  in  Anglia 

35  partam  aut  acceptam.  Yerum  in  littore  didici  non  esse  fas  yllam 
efferre  pecuniam,  ne  ferream  quidem,  yltra  precium  sez  angelatorum. 
Tanti  mihi  constitit  ynicam  legem  Britannicam  dididsse.  Vbi  nudus 
redissem  Lutetiam,  non  dubitabam  quin  multi  expectarent  futurum 
vt,  quod  solent  literati,  fortunam  hano  vlciscerer  calamo,  scribens 

30  aliquid  in  odium  regis  aut  Angliae  ;  simulque  verebar  ne  Guilhelmus 
Montioius,  quoniam  dederat  occasionem  perdendae  pecuniae,  subuere- 
retur  ne  yerterem  animum  erga  se  meum.  Vt  igitur  et  illorum 
expectationem  fallerem,  imo  potius  declararem  me  non  esse  tam 
iniquimi  yt   priuatimi  casum  imputarem   regioni,  aut  tam  inco- 

3j  gitantem  yt  ob  iacturam  tantulam  vel  in  me  vel  in  amicos,  quos  in 
Anglia  reliqueram,  prouocarem  tanti  principis  iram,  simulque  Mont- 
ioio   meo   testatum    facerem   me   nihilo   secius   afifectum    esse   in 

it.  in  Brabantia  Canoellario  j3:   consiliario  a.        x6  quaequejS:  quanqae  a. 
19.   ay:  Donariensi  fi.      mare  0  :  nauim  a.  aa.  pene  .  . .  praedone  add.  fi, 

a6.  angelatorum  0  :  coronatorum  a.  34.  iniquum  0 :  inconaidentam  a. 

tam  incogitantem  add.  0.  37.  secius  0  :  secus  a. 
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amioitia  quAm  antea  fueram  afTectus,  riBum  est  protinus  aliquid 
aederei  Quum  nihil  esaet  ad  maniun,  tumultuarie  paucornm  dierum 
lectione  oongessi  syluam  aliquam  Adagiorum,  diuinana  hoc  libelli, 
qualis  qualis  esaet,  vel  ob  vtilitat«m  versaturum  in  manibus  studio* 
sorum.  Hoo  argumento  declaraui  quam  non  refrixissem  in  amicitia.  5 
Tum  adiecto  carmine  cuius  ant«  memini,  t«9tificatus  sum  quam  noa 
easem  infensua  vel  regi  vel  regioni  ob  pecuniam  ereptam  ;  nec  male 
eessit  huc  meura  conailium.  Ea  moderatio  candorque  mihi  tum 
plurimos  amicos  conciliauit  apud  Britannos,  viros  eruditoa,  probos 
me  potentes.  Id  opusculum  paucis  post  annis  «xcudit  Badiua  noster,  10 
adiectis  s  me  pauculis  et  recognitis  Graecis  potissimum  ;  mox 
Matthias  Schurerios  Argentorati,  quum  ego  interim  copioBiorem 
syiuam  collegiasem  in  Venetam  aeditionem,  quae  prodiit  ex  officina 
Aldina.  Porro  quoniam  videbam  hoc  opus  sic  esse  gratiosum  apud 
studioBoe  vt  victurum  appareret  et  a  multis  typographia  oertatim  15 
aederetur,  iterum  atque  iterum  locupletaui,  vt  se  dabat  vel  ocium 
vel  maior  librorum  copia.  Postrema  manus  aedita  est  apud  loannem 
Frobenium,  anno  a  natali  Seruatoris  1523.  Porro  dum  locupletandis 
Adagiis  nonnuUos  autores  relego,  obiter  Collationes  allquot  annotauL, 
magis  indicans  ac  praebens  aliis  exemplum  futuri  operis  quam  ao 
librum  iusta  cura  absoluens.  Est  autem  liber  vnus  de  Parabolis  siue 
Similibus  ad  Petrum  Aegidium,  iureconsultiun  et  ciuem  Antuuer- 
piensem,  quondam  mihi  studiorum  sodalem. 

Foriasse  non  abs  re  fuerit  huic  generi  subnectere  Opus  Epistolarum, 
quanquam  non  est  aliud  omnium  cui  minus  faueam.  Indultiim  est  35 
hic  plus  satis  amicorum  afTectibus,  praesertim  quum  hi  saepenuroero 
pro  t«mpore  mutentur  in  diuersus ;  qua  de  re  satis  testati  sumus  in 
prima  postremae  aeditionis  epistola,  quao  prodiit  ex  officina  Fro' 
benisna  anno   1521.     £t  quod  tum  diuinabam,  post  nimium  veris 

perimentis  comperi.  Bes  enim  ipsa  Hocet  quosdam  ex  iuratissimis  3<> 
icis,  quos  Pylades  poteram  dicere,  factos  hostes  acerrimos,  som- 
msm  ingratitudinem  cum  summa  perfidia  copulantes,  non  ob  aliud 
nisi  quod  nollem  palam  dare  nomen  fioriculoso  negocio,  quod  semper 
•riolatus  sum  in  pernicioeam  seditioiiem  exituruin.  Atqui  ego 
DeniDi  ranunciaui  amicitiam,  vel  quod  in  Luierum  easet  propenaior,  3.^ 
vel  qaod  s  Lutero  alienior.  Tali  sum  ingenio  vt  vel  Indaeum 
•msre  poasim,  modo  sit  alioqui  commodua  conuictor  et  ainicus,  nec 
me  oonun  blasphcmiaa  euomat  in  Christum.  Atque  hanc  ciuilitatem 
srbitror   vtiliorem   ad   fiuiendum   dissidium.     Ac   leuiler  sane   me 


1 1.  •  ui«  itiid.  p.  ao.  |>rftuti«n8  P  :  pr»epanuu  a. 

•9.  Et  .  . .  lt>.  4-  remitto  adU.  fi. 


03.  uiUii  <iA/.  0, 
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commouet,  quod  quibus  ante  scribebar  SiduB  GermaniAe,  Prinoepg 
vere  Theologiae,  Antistes  bonarum  literarum,  nunc  sim  alga  Tilior ; 
siquidem  gloriosos  illos  titulos,  qui  mihi  nunquam  non  fueie  moleeti, 
lubens  illis  resigno,  amicitiae  foedus  nulli  yolens  remitto. 
5  Tentauimus  et  deolamationem,  ad  quam  magis  eramus  nfttara 
compositi  qi^am  ad  illa  coUectanea,  in  quae  tamen  maxime  noe 
impulit  nescio  quis  genius.  Itaque  lusimus  olim  Laudem  ac  vitupenc 
tionem  matrimonii,  quae  nunc  pars  est  libelli  De  ratione  oonscribendi 
epistolas.     Id  fecimus  in  gratiam  clarisslmi  iuuenis  Guilhelmi  Mon- 

)Q  tioii,  quem  tum  in  rhetoriois  instituebamus.  Hunc  quum  rogassem 
ecquid  placeret  quod  scripseram,  ille  festiuiter,  'Adeo  placet  vt  mihi 
plane  persuaseris  esse  duoendam  Txorem.'  Tum  ego, '  Suspende  sai> 
tentiam  donec  legeris  diuersam  partem.'  '  Istam '  inquit '  tibi  habe, 
mihi  prior  placet.'    Is  iam  post  tertiam  vxorem  celebs  est,  fortaase 

15  ducturus  quartam;  adeo  facile  est  perculisse  plaustrum,  quo  soa 
sponte  inclinatur.  Sed  admodum  iuuenes  vix  annos  nati  viginti 
scripsimus  in  eodem  genere  Laudem  yitae  monasticae,  hoc  est 
solitariae,  in  gratiam  amici  cuiusdam,  qui  nepotem  quendam  vena- 
batiir  proselytum  quem  in  nassam  pelliceret.     Item  ante  annos 

to  viginti  tres  Enoomium  artis  medicae,  rogatu  cuiusdam  amici,  qui 
nuper  Caroli  Caesaris  medicus  fuit.  Bepperi  inter  schedas  Epiacopi 
responsionem  ad  populum  sibi  gratulantem,  nec  satis  memini  qna> 
nam  occasione  ea  mihi  scripta  fuerit.  Nam  Consolationem  de  morte 
filii  praemature  praerepti  scripsi  Senae,  quum  Alexandrum  arehi- 

95  episcopum  ecclesiae  diui  Andreae,  lacobi  Sootorum  regis  filium, 
instituerem.  Sed  multo  ante  apud  Anglos  descripseram  Declam*- 
tionem  Lucianioae  respondentem  contra  tyrannicidam,  huo  pro* 
uocante  Thoma  Moro,  tum  studiorum  sodali,  qui  nunc  Anglorum 
regi  est  a  thesauris.     Querimoniam  paois  soripsimus  ante  annos 

30  ferme  septem,  tum  primum  in  aulam  principis  aocitL  Agebatur 
magnis  studiis  vt  Cameraci  synodus  esset  Bummorum  orbis  prind.- 
pum,  Caesaris,  regis  Galliarum,  regis  Angliae,  Caroli  nostri,  atque 
ibi  ,pax  coiret  inter  illos  adamantints,  vt  aiunt,  vincuIiB.  Haee  res 
potissimum  agebatur  per  clarissimum  virum  Guilhelmum  a  Cieruia, 

35  et  reipublicae  iuuandae  natum  loannem  Syluagium,  Cancellarium 
summum.  Obstabant  huic  consilio  quidam,  quibus  inutilis  est  rerum 
tranquillitas,  quibusque  iuxta  Philoxeni  sententiam  (qui  dixit  suauis-' 
eimas  esse  cames  quae  carnes  non  essent,  suauissimos  pisoes  qui 

zo.  Huno  . . .  x&  inclinfttur  actd,  P,  30.  regis  Angliae  add.  /3, 


17.  vitae  monasticM]  Cf.  p.  37.  3  n.  Cambrayin  Harch  1517  see  Creighton, 

31.  Episcopi  responsionemj  Cf.  £p.  ir.    341,    a.       As    this    paaaage   waa 

48.  6  n.  written  in  1593,  Erasmua'  caloulatioB 

31.  Cameraoi]  For  the  oouference  at  ia  again  incorrect. 
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pUces  non  <>s8ent)  maxitn«  placebat  pax  quae  pai  non  esset,  et 
bellum  quod  bellum  non  esset  Itaque  iussu  loannis  Syluagii  scripsi 
PaciB  qnerelam.  Nunc  res  eo  profecerunt  vt  parandum  sit  paci 
epituphium,  quandoquidem  nulla  spee  est  eam  reuietuiauu ;  eed  in 
hia  sunt  quae  seria  ducunt,  vt  ait  Flaccus.  5 

Moriam  lusimus  npud  Thomom  Monun,  tom  ex  Italia  reuersi ; 
QVQd  opus  quum  mibi  sic  esset  contemptum,  yt  nec  aeditione  di- 
(nam  aderam  Lutetiae,  quum  per  Bicardum  Crocimi  pessunis 
forihuliB  deprauatissime  excuderetur)^  tanien  vix  aliud  maiore  plausa 
exceptum  est,  pra«Bertim  apud  magnates.  Paucos  tantum  monaohos,  lo 
eosque  det«rnmos,  ac  Theologos  noonullos  morosiores  offendit  libertas ; 
sed  plures  offensi  sunt,  vbi  Lystrius  adiecit  commentarios,  quo<l  antea 
profuerat  uon  intelligL  Conceperamus  id  temporis  animo  tres  simul 
declamationes,  Encomium  Moriae,  Naturae,  et  Qratiae ;  sed  quo- 
rundam  morositas  fecit  vt  verterem  consiliTun.  Admodum  ado<  15 
lescens  aggressus  sum  Antibarbaros  ;  nam  et  boc  opus  arbitror  ad 
declamatorium  genus  pertinere.  Quanquam  autem  et  in  his  quae 
receusui,  pleraque  sunt  quae  pertinent  ad  institutionem  vitae,  tamen 
haec  quae  nunc  commemorabo,  serio  nobis  scripta  sunt  ad  vitae 
rationem  nc  pietatem.  In  his  est  Panpgyricus  quem  Philippo  prin-  30 
cipi  porreximus  primum  ex  His{>ama  reuerso  ;  quem  sic  laudauimus 
vt  eadem  opera  submoneremus,  quid  esset  bono  principi  spectandum; 
quod  satis  t«stati  sumus  in  epistola  ad  loannem  Paludauum,  quam 
tum  operi  adiecimus.  Praetarea  libellus  De  principe  Christiauo, 
quem  Carolo  nunc  Caesari  porreximus,  recens  in  aulae  principalia  35 
famulitium  acciti,  vt  eesemus  inter  principis  consiliarios.  Atque 
hoc  pacto  primum  fidelis  consiliarii  partes  sumus  auspicati.  Hoo 
«nim  epitheton  solenniter  addi  solet  consiliariis,  quimi  plerique 
j>i  iiihil  minua  anient  quani  vere  fidos  consiliarios,  «t  plerique 

(. '  I   nihi]  minus  praestent  qimm   cognomentum  suum.      Eb  30 

iamen  huius  libelli  libertate  n«mo  magnatum  offensus  eet,  Ferunt 
bont  princii>e6  Uberam  admonitionam,  seditiosam  lieentiam  Bon 
ferunU 

Encfairidion  militis  Christiani  coepimus  ante  annos  ferme  triginta, 
tum  ageot«8  in  arce  Tornahensi,  quo  nos  pestis,  quae  tum  Lutetiae  35 
deiMaiebat,  propulerat.     Bea  est  easu  nata.     Erat  in  ea  arce  quidam 


8.  Kieudum  Cnyouni  o  :  a«*8cio  quos  8. 
. , .  ■itnt  fi  :  lerto  ,  . .  aunt  quaa  fMiont  a. 
odd.». 
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5.  FUwnal  A.P.  451. 

a  IUc*r.1':       '•  V'  Tlio  thiDge 

nMtlaiufii>  tlii>  »lit(ht- 

Uig  t«n«  iii  '. i.  ...i.  ^-i._:  !ij  is»]ii.iken 

oC    For  tli«  circaiiutaucea  aee  Ep.  aaa. 


19.  Xiystrina']  In  the  firat  Froben 
edition,  MAreh  1515. 

16.   AiiUbaibHrosi  Cf.  p.  34.  6. 

34  trigiutjt]  £i){Lt  ycars  wrong.  See 
Ep.  164. 
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amieus  mihi  Battoque  communis.  Huio  erat  vzor  ■ingolaii  pietato 
praedita,  ipse  nulli  peior  quam  edbi ;  homo  proftuus,  scortationibus 
et  adulteriis  opertus,  alioqui  comis  ad  omnem  oonuictum.  Theologos 
omnee  fortiter  contemnebat,  vno  me  excepto.  Vzor  mire  satagebat 
5  de  aalute  viri.  Haec  per  Battum  meeum  agit  yt  aliqua  notarem 
scripto,  quae  religionem  incuterent  homini;  sic  tamen  ne  sentiret 
haec  Txoris  impuku  geri.  Nam  eiat  et  in  hanc  saeuus  Tsque  ad 
plagaa,  more  videlicet  militarL  Obsequutus  sum,  annotaui  quaedam 
ei  tempori  congrua.     Ea  quum  plaeerent  etiam  eruditis,  praesertim 

10  loanni  Viterio  Franciscano,  cuius  erat  in  illis  regionibus  autoritas 
sununa,  posteaquam  rursus  e  Lutetia  pestis  vndique  saeuiens 
Louanium  nos  profligasset,  per  ocium  abeoluimus.  Libellus  erat 
iliquandiu  neglectus.  Mox  mire  coepit  esse  vendibilis,  idque  potis- 
simum  commendatione  quorundam  Dominicalium,  quorum  aL'quam* 

15  multos  nuper  alienauit  addita  praefatio  ad  Paulum  VolEium  Abbatem, 
virum  moribus,  vt  si  quis  alius,  pure  Christianis.  Huio  adieoeramus 
Epistolam  paraeneticam  ad  Adolphum  principem  Yeriensem,  tum 
admodum  puerum.  Praeterea  duas  Precationes  ad  Yirginem  Matrem, 
in  gratiam  matris  illius,   hoo  est  Annae  dominae  Verianae,  stilo 

to  iuuenili  et  ad  illius  affectum  accommodato  potius  quam  ad  meum 
iudiciimi.  Post,  vnam  addidi  ad  lesum,  magis  ex  animo  meo. 
Accessit  pars  temporariae  Disputationis  olim  habitae  cum  loanne 
Coleto,  de  taedio  lesu,  si  tamen  haec  pertinet  ad  morum  institutionem. 
Hoc  anno,  hoc  est  1534,  emisimus  Exomologesim,  siue  De  ratione 

25  confitendt  commissa  saoerdoti 

Quin  his  maiora  sum  ausus,  explicui  paraphrasi  epistolam  PauU 
ad  Bomanos.  Mox  vbi  successus  audaciae  et  amicorum  hortatus 
me  subinde  longius  prouocarent,  absoluimus  Paraphrases  in  omnes 
epiatolas  Apostolorum.     Hoc  opus  quoniam  non  perpetuo  labore^  sed 

30  ex  interuallis  absolutum  est,  sic  vt  post  vnamquamque  portionem 
absolutam  statueremus  ab  hoc  genere  temperare,  factum  est  vt 
praeter  morem  meum  operis  summa  non  sit  vni  dedicata.  Post, 
hortatu  Matthaei  Cardinalis  Sedunensis  idem  nuper  ausi  sumus  in 
Matthaeum.      Hoc   lucubrationis   dedicauimus   Carolo  Caesari,  eui 

95  scimus  industriam  nostram  fuisse  gratissimam.  lam  desieram 
cogitare  ircpl  tov  irapiufipditw,  et  ecce  multis  in  hoc  stadium  reuo^ 
cantibus  absolui  Paraphrasim  in  loannem,  quod  is  prae  caeteris 
multia  difficultatibus  remoratur  lectorem.  Nec  hic  licuit  quiescere  i 
coepit  efflagitari  Lucas,  quod  apud  hunc  multa  sint  cum  nullo  Euan- 

a.  fi  :  profusuB  scortationibus,  a  10.  Yitrario  8  11.  post«aquam  0: 

quuni  po8t  a.  33.  p«rtinet  3.  34.  Hoo  . . .  35.  aaoerdoti  add.  0.  a6.  Qaia 
his  0:  Doinde  a,  31.  genere  0:  labore  a.  33.  praoter  morem  meum  adi,  0, 
3$.  lam  .  .  .  21.  9.  felix^:  Nuoc  excuditur  Paraphrasia  in  loannis  Baangeliaiiif 
dedicata  Ferdinando,  Caroli  Caeaaris  fratri  a. 
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g«listarum  comiuunia,  adeo  nunquam  deer&t  effltigitandi  lemraa. 
Hic  labor  dicatus  est  ABglorum  regi  Henrico.  eius  nominis  octauo. 
Marcum  denique  quidam  insignis  amicua  siuisit  addendum,  ne  lacuna 
in  medio  vacans  inuitaret  aliquem,  qui  suis  admLxtis  operifi  in- 
tegritatem  interrumpereL  Hoc  opus  dicatum  est  Galliarimi  regi  5 
Francisco,  eius  nominis  primo.  Bestabant  Apostolorum  Acta.  pars 
Euangelii  aecundum  Lucam.  £a  dicauimus  Clementi  summo  Ponti- 
fici,  buius  nominia  septimo.  Apocalypsis  nullo  modo  recipit  parft- 
phrasten.  Hic  itaque  tandem  Paraphroseon  finis  satis  felix.  Nec 
enim  alius  labor  mihi  minus  inuidiae  conflauit  quam  Paraphraseon.  10 

ipsimus  et  in  Psalmos  duoa  commentarium,  quibusdam  magnis 
fiagitationibus  ad  hunc  laborem  vocantibus.  Vcrum  hic  non  solum 
deterret  operia  tiuu  magnitudo  tum  difBcuJtas,  verum  etiam  turba 
commentaxiorum,  vt  periculum  ait  ne  prophetiam  obruant  citius 
quam  explanent.  Attameu  tertium  Paalmum  paraphrasi  expli- 15 
cuimuH  in  gratiam  eruditi  amici  Melchioris  Yiandali.  ScripsimuB 
et  in  precationem  dominicam  Paraphrasim,  rogatu  lodoci  siue  lusti 
yuissenburgensis,  Secretarii  regis  Polouiae.  Nuper  absoluimus  Con- 
ciunem  De  misericordia  Domini  ad  preces  sanctissimi  praesulis  D. 
Christophori  Episcopi  BaailiensiB,  qui  huic  titulo  sacellum  quoddam  ao 
dedicarat ;  et  eodem  tempore  Comparationem  Tirgiuitatis  et  mar- 
tyrii,  ad  precea  integerrimi  viri  Heliae  Maccabaeitici  apud  Agrippinam 
coUegii  moderatoris.  Nam  Concionem  d«  puero  leau  pridem  scrip- 
seram  rogatu  loannis  ColetL  Methodum  verae  theologiae  iam  saepius 
aeditam  recognouimus  »0  locupletauimus  anno  1522,  ac  rursus  anno  «5 
proximo. 

Equidem  gloriari  consueueram  quod,  quum  tam  multa  ioco  serioqiie 
scripsissem,  nullum  adhuc  mortalium  meo  stilo  nominatim  lacera»- 

K;   sed   hanc   gloriam   inuidit   mihi   nescio  quis  malus   genius. 
iquam  Itactenus  defendi  laudem  innoxii  stili,  quod  in  neminem  30 
strinxi  ferrum,  nisi  prouocatus  odiose ;   neque   cuiquam   respondi, 
nisi  modeetia  vicexim  aduersarium  inferior  virulentia.    Nam  arbitror 
lioc  ita  liquere  e  scriptis  meis,  vt  mihi  tantum  laudis  liceat  citra 
iactantittM  not&m   arrogare.     Primum   iilud   erat   in   votis,   vt  nec 
impetitiu  a  quoquam,  nec  impetens  quenquam,  incruento  calamo  35 
Jaderem  peq^etuo.     Sed  hic  bia  infelix  fui ;  primum  quod  a  niultis 
sum  odiosiBsime   libria  aeditis  unpetitus,   atque   etiam   ab   his    de 
quibus  nihil  vnquam  fuerom  male  meritus  ;  deinde  ab  his,  quos  mihi 
nec  pulchrum  erat  ^nncere,  nec  concertatores  habuisse  magnificum 
ac  ne  frugiferum  quidem.     Itaque  quoties  huc  necessitatis  adactus  40 
«um,  kaKiovtiut,  rem  quam  poseum  verbis  paucissimis  perstringene. 

ro.  •njin  add.  B.         la.  V«rnm  ...  34.  Colvlj  add.  0.        93.  7 :  moderatorl  B. 
»5,  6.  ><?  runn*  anno  pTOximu  add.  p,  39   conc«rtAtores  habulaae  0 :  certaMe 

fam  tAilbut  a. 
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ITec  tIU  mortalium  huiusmodi  luoubrationum  mearum  quioquam 
dicaui ;  siue  quod  eas  victuras  esae  nec  sperarem  nec  optsrem,  siue 
quod  nollem  quenquam  inuidis  degrauare,  quod  ego  per  omnem 
Titam  pio  Tiribus  caui,  ne  quid  ex  me  molestiae  rediiet  ad  amicos. 
5  Martinus  Dorpius  instigantibus  quibusdam  primus  onmium  coepit 
in  me  velitari;  cui  respondimus  vt  amico  amice,  vnica  epistola 
patrocinantes  Moriae  et  Nouo  Testamento.  Nec  ob  hanc  velitationem 
discissa  est  nostra  neoessitudo,  quod  sciiem  illum  non  odio  m^  hue 
venisse,  sed  iuuenem  fum  ac  natura  facilem  aliorum  impulsu  pro- 

10  tFudi  Successit  huic  lacobus  Faber  Stapulensis,  yir  integer  et 
eruditus  mihique  vetere  iunctus  amicitia.  Cui  sic  respondimus,  vt 
eam  necessitatem  fatis  imputare  maluerimiis  quam  homini ;  nec  ob 
«um  casum,  tametsi  grauem,  illi  nostram  amicitiam  renunciauerimus. 
Nam  et  hodie  nvanet  incolumis  inter  nos  beneuolentia  mutua.     Hie 

15  mihi  periit  opera  dierum  duodecim.  Nec  ita  multo  post  prosiliit 
Eduardus  Leus,  ex  amico  subito  factus  hostis,  qui  sio  aggressus  est 
Tt  plane  nollet  {tamypctv,  sed  internitione  conficere  totum  Erasmum ; 
«ui  respondimus  tribus  libellis,  tametsi  secunda  aeditione  primum 
omisimus,  quod  is  tantum  ad  Tirulentias  illius  et  plus  quam  muliebres 

aorixas  respoaderet,  ex  quibus  ad  lectorem  nuUa  redire  posset  Tel 
Ttilitas  Tel  Toluptas.  Hic  mihi  perierant  dies  simul  scribendo  et 
aedendo  (nam  «mnes  paginas  ipse  correxi)  qainquaginta ;  id  possum 
dooere  testibua.  Prorepsit  deinde  lacobus  Latomus,  tum  laureae 
Theologicae  candidatus,  quae  nescio  quo  pacto  iam  annis  aliquot 

35  Louanii  tIx  tIU  contigit,  nisi  piius  aedito  specimine  avKinfMvnas. 
Huius  libello,  quoniam  obUquis  strophis  hominis  ingenium  referebat, 
plusquam  XoKmvucStt  respondimus,  interim  et  ab  affectibus  tempe- 
rantes;  quoniam  spes  tum  erat  hominem  aliquando  sumpturum 
mores  aliquanto  candidiores.      Hic  mihi  periit    triduum,  excepto 

jotempore  quo  legi  libellos  illius,  dum  curru  Tehor.  Subomarant 
et  Atensem,  eius  Academiae  timi  Yicecancellarium,  probum  Tirum 
et  in  re  Theologica  nullo  ilUc  non  superiorem,  denique  nec  in- 
humanum  et  mihi  satis  amicum,  sed  ingenio  iritabilL  £t  aderant 
artifioes,  qui  quamuis  placidum  ingenium  possent  in  rabiem  agere, 

35  certe  illum  impulerunt  in  mortem.  Nec  enim  erat  illius  aetas  ac 
Taletudo  par  huiusmodi  tragoediis  sustinendia  Hunc,  inquam,  sub- 
omarant  vt  in  publica  schola,  in  actu  solenni,  miiis  strophis  ac 
dicteriis  obliquis  perstringeret  me^  etiam  haereseos  notam  impingens, 

a.  spenrem  . .  .  optarem  fi :  sperem  .  .  .  opiem  a.  xi.  /3 :   Teteri  o. 

30.  fi  s  Subornarunt  a. 


aa.  correxi]  With  Martens  and  Fro-  later  years ;  these  repliea  to  Lee  were 
ben  it  appears  that  Erasmus  did  not  the  firat  books  publiahed  for  him  hy 
oorrect  hia  ovru  proofs,  at  any  rate  in      Hillen,  atAntwerpjAprilandMayisaa 
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quod  plus  satis  laudasfiem  matrimonium.  Hic  mihi  iam  satis 
feoerat,  primum  miasis  ad  me  huius  rei  gratia  Martino  Dorpio  et 
Aegidio  Delpho,  deinde  colioquio  familiari.  Mox  igitur  aedito  libello 
rpspondi,  non  Atenai  sed  hominum  suspicionibus,  magis  illius  causam 
agens  quam  meam.  Et  quoniam  haec  ex  coiuposito  gerebantur,  $ 
tuinultus  tumultum  excipiebaL  Sic  enim  putabant  fora,  vt  me 
profligato  ex  Academia  simul  omnes  linguae  cum  bonis  literis 
demigrarent  in  rem  malam.  Eodem  ferme  tempore  clamatum  est 
a  nionaohis  Londini  in  Anglia,  Lutetiae  in  Gallia,  Bruxellae  in 
Braliantia,  idque  in  frequentissimis  concionibus,  in  me  qviod  ver-  to 
tissem,  In  principio  erat  sermo,  pro  eo  quod  erat,  In  principio  erat 
verbum.  Et  hunc  tumultum  libello  compescuimus,  declaruntea  eos 
qtii  sic  clamas.sent  prorsus  ineanire;  quanquam  id  eniditis  ahiinde 
(lerspicuum  erat,  etiam  ante  quam  nos  verbum  vUum  faceremus. 
Primus  onmium  soripserat  aduersus  Nouimi  Testamentum  obscurus  15 
quidam  a  nobia  versum,  cui  satis  habuimus  epistola  respondere 
suppresso  uomine. 

lamque  finis  videbatur  futurua  huius  mali,  quum  ecce  de  repenta 
nobis  ex  Hispania  proeilit  lacobus  Lopis  Stuuica,  homo,  quod  illius 
scripta  declarant,  glorioaus,  effrona,  excors,  sibi  mire  pulcher,  ser-  «s 
inonis  amari;  dicas  natum  fauiusmodi  tragoediia.  Pniecesserst  romor 
atrox,  et  liber  ipse  miros  habebat  fumos.  Huic  paucis  respondimus, 
nec  aeque  poenituit  vlli  respondisse.  Is  vbi  se  Romam  contulit, 
illic  triumpbum  aeturua  de  tam  bello  libello,  rurBus  emisit  in  me 
librum,  cui  titulum  fecit  Blasphemiae  et  impietates  Erasmi ;  quu  25 
nihil  vnquam  prodiit  insaniua.  Itaque  Cardinalium  ordo  vetuerat 
exGudi;  excusum  tamen  clam  per  monachos  quoedam,  apud  qucs 
sacrosancta  est  Pontificis  autoritas,  quoties  ipsis  est  commodum, 
rursum  vetuerunt  distrahi.  Vix  huic  responderam  paucis  et  con- 
temptim,  vt  merebatur,  dum  alius  prouolat  libollus,  praecursor  30 
illorum  trium,  in  quibus  velut  optimus  histrio  declarauit  quantum 
Tnleat  maledicendo.  Itaque  de  eodem,  quod  aiunt,  oleo  responsum 
huic  quoque.  Aderat  frater  viro,  .Sanotius  Caranza,  Theologus 
plutensis,  qui  Stunicam  defenderet  in  tribus  dumtaxat  locis,  quos 
delegerst,  et  dum  me  conatur  haereticum  faoere,  aeae  declararet  55 
impudentera  syoophantam  ;  ot  huius  libello  respondimus.  Et  inuenit 
Roma,  qni  tales  naeniaa  legant.  Arguit  enim  esse  qui  legant,  quod 
aint   qui  emaDt,  quum  vix  vsquam   illic  inueniaa  venales  libros 


Taiei 


3.   fninillari   atU,  fi, 
37.  quod  0 :  quum  o. 


i&  a  nobis  Tenum  om.  0. 


35.    declnrat  0. 


13,  oltocurua  quidam]  Probably  thc      375;  a  tcUerwhich  mny  wcll  (>«  cluaed 
tnoa  ma»wvrmd  iti  Lond.  iil  1,  LB.      among  Knuimua'  Apologiut. 
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Banotorum  patrum,  qui  faciunt  ad  pietatem.  Imo  noa  desunt  qni 
eredant  talibus  praesidiis  reete  defendi  statum  ecoleaiae ;  euins 
negocii  oum  illud  sit  eaput,  yt  apud  omnes  pondus  babeant  Bomani 
Pontificis  constitutiones,  iste  re  ipsa  docet  quantum  illis  sit  tri» 

6  buendum  apud  alias  nationes,  cum  ipse  Romae  toties  impune  rideat 
Pontificum  et  Cardinalium  edicta.  Bespondent  non  aliter  Stunieam 
tolerari  Bomae  quam  Paaquillum.  Yerum  Pasquillus  et  leoius 
insanit,  et  semel  duntazat  in  anna  Iste  poethabitis  rebus  omnibns 
nihil  aliud  agit ;  et  hanc  putat  mirificam  quandam  felicitatem.     De 

loCaranza  nihil  audio,  sed  Stunica  totus  etiamnum  in  negooio  est: 
obambulat,  ambit,  satagit  apud  Pontificem,  vt  liceat  tres  illot 
admirandos  libellos  aedere  oum  autoritate.  Equidem  demiror  qu<v 
rundam  hominum  perditam  impudentiam,  qui  quum  vltro  tanta 
virulentia  inceasant  alios  benemereri  studentes,  toties  deprehensi 

15  in  manifestis  erroribus,  tamen  quasi  re  bene  gesta  rursus  prodeant 
in  harenam,  vltro  prouocantes  ad  oertamen.  Nec  se  purgant  interim, 
sed  pergunt  in  alios  lutum  iacere,  Ego  certe,  si  quid  mihi  simile 
accidisset,  abderem  memet  in  solitudinem,  et  puderet  rursum  in 
eruditorum  hominum  prodire  theatrum.    Yeniam  exorat  qui  studms 

20  promereri  labitur ;  quis  autem  ignoscat  his  qui  sie  impetentes 
alium  ipsi  turpissime  labuntur?  Stunioa  primitias  suae  maledi- 
oentiae  aediderat  Compluti.  Yerum  quum  essent  paaei  qui  talooi 
librum  vellent  emptum,  velut  f/iiropos  Bomam  merces  suas  deporw 
tauit.    Quumque  reliquas  sycophantias  per  Leonem  Pontifioem  non 

aj  liceret  aedere,  post  huius  obitum  interregni  tempore  vulgauit,  vt 
dizi,  quaedam,  aediturus  plura,  ni  Cardinalium  edicto  semel  atqne 
iterum  fuisaet  cohibitus.  Kam  Adrianus  oomplures  menses  haesit 
in  Hispania,  priusquam  se  Bomam  oonferret.  Quumque  apud  hune 
quoque  frustra  molitus  esset  vt  liceret  quod  seripeerat  emittere,  moz 

30  ab  huius  obitu  rediit  ad  ingenium ;  dnmque  Cardinales  inclusi  de 
nouo  Pontifioe  creando  deoertant,  emisit  eonclusiones  aliquot  ex  om- 
nibus  meis  luoubrationibus  decerptas,  adomans  inierim  et  reliqtia  in 
vulgus  dare.  £t  feciaset,  ni  Clementis  septimi  autoritas  hominem 
palam  furentem  oompesouisset.     Et  huic  igitur  libello  paucia  respon' 

35  dimus,  quanquam  et  ante  iam  responderamus. 

Est  Louanii  Theologus  quidam  C^rmelita,  qui  se  gloriari  solet 
habere  linguam  pro  calamo ;  et  omnino  linguam  habet,  sed  dignam 

I.  fi:  faeiant  a.        Imo  ...  9.  felicitatem  add.  &.  gx,  Stnniea .  .  .  35.  re- 

sponderamus  3:  Simili  impudentia  Eduardus  LeuB,  quum  rem  tam  infeliciter 
^esaerit,  rursua  aliud  opue  in  me  seripait  1  neque  quioquam  obatat  quominns 
prodierit  in  luoem,  nisi  quod  typographi  Loudinenaes  diuinum  opus  non  digni^ 
rentur  auia  praelis ;  quo  nomine  vehementer  etiam  illis  indignatur,  et  periculum 
eat  ne  in  illoa  quoque  soribat  aliquid  o. 


36.  Carmelita]  Nioolaus  Egmondanns. 
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Tsu  quem  indicauit  Catullus.  Huio  ludus  est  Erasmmn  in  compoto- 
tioniLus,  in  praelectionibus  theologicis  ac  publicis  etiain  concionibus 
hoereticuiu  vocare,  ac  tantum  proficit  vt  apud  omnes  qui  soni  sunt, 
insanus  habeatur.  £t  huius  exemplum  imitantur  complures,  qui 
vel  boc  solo  nomioe  putant  se  videri  magnos  Theologo»,  si  quos  3 
lubuerit  ap])eUent  haereticos  aut  schismaticos  aut  fulsarios,  quasi 
idem  non  possint  aurigae.  Is  igitur  pubhcitus  in  ordinaria  lectiono 
mihi  duo  leuia  orimina  impegit,  haereeeos  et  falsHtae  scriptura« 
Bacrae.  quod  in  epistola  ad  Corinthios  priore  rorterini  id  quod  solum 
repperi  apud  Graecos:  Non  omnes  quidem  domiiemus,  sed  omnes  10 
immutahimiu-.  Hano  calumniam  insiguiter  impudentem  libello 
breui  refellimus,  sed  absque  conuicio,  Buppresso  etiam  homiois 
nomiiie,  et  tamen  indignatur.  Age,  si  ipse  putat  aequum  fore  vt 
aliquis  ipsi  indignetur  abstergenti  lutum,  quod  quispiam  iniecisset 
in  candidum  ipsius  pallium,  quod  solum  habet  candidum,  fatebor  15 
aequum  vl  mihi  indignetur,  quod  tam  impudentem  calumniam 
refello  etiam  ipsius  int«rim  nomini  parcens.  Et  quum  hisce  monbus 
omnibus  bonis  displioeat,  vni  sibi  displicere  non  potest.  Clamat 
in  libellos  famoscs.  Non  stmt  libelli  famusi  qui  tuentur  innocentiam 
aduersus  furiosam  calumniam  ;  sed  lingua  famosa  est,  quae  manifesto  to 
mendacio  tam  atrox  crimen  impingit  immerenti,  vol  potius  bena- 
raerentL  Idem  nuper  in  libello  Colloquiorum  quatuor  haerefiea 
deprohenderat,  atque  hoc  nomine  nusquam  pon  triumphabat,  in 
com]M>tutionibu.s  in  concionibus,  in  colloquiis,  in  praelectionibus, 
praeter  haereses  nihil  habeos  in  ore.  £t  huic  calum&iae  paucis  15 
resjHindimus.  Huius  intemperiis  Adrianus  Pontifex  impoBuerat 
silentium,  misso  dipIomat«  quo  diligenter  praecipiebat  ne  quid 
blateraret  in  Erasmum.  Siluit  ad  tempus,  licet  aegre.  Mox  a  morte 
Pontificis  rediit  ad  pristinos  claniores,  quasi  quod  recte  praecipit 
Pontifex  non  oporteat  esse  jjerpetuuni.  Itaque  reuersus  ad  ingenium  30 
pristini  silentii  iacturam  diligentia  maledicendi  sarsit.  Praelegebat 
Euangfclium  Matthaei,  nec  raro  iaciebut  aliquod  saxum  iu  caput 
meuin  e  cathodra  theologica,  sed  tam  impudenter  vt  nullus  scurra 
posait  impudeutius,  tam  ridicule  vt  bona  pars  non  ob  oliud  veniat 
in  illiua  auditurium  quani  vt  rideat ;  neo  desunt  qui  interpretentur  35 
huminem  sludio  sic  ineptire,  vt  inueniat  auditores.  EmiBeram 
A]>oIoginm  de  loco  in  epistola  ad  Corinthios :  Omnes  qitidem  re- 
■  ■JurgemuB,  sed  non  omnes  iitimutabimur.  £a  quum  tam  raanifestis 
fHrgumenti»  diluissem  hominie  culumniam,  vt  digitis  (quod  aiunt) 
r  re«  sentiri  possit,  taraen  perinde  quasi  uihil  esset  responsum.  non  40 
f  puduit  haec  diccre  publicilus:  Hic,  inquit,  multi  sunt  qui  fauent 
6.  *ut  fiiiiiariuB  add.  3.  33.  Et .  .  .  2(S.  ^a  sclministrotur  add.fi, 

I.  UktuUuaJ  96.  3,  4.  9.  Oorinthios]  1.  ts.  Si. 
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Erasmo,  ego  tamen  non  tacebo  venim.  Quicquid  tenet  eceleeia,  huioB 
contradictorium  eet  falsum  et  haereticum :  Erasmicae  lectionis  eon* 
tradictorium  tenet  eccleaia :  ergo  Ikaami  lectio  est  falaa  et  haeretiea. 
Capite  Matthaei  3.  quo  pro  eo  quod  erat  'Poenitentiam  agite'  Terteram 

5  '  Beaipiscite,'  hio  ille,  Erasmus,  inquit,  negat  poenitentiam,  quasi 
poenitentiam  agece  sit  Latinis  idem  quod  explere  satisfactionem  pro 
commissis  indictam ;  aut  quasi  poenitentiae  tox  dicta  sit  a  poena,  ae 
non  potius  a  pone  tenendo,  hoc  est  a  posterius  intelligendo,  qiiemad< 
modum  Graecis  /Mravoia*    aut  quasi  ideo  sublata  sit  satis&ctio,  si 

10  peccator  iubeatur  resipisoere.  Capite  sexto  plane  florebat  illi  Theo- 
logia.  Negabat  quicquam  absurdius  potuisse  fieri  quam  quod  pro 
'Dimitte'  et  'Dimittimus'  nottassem  'Bemitte'  et  '  Bemittimus.' 
Bemittere,  inquit,  declarat  itenmi  ad  aliquem  mittere.  Quis  nune 
orat  vt  iterum  ad  se  mittat  Dens  peccata  per  confessionem  abolita  ? 

15  Demiror  qmxe  non  eadem  opera  rideat  in  Symbolo  Fidei  atque  in 
ipais  adeo  Euangeliis  lemissionem  pecoatorum  toties  iteratam :  quur 
hic  non  iubet  scribi  '  Dimissionem '  ?  Quin  iisdem  dicteriis  exagitat 
caput  Lucae  septimum,  vbi  bis  ponitur  remittendi  verbum,  '  Bemit- 
tuntur  ei  peecata  multa,  quoniam  dilexit  multum,'  et  moz,  'Be- 

30  mittuntur  tibi  pecoata.'  Non  vidit  Ule  Corebus,  quioquid  hic  blater» 
auit  in  meam  Versionem,  cadere  in  lectionem  ecclesiasticam.  Secundo 
Matthaei  capite  pro  '  Omnis  Hierosolyma '  verteram  '  Tota  Hierosoly- 
morum  vrbs,'  non  damnans  quod  erat  versum,  sed  explanatius 
eloquens  quod  sensit  interpres.     Hic  e  suppositionibus  sophistarum 

35  demonstrauit  non  posse  eundem  esse  sensum  in  verbis  meis,  qui  est 
in  verbis  interpretis,  propterea  quod  in  meis  non  possit  eese  suppo* 
sitio  pro  singulis  generum  aut  pro  generibus  singulorum.  Huius* 
modi  naenias  quotidie  deblaterat  homo  senex,  Tbeologorum  Louanien* 
sium  corypheus  ;  et  mirantur  Pontificis  negocium  parum  succedere, 

30  quum  per  tales  hisce  modis  administretur.  O  dignos  homines,  quoa 
ooiosos  alat  mundus ;  o  Theologum  grauem  ac  dignum,  cui  cordati 
ciues  credant  suos  liberos !  Et  huic  calumniae  paucis  respondimus. 
Habet  hic  compotorem  qui  et  ipse  magnis  vigiliis  librum  in  me 
molitus  est,  aediturus  si  Yicarium  ordinis  nactus  sit  aeque  insanum 

35  atque  ipse  est.  NuUa  res  magis  oommendauit  Lutherum  orbi  quam 
hominum  huiusmodi  mores. 

Quin  et  Nouo  Testamento  prodituro  vnam  atque  alteram  apologiam 
adiecimus,  diuinantes  non  defuturos  qui  calumniarentur.      Sunt  et 

9.  «ut  7  :  Tt  /3.  31.  Theologum  grauem  ac  a^d.  0.  39.  Et 35.  ipw 

est  a :  Nam  hanc  quoque  prouinciam  Buscipit,  quo  plures  aroeat  a  bonis  literia 
fi :  Nam  hanc  prouinciam  . . .  literis  7 :  Nam  hanc  prouinciam  .  . .  quo  plua 
arceat . . .  literin  i. 


ao.  Corebua]  C(l  Verg.  Atn.  a.  341  6  and  407-8,  and  Serriua  ad  loc. 
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episiolae  oaeteris  admixtae  aut  separatim  excusae,  quae  videri  possint 
Apologiae,  qualis  est  illa  ad  Marcuui  Laurinum,  ad  lacohutn  Hoghe- 
stratum.  Sed  a  rix&rum  commemorutione  libeuter  discedo.  £t  iam 
rixandi  videbatur  finis,  nisi  subito  ac  practer  omnem  spem  exortus 
fuisset  Vlricxis  Huttenus,  ex  amico  repente  versus  in  hoetem,  tantum  5 
valet  apud  leues  homines  mala  lingus ;  hoc  nenio  ecripsit  in 
Erasmum  hostlIiu&  Et  tamen  non  eramus  responsuri,  nisi  graues 
amici  iudicasBent  hoc  ad  meam  existimationem  interesse.  Exiit 
itaque  Spongia  ipso  titulo  stili  moderationem  pollicens ;  quam  tamen 
videor  nonnullis  uequaquam  praestitisse,  quum  ego  teste  conscieutia  to 
summo  studio  sim  adnixus  ne  quem  omnino  per  occasionem  attin- 
geret  mea  defenaio,  ipai  etiam  Hutteno  parcere  studens,  qiiantura 
res  ipsa  pateretur.  Qui  Hutteni  famam  apud  omnes  sartam  tectam 
volunt,  illis  indignentur  qui  hominem  suis  mendaciis  buc  per- 
pulerunt,  magis  etiam  istls,  aut  iisdem  potius,  qui  hoc  summis  15 
viribus  agunt  vt  in  mortuum  etiam  stringam  colamum.  Quod 
tamen  a  me  nunquam  extorquebunt ;  nec  enim  libet  furere,  et 
video  rem  prorsus  exisse  in  rabiem.  I*roinde  pos^bac  non  ost 
animua  cum  istiuamodi  gladiatoriis  libellis  congredL  Primum  ad- 
nitar  vt  hanc  conscientiam  approbem  Cliristo,  speroque  futurum  vt  jo 
conailii  m«i  rationem  optimus  quisque  suo  calculo  comprobet.  Istis 
vero  rabulia,  qui  proraus  nescire  videntur  quid  intersit  inter  scribere 
et  fiirere,  equidem  malefacere  malim  quam  maledicere,  si  Chris- 
tianum  esaet  omnino  cuiquam  maleuelle.  Ab  iis  vero  qui  Spongiam 
Atrocem  ac  procacem  videri  volunt,  tantum  illud  petam,  cogitent  25 
qiiam  non  vulgariter  dilexerim  Hutteni  ingenium,  quanto  candore, 
quot  aeditis  scriptis  iUutn  nondum  admodum  celebrem  orbi  com- 
mendarim,  quot  epistolia  illum  praedioarim  apud  amicos,  prae» 
sertim  apud  IL  Card.  Moguntinum.  In  qufidnm  epistola  confero 
illum  cum  Thoma  Muro,  quu  viro  multis  iam  seculis  nihil  soi  vidit  30 
integrius,  candidius,  amicius,  oordatius.  Huius  se  vehementer  dis- 
similem  probauit  Huttenns,  meque  vanum  praeconem  fecit.  In 
opere  Noui  Testaiiteuti  iam  tertium  aedlto  quam  non  vulgari  a^ectu 
laudps  illiuB  persono  l  lam  et  illud  cogitent,  quam  illi  nulla  a  me 
praebita  est  occasio  recedendi  ab  amicitia,  quam  non  oportuit  absque  35 
grauiaaimis  cauais  reecindere ;  deinde  quam  ille  non  solum  violarit 
amicitiae  iuru.  verum  etiam  velut  ex   iusidiis   plusquam  hoatiliter 

Hutslieatntuoi  add.  0.  3.  Et 


I.  ant  .  .  .  «i|cu»a«  adH.  ff.  3,   qtMitis  .  , 

itna 33.  33.  Catalogutn  ocU.  B. 


a,  biurinuin')  Lond.  xziii.  6^  LB. 
650.  It  WM»  firnt  pnnted  with  th«  flnt 
eilltion  of  tlil*  Calatt'^. 

Uogbestratuni]      Lond.    xvL     19, 
I.B.  45». 


30.  Moro]  In  Lond.  x.  30,  LB.  447. 

33.  Noui  TMtiimviiti]  In  a  not«  on 
Tht««.  I.  a  (}>.  516  ,  The  eulogy  of 
Mutten  i«  ttlno  fuund  in  thc  cditiona 
of  1516  aud  1519. 
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impetierit  et  famam  et  vitam  amioL  Nam  omnino  res  ipsa  loqoitiur 
Huttenum  non  alio  conailio  scripsisse  sic  in  me^  quam  Tt  ealamo 
iugularet  quem  gladio  non  poterai  Et  vt  sibi  -videbator  -vir  fortii^ 
sic  cogitabat :  '  Seniculus  est,  yaletudinarius  est,  meticuloaus  et  im- 
5  becillis  est,  mox  efflabit  animam,  vbi  legerit  haeo  tam  atroeia.'  Hoe 
illum  cogitasse,  Yoces  etiam  quas  iactabat  arguebant. 

Nunc  appellabo  conscientiam  illorum  qui  Huttenum  domestioe 
nouerant,  quanquam  et  hi  quibus  cum  illo  nulla  erat  familiaiitas^ 
norunt  quam  fuerit  omnis  illius  vita  militaris,  ne  verbo  vtar  aoer- 

10  biore :  et  tamen  in  tota  Spongia  nusquam  obiicio  luzum,  qoan  illom 
nec  miserabilis  ille  morbus  dedocere  potuit,  nusquam  aleam  aut  seoita, 
nusquam  profusione  decoctam  pecuniam,  conflatum  aes  alienum  ae 
frustratos  creditores.  lam  illa  faoinora  quae  deeignanit,  extorta  a  Oa^ 
tusiensibus  pecunia,  trunoatis  aliquot  monachis,  impetitia  in  via  publiea 

15  tribus  abbatibus,  ob  quod  facinus  ynum  e  famulia  deprehensum 
decollauit  Comes  Palatinus  —  haec,  inquam,  atque  huius  genefris 
permulta  etiam  populus  vbique  nouit ;  ego  tamen  nihil  horom  in 
Spongia  re&ico,  nec  in  hostem  regero  vera  notaque  erimina,  quum 
ijle  in  amicum  atque  etiam  bene  meritimi  tantam  falsissimorum 

30  criminum  Lemam  impudentissime  congesserit.  At  in  tota  Spongia 
nullum  prsedonis,  raptoris  aut  latronis  aut  deooctoris  oonuioiom. 
Kam  quod  illio  in  genere  dioitur,  ad  nullius  oontumeliam  sed  ad 
omnium  vtilitatem  pertinet.  Et  sunt  quibus  videor  atroz  in  Spongia. 
Quas  nugas  ille  ezpostulator,  quam  atrocibus  verbis  exaggerat !    £go 

35  in  tam  multis  et  vulgo  notis  an  non  potuissem  esse  disertos,  nisi 
meum  ingenium  vehementer  abhorreret  a  maledioentia?  De  vnlgata 
ad  Card.  Moguntinum  epistola  aio  refero,  vt  ipse  aoltis  fuerit  intel- 
lecturus.  Alterum  facinus  hoo  etiam  perfidiosius  nec  attingo^  qnod 
vtrunque  condonaram  amioitiae  nostrae  ;  et  ille  putabat  aequum  vt 

30  ob  excusatum  colloquium  sio  debaccharetur  in  amicum,  idqoe  in 
gratiam  vnius  aut  alteriua,  quibusciuu  oontrazerat  nouam  amici- 
tiam  ipsi  non  magno  futuram  vsui.  Si  falsa  crimina  falsis  retalias- 
sem,  par  pari  relatum  erat,  nisi  quod  plausibilior  est  eius  causa  qui 
lacessitus  prodit  in  pugnam.     Nuno  aoorbus  videor,  qui  sio  lacessituB 

35  tot  sycophantiis  ne  veris  quidem  ac  populo  notis  cximinibus  abutor 
ad  mei  defensionem.  lam  in  inuidiam  mei  vulgarunt  Martini 
Lutheri   epistolam,  priuatim    ad   amicum    aoriptam,  de    Spongia. 


97.  Hoguntinuml  Lond.  xii.  10,  LB.  dc  Eraamo  priuatim  Boript«,deinde  alia 

477,  in  wbicii  Erasraus  speaks  well  of  ad  Fabricium.'   Tbe  former  is  referred 

Luther.  by  de  Wette  to  LG-  40t  of  a8  Vaj  1300, 

37.  Lutheri]  Apparently  a  confaaion.  published  $.  a,  el  l.  m  Iudieium  D.  1/art 

The  letter  about  the  Spcmgia  ig  L£.  533,  LtUherx  de  Erasmo  JUiUrodamo.    EfiM* 

dated    i   Oot.    1533,  in   whicb    theae  ad  amifMm,  and  alao  manj  timea  in 

words  ocour, '  edita  est  et  mea  epistola  Germao.    Tlie  latter  doea  not  oonoera 
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Quantum  sit  huic  Lutheri  iadicio  tribuendum,  in  praesentia  non 
disputo.  Me  certe  nihil  mouet ;  illud  requiro,  quur  qui  banc  epistolftin 
aedidmint,  non  eadem  opera  vulganuit  epistolaa  Philippi  Melan- 
ohthonis,  quibua  hunc  Hutteni  conatum  delestatur  vt  pestiferum 
Euangelico  negocio,  et  non  eemel  insaniam  vocat.  Sunt  apud  me  5 
trea  illius  epistolae  ad  diuersos  amicoa  scriptae.  in  quibus  execratur 
rabiosoe  libellos  quos  nobis  subinde  mittit  nouum  hoc  Euangelium. 
Quanquam  plura  scripsit  aliis.  £a  premunt  hominee  callidi,  interim 
furiosis  et  anonymis  aut  pseudepigraphis  libellis  debacchaiitur,  et 
post  haeo  iactant  ee  pro  Euangelio  decies  mori  paratos.  Quur  10 
igitur  non  doeent  Romae?  Magna  est  viuae  vocis  energia.  Quur 
nou  debacchantur  in  Coesarem  aeque  atque  in  Pontificem  ?  Quia 
minus  tutum  est,  Vbi  igitur  votimi  martyrii?  Certe  docere  de- 
buerant,  si  nolunt  prouocare.  Non  me  fiigit  hoo  fiiisse  consilium 
quorundam,  qui  se  falso  iactant  Euangelii  nomine,  vt  me  libellis  15 
rabiosis  obruereut,  ne  quid  molirer  in  Lutherum.  Fingant  lapt- 
datum  Elrasmum,  an  ilico  xes  illis  bene  sit  habitura?  Neo  per- 
pendunt,  si  mihi  tanta  esset  vlciscendi  lihido  quunta  illis  laedendi, 
quautopere  et  potuerim  et  possim  istorum  causam  afOigere.  Quis 
uon  agnoscat  hic  spiritum  Euangelicum,  quo  mille  iam  annis  caruit  10 
mundua  ?  Esto,  sit  Euangelicum  libere  debacchari  conuitiis  in 
noxioa;  verum  manifestis  mendaciis  impetere  caput  immerentium,  nn 
et  istuc  exemplum  Euangelicum  est  ?  Vinum  infundit  vulneribus 
medicus  Euangelicus,  sed  idem  addit  oleum  ;  et  vinum  infundit, 
non  ftoetum.  Isti  quidam  venenum  infundunt  pro  vino.  Neminem  15 
occidunt  gladio,  sed  aceleratius  linguis  et  calamo. 

£t  tamen  non  habent  quod  obiiciant  milii,  niai  quod  uolim  mei 
capitis  periculo  profiteri,  quae  vel  non  assequor,  vel  pro  dubiis  habeo 
vel  uon  probo,  vel  nullo  fructu  profeesurus  stm.  Alioqui  quis  plura 
scripsit  aduereus  hduciam  ceremoniarum,  aduersus  superstitionem  30 
eibonim,  oultus  et  votorum.  aduerstis  eos  qui  plus  tribnunt  hominum 
c<"  '  -^  quain   litcris  diuinis,  qui  pluris   faciunt    humanas   con- 

si  I  ^  quam  praeoepta  Dei,  qui  plus  praesidii  collocant  iu  diuis 

quam  in  ipso  Uiiristu ;   aduersus  Theologiam  scholasticam  philoso* 
phieiB  et  so|>histieis  argutiis  corruptam,  aduersus  temeritatem  quiduis  35 
dtfintendi,  aduersus   praepoetera  vulgi    iudicia?    Quam    vero   non 
blAndiar  summia  etiam  prineipibua,  libri  mei  satis  declarant.     Haeo 


\ 


la.  in  anlt  Pbntificetn  om.  7. 


34.  7;  philosophia  P. 


«rMmua.     I  eaiinot  tlnil  Uiat  LE,  533 
as   puhlixhrd  «t    Hii',  titn»-,  an<l  tho 
oi>»nin(K  ■wont»  •'(  t»    wiatcnei' 

al*o  «uggMt  thAt  hu  uindo 

k  n>l»t*k«.     K^  r.|-iii-  n;-,  stAtontotit, 
howvver,  i»  Lond.  sJx.  113,  LB.  703, 


written  at  this  time  to  Molanchtbon  : 

'Aeiliili^riint  In  nilium  uiei  tuuiu  di<uie 
pi!  nith  Luth»-r'«  above) 'nir- 

h<i  ■■  iluas  opiktuUs.' 


^■l-    ■"!•' 


.iisi    MK.   ;J45   HnJ   353-5; 


tUo  Utter  •>  HE.  335-7. 
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aliaque  pennulta,  quae  pro  modolo  gratiae  inihi  datae  dooui,  oon- 
stanter  docui,  non  obstrepens  cuiquam  qui  doceret  meliora.  Et 
Erasmus  nihil  docuit  nied  eloquentiam.  Ytinam  istud  peisuadeant 
amicis  meis  /xaroioXoyots,    qui  constanter  iactant,   quicquid   docuit 

6  Luterus,  hausisse  e  scriptis  meis.  Tametsi  non  inuideo  laudem 
istam  Lutero ;  habeat  in  solidum,  modo  glorificetur  Euangelium. 
Summa  criminum  meorum  est  quod  sum  moderatior ;  et  hoo  nomine 
male  audio  vtrinque,  quod  vtraraque  partem  horter  ad  iranquilliora 
consilia,     Libertatem  non  improbo  charitate  conditam.     Ex  rabiosa 

10  maledicentia  quid  nasci  potest  nisi  cruenta  seditio  ?  Si  nos  Bomanam 
ecclesiam  in£unemus,  et  illa  vicissim  nostra  prodat  mala,  noone 
praeclarum  spectaculum  aedetur  hostibus  nostrae  religionis?  Cle- 
mens  offert  sese  paratum  ad  corrigendam  ecclesiae  eorruptelam ; 
misit  Legatum,  quo  nullus  optari  potuit  yel  aequior  vel  humanior. 

15  Et  istitantum  maledicunt,  quasi  aihil  sit  illisdulcius  rerum  omniitm 
confusione.  His  imputent,  si  principee  tandem  efferati  saeuire 
promiscue  ooeperint  in  foriunas  et  in  capita  plurimorum.  Id  ai  fiai, 
vereor  ne  quidam  sero  probaturi  sint  meam  moderationem.  Qvia 
enim  ferat  istos  quosdam,  qui  praetextu  Euangelii  nec  principee 

aoaudiant  nec  Pontifices,  nec  ipsi  auscultent  Lutero,  nisi  quum  eet 
ipsis  commodum?  Alioqui  et  Luterus  illis  homo  est,  et  humano 
spiritu  ducitur,  aut  non  scripsit  ex  animo  suo.  Magnum  vero 
crimen,  si  quod  nunc  seditiose  fit,  cupio  citra  seditionem  fieri,  prin* 
cipum  assensu ;    qui  si  non  faoturi  sunt  quod  optimum  est,  quid 

35  sceleris  admissum  est,  quod  UIos  admoneo  ?  Nec  reuoco  volentes 
incendium  restinguere,  sed  eos  damno  qui  oleum  addunt  camino  et 
morbum,  qui  iam  annis  plus  mille  inueterauit,  violentis  pharmacis 
subito  volunt  toUere,  maximo  totius  corporis  pericula  Quam 
moderationem  Apostoli  praebuerunt  ludaeis,  qui  a  ssliua  I^^  in> 

30  olitae  non  poterant  abduci,  eandem  opinor  recte  praestarent  his,  qni 
plurimis  iam  seculis  tot  concilionmi,  tot  Pontifieum,  tot  insignium 
doctorum  autoritatem  sequuti,  grauatim  huius  recentis  doctrinae 
mustum  recipiunt  Et  interim  pono  illos  errasse,  hos  omnia  vera 
docere.   Agat  vtraque  pars  Christianis  rationibus  Christi  negotium,  et 

35  videbit  quid  sim  pro  mea  quaUcunque  portione  in  medium  aUaturus. 

Sed  longius  efferor,  ad  Huttenum  redeo.    Ytinam   qui  trago^ 

diam    hano    excitarunt     primum    et    nunc    renouant,    paterentnr 

Hutteni  manes  quiescere,  neque  nos  huc  perpeUerent  vt,  quod  dici 

solet,  cum  laruis  luctemur.     Quanquam  cum  laruis  pugnat,  non  qni 

4omaIedico  Ubro,  quem  aUquis  velut  iniecto  iaculo  venenis  tineto 
relinquens  fugit  e  vita,  respondet,  sed  qui  mortuum  non  responsu- 
rum  vltro  eriminatur.  Ego  Hutteni  numibus,  vbi  mihi  mors  ho< 
40.  7 :  nuil«dicuin  librum  fi. 
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minls  est  nunoiata,  animo  Chi-istiono  precatus  sum  Dei  miseri» 
cordiam  ;  et  audio  bomincm  sub  mortem  deplorasse,  quod  deceptua 
quorundAm  versutia  lawssisset  amicum. 

Yideo  me  longius  digressum  ab  eo  quod  institueram,  sed  tamen 
non  possum  mihi  temperare  quin  in  ainici  sinum  eifundam  quod  5 
hisce   diebus  comperi,  quo   plane  intelligfts  quam   non   Euangelico 
spiritu   quidam    dis&idiorum   materios   ca2>tent  ac   gignant,   qui   ae 
vehementer  Euangelii  noniine  iactitant     Rem   narrabo.     Autorem 
ipse  facile  diuinabis ;    de  quo  quum  mihi  frequenter  relatum  esset 
quod  ptirum  amice  de  me  loquereiur,  neglexi,  adeo  vt  nec  expostU'  to 
larim  in  colloquio.     Tandem  vbi  renunciMum  «eeet  quod  me  satis 
odiose  dixisset  prophetam  Balaaiu,  quasi  mercede  conductus  eseem 
ad   maledicendum    populo   Dei,    non    arbitratus   sum   tam   atrocem 
contumeliam  dissimulandam.     Itaque  caau  nactua  hominem  seduco, 
rogo  num  verum  esset  quod  ad  me  delntum  orat.     Ille  tergiuersatur,  15 
nec  inficians  nec  confitens.     Tandem  vrgenti  respondet  id   diotum 
fuisse  a  mercatore  quodam  Gallo,  qui  tum  hinc  abierat.     £t  fieri 
potest  vt  hoc  mercator  dixerit,  sed  ab  hoc  doctus.     Quum  instarem 
vt  redderet  causas  quur  illi  viderer  dignus  eo  conuicio,  respondit  se 
audisse,  quod  iactassem  me  habere  consilium  quo  prorsus  extingui  10 
posaet    hoc    incendium    Lutheranum,    hoc   est   Euangelium ;     nam 
hnnc  interpretationem  ille  adiecit.     Ego  nondum   intelligens  vnde 
natum  est  hoc  mali,   respondi  me  principibus  pollicitum  esse  con- 
silium,  quo  poaset  componi  dissidium  hoc  quam  miniino  tumultu 
citraque  dispendium  libertatis  Euangelicae,  modo   id  vellent   fieri  25 
clam  ac  tuto ;   verum  hoc  consilium  eese  tale  vt  verear  ne  principes 
non  sint  admLssuri. 

Post  aliquot  dies  originem  huiua  mali  forte  fortuna  didioi  ex 
oratione    Pellicani  nostri.      Nairabat   enim    clarisaimum  Poloniae 
Baronem   Uieroslaum,    Palatinum   Siradiensem,    quum   hic   ageret,  30 
neseio  quid  minitatum  in  Lutheranos,  vbi  redisset  in  patriam.    £um 
quoniam  senserant  amantissimum  mei  crebroque  nos  inuisere,  sus> 
picnti  sunt  quidam  meis  verbis  exasperatum  meoque  armatum  con- 
silio.     Nunc  rem,  vt  habet,  acoipe,  mi  Botzeme,  et  intelliges  quod 
frequenter  maxima  de  nihilo  nascttur  historia.     Quum  induxissem  35 
Uieroslaum    in   bibliothecam,   ille   iniecit   mentionem   de   Luthero, 
rogauit  num  doctus  easet,     Probaui  doctrinam.     Quid  sentirem  de 
dogmatibua  eius?    Aio  rem  aase  supra  meam  oognitionem  ;  tametai 
negari  non  poaset  illum  multa  praeclare  docuisse,  multa  recte  monu* 
im»  et  hulcera  quaedam  fortiter  exagitasse.     Rogat  quos  iilius  libros  40 
potiasimum  probarem.     Nomino  commentarios  in  viginti  Psalmos, 

8.  Aatorom]  Wm.  Farvl.   Cf.  Lrad.  xriiJ.  40,  LB.  707. 
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et  opus  de  quatuordeeim  spectris,  addo  eoe  libros  etiam  illiB  probari, 
qui  reliquoB  damnarent ;  '  quanquam  et  in  his '  inquam  *  admisoet 
quaedam  sua.'  Ille  repetens  pronomen  '  sua '  risit.  Hoc  fult  nobifl 
primum  colloquium  de  Lutero,  ex  quo  nec  ille  satis  percepit  quid 

5  mihi  esset  animi  in  Luterum,  neo  ego  quid  illL  Bursum  quom 
iterum  inuiseret  me,  forte  iacebat  in  mensa  inter  multas  chartas 
epistola  quam  Lufcherus  recens  ad  me  soripserat.  Ex  hac  ille  neseio 
quo  pacto  verba  quaedam  oculis  rapuerat,  quibus  Lutherus  videbatur 
parum  magnifice  de  me  sentira     Mox  inter  confabulandum  viaus  est 

10  velle  suffurari  literas.  Id  ego  dissimulans  receptas  e  manibus  illius 
reposui.  Post  haeo  ingressi  sumus  /Mvtrcibv  nostrum,  et  aliquandin 
confabulati  sumus  de  rebus  quae  nihil  ad  Lutherum  attinebant. 
Interim  animaduerto  illum  rursus  eandem  epiatolam  tenere  clan- 
culum.     Ibi  ridens  '  Vt  video '  inquam  '  moliris  hic  furtum  aliquod.* 

15  Arrisit  ille  et  fassus  est.  Rogo  in  quem  vsum  vellet  eam  tollere. 
'Dicam'  inquit;  'multi  conati  sunt  nostro  quoque  regi  persuadere  tibi 
cum  Luthero  foedus  esse  arctissimimi ;  eoB  coarguent  hae  literae.' 
'  Ad  hoc '  inquam  '  reddam  te  instructiorem,  et  hanc  dabo  airnypa^, 
simulatque  fuerit  descripta,  et  addam  duas  alteras,  in  quibus  odio- 

20  sius  etiam  de  me  praedicat;  quarum  alteram  excuderant  Argentorati, 
alteram  nuper  aediderunt  nescio  qui.  His '  inquam  '  potes  et  apud 
Caesarem'  (nam  eo  proficiscebatur  legatus)  'docere  mihi  non  tam 
arctam  esse  neceesitudinem  cum  Luthero  quam  multi  praedicani' 
Bursus  alio  coUoquio  roganti  nunquid  scriberem  contra  Lutherum, 

35  aio  me  tot  laboribus  necessariis  distrahi  vt  ad  alia  nullum  easet 
ocium.  Tum  aperit  mihi  quantopere  Poloniae  rex  infensus  esaet 
Luthero,  narrans  cuiusdam  praediuitb  fortunas  omnes  addictas  fisco 
regio  ob  vnicum  Lutheri  libellum  in  illius  aedibus  repertum.  Ibi 
satis  prae  me  tuli  mihi  non  probari  vel  saeuiciam,  vel  exemplum 

30  per  occasionem  inuadendi  domos  ciuium.  Denique  conscenaurus 
equos  redit  ad  me,  ac  deposito  in  mensam  vasculo  argenteo  'Bogo' 
inquit  'vt  hoo  animi  mei  pignus  sinas  esse  apud  te.'  Quum  ego 
recusarem,  causans  me  nihil  vnquam  de  illo  promeritimi  nec  esse  in 
quo  possem  illi  gratificari,  'Nihil '  inquit  'aliud  abs  te  peto  quam  vt 

35  ames  huno  hominem.'  Tandem  tradit  et  regium  edictum  formulis 
excusum. 

Haec  est  tota  nostra  de  Luthero  confabulatio.     Sic  ille  disoesait 
a  me  instructus  et  exasperatus  in  Luthenmi.     Hunc  igitur,  vt  nuno 


7.  epistola]  LB.  736,  LE.  599,  dated  ia  perhaps  LE.  505,  dated  ao  Juae  1533, 

(April)  1534;   answered  by  Erasinus  in  which  Lutber  warns  OeoolampadUui 

8  May  1534.  against  following  Erasmus,  but  I  do 

19.  duasj  Tbo  first  of  these  is  prob-  not  know  that  it  was  printed  at  this 

ably  LE.40I;  cf.p.  38.37  n.    Theaecond  time. 
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inlelligo,  interpretati  suut  eaae  Balae,  qui  me  vasculo  conduxerit 
vt  maledicereni  euangelico  popula  Atqui  hanc  amicitiam  non  con* 
flauit  inter  nos  Luthenis ;  ante  tres  annos  coientt  inter  nos  noticiti, 
primum  Bruxelle,  mox  Coloniae,  quimi  id  temporis  regis  siii  nomine 
apud  CaeBarem  legatione  fungieretur.  Comperi  iuuenem  quum  non  5 
Tulgariter  entdituni,  tuni  erga  meliores  literas  faiiore  singulari  ac 
religiosa  quadam  veneratione  affectum.  In  hac  legatione  secum 
duoebat  duos  fratres  suos,  loannem  aliqiianto  natu  minorem,  et 
Stanialaum,  ^'tnmque  pidchre  literatum,  nec  aliter  affectum  erga 
bonoB  literas  quam  erat  ipse ;  in  quibus  quoniam  omnes  sibi  per- 10 
suaaerant  me  eese  aliquid,  ipeis  oculis  ac  fronte  totoque,  quod  dicitur, 
corpore  miram  quandam  in  me  spirabant  beneuolentiam.  Talium 
bomiuuui  fauorem  vt  non  illibenter  amplexus  sum,  ita  gratulor 
bonis  literis,  quod  inciplant  a  summatibus  etiam  viris  coIL  lom  si 
iniquior  erat  Luthero,  eum  animum  secum  huc  attulerat,  non  bic  15 
hauserat.  Per  me  citius  mitior  factus  est  quam  iritatior.  An  milii 
submouendus  erat  a  coUoquio  quod  non  probaret  Lutherum  ?  At 
eodera  tempore  non  submoui  qui  venerant  Vtiittenberga  Luthero 
addictiasimi,  cupidissime  visurus  ipsum  etiam  Philippum  Melan> 
cbthonem,  si  huc  se  contuliaset.  £go  nulli  vnquam  reminciaui  20 
Hmicitiam,  vel  quod  in  Lutherum  sit  propensior,  vel  quod  a  Luthero 
alienior,  modo  niihi  fidum  et  comem  praestet  amicum.  Sed  istos 
tiuoadam  ingratos,  perfidos,  leues,  furiosos,  seditiosos,  maledioos, 
vanoa,  pemiciosissimos  hostes  et  Euangelii  et  bonarum  literarum  et 
publicae  tranquillitatis  odi,  in  N-tracunque  parte  fuerint  An  Hiero-  1$ 
slai  munusculum.  quod  ille  sui  fjLvrjfLo^nvov  apud  me  residere  voluit, 
ideo  rusticana  inciuilitate  reiicere  debui.  quod  ille  male  sentiret  de 
Lutliero?  Certe  nuUus  principum  bactenus  mihi  qiiicquam  potuit 
obtrudere  hoc  noraine,  vt  scrilierem  in  Lutherum  ;  quod  tamen  Euan» 
gelici  quidam  contra  suam  i])8onim  rx>nscipntiam  impudentissime  50 
mentiuntur.     Habes  totam  comoediam. 

lam  seio  dicturus  ea,  rt  raOra  irp<K  rov  i^idioMroi' ;  Becte  mones,  itaqiie 
recurro  ad  Catalogum.  Ad  Apologiarum  genus  referri  potest  et  epi- 
stola,  quam  nuper  scripsimus  ad  omnibus  episcopalibus  dotibus  oma- 
tissimum  D.  Christophorum,  praesulem  Basileensem,  Deesu  camiimi;  35 
qiiam  tamen  non  in  hoc  scripseramus  vt  aederetur.  Verum  vbi  sparsam 
sensissemua, et  omnino  futurum  vt  aliu8aederet,ipse  recognitam  aedere 
malui;  praesertim  siibmonitusvt  id  facerem  a  quibusdum  huius  Aca- 
demiae  proceribus.  Nunc indicabimus  quae  prodierint  mutila,  quaeque 
9.  1 :  litcnmun  0.  33.  Apologiarum  fi :  hoc  a. 


4.  Ci>lonlae]  Tlil«  miut  hava  bMn  in 
ib«  Kiituinn  of  i^ao,/>ur  ytiar*  before 
Ikia  pMMat{v  waa  writt«n ;  in  1531  En»»- 


miu  (lid  not  viHit  Colognc  on  hi»  yny 
to  Baal«.     Lond.  uiii.  6,  LB.  650. 
90.  Ego]  rep«aied  from  p.  1 7-  34. 
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adhuc  sint  in  manibus  nondnm  absoluta.  Opusculo  de  Copia  de«st 
ezemplum  aigumenti  summa  breuitate  perstricti  ac  rursus  fuaissime 
tractatL  Thema  delectum  erat,  Pueros  statim  literis  instituendoe. 
Est  adhuc  apud  me,  sed  duae  paginae  mediae  minutissimis  literis 
5  descriptae  perierunt  Bomae,  culpa  eomm  qui  librum  deseripserant. 
Antibarbarorum  libros  duos  reeognoueramus  ao  looupletaueramns 
Bononiae,  in  reliquos  syluam  iam  olim  congestam  habehamus. 
Haec  cum  nonnullis  aliis  periemnt;  non  quidem  perfidia  Bicardi 
Pacaei,  s^rncerissimi  amici,  apud  quem  Ferrariae  deposueram  Bomam 

10  abiturus,  sed  alterius  cuiusdam,  qui  dum  sibi  nimium  esset  amious, 
nidli  poterat  esse  fidus  amicus :  quanquam  post  forte  nactus  sum  ex 
Anglia  sequundi  libri  principium  et  Brugis  finem,  multis  paginis  in 
medio  desideratis.  Si  sequundos  oontingeret,  caeteros  facile  absol- 
uerem ;  neo  dubito  quin  lateat  apud  aliquam  Lauemam,  quum  ego 

15  geminum  ezMuplar  deposuerim. 

Sunt  adhuc  apud  me  nonnuUa  iam  olim  coepta,  quorum  de 
numero  sunt  Commentarii  in  epistolam  Pauli  ad  Bomanos ;  euius 
operis  abaolueramus  libros  quatuor  ante  annos,  ni  £allor,  yiginti 
duos.      In  Opus    de  ratione   concionandi  tantum  annotauenunus 

40  quaedam  rerum  capita.  Et  tamen  si  Christus  dabit  vitam  ae  tran- 
quillitatem,  est  animus  Opus  concionandi  in  publicam  Ttilitaton 
absoluere,  ptaesertim  huo  adhortantibus  magnis  autoribus.  Tribtts 
dialogis  pridem  aggressi  simius  coUationem  Teriiis  quam  diiq>uts> 
tionem  de  negocio  Martini  Lutheri,  sed  mutatis  nominibus.     Nam 

35  Thrasymachus  Lutheri  partes  aget,  Eubulus  diuersas,  Philalethes 
aget  arlHtrum.  Primus  dialogus  inquirit,  an  expedierit  hac  via 
rem  traetari,  etiam  si  Lutherus  omnia  vera  scripsisset.  Sequundus 
ezcutiet  aliquot  ilUus  dogmata.  Tertius  ostendet  yiam,  qua  tumol* 
tus  hie  ita  possit  sopiri  vt  in  posterum  non  facile  repulluleeeat. 

30  Bes  peragetur  inter  duos  absque  conuiciis,  nulla  contentione^  nullo 
fuco,  tantum  nude  simplex  et  rustieana  yeritas  proponetur,  tanta 
aequitate  tantaque  moderatione,  Tt  maius  periculimi  rideatur  ne 
mihi  succenseat  pars  diuersa,  yidelicet  lenitatem  meam  interpretans 

az.  opua  Conoionandi  fi  :  hoc  anno  vtnunque  hoc  opus  a.  95.  aget  $ : 

sgit  a.  Philalethes  aget  arbitnun  add.  fi.  08-31.  exeutiet . . .  ostendet . . . 
peragetar . . .  proponetur  P :  excutit . . .  ostendit . .  .  peragitur  . . .  proponitur  ■. 
33.  a  7 :  leuitatem  0. 


X.  de  Copia]  C£  Lond.  xxiv.  8,  LB.  neTercompletednorpnblished,  inspite 

1061 ;  whidh  is  the  prefaoe  to  JDe  pturis  of  the  entry  on  p.  40.  35 ;  cf.  p.  40.  p. 
libemliUr  iniUtuendis,  Baale,  H.  Froben  93.  dialogis^Thereianothingof  tnii 

and  N.  Episcopius,  Sept  1539.  sort  among  the  CoBoqma.    The  acheme 

6.  Antibarbarorum]  See  atso  p.  19. 16.  is  mentioned  in  a  letter  fh>m  Ferynus 

10.  alterius  cuiusdom]   Thale.    Cf.  to  Craneveld,  Bruges,  17  Mar.  ^1503) 

Ep.  30. 16  n,  (Gtoldenhauer^s  Collettanta,  ed.  PnnMn, 

18.  viginti  duos]  A  aorrect  date  ;  cf.  p.  74)  ;  but  it  never  advaneed  far.    See 

Epp.  164  and  183.  The  Ommtntarii  were  p.  35.  40  s«q. 
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collusioneni,  qiiam  Lutherus  Ipse,  si  luodo  micam  vllam  habet  eius 
mentis  qimm  multi  de  illo  praedicant  ;  et  ego  certc  gratulor,  si 
habet,  opto,  si  non  habet.  Yideo  quibusdam  magis  placere  saeui- 
tiam,  ac  per  me  quidem  licebit  vt  suum  cuique  iudicium  blandiatur. 
Saeuire  facilius  est,  sed  hoc  mihi  visum  est  c-onduoibilius.  Si  cor-  5 
poris  aETectio  in  vno  quopiam  membro  versetur,  fortasse  profuerit 
cauterium  aut  seotio ;  caetertim  vbi  malum  per  omne  corpus  fusum 
est,  vbi  per  intimas  venas  ac  fibras  sparsum  est,  fortassis  aliquo  Mer- 
curio  sit  opus,  qui  quemadiuodum  letalem  soporem  exemit  ex  omnibus 
membria  Psyches,  ita  paidatim  ex  intiiuts  educat  id  quod  est  noxium.  10 

Suiicepimus  autem  hoc  opus  complurium  hortatiL  Primum,  ne 
coiutuemorem  omnes,  R.  P.  Marini  Caracciolae,  nuncii  apud  Caesarem 
upostolici ;  praeterea  clarissimi  viri  Hieronymi  Aleandri,  trUinguia 
eruditionis  boc  aeuo  sine  oontrouersia  principis,  qui  et  ipee  tum  apud 
Carolum  Caesarem  nomine  Pontificis  mmcium  agebat ;  ad  haec  15 
R.  P.  loonnis  Olapionis,  qui  Caesari  erat  a  concionibus.  Nam 
is  ex  Caesaris  voluntate  frequenter  hac  de  re  ad  me  Bcripsit,  non 
miniLs  diligenter  quam  amanter.  Hortatiis  est  eodem  pridem  Guil- 
helmus  Montioius,  nuper  etiam  illustri.ssinius  dux  Georgius  MLsnae 
prinoepB.  Multa  tamen  intercumruut,  quae  me  non  patiebantur  30 
longius  in  opere  coepto  progredi  quam  ad  vnam  aut  alteram  pagel- 
lam,  ^'t  opiis  conceptum  sit  magis  quam  coeptum :  quanquam  et 
alias  ab  hoo  scripti  genere  natura  satis  abhorreo.  Odi  cruenta  dis* 
&tdta,  lasibus  innoxiis  magis  capior,  velut  huc  natus.  Tum  probe 
mihi  conscius  sum  quantura  Herculem  haec  res  postulet,  et  quantu-  as 
Itis  ego  sim  pygmaeus.  Ac  pronius  nondum  mihi  satis  decretiim 
est  an  velim  quod  institutum  eat  absoluere.  Quicquid  fiet,  non 
fiet  iemere,  nec  exibit  omnino,  nisi  priuatim  lectum  ac  probatum  ub 
his  quos  maxime  decet  faiiere  gloriae  Christi  ;  nam  in  hoc  certe 
cudetur,  si  tamen  cudetur  vuquam  ;  siquidem  video  partem  vtranque  30 
aio  ease  •eeensun  vt  aut  tota  velit  vinoere  aut  tota  perire.  Porro 
nltera  deuicta  magnam  Euangelicae  veritatis  ac  libertatis  ruiuam 
secum  traliet ;  nltera  non  opprimetur  nisi  perniciosissimo  orbis 
tiimultu,  qui  miillos  etiani  innoxios  inuoluet.  Ego  malim  rem  ita 
coraponi,  vt  vtraque  pars  ^nctoriam  coucedoret  veritati  et  gloriae  35 
ChriatL  Hac  de  re  obtuli  secretum  consilium  meum  monarchis, 
si  iubeant  exhiberL  NoUm  igitur  inierim  vt  quisquam  ex  hoc 
promiaBO  praesumat  sententiam  vel  in  hanc  )>artem  vel  in  illam. 
Absit  prMiiidicium,  sed  ex  aedito  libro  fiet  iudiciuni. 

Quod  hacteniLs  de  hoc  opere  recensui,  vulgatum  erat  in  prima  40 
Catalogi  aeditione.     Ea  res  qiium  neminem  aequi  iudicii  conunouere 


3.  <]utl>aiK!Ajn  a  :  miiUi*  ft.  13.  ay:  Unrtiui  5. 

40^  Qu«<l  ...  36.  17.  tratKinillut  mU,  fi. 
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debuerit,  tamen  EuAngeliooe  quosdam,  vt  Tocari  gaudent,  praeter 
Euangelii  doctrinam  pene  ad^t  in  rabiem,  quasi  piaculum  «Beet 
lapidatione  publica  dignum  eum  Lutero  vel  discendi  gratia  di8putar& 
Nunc  amicis  eius  consilii  mysterium  aperiam,  et  tibi  nomimUim,  mi 
6  Botzeme,  qui  me  tetrico  Tultu  minimeque  tuo  castigabas,  quod  in  re 
seria  viderer  ludere.  i^o  vix  vlli  conoesserim  vt  magis  faueat 
Euangelio  quam  faueo;  caeterum  hoc  n^otium  ea  moderatione 
tractari  eupiebam,  vt  absque  seditione  fiwet  omnium  commune. 
Proinde  scripto  publico  spem  feci  huius  atgumenti,  captans  id  quod 

.10  optabam,  vt  vtraque  pars  amore  concordiae  hortaretur  me  ad  pro- 
missi  voluminis  aeditionem ;  et  hac  de  re  nonnihil  actum  est  apud 
Caesarem.  Sed  vt  animaduerti  neutram  partem  de  se  praebere  spem 
componendi  dissidii,  nolui  frustra  simiere  operam,  vtrinque  malam 
gratiam  initurus  mea  sedulitate,     Haec  erat  illa  techna  mea,  iu>a 

15  aliunde  profecta  quam  ab  animo  dissidiorum  osore,  pacis  auido. 
Nunc  precor  vt  dominus  lesus,  qui  solus  potest,  has  rerum  vndas 
et  hanc  ecclesiae  tempeetatem  iussu  suo  tranquillet 

Aggressi  sumus  et  omnia  diui  Aurelii  Augustini  opera  e  vetustiB 
exemplaribus  emendata  seholiis  adiectis  aedere,  notatis  ac  Bemotu 

aoquae  iUi  falso  inscribuntur;  summa  libronmi  omnium  in  septem 
partes  seu  tomos  distributa.  Primus  designatus  erat  progymnas- 
matis,  hoo  est  quae  scripsit  catechumenus  aut  circiter  id  temp<Hri& 
Secundus  epistolis,  quarum  aliquot  scripsit  iuuenis.  Tertius  desti- 
natus  erat  tow  Onoprirueoit,  id  est  contemplatiuis ;  cuius  ordinis  sunt 

»S  libri  Confessionum  et  Soliloquiorum  hisque  consimiles :  quibns 
adiungere  erat  animus  libellos  qui  faciunt  ad  institutionem  vitaa 
Quartus  decretus  erat  tkhs  BtSaKTiKoU,  hoc  est  in  quibus  dooet  rem 
theologicam ;  huius  classis  sunt  Ubri  De  doctrina  Christiana  et 
libri  De  Trinitate.     Quintus  habuisset  ra  n-oXc/iuxa,  in  quibus  belli- 

3ogeratur  aduersus  varias  haeresiarcharum  pestes;  quo  quidem  in 
genere  scripsit  plurima,  in  quibus  sunt  libri  De  Ciuitate  DeL 
Sextus  exhibuisset  ra  j^i^/xaruca,  quibus  enarrat  diuinae  scriptuxae 
libros.  Septimus  habuisset  ra  v6$a  koX  &iJul>ifioXcL,  hoc  est  vel  filso 
illi  inscripta,  vel  eius  generis  vt  merito  de  autore  dubites.     Idem 

35  indicaturus  erat  quae  temponmi  iniuria  interciderunt.  Deterrebat 
negocii  magnitudo,  sed  inuitabat  autoris  erudita  pietas,  inuitabat 
publica  vtilitas.  Proinde  prouinciam  immensam  in  doctos  aliquot 
partiti  sumus,  sic  vt  sua  cuique  laudis  portio  maneat  inooluini& 
Tantum  laborum  quum  gratis  suscipiamus,  iuuandis  publicis  studiia, 

40  tamen  fortiter  oblatrant  quidam,  qui  mallent  me  acribere  de  indul- 
gentiis  aut  de  colligendis  caseis. 
Epistolarum    tantum  scripsimus,   et    hodie  scribimus,   vt  oneri 
aa.  fi :  cathccomentis  a.  41.  aut  a:  ao  y. 
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ferendo  vix  duo  plaustra  sist  futura  paria.  Ipse  multas  cosii  nactus 
exuasi.  uam  sensi  serunri  a  compliiribas.  Bononiae  scri|>seram 
declamatiunculam  in  genere  suasorio,  dehurtans  a  vitu  motiacliorum, 
et  rursus  adhortans  ad  hoc  vitae  genus,  meo  iudicio  iion  indignani 
qnae  vulgaretur,  ai  quid  tamen  meum  hoc  honore  dignum  est ;  sed  5 
perierunt  vtriuque  extremae  paginae.  reliquum  adhuc  est  in  cluirtiH 
meis.  Romae  qtmm  agerem,  in  gratiam  R.  D.  Raphaelia  Cardinalis 
tituli  S.  Ueorgii  dissuasi  bellum  suscipiendum  aduersus  Venetos,  qni 

Upe  a  me  flagitabat  lulii  nomine;  nam  id  tum  agebatur  in  senatu 

HtlrdinaJicio,  Kursum  suaai  bellura  in  Venetos.  Po&terior  oratio  lo 
vicit,  tametsi  ego  priorem  malore  studio  magisque  ex  animo  tnicta- 
ueram  ;  periit  perfidia  cuiusdam  archftypum.  Coeperam  ex  memoria 
rursus  notare  quaedam  argumenti  capita,  et  arbitror  alicubi  lalitare 
inter  schedas  meas.  Intercidere  permtdta  quae  nolim  saperesse  ; 
cupiam  autem  extare  orationes  aliquot  concionatorias,  quas  olim  15 
habui  Lutetiae,  cum  agerem  in  collegio  Montis  acuti. 

Habes,  onuitissime  Botzheme,  ntigarum  mearura  elenchum,  quu 
magis  iritem  tuam  emacitatem.  Porro  quod  quereris  exhauriri 
loculoe,  quod  eundem  librum  cog&ris  identidem  emere,  ita  velim 
apud  t«  rationem  ineas.  Finge  nunc  primum  prodisse  Prouerbiorum  20 
opus,  Bc  me  protinus  ab  opere  vidgato  mortem  oppetisse ;  num 
futurum  eeset  vt  te  i>oeniteret  impendii  ?  Non  opinor.  lam  et  illud 
niihi  finge,  me  post  annos  aliquot  reuiuiacere,  simulque  opus  idem 
mecum  renasci  nielius  ac  locupletius,  vtrum  deplornxes  dispendium, 
an  simtd  et  amico  et  amici  monumento  gratulareris  ?  lam  sciu  »5 
quid  dicas :  '  Bediuiuo  quidem  gratularer,  at  quod  fingis  non  est.' 
Vtnmi  igitur  tu  iudicas  esse  felicius,  a  moite  reuiuisoere  on  non 
mori?  8i  gratulareris  rediuiuo,  inulto  magis  gratulare  superstiti. 
Pastremo,  si  posterior  aeditio  nihil  habet  nouo  precio  dignum. 
iibenim  eni  non  emere ;  si  habet,  lucrimi  est,  non  dispendium.  Si  30 
prior  aeditio  fructiun  attulit  tantilla  pecunia  dignum,  et  si  posterior 
idera  facit,  nimirum  auctus  es  gemino  Iiicro,  non  niulctatus  es 
damno.     Poteras,  inquies,  prima  statim  aeditione  librum  absolutum 

I  dare.     Imo  quemadmodum  ipsi  semper  hoo  agimus  dtun  viuimus, 
vt  nobis  ipeis  reddamur  meliores,  ita  non  pritis  desinemus  nostras  35 
lucubrationes  elimatiores  ac  locupletiores  reddere,  qtiam  desierimus 

I  viuere.      Queraadmodum   nemo   tiuu    bontis    est    quin   possit  fieri 
melior,    ita    nullus    liber    tam    est    elaboratus  quin    reddi    possit 

«9.  poaterior  a  :  po«treina  ff  33.  eb  ante  gemino  add.  fi. 


riiinefiliim]    Probably  an 
t)f    the    Lau*   rH»t    wi»- 
p.  t8.  17. 
ioiiea]    'ConoioBM    aliiinot 


olim  habitAe  Liiletifto  de  lAiclibaH 
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absolutior.  Quanquam  ipse  iam  dudum  ingenue  fassua  sum  me  hie 
indiligentiorem  esse  qiuim  par  est ;  sed  interim  alii  mea  sententia 
grauius  peccant,  qui  quum  sint  longe  doctiores,  superstitione  quadam 
aut  nihil  aedunt  aut  sero.  Proinde  ne  quid  speres  per  me  quidem 
3  liberum  te  fore  hac  molestia,  prius  quam  exiens  e  proscenio  semel 
dicam  vobis  omnibus,  Yalete  et  plaudite, — (id,  mihi  crede,  breui 
futurum  erat,  nisi  vinum  Bxurgundiacum  velut  iwb  /i.ijxP'*^  ^*^ 
succurrisset)— tu  delibera  vtrum  malis  hoc  optare,  an  subinde 
mercari  librum  auctum  aut  recognitum.  Porro  si  recolas  quantam 
10  pecuniae  vim  in  quas  nugas  olim  collocaris,  minus,  opinor,  te  pigebit 
huius  impendii. 

lam  audio  quosdam  amicos  subinde  mussantes  de  lucubrationibua 
meia  omnibus  in  tomos  digerendis.  An  ait  quicquam  meorum 
scriptorum  quod  posteritatem  mereatur,  aliorum  esto  iudicium ;  certe 
15  si  ad  posteroB  peruenient,  optarim  mihi  Tyronem  quempiam  fidum 
ac  doctum,  qui  hoc  mihi  vita  defimcto  praestet,  quod  ille  suo 
Ciceroni.  Et  tamen  si  cui  visum  erit  hoc  conari,  age,  viam  indica* 
bimus,  quo  id  fiat  conuuodius. 

In  Primum  tomum  conferri  poterunt  quae  spectant  ad  institu- 
30  tionem  literarum,  quod  genus  sunt : 
De  Copia  libri  duo. 
Batio  conscribendi  epistolas. 
Batio  studiorum,  ad  Petrum  Viterium. 
Theodoricae  grammatices  libri  duo  versL 
25     Syntaxis. 

Oxnnia  versa  ex  Luciano,  quorum  tituli  sunt: 
Saturnalia.  Pseudomantis. 

Cronosolon,  id  est  leges  Sa-    Somnium  siue  Gallus. 
turnAliciae.  Timon. 

30         Epistolae  Satui-nales  aliquot       Abdicatus. 
De  luctu.  Tyrannicida. 

Icaromenippus.  De  mercede  conductis  in  aulis 

Tozaris.  potentum. 

Dialogi  varii : 
35  Cnemonis  et  Damippi.  Simyli  ac  Polystrati. 

Zenophantae  et  Callidemi-        Yeneris  et  Cupidiuis. 

<dae>. 
Menippi  et  Tantali.  Martis  ac  Merourii. 

Menippi  et  Mercurii.  Mercurii  et  Maiae. 

9.  sed  interim  /3  :  quanquam  a.  12.  lam  ...  46.  15  religiosius  add.  fi. 


13.  digerendis]  The  arrangement  to  Boece  (p.  155)  and  in  the  ooU«otad 
giTen  bere  ia  followed  with  a  few  edition  of  1540,  up  to  toL  viL  Vol.Tiii 
alterationa  in  the  catalogue  addressed      here  becomes  vol.  ix  in  the  latar  liita. 
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Menippi  et  Amphilochi  et    Veiiem  et  Cupidinia. 

Trophonii  Doridis  et  Galateae. 

Charontis  et  Menippi  Diogenis  «t  Alexandri» 

Oratetis  ac  Diogenis.  Menippi  et  Chironis. 

Nirei  ac  Thersitae.  Menippi  et  CerberL  $ 

Diogenis  ac  Mausoli. 
Hercules  Gallicus.  Lapithae. 

Eunuehus.  De  astrol<^;ia. 

De  sacrifieiis.  Nolim  hic  omitti  praeCationes, 

quae  declarant  quid  cuique  dicatum  sit.  10 

Declamatiuncula  versa  e  Graeco  Libanio,  cum  thematiis  aliquot 

versis. 
Declamatio  contra  Tyrannicidam  Ludaoicae  re8pondeii& 
Laus  medicinae. 

Similium  liber  vnus.  if 

Colloquiorum  liber  vnus. 
Euripidis  Hecuba  et  Iphigenia  veraae. 
Carmina  diuerai  generis,  praeter  ea  quae  faciunt  ad  pietatem ;  nam 

haec  suae  classi  seruauimus. 
Commentarius  in  Nucem  OuidiL  20 

Secundus  tomus  dedicetur  Adagiis,  quae  sola  iustum  volumen 
<-onficiunt ;  et  argumentum  non  abhorret  a  titulo  superioris  tomL 

Tertius  assignetur  Epistolis,  quod  in  his  quoque  complura  sunt  quae 
faciunt  ad  exercitamenta  studiorum ;  nam  plaerasque  lusimus  adole- 
scentes  aut  certe  iuuenes.  His  repurgatis  addemus  nonnullas,  aliquot  35 
fortasse  submouebimus.  In  hunc  ordinem  addi  velim  praefationes 
aliquot  dedicatorias,  quas  typographi  suo  arbitratu  solent  vel  omittere 
vel  mutare.  Talia  est  prae&tio  in  opera  diui  Hilarii  et  Cypriani, 
in  Lezicon  Graecum,  epistola  ad  loaimem  Paludanum  addita 
Panegyrico  ad  Philippimi,  praefatio  addita  libello  de  Principe  ad  30 
Ferdinandum  Caroli  fratrem,  aut  si  quae  aliae  videbuntur  indignae 
quae  pereant 

Quartus  detur  his  quae  fiEHsiunt  ad  morum  institutionem.  Ad  hoc 
genus  pertinent  et  Ludani  plaeraque,  quanquam  ea  in  primum 
tomum  assignauimus.  35 

31.  aliae  om.  S. 


30.  libello  de  Principe]  In  the  seoond  reddidit  tum  ipBins  indolea  . .  tom  tua 

edition  of  this  (fiasle,  F^roben,  July  . .  oonBilia.'  But  there  ia  no  other  traee 

1518)   Eraamoii    added   a  prefilwse   to  in  this  orlatereditions  ofadedioation 

John  Le  Saavage,  in  whioh  he  Bays .  to  Ferdinand.   The  prefaee  refemd  to 

*  (Ferdinando)  libellam  de  Prinoipe  here  ia  therefore  pr^bly  the  original 

instituendo  instauraui,  quandoquidem  dedication  to  Charles ;  the  book  alone 

«um  Carolo  iamdudum  superuaeaneum  being  considered  as '  ad  Ferdinandum.* 
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Omnia  qiiae  Tertimus  e  Plutarcho,  quorum  tituli  sunt  hi : 

De  discrimine  adulatoris  et  amicL 

Quo  pacto  possit  vtilitas  capi  ex  inimico. 

De  tuenda  bona  valetudine. 
5         Principi  maxime  philosophandum. 

An  grauioree  sint  animi  morbi  quam  corporis. 

De  cupiditate  diuitiarum. 

Num  recte  dictum  ab  Epicuro,  Xa0€  fiimaas. 
Morias  Encomium,  qui  libellus  sic  uugatur  vt  seria  doceai,  ne- 
10         mireris  admixtum  huio  ordini. 

Panegyricus  gratulans  Philippo  Caroli  Caesaris  patri  ex  Hispaniis- 

reducL 
Institutio  Principis  Christiani,  ad  Carolum  Caesarem. 
Isocrates  de  regno,  ad  eundem. 
15      Consolatio  de  morte  filii. 
Querimonia  pacis. 
Dialogus  Charontis  et  Alastoris. 
Carmen  de  senectute  ad  Copum  medicum. 
Paraenesis  ad  Adolphum  tum  puerum,  principem  Veriensem. 
30     De  morte  subita,  ad  lodocum  Oauerinm. 

Hue  pertinent  Officia  Ciceronis  a  nobis  recognita,  argumentis  et 

scholiis  illustrata. 
Quid    autem  Catunculum^   Mimos    Publianos    reliqunque    huius 

generis  vetat  huc  adiungere? 

35      Quintus  attribuatur  his  quae  instituunt  ad  pietatem. 
Inter  haec  est : 

Enchiridion  militis  Christiani. 

Epistola  ad  Paulum  Yolzium,  abbatem  Hugonis  Curiae. 

Methodus  verae  theologiae,  ex  aeditione  anni  1523  apud  Mi* 
30  chaelem  Hillenium. 

Paraclesis. 

Exomologesis. 

Commentaiii  in  Psalmos,  primum  et  secundum. 

Paraphrasis  in  Psalmum  tertium  ad  Viandalum. 
3£         Commentarius  in^^Epistolam  ad  Bomanos. 

Paraphrasis  in  Precationem  Dominicam. 

Commentarius  in  duos  hymnos  Prudentii. 

Concio  de  puero  lesu. 

Concio  de  misericordia  dominL 
^o         Comparatio  virginitatis  et  martyrii,  ad  virgines  Colonienses> 

Expostulatio  lesu,  carmine. 

Casa  natalitia. 
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Michaelis  Encomium. 

Liturgia  Virgims  Lauretanae. 

Tres  precationes,  duae  ad  Yirginem  Matrem,  tertia  ad  lesum. 

Sextus  deaignetur  Nouo  Testamento  a  nobis  verso,  et  nostris  in 
idem  Annotataonibus ;  quod  opus  iam  quartum  recognouimus  et  5 
locupletauimus.     Id  diuidi  poterit  in  duo  Tolumina,  si  cui  non 
placet  codicum  magnitudo. 

Septimus  aasignetur  Paraphrasibus  in  totum  Testamentum  Nouum, 
excepta  Apocalypsi.  Quae  et  ipsae  poterunt  in  duo  diuidi  volumina, 
si  cui  yidebitur.  10 

Octauum  occupent  Apologiae.  Me  miserum !  et  hae  iustum  volu- 
men  efficient. 

Harum  tituli  sunt  hi,  quibus  vtinam  nihil  accedat : 
Ad  lacobum  Fabrum  Stapulensem  liber  vnus. 
Ad  Eduardum  Leum  libri  duo.  15 

Ad  lacobum  Latomum  de  Linguis. 
Aduersus  Nicolaum  Ecmondanimi  de  loco  Pauli  ad  Corinthios : 

Omnes  quidem  resurgemus. 
Aduersus  quorundam    clamores   de  hoc  quod   verteram:    In 

principio  erat  sermo.  30 

Ad  loannem  Briardum  Atenaem  pro  Encomio  matrimoniL 
Ad  taxationes  Stunicae  in  Nouum  Testamentum. 
Aduersus  libellum  Impietatimi    et    Blasphemiarum  eiusdem, 

cuius  initium  est:  Yix  mihi  delitigata. 
Appendix  aduersus  eiusdem  libellum,  cui  titulum  fecit  -irpoSpofim.  35 

Initiiun :  Dum  haec  excuderentur. 
Aduersus  conclusiones  eiusdem.    Initium :  Beddidit  mihi  tuus. 
AduersuB  Sanctium  Caranzam  Theologum  de  tribus  locis  ab  illo 

notatis.     Initium :  Poet  longas  et  inutiles  rixas.    Hic  tantum 

excudantur  mea,   omissis  his  quae  ex    Stunica  et  Sanctio  30 

admixta  fuerant  in  prima  aeditione. 
Epistola  ad  R  P.  Christophorum,  episcopum  Basiliensem,  de 

delecttt  ciborum  ac  caeteris. 
Epistola  ad  Marcum  Laurinum  contra  rumorem,  cuius  initium : 

Nae  tu  plurimum  debes.  35 

Epistola  ad   Martinum  Dorpium  de  Nouo  Testamento,  quae 

hactenus  fuit  addita  Moriae. 
Apologiae  quae  praeferuntur  Nouo  Testamento. 
Spongia  aduersus  Mricum  Huttenum. 

5.  qnartum  p  :  quintum  8. 
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Liber  Antibarbarorum. 
De  libero  arbitrio  Starpt^i;. 

Nonus  dicetur  Epistolis  Hieron^nni,  in  quibus  tantum  laboris 
a  uobis  exhaustum  est,  vt  non  impudenter  possim  hoc  opus  meorum 

5  catalogo  attexere ;  quanquam  et  in  Hilario  non  parum  erat  negotii, 
nonnihil  in  Cypriano.  De  Quinto  Curtio  nihil  dicam,  de  Seneca  nihil 
mihi  possum  vindicare,  nisi  quod  illic  dum  nimium  fido  promissis 
amicorum,  multum  laboris  perdidL  Si  Christus  suppeditabit  vitam 
ac  vires  vt  absoluam  Commentarios  in  Epistolam  ad  Bomanos,  occupa- 

10  bunt  volumen  Decimum. 

Scio  tibi  iamdudum  molestam  esse  tam  prolixom  supputationem ; 
verum  hoc  est  catalogum  scribere,  atque  adeo  si  cui  placebit  in  hoc 
genere  omnes  diligentiae  numeros  absoluere,  addat  singulis  operibus 
initia,  quod  a  nobis  in  perpaucis  fiactum  est  obscurionbus,  ne  fallerent. 

15  Video  cupis  dimitti ;  id  faciam  vbi  paucis  respondero  istis,  qui  iactant 
me  ex  lucubrationum  mearum  dedicationibus  amplas  praedas  referre, 
propterea  quod  permulta  dicarim  viris  principibus.  Hinc  me  ca- 
lumniautur  quidam  vel  famam  venari  vel  pecuniam,  aut  fortassis 
vtrunque.     De  fJEima  responsum  est  alias,  me  hic  studiis  ambiciosum 

20  fiiisse  potius  quam  mihL  His  prouehendis  captauimus  illorum 
fauorem,  neque  defuit  successus  nostro  proposito.  Quibusdam  bene 
de  me  meritis  hoc  officio  volui  non  quidem  referre  gratiam,  sed 
animum  accepti  beneficii  memorem  testari. 

De  prouentu  nunc  accipe  rationem.    Apud  amicos  mediocres  scis 

35  ipse  quam  non  sim  ^tXd&opos,  qui  tentatis  omnibus  nihil  mihi  potueris 
obtrudere.  Nam  hic  syncerus  animus  mihi  quouis  dono  preciosior 
est.  Porro  quum  artis  sit  munus  vel  accipere  dextre,  vel  recusare 
comiter,  sciunt  amici  me  louge  disertiorem  esse  in  recusando  quam 
in  accipiendo.     Quod   si    quando  quid   ab  his  sic  offertur  vt  non 

30  liceat  recusare,  soleo  pro  viribus  paria  facere,  aut  etiam  vincere  si 
queam.  Ex  his  igitur  quae  non  pauca  dicauimus  amicis  mediocribus, 
amplissimum  fructum  capio,  quod  illis  gratificatus  simi,  quod  illorum 
memoriam  cum  mea  coniunxi,  fortassis  et  apud  posteros  victuram. 
De  principibus  illud  mihi  praefandum  est,  me  quibusdam  non  minus 

35  debere  qiii  nihil  dedenmt  quam  qui  dederunt,  et  his  qui  dedenmt 
hoc  amplius  debere,  quod  vltix>  dederunt  Guilhelmus  Montioiua, 
clarissimus  Angliae  baro,  cui  Prouerbiorum  opus  et  totiun  et  toties 
iara  locupletatum  dedicaui,  scit  me  sibi  multo  plus  debere  bene- 
uolentiae  quam  munificentiae  nomine.     B.   D.  Guilhelmus  archi- 

40  episcopus  Cantuariensis  promptissima  in  me  benignitate  est  vsus ;  sed 
et  Iiic  mihi  testis  erit  quam  saepe  delatam  munificentiam  recusarim, 

17.  viris  om.  8. 
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affirmans  mihi  plus  satis  esse  iwcunianini.  Ea»  iiuuni  scirem  uiilii 
amicitiae  iui«  cum  iJlo  communes,  tutius  ai'bitratus  siun  apud  illum 
custodiri.  A  Leone  decimo,  cui  dedicaui  Nouuni  Testamentum, 
divcAtum  vnum  nec  expectaui  nec  accepL  Tantundem  nb  Adiiano 
Mxto,  cui  misi  libellum,  cuius  apparatus  mihi  constitit  quatuor  5 
florenis,  additus  eet  vnus  eunti  nuncio,  nii-sus  reduci  nunnihil.  Ille 
codicem  la«ta  froDt«  accepit,  et  baiulo  numerauit  ducatos  sex ;  mihi 
detulit  sacerdotium  satis  honorificum,  quod  simpliciter  recusaiii. 
Misi  Clementi  septimo  suam  Paruphrasim,  ne  verbo  quidem  vel  jwr 
me  vel  [>er  amicos  signiiicans  me  quicquam  muneria  ab  eo  exitectare.  10 
Et  adeo  uon  expectaui,  vt  Adriano  paranti  munus  bonorarium  mitteie 
scHpserim,  ne  quid  mitteret;  misit  tamen  Clemens  florenos  ducentos, 
non  aho  nomine  quam  ob  inscriptam  Paraphrasim  Actorum,  phiue 
reousaturo  si  misaum  fuisset  alio  titulo.  Id  ipso  diplomate  docere 
possum.  £t  tanten  non  defuit  rabula,  qui  sacras  literas  non  didicit  i>; 
msi  ad  maledicendum,  qui  me  ex  Erasmo  faceret  Balaam. 

Cardinalis  Grimauus,   cui   dicaui  Pai-aphrasim  in   Epistolam  ad 

Romanos,  teruntium  non  misit,  nec  ego  expectaui.     Quod  ambiebam 

praestitit,    fauorein    ac    beneuolentiam,    non    luilii,    sed    studiis   et 

Reuchlino.     Card.   Cainpegius  aute  complures  aunos  anulum  misit  ^o 

>«x  Anglia.   amicitiae  pignus ;   cui  postea  dicaui  Faraphrasim,   non 

tans,  H«d  rependere  studens  beneficium.     Cardiualis  Seduneusis 

obtulit  permulto,  si  Romam  venissem ;   caetemm  is  per  me  non  est 

teruncio  £actus  pauperiur.     Neque  me   vel   vna  drachma  ditiorem 

tecit  Card.  Sanctorum  quatuor,  cui  dicaui  Cyx>rianiim  emendatum.  35 

K.  P.  loannis  Carondileti.  archiepiscopi  Panoi-mitani,  eciiniis  nun 

decessit  obolus  ub  liilarium,  quum  ego  illi  per  proprium  ftunuliun 

misissem   volumen.      Praestitit   ille  totum   quod   venabar,    nem]ie 

fauorem    ac    l>eneuoIeiiti)m3.      Phihppus    a    Burgundia,    episcopus 

Traiectensis,   ad   cuius   diocesin   ego   pcrtineo,   post  dicatam   Pacis  30 

querimoniam,  quum  praebeudam  ublatam  i~ecusassem,  donauit  anu- 

lum  incluso  sapphiro,  quem  olim  gestarat  Daiiid  ip^ius  germanus, 

quondam  eiusdem  ecclei^iae  praesul.     Atqut^  lioc  munus  misit  nec 

ainbienti  nec  expectantL    Nihilu  iiiagis  vel  expetitum  vel  expectatum 

est  pocuhim  amorii^  qiiod  misit  Card.  Mogmitinus.    Cardinali  Ebora»  35 

censi,  cui  dedicauimus  lil»ellum  Plutarchi,  puto  me  nihil  non  debere 

ob  singulArem  fauorem  quo  me  iam  olim   prosequitur;  et  tamen 

luictenus  vx  illiuH  inunificentia  non  sum  pilo  factus  ditior.     Episcopo 

Leodiensi  nimc  Card.,  ciii  inscripsimus  Epistolas  ad  Corinthios,  cui 

libellttm   inauratuni  misimuB,  cui   donauimus  duo  volumina  Noui  40 

Testamenti    in   membranis   non   iueleganter   adornata  neque  prei-ii 

wediocris,  vt  libenter  deliemas  pro  splendidis  promissis  quae  non 

Mmel   obtuiit,  ita   non   est  quod  illi  pro  donato  teruncio  gratias 
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agamus.     Tantuin  donauil  quantum,  ai  incidat  in  oculiun  quamuis  ™ 
teneruni,    nihil   tormenti  sit   allaturum ;   id   ipee   non   Inficiabitur. 
Carolus  piinceps  nieus  me  iam  aseiuerat  in  ordinem  coneiliarioraiD, 
iam  sacerdotio  donarat   ante  quam   ilJi  libellum   De  principe  vel 
5  inscriberem   vel   exhiberem ;  vt   bic   non    captatam    praodam,    sed 
relatam  gratinm  intelligas.    Eidem  Para]>hrnsim  e  Ba.siiea  Bruxellam 
por  proprium  fninulum  meo  sumptu  misi.     Dnti  sunt  redituro  duo     , 
floreni ;  et  tamen  aiiimus  princtpiB  alacriter  accipientis  mimus  meumfl 
non   minus  giatus   fuit  quaiii    si   numei-assot   aui-eos   mille.     Ante " 

10  complures  annas  Plutarchi  librum  De  discrimine  ndulatoris  et  nmici 
consecranun  regi  BritAnniae  llenrico  octauo.  Huic  me  puto  taututn 
debere  quantum  obtulit,  si  voluissem  accipere ;  obtulit  autem 
fortunam  meis  meritis  longe  tnuioreni.  Coeterum  multo  i>ost  iam 
oblito  dedicationis   illius    misit   angelatos   sexaginto,    impulsu    vel  ■ 

15  ndmonitu  potiiis  loannis  Coleti.     Eidem  post  dedicaui  Parapbrasim 
in  Lucam.     Ferdinandus  Caroli    Caesaris  germanus,    vt  est  animi 
generosiasiini,  Parnphrasim  in  Toannem  sunima  cum  alacritate  accc' 
pit,  Diisitque  cuin  literis  suis  honornriuin  munus  florenos  centuiu,  | 
quum   ego   nihil   minus  expectarem.     Si    spectem   animum   regia 

30  Galliarum  in  me,  si  reputem  <|uid  in  me  conferre  voluerit,  vix  vlli 
principi  plus  debeo ;    verum   Hilurio   ineo,    qui   codicem   reddidit,  _ 
numerati    sunt   coronati    triginta   viatici    nomine,    ad   me   praeter  ■ 
beneuolentiam  nibil  peruenit ;  nec  onim  aliud  ambiebam.    Breuiter 
ex  vniuersis  Paraphra.sibus  obolus  ad  me  non  rediit,  praeterquain 

35  a  Ferdinando  et  Clemente  pontifice.  Sed  pene  fugerat  me  Phiiippua 
Ferdinandi  puter  ;  is  olim  pi^o  Panegyrico  exhibito  numernuit  Philip- 
picos  quinquaginta.  A  cneterls  nut  nihil  est  datum,  aut  exilius  erat 
i^uam  vt  sit  memorandum  :  lotjnor  de  his  dimtaxat  quibus  inscripsi 
lucubrationes  mens. 

30  Tam  81  quis  nominum  ac  titulorum  pompam  spectet,  meque  talem 
esse  credat  quales  simt  plerique  mortalium,  nonne  suspicabitur  ex 
dedicationibns  ineis  Midae  oijes  collegisse?  Non  haec  commemoro, 
quod  me  poeniteat  benigiiitiitis  principiini.  Meis  acriniis  accreuisse 
eredo  quicquid  accessit  honestis  studiis  ;  in  horum  profectum  captaui 

35  prinoipum  fauorem.     Porro  ijuod  hic  non  sordide  captarim  illorum 
munificentlam  vel  illud  argnit,  «luod  toties  mihi  laborunduin  fuit,  vt 
illorum  in  me  munificentiam  possein  citra  illorum  offensam  recusore.  1 
Acnui  reditus  stati  sunt  paulo  plus  qtiam  quadringenti  floreni  aurei.1 
Atque  hic  censiis  iinpar  est,  fateor,  suniptibus,  quos  exigit  haec  aetaa  ' 

40  nc  valetudo,  famiilorum  et  scrihnriim  iiecessaria  studiis  meis  opera, 
tiim  IwTroT/xM^ia,  crebra  migratio,  atque  ctiam  hic  animiis,  ne  quid 
aliud  dicam,  abhorrens  a  sordibus,  nec  ferens  appellantem  creditorem, 
aut  non  pensatum  officium,  tiut  neglectam  amiculi  inopiam.     Itaqu« 
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sunt  &naici  qui,  qitod  censui  deest,  supplent  sua  mumficentia,  sed 
obtrudeutes  potius  quain  dantes.  Quod  lorgiuntur,  negant  se  dara 
Erasmo,  sed  publicis  studiia  iinpendere.  Sunt  autem  ea  fortuna  vt 
opes  illoruni  honc  iacturani  non  Bentiant,  tum  eo  animo  vt  nec 
prftedicari  postulent  siumi  benignitatem,  uec  agi  &ibi  gratia.s  jiatiaDtur;  5 
atque  hoc  quideia  iudigniores  qiiorum  bonitatem  ignoret  posteritae. 

Habcs  tbesaiirum  ex  ambitiosLs  meia  inscriptionibus  conflatum. 
Locus  Iiic  admonet  vt  placemus  et  figulos  quosdam,  qui  mihi  con- 
flant  inuidiiuu  apud  ignaros,  quasi  measem  opimam  demetam  ex 
bonignitate  loannis  Frobenii ;  cui  non  alio  nomine  magia  faueo,  lo 
quam  quod  rix  alius  tjrjtographorum  maiore  studio  propagat  honesta 
studia,  idque  facit  maiore  fama  qii&m  Iucro  £t  certe  non  parum 
emolumenti  ex  eo  cepissem,  si  quicquid  ilte  detulit  (est  enim  per- 
benignus)  accepissem.  Nunc  ipm  mibi  testis  erit  quam  hoc  sit 
exiguum,  quod  niihi  obtrudi  passiis  suiu  ;  nec  boc  erat  a  me  im-  15 
peiratiirua,  nisi  docuisset  eam  pecuniam  ex  societate  dari,  vt  portione, 
quae  ipsiim  oontingeret,  minimum  grauaretur.  Et  tamen  si  nihil 
aliud  quam  fanmlorum  meorum  operam  pensare  voluisset,  plus  erot 
dandum  qiiam  accepL  Nec  meusam  apud  illum  mihi  gratuitam  esse 
passuB  sum.  Nam  decem  fera  menses  in  illius  aedibus  vixi,  sed  pro  20 
liis  compulsiis  eet  a  nie  accipere  florenos  aureos  centiun  et  quinqua- 
ginta.  magnoj^ei^  qiildem  reluctans;  maluerat  enim  tantum  addere; 
aed  tamen  compuI»us  eut.     £t  ne  quis  me  credat  ex  Frabenii  benigni- 

te  pendere,   tcstis  ent  idem  Frobenius.   qiu   bonam  partem   suis 
libus  Fmucfurdiae  meo  nomine  recepit,  simim&m  peciuiiae,  quam  *s 
huc  meciim  attidi  ante  biennimu,  partim  ex  Brabantia  mi»- 
recepi.  excedere  mille  nongentos  florenos  aureos.    Guius  summae 
nunc  non  ita  multum  superesL     £t  tamen  interim  diflfertur  Caesaris 
pensio,  sed  ita  differtur  vt  parata  sit  ilico  redeunti.     Id  enim  siiis  ad 
me  literis  poUicetur  illustrissima  D.  Margareta,  Caroli  Cuesaris  amita.  i^ 
Oui  nuper  scripBit  ex  Hispaniis  ipse  Caesar,  vt  milii  extra  ordinem 
pensio  numeraretur.     Nam  coeteris  ofliciiB  ob  bellorum  onera  sus- 
pensae  sunt  pensiones.     Itaqiie  qui  Frobenio  iuuidet,  certet  potius 
cum  illo  benefactis,  et  vincenti  fauebimus.     Certe  nulla  causa  est 
quur  mibi  illius  amicitinm  quisqiiam  inuideat.     Sic  ]jer  illum  pro-  35 
eum  studiia  vt  nemini  nooeam  aut  obstem  tli  a<^cvov  rrTrcuSovrr  nec 
vUum  mihi  cum  illo  foedus  est  praeter  liberant  ac  mutuam  beneuolen» 
tiam,  qua  non  patiar  me  a  quoquaro  superari,  si  quis  prouocauerit. 
Reddidi  bona  fide  rationem  ;  aequum  est  vt  desinant  obmurtuurare. 
Ilaee  misen neoessitas  nos  habet,  qui  libris  oeditispopulo ful»ulam  agere  4^ 
coepimas,  vi  omnes  nobia  placandi  sintvel  iufimae  plebib  honiines. 

Scripsit  mihi  K.  D.  Ennius  episcopus  Yerulanus,  istic  esae  quendam 
qui  poUiceatur  certissima  remedia  calculi,  tsnta  artib  fiducia  vt  nolit 
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mercedem  nisi  depulso  morba  S«d  quem  gponsorem  dabit  non 
recursurum  vbi  fuerit  depulsus  ?  Denique  quis  praestabit,  ne  mor> 
bum  sic  expellat  yt  simul  et  yitam  ?  Non  arUtror  tutiun  hoc  corpu* 
sculum  ignoto  medico  committere.   Nactus  sum  hic  iuuenem  quendam 

5  loannem  Antoniniun  Cassouiensem,  natione  Hungarum,  el^anter 
eruditum,  motibus  candidissimis  et  perquam  amoenis,  qui  mihi 
praeter  ab'a  remedia  dedit  leonem  astrologicum,  vnde  bibo.  His 
quae  sapiunt  mag^m  an  aliquid  tribuendum  sit  nescio;  certe  dies 
iam  complures  mitius  me  tractat  calculus,  siue  hoo  vino  mutato,  siue 

10  aliis  remediis,  siue  leoni  debeo.  Nec  me  fugit  vetus  prouerbium, 
iuuenem  tonsorem,  medicum  senem  accersendum  esse.  Yerum  in 
Antonino  meo  nihil  iuuenile  video  praeter  faciem  ;  mores  et  eruditio 
suam  habent  caniciem,  quum  aetate  non  sit  maior  annis  vigiati 
quinque,  Graece  Latineque  doctuB,  mei  sic  obseruans  vt,  si  filius 

15  esset,  non  posset  religiosius. 

Cura  vt  quam  bellissime  valeas,  omatissime  Botzeme,  cum  optima 
sodalitate,  ciun  Gratiis  ac  Musia  tuis  ;  inter  quas  tibi  contingat  diu  ac 
suauiter  viuere.  Salutem  dices  nominatim  meis  verbis  viro  eitra 
supercilium  erudito,  Michaeli  Hymelbergio,  simulque  loanni  Yannio 

30  concionatori,  virtuti  pietatique  natis  fratribus  Ambrosio  Thomaeque 
Blaureris,  cuique  sequundum  Burgundiense  vinum  plurimum  debeoy 
loanni  Menlishouero  medico,  homini,  mea  sententia,  non  minus 
humano  qimm  erudito.  Omatissimo  praeeuli  nec  tu  me  desines  com' 
mendare,  nec  ego  desinam  fausta  laetaque  omnia  deprecari,  et  qnio- 

>5  quid  hominis  eximia  virtiis  promeretur. 

Basileae,  tertio  Calend.  Febru.  An.  a  Christo  nato  k.d.  xxiii. 


II.      COMPENDIYM  VlTAE   EBASill. 

Vita  Erasmi  p.  9.  (Basle.) 

Lond.  init. :  LB.  i.  init.  (c.  2  April  1524.) 

[This  document  wa»  firat  published  by  Paul  Henilo,  Professor  of  HistorT' 
in  Leiden  University,  as  Vita  Dei.  Erastni  Boterodami  ex  ip$iu»  mann  ftitttttr  rtpmt- 
stHlata,  Leiden,  Th.  Basson,  1607  (0'),  at  the  end  of  a  letter  trom  EnMmns  to 
Ooclen,  dated  from  Basle,  a  April  1594  ;  and  was  printed  again  after  Herola^ 
death  by  Peter  Scriverius,  Proffemor  of  Jurisprudenoe  in  the  Univwraity,  wlth 
the  title  lioffni  Dei.  Srastni  Roterodami  Vita,  Leiden,  G.  Basson,  1615  (O^.  B 
exists  also  in  manuscript  in  the  Imperial  Library  at  Vienna  (No.  9058) ;  aad 
has  been  printed  fh>m  that  source  in  Eratmiani  Oymnatii  Programma,  BotterdaiB, 
1894,  by  Dr.  J.  B.  Kan,  who  gives,  however,  no  aoconnt  of  the  manoMript. 
Dr.  Men^ik,  Custos  of  the  Imperial  Library,  who  has  kindly  oonflrmed  fbr  m» 
some  of  Dr.  Kan'8  readings,  places  it  in  the  middle  of  the  sixteenth  oentoty. 
Merula'8  text,  printed  from  Erasmus^s  original  antograph,  hM  eqnal  Mithocity 
with  this  manuscript  (a),  which  has  a  few  obvious  blunders.  For  the  anthen* 
ticity  of  the  Con^pendium  see  Appcndix  i.] 

ao.  virtuti  .  .  .  ai  Blaureris  add.  /9.  31.  sequundum  .  .  .  Tinum  om.  0. 

36.  H.n.xzm  a  :  x.n.xxnu  y. 
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COMPENDIVM   VITAE  ERASMI   EOTERODAMI, 

CVIV8   irSE    IX  EPI8T0I.A    PRAECEDENTE   FACIT   MENTIOyEM. 

6  fiC<K  \a.6pa. 

Natvs  Bot  in  vigilla  Simonis  et  ludac.  Su|iput.Ht  annos 
circlter  57.  Mater  dicta  est  Margareta,  iilia  raedici  cuius<litm  Petri. 
Ea  emt  e  Septimontio,  vulgo  Zeuenberge  j  fratrea  illiuB  duos  vidit 
Dordraci  pene  nonagenarios.  Pater  dicius  eat  Qeran]us.  Is  clam 
hiibuit  rem  cum  dicta  Margareta,  spe  coniugii.  Et  simt  qui  dicant  5 
iuterceesisse  rerba.  Eam  rem  indignc  tiilerunt  et  pareutea  Gernrdi 
et  fratres.  Pater  erat  Helias,  mater  Catarina :  vterque  i>eruenit  ad 
extremam  senectutem,  Catarina  pene  ad  nonagesimum  quintum 
aimum.  Fratres  enint  decem,  nullu  soror ;  e.\  eodem  patre  et  mntre  ; 
omnes  coniugati.  Oerardus  emt  natu  minimus,  vno  excepto.  Visum  10 
est  omnibus  vt  ex  taoto  numeix»  vnus  Deo  conseca-aretiir.  Nosti 
affectus  senum.  Et  fratres  nolebant  minui  reni,  sed  esse  apud  quem 
ipei  conuiuftjx-ntur.  Oerarclus  videns  se  modis  omnibus  excludi  a 
malrimonio  magno  consensu  omnium,  focit  quoil  solent  degperati : 
clam  nuftigit  et  ex  itinere  misit  parentibus  et  fratribns  epistolam  15 
cuni  manu  manum  complexa,  addito  elogio  'Valete,  nimqiiam  vos 
videbo.* 

Interim  relicta  est  sperata  coniunx  grauida.     Puer  alitus  est  apud 
auiam.     Gerardus  Romam  se   contulit.     Illic  scribondo,   nam   tum 
nondum  erat  ars  typographorum,  rem  affatim  parnuit.     Ei-at  autem  io 
manu  felicissima.     Et  vixit  iuueniliter.     Mox  applicuit  aninium  ad 

TTT.  COWKIIDITM  .  .,  kiSpa  O'  :   eoMPESUIVll   VfTAe  PE^Itl.  ERASMJ  ROTERODAai  (f  :   & 

fiios  Kiifiaa,      I.  NalUH  Rot.  ^>'  '■  Nfttii'*  cat  a  :  Aeternucn  Ulud  Naturac<  miraculuni 
I>i«sldi<riuB  Emsinu.i  uattis  •    '.  r  ItmiO'.         ludue  0'a:  Iuda><  Apostolorum 

0*.  B.  57  0' :  quiuquriL  in  a  :  Supputat  ...  57  om,  0',  Hat<>r 

O' a  :  Matvr  eius  0'.  3.  r.i'ii<'tM"  ighcii  a.  7.  Etias  a.  Cnthnrinn  a. 

8.  Catiinriua  a.      pfueO:  penf  tn<ju'- a.      13.  ipHi  01».  a.     se.ie  o.      18.  lutfrim 
tumr-o  d.         t'«t  poxl  alitu.t  oin.  a.  19.  tum  0  :  tunc  a. 


I.  Natu»  But.]  In  tb»  Gouda  town 
libraiT'  1»  a  tiTe  of  Eraantii*  oxtracted 
ia  MS.  honi  Corm<liuH  Ltkin  Cullidius 
(t  3  F»b.  1595)  of  Gojid*'»  IllMstriuin  Gff 
nfumiat  uriptnMin  CaitUotiut,  Mainz,  1583. 
Loet>!i.r  '•  ^^'  -■'  ■^■'  -■■---  '-  ■:. 
tioai  :> 

|iar*ii(v         _ . - 

paiwho  natiiii  eat,  prac<i;nnnt«ni  tutnu- 
lAin  qao  criinen  o^laretur  .  .  .  in 
proxiauun  duitatein  Ahti>gitnt<'.  ,  .  . 
ProdUl  in  lucHtn  aniio   1469.' 

To  l)ii>  thf  writHr  "f  Iho  MS,  «ddb 
Ln  indi^nstioo  :  'Car<iu>t  <;ro  tvsti- 
jBoniiini  adducvrf  ptjisiun,  qiu  miiKo 

nior   hoG   autorr   »um,   qutxi    niutti 

»ni    noatrorum   auditiHro    ex    ora 

Sno]r,    ooMiilin     «t     inodici 


Goudaoi  .  .  .  Hic  solitua  orat  dioere 
ft^atriliiis  nostris,  quiljus  sai-pisiaune 
adi-rat  in  diobus  minutionnm,  quia 
nii>dicui4  nwter  erat.  dioena  ae  maluisse 
pro  ducenti»  tlor«nia  quod  Eraamos 
acripaisset  m;  Goudanum,  quemadmo- 
dum  scripait  su  Rnturodaniuni.  Nani 
roucra,  inquiebat  iilo,  jiioquodGoudau 
natUH  «it,  lic«t  RDtcrodami  edncatus.' 
NAKG.  1845,  pp-  933-9. 

ERtfiniUH'a  statemeiit  in  at  least  os 
good  aa  Snoy'»-  Looa'  hlcetcli  idiowit 
Bonu>  bioK  ogaiupt  EriiHmu.i. 

viyilift]  Oct.  37.  Thu  dat«  oauallr 
gi von  by  Eriixmtiii  i.s  0<3l .  a8 ;  se«  App.  a. 
Cf.  Lond.  ssiil.  6,  LB.  650  (750  o). 

4.  Dordraci]  p«rhapn  in  th«  «uiu- 
nicr  of  1498  ;  cf.  p.  aoj. 


48  LETTERS  OF  ERASMUS  [1534 

honesta  studia.  Gmece  et  Latine  pulchre  calluit.  Quin  et  in  iuris 
peritia  nou  vulgariter  profecerat.  Nam  Roma  tunc  doctis  viris  mire 
floruit.    Audiuit  Guarinum.    Omnes  auctores  sua  manu  descripserai. 

25  Parentes,  vbi  resciscunt  eum  esse  Romae,  scripserunt  illi  puellam, 
cuius  matrimonium  ambierat,  esse  vita  defunctam.  Id  ille  credens 
prae  moerore  fJEictus  est  presbyter,  totumque  animum  ad  religionem 
applicuit.  Reuersus  domum  comperit  fraudem.  Nec  illa  tamen 
vnquam  post  voluit  nubere,  nec  ille  vnquam  tet-igit  eam. 

30  Puerum  autem  curauit  liberaliter  educandum  et  vix  quatuor  amiw 
egressum  misit  in  ludum  litterarium.  Ac  primis  annis  minimum 
proficiebat  in  litteris  illis  inamoenis,  quibus  natus  non  erai.  Vbi 
nonum  ageret  annum,  misit  Dauentriam ;  mater  sequuta  est,  custos 
et  curatrix  tenerae  aetatis.     £a  schola  tunc  adhuc  erat  barbara  (prae> 

35  legebatur  Pater  meus ;  exlgebantur  tempora  ;  praelegebatur  Ebrardoa, 
ot  loannes  de  Qarlandia) ;  nisi  quod  Alexander  Hegius  et  Zinthius 
coeperant  aliquid  melioris  litteraturae  inuehere.  Tandem  ex  pueris 
coUusoribus,  qui  grandiores  natu  audiebant  Zinthium,  primum  cepit 
odorem  melioris  doctrinae ;  post  aliquoties  audiuit  Hegium,  sed  non 

^o  nisi  diebus  festis  quibus  legebat  omnibus.  Hic  peruenit  ad  claasem 
tertiam ;  tum  pestis  vehementer  ibi  saeuiens  sustulit  matrem,  relicto 
filio  iam  annum  decimum  tertium  agente.  Quum  pestis  indies  magia 
ac  magis  incrudesceret,  tota  domo  iu  qim  agebat  desolata  reuerBus 

33.  tunc  0 :  tum  a.  39.  in  ont.  a.  34.  et  curatrix  0 :  curatrixque  a. 

tunc  0:    tum  a.  35.   prelegebantar  a.  36.    Zinttieus  •. 

39.  doctrinae  a  :  literature  0. 


94.  Audiuit  Quarinum]  This  must  was  printed  at  Deventer  (R  Paft«et} 

refer    to    the    yonnger    Guarino    at  in  1488,  and  other  Trorka  on  gram- 

Ferrara.    Cf.  p.  Z07.  mar.    C£  p.  106,  and  aee  Butcba«Ii, 

33.  litteris  illis  inamoenis]  Buelens'  p.  943,  and  Buelens,  p.  zi. 
suggestion  (p.  v)  that  thls  refers  to  39.  post]In  his  lastyearatDeTenier, 
education  in  the  vernacular  is  con-  1483-4  ;  see  App.  a.  In  later  timca 
fiimed  by  the  phrase 'literaeanioenio-  Hegius  taught  in  the  lower  elaaM 
res,*  applied  to  the  classical  studies  also ;  for  Butzbaeh,  who  entered  the 
at  Louvain  University.  See  6.  school  in  1498,  in  the  eighth  oIaa% 
Moring^s  Vita  Btubiani  Seiai,  Louvain,  leamed  the  rudiments  of  gtammv 
1536)  f°-  B*  v".   Bayle  suggests  music.  from  him.    Butzbaeh,  p.  040. 

34.  praelegebatur  Pater  meus]  In  Adag.  339  Eraamua  apeaks  ti 
M erula  found  this  passage  inezplio-  H^ius  as  his  teaoher,  and  statee  tbat 
nble.  Mr.  Nichols'  interpretation  he  leamt  the  elementa  of  lAtin  and 
seems  oonvincing ;  that  Patar  m«iu  was  OreeiL  at  Deventer.  In  the  fljpoi^ia 
a  coneord  set  for  deolension  in  the  written  about  this  time,  he  saye,  bow- 
Hchool  Latin  grammar,  and  fetnparo  the  ever,  '  Alezandro  Hegto  .  .  .  tgit  mum 
tenses  of  the  verb.  minimum  debebam '  (LB.  z.  i466  J.}. 

3&  Zinthlus]     John      Sinthis     or  -  40.  clasaem  tertiam]  the  fltat  elui 

SyntJien  (fa.  I>eo.  1498),  one  of  the  being  the  highest.  Bu<xbaoh,pp.ai7,8. 

brethren  at  Deventer,  where  he  was  41.  BustuUt    mattem]    From    b«r» 

warden  of  the  solarium  publicum  domu»  down  to  tenuiio  tamm  AoMlH  (L  100}  the 

'/«riMttwn  and  taught  in  the  schooL  narrativeisadaptedwithadditionaftvBi 

In  eonjunction  with  Hegiua  he  wrote  Lond.  zziv.  5,  LB.  App.  443  (Antnmn 

•tommentaries    on    the    DoebrinaU    of  1516),  a  few  senteneea   being  Inoor* 

Alezander  (p.  103),  the  first  of  whioh  ponited  almost  word  for  wora. 
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est  in  patri&m.  Gerardus  accepto  tristi  nuncio  coepit  aegrotare  ac 
paulo  post  mortuus  est  Vter(|ue  decesut  non  multo  supra  annuin  45 
quadngeBimimi.  Tree  tutores  iustituit  quos  babebat  fidissimoa. 
fiorum  praecipuuB  erat  P«trus  Winckel,  tum  ludi  litterarii  magister 
Chnidae.  Legauit  rem  mediocrem,  si  tutores  bona  fide  admini»- 
trassent.  Itaque  ablegatus  «st  in  Buscum-ducis,  quimi  i&m  satis 
maturus  esset  academiae.  Verum  illi  academiam  mctuebont,  quod  50 
statnerant  puerum  religioni  alere. 

Dlic  vixit,  hoc  est  {lerdidit,  annoa  ferme  tres  in  aedibus  Fratrum, 
vt  vocant ;  in  quibus  tum  docebat  Komboldus.     Quod  genus  homi- 
num  iam  late  se  spargit  p«r  orbem,  quum  sit  pemicies  bonorum 
ingeniorum  et  aeminaria  monachorum.     Bomboldua,  qui  mire  ada-  5S 
mabat  ingenium  pueri,  coepit  eum  soUicitare  ^'t  suo  gregi  aeoederet. 
Puer   excusabat    inyitiam  aetatis.     Hic    exorta   peste,   quum   diu 
laboraaset  febri  quartana,  reuersus  eet  ad  tutoroa,  iam  etjMo  quoque 
-aatis    prompto    ex   oliquot   auctoribus    bonis   parato.     Vnus   tutor 
^Hprient  peste ;  caeteri  duo  re  non  admodum  bene  gesta  coeperunt  60 
^^f^re  de  monast^^rio.     Adolescen$  Unguens  fehri,  quae  supra  annum 
illum  tenuerat,   non  abhorrebat  a  pietate ;  caeterum  a  monasterio 
abhorrebat     Itaque  sinunt  diem   ad    cogitandum.     Interim    tutor. 
subornat   qui   pelliceant^   qui   miuitentui*,   qui   perpellant  animum 
imbecillem.     Atque  interea  repererat  locum  in  mon&sterio  canoni-  65 
corum  qui  vulgo  vocantur  regulares,  in  coUegio  quod  est  iuxta  Delft, 
dicto  Sion ;   quae  domus   est  priucipalis   eius  capituli.     Vbi   dies 
veniBBet  respondendi,  respondit  prudenter  adolescens:   se  nondum 
aein  neqae  quid  esset  mundus,  neque  quid  esset  monasterium,  neque 
quid  eoBet  ipse :    proinde  videri  consultius  vt  adhuc  annoa  aliquot  ;o 
agni  in  scholis,  donec  sibi  notior  esset.     Haec  quum  videret  con* 
fftantitr  dici  nb  adolesoente,  statim  infremuit  Petrus :  '  £rgo '  inquit 
'finotm  laboraui  qxii  talem  locum  tibi   magnis  precibus   pararim. 
Tu  es  nebnlo,  non  babes  spiritum  bonum.     Abdico  tutehun  ttiam. 
Vide  vnde  alaris.'    Adol.  reepondit  se  nccipere  abdicationem,  et  ea  75 
eeae  Mtate  vt  non  opus  ait  tutoribua     Vbi  ^idit  se  minis  nihU  pro- 
ficere,  suboruat  friitrem,  qui  et  ipse  tutor  arat,  negociatorem.     Is- 
bUnditiis  ugit.     Acc«dunt  instigatores  vndique.     Habebat  sodalem, 
qui  prodidit  amicum.     Et    vrgebat   febrLs:    nee    tamen    arridebat 
monasterium,   donec    forte    fortuna  viseret  monasterium    eiusdem  80 


|49k  U>  «m.  o,        5a.  e«t  om.  a        fere  o.        55.  amabnt  a. 
pictatc  0  :  prvabyterio  a.  63.  Rinaiit  0  :  eumit  a. 

87011  a.  eiu*  0  :  cuius  a.  70.  quid  0  :  quis  a. 

PMriM  Winekel  o.  73,  panrim  0  :  paraui  o. 


58  et  61.  fphrv  a. 

66.  Dolpbum  o. 

71.  videivnta. 

75.  Adulcscens  Q*a.. 


Koiaboldniil    ia    not    othorwtM      htt  Pnvineiaal   Ctr»cMl$^  OfMctnkap  «. 
8m<  D«lpntt,  Dt  BrtHertehaf      Kuntltti,  vii.  1830-1,  p.  98. 
1  Orvtth  in  Kitvno*  TtrhanM.  v.         67,  capitnli]  Set'  App.  a. 

C 
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ordinis  in  Emaus  siue  Steyne,  iuxta  Oaudam.  Ibi  reperit  Corne- 
lium,  quem  Dauentriae  habuerat  sodalem  in  eodem  cubiculo.  I» 
nondum  acoeperat  sacrum  illum  cultum ;  viderat  Italiam,  sed 
redierat  parum  doctus.  Hic  suum  agens  negotium  ooepit  mira 
85  loquentia  depingere  vitae  genus  sanctissimum,  copiam  librorum, 
otium,  tranquillitatem,  sodaUtatem  angelicam.  Quid  non?  Tra- 
hebat  a£fectus  ille  puerilis  ad  veterem  sodalem.  Alii  aUidebant^ 
alii  propellebant.  Onerabat  febris.  Hunc  locum  delegit,  altero 
&stidito ;  lactabar  interim,  donec  haberet  sacram  vestem.  Interea, 
90  tametsi  adolescens,  sensit  quam  non  esset  illic  vera  pietas.  Et 
tamen  totum  illum  gregem  excitauit  ad  studium.  Parantem  abire 
ante  professionem  partim  pudor  himuinus,  partim  minae,  partim 
necessitas  coercuit. 

Professus  est.  Tandem  per  occasionem  innotuit  episcopo  Cameia- 
95  censi,  Henrico  a  Bergis.  Is  sperabat  Cardinalicium  galerum ;  et 
habuisset,  nisi  defuissent  praesentes  nummi.  Ad  hoc  iter  optabat 
hominem  Latine  doctum.  Itaque  per  hunc  euocatus  est  cum  aucto- 
ritate  Episcopi  Traiectensis,  quae  sola  sufiBciebat.  Et  tamen  ille 
adiunzit  auctoritatem  Prioris  et  G^neraUs.     Concessit  in  familiam 

100  Episcopi,  seruato  tamen  habitu.  Quum  Episcopus  esset  destitatus 
spe  galeri,  sentiretque  illum  in  amore  parum  constantem  etga 
omnes,  egit  vt  iret  Lutetiam  studii  gratia.  Promissum  eat  stipen* 
dium  annuum ;  nihil  missum  est.  Sic  solent  principes.  Illio  in 
collegio  Montis  acuti  ex  putribus  ouis  et  cubiculo  infecto  oonoepit 

105  morbum,  hoc  est  malam  corporis  antea  purissimi  affectionem.  Ita- 
que  rediit  ad  Episcopum.  Acceptus  est  honorifice.  Becreatus  est 
a  morbo  Bergis.  Beuisit  Hollandiam  hoc  animo,  vt  maneret  apud 
suos.  Sed  ipsis  vltro  hortantibus  rediit  Lutetiam.  Ibi  destitutus 
auxilio  Maecenatis  vixit  verius  quam  studuit ;   et  ob  pestilentiam 

iio  ibi  multis  annis  perpetuam  singulos  annos  redeundimi  erat  in 
patriam.  A  studio  theologiae  abhorrebat,  quod  sentiret  ftnimiiin 
non  propensum  vt  omnia  illorum  fundamenta  subuerteret,  deinde 
futurum  vt  haeretici  nomen  inureretur.  Tandem,  vbi  totom  annum 
saeuiret  pestis,  coactus  est  Louanium  commigrare.     Ante  inuiaerat 

115  Angliam  in  gratiam  Montioii,  timi  discipuli  nunc  Maecenatia;  sed 
amici  verius  quam  benigni.     Id  temporis  omnium  bonorum  apod 

85.  eloquentiaa.  89.  lactabatur  0*  a.            ^a  EttamenO:  attaxnen*. 

94.  Professus  cst  om.  a.  103.  Illio  0 :  Illio  vero  a.              104.  pntridia  9. 

oonoepit  0 :  accepit  a.  107.  maneret  0 :  veniret  a.         115.  0*a :  Montioy  0* 
tum  0 :  tuno  a. 


89.  lactabar]  an  unoonsoious  lapso  he  found  these  worda  frritten  in  the 

intothefiratperson.     Merula  proposos  mazgin  of  the  original,  apparently  by 

laclabaiur  in  the  margin.  the  same  hand ;  bnt  be  doea  aot  ia» 

94.  Frofessus  est]  Merula  uotes  that  corporate  them  in  hia  tezt. 
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Anglos  beneuolentiam  sibi  conciliaait  ob  id  praesertiin,  quod 
spoliatua  in  littore  Douariensi  non  solum  non  vltus  sit  iniuriam. 
sed  mox  eniisit  libellmu  in  laudem  regis  et  totius  Angliae.  Tan- 
dem  e  Qallia  magnis  promissia  reuocatus  est  in  Angliam  ;  quo  uo 
tempore  nactus  est  amicitiam  Archiepiscopi  Cantuariensis.  Vbi 
promi^sa  non  apparerent,  petiit  Italiam  ;  cuius  adfundae  desiderio 
semper  arserat.  Egit  paulo  plus  quam  annum  Bononiae,  iam  rer- 
gente  aetatei,  hoc  est  ferme  quadragenarius.  Inde  contulit  se  Ven^ 
tias  et  edidit  Adagia  ;  inde  Patauium,  vbi  hibernauit ;  mox  Romam,  >  «s 
quo  iam  fama  colebris  ac  plausibilis  praecesserat.  Raphaeli,  Card. 
S.  Qeorgii,  praecipue  charus  fuit,  Kon  defuisset  ampla  fortuna, 
nisi  mortuo  rege  Henrico  vii  et  8Uc«es8ore  vin  amieorum  literis 
amplissima  pollicentibus  reuocatus  esset  in  AnglJAm.  Illic  decre< 
uerat  reliquum  aetatis  peragere ;  verum  vbi  ne  tum  quidem  prae-  ■  3° 
starenttir  promissa,  subduxit  se  in  Brabantiam,  inuitatus  in  aulam 
Caroli  nunc  Caesaris,  cui  consiliorius  factus  est  opera  loannis 
Siluagii,  Cancellani  magiii.     Caeteru  sunt  tibi  nota. 

Mutati  cultus  ratiooem  reddidit  in  libello  primo  quo  respondit  Leicis 
Bycophantii&    Formam  ipsi  describetis.    Valetudo  semper  fuit  tenera ;  1 35 
^Tide  crebro  tentabatur  febribus,  praesertira  in  quadrogeaima  ob  pi- 
scium  esum,  quorum  solo  odore  solebat  oifoDdi.  Ingenium  erat  simplex ; 
adeu  abhorrens  a  mendacio  vt  puellus  etiam  odisset  pueros  mentientes 
et  senex  ad  illorum  aspectum  etiam  corpore  commouoretur.    Linguae 
inter  amicos  liberioris,  nonnunquam  plus  quam  sat  esset ;  et  saepe  1 4° 
falsus  noQ  poterat  tamen  amicis  diffidere.     Putidulus  erat,  neque 
quidquam  vnquam  scripsit  quod  ipsi  placeret ;   ac  ne  facie  quidem 
propria  delectabatur,  vixque  extortum   est  amicorum   precibus  vt 
se  pingi  pateretm*.     Diguitatum  ac  diuitiarum  perpetuus  contemptor 
liiit,  neque  quidquam  habuit  prius  otio  ac  libertate.     Candidus  aesti-  145 
mator  alienae  doctrinae.    et  fautor  ingeniorum   vnicus  si  fortuna 
BU|)petiaset.     In  prouehendis  bonis  Utteris  nemo  magis  profecit, 

took  in  0*  a :  ad  C^         133.  iiunc  ot».  o.  134.  primo  0 :  priore  o.        0*  a : 

n»poild«t  (f  135.  .  Pormam  0> :  :  formain  0" :  formitm  a.         dmoribens  a. 

196.  orabro  0  :  acpe  ■.  137.  aolet  o.  141.  neque  . . .  149  acripait  0 :  nun- 

qujini  (juioquAm  scripeerat  n. 


130.  none']  MpniU  noU-a  thnt  either 

or   iunc    could    he    rfnd    in    tjit" 

ritpnitl  ;    hiiic  i*   pUiiily   itii|xis«ih1i'. 

p.  19.  95.     TIk'  wonl  >H  miHMiiig  in 

th*  Vipniin  i  ■'. 

134.  Miit.i:  irotoffict ,  , .  nlM 

IUIJU4   n-iii    K^v"'  dtjiiit  ,  ,  ,  qua 
iit  ,  .  inutetiut!  .  .   Lei.     A.nlWi-rp. 

^BiUon.  1500.  a.    r*  V".  oiidO.    Nol 
iLB. 

Liss-  daKrilx-ti*]    M«<rulnS    rtiiding 
b«tt«r  aenat  tban  tlut  of  thr 


Vienna  manuscript,  in  spito  of  the 
contraat  with  tibi  in  linp  133,  tho  in- 
junetion  boLng  addri-s.'t«d  to  Ern3inu<«' 
HxtM:iitorti.  But  it  is  noticonble  tbat 
bolii  attnch  the  worda  to  the  preccd- 
in(f  wntcnop  ;  it  i8  first  aeparated  bjr 
SoriveriuB.  Beatus  Rhouanus  suppliea 
th6  description  in  iT.  539  aeq. 

138.  abhorrvns  .  . .  Ubfrioris]  takcn 
alraont  vnrbally  from  th*  SpoMgia, 
vrritton  in  tho  sumoier  of  1533.  LB. 
z.  i663r-i664A, 


E  2 
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grauemque  ob  hanc  rem  inuidiam  sustinuit  a  barbans  et  monaohis. 
Ysque  ad  annum  quinquageaimum  nec  impetiuerat  quenquam,  nee 

i£o  impetituB  est  a  quoquam  stylo.  Idque  habebat  sibi  propositum  om- 
nino  stylum  incruentum  seruare.  A  Fabro  primum  eat  impetitas ; 
nam  Dorpiana  orsa  suppressa  sunt.  In  respondendo  aemper  erat 
ciuilitate.  Lutherana  tragoedia  onerauerat  illum  intolerabili  inuidia ; 
discerptuB  ab  vtraque  part«,  dum  vtrique  studet  consulere.     Augebo 

i55catalogum  operum  meorum;  ez  hoc  quoque  multa  colligentur. 
Sctipait  ad  me  Grerardus  Nouiomagus  quosdam  meditari  vitam 
F.raunmi,  paitim  carmine,  partim  oratione.  Ipse  cupiebat  inBtrui 
secreto ;  sed  non  ausus  sum  mittere.  Si  contingat  cum  illo  eolloqui, 
poteris  illi  eommimicare.     Nec  tamen  expedit  aliquid   tentare  de 

160  vita,  nisa  res  ipsa  vrgeat.  Sed  his  de  rebus  fortassis  alias,  aut  etiam 
coram. 

Haec  vbi  scripsissem,  venit  Berckman  onustus  mendaciis.  Seio 
quam  sit  difficile  continere  arcanum  ;  tamen  vni  tibi  credo  omni^ 
Gelebraui  Yiandulum  nostrum ;  Liuinus  exhibebit  libellum :  hortsre 

165  Ceratinum  vt  si  quando  relegat  auctorem  annot«t  aliqua.  Fauendnm 
est  Frobenio ;  ego  non  possum  illi  semper  adesse.  Et  eius  canas 
grauor  magna  inuidia.     Nosti  quam  sint  figuli.     Rursum  vale. 

in.    Beatus  Rhenands  to  Hermank  of  Wied. 

Origenia  Opera  1536  (a).  ScUettBtsdt. 

Lond,  init. :  LB.  i.  init.  15  August  1536. 

[The  following  aketch  of  Erasmus'  life  occurs  in  the  preface  oontribnted  Iqr 
Beatus  Bhenanus  to  the  edition  of  Origen  (Opera  lattne,  studio  et  labore  D.  Hntmi 
Roitrodami  partim  veraa,  partitn  recognita.  Basle.  H.  Froben  and  N.  EpiscojHU^ 
Sept.  1536,  a  Tols.  foL)  on  which  Erasmus  had  been  engaged  in  his  laat  vean. 
It  was  intended  for  dedication  to  Hermann  of  Wied,  Archbishop  of  Coiognai 
who  had  shown  Erasmus  aome  attention  through  Comelius  Agrippa  in  X533, 
and  seemed  likely  to  become  a  liberal  patron ;  and  the  intention  was  eutied 
out  after  his  death  by  Beatus  Rhenanus,  who  had  doubtless  taken  no  Ught  pui 
in  the  work. 

As  early  as  1537  this  extract  flrom  the  preface  was  included  with  other  matter 
illustrative  of  &a8mu8'  life  in  a  pirated  edition  of  Erasmus'  <MaU>gi  dm  pablished 
«t  Antwerp.  It  was  afterwards  enlarged  by  Beatus  Rhenanus  into  the  ahort 
biography  preflxed  to  the  coUected  edition  of  Erasmus'  works,  which  fbUow«  it 

150.  a  quoquam  0 :  vnquam  a.  153.  ciuilitate  0  :  ciuiUor  a.  O^  odAt  i* 
margine  :  Bic  in  Autographo  erat;  voluit  adder»  praeditus,  vel  •cri&«r«  oiuiUor.  OIM- 
rauit  o.  ts6-  ad  me  0 :  iam  mihi  a.  157.  partim  carmine  .  . .  158  aeereto 
om.  a.  159.  Nec  . . .  160  vrgeat  om.  a.  i6a.  Bircman  a.  164.  Yiamdiilan 
Teoemm  a.  167.  Barsum  om.  a. 


149.  Vaque . . .  8eruare]Cf.i.p.ai.a7-36.  as  Erasmus  passes  into  the  flrst  peraon 

Thiapassage  is  plainly  a  reminisoence.  at  the  end  of  the  Comptndium  it  ma^ 

154.    Augebo    catalc^m].       Cf.    i.  be  retained  here. 

introd.  164.  Viandulum]  Erasmus*  Am^pkr»- 

i6a.  Hae«  vbi  scripeissem]  This  oon-  sia  in  teriium  Psalmum  is  dedieated  to 

cluding  passage  is   properly  a  post-  Mclchior  Viandal  with  a  pre&oe  dated 

Ecript  to  the  lotter  to  Goclen.     But  35  Feb.  1534. 
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hero.     It  appean  fmin  BRE.  3cx>  and  338  that  both  prefaoea  were  «ubmittMl  to, 
aiid  purhaps  revised  by,  Boniface  Amorbacli.] 

BEVEREND188IM0  IN  CHRI8T0  PATBI  EIDEMQVE  ILLVSTniBSIMO 
PRINCIPI.DOMINO  HERM\NN0,8AXCTAE  C0L0NIEN9I8  ECCLESIAB 
ARCHIEPISCOPO,  8ACR1  ROMANI  IMPERII  PKR  ITALIAM 
ARCHICAKCELLARIO,  PRINCIPl  ELECTORI,  WE8TPHALIAK  ET 
ANOARIAE  DVCT  LEQATOQVE  NATO  AC  PADELB0RNENBI8 
ECCLE81AE  ADMINISTB.\TOBI,  BEATVS  RHENAN\-8  8ALVTEM  D. 

.  .  Hakc  et  alia  quae  tua  amplitudo  dexterrime  gessit,  haud 
ignorabat  sagacissinius  vir  Erasmus  Roterodamus,  imo  celebrandis 
virtutibua  tuis  campimi  destinauerat  praefationem  in  Origenis  opera, 
qua  tibi  labores  suos  extremoe  nuncupare,  ceu  dicere  ooepenun,  in 
animo  habebat.  Sed  priusqtiam  hoc  faoeret,  morbua  Talidissimus  ei  5 
mortem  accelerauit.  Redierat  Friburgo  Brisigauormn  Basiieam 
anno  superiori,  quum  ^'t  Ecclesiastae  siue  operi  De  ratione  concion- 
andi  typia  Frobenianis  aedundo  prnesena  adesset,  ac  partem  reatantem 
illic  absohieret  (nam  deerat  ad  finem  aliquid),  tum  vt  valetudinem 
aduersam  qua  Friburgi  litborare  coeperat,  caeli  mutatione  discuteret.  to 
Nequeenim  diacessit  quasi  non  rediturua,  quum  illic  vt  in  ditione 
inuictissimi  Romanonun,  Hungariae,  Bohemiaeque  Regis  Ferdi- 
nandi,  qui  virum  eius  reipublicae  primoribus  per  literas  accnrate 
commendauerat,  quum  primum  illuc  se  conferret,  lubentissime  vixerit 
toto  septennio,  non  solum  optimo  cuique  eius  academiae  charus,  15 
verumetiam  magistratibus  ciuibusque  haud  vulgariter  amatus  atque 
reuerentissime  cultus.  Sed  quum  ab  iUustrissima  Hungnriao  Regina 
Maria  ac  aula  Brabantica  iterxun  ac  iterum  vocaretur,  misso  pridem 
viatico,  cogitans  ille  de  fide  sua  Iil>eranda,  qua  reditum  in  inferiorera 
Gtormaniam  eerto  foret  non  semel  pollicitus,  supellectilem  suam  jo 
^i^n^  Friburgo  Basiieam  cnrauit  auehendan\,  vt  iliuic  in  Braban- 
tiam  quum  visum  esset  secundo  Rheno  nauigaret.  Hoc  molientem 
«t  aeetatis  tempore  satis  commode  habentem  articularis  morbus,  quo 
Friburgi  conAictatus  ante  fuerat,  sic  hominem  lecto  aul)  autiminuui 
rursus  aflixit,  vt  hunc  raro  sit  egressns,  cubiculum  semel  tantum.  25 
Et  tamen  in  tantiB  membrorum  cruciatibus,  ai  quando  vel  minimum 
conquieuiasent,  nunquam  scribere  destitit.  Testis  est  commen- 
tariolus  De  puritate  ecdesiae,  et  haec  Origenis  recognitio. 

Tandem  viribus  paulatim  deBcientibus,  menseai  enim  ferme 
iotegrum  dysenteria  laborauit  quiun  sentiret  iam  instare  vitae  finem,  30 
extuntibus  vt  sem]>er  cliiris  Christianae  patientiae  et  animi  religiosi 
documentis,  quibus  in  Christum  se  spem  omnem  figere  testabatur, 
aasiduti  clamani>,  '  O  lesu,  misericordia  ;  Domine  Ubera  me  ;  Domine 
fac   finem ;    Domine  misorere  mei,'  et  Oermanica  lingua   '  Lieuer 


64  LETTEBS  OF  ERASMUS  [1536 

35  Gk>t,'  hoc  est '  Chare  Deus,'  quinto  eidus  lulias  sub  mediam  noctem 
vita  functus  est.  Nec  alias  emisit  voces,  ratione  vsus  integra  vaqae 
ad  supremiun  vitae  exitum.  Impatientiam  autem  in  soluendo 
naturae  debito  ostendere  esse  debet  a  Christiano  prorsus  alienum, 
quum  mors  piorum  nihil  sit  nisi  transitus  ad  vitam  meliorem,  et 

40  qui  moriuntur  non  moriantur  sed  praecedant  nos  eodem  peruenire 
cupientea,  vt  est  apud  Septimium  Tertullianum.  Paucis  ante  diebus 
quam  vita  defungeretur,  quum  Bonifacius  Amerbachius,  Hieronymiu 
Frobenius  et  Nicolaus  Episcopius,  amici  selectiores,  illum  officii  gratia 
simul  'inuiserent,  cubiculum  ingreesos  trium  amicorum  ad  consolan- 

45  dum  lob  venientium  admonuit,  vbinam  scissae  vestes  essent  ae 
cineres  capitibus  inspergendi  quaerens.  Hoc  autem  anno  se  morito- 
rum  ante  multos  menses  vaticinari  solet,  et  triduo  primum,  deinde 
biduo  mortem  praedixit.  Quam  publicum  sui  desiderium  reliquerit, 
testis  fuit  frequens  ad  supremo   visendum   defuncti    corpus  ««• 

50  cursus.  Elatus  est  humeris  studiosorum  ad  aedem  cathedralem, 
atque  ibi  iuxta  gradus  quibus  ad  chorum  (vt  vocant)  ascenditur  in 
sinistro  templi  latere,  vbi  sacellum  fuit  D.  Virgini  sacrum,  honorifiee 
sepultus.  Nam  in  pompa  funebri  non  eonsul  modo,  sed  etiam 
e  senatoribus  plerique  visebantur ;  academiae  professorum  ac  studio* 

55  sorum  aberat  nemo. 

Fuit  in  vita  quum  in  studiosos  inopia  pressos,  tum  in  caeteros 
subsidio  dignos,  quoties  occurrissent,  admodimi  liberalis.  Nee 
dissentit  a  consueta  benignitate  suprema  hominis  volimtas.  Teeta- 
mentum  enim  condidit  Romani  Pontificis  Clementis,  Imp.  Caea. 

60  Caroli  Aug.  ac  magistratus  Basiliensis  diplomatibus  munitus,  in  qno 
clariammum  viriun  Bonifacium  Amerbachium  iureconsultum  nomt* 
natum  haeredem  fidei  commisso  de  bonis  suis  in  pauperes  aetate 
valetudineue  infirmos,  in  puellas  nupturas,  vt  harum  pudicitiae 
succurratur,   in  bonae  spei  studiosos  adulescentes,  ac   in  quocnil 

65  huiusmodi  dignos  auxilio  distribuendis  collocandisque  oneraoit, 
adiunctis  eidem  duobus  executoribus,  Hieron^rmo  Frobenio  Nicolao- 
que  Episcopio.  Quid  hoc  testamento  sanctius  esse  potest  aut  magis 
Christianimi?  Alii  constraendis  omandisue  basilids  sua  dicant, 
Erasmus  maluit  in  viua  Dei  templa  superanteis  a  morte  facultates 

70  conferre.  Legata  porro  aliquot  amicis  coniunctioribus  leliquit,  at 
haeredem  ipsum  certis  quibusdam  rebus  ro  rov  miywruw^Cov  SoY/ucm 
TmfTov,  quam  Trebellianicam  iureconsulti  hodie  appellant,  non 
aequantibus  iussit  esse  contentum,  cui  sane  voluntas  tanti  viti  prae- 
ceptoris  et  amici  omni  iure  est  antiquior. 

70.  at  seripsi :  ad  a. 

4t.  Tertullianum]  Lib.  de  Patientia,  9. 
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^Vixit  ad  Beptuagesimum  anniiin^  quem  commuaem  humanae  vitae  rs 
limuu  regius  propheta  Oauid  statuit,  aut  certe  non  multum  est 
nam  de  anno  «juo  natus  est  apud  Batauos  nobis  non 
de  die  constat,  qui  fuit  ad  quintum  calend,  Nouembreis, 
Apostolis  Simoni  et  ludae  sacer.  Apud  Dauentriam  primum  posuit 
in  literis  tjTocinium,  vtriiiaque  linguae  rudimentis  imbibitis  sub  80 
^^exandtx)  Hegio  Vuestphalo,  qui  cum  Rudolpho  Agricola  i^ecens  ex 
^Mdia  reuerso  amicitiam  contraxerat  et  ab  eodem  Graece  docebatur ; 
nam  liuius  literaturae  peritiam  ille  primus  in  Germaniam  importauit. 
rentii  comoedias  puc-r  non  secus  tenebat  ac  digitos  suoa ;  memoria 
ique  fiiit  tenacissima,  ingenio  perspicacissimo.  Exceptis  rudi-  85 
itis  plane  dici  potest  in  literis  avroSiiSnKTov  ;  nam  quod  in  Italiam 
natu  grandior  profectus  est  post  regii  apud  Anglos  modici  filios, 
chiepiscopi  quoque  S.  Andreao  in  Scoiia  qui  tum  Senis  degebat 
landiu  praeoeptor,  nobilissimae  regionis  visendae  causa  fecit, 
vt  professoribus  operam  illic  daret.  Neque  enira  Bonotiiae  90 
quouquam  publice  praelegentium  audiuit,  sed  Pauli  BomboBu  qui 
Bub  Leone  postea  Romae  periit  amicitia  contentus,  domi  studiis  suis 
inuigilabat ;  Adagiorum  opus  tum  colligens,  quod  paulo  post  Aldo 
Manutio  dedit  excudendum.  Quae  res  fecit  vt  Venetias  adiret,  vbi 
Marco  Musuro  atque  Scipiono  Oarteromacho  viris  doctissimis  95 
familiariter  vsus  est ;  qtios  ambos  non  semel  consuluit,  si  quis  nodus 
incidisset,  horum  eruditionem  ac  candorem  a[>ud  amicos  oommen- 
dare  solitus.  Hieronymo  Aleandro  Mottensi  triimi  linguarum 
peritisslmo,  qui  hodie  Brundusinae  ecclesiae  Archiopiscopus  prae- 
aidet,    longe   f&miliartus    comimctus   fuit,    vt   puta   contubemali    in  100 

Idibus  Aldinis  ;  qui  soit  me  vera  prodere.     Praeter  hos  et  Ambro- 
btn  Nolanum   medicum  ac   Baptistam  Egnatium  ibidem  amicos 
vuit.     Romae  postea  Cardinalibus  Raphacli  Eeario  atque  loanni 
bdieae,  qui  mox  lulio  n  P.M.  suceessit  Leonis  decimi  vocabulum 
ptus,  gratissimns  fuit.     Docuit  Louanii,  Cantabrigiae  in  Anglia,  105 
iletiae    etiam    priuatim,   vbi    theologiae   dedit    iuueruB   operam. 
Pileum   deinde   doctorult^m,  qttum  in   Italiam  iret,  in   Taurinensi 
iemia  acoepit.     Fatronos  ac   Moecenates  habuit   Henrictmi  a 
is  episcopum   Cameracensem,  Guilielmum   Montioium,    atque 
lium    liberalissimiuu   Guilielmum   Vuararaimi,   archiepiscopum  110 
ituoriensem,  Angliae  primatem,  cuius  in  libris  suis  aaepe  men- 
lom  facit;   amicos,  in  Britannia  loannem  Coletum,  Grocinum, 
I  X*tum«niin,    Linacrum,    Thomani    Morum ;     Antuerpiae    Petrum 
^BgJdiuiD,  Conradum  Gochlenium  Louanii.     Corpusculo  fuit  satis 
^Kpaeto,  sed  quod  esset  tenerrimae  complexionis,  et  minimarum  11; 
rOtiAHX  terum  mutatione  (puta  vini,  cibi  caeliue)  facile  offenderetur. 

114.  Coc}U«niiun  a. 
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In  literis  assidue  verMbatar  in£atigabili  studio.  Teatantor  hoe  tot 
ab  illo  oonsciipti  libri,  quorum  ncHnina  recensere  non  est  opoe^  qaum 
ipse  Buarum  lucubrationum  oatalogum  aediderit  annis  superioribu» 

120  ad  loannem  Botzheimiimi.  Basileae  vixit  apud  loannem  Frobeniom 
aliquandiu,  deinde  in  alteris  eiusdem  aedibus  seorsum  habitauit; 
tandem  Friburgo  reuersus  apud  Hieronymum  loannis  filium  vita 

functus  est £z  Selato,  veteri  munimento  Bomanorum,  quod 

aucto  vocabulo  Gtermani  Selatistadium  dizere  et  per  oollisicmem 

135  hodie  Sletstadium,  decimooctauo  Calend.  Septembreis  anno  a  paita 
Virginis  matris  icd.  xxzti. 

IV.    Beatus  RHENANirs  To  Chables  V. 

Erasmi  omnia  opera,  1540,  i.  f>  A*(a).  Schlettstadt. 

Lond.  init. :  LB.  i.  init.  i  Jano  1 540. 

[Shortly  after  Ensmus'  death,  la  Julv  13361  the  Frobea  firm  determiiMd 
to  imdertake  an  authorized  edition  of  hitt  complete  works.  Numben  of 
forgeries  were  being  passed  off  under  his  name,  and  it  was  desirable  fbr  his 
executors  to  establisb  a  canon  of  his  writings  (BBE.  300  and  3oa).  Tha 
EpitMae  appeared  flrst  in  1538  as  Vol.  m  (N')  and  met  with  such  sucoeaa  that 
they  were  reviaed  and  reprinted  in  1541  (N*).  The  Adagia  and  Kowim  Ti$lammi»m 
came  nezt  as  Vols.  n  and  ti  in  1539  :  and  the  remaining  six  in  1540.  'Whaa 
the  whole  was  completed,  Beatus  Bhenanus  was  commissioned  to  write  a 
preface,  and  took  the  opportimity  to  enlarge  his  previous  sketch  of  Erasmns^ 
life  (iii).] 

INVICTI88IM0  IMPERATOBI  CAE8ABI  CABOLO  HVIV8  N0MINI8 

QVINTO  PIO  FELICI  AVQVSTO  ETC.     BBATV8 

RHENANV8   SELESTADIEN8I8  8.  D. 

;  .  .  Natvs  est  (Erasmus)  abaui  tui  Friderichi  iii  Aug.  piimis 
imperii  annis  ad  quintimi  calend.  Nouembres  Boterodami  in 
HoIIandia  tua  inferioris  Germaniae  prouincia ;  quam  olim  Bataui 
possederunt,  nunc  magis  notam  studiosis  omnibus  ob  vnius  indigenae 
sErasmi  incunabula  quam  veterum  incolarum  memoria,  quamlibet 
bellico  robore  praestantium.  Hoc  altmino  Boterodamum  oppidum 
se  semper  iactabit  et  doctis  erit  commendatimi.  Proximam  sibi 
laudem  vendicat  Dauentria,  quae  puellum  adhuc  ex  aede  sacra 
Traiectensi  cantorculimi  deductum,  vbi  praecentiunculas  obire  solitua 


9.   eantorculum]  Erasmus'    master  theless  his  posltion  at  Antwerp.     In 

in    music    was    the    famous    Jacob  1504  he  went  to  Italy  for  his  health 

Obrocht  or  Hobreoht  (f  1505),  organist  and    entered   the   court   of  Heroules 

of  Utrccht   Cathedral,  whose    career  of  Ferrara,  but  died  in  the  foUowIng 

has  beon  the  subject  of  much  research.  year  of  the  plague.    See  Glareanua, 

He  afterwarda  beld  musical  posts  iu  Dodecaehordon,  Basle,  1547,  pp.  956,  096^ 

Cambray    Cathedral,    1483-5,    in    St.  456;    F^tis,  Bioffr.  jjniv.  des  MtuieUm, 

Donatian's    at    Bruges,    1489-90,    in  toLtI;  E.  Vander  Straeten,  £a  jrHfi(iw 

Antwerp  Cathedral,    1491-1504.     Be-  axix  Pays-Bat,  toI.  iii,  pp.  183-90  ;  and 

tween  1498  and  1501  he  reverted  at  ADB.,  where  on  the  ground  of  oer- 

intervals  to  Brugcs,  retaining  noTer.  tain  difBoulties  it  is  suggested  that  two 
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phonascia  etiam  tenuissimae  vocis  gratia  pro  moro  templonuu  lo 
cathe<lraliimi  inseruierat,  instituenclum  suscepit.  Praeerat  illic  ludo 
literario  timi  AJexander  Hegius  VestpLalus,  bomo  bonarum  literarum 
mlnime  expers  et  Graecarum  nonnihil  peritua,  Rudolpho  A^ricola 
communicante  ;  ouius  amicitia  fomiliariter  vtebatur  nuper  ex  Italia 
reuersi,   vbi  Guarinum  Veronensem  FeiTariae  prolitentem  et  alios  15 

iquot  eruditione  oelebres  audiuerat.     Ingenium  Erasmi  mox  eluxit, 
Dm  statim  quae  docebatur  perciperet  et  fideliter  retineret,  aequales 
os  omnes  superans.     Erat  tum  inter  ooe  quos  illic  Frntres  vocant, 
D  quidem  monachos  sed  contubernii  ratione  et  vestitus  bimplicioris 
Tniformis  conuenientia  monachis  aimiles,  loannes  Sintheimius,  ^o 
probe  literatus  vt  illa  ferebuut  tempora  ;  testantur  id  commentarii 
grammatici  quos  aedidit,  magnum  ea  tempestate  nomen  iu  sc'holi.s 
Germaniarum  consequutus.     Is  delectatus   Erasmi  profectu,   oam 
L^Muobitue  isti  palliati  quibusdam  scholusticorum  classibus  praesunt 
^^  publice   docent,    complexus  aliquando   puerum    '  Macte  iugt<nio,  15 
f  Eraame,'  inquit,  '  tu  ad  summum  eniditionis  £astigium  olim  peruenies,' 
j   simulque  osculum   dedit  et  dtmisit.     Non   fefellit   hoc  augurium, 
quod  omiiibus  constat.    Orbatus  autem  vtroque  pareuto  paulopost, 
^'t   tutor  omne  procurationis   onus   discuteret,   eius  improbititte  in 
j   coenobium  canonicoruni,  quos  uddita  Latina  interpretatione  regu-  30 
lares  appellant,   ex  Dauentriensi  schola   mouachorum  omne  geuus 
fertilissimo  seminario  detnisus  est.     In  eo  loco  Guilielmum  Her- 
lum  Goudenscm   Uteris  deditissimum  iuuenem  aliquot  annis 
iiorum  aodalem  habuit,  cuius  extat  Odarum  Sylua.     Hoc  socio 
itus    et    accensus    nuUuni    Latinorum    autorum   volumen    non  35 
Bussit.     Diu   noctuque   eraut   in  literis.     Tempus  quod  aeqiialeti 
alii  iocis  somno   comessationibus    ignauiter  absumeb&ut,  hii  duo 
euoliieudiH  et  exereendo  stilo  impendebant. 
Ludita  Erasnii  famn  Cumeracensis  ontbtes  Henrichus,  ex  Bergen- 
r^gulorum  familia  prognatus,  iuuenem  iam  sacris  initiatum  40 
'se  Tocat,  adornans  iter  in  Italiani  Romumque  petiturus.     Videbat 
eoim  Era^mum  valere  literis,  valere  eluqueutia,  rooribus  iugenuis 
litum,  epistolis  eleganter  scriptis  id  docentibus ;    vnde  quum 
tom  ornamento  comitatui  suo  esse  posset,  &i  cum  Pontifice 


of  tbe  ««ine  nune  bavc  beon 
»r  Erft«m<iJi'  f>'4<lins  (oward*  muai- 

Opmwr,    Optm    Chrnnuffrajthinini, 
("♦■rp,  r6ii,  i,  p,  436,  h»8  th«  follow- 
*I»an>     voro     ■otnto 
"UbitKic    cum    «Mliilihu» 
■    '   i^--:   ■-  ■■-    fllUtO  Cftr- 
»1  itii    »rnt 

in    »••« 
■dfiviw,  ''Tam  leais  oanto- 


rum  grtTt  esse  »oU<t  moribug."  '  Cf.  II . 
33  n.  GlareAtius,  op.  ett.,  pp.  lao  and 
134.  in^ntioDa  somo  of  Krnsiuua'  fn- 
vourit*  tunfs. 

35.  M«cteingenio1Mel»iiohthont«lli! 
n  tiinilar  atory  i'!'  T  '  '  '  \  i.-ol» 
>ud  Emsiiius  in  hi-  ■--lu-i 

di-livered  in  1557  ^Ci,.  *.,i.  .-^  .  Tho 
inridoiit  fjin  hnrdly  hnvo  ocourrwi 
twir4>.  Beatus  Kbennnus  i»  tbe  bettrr 
•ittbority. 
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45  Bomano,  si  cum  Gardinalibus  ^ndum  foret  Verum  quid  int»r> 
uenerit  quo  minus  ea  profectio  sit  ab  Episcopo  suseepta,  mihi  non 
liquet.  Cerie  Guilielmus  ipee  valde  doluit  ereptum  sibi  Eraamum ; 
sic  enim  in  oda  quadam  canit : 

At  nunc  sors  nos  diuellit,  tibi  quod  bene  vertat, 

go  Sors  peracerba  mihi 

Me  sine  solus  abis,  tu  Bheni  frigora  et  Alpeis 

Me  sine  solus  adis. 
Italiam,  Italiam  laetus  penetrabis  amoenam.     Et  reliqua. 
Quanquam  vero  de  Boma  adeimda  consilium  mutauit  Cameraoensis 

55  Praesul,  tamen  Erasmum  in  aula  sua  retinuit,  ingenii  suauitate 
et  praestantia  ac  candore  iuuenis  delectatus.  Hicque  ille  in 
multorum  amicitiam  sese  insinuauit  vere  IpatrfucK,  in  primis  Antonii 
abbatis  apud  diuum  Bertinum,  qui  ex  eadem  Bergensium  gente 
ducebat  originem,  et  lacobi  Batti,  qui  senatus  oppidi  Bergensis  fuit 

60  a  secretis,  ad  quem  tot  eius  extant  epistolae,  qui  postea  apud  Annam 
Bersolam,  Adolphi  principis  Veriensis  matrem,  diu  vixit  in  smnmo 
honore.  At  Cameracensis,  felicissimum  Erasmi  alumni  sui  ingenium 
contemplatus,  haud  grauatim  eum  sumptibus  instruxit,  vt  Lutetiam 
proficisceretur  et  illic  theologiae,  quam  scholasticam  vocant,  daret 

65  operam.  Ergo  Scotista  factus  est,  in  collegio  Montis  agens ;  nam 
inter  theologos  disputatores  loannes  ille  Dunsius  Scotus  ab  acumine 
ingenii  maxime  praedicatur.  Quumque  vitam  coUegiaticam  duriorem 
experiretur,  non  inuitus  emigrauit  ad  Anglum  quendam  generosum, 
adulescentes  duos  generosos  secum  habentem ;  Montioium  alterum  ex 

70  illis  fuisse  coniicio.  Videbant  enim  Angli  inter  professores  bonarum 
literarum  in  tota  academia  Parisiensi  nuUum  existere  qui  vel 
eruditius  posset  vel  fideUus  docere  consuesset.  Kam  Faostus 
Andrelinus,  alioqui  carminibus  magna  cura  pangendis  intentus, 
defunctorie  profitebatur,  iocis  quibusdam  magis  festiuis  quam  doctis 

75  plausum  rudium  auditorum  captans.  Gaguinus  obeundis  legationibus 
ad  exteros  principes  occupatus  erat,  in  istis  studiis  non  ita  prorsum 
abeolutus ;  nec  docebat  publice. 

Atque  hinc  coepit   Erasmus  in  Anglia  innotescere.     In  qoam 
insulam    paulopost    ipse    concessit  a  discipulis  illis  suis  domum 

80  regressis  inuitatus.  Ybi  quum  aUquandiu  mansisset,  in  reditu  apud 
Douariense  littus  a  telone  fortunis  propemodum  omnibus  exutus  est, 
52.  adis  Bermamu  :  abis  a. 

49.  At  nnnc]  Herman's  Ode  9 ;  cf.  71.  Parisiensi]    Beatns   Rhenanua' 

Verg.  Sel  10.  47,  8.  own  residenoe  at  Paris  Uniyerai^  waa 

6&   Anglum]  Cf.   Epp.  58  and   79  A-om  9  May  1503  to  the  aatnmn  ci 

introd.,  which  if  rightly  dated  show  1507. 

that  Beatus  Rhenanus  wati  wrong  in  75.    Oaguinus]  Qaguin'8  embMsiea 

eupposing  that  Erasmus  left  Montaigu  were  all  discharged  before  Erasmiia 

to  go  to  Mountjoy.  came  to  Paris.    Cf.  Epi  43  iatrod. 
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ac  nonduni  nauem  ingressus  naufragium  fecit.  quod  complusculos 

*ureoIos  vUra  praescriptuin  numeruui  et  sine  regio  diploiuate  (nihil 

perieuli  nisi  in  Britaanica  moneta  a  Moutioio  et  Muro  persuasus, 

Imprudena    legum    Anglicarum)   efferre    teniasset.      Quae    it]iuria85 

vtcunque  musdtanda  fuit ;  nec  enim  ernt  vUum  remedium  obstante 

lege.     Nec  tamen  hoc  damnum  vel  alienaiiit  animum  Erasmi  vel 

detemiit  quo  minus  in  Angliam  saepius  postea  redierit.     Abundare 

tum   coeperat  ea   prouincia  viris    doctissimis,   Guilielmo   Grocino, 

Thoma  Linacro,  Guilielmo  Latimero,  qui   in  Italia  literis  operam  90 

dederant,  vtriusque  linguae  peritia   celebres ;   item  loanne  Coleto, 

Thoma    Moro,   Richardo   Pacaeo  et  Cutberto   Tonstallo,   n  quibus 

oninibus  certatim  amabatur  ;   vt  de  opiscopis  uihil  dicam,  quorum 

vt  quisque  erat  literarum  callentior,  ita  pluri.s  Erasmum  faciebat  et 

beuignius  tractabat,     In  academia  Cantabrigiensi  docuit  aliquandiu  ;  95 

idem  et  Louanii  fecit,  qimm  apud  loannem  Paludauum  eiuti  scholae 

rhetorem  diuersaretur.     Demum  i^ersuasus  ab  amicis,  quo  tandem 

Italiam  videret,  cuius  miro  desiderio  seniper  tenehatur  (uec  immerito, 

quando  totus  hic  orbis  ea  regione  nihil  modis  omnibus  cultius  habet), 

cum  filiis   Baptistae  Boerii  Genuensis,   regii  in   Britannia   medici,  leo 

loanne  et  Bemardo  Bononiam  profectus  etst ;  non  vt  paedagogus, 

nam  morum  curam  exoeperat,  oec  vt  praeceptor,  sed  rt  ins]>ector 

futurus   ac   siudiorum    viam    commonstraturus,   teste    epbtola    ad 

Botzhemium  ;   vbi  inter  professores  Paulum   Bombosium   amicmn 

habuit,  hominem  niuei  pectoris  et  eruditum,  qui  vicissim  ingenio  105 

ac    doctrina    Erasmi    mirijfice    delectatus   eet.      lam   enim    obientt 

Beroaldus,   profeeeonuu   sui  temporis  Achilles,   et  Baptista  Piiis 

antiquitatem  infeliciter  uemulatus  Osoos  et  Volbcos  sonmiabat.     In 

iiinere    cura    socio  Auglo    Taurini    in    Aipibus   Cotiis    theologiae 

doctor  factus  cst.     Itaque   dignitatem   et   eruditionem   in   Italiam  no 

importauit,  quam  caeteri  inde  repoi-tare  consueuerunt. 

Ptun  Bouoniike  volumen  Adagiorum    pridem   coeptuiu  absoluit 

(luun  breue  et  rude  specimen   operis  futuri  Lutetiae  ante  multoe 

annoB  aediderat),  cultiun  canonicorum  coenobiticum,  quo  hactenus 

V8UB  fuerat,  huiusmodi  de  causa  mutare  coactus  est.     Mos  est  eius  115 

\Tbia  baudquaquam  reprehendendus  vt  si  suspicio  sit  de  quoquam 

gn,  Qutberto  a. 

Micbael  Huinmelberg  on  18  Aug. 
1514  is  «t  ScbUttstadt  (Cat.  IUimi. 
197),  Cf.  ahto  Froben'ii  preface  to 
Hadrian  do  Ca8tellu'ii  Ve  Strmuitt 
Latine.  iiddreesvd  to  the  LiteraTy 
8...  ■  '  -  ''  ••  V  't,  4  Jane  1518  : 
'  -  .inno  Duperiori 

Ru;...     1:    ,  11,  delitiaa  iiuas, 

<.hici  ct  Volixri  dialogu  quem  icgistii 
Luditf     Poutifiuiiit     publice    receutito 


103.  «pistolal  i.  p.  4.  13-4. 

108.  0«<*«»]  *  Honstroiia  onttio  . .  .  Ba- 
ptistac,  iniitatrix  . ..  elus  sermonis  .  . . 
qnoante  IVce-lutilroi  Vol*tcoruni  rustici 
v*i  Nunl.'  Melaiicbtboii,  Vtdam.  CR. 
ali.  368.  At  the  Liidi  RorDaiii  beld 
in  1514,  »  ikit  f'ii  l'iiia  icf.  Ep.  2561 
wa»  publi^hi.^^I,  «>iitit|i"d  OKfi  'f  ru/«cy 
IMatoffu»,  tb«  ■ip<'aknrx  uitirig  }>Mcudo- 
•rehaie  diaU-ct<t.  Tbo  copy  nent  to 
Bi>atu>i     Rh«iiai)u)t     fiom    Koine    by 
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infecto  peste,  chirurgus  ad  hoc  constitutus  Btatim  «ecersafcur.  la, 
rt  oommodius  ab  obuiantibus  et  praetereuntibus  deuitaii  poaait 
ptopter   contagium  exitiabile,    solet    albam  mappulam   ab   altero 

laohumero  transuersim  pendentem  gestare  et  virgam  in  manu.  Forie 
fortuna  die  quodam,  nescio  quid  acturus,  Erasmus  per  plateam 
oppidi  infrequentiorem  solus  incedebat  in  cultu  suo  canonioali, 
quemadmodum  consueuerat.  Ibi  duo  tresue  iuuenes  imperxti 
obuiam  veniunt ;  et  omophorio  candido  conspecto  pestis  exploratoreim 

"5  illum  rati,  quum  in  via  pergeret  Erasmus  nihil  huiusmodi  suspieaiu^ 
oorreptis  saxis  vim  minati  sunt  et  conuitiis  impetiuerunt,  intra  VMba 
tamen  grassati.  Causam  indignationis  demirans  inquirit.  Aiont 
de  aedibus  prospicientes,  qui  rizantes  audierant,  scapularem  illaia 
veetem  eos  prouocasse  nodo  substrictam  ad  latus,  deceptos  ob  oultos 

130  similitudinem,  qui  putarint  eum  ab  infecto  aliquo  redire  nec  de  via 
decedere  velle.  Proinde  ne  simile  periculum  deinceps  incuneret, 
Erasmus  ad  lulium  secundum,  Pontificem  Max.,  misit  supplieem 
libellum,  quo  sibi  religiosi  cultus  vtendi  aut  non  vtendi  gratiam 
£aceret.    Id  promerentibus  suis  singularibus  virtutibus  haud  grauatim 

135  conoessum,  modo  veste  sacerdotali  vteretur ;  quod  Leo  decimua  doin 
accedentibus  aliis  etiam  iustis  causis,  non  tam  ad  vitae  institntam 
quam  ad  illustrandam  Erasmi  existimationem  pertinentibuay  in 
plenissima  (quod  aiunt)  forma  corroborauit :  omnibus  et  singnlis 
specialiter  et  expresse  derogans,  quae  (vt  verbo  dicam)  quomodo* 

140  cunque  obstarent,  tenores  obstantium  quorumcunque  pro  suffioienter 
expressis  enumeratisque.  habens.  Ecquis  autem  dubitat  Poniifices 
Max.  in  huiusmodi  bumanis  constitutionibus  plurimum  posse,  qutun 
iuris  interpretes  iisdem  in  ea,  quae  vel  iuris  diuini  sunt  vel  gentiam, 
interpretanda  moderandaque  non  parum  concedant ;  imo  in  onmibos, 

145  exceptis  fidei  articulia,  liberam  ex  causa  disponendi  dispensandique^ 
vt  ipsorum  verbo  vtar,  potestatem  esse  tradant  ? 

Ad  vmbilicum  perducto  opere  Prouerbiorum  scripsit  Aldo 
Manutio,  an  librum  excudendum  formis  suscipere  vellet.  Is 
respondit  id  se  lubenter  facturum.      Venetias  delatus,   quum   in 

150  officinam  venisset,  diu  coactus  est  expectare  donec  ad  coUoquinm 
admitteretm* ;  cum  quia  Aldus  recognoscendis  archetypis  operaxum 
laboribus  formulas  stanneas  tumultuarie  concinnantium  occupatus 


139.  lulittm]  Cf.  a  lett«r  of  Beattts  Erasmum  nihil  habuiase  a  lulio  n; 

Rhenanus    (93    June    1540)    to    the  alioqui    Leo    eius    rei    meminiaMt; 

Basle  printers,    '  In    primis    cogitate  meaning  perhape  that  Erasmns  had 

an  illud  Bit  e  dignitate  rei  quoid  de  no  written  dispenaation  from  Jvlim. 

dispensatione    a    lulio  n    impetrata  Ep.  aadprobably  indieatesthattiMfor» 

admiseui.'    I.  Liptii  «pisMarum  deeades  malities  were  not  conolnded  in  1511. 

xiix.,  i6ai,  p.  loa.     But  see  Ep.  aa6.  139. 8pecialiter]Theselines«nqaotod 

135.  conoessum]  Cf.  Ep.  096.  186  n.  from  Leo'B  Brief,  a6  Jan.  1517,  whUhis 

and  BRE.  338  (aS  July  1540),  Suspioor  at  Basle.   See  Vischer,  Snumima,  p.  aS. 
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erat,  tum  quia  putabat  eum  eeao  ex  vulgaribua  salutatoribue  vnum, 
qui   magis  curiositatis  studio  qnam  auxiiii  vel   consilii   praebendi 
cauaa  assidue  veDtiiando  homiui  aliis  robus  ictento  nunquam  non  155 
molesti    erant.      Vbi    coguouit    Erasmum    esse,    veniam    precatus 
suauiasime   eum   complexus  est,  et   in    aedibus  Andreae  Asulant, 
famigerati  illius  mancipis,  sooeri  sui,  secum  tenuit,  vbi  contubcmalem 
habuit    Hieronymum    Aleandnim    Mottensem    eruditione    trilingui 
nobilem,  nunc  Cardinalem;  inter  alioe  etiam  amicitia  Pauli  Canalis  160 
patritii,  Ambroaii  Nolani    medici  praestantis,  Baptistaeque  Egnatii 
familiariter    vsus,    nec    adeo    breui    tempore ;    nam    et    Euripidis 
trsgoedias  duas,  Hecubam  et  Iphtgeniam  in  Aulide,  recognitas  hic 
denuo    aedidit,   et  Terentii    Plautique    como«dia.s    habita   carmiuia 
ratione   castigauit.      Sub    id    tempus  Alexander,    laoobi    Scotorum  165 
regis  filiuB,  Patauii  literis  operam  dabat,  Kapbaelis  Eegii   auditor, 
et  iam  occlesiae  diui  Andreae  in  Scotia  archiepiscopus.     Is  Erasmum 
sibi    in    rhetoricis    praeceptorera    asciscit,    cum    quo    postea    Senas 
commigrauit.     Boerios  enim  discipulos  post  vnicum  cohabitationis 
annum   dudum  dinuserat  ob  patris   morositatem.     Patauii  doctis.si- 170 
monim  vironmi  Marci  Musuri  Cretensis  et  Scipionis  Carteromachi 
Pifitorieosis  vsus  est   commercio ;   quoruin   humauitatem  saepe  me 
audiente  depraedicare  solet,  expertus  candorem  non  semel,  dum  in 
ocvruptis  Oraecorum  autonim  exemplaribus  manu  deecriptis,  quorum 
magnam  partem  Aldina  bibliotbeca  suppeditalmt.  videlicet  Pausania,  175 
£u8tathio,    Lycophronis   interprete,    Euripidis,    Pindari,    Sophoclis, 
TfeMoeriti    similiumque    commentariis,    horum    exquirit    iudioium. 
Nihil  erat  tam  reconditum  quod  non  aperiret,  nec  tam  inuolutum 
quod   nou   expediret   Musurus,    vere    Musaruui   custos   et    antistes. 
Omnia  legerat,  excusaerat  omnia.     Schemata  loquutionum,  iabulas,  iSo 
hiatorias,  ritus  veteree  ad  vnguem  callebat.    Hanc  tam  consummatam 
eruditiooem    etiam    insignis    pietas    commendabat,    dum    patrem 
Graeculum  iam  grandaeuum  amanter  seduloque  fonet.     Scipionem 
mnltiplicis  doctrinae  et   ingenuitalis  dotee    exomaliant.      Vterque 
Bomse    periit,   aed    Musurus    a    Leone    Pontifice    Monouasiensem  185 
ArQhiepisoopeo  iam  nactus. 

Dxim  agit  Senls  Erasmus  in  aedibus  Praesnlis  diui  Andreae  quem 
ulstitxMbftt,  euius  indolem  9aei>6  laudauit — et  illum  vera  dixisse  magis 
appareret,  nisi  eum  patre  roge  latus  eius  claudens  in  praelio,  quo 
exercitus  Henrici  Britanmae  regis,  cuius  soror  huic  coniunx  erat,  190 
tum  in  Belgica  agcntis  et  Toraacum  instigante  lulio  secundo 
Pontifiee  Max.  obsidentis,  cum  Scotis  irruentibus  qui  Galliarum 
partes  fouebnnt,  conciirrit,  clarissimus  iuuenis  paulopoet  caesos 
«Met— dum  illic,  inqnam,  in  Etrnria  agit  Ernsmus,  commeatum 
impetrauit  vicinam  Romam  inuiaendL    Ibi  dioi  uon  potest  quanto  193 
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plausu  quantoque  gaudio  literatorum  hominum  sit  exoeptus,  non 
mediocrium  tantum  sed  et  eorum  qui  cardinaliti»  dignitate  praefolge- 
bant ;  in  quibus  praecipuus  loannes  Medices,  qui  iu  lulii  n  demortai 
locum    suifectus   Leonis   decimi    nomen    obtinuit,    et   Dominicos 

sooGrimanus  Yenetus,  atque  Aegidius  Yiterbiensis  trium  Unguaram 
peritissimus,  tres  quidem  egregii  beroes  fouendis  studiis  naii  ae 
dediti,  in  quibus  adeo  non  yu^ariter  excellebant.  yidit,  vt  andirB 
memini,  et  Thomam  illum  Phaedram  focundia  extempoiali  inoom- 
parabiliter  eloquentem,  qui  ludis  et  comoediis  recensendis  priacam 

305  antiquitatem  repraesentabat.  Yidit  et  alios  professores.  Oblaia  eat 
Poenitentiarii  dignitas,  si  Romae  manere  vellet,  via  futura  ad  altion 
conscendendi ;  nam  emolumentum  non  contemnendum  inde  eaw 
poterat.  Sed  redeundum  fuit  ad  Archiepiscopum,  cum  quo  poatea 
denuo  Romam  adiit,  quam  nobilissimus  adulescens  Tideie  eupiebat 

310  prius  quam  in  Scotiam  suam  rediret ;  nec  Roma  sola  (quanqnam 
dissimulato  Archiepiscopi  fostigio,  ne  cuiquam  molestus  eaeet)  aed 
vlterior  illa  pars  Italiae  Cumas  vsque  perlustrata  ac  antrum  SibyOae 
subintratum,  quod  Ulic  ab  accoUs  etiamnum  ostenditur. 

Post  discessum  antistitis  ecclesiae  diui  Andreae,  veterum  amicomm 

315  memoria,  quos  in  Britannia  reliquerat,  in  causa  fuit  Erasmo  enr 
reditum  in  patriam  et  ipse  maturandum  duoeret.  Itaque  per  AIpw 
Rheticas  Curiam  primum,  deinde  Constantiam  ad  lacum  Brigantinam 
profectus,  transito  Lentiensium  tractu  qui  sunt  ad  Martianae  eyloae 
initium,  quod  priscis  Orcyniimi  fuit,  per  Brisigauos  Argentoxaiam 

320  venit,  vnde  sequimdo  Rheno  in  HoIIandiam  vectus  est.  Mox  amieiB 
suis  Antuerpiae  et  Louanii  salutatis  Angliam  adit.  Tenebatnr 
desyderio  loannis  Coleti  theologi,  qui  Londini  Decanus  erat  upai 
diuum  Paulum,  Grocini,  Latimeri,  Linacri,  quorum  ante  meminimni^ 
et    praecipue   Thomae    Mori.      Vetus    Mecoenas    erat    Quilielmn» 

2*5  Vuaramus,  Cantuariensis  archiepiscopus,  totius  Angliae  Primaa  <t 
eius  regni  Cancellarius,  hoc  est  iudex  summus,  qui  omnes  epiBOopM 
eius  insulae  sua  liberalitate  vicit.  Hic  et  pecuniam  dedit  et  praeteraa 
sacerdotium  ecclesiae  Aldingtonensis  in  agro  Cantuarienai ;  qaod 
quum  religione  Erasmus  obstringeretur  quo  minus  statim  acciperat» 

330  emolumentis  integris  potius  ad  pastorem  pertinentibua^  qoi  praeaeot 
diu  noctuque  subiectam  plebem  institueret,  id  quod  nullua  infidari 
potest,  ad  cunctabundum  Cantuariensis  'Quis'  inquit  'te  aeqaina 
ex  ecclesiastico  prouentu  viuat,  qui  scriptis  tuis  Ttiliasimia  ipaoi 
ecclesiarum    praefectos    preebyteros   instruis,   doces,   adiuuaa  vnot 

335  omnes  ?  nec  illos  tantum,  sed  et  cunctas  vbique  terrarum  ecoleais^ 
quibus  illi  singulis  singuli  duntaxat  praesint  et  proaint.'  Sane  ploa 
semel  Erasmum  dicere  memini  principum  esse  debere  officium,  vt 
propria  liberalitate  studiosos  iuuent ;  sed  illos  suis  uupensis  panona 
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ad  saoerdotiorum  coUationem  confugere,  ad  quae  aecipienda  sectatores 
disciplinariim  cogi,  vt  ocium  literarium  tueri  queant.  Caeterum  vt  no 
Montioium  inscriptione  Prouerbionmi  honestauit,  et  loannom  Coletum, 
Qouae  scholae  Londiui  institutorem,  libris  Copiae  dupliots,  verborum 
et  rerum,  ad  quem  ludens  aliquando  diut  se  pauperem  plane  factum 
omissu  vtraque  Copia ;  ita  praestuntissimuui  Mecoenatom  suum 
Guilielmum  Vuaramum  recognitione  Hieronyiniunarum  praecipue  245 
lucubrationuin  iuunortalitati  consecrare  statuit. 

Opus  Adagiorum,  Aldum  aemulatus,  flagitimtibus  studioBis  loannes 
Frol>eniiis  typis  suis  non  infeliciter  excudenil  ;  qua  arridente 
aeditione,  &imul  officinae  diligentioris  celebritate  motus  £raamu8y 
quum  alterum  Prouerbiorum  exemplar  cum  accessione  jiridem  250 
Badio  promiasum  et  destinatum,  adiunctis  aliquot  Piutarchi  libellis 
reoenter  Tersis,  Francisci  I^cmaani  consilio  Basileam  aberruse 
cognouisset,  et  illic  onmes  diui  Hieronymi  lucubrationes  sub 
Frobenianis  prat^lis  esse,  ipse  quoque  eodem  se  contulit,  aimulans 
it«r  ad  Vrbem  voti  soluendi  gratia.  Nec  fuerat  vanus  rumor.  *iS 
Pridem  enim  loannes  Amerbachius  sbsolutis  Ambrosii  Augtistini- 
que  libris  totum  se  comparauerat  ad  castigationem  volumiuum 
Hieronymi,  vndique  conquisitis  vetustis  exemplaribus,  et  doctis 
viris  eonductis  qui  Graecas  dictiones  passuu  restituerent ;  de  quorum 
numero  fuit  loannes  Reuchliuus  iureconsultus,  qui  e  lexicis  vacuos  ^*» 
Jwiunas  replere  conabatur  ;  cui  succcssit  felicior  castigator  loannes 
Gmo  Norimbergenaia,  instituti  Domiuicani,  qui  meliorem  viam 
soquutus,  e  vestigiis  antiquorum  uodicum  ea,  quae  yel  deeront  vel 
eront  depruuata,  diligenter  reponebat,  Idque  poterat  homo  pro- 
pemodum  Graece  quam  Latine  doctior,  versatus  nimirum  in  optimia  ^^5 
autoribos,  aliquot  annis  excellentissimorum  ixx  Italia  professorum 
Husuri  et  Scipiouis,  quorum  ante  meminimus,  atque  loannis 
Cretensis  minime  poenitendus  uuditor.  £t  iam  defuncto  patre, 
Bruno  et  Basilius  filii  vna  cimi  loanne  Frobeaio  Hieronymi 
iiiformation^m  aggreasi  erant,  et  in  Prophetis  aliquo  vsque  progressi.  ^r" 
Erasmo  nouo  hospiti  stutim  in  aedes  FrubenianHS  recepto  placuit 
aeditionis  nitor,  sed  iuprimis  incredibilia  fratnmi  Amerbachionmi 
ia  castigando  sedulaque  diligentia,    Ipse  ergo  alquando  consulebatiU', 


a6o,  BmchP ">  ■  t  '---r  '  Visust 

tsio,    Cf,  BK  i.  t. 

fl68.Gr0terj-  i   ^.   .^_   i   ,ngo- 

ropoulos,  •  oative  of  Crote,  where  b<< 
WM  •  pnpil  of  Arisitubulust  ApostoliiiH, 
afl«rw«rdM  Abp.  uf  MonMnbartia.  U» 
c«i»»  to  Italy  88  n  copyist  and  iiettle4 
»t  Vcnico.  OArdthanien,  OrUeh,  Paiaro- 
ttroptiii,  pp.  336,  7,  gives  a  long  liat  of 
Mim.  cdpicxl  bjr  bim  between  1447  «nd 
ly»,  and   Moreili   mentions   one   of 


15(4.  He  was  a  cloeo  friond  of 
Muiiuru»,  ond  workod  with  the  Cret«n 
printer»,  Nie.  BUatiia  uid  Zoch. 
K&llier:ges,  to  wbottu  edition  of  the 
Stgmobgtwn  Mv^m,  Venice,  8  Jaly 
1499,  ^^  contribnted  Terses.  After- 
WAnid  ho  joincd  Aldus  and  was  one 
of  the  eiiiof  foundt-r»  of  tlu>  Aoadfmia. 
See  Legrund  (.XT"),  ii,  whoro  itoine 
lettufB  to  him  «re  print(>d ;  and  Morelli, 
JMi  tria  lertpta,  pp.  so-S* 
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vbi  iudido  opos  erat  propter  ezemplariom  variationem,  uiuqoam 

a75  deerat.  Verum  Epistolarom  volumina  sibi  peculiariter  vendieabat, 
partlm  abBolnendis  soholiis,  quae  iam  pridem  coeperat,  partim  nonis 
addendis  et  argumentis  adscribendis  oocupatus.  Hio  labor  non  erat 
exiguus.  Accessit  longe  maior.  Desiderabant  studioei  CtaUiarum 
et  Germaniarum  seorsim  aedi  Nouxun  Testamentum  Graeoe,  quod 

380  oum  Veteri  Venetiis  coniunzerant.  In  id  olim  scripserat  Annota* 
tiones,  Laurentium  Vallam  imitatus.  Eas  quum  reperiflset  inter 
Bchedas  suas,  tumultuarie  recognouit  et  auzit  inter  praelorum 
strepitus.  Nec  deerant  qui  ipsum  Nouum  Testamentum  elimandum 
putarent,   vulgo  Christianorum,   vt   videtur,   scriptum    vel    potius 

385  versum.  Et  haec  monentibus  pro  sua  facilitate  paruit.  Hunc  vero 
hiborem  Leoni  x  Pont.  Max.  inscripsit,  et  quidem  merito  primarium 
nostrae  religionis  instrumentimi  summo  eiusdem  praesidL  At 
Hieronymianorum  operum  recognitionem  Cantuariensi  archiepiscopo 
Vuaramo  oonsecrauit,  aetemum  obseruantiae  singularis  monumentom. 

390  Rediit  tum  in  inferiorem  Germaniam  propter  negocia,  ac  non 
ita  diu  post  ad  noe  reuersus  commodum  illuc  recurrerat,  quum 
Maiestas  tua  Romani  Imperii  fasoibus,  ouius  nobis  ab  ipsis  Gbthis, 
Theodoricho  illo  Veronensi  et  caeteris,  antiquitas,  apud  Aquas 
Grani  inaug^raretur.     Mox  Ooloniae  Vbiorum  adfuit  sub  conuentum 

395  Vuormadensem,  in  ordine  eorum  qui  tibi  sunt  a  consiliis  spectabilis ; 
nam  in  horum  coetum  iampridem  a  te  prudentissime  erat  ascitiis, 
adhuc  viuente  loanne  Syluagio  summique  Cancellarii  munus 
obeunte.  Solutis  comitiis  Vangionum  et  vrbe  Tomaoensi  recepta, 
quum  in  Hispanias  ex  Brabantia  Maiestas  tua  esset  regressa,  Basileam 

300  repetiit  Erasmus  iterum  aediturus  Adagiorum  Chiliadas  et  Paraphrasea 
Paulinas  atque  Euangelicas  absolutums ;  quas  dubium  eet  maiorene 
studioeorum  applausu  orbis  exceperit  an  maiori  alacritate  ipae 
scripserit.  'Hic  sum'  inquit  'in  meo  campo.'  Et  sic  erat. 
Inspiciebat    veteres    maxime    interpretes,   ex    nostris   Ambrosimn, 

305  Hieronjrmum,  Augustinum,  Hilarium,  ex  Graecis  Chrysostomum 
et  huius  imitatorem  Theophylaotum  ;  ipse  stilum  aocommodabat 
tantum.  Ex  Ims  vnam  Maiestati  tuae  inscripsit,  nempe  primam 
quae  est  in  Euangelium  Matthaei,  et  postremam  germano  tuo  Caesari 
Ferdinando ;    nam  qui   te  iuuenem  summopere  veneratus  est  tot 

310  regnonim  haeredem,  qui  minus  suspiceret  ad    fjastigium  Romani 


380.  Venetiis']  Perluips  a  reference  till  Feb.  1518 ;  it  embodies  Erasmns' 

to  Aldua*  proposal  to  print  the  Bible  textofN.T.  No  earlier  Venetiaa  editioa 

in  Hebrew,  Oreek,  and  Lfttin,  which  of  the  Bible  in  Greek  is  known. 

waa   oommenced    in    1501,    Imt   not  093.  Theodoricho]  The  Ostrogotbio 

carried  out.      See  Renouard,  Annale»,  king,  f  506.     For  hia  connezion  with 

third  edit.  pp.  afii   and   388-9.    The  Verona  see  Br/ce,  IMy  S(maH  Engiinf 

Aldine  Bible  in  Greek  wrs  not  printed  p.  a8.  note  c. 
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Imperii  oonoordibus  Principum  suffragiis  euectum,  aulae  tuae  dicatus 
honestissimoque  officio  obstrictus '?  luueni  adhuc  Institutionem 
Principis  Christiani  parauit  sanctia  caeterum  breuibus  aphoriamia 
comprehensam,  libellum,  ita  me  Deus  amet,  iu  quo  velut  in  speculo 
destinatus  summarum  rerum  administrationi  vel  ipse  functiones  315 
Christiano  dignas  addiscat,  vel  huic  additus  praeceptor  intueatur 
qualibus  doctrinae  elemeutis  puerilis  regwn  animus,  dum  etiamnum 
tener  eet,  imbui  debeat.  Siquidem  hoc  Erasmus  semper  studio 
habuit,  nobilissimam  Austrianam  familiam,  tot  Caesarum  parentem, 
cuiua  imperium  vix  Alplbus  lulus  Itheticisque  et  oceano  septen-  3'o 
trioiuli  terminatur,  omni  obsequiorum  genere,  quae  Uterarum 
sectatori  conueuirent,  colere.  Docet  hoc  Pauegyricus  patri  tuo 
Philippo  ex  Hispaniis  reduci  exliibitus  et  ab  eodem  perquam 
amanter  susceptus  ;  quod  iUe  oflScium  singulari  munificentia  censuit 
prosequeudtmi,  tanquam  omiue  quodam  felici  primus  ostendeus  3^5 
quantam  oILm  aestimutionem  essent  habitura  huius  viri  scripta,  ac 
tantum  nou  exemplum  statuens  quod  caeteri  maguates  aemularentur. 
Nec  aliter  accidit. 

Etenim  similem  multorum  regum  et  Poutlficum  Max.  benignitatem 
expertus  est  Erasmus,  vt  tuam   in  primis,  Imperator  Auguste,  vt  33° 
Ferdinandi  nuuc  Caesaris  germani  tui,  vt  Heurichi  Brit&uniae  regis 
eius  nominis  octaui,  a   quo  viuente   etiamnum   parente   Heuricho 
septimo  literis  ipsius  manu  scriptis  salutatus  est,  vt  Clementis  vii 
Pontificis  Max.     Nec  alia  mente  Hadriauus  Pontifex  fuit,  si  sacer- 
dotium  oblatum  vel  munus  honorarium  Erasmus  accipere  voluisset.  335 
Quid    porro    Ero&mo    a    Francisco    Valesio    GaUiarum    rege    noa 
espectandum  fuit,  si  animum  spectemus  et  quid  in  eum  couferre 
volaerit?  Ynla  certe  Uteris,  longe  gratissimum  eius  adueutum  fore, 
sua  ipsius  manu   subscribere   non   est  dediguatus.      Paulum   vero 
Pontificem  Max.  eius  nomiuis  tertium,  quam  virtuti  et  eruditioni  340 
Erasmicae  iudicio  et  auimo,  tam  etiam  efiectu  ad  quamUbet  oppor- 
tunit&tem  fauere   fuisse   paratum,   iude  apparet   quod  praeterquam 
de  Erasmo  in  collegium  C&rdinalium  cooptaudo  actum  fuerat,  ipse 
eidem    praeposituram    Dauentrieusem    Traiectensis    diooeeis,    quae 
sezcentorum  aureorum   reditum  tribuere  dicitur,  vltro  obtulerit —  345 
obtulerit  autem?  imo  coutulerit;  literas  uou  solum  ApostoUcas  super 
ea,  ne  expeditionia  taedio  atque  impensa  beueficium  comminueretur, 


333.  litvrinl  Ep,  ao6. 
338,  llt«riii'i  the  MSt.  is  in  the  Univ. 
•t  Baalo.      See  Vischor,  £>«- 
ana,  p.  31. 

340.  TirtuU.  .  .  1  Quoted,  u  kIm  IL 
349-53,  frnm  tht>  Papal  Briff«  whicb 
ar»  Dow  in  the  Unir,  Library  at  BmU. 
8m  ViMhvr,  Sratmitma,  pp,  34-5. 


343.  Cardinalium]  Cf.  11  ]ett<<r  frora 
P«<tor  Toruicki,  Bp.  of  Cracovr,  to 
EraamuB,  as  Oot.  1535.  There  is  a 
eopy  in  tho  Univ.  Llbrary  at  Basle. 
It  h*a  been  printed  from  &  HS.  at 
Craeow  by  Dr.  t.  Hi*akow»ki  (Jahrb. 
/.  phHo*.  u.  spikut,  Thtologit,  Padorhi>rn, 
1901,  15.  P.  34«). 
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promitUns,  aed  et  illuatrissimam  Vngariae  reginam  Mariam  sororemj 
tuam,  Flandriae  tuo  aasensu  praesidentem,  vt  pro  sua  erga  Romanai] 

35oBedem  filiali  obseruantia  et  regia  in  viros  benemeritos  benignitate, 
dictae  praepositurae  fvt  appellant)  possessionem  vacuam  ab  intrusis 
pro  Erasmo  conseruari  curaret,  literis  bene  amantibus  interpellans ! 
quas  tamen  Erasmus,  avTopKT}^  quod  sacerdotium  recusare  instituiBset 
penes  se  reseruauit,  satis  viatici  sibi  paulopost  morituro  auper 

355  dicens.     Principum  sane  et  episcoporum  in  Erasmum  munificorui 
catalogum  texere  perlongum  sit 

Nec   solum    a    principibua  honoratus   est    Erasmus,    aed    et 
a  ciuitatibus  Germaniae ;   ai  qtia  tranairet  et  magistratus  reecissent, 
▼ino  donatus,  qui  honor  magnatibua  et  ciuitatum  legatis  more  gentia^_ 

360  impenditurr      Id  me    proeeente  contigit  Basileae,  Constantiae    *^^M 
lacum  Brigantinum  Barptolomaeo  Plaurero  iureconsulto  et  consule 
ad  conuiuium  sua  sponte  Tenire  dignato,  Schefhuaiae  ab  Abbate  et 
magistratu,  Friburgi  Brisigauorum,  in   Monte   Brisiaco,  Selestadii, 
Argentornti  et  aliis  item  locis.     Nam  notum  erat  non  paucis  eam 

365  tuae  Maiestati  esse  a  consiliis.  Equidem  ob  excellentiam  doctrinae, 
quam  aeditis  indies  libris  testatiorem  cunctis  faciebat,  dignus 
alioqui  censebatur,  quem  omnes  missis  muneribus  nihil  talo 
ambientem  certatim  omare  et  quouis  honoris  genere  reuerenter 
euperent  affloere.     Quod  si  vulgo  videmus  eos  nullis  non  militaris 

370  gloriae  titulis  insigniri  qui,  si  quando  opus  fuerit  et  incidat  necessitas, 
defendere  patriam  vitae  suae  periculo  sunt  parati ;    quanto  iustiua 
honoratur,  qui  non  breue  aliquod  tempus  aed  omnem  aetatem 
literis   pro   publica   vtilitate  vltro    absumpsit    exercens    ingeniunv 
genium  suum  defraudana?     Potuisset  easo  magnus  et  indies  fie: 

375maior  apud  tuara  Maiestatem.     An   non  ad   summum   auloritat: 
eeclesiasticao     fastigium     praeceptor     olim     ille     tuus      Adrian 
Traiectensis  euectus  est?  Potuisset  in  splendore  viuere  apud  quos 
reges  ;  quis  enim  summorum  principum  eum  non  ambiit  ?  Potui 
in  ocio,  in  voluptatibus  versari  ;  sed  praetulit  communem  studio: 

380  vtilitatem  vniuersia  honoribus  et  huius  vitae  crassis  deliciia. 

Veriaimile  est  praeter  alias  causaa  felicem  quoque  succrescentiu 
atudionim  successum  hominem  haud  parum  inflammasse  ad  quid: 
perferendum.     In  Germania  Galliaque  mire  frigebant  literae  ; 
vnus  et  alter  Latino  aciebat,   Graece    nullus.      Et  ecce  statim,  vt 

385  aeditae  sunt  Adagiorum  Chiliades  et  libri  de  vtraque  Copia,  velut 
in  nebulis  coorto  sole,  emergere  linguarum  peritia  coepit.  Prodi- 
bant  alii  atque  alii  libelli  ad  hanc  rem  conducibiles,  Theodori 
Grammaticae   Institutiones   Latine  versae,   multorumque    autorum 


361.  Plaurero]  •  kinsmaii  and  Bup- 
porter  of  the  famoua  Conatimoo  re- 


formers,  Ambrose  and  Tho£.  Blaurer. 
374.  geniom]  Ter.  Ph.  44. 
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in  Ttraque  lingua  monumenta  Graece  citra  praeceptoris  operam 
discere  volentibus  admodum  accommoda.  Nam  bac  ratione  etiam  390 
HermoIauB  Barbarus,  immortale  decus  Venetiarum,  olim  profecisae 
fertur  priuato  studio,  collatis  doctissimi  Gazae  TersionibuB.  lamque 
quasi  signo  dato  literanmi  causam  in  hiis  prouixiciis  optimus  quisque 
promouebat.  Sed  omnium  maximum  subsidium  attulit  trilingue 
coUegium  illud  in  academia  Louamensi  institutum  suadente  Erasmo.  395 
Magnas  opes  moriens  reliquerat  Ariensis  praepositus  Hieronymus 
Buslidius,  Francisci  Vesontini  quondam  archiepiscopi  in  Hispania 
peregre  extincti  frater;  quas  quum  ille  studioBorum  vsibus  destinasset, 
Erasmus  testamentariis  autor  fuit  rt  Atbenaeum  Louanii  constitue- 
rent,  in  quo  stipendiis  ordinatis  tres  linguae  publice  docerentur  ;  400 
e  quo,  tanquam  ex  equo  Troiano,  innumeri  cognitione  linguarum 
inatructi  prodiere  bactenua,  et  fauentibus  superis  deinceps  sunt 
prodituri,  quo  vniuersa  ditio  tua,  Caesar  inuictissime,  nibil  babet 
praeclarius.  Ea  res  Franciscum  quoque  Golliarum  regem  mouit 
Tt  ad  similis  coUegii  Lutetiae  Parisiorum  institutionem  animum  405 
adiiceret,  Erasmum  per  literas  euocando,  cuius  consilio  omuia 
disponerentur.  Et  iam  regium  diploma  acceperat  ad  itineris 
curitatem,  sed  interuenere  causae  quae  profectionem  impedirent. 
'Instituti  tamen  et  illic  professores.  It&que  in  confesso  est  literarum 
in  bis  prouinciis  incrementa  potLssimum  Erasmo  deberi.  Quem^io 
enim  ille  lapidem  non  mouit  (quod  aiunt)  vt  studia  procederent? 
Quanto  candore  tradidit  onmia,  ab  omnibus  intelligi  volens ;  quum 
multi  resobscuras  multo  obscuriusexplicent?  Aediturus  Prouerbiorum 
opus,  a  quibusdom  doctis  audire  coactus  est,  '  Erasme,  tu  euulgas 
mysteria  nostra.'  Sed  cupiebat  is  omnibus  ea  aperta  eese  quo  per-^i^ 
fectam  eruditionem  consequerentur.  Hoc  candore  destituebatur  ille, 
qui  Venetiis  olim  Aldo  Manutio  commentarios  Graecos  in  Euripidem 
et  Sopboclem  aedere  paranti  dixit,  '  Caue,  caue  boc  facias,  ne  barbari 
tsUs  adiuti  domi  maneant  et  pauciores  in  Italiam  ventitent.'  I&m 
nibil  t&m  humile  fuit  quo  tantus  vir  studiosorum  gratia  se  non^io 
demitteret.  Etiom  ipsum  Catonis  c&rmen  iuxta  titulum  emeudare 
et  interpretari  dignatus  est,  vt  nec  in  magnis  nec  in  minutis  eius 
opera  dosideraretur.  Adeo  vix  proferri  queat  qui  vnus  studiis 
communibus  plus  profuerit 

Habet  quidem  Gallia  Budaeum  principem  litenu-um,  quem  libenter  435 
opponnt ;     qui    quum    abstrusissimam    rei    nimimariae,    quae   apud 
retercs  fuit,  materiam  primus  doctissime  copiosissimeque  explicuit, 
tum     priscas     loquendi    formulos     iureconsultorum     elegantissime 
ediaserit,   maxima  (quod   negari   non   potest)   uationis   suae    gloria 

iitis  in  Pandectas  annotationibus :  denique  commentarios  linguae  430 
Graec&e  conscripsit,  quibus  nibil  vtilius  GraecitatiB  studioso  con* 
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tingere  potest.  Sed  noster  in  theologicis  plus  operae  posuit.  QuAm 
studiorum  partem  paulo  liberius  tractauit,  quod  videret  (vt  ipaius 
vtar  verbis  ad  amicum  quendam  scribentis)  plus  satis  tribui  theo- 

435  logiae  argutatrici,  veterem  prorsus  aboleri ;  sicque  theologos  argutiis 
Scoticis  incimibere,  vt  non  attingant  fontea  diuinae  eapientiae.  Ad 
haiec,  disciplinam  ecclesiasticam  longe  prolapsam  esse  a  synceritate 
Euangelica,  populum  Christianum  multis  modis  grauatum  ease, 
conscientias  hominum  variis  tricis  illaqueatas.     Atque  hanc  ob  rem 

440  alicubi  quonmdam  arrogantiam,  ambitionem,  aunritiam  supersti- 
tionemque  liberiori  stilo  subtaxat,  nemini  hic  adulatus  quamlibet 
potenti,  quod  tamen  hodie  nimium  multi  fiftciunt.  Nec  alia  res 
plus  officit  principibus,  maxime  ecclesiasticis,  dum  laudamus  quod 
faciunt,  non  quid  facere  debeant  commonstmntes.     In  hac  ille  parte 

445  nusquam  cessat.  Quanquam  eum  saepe  dictitare  memini  dum 
aduiueret,  si  praescisset  tale  seculum  exoriturum  quale  hoc  nostrum 
est,  se  multa  non  fuisso  scripturum  aut  isto  modu  non  scripturum. 
Sed,  Deo  gratia,  videmus  istanim  admonitionum  aliquem  fructum. 
Theologonim  manus  pro  Halesio,  pro  Holcoto,  Cyprianum,  Augu- 

450  stinum,  Ambrosium  et  Hieronymum  suis  horiB  versant.     Studium 
theologicum  difiusum   Petrus  Langobardus   in  methodura  redigere  H 
conatus  est,  coUectis  Sententianun  libris ;  sic  enim  appellant.     Sed  ' 
in    commentariis  reoentiorum    modus  desideratur.      Similem   reni 
apud  Graecos  tentauit  Damascenus.     Ex  veteribus  licet  cognoscere 

455  nascentis  ecoleaiae  exordia  simptlcissima,  quae  paulatim  ad  hane  | 
maiestatem  increuenmt.  Absque  quorum  lectione  citra  iudicium  | 
de  rebus  disseret  qiii  iu  neotericis  tantum  versatus  est,  amussis  j 
iuxta  prouerbium  alba  ad  sacrorum  exf^ensionem.  Quare  veterum  1 
cognitio  scriptorum  futuro  theolugo  perquam  necessaria  ;   ad  quam 

460  tantopere  studiofios  cohortatus  est  Erasmus,  emendatis  illoiiim  | 
lucubrationibus  et  ad  ex^^mplaria  vetusta  collatis. 

Extant  libri  nec  est  opua  nominatim  recensere.     Addidit  plerisque  j 
locLs  censuraa,  quas  ceu  singularem  dotem  ac  euidens  argumentum  { 


434.  verbia]  Lond.  xvti.  a6  ;  LB.  606. 

449.  Halosiu]  Aiexaudur  of  Uules  in 
Oloucestcrshire  (f  1245),  *  Doctor  ir- 
refrngabilis,'  an  Englinh  oliurchniRn 
who  lectured  on  theolog;y  nt  Pari«. 
In  taaa  ho  joined  thu  FrflnciBoana, 
who  through  his  efforts  bi>came  a 
teaching  body.  His  immense  Summa 
Tktokigiat ,  &nt  printed  at  Nuremberg, 
Ant.  Koberger,  1481-9,  ia  an  atteropt 
to  combine  tho  Chrifttian  fftith  with 
Aristotelian  metaphysics.  Sc-c  DNB. 
Holcoto]  Robt.  of  Holcot  iu 
Northamptonshtre  (f  1349),  an  English 
I>ominic«n  who  attained  grvat  famc 


iu  Europe  by  his  vrritinjiH  nnd  loctures  { 
on  the  Bible.    See  K.  L.  Poole  in  DNB. 

451.  Lniigobardus]  Peter  tho  Lom> 
bnrd  (c  i  loo-i  160),  theological  teaoher  j 
iu  Paris  Univttrsity,  and  afterwarda  Bp.  1 
of  that  »fi'.  Hi.4  chief  work,  tbej 
SmlenAoe,  drawn  largely  from  thaj 
FatherB,  becamu  a  common  textbook  I 
of  theology.  It  waa  first  printed  nt] 
Strasbarg,  c  I47<-    i^e  NBG.  xl.  1S9. 

454.  DAmaHcenus]  John  of  Damaseua  | 
(fc  756),  a  leadiug  tbeologiau  of  the 
Greek  churcb,  who  oombined  into  on« 
aystem  the  works  of  his  predeceuon. , 
See  NBG.  xxvi.  438. 
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praesentiBaimi  perspicacisaimique  ingenii  magis  admiror  quam  quiduis 
aliud.  Nullum  enim  arbitror  fuisse  multis  iam  seculis  qui  iudicio  465 
plus  valuerit,  id  quod  consummatae  eruditioni  poetremo  omnium 
contingere  solet.  Quibusdam  visus  est  non  satis  esse  Ciceronianus, 
ad  structuram  et  verba  Tullionae  dictionis  omnia  seuere  exigentibus. 
Sed  ipse  stilum  apei-tum,  extemporolem,  purum,  facilem,  et  argutum 
semper  amauit ;  vocabulis  quibusdam  vti  coactus  est  Christianae  470 
religionis  materiae  quam  tractabat  seruientibus,  Neque  enim  pro- 
babat  eorum  superstitionem,  qui  verius  inanes  modulos  quosdam 
antiquitatis  referunt  quam  sent^entias  densas  et  praestantas.  Sane 
fatemur  seculum  Ciceronis  fuisse  purissimum  et  imitatione  dignum, 
ac  proinde  magnam  felicitatem  si  quis  sinceram  illius  temporis,  quo  475 
lingua  Latina  maxime  floruit,  phrasim  assequatur.  Et  quibusdam 
rem  belle  procedere  cemimus,  nec  iouidemu&  At  proferant  nobis 
in  medium  tot  tamque  vtilia  scripta,  tam  sancta,  tam  cordata,  quot 
ab  Erasmo  Cbristianus  orbis  accepit,  et  cum  illis  sentiemus  ac 
Cieeronianos  etiam  a  pietate  sanctimoniaque  praedicabimus.  4^0 

Honim  librorum  magnam  partem  Basileae  in  aedibus  Frobenianis 
in  monte  diui  Petri  sitis,  partem  etiam  Friburgi  Brisigauorum  elucu- 
brauit.  Ad  hoc  em'm  oppidum,  in  ditione  fratris  tui  regis  Ferdinandi 
positum,  monitu  Bernardi  a  Gles  cardinalis  Tridentini  cum  sarci- 
nulis  suis  migrare  coactus  est,  verentis  ue  quid  illi  accideret  Basileae  485 
mutato  sacrorum  cultu  ;  quae  tamen  res  longe  placidius  transacta  eat 
niagistratuum  prudentia  quam  multi  diuinabant,  nemine  ex  vniuerso 
niunero  sacerdotum  per  contumeliam  attacto.  Friburgi  primum  in 
aedibus  illis  magnificis  habitauit,  quas  auus  tuus  diuus  MaxJniilinnus 
pro  senectutis  suae  nido  por  lacobum  Villingei-um  suae  Maiestatis  49^ 
a  thesauris  parari  quondam  sibi  iusserat  Deinde  propriam  domum 
emit.  At  quum  ab  illustrissima  sorore  tna  Maria  Hungariae  regina, 
qoam  tu  ab  obitu  amitae  tuae  Margaretae  prouinciis  inferioris  Ger- 
maniae  gubemandis  praefecisti,  in  Brabantiam  reuocaretur,  et  Eccle- 
aiasten  suum  prius  esset  aediturus,  vt  praesens  adesset  dum  excuditur  495 
in  officino,  ac  opori  colophonem  (quod  aiunt)  adderet  (nam  nescio 
quid  ad  calcem  restabat  adtexendum) ;  simul  vt  coeli  mutatione  reli- 
quias  morbi  pertinaciores  discuteret,  vendita  domo  Basileam  cum 
vniuersa  supellectile  sua,  quae  libris  maximam  parteni  constabat, 
poet  septimum  annum  reuersus  est,  ad  Hieronymum  Frobenium  5«> 
amicum  veterem  bospes  gratissimus  diuertens,  hoc  consilio  vt 
r^cuperata  bona  valetudine  et  abaolutis  iis  quae  habebat  in  manibus 
nauigio  per  Rhenum  in  inferiorem  Gemianiam  descenderet.  Interim 
articularis  morbua,  qui  aliquandiu  conquieuerat,  rursus  hominem 
corripit  et  miseris  modis  vexat,  vt  se  loco  mouere  nequiret,  frustra  5^5 
eoelo  mutato.     Hic  remittentibus  cmciatibua  ex  bipede  primum  qua- 
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drupes  delnde  tripes  factus  est,  scipionum  auxilio  se  sustentana  «t 
sensini  prorepens.  Quumque  schedas  epLitolarum,  quas  annis  super- 
ioribus  a  diueri^is  amicLs  ncceperat,  sigillatim  euolueret,  nouae  nescio 

5iocuiu3  aeditionis  gratia,  ac  plurimae  eorum  qui  a  rebus  humanis 
excesserant  in  manus  venirent,  subiude  aiebat,  '£t  hic  mortuus  eat'; 
actandem,  '  Nec  ego  diutius  ^nuere  cupio,  ai  Christo  Domino  placeat,' 
Sic  languentem  et  viribus  deatitutum  dysenteria,  malum  exitiale, 
ferme  mensem  integrum  vexauit  ac  paulatim  exhaustum  in  Bumma 

515  aequanimitate  et  tolerantia  tandem  extinxit,  Christi  misericordiam 
extremis  saepe  repetitis  vocibus  implorantem.  Qui  Christi  doctrinam 
viuens  tam  syncere  tractauit,  mortuus  indubie  mercedem  ab  illo 
summo  Agonotheta  amplam  accepit. 

Testamentum  Maiestatis  etiam  tuae  fretus  autoritate  condiderat, 

5>o  quo  pauperum  inopiao  relictis  a  morte  facultatibus  suis  trifariam  con- 
sultum  voluit,  inualidis  senioque  confectis,  virginibus  elocandis, 
quibus  dos  deesset  mariti  conciliatrix,  et  studiosis  fouendis.  Id 
Bonifacius  Amerbachius,  iuris  professor,  haeres  nuncupatus,  redemptis 
annuis  stipendiis  reditibusue  bona  fide  cum  sociis  iuxta  testatoris 

515  mentem  exequutus  est,  et  quae  fieri  ille  voluit  cuncta  adamussim 
accurauit.  Is  ipse  memoriam  in  aede  sacra  cathedrali  Basiliensi 
patrono  optimo  in  columnari  structura,  cui  saxum  tumulum  operiens 
Termino  sculptili  insigne  adiacet,  afligendam  locauit  in  marmore 
Rhetico.     Statura  nouit  Maiestas  tua  fuisse  eum,  vt  ipse  de  Moro 

530  quadam  epistola  scribit,  infra  proceritatem  supra  tamen  prorsus 
notabilem  humilitatem.  Corpusculo  satis  compacto  et  eleganti,  sed 
quod  esset  tenerrimae  complexionis,  et  minimarum  etiam  rerum 
mutatione,  puta  vini,  cibi  coeliue,  facile  offenderetur,  in  senio  crebris 
quoque  calculi  doloribus  obnoxium ;  vt  de  pituita  nihil  dicam,  alioqui 

535  perpetuo  communique  studiosorum  omnium  malo.  Cute  corporis  et 
faciei  candida,  capillitio  in  iuuenta  sufflauo,  oculis  caesiis,  vultu 
festiuo,  voce  exili,  lingiia  pulchre  explicita,  cultu  honesto  et  graui, 
qui  Caesareum  consiliarium,  theologum  et  sacerdotem  deceret.  Fuit 
in  retinenda  amicitia  constantissimus,  nuUis  vtiquam  inscriptionibus 

540  quacunque  de  causa  mutatis.  Memoria  felicissima*,  nam  puer  totum 
Terentium  et  Horatium  memoriter  complexus  est.  In  egenos  liberalis, 
quoe,  vt  alibi,  sic  a  sacro  domiuu  rediens  per  famulum  uunquam  non 
munerari  solet ;  maxime  vero  in  bonae  spei  et  indolis  adolescentes 
studioBOS,  si  qui  ad  se  viatico  destituti  venissent,  largus,  benignus  et 

545  munificua.  In  conuictu  comis  et  suauis  citra  omne  supercilium, 
vbique  certe  cpa<r;uo«,  hoc  est  amabilis ;  quod  ille  nomen  a  se  dolebat 


530.  epistoU]  Lond.  X.  30  ;  LB.  447. 
$36.  raeniiB]   MelAnchtbun,  CR  xii. 
966,  callii  thcm  charopin. 


546.  ipdafuos]  Cf.  p.  73  n.  But  ho  took 
caro  thAt  hia  god.4on,  Froben'a  y  ouagtast 
soo,  should  be  named  Er&amius. 
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non  vsarpatum,  quum  primum  scribere  coepisset,  et  aeditis  libellia 
innotescere.  'Quis  enim'  inquit,  'quenquam  mortalium  Amorem 
aiidiuit  appellari  ? ',   id  quod  Graecis  significat  c/xur/xos. 

De  Ubris  porro  suis,  quos  in  omni  ^'ita  conscripsit  innumeros,  qua  550 
sacros  qua  prophanos,  coniunctim  et  vniuer&im  aedundis,  rir  mode- 
stissimus  nihil   moriens    statuit,    opinatus   futurum   vt    cultioribus 
quotidie  emergentibua  ista  sua  scripta  facile  negligerentur.    Caoterum 
quum    Hieronymus   Frobenius    et  Nicolaus   Episcopius  typograpbi 
sensissent  ea  a  studiosis  in  eo  ordine  simul  collecta  desiderari,  quem  555 
ipee  quum  viueret  ad  loannem  Botzhemium  et  postremo  ad  Hoctorem 
Boeotium  suarum  Lucubrationum   Catalogum   recensens  indicauit, 
videlicet  iis  primum  coniunctis  quao  vel  ad  institutionem  literarum 
vel  ad  pietatem  pertinent,  tum  moralibus,  deinde  apologiis,  et  vltimo 
loco    recognitia    autoribus  suas  partea  implentibus,   obsequendum  560 
stadiosis  rad,  rem  ausi  sunt  quum  magnificam  tum  omniimi  fauore 
dignam  ;  nuUa  nec  sumptuum  nec  laborum  magnitudine  deterriti, 
quicunque  tandem  sequoretur  euentus,  modo  vt  voluminum  Erosmi 
tomos  conficerent,  autoris  Catalogum  ad  Hectorcm  Boeotium  tanquam 
reoentiorom  potissimum  sequuti ;  adiectJB  etiam  ab  Amerbachio  suo  ■;6$ 
quibusque   loco   iis,    quae   irostea   idem   ille   Erasmua    elucubrauit; 
omiaso  tamen  decimo  tomo,  nou  nisi  alios  autores  ab  ipso  recognitos 
complectente :    in  quibus  seorsum   successu  temporum   excudendis 
etiam  suam  operani  studiosis  iidem  chalcographi  poUicentur,  si  modo 
aequum  experti  fuerint  lectorem.     Quao  aeditio  quum  ob  alia  magni  570 
facienda  est,  tum  ob  hoc  quod  tanti  literarum  antistitis  existimationi 
consulit,  ne  quis  aut  animo  nocendi  aut  quaestus  studio,  gratiam 
videlicet  Erasmici  genii  captans,  deinceps  aliquid  illi  tribuat  quod 
ipse  non  acripait  (id  quod  viuente  eo  factum  scimus)  aut  tanquam 
suum  non  agnouit,  aut  etiam  agnitum  minime  aeditione  dignum  575 
existimauit.   .  .  . 

Seletstadii,  calendis  luniis,  Anno  a  Christo  nato  h.  o.  xl. 
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A  <•  lani  Damiani  Senensis  Elegeia.    4^    Basle.    J.  Froben.     Aug.  1515. 

B  -•  Epistole  aliqaot  ad  Erasmam.    4*.    Loavain.    Th.  Hartens.   Oct.  1516. 

C  =C'C 

C  —  Epistole  sane  quam  elegantes.    4°.    Loayain.   Th.  Martens.    Apr.  151 7. 

C  -     Idem.    4*.    Basle.    J.  Froben.    Jan.  1518. 

D  =D'D» 

D'  »  Auotariam  seleotarum  epistolarum.  4°.    Basle.   J.  Froben.    Aug.  1518. 

D* »     Idem.    4".    Basle.    J.  Froben.    March  1519. 

E  —  Farrago  noua  epistolarunL    Fol.    Basle.    J.  J^ben.    Oot.  1519. 

F  ~  Epistolae  ad  diuersos.    Fol.    Basle.    J.  Froben.    31  Aog.  1591. 

O   =  Selectae  epistolae.    4*.    Basle.    J.  Herwagen  k  H.  Froben.     1538. 

H    "  Opus  epistolarum.     Fol.    Basle.     H.  Froben,  J.  Herwagen  &  N.  Epi- 

scopius.     1599. 
J   ~  Epistolae  floridae.    Fol.    Basle.    J.  Herwagen.    Sept.  1531. 
K  ■>  Epistolae  palaeonaeoi.    Fol.    IVeiburg.    J.  Emmeos.    Sept.  1533. 
L   —  De  praeparatione  ad  mortem.    4°.    Basle.    H.  Froben  &  N.  Episoopius. 

0.  Jan.  1534. 
M   ••  De  poritate  tabemaculi.     4'.     Basle.     H.  Froben  &  N.  Episcopiua. 

c  Feb.  1536. 
N  =N»N'N» 

N^  ■•  Operum  tertias  tomua.  Fol.  Baale.   H.  Froben  ft  N.  Episoopius.    1538. 
N*->     Idem.    Fol.     Ibid.    154 1. 
N* «      Idem.    Fol.    Ibid.    1558. 
O  -  0«  O» 

0* « Vita  Erasmi.    40.    Leiden.    T.  Basson.     1607. 
0*  «>     Idem.     la^    Leiden.    O.  Basson.     1615. 
P  m  Pirekheimeri  opera.    Fol.    Frankfort    J.  Bringer.     x6io. 
Q  1  Epistolae  familiares.    8*.    Basle.     C.  A.  Serin.     1779. 
Lond.  s  Epiatolarum  libri  xxxi.  Fol.    London.    M.  Flesher  &  R.  Toang.    1649. 
LB  m  Opera  omnia.    Tomua  tertius.    Fol.  a  vols.    Leiden.    P.  Yander  Aa. 

1703. 

NoTK. — I  have  printed  at  the  head  of  each  letter  a  list  of  the  editions  in 
which  it  is  found,  with  the  necessary  referenoee.  The  referenoes  to  Lond. 
serve  olso  for  H  and  N.  Souroes,  printed  or  MS.,  other  than  the  editions  above 
catalogued,  are  indicated,  when  necessary,  by  Qreek  letters. 

In  tbe  critical  notes  any  of  these  editions  or  sources  which  is  not  specifled 
bj  the  sigla  must  be  understood  to  follow  the  reading  of  its  immediate  pre- 
deeessor.  Thus  in  Ep.  106.  i  E  stands  for  E,  F,  H,  N',  N',  N',  Lond.  and  LB. 
Similarly,  with  the  Greek  alphabet  this  prinoiple  is  generally  followed  ;  but 
oocasionally,  when  the  sources  are  diverse  or  there  ia  some  special  reason  for  it, 
e.g.  in  Ep.  396,  all  the  authorities  are  specified  by  their  sigla. 

The  Corrigenda  found  in  some  of  the  volumea  of  letters  have  usually  been 
treated  as  the  true  readings  of  thoae  editions ;  but  occaaionally  the  uncorrected 
text  and  the  correction  have  both  been  given  ;  the  latter  following  immediately 
after  the  former. 

The  small  superior  figures  attached  to  Ietter>numbers  refer  to  letters  answered, 
the  inferior  to  letters  answering. 


rs 


1.    To  Peter  Winckel 


Vita  Eraemi  p.  i6i. 

Lond.  xzxi.  ^  :  LB.  App.  506. 


<Goad&.> 
<l484fin.> 


TThis  l«it«r  is  possibly  tLat  mentioned  in  Lond.  xxiv.  5,  LB.  App.  443,  as 

wnlten   to  Winckpl   by  Enumiis   iu   lii»  fourtt<'nth  year.     It  sM-nis  to  n-fer 

to  tbe   time  of  guardiansbip.  and   to  the  boys'  nnxiety  about  thoir  father'9 

piojtetty  ;   and  aa  such,  Winckfl  m«y  well  have  be«n  nettled  at  recviviug  it, 

■l>eci«lly  if  the  prop<^rty  was  not  well  secured.    The  incidont  is  more  fully 

krTmtod  in  Ihe  Dt  Conscrib.  Episl.  (LB.  i.  347  E).     In  copying  that  passoge  in  the 

MS.   1334,  f.   108  V*  ^oee  App.  9)  H<ind  A  adds  in  the  margin  :    'Erat 

ir  Petrus  Winckel.' 

ous'  e<itimate  nf  his  own  age  drios  not  accord  with  1466  as  the  year  of  IiiK 
Milh  (s««  Ap]>.  a'i ;  but  the  letter  may  be  placed  with  considerable  probability 
aflM-  the  return  from  Deventer.] 

EBASMTS  R0TEB0DAMV8   MAQIflTRO   PETBO   VVINCKEL,  TVTOBI 
QVONDAM   8V0   8. 

VsBBOR  et  vehementer  timeo,  ne  terminns  bretiis  et  currentia 
sptttii  ree  nostras  nondum  in  tuto  loeatas,  sed  iam  pridem,  etsi  sero, 
locmndiis  inueniiit.     Quaie  omni  ingenio,  onmi  cura  umuique  studio 


nr.  KaaMV»]  Uerula,  like  tho  (vonda 
M^*>.,  ha«  it  so ;  but  the  evidence  show» 
liiat  Erasmns  in  hifl  youth  ii|>elt  his 
aeHerasmus,  Theearliestauthcntic 
bIiIm  give  this  form,  Epp.  40,  43-7, 
T04,  136,  ia7,  cf.  £p.  153.  Besides 
in  his  po«m  to  Oaguin  lie  suia 
r  in  Herman's  Sylua  Odarum,  ao  Jan. 
I497  'Bp.  49^,  he  styles  himself  Deay- 
~eriiis  Ueraamax  Rottenlammenais, 
'  the  first  authf  utic  usi!  of  the  praeno- 
m*o  ;  and  Hera«mus  occur»  frequently 
.(,.  .  ,.1 — ..1.    1,1.     HaiBllerawnus 

letter  to  G.-JBnin 

i  i  Jitionof  Gagiiin'» 

Hiuory,  31  Mar.  149}  (Ep.  45) ;  and  in 

'B^-^fn  l(?t(pr  to  Oerord<i499?)  printed 

I  -rtn(.ComdiutAurtliu»,p.a^). 

I  authentic  use  of  Erasinus 

Epp.  173, 174) ;  and  Rott-ro- 

!  appoars  in  1504  (Epp.  179, 

1  i   1  asmus  Rijterdamus  stiil  sux- 

jn  the  reprint  of  the  first  cdition 

<  :i "  Adagia,  Paris,  lo.  Philippi.  1505  ; 

but    after   that    Erasmua    discards    it, 

Ct.  Epp.  i8a,  187,  188.     Thc  full  form 

DeaideriuB  Erasmus  Roterodamus  <>c. 

cars  first  in  the  second  edilion  of  the 

A4a^ia,  Paris,  J.  Badias,  34  Dec.  1506. 

That  the  change  ia  found  juWt  at  thc 

time  wben  Erasmu.s  waa  beginning  to 

take  progreas  in  Greek  (et  App.  6) 

aofimis  BeatuH  Rhenanus'  statemcnt 

'  ^T.  546-9)  that  in  odopting  a  new  form 


for  his  name  at  the  opening  «f  hii 
iiterary  career  he  had  a  Qreek  deriva> 
tion  in  bia  mind. 

Hcrasmua  is  rctained  by  Cornelius 
Gerard  even  in  hia  later  writings  ;  cf. 
MSS.  in  tho  Univ.  Library  at  Leideii, 
Vulc  66  and  Letterk.  743.  It  is  also 
foiind  in  the  pirated  e<litinn  of  the  Dt 
Hatiom  Studii,  ao  Oct.  1511,  *ee  Ep. 
66;  in  Utrami  RotmdatiU  SQua  Oar- 
niiAum,  edited  by  Suoy,  Gouda,  iBHay 
1513  ;  in  Despanteriua'  An  Epistolioa 
ex  Daio  .  ,  .  Hensmo  exctrfta,  Paris, 
J.  Badius,  94  June  1513  ;  i"  n  letter 
from  Mountjoy  to  Wolsey,  8  Sept. 
1515,  priuted  by  Mr.  Nichola  (ii.  aio) ; 
in  :t  poem  of  Bartholiuus,  composed 
in  the  spring  of  1517,  Deventer  MS. 
91,  f.  116,  E.  p.  »97,  LB.  App.  39», 
whero  tho  two  printcd  versiona  how- 
ever  have  droppod  Ihe  H ;  aud  in 
a  lett«r  from  Wimpfcling,  19  Feb. 
1530.  EE.  I.  See  also  p.  334.  For 
Hierasmus  »ee  Ep.  46. 

vvimckkl]  was  master  of  th« 
Gouda  Bchool,  and  had  beeu  appoLnted 
by  Oerard  aa  principal  guardian  for 
Peter  and  Erasmns  (,ii.  47).  In  1501 
he  was  Vice-Pastor  of  G^uda  (van 
Heussen,  HitL  Epitctipatuym  Belgii,  L 
305\  Ou  13  Feb.  150$  h«  witneMwd 
a  will  as  'Magister  Petnis  lohannis 
Winkel,  eoolesiae  Ooudensis  pro  tonc 
vic«curatuB.'     NAKO.  1847,  p.  147. 
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inaigilandum  censeo,  ne  res  nostra  aliquid  detrimenti  patiatur. 
5  Inquies  fortassis  me  illorum  numero  esse,  qui  ne  caelum  ruat  solliciti 
sunt.  Fateor  quidem,  si  iam  summa  exspectaret  in  loculis.  Sed 
exiget  prudentia  tua  rerum  nostrarum  rationem  cautius.  Adhuc 
libri  YBenum  exponendi  simt,  adhuc  emptorem  quaesituii,  adhuc 
licitantem  visurL     Vide  quam  procul  sit  illos  emptos  esse  ;  adhuc 

10  terrae  mandanda  semina,  quibus  conficiatur  panis :  interea  cito  pede, 
vt  est  apud  Nasonem,  labitur  aetas.  Non  video  prorsus  quid  lucri 
poterit  in  hac  re  mora  conferre  ;  quid  autem  iacturae,  vtique.  Audio 
praeterea  Christianum  libellos  nondimi,  quos  habet,  restituisse: 
vincatur  oro  illius  tarditas  tua  improbitate ;  si  rogatus  differt,  vel 

15  iussus  mittat.     Yale. 


2.    To  Elizabeth,  a  nun 

Vita  Eraami  p.  188.  (Gouda  ?> 

Lond.  xxxi.  21 :  LB.  App.  42$.  (1487  ?> 

[This  letter  may  be  referred  conjecturally  to  the  period  of  depression 
preceding  the  entry  into  Steyn.  The  identity  of  Elizabeth  cannot  be  deter- 
mined.  There  were  four  convents  of  Augustinian  nuns  in  Oouda  (van  Heussen, 
i.  304),  to  one  of  which  tbe  daughters  of  Erasmus'  friend  and  supporter, 
Berta  de  Heyen,  belonged,  LK  viii.  551  ;  and  Elizabeth  may  have  been  one 
of  them.  Erasmus  speaks  of  great  lundnesa  shown  to  him  by  Berta  when 
be  was  an  orphan  (ibid.  559  E),  in  which  her  daughters  may  well  have  shared.] 

EBA81CVS  BOTEBODAMYS   ELIZABETHAE  HONIALI  yiBGINI, 
DEO  DICATAE,  8. 

Bedditae  sunt  mihi,  soror  vna  omnium  in  Christo  carissima, 
litterae  tuae  ;  quae  quanta  me  voluptate  affecerint,  haud  fiacile  dixerim. 
Prae  se  ferunt  enim  singularis  tuae  erga  me  beneuolentiae,  quam 
semper  mihi  conciliare  studui,  certissimum  argumentum.     Maiorem 

5  itaque  in  modum  gaudeo  superesse  adhuc  quibus  curae  sim  etiam  in 
tanta  fortunae  acerbitate,  quique  meam  vicem  doleant.  £t  id  sane 
eo  mihi  gratius  duco,  quo  rarius  miseris  euenire  solere  intelligo. 
Siquidem  dum  tibi  integra,  dum  secimda  manent  omnia,  aderunt 
innumeri  qui   te  amico  frui  gaudeant,   qui  tuam  necessitudinem 

10  quaerant ;  at  vbi  primum  fortuna  auerso  sereno  (bifrons  enim  est) 
truci  te  yultu  aspexerit,  protinus  amicorum  tuorum,  quos  rerum  tibi 
conciliauit  fiaelicitas,  videbis  superesse  neminem.      Fugiunt  enim 


1.  II.  Na8onem]^..^.3.6s.  ForEras-  perhaps  'dominus  loannes'  of  Ep.  ao. 

mus'  early  attraotion  to  Ovid  see  Lond.  9.    The  monastery  evidently  posse.ssed 

XXV.  it,  LB.  1085.  plenty  of  books;  and  the  knowledgo 

13.  Ohristianum]  Poaaibljr  loannea  that  bis  father's  books  were  there  may 

Christiani,  fifth  prior  of  Steyn,  1464-  have  drawn  Erasmus  to  Steyn  in  pre- 

fS.  Aug.  1496  (van  Heuaaen,  i.  194);  ference  to  Sion  (ii.  67). 


1487]  TO  ELIZABETH  76 

fugiente  faelicitate ;  mutantc  fortuna  viccs  ammum  matani  et  ipsL 
Quod  Mite  et  *pte  et  erudite  ille  poeta  uobis  cecinit,  qui  diut : 

En  ego  non  paucis  quondam  munitus  amicis,  15 

Dum  fiaret  velis  aura  secunda  meis : 
Vt  fera  nimboso  tumuenmt  aequora  vento, 

In  mediis  lacera  puppe  reliiiquor  aquis. 

Sed  te,  Elizabeth  amicissima,  non  in  eorum  te  esse  numero  iam  sole, 
Tt  aiunt,  clarius  perspectura  habeo,  quam  vniun  in  tanto  omnium  jo 
renun  tumultu,  in  tantis  fortunae  meae  incommodis  mihi  et  esse  et 
fuisae  semper  reliquam  intelligo,  quae  tuum  in  me  amorem  nunquam 
intarmiseris.  Quare  si  officiorum  studio  tibi  ex  aer^uo  contendere 
minime  possum,  amoris  tamen  litorarumque  vicissitudine  nunquam 
a  te  sum  superandus.  Et  si  tu  rebus  non  longe  anteibis,  ego  certe  35 
animo  ac  voluntate  posteriorem  me  fieri  non  sinam.  Et  si  meis 
fidem  sermonibus  non  habes,  fac  pericuhim  ;  efficiam,  si  qmd  potero, 
Tt  qu&nti  te  faciam  intelligsis.     Vale  semper. 


3.    To  Peter  Gerard 


Tita  Erauni  p.  186. 

Lond.  xxxi.  20:  L6.  App.  470. 


<Steyn.> 
('487.) 


[Ailer  the  entry  into  Steyn.  The  referoncos  to  ServAtiuii,  who  ia  evidontly 
meationed  for  the  first  time,  «nd  to  iimended  fortune  iH>int  to  Ihe  happier 
frame  ot  mind  of  the  periud  of  probAtion. 

For  Peter  Ger&rd  of  Kottcrd«m,  Erasjuuh'  elder  brother  by  aearly  three  ye&rs, 
•e«  App.  I.  He  was  prosumably  at  this  tim«>  in  tbe  monastery  of  Sion  near 
Delft  (IL  67),  and  therefore  eaaily  accesaible,  since  thero  Trns  a  close  oonnexioa 
betireeo  Sion  and  Steyn,  aeu  App.  3.  In  1498  Eranmus  inquires  affoctiunately 
for  his  brother  (Epp.  78  and  81)  ;  but  in  later  lifo  wrote  of  hiin  with  great 
bittemeas ;  and  at  his  death,  wbich  nccurrod  befom  1596  (Loud.  xxiii.  9 : 
LBw  903),  he  felt  no  regretA,     Cf.  also  £p.  330.  10  n.] 

BBASMV8  B0TER0DAMV8  DOMINO  PETBO  QERMANO  8V0  8. 

Itavs  totimi  fratrem  exuisti  ?  Itane  prorsus  Erasmi  tui  tibi  cura 
reeessit  ?  Scribo,  mando,  remando,  itenmi  atque  iterum  expostulo, 
sciscitor  ex  familiaribus  tuis  isthinc  profectis ;  neque  litteranim 
habent  quidquam,  neque  mandatum  vllum  ;  tantum  te  recte  valere 
aiunt.  Kihil  isthoc  quidem  mihi  auditu  iucundius,  sed  tu  idcirco  3 
nlhilo  magis  tuo  officio  functus  es.  Vt  ego  tuam  pertinaciam  video, 
procliuius  factu  credo  vt  ex  cote  lac  quam  ex  te  aliquid  literarum 
eliciamus.  £t  vbi  quaeso,  mi  Petre,  pristina  illa  tua  in  me  beneuo- 
le>ntlA  et  vetus  ille  non  vulgaris  sed  fratre  dignua  amor?  Itane 
Bubito  ex  Mitione  tranaisti  in  Demeam  ?  Itane  animo  in  nos  factiia  ro 
alieno  ?  Quid  enim  aliud  suspicari  posaum  ?  Si  tantillum 
2.  91.  tAntia  comxi :  tajitao  0'. 


SL  14.  poeta]  OTid.  Ep.  Pont  a.  3.95-8.       3.  i. 

a  a 


enn  recesait]  Torg.  Ai»i.  a.  595. 
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epistolae  scribendae  otiam  amori  nostro  tribuendum  non  putas  (viz 
stomachum  teneo),  aut  ego  parum  tibi  «ordi  sum,  aut  profecto  iam 
plane  excidi     Si  me  hac  suspicione  leuatimi  capis,  si  vlla  Erasmi 

15  tui  tibi  cura  est,  si  quid  in  te  fratris  reliquum  eet,  cura  quamprimum 
ad  me  scripseris.  Ita  te,  Petre,  recte  valentem  propediem  laetus 
aspiciam ;  et  ego  nihil  tuis  literis  habebo  neque  optatius  neque 
charius.  Nulla  re  alia  certius  mihi  fidem  feceiis  te  nostri  memorem 
esse,  et  germanissimum  tuum  eiga  me  animum,  innumeris  iam  olim 

30  aigumentis  perspectissimimi,  adhuc  solide  perpetuoque  manere.  Sin 
vero  illi  iam  vlla  non  dico  culpa,  quam  a  me  abesse  scio  mazime,  sed' 
culpae  suspicione  alienatus  sum,  vel  nunc  nostra  puigatione  accepta, 
obsecro  te,  ad  ingeniiun  redi;  exue  Demeam,  rursum  Mitionem  indue: 
et  qui  mihi  difficillimis  temporibus  (non)  defuisti,  nunc  quoque 

35  fortuna,  etsi  non  secunda,  mitiore  tamen  adsis  ;  adesse  autem  propius 
nulla  alia  re  potes,  quandoquidem  corporum  conuictus  negatus  est, 
nisi  tuis  creberrime  ad  nos  datis  epistolis.  Id  itaque  si  curaris,  tam 
grato  me  beneficio  affeceris  vt  prorsus  gratiore  non  possis. 

Si  quid  actitem  audiendi  cupidus  es,  te  tuo  merito  amamus  quam 

30  maxime  ;  te  ore,  te  animo  ferimus ;  te  cogitamus,  te  somniamus,  de 
te  nobis  frequens  cum  amicis  sermo  est ;  verum  cum  nemine  crebrior, 
familiarior  atque  iocundior  quam  cum  Seruatio  conterraneo  nostro, 
adolescente  me  hercule  indole  pulcherrima  in^nioque  suauissimo, 
earumque  disciplinarum,  quae  cum  me  tum  te  a  pueris  apprime 

35  delectarunt,  studiosissimo.  Hic  tui  videndi  cupidissimus  est.  Quod 
si  te  ad  nos  propediem,  vt  spero,  receperis,  sat  soio  iuuenem  non 
modo  tua  amicitia  dignum  iudicabis,  verum  etiam  mihi  fratri  facile 
antetuleris  ;  siquidem  probe  et  tuam  humanitatem  et  illius  virtutem 
noui.    Is  enim  est  vt  nemo  illum  non  amet.     Quamobrem  maiorem 

40  in  modum  a  te  peto  vt  luuenalis  Satyras,  quas  piisillo  codice 
descriptas  habes,  illi  commodes.  Fidem  habe,  mi  Petre,  nunquam 
rectius  beneficium  collocaueris :  senties  hominem  et  gratum  et 
memorem.    Vale,  mi  iucimdissime  frater. 

91  illi  $eripn  i  ille  (fi.  34  difficillimi,  0' :  corr.  Lond.  (nulla  in  re) 

defuisti  LB. 


94.  defaisti]     LeeIerc'B     correction  who  can  onlyhaTe  been'magister' by 

seems  unneceflsarUy  foroible  in  vieir  oourtesy ;  he  is  addretsed  here,  however, 

of   Peter'B  deaertion    in   the    contest  as  'Dominus.'    The  MS.  was  perhaps 

with  the  guardians.     See  App.  i.  one  of  those  written  by  Oerard    the 

39.  Seruatio]  See  Ep.  4.  father,  whioh  seem  to  have  formed 

40.  luuenalis]  In  a  letter  firom  Haar-  part  of  his  sons'  patrimony ;  cf.  Ep. 
lem,  4  May  (1490?)  (Oouda  M8.  1333,  i.  8  and  13.  Peter  ia  ropresented  in 
f.  3,  cf.  £  5),  Wm.  Herman  aaks  Corn.  Lond.  xxiv.  5,  LB.  App.  449  aa  securing 
Gerard,  then  at  Lopsen,  to  lend  him  a  the  greater  part  of  the  inheritance. 
ms.  'luuenalem  magistri  Petri  Qou-  There  is  no  diiBculty  in  supposing 
dani.'  This  is  probably  Winckel  (cf.  that  Winckel  as  guardian  may  have 
Ep.  I.  tit.),  and  not  Erasmus'  brother,  afterwards  aoquired  it  from  Peter. 


«487J 


4.      To    SEKVATlrS  ROGERUS   OF  tlOTTEBDAM 


77 


Vita  Eiasmi  p.  171. 

Load.  xxxi.  12:  LB.  App.  481. 


(Steyn.) 
<c.  1487.) 


rFor  thf»  d«te  ot  Epp.  4-16  sce  Ap]>endix  3. 

Serratius  Rogerus  of  Rotterd«m  (+  3  Jan.  1 540)  was  a  yoODg  monk  with  whom 
Enamiis  inade  (tcquaintance  shortly  aftor  his  cntry  into  Stcyn  (Ep.  3.  33),  Thii» 
deTeloi>e<l  «t  tirit  int"  an  ardent  nffoction,  whifh  was  irk$uni6  to  Ser%'atius,  but 
»ubi»»qu<»ntly  Enmmus  was  contf-nt  with  a  mf>ro  normnl  friendahip,  in  wliich  he 
nauui«<l  th«  part  ot  a  uentor,  encouraging  Serratiu.s  to  study  (App.  3).  That 
h«  was  a  friond  uf  William  Hvrnian  is  iihowu  by  Uerman'H  Odo  ]i,  compu^ed 
c,  (494.  iu  which  the  writcr  'silentiuni  accuMt  Soraatii,  sodalia  ▼nice  diWti, 
eaius  snaui  admodum  oonsuotudine  Herasmi  aui  abtientiani  mitigabat.'  £p.  39, 
if  correctly  plnced,  shows  Servatius  visiting  Erasmuft,  during  hU  r^iMidi'nc«  with 
th»  Biahop  of  Cambray.  In  1504  S«T\-atiu«  hecame  ptghth  Prior  of  Steyn.  nnd 
in  that  eapaciiy  wrot«  in  1514  tu  urge  hia  dow  £tmoua  friend  to  rFlum  to  the 
mou«>itery  (Ep.  396,  ;  but  hii<  later  lifo  was  spent  a»  Rector  of  Marienjioel, 
a  convont  of  Augustinian  nims  near  Leiden.  S«e  van  UeuBaen,  i.  194.  The 
njjntUrity  of  hit>  «arname  to  £rasmu<t'  (App.  i),  as  also  that  of  Corneiiuii  Gerard'8 
to  Peter'a,  is  nolic«able.  ] 


EBASirVS   ROTEBODAMVS  SERVATIO   BOTEBGDAMO  8. 

Crebrivs  ad  te  scriberem,  mi  Seniati  charissime,  si  id  certo 
praenoscerem  te  iioii  ra«gi.'3  legendis  literis  nostris  quam  me  scriben- 
dis  fatigandum.  Sed  tam  mlhi  chara  simt  tua  commoda  omnia  vt 
longe  malim  rae  tua  quieto  torqueri  quam  te  mea  voluptate  fatigari. 
Verum  quoniam  nihil  aegrius  ferre  amantes  solent  r^uam  sibi  adesse  3 
mutuo  non  licere,  eiusque  rei  facultas  nobis  est  rarissima,  non  potui 
committere  quin  has  meas  literas  moi  loco  ad  te  ire  iuberem.  Atque 
vtinam  ea  aliquando  emergat  fortuna,  vt  iam  literis  vti  desineremus, 
coramque  quoties  luberet  conferendi  potestajs  esset.  At  nunc  quonlam 
id  (quod  non  sine  lachrimls  meniinisse  possum)  fatls  nobis  negatum  10 
eet,  num  tui,  mi  Seiiiati,  prorsiis  priuabor  consuetudine  ?  et  si  cor- 
porum  praesentia  (quod  quidem  esset  quam  iucundissimum)  vna  osse 
nequimus,  quid  crit  cui-  non  literanim  vicissitudiue,  si  nou  quam 
saepissime,  at  interdum  tamen,  vna  simus  ?  Has  igitur  quoties  Intue- 
bere  literas,  quoties  lectitabis,  te  Erasmum  tuum  coram  videre,  15 
coram  audire  putes.  Quid  igitur  rerum  agitas,  o  animae  dimidium 
meoe  ?  Bectene  oninia  ?  Num  interdum  animo  tuo  amantissimi  tui 
sobit  imago  ?  Nam,  vt  suspiciosi  sunt  omnes  qui  amant,  nescio  quid 
_nonnunquam  videre  milii  videor,  te  mei  minus  mcmorem  esse,  ne 

obHtum.     Optaram  quidem,  si  fieri  posaet,  ita  me  tibi  curae  30 
vt  mihi  es  ;  at  rursimi  ita  t«  mei  cruciari  amore,  quemadmodum 
ego  tui  assidue  torqueor  desiderio.     Vale. 


t6u  animae]  Hor.  Camt.  t.  3.  8. 
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5.    To  Servatius  Roqebus 
LB.  App.  488.  <Steyn.> 

<c.  1487.) 
[For  the  source^of  thia  and  the  other  eighteen  letters  of  this  period,  for  'whioh 
there  is  no  earlier  authority  than  LB.,  see  App.  8  and  9.] 

EBASMVS  BOTEBODAMVS  SEBVATIO  SVO  S. 

QvAHQVAH  ego  qui  te  consolari  cupio,  ipse  magis  consolandus  sum, 

cum  quia  nullum  calamitatiB  genus  superesse  videtur  quod  non  in 

dles  experiar,  tum  quia  iamdudum  nibil  omnium  rerum  molestius 

fero  atque  acerbius  quam  tuas  vnius  miserias;   tamen  id  effecit 

5  praecipuus  in  te  meus  amor,  mi  Seruati  suauissime,  vt  proprii 
immemor  tuo  mederi  dolori  contendam.  Ais  enim  tibi  esse  nescio 
quid  quod  admodum  aegre  feras,  quod  te  misere  a£Elictet,  quod 
denique  vitam  tibi  reddat  iniucundam.  Id,  tametsi  tu  reticeres, 
frontis  corporisque  tui  babitus  loquitur.     Quo  enim  abiit  solita  illa 

10  et   gratissima    vultus    bilaritas,     pristinum    illud    formae    decus, 
oculorum  viuacitas  ?  Ynde  haec  profecta  est  parum  laeta  luminum 
deiectio  ?   Ynde  baec  nata  est  assidua  praeter  solitimi  tacitumitas, 
vnde  ista  in  vultu  aegri  species  ?    Profecto,  vt  ille  ait, 
Deprendas  animi  tormenta  latentis  in  aegro 

13  Corpore,  deprendas  et  gaudia,  sumit  vtrumque 

Inde  babitum  f&cies. 
Certum  est  igitur,  mi  Seruati,  aliquid  esse  quod  te  male  babeat, 
quod  tibi  pristinam  valetudinem  adimat.     Sed  quid  ego  nunc  faciam? 
Consoleme  an  stomacber  ?  Cur  enim  celas  me  dolorem  tuimi,  quasi 

30  iam  non  norimus  nos  inter  nos  ?  Adeo  enim  profundo  animo  es 
vt  ne  amicissimo  quidem  credas,  ne  fidissimo  quidem  fidas ;  an  nescis 
quoniam  tectus  magis  aestuat  ignis?  Ergone  vis  solus  portare 
angustias  pectoris  tui,  ergone  vis  sponte  perire  et  vna  amantissimum 
tui  occidere  ?      Heus  impium    animum,  o  mentem  inhumanam ! 

35  Hiccine  cum  Menedemo  illo  Terentiano  tibi  vsus  est,  vt  te  aMctes  ? 
Vae  misero  mibi !  Et  quid  obsecro  praeterea  faciam  tibi,  anime  mi  ? 
Scis  certo  te  mihi  esse  hac  anima  cbariorem,  scis  nullam  adeo  diffi- 
cilem  duramque  rem  esse,  quam  non  etiam  lubens  pro  te  subiturus 
sim  ;  scis  tibi  me  fidiorem  esse  neminem  ;  nosti  denique  quam  misere 

30  mibi  semper  doluerit  dolor  tuus. 

Et  quod  reliquum  est,  nai  Seruati,  quid  est  cur  tu  tantopere  cocbleae 
in  morem  te  contrahas  atque  abscondas  ?  Yere  suspicor  id  quod  res 
est,  nondum  tibi  persuasisti  me  tui  esse  amantissimum.  Obsecro 
itaque  te  per  ea  quae  tibi  dulcissima  sunt  in  vita,  per  nostrum  qui 

35  praecipuus  est  amor,  si  vlla  tuae  tibi  cura  salutis,  si  me  saluum  vis 

31.  quod  eomxt :  quid  LB.  33.  contrahas  correoci  :  contrahis  LB. 

■  , . 

13.  ille]  Juv.  9.  i8-aa      aa.  tectus]  Ov.  ilel.  4.  64.      aj.  Menodcmo]  Hcaut.  81. 
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Tiuere,  no  tAnto  studio  celes  anunum  tuuui,  sed  quidquid  habes 
depone  tutis  auribus.  £go  te  quidem  quoquo  modo  aut  auxilio  aut 
consilio  iuuero.  Sin  neutrum  praestaro  pot«ro,  dulce  taraeu  erit 
tecum  gaudere,  tecura  lachrimari,  tecum  viuere,  tibi  commori.  Vale, 
mi  Seruati,  tuaeque  curam  salutis  habe.  40 

6.  To  Servatics  R00EBU8 

LB.  App.  489,  (Steyn.) 

<c.  1487.) 
ERASMVS   8EBVATI0    8V0   8. 

QviD  agis,  mi  Seruati  ?  nam  magni  aliquid  agere  te  suspicor,  quo 

praepeditus  non    sinaris   id,   quod   pollicitus    milii    es,    porsoluere. 

SponJebas  enim  te  vnas  ad  me  litteras  daturum  quamprimum,  et 

ecce  iiiteruallum  ingens,  nec  tu  scribis  quicquam  nec  loqueris  quic- 

^uam-     Quid  causae  coniectabo?   Profecto  aut  occupatum  te  nimis  5 

aut  otiosum  nimis  fuisse,  imo  vtrumque  suspicor ;   iu  eo  scilioet  te 

INVilri  otio,  quo  niliil  minus  otiosum,  nihil  negotiosiua  esse  con- 

atai.     In  deaideriis  euim   est  omnis  otiosus,   oum   amor  sit  animi 

vaeantiB  passio.     Gratissimam  itaque  rem  praestiteris  tibique  maio- 

rem  in  modum  vtilem,  si  nipto  otio  isto  quamprimum  ad  me  8cri>io 

pserls.     Caeterum  esto  animo  erga  me  fldentiore,  nec  niinus  me&m 

conscientiam  qu.am   tuam  ipsius  formidaueris.     Ita  mecum   quasi 

t«eQm  loquere  omnia  ;  id  erit  mihi  periucundum.     Vale. 

7.  To  Servatius  Rogerus 

Vita  Erasmi  p.  164.  <Steyn.) 

Lond.  xxxi.  7  :  LB.  App.  479.  <o.  14S7.) 

ERA8MV8  ROTERODAMVS  SEBVATIO   AMICO  8. 

CvM  tantus  in  te  meus  et  semper  fuerit  et  ait  amor,  mi  Seruati 
canssime,  vt  hisce  te  oculis,  hac  anima,  denique  etiam  me  ipso 
cJiariorem  habeam,  quid  te  vsque  adeo  reddit  inexorabilem  vt  tui 
amautissimum  non  solum  non  ames,  verum  ne  diligas  quidem. 
Vsque  adeone  inhumano  ingenio  es  vt  odientes  te  aiam,  amantes  te  5 
odias?  Nemo  adeo  vnquam  vixit  barbanis,  adeo  sceleratus,  adeo 
contamax,  qui  non  saltem  in  amicos  quid  humanioris  animi  gesserit, 
Tune  vims  es  quem  nec  monita  moueut  neque  flectunt  preoea, 
neque  vel  amantis  emolliimt  lachrimne  ?  Adeone  ferus  es  vt  non 
miserescere  possis?  Quibus  ego  te  non  hortatibus,  quibus  non  10 
pneibus,  quibus  non  tentaui  lachrimis?  at  tu  saxis  durior  durissimis, 
quo  rogaris  amplius,  eo  obfirmas  animum  durius,  eo  inoxorabilior 
redderis,  ita  vt  non  inimia  Vergilianum  illud  de  te  conqueri  possim, 

Nec  lachrimas  victus  dedit,  aut  miseratus  anmntem  est. 
9.  7.  nogotiouas  carrexi  :  uegotius  LB.  7. 13.  possim  corrcn':  [louuin  0'. 

I  a6.  quidquid]  Hor.  Carm..  1.  37.  17,  iB.         7. 13.  Vergiliiuiuni]  Attv.  ^.  370. 
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15  Quid  id  ego,  mi  Seruati,  esse  diserim,  duritiemne  an  pertinaciam, 
an  superbiam,  an  contumaciam?  an  forte  eo  ingenio  es,  quo  per- 
tinaces  esae  puellae  solent,  vt  voluptati  tibi  sit  cruciatuB  meus,  et 
aodalis  tui  tibi  gaudia  dolor  risumque  pariant  lachrimae?  Quam 
recte  Terentianum  illud  tibi  ingesserim  ! 

20  O  mi,  vtinam  esset  mihi 

pars  aequa  amoris  tecum  ac  pariter  fieret, 
vt  hoc  aut  itidem  tibi  doleret  .  .  .  ., 
aut  ego  istud  abs  te  factum  nihili  penderem. 

Quae,  obsecro,  tanta  mea  in  te  culpa,  quod  scelus,  quae  ofifeusa,  vt 

35  Tsque  adeo  mihi  obuersus,  vsque  adeo  sis  inimicus  ?  Quid  certe 
peccauerim  non  video  ;  nisi  hoc  vnum  peccasse  voces  quod  est  vnice 
amasse.  Qui  adeo  crudelis  es  amanti,  quid  esses,  oro,  odienti  ?  Tu 
mihi  in  ore,  tu  in  pectore  semper,  tu  vna  spes,  tu  animae  dimidiuni, 
tu  vitae  solatiimi ;  te  absente,  dulce  mihi  est  nihil ;  te  praesente, 

30  amarum  nihil ;  cum  laetum  te  videro,  obliuiscor  dolorum  meonmi : 
sin  quid  tibi  acerbi  acciderit,  sic  dii  me  ament,  si  id  non  mihi  quam 
tibi  ipsi  dolet  vehementius. 

Haeccine  faciens  tantum  tuum  in  me  commerui  odium  ?   Sed  iam, 
mi  Seruati,  non  sum  nescius  qmd  responsurus  sis  mihi :  id  enim 

35  quod  saepenumero  soles :  et  quid,  inquiee,  rerum  tibi  vis  fieri,  quid 
a  me  exigis?  num  te  odio  habeo?  quid  inquam  tibi  vis?  Bogas? 
non  mihi  posco  stunptuosa  munera ;  tantum  is  in  me  tuus  sit 
animus  qui  erga  te  meus ;  iam  me  laetum  reddideris.  Aut  si  adeo 
auersus  est  animas  tuus  vt  nullis  flecti  precibus  queat,  id  ex  animo 

4opIane  edicito.  Quousque  mihi  illudis?  quousque  suspensam  tenes 
animam  ?  nunc  te  amicum  simulas,  nunc  rursus  dissimulas ;  atque 
ego  inter  haec  quos  non  animi  patior  cruciatus  ?  Itaque,  sodalium 
dulcissime,  si  vllus  precibus  meis  apud  te  locus  superest,  id  vnum 
maximopere  et  oro  et  obeecro,  vt  animi  tui  sententiam  non  ambigue 

45  mihi  proferas,  ne  me  diutius  hoc  crudeli  eneces  dispendio. 

Sed  quid  ego  has  incassum  effundo  querelas  ? 

lam  scio  te  aurem  minime  proebiturum.  Quid  inani  studio  littus 
arare  aut  abluere  laterem  contendo?  quid  ego  diutius  hoc  saximi 
voluo?  Si  itaque  tu  perpetuo  in  tua  persistis  sententia,  vt  odisse 
50  quani  amasse  malis,  odito  vt  lubet ;  ego  tamen  te  nimquam  amare 
non  potero.  Moderatius  tamen  id  facturus  sum,  ne  ipse  me  frustra 
excruciem,  quandoquidem  abs  te  solatii  proficiscitur  nihil.  Yale, 
anime  mi,  et  te  nmantem  (si  quid  in  te  hominis  est)  redames  facito. 

ao.  esM  0\  30.  amarum  LB. :  amicum  0*. 


19.  Terentianum]  Eun.  91-4.  43.  locus]  Cf.  Vcrg.  Aen.  4.  319. 
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Tita  Etasmi  p.  172. 

Lood.  xxii.  13:  LB.  App.  4E2, 


<Steyn.) 
<c.  1487.) 


ERASUTS   ROTEROD.VMVS  8ERVATI0   AMICO   8INCERI68IM0   8.   T'. 

QvoD  te  recte  valere  conspiclo,  Seruati  mi  suauisaime,  iJ  uiihi 
quoque  non  mediocri  voluptitti  est ;  non  enim  possum  tuis,  etsi 
minus  amici,  charissimi  tamen,  secundis  successibus  non  gratularL 
Quod  autem  iam  longa  Erasmi  tui  amantissiml  obliuione  premeris, 
id  vnum,  ne  mentiar,  me  misere  excniciat.  Ita  dii  me  ament,  si  3 
non  hi  jtaucissimi  diea,  quibus  tui  consuetudine  carui,  toto  mihi  anno 
longiores  visae  simt,  tanto  me  confecere  dolore,  tantis  cruciaueie 
ploratibuB,  vt  iam  vitam  exosus  crudelem,  mortem  non  semel  ora- 
uerim.  Interea  vigiliae  molestae,  somnua  irrequietus,  eibus  insipidus 
omiiis,  ipsum  quoque  Musarum  studium,  quondam  vuicum  vitae  10 
solatium,  fastidio  fuit.  Adeousque,  mi  Seruati,  nihil  cst  quod  animi 
mei  curas  diluere,  quod  exhilarare  possit,  te  vno  mihi  adempto. 
Denique  ipsa  frontia  meae  moestitia,  vultus  pallor,  oculorum  sub- 
trtstis  deicctio  facile  tibi,  si  attendisses,  internos  animi  luctus 
indicare  ]>otuenint,  At  tu  tygride  cnidelior  tani  facile  dissimulas  '5 
omiiia  ac  si  de  Erasmi  tui  salute  nihil  ad  te  attineret.  Heu  crudeles 
animos,  heus  hominem  insanum  1  Sentiunt  vel  atrocissimae  bel<- 
luae  amoris  affectuui;  adamnntes  redamant  ingenitae  feritatis 
immemoree. 

Sunt  quidem  huius  rei  exempla  innumera ;  sed  ex  pluribus  vnum  *o 
proferam.     Fenmt   auctorea   quendam   adolescentem   educasse    dra- 
eonem  dilectum  admoduni.     At  vbi  excreuit,  ille  et  naturae  feritate 
et  mole  belluae  territus  a  so  iu  siluam   protinus  abiecit.    Accidit 
forte  midto  post  tempore,  vt  is  deaerta  ])eragruns  latronum  insidiis 
circumueniretur :    eiulauit   homo   moriturum    6e    videns:    clamore  »5 
excitus  draco  vocem  quondam  sui  nutricii  agnouit :    prosiliit  ilico 
eumque  de  latronum  feritate  eripuit,     Ecce,  mi  Seruati,  dracones, 
leones,  canes  aiuuntes  se  umant ;   et  tu  tui  amore  pereuntem  cou- 
temnis?     Quod  feraa  mouit,  te  hominem  et  quidcm   adolescentem 
mouere  non  potest?     Esset  quidem    nonnibil   quo  te  purgares,   s>i  3° 
quid  arduum,  siquid  difficile,  siquid  a  virtute  alienum  a  te  peterem. 
Quid  ego  te  oreui  tute  certe  con.^cius  es,  quod  non  muneria  gratiu, 
non  beueficii  vllius  cupidine  te  tiun  misere  timi  pertinaciter  con- 
sectatus  sum.     Quid  igitur?   Tantum  ama  amanteiu.     Quid  hac  re 
facilius,  quid  iucundius,  qiiid  ingenuo  animo  digniu»  ?  Tautuui,  iu*  35 
quam,  ama,  et  sufficit  mihi. 


13.  diMimuU»]  A  r<<p«titi(in  ofth»  charg»  inai]t<  iii  E|).  7.  41.  Cf.  11.  43.  55,  83. 
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Sed  iani  non  me  latet  quid  ad  haec  obiecturus  sie  milii ;  ea  ipaa 
certe  qiiae  crebro  soles.  Quld  eniiu  vis,  quid  me  molostas,  quis  te 
auersiitur,  quis  contemnit,  quis  odio  habet  ?    Honesta  quidem,  mi 

40  Seruati,  oratio  est ;  modo  facta  illi  fideni  facerent.  Sed  proferam  ex 
aduerso  quid  uiihi  doleat,  si  tu  ]ilacidus  audire  volueris.  Occidis 
me  simulationibus  et  dissimulationibus  tuis;  tenes  quid  velim?  At 
quid  a  Tera  amicitia  alionius  ?  Vis  hic  tibi  conimemorem  veri 
amoris  oflScia  ?     Prinium   oimiium  amicurum  mutua  se  complecti 

45  beneuolentia :  altenun  uiliil  sciie  quod  lateat  alterum  ;  libonter  sibi 
adesse  mutuo  ;  vno  gaudente  alterum  gratulari  ;  altero  dolente  cou- 
dolere  altormn  ;  crederesibi  mutuoomuom  animum,  omne  consilium, 
omnem  denique  vitae  rationem  communem  agere  inuicem.  Haec 
sunt  yeri  amoris  argumenta.     Nunc  coniecta,  obsecro,  mi  Seruati, 

£o  nihilno  honun  tibi  defuerit.  Non  nihil  profecto  mea  quidem  sen- 
tentia;  at  tu  aliter  forte  senties.  Sed  falli  me,  vtpote  honiineju, 
nihil  miraculi  esset,  praesertim  in  causa  propria.  Si  igitur  a  me 
orta  est  culpa,  si  quidquam  in  me  est  quo  tu  oCTendaris,  cur  id  non 
(vt  amicorum  est)  litjere  indicas  niihi  ?     Ego  certo  quidquid  id  erit 

5.'i  corrigere  sum  paratissimus.  Quid  me  fingendo  dissimulandoque 
exanimas  ? 

Sed  quid  ego  haec  itmni  studio  commemoro  ?  quasi  his  vere  mutari 
po.ssis  epistolis,  qui  nullis  ante  hac  ix>tuisti,  imo  ne  fletibus  quidem. 
Ridebis  me  forte,  dum  fletus  nari-o ;  at  hercle  non  faceres,  Seruati,  si 

<So  aeque  haec  res  tibi  cordi  esset  atque  mihi  est.  At  iniurium  aut 
ridiculimi  tibi  ^idetur,  si  hacc  moleste  fero.  In  te  vno  onmem  si>em, 
omnem  vitam,  omne  animi  solatium  collocaram,  iam  totus  tuus 
factus,  mei  mihi  relinquens  nihil.  £t  tu  te,  me  miserum,  tam 
criideliter  subducis,  tam  i>ertiuaciter  fugis,  praesertim  cum  pusil- 

65  lanimitatem  nieara  non  ignorares ;  quae  nisi  quenquam  habeat  in 
quem  inclinata  recumbat,  tantis  me  conficit  lachrimis  vt  viuere 
prorsus  pigeat.  Deimi  testor  et  hoc  coeli  amabile  lumen,  si  non 
quoties  animo  tui  subit  imago,  ex  oculis  subito  prorumpant  lachrimae. 
Sed  ne  has  quidem  literas,  crede  mihi,  sine  plurimo  fletu  perscribera 

70  licuit,  adeo  vsque  diuortii  nostri  impatieas  est  animus,  Vide,  quaeso, 
mi  Seruati  suaiiissime,  quae  me  premat  angustia  :  atque  si  quid  in  te 
generosi  animi  ost,  vel  taudem  nuserere  mei,  imo  hercule  tui  ipsius. 
Sed  quid  ego,  rurausne  ad  blandimenta  precesque  redeo?  Scio  te 
minime  auditurum,  nediun  facturum.     lam  perdiu  obsui'duisti ;  ob*! 

J5  firmasti    aniraum :    quid   rursus   contendo  ?     Durum    quidem,   sed  \ 
leuius  fit  patientia  quidquid  corrigere  est  nefas.     Verum  nihil  huic 
vulneri  meo  medetur   j^atientiaj  niliil  confert   temporis   vsus.     Tu 


M.  {neU&aU]  Yerg.  Aai.  la.  59. 
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vnos  «6  qui  medel&oi  ferre  possis,  qui  doloree  in  gaudia,  qui  luctus 
in  riBum  vertere  fAcillime  queas,  Itaque,  mi  Seruati  chorissime, 
Bt  eam  amicitiam,  quom  olim  velim  maxime,  abs  te  consequi  nequeo,  8a 
Baltem  quaeso  vulgaris  sit  inter  nos  consuetudo ;  quod  si  eam 
quoque  mihi  negandam  putas,  nihil  eet  quod  diutius  viuere  volim. 
Qoae  autem  animo  tuo  hisce  de  rebua  sedeat  sententia,  quaeso  vt 
quamprimum  literis  me  certiorem  faciaa,  atque  id  quidem  ex  animo, 
non  pro  veteri  tuo  more  dissimulauter.  Vale,  vnica  spee  vitae  85 
meae. 

9,    To  SERv.\Trus  RoGERirg 

Vita  Eiasmi  p.  185.  <Steyn.) 

Lond.  xxxi.  19:  LB.  App.  483.  (c.  1487.) 

EBA6MVS   B0TER0DAMV8   8ERVATI0   SODALIVM    1VCVND1S81M0   8. 

Etsi,  mi  Seruati  auaui^ime,  tales  fuerint  literae  tuae  \*t  eas  sin« 
moltis  lac-hrimis  minime  legere  potueiim,  tamen  animi  mei  dolorem, 
qui  me  iam  misere  confecerat,  non  pepulei-e  modo,  verum  etiam 
incredibili  ac  insperata  voluptate  a£fecere.  Sed  quid  conueniunt 
lachrimis  gaudia  ?  Inter  legendum  enim  tuain  (lulcissimam  epistol&m  5 
optatiaaimique  tui  in  me  amoris  testem  haud  futilem  et  gaudens 
flebam  et  flens  aeque  gaudebam.  At  prius  totis  diebus  moeroris 
lacbrimls  ploratum  est:  tum  vero  largus  ille  humor,  qtio  tuas  riga- 
ham  literas,  non  de  pectoi-is  dolore  sed  de  incredibili  tui  amore 
manabat.  Habet  enim,  crede  milii,  et  amor  lachrimiis  suas  ;  habet  10 
sna  et  gaudia.  Et  quidem,  mi  Seruati,  quis  tam  saxei  pectoris  est, 
quem  tua  talis  non  flero  cogat  epistola?  Quauta  in  ea  verborum 
suauitaa,  quae  sententiarum  gratia,  quid  iu  ea  non  affectum,  quid 
non  amorem  pu-aecipuum  redolet?  Hauc  quoties  lego  (lego  enim 
ivgne  omni  hoi-j»)  videor  mihi  Senmtii  mei  suaues  audire  voces,  vultus  '5 
iiitueri  amicissimos.  Vbi  tamen  coram  miscere  sermonem  minime 
licet,  illa  mihi  solatio  est ;  iUa  me  tibi  refert  absentem,  illa  Seruatio 
me  coniungit  absentl.  vt  aptissime  illud  Virgilianuui  mihi  conueniat, 

Aljsens  absentem  auditque  videtque. 

Loeupletiorem    itaque   atque   etiam    boatiorem   tuis    me    reddidisti  ;o 
literis  quam  Alexandrum  Magnum  triumphorum  uumerus  aut  suae 
Croeeom  diuitiae. 

8ed  obsecro  te,  animae  dimidium  meae,  per  meum  in  te  qui  non 
vulgaris  eet  amorem,  ne  me  rursum  in  dolorum  abyssum  deiicias. 
Fidem  habe  mihi,  tam  moleste  fero  inun  tuam  vt  si  rureum  eam  ^5 


St.  6,  rigabun  LB. :  rigebAm  0'. 


la  mAnabat  Mmtjri :  manabant  0'. 
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intellexero,  ezanimaueris  ilico.  Parce  quaeso  amanti,  non  es  ignarus 
meonun  morum,  ingeniimi  meum  non  ignoraa  Tenerioiis  animi 
sum  quam  qui  tam  crudeles  ludos  totiens  perferre  possim ;  atque 
etiam,  si  apertius  dicendum  est,  non  est  amantis  officium  amantem 

30  laedere,  ne  ioco  quidem.  Quod  si,  vt  scribis,  hoc  prior  te  laesi 
quod  simulare  et  dissimulare  te  dizerim,  cogita  quaeso,  mi  Seruati, 
si  id  tibi  tam  durum  atque  acerbum  auditu,  quanto  id  mihi  acerbius 
perferre  quotidie  abs  te.  £t  quid  tam  abest  a  vera  amicitia  quam 
quidquam    celare   amicum,   praesertim  quod  illius  referat  nosse? 

35  Modo  negare,  modo  asserere  atque  identidem  vertere  sermonem, 
obsecro  te,  an  non  id  simulare  est  ac  dissimulare?  Age  enim,  age 
mihi  vt  lubet,  tantum  quaeso  ne  his  artibus  homini  tibi  amicissimo 
illuseris.  Vtvt  se  res  habet,  plaue  edicito ;  pudenti  enim  animo 
nescio  an  quidquam  sit  molestius.     Quod  si  hac  vna  in  re  te  exorare 

40  nequeo,  et,  vt  apud  Virgilium  est, 

Misero  lachrimae  voluuntur  inanes, 
Mortem  oro,  taedet  coeli  conuexa  tueri. 
Yale,    spes    mea,    vitae   solatium   viiicum.      Fac,   amabo,   vt   tuae 
quamprimum  ad  nos  veniant  liteme. 

10.    To  Francis  Theodoric. 

Yita  Eraami  p.  163.  (Steyn.) 

Lond.  zxzi.  6:  LB.  App.  496.  (c.  1488.) 

[This  Franois  is  perhaps  tbe  Franciscus  Theodorici  of  Gouda  (?de  Baoker ;  cf. 
App.  a),  who  was  at  onc  time  a  monk  at  Sion,  uear  Delft,  and  afterwards  Prior 
01  Hemsdonck  (fS  Sept.  15 13;  cf.  Ep.  096.  aaS).  In  view  of  the  oonnexion 
between  Sion,  Steyn,  and  Uemsdonck  (App.  a),  he  may  at  thls  time  have  been 
reeident  in  Steyn  (cf.  Ep.  35.  199  and  Gouda  MS.  1333.  f.  ai).  He  is  perhaps 
the  Francis  who  visited  Erasmns  in  the  winter  of  1501-a  (Epp.  167,  8) ;  and 
through  whom  in  1505-6  Erasmus  gathered,  probably  for  publication,  the 
epistles  composed  during  his  monastic  life  (Ep.  186).  The  volumes  of  Francis' 
letters  and  poems  addressed  to  his  '  consobrinus '  Snoy,  which  wero  at  one  time 
in  Boxhorn's  library  at  Leiden,  are  not  now  to  be  found.  See  van  Heusson, 
i.  307,  aud  L  W(alvi.s),  Beschryv.  d.  Stad  Gouda,  i.  344.] 

EBA8MV8  R0TEK0DAMV8  FBANCISCO  THEODOBICO  S. 

QvoD  literis  animum  tuum  dederis  et  propriae  salutis  rationem 

habere  coeperis,  id  tum  tibi  summae  vtilitati,  tum  mihi  ineffabili 

voluptati  futurum  est.     Sed  quo  id  quod  cupis  consequaris  (cum  viae 

nondum  gnarus  es)  operae  pretium  est  vt  nostris  consiliis  aurem 

5  praebeas,  et  profecto  id  tibi  persuadeas  (quod)  non  secus  in  ista  tua 

causa  acturus  sum  quam  in  mea  ipsius.     Siquidem  tua  salus,  crede 

mihi,  non  minus  mihi  cordi  est  quam  tibi  tua  ipsius  aut  mea  ipsius 

mihi.     Quamobrem,  si  sapis,  fac  pro  nostris  monitis  vitam  tuam 

instituas ;  quoniam  si  sine  duce  iter  ingrediaris,  facile  erraueris.  Vale. 

9.  aS.  possim  scripai :  possum  0\ 

9. 31.  aimularu]  Epp.  7.  41  and  8.  15  n.        40.  Virgilium]  Aeti.  4.  449  and  451. 
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11.    To  SERVATros  RooERrs 


ERA8MT8  8EUVATI0  SVO  S. 


<Steyn.) 
<c.  1488.) 


MiRABis  forsan  quid  obstiterit,  Seruati  mi,  quo  tantu  temi>oris  orbe 
lil  ad  te  litt«rarum  dederim,  t>t  fortasse  aut  prisiinum  mibi 
adiase  propositum  aut  meum  in  te  amorem  elauguisse  suspic&ris. 
Neutrum  autem  obetitisse  putee  velim;  neque  enim  Animus  defuit 
sed  otium,  non  voluntos  sed  facultas.  Vvllem  eam  mihi  vitae  5 
libertatem  £ata  sinei-ent  quam  uaturn  contulit ;  longe  ad  docendum 
quiun  ad  accipiendum  experirere  pi-omtiorem.  8ed  vides  ipse  quanto 
Uunultu  fremant  omnia,  quidque  inter  has  vitae  aerumnas  otii  mihi 
reUquum  sit  te  non  latere  arbitror.  Parce  itaque,  quaeso  te,  sileutio 
nostro,  et  ipse  quod  potes  in  >arum  euadas  elabora.  Vbi  autem  10 
sereaior  fortuna  emcrserit,  propoaitum  repetemus  opus.  Vale  meque, 
vt  facifi,  ama. 


12.    To  Franois  Theodoric. 


LB.  App.  436. 


<Stcyn.> 
<c.  1488.) 


ERA8MV8   B0TER0DAMV8   FRANCIBCO   8V0  8. 

QvoD  me  vt  aliquid  ad  te  dem  Utterarum  tantopere  non  hortariB 
Qiodo,  verum  etiam  rogas  ora.sque,  est  quidom,  mi  Francisce,  ne 
mentiar,  non  imbenigni  tui  erga  me  animi  indicium.  Verum  si 
temporum  rerumque  conditio  tuaque  fides  meo  in  te  per  omnia 
responderent  omori,  non  sinerem,  mi  Francisce,  me  hisce  in  rebus  5 
odmoneri,  nedum  rogart  Et  quidem  quis,  obsecro,  in  hac  parte 
)ue  facilLs,  aeque  impiger  atque  ego  ?  Fidcm  habe  mihi,  nihil 
lue  iucundum  ducerem  quam  cum  homine  amicissimo  a.%sidua 
«cribendi  vicissitudine  decertare.  At  nunc,  mi  Francisce,  quoniam 
suspecta  est  mihi  (loquar  enim  seuerius)  fides  tua,  eaque  omnium  10 
rerum  perturbatio  est  vt  iam  ne  fidissimo  quidem  tuto  fidendiim 
sit,  quid  mihi  faciendum  existimas?  Scribamne  an  potius  taceom? 
Alterum  hercle  tutius,  alterum  tomen  benigni  mngis  ingenii  eese 
]juto.  Quanquam  itaque  nouniliil  metuam.  ne  quid  ex  ea  quae 
mihi  teciim  est  consuetudine  noscatur  incommodi,  pro  mei  tamen  15 
erg»  te  amoris  intcgritate  veterique  nostra  amicitia  tuis  votis  morem 
gerere  statuL  Keque  decet  int<.ir  nos,  qui  froterno  vinculo  iungimur, 
quidquam  aut  odii  aut  sunultatis  intercedere.  Porro  cum  tu  suAr 
uioris  in  me  animi  factus  fueris,  suauiores  quoque  meae  ad  te  litteroe 
ihunt.    Vale.  »0 

1%.  14.  nouaihil  aeripti  :  nibil  LB. 
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13.    To  Sebvatiub  Rooerus 

Vita  Erasmi  p.  166.  (Steyn.) 

Lond.  zzzi.  8 :  LB.  App.  480.  <c.  1488.) 

EBASMVS  BOTEBODAMVS  6EBVATI0  AMIOO  YNIOE  DILECTO  8. 

Yt  nihil  ommum  rerum  iucundius,  nihil  suauius  est  quam  amare 
amarique,  ita  mea  quidem  sententia,  mi  Seruati,  nihil  ex  aduerso 
molestius,  nihil  infaelicius  qtiam  amare  nec  amari :  vtque  nihil 
humanius  est  quam  amantem  redamare,  ita  quoque  nihil  est  ab 
5  homine  alienius,  ferae  vicinius,  quam  amantem  aduersari,  ne  dicam 
odio  habere.  lam  forte  suspicaberis  idcirco  id  me  texere  exordii, 
vt  rursum  te  mihi  conoiliem  abruptamque  inter  nos  gratiam  denuo 
resarciam.  Sed  quid  ego  id  mihi  de  muta  promittam  epistola, 
quod  neque  blandimenta  neque  preces  vllae  coram  fusae  potuerunt, 

10  imo  ne  lachrimae  quidem  ?  Nihil  a  me  intentatum  relictum  est 
quibus  animus  flecti  iuuenilis  possit ;  at  tu  adamante  durior  in 
tua  vsque  sententia  persistis.  Quid  ego  mihi  post  hac  promittam 
infaelix,  aut  quid  spei  reliquum  est?  Rursusne  inani  sudore  cum 
Sisypho    aduersus    montem    saxiun    incipiam    voluere?      Minime. 

15  Sed  quid  ?  Ergone  deserto  sodali  viduus  et  sine  amico  instituo 
viuere?  At  equidem  sine  amico  vitam  non  vitam,  imo  mortem 
puto;  aut  certe,  si  vita  appellanda  est,  primum  misera  est,  deinde 
non  hominis  sed  ferarum  vita.  Egoque  eo  ingenio  sum  (si  a  me  ipso 
laudandus  sum)  vt  nihil  in  hac  vita  amicitiae  anteferendum  putem, 

ao  nihil  auidius  expet«ndum,  nihil  studiosius  conseruandum.  Ye- 
runtamen  quoniam  iuxta  Yergilium 

Te  nunquam  nostri  poterunt  mutare  labores, 

hac,  quam  omnium  mihi  cupio  maxime,  carendum  mihi  est.  Durum 
quidem,  sed  leuius  fit  patientia  quidquid  corrigere  est  nefas. 
35  Quanquam  autem,  mi  Seruati  charissime,  tu  iam  Erasmi  tui  oblitus 
es  (loquar  enim  moUius),  ille  tamen  Seruatii  sui  et  meminit  et 
meminerit, 

Dum  meraor  ipse  sui,  dum  spiritus  illius  artus 

habitabit.     Tu  illum  contemnas,  tu  auerseris,  tu  odias  licebit ;  ille 
30  tamen  te  nunquam  non  amare  poterit,  non  colere,  non  obseruare. 

Hestema  die,  mi  Seruati,  aliquid  solatii  praebiturus  te  conue- 
nissem,  nisi  tibi  vsque  adeo  praesentiam  meam  molestam  cogno- 
scerem ;  videbam  enim  immutatos  vultus  tuos,  demissos  oculos, 
colorem  subtristem,  atque  omnis  corporis  gestus  nescio  quid  doloris 

4.  quoque  «enpn  :  que  0' :  om.  LB.        15.  0' :  iiutituto  Lond. :  instituam  LB. 
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milij  port«ndere.  Dolebam  itaque,  crede  mihi,  nou  mpdiocriter  et  35 
ego,  cum  dolore  confici  conspicerem  sodnlem  meum  carissimum 
atque  animae  dimidium  meae.  Quid  enim,  mi  Seniati,  ti1>i  acerbi 
accidit  rnquam  quod  non  rae  multo  quam  te  crudelius  excruciauerit  ? 
Quid  autem  tibi  doleret,  non  omnino,  si  non  Tallebar.  eram  neBcius. 
Do  impudentia  illius  loquar.  qua  te  indign<<  atque  iniurin  ibidem  40 
criminatus  est.  Sed,  quaeso,  ne  te  ob  rem  esiguam  nimium  afflictes, 
iinime  mi,  atque  excrucies.  Memineris,  obsecro,  hominca  nos  esse, 
non  deos,  eaque  lege  natos  \i  omtiibus  fortunae  casibus  subiacenmus, 

Et  quis  nou  eausas  mille  doloris  habet? 

Memineris  hanc  non  tuam  vnius  sed  communem  omnium  sortem  45 
esse   mortalium.       Praeterea,   si   pauca    occurraut    et  quidem    meo 
indicio   parua  admodum  vnde  doleas,  certe  plurima  sunt  (tantum 
bona  si  tua  noris)  quibus  multo  iustius  gnudeas. 

Me  igitur  diu  te  morer,  si  quid  Erasmi  tui  apud  te  preces  valebunt, 
si  vnquam  quicquam  men  causa  facturus  es,  id  vnum  nbs  te  peto  50 
contendoque,  vt  te  colligns  virumque  praebeas,  ne  te  diutius  detijieat 
maeror.  Quin  magis  summo  enitere  studio  vt  in  talem  euadas 
virum  qui  eos  qui  tibi  inaultant  tii  ^ncissim  irrideas ;  idque 
bundudum  confectum  es^et,  si  iiostris  munitis  obtomperatum  esset. 
At  nunc  quoque  quoniam  nihil  est  quod  non  studio  faueat,  et  res  et  5^ 
locos»  ipsa  quoque  temporis  amoenitas,  non  mediocre  mihi  videtur 
colendarum  literarum  incitamentum.  Fac  excutias  quidquid  in  te 
reeedit  hactenus  torporis  «t  ignauiae.  Atque,  vt  acrius  acceudaris, 
scito  idipsum  egisse  Gualterum  nostrum,  totumque  eum  in  literarum 
studio  versari.  Nec  vlla  res  ei  tam  dolet  quam  quod  non  iam  olim  60 
id  inceperit.  Fac  semper  hilari  sis  animo ;  ceterum  quod  abs  te 
requiram  eet  nihiL  Gulielmus  meus  erit  tibi  omnibus  in  rebus  et 
ftdiutorio  et  solatio,  quandoquidem  me  fugis ;  quem  et  ego,  id  vt 
aedulo  faciat,  assidue  monebo.     Yale. 

14.    To  Francis  Theodorio. 
Vit»  Erasmi  p.  177.  (Steyn.) 

Lond.  xxzi,  15:  LB.  App.  434.  (c.  1488.) 

EBASMVS  R0TER0DAMV8  FBA1TCI8C0  8V0  8. 

QvoNiAJi  tantus  in  te  meus  amor  vt   nihil  acc4>dere  iKxssit,  non 
potui  non  interdum  nxeas  ad  te  dare  Uterns ;  neque  enim  iucundius 

IS.  44.  St  qais  non]  Ov.  iion.  Am.  573. 

4A.  bcD«]  of.  Verg[.  G.  9.  458. 

59.  Ou*lteruni]  Probablj*  'GaUeni», 
eoneiuis  suu8,'a  yoang  man  on  whom 
Villiam  llerman  (Ep.  33),  tnentiDned 
helow  (I.  6a),  wroto  two  opitjipha  do- 
ptoring  hia  early  death  and  mention- 


ing  his  dcTolJon  to  lenming.  There 
is  notbiug  to  show  wbcth<>r  h«  was  an 
inmate  of  tho  nionH-Mt^ry.  S««  Sylwi 
Odanim,  7  and  8,  sttributed  also  t» 
Erasinus  iu  Scrirptius'  MS.  of  the  Cnr- 
mina  taria  LB.  viii.  584 ;  for  the  causo 
of  ihe  conf^ion  pcrhaps  cf.  Bp,  34. 33. 
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vlliun  amicitiae  officium  esse  puto  quam  hac  scribendi  inter  se 
vicissitudine  TtL  Quod  itaque,  mi  Francisce  charissime,  diligentius 
5  contuenti  mihi  subtristis  iam  dudum  frons  tua  apparet,  nesdo  quid 
mali  portendit  Solet  enim  plenuique  intemus  animi  dolor  in 
vultum  erumpere,  mentisque  habitus  in  fronte  non  aliter  quam 
in  speculo  relucere.  Intelligo  itaque  non  obscure  (quid  id  sit 
incertus)  certe  aliquid  esse  quod  tibi  doleat,  quod  te  excruciet.    Et 

10  hercule,  mi  Francisce,  (fidem  habe  mihi)  dolet  et  mihi  dolor  tuus, 
nec  vllus  mihi  potest  esse  laetitiae  locus,  vbi  te  moerore  confectum 
aspicio.  Quid  autem  sit  quod  te  male  habet,  vt  mihi  indices,  te 
etiam  atque  etiam  rogo.  Si  quid  mea  poterit  opera,  te  aut  re  aut 
certe  consilio  iuuero.     Quod  si  a  me  doloris  tui  orta  est  cauaa,  dabo 

15  operam  vt  per  me  quamprimum  corrigatur  itidem.  Quaeso  te, 
animae  dimidium  meae,  ne  te  in  re  mediocri  tam  dire  excrucies. 
Virum  te  praebe,  excute  quidquid  in  te  est  mollioris  animi.  Hoc 
pacto  et  tibi  consulueris  et  profecto  me  tui  amantissimum  hilarem 
laetumque  reddideris. 

15.    To  Servatius  RoaERUs 

Vita  Erasmi  p.  154.  (Stejm.) 

Lond.  xxzi.  2 :  L6.  App.  478.  <c.  1488.) 

ERABMVS  ROTERODAMVS  8ERVATI0   AMICO   INTEOERRIMO   8. 

QviETEH  tuam,  ne  inertiam  dicam,  Seruati  mi,  indies  admiror 
vehementius ;  nec  emirari  queo,  qui  omnibus  literarum  commodis 
afTatim  arridentibus,  quae  sola  superest,  operam  cures  inpendere 
nuUam.  Ais  quidem  aegre  te  admodum  ferre  imperitiam  tuam; 
5  sed  quid,  quaeso,  tibi  sententiae  est  ?  Non  dubitarunt  celeberrimi 
veterum  saecidorum  viri  literarum  comparandarum  gratia  dulcem 
patriam  tristi  mutare  exilio,  alias  calentes  sole  terras  inuisere, 
innumera  procellosi  maris  subire  discrimina,  quiduis  denique  et 
operae  et  impendii  fene ;  et  tu  bonae  spei  columen  dormienti  tibi 

lohaec  confecturos  deos  putas?  Num  eam  legisti  fabellam,  quae  in 
rustico  tuam  condemnat  incuriam?  Nam  is  cum  forte  quadrigae 
suae  rotam  luto  haerere  nec  a  iugalibus  euelli  posse  conspiceret,  ipse 
otiosus  in  auxilium  summos  inuocasse  diuos  dicitur ;  quo  iam  dudum 
incassum  orante  [quo  nihil  exorante]  id  Apollo  e  nubibus  oraculi 

15  reddiderit:  Si  tibi  auxilio  esse  deos  cupis,  ipse  quoque  dexteram 
admoueas  necesse  est.  Haud  aliter  tu  quoque,  Seruati  mi,  si  tantus 
te  (vt  ais)  literarum  tenet  affectus,  tua  imprimis  opera  opus  est ; 

14.  9.  excruciet  correxi :  ezcraciat  0'. 
15.  7.  calentee]  cf.  Hor.  Carm.  a.  16.  x8. 
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n«e  diuum  nec  hominum  quemquam  profuturum  speres,  si  tibi 
defueris  ipse.     Omtiia  enim  dii  mortalibus  labore  vendunt. 

Dii  tibi  dent  animos,  a  te  nam  caetera  euiues.  20 

Quo  tu,  qiiaeso,  pallio  in  tanta  eodicum  copia,  tanta  eruditorum 
praesentia,  imo  beneuolentia,  tuam  praetexueria  incrtiam  ?  Qu&m 
excusandi  profers  materiam  ? 

Si  itaque,  quod  solum  superest,  mi  Seruati,  quod  optas  assequi 
cupis  (cupis  autem,  si  sanum  sapis),  nostria  monitis  aurem  praebeas  a» 
neceese  ebt.     Imprimis  vt  retecto  erga  nos  animo  viuas  apprime  opus 
€6t.     Time  inter  amicos  celandum  esse  quippiam  censes?     Gratias 
Bolutis  zonis  noster  describit  Horatius,  et  tu  (te)  nescio  quo  simula- 
tionia  cingulo  contrahia.     Profecto  aut  tu  errore  duceria,  aut  non 
recte  deiiniuit  amiciun  qui  dixit :  AmiciLS  est  vnus  animus  in  duobus  30 
corporibus.     Communi  ergo  in  nos  anlmo  sis  operaepretium  puto ; 
nec  sciscitari  dubia,  nec  ignorata  pudeat  fateri.     Deinde  id  eo  quo 
pergis   omnium    conducet    maxime,    si    crebrius    ac    focLs    ad    nos 
scripseris ;     nec    id   sane   pristino   tuo   more   mendicatas  quasdam 
sententiolas,  imo  (quod  turpius  cst)  voces  hinc  ex  Bernardo,  iiliiic  ex  35 
Claudiano  passim  coaceriumdo,  tuisque  non  aliter  quam  sibi  cornicula 
pauonis  plumas  aptando,  imo  inepte  assuendo :   neque  enim  id  est 
Uteras  condere  sed  coUigere.     Nec  nos  tam  cr&ssi  ingenii   tamque 
Btupidos  siispicere,  qui  nequeamus  discernere  quid  e  tuo,  quid  alieno 
fonte  mutuatus  sis.     Quin  magia  pro  tui  ingenii  viribus  (atque  id  4» 
quoque   ex  tempore    malim)   quidquid    in   buccam   venerit    scribo. 
Nec  te  barbarismi,  si  qui  inciderit,  pudeat ;  senties  nos  correctores, 
Don  irrisores.     Quu  paoto  curabitur  vulnus  quod  non  aperitur?  Aut 
quid  illos  celare  contendis  id  quod  in  te  esse  te  ipso  clorius  norunt 
et  certius?    Sed   esto  nos  fugerit :    idcircone   in  te  non  est,  quia  45 
in  t«  esse  neecitnr? 

Si  itaque.  Seruati  sodalium  meonim  carissime,  non  dico  me,  sed 
si   teipsum    amas,  si   vlla    tuae    tibi    cura    solutis,   meb   animum 
praebe   bortatibus,  excute  torporem,  pusillanimitatem  exue,  virum 
indue,  taiidemque    vel   sero   opori   manum    impone.     Quousque   te  5* 
hodiernus    eludit   dies    sub    expectatione    crastini?     Yide,  quaeso, 

lantum  iam  temporis  inter  digitos,   vt  aiunt,  fluxerit ;   anni  iom 

t>iere  quatuor,   cum  in  eodem  haesitos  luto.     Quod  ai  prijnum 

0' :  quid  incid«rit£oiMl. :  qai  iDcideriDt  LB. 


sB.  zonis  LB.  :  wnis  0'. 
53.  lato  LB  :  tuto  0'. 


4a. 


ao.  Dii]  Cf.  Ov.  £p.  i\>nt.  a.  i.  53. 

a8,  n«r.itiii»]  Carm.  I.  30.  5.  6. 

90,  qui  dixit]  Pythigonw.  8eo 
Aiagia  a. 

3$.  B^rnardo]  St.  Bom«rd  of  CUir- 
raux    ( 1091 -1 153),    *the    laat    of   tbe 


Futhers.'  Ilis  SermttM»  wero  print«d 
by  SchOfTur  st  Mainz,  14  A|>ril  1475; 
his  Epistulat  by  the  Br«thr«ii  of  the 
Cutnmou  Lifo  at  BruaaeU,  it  April 
1481. 
53.  Quod  w"]  Cf.  Ep.  13.  53-4, 
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nostris  monitia  morem  gessisses,  iam  in  talem  euasisses  Tirum, 
55  qui  nos  literis  non  solum  aequare  verum  eiiam  erudire  vicissim 
posses.  Yeruntamen  ne  nunc  quidem  desperandum  puto ;  pertinaci 
opera  quod  perditum  est  aeui  recompensandum  eet.  Adhuc  sane 
integra,  imo  virenti  adhuc  aetate  es, 

Calidusque  salit  circum  praecordia  sanguis. 

60  Antequam  pemix  igitur  fugiat  adolescentia,  nunc  tibi  parare  con- 
tende  quo  senex  gaudeas: 

lam  molire  nniiniifn  qui  duret,  et  instrue  formam, 
Solus  ad  extremos  permanet  ille  rogos. 

Quo  autem  id  pacto  conficiendum  sit,  postea  consultabimus.  Interea 
6s  tu  sedulo  cura  vt  quamprimum  tuae  ad  me  eant  literae,  animi  tui 
non  arabigui  nimciae.  Aut  certe  si  me  tua  familiaritate  indignum 
censes  (non  contendo  quidemX  tantum  ita  me  fugias  vt  tuam  ipsius 
salutem  non  praeterfugias ;  tum  yel  Oulielmo,  qui  tua  commoda 
non  minus  ac  sua  curat,  animum  committe  credeque  consilia.  Porro 
70  si  quid  mea  opera  praestari  posse  putabis,  inuenies  ad  omnia  non 
minus  me  paratum  quam  beneuolimL     Yale. 


16.    To  SA.8BOUD. 

Vita  Erasmi  p.  162. 

<8teyii.> 

Lond.  zxxi.  5  :  LB.  App.  476. 

<c.  1488.) 

[The  person  here  addieased  may  be  identified  with  the  Sasboud  of  ^.  396. 
399.  The  name  oMura  oommonly  in  the  neighbourhood  and  reoords  01  Delft 
(Bleinryk.  Btiehryv.  d.  Stadt  Deift,  1739,  p.  665,  and  poMtm).  He  waa  perhaps  a 
young  man  with  whom  Erasmus  had  oome  into  connezion  through  his  brother 
Peter  (Bp.  3,  introd.).] 

EBA8MVS  B0TBB0DAMT8  SASBOYDO  6Y0  8. 

QyAN<)TAM  aliquid  ex  te  literarum  accepisse  maluerim,  tamen  non 
mediocri  me  affecit  yoluptate  nuncius,  quem  ad  me  misisti,  tuae 
sententiae  interpretem.  Nam  cum  multo  tempore  nihil  significaueras, 
verebar  ne  animo  tuo  excidissem  mutuaeque  nostrae  neceesitudinis 
5  prorsus  oblitus  fuisses.  Tibi  autem  libenti  animo  atque  ex  sententia 
tua  morem  gererem,  si  quid  ex  nimtii  verbis  certo  coniicere  potuissem. 
Nam  narrabat  is  te  flosculos  nescio  quos  vt  ad  te  darem  sunmiopere 
rogit^re.  Et  quidem,  si  sanum  sapis,  non  latet  te  iam  flosculos 
miniis  tempestiuos  esae,  cum  illos  vema  temperies  proferre  soleat, 
10  hyemis  vero  asperitas  nesciat.  Sed  hoc  iocati  sumus.  Yt  autem 
serio  loquar,  quos  flosculos  dixeris  non  video ;  nisi  forte  libellum 


15.  59.  Calidua]  ef.  Veiig.  Q,  a.  484.  6a.  lam  molire]  Ov.  A..  A.  a.  119,  ao. 
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illum,  in  quo  quosdam  Ubi  flores,  cum  vna  essemus.  (lepinxeram : 
qui  quidom  nescio  quo  pacto  ad  noa  nuper  rediit  Qua  in  re  quid 
mihi  mali  tua  pene  pai-auerit  incuria,  haud  facile  dixerim  ;  siquidom 
qui  Ulum  abs  te  deferebat  jHenricus,  aiebat  te  asseruisse  a  me  tibi  15 
Tenditum  esse ;  quod  quam  aliennm  a  vero  sit,  ipse  non  es  nescius. 
Inficiabnr  itaque  ego,  vt  debui,  vehementer,  fecique  tandem  fidem 
rem  aliter  atque  acceperat  se  habere. 

At  tu,  Sasboude,  sodalium  meonmi  carissime,  caue  te  adeo  huio 
pingendi  artificio  dedas,  vt  literanmi  tibi  cura  recedat.     Scis  certe  io 
qnid  hinc  iam  abiturus  mihi  polliciiuB  sis,  et  qua  lege  libros  a  me 
poeticos  susceperis  ;  videlicet  vt  totum  te  literarum  amori  studioque 
dedieares.      Quod    quidem   vt   spopondisti,   (si)  seruai-e   curaueris, 
rem    faciee   pro  meo  erga  te  nmoro   non    iniucuudam,   tibi   autem 
sommae  et  vtilit^ti  et  voluptati  futuram.     Sin  tuae  salutis  incurius  35 
minime  feoeris,  me  quidem,  qui  tua  incommoda  aeque  atque  mea 
doleo,  acerbo  maerore  affeceris ;  tu  vei-o  perpetuo  perieris.     Possem 
tibi,  nisi  me  teinporis  epistol&eque  prohiberet  angustia,  memorare 
quamplurimos,  et  quidem   e  nosti-is,  qui  iam  quid  gloriao  litetae, 
quid  de<lecoris  habeat  iniperitia  experti,   maxima  quidem  sed  sera  30 
afficiuntur  p<.)eiutontia,  quotl  aptum  Hterarum  studio  adolescentiae 
tempus  inter  digitos  fiuxisse  conspiciaut.     Itaque  et  tu,  Sasboude 
suauissime,  dum  integra  tibi  iloreat  aetas,  formicae  exemplo  tibi 
parare   contende  quod    senium  tuum  oblectet  alatque ;    adolescens 
eollige    quo    senex    gaudeas.      Atque    id    vt    studiosius    oonficias,  .^5 
operaepretium  est  vt  aettatLs  tuae  intemperantem  libidinem,  si  non 
p«nituB  arcere  potes  (nam   id  vix  hominis  eet),  saltem  modereris 
aique  eoerceos.     Quid  dicam  intelligi& 

Hisce  de  rebus  satis.  Vt  voleas,  quid  istic  rerum  actites,  quid 
tibi  sententiae  sit,  quid  ex  me  velis,  aut  certe  si  quid  aliud  quod  -40 
mea  scire  intersit,  me  quamprimum  literis  certiorem  reddos,  etiam 
a(<|ue  etiam  rogo.  Vale,  Sasboude  mi  suauissime ;  quaeso  vt  cum 
beao  agi  tecum  senseris,  mei  coniunctissimi  quondam  sudalis,  nunc 
a«qu6  aniautissimi  facito  luemiueridL 


33.  ai  tutd.  LB. 


la.  <]e|iiux«ram'}  OpDa««r  (Op.  Ckron. 
i«  P^  438')  recordx  that  ErasDiiiH  Uiul 
■ome  skill  iu  painting,  and  meutiona 
a  picturo  by  hini  of  Cbriat  on  thti 
Crnaa,  bflanging  to  Corneliuii  MuHius 
(i5po->57a),  Pri.vust  of  the  eouvont 
ct  SU  Ag«Uia  at  Dclft  (rt.  Uluisiwyk 
JtocAry*.  cT.  StatU  T-" 
te»\.    It  boro  th< 

Hi»r  X>Mddoriii~ 
BrMnitia, 


^S  aud  695- 

w — . 

uh»)  pinzit 


43.  t«oum  LB. :  meotua  0*. 


Oliin  in  Stclnaeo  quaudo  lat«bat 
ngro. 
Aniong  Enuunu*'  epigraiua  are  ■om* 
oouplofai  attaohed  to  pictures,  p«rhap« 
of  hia  own  paintiag. 

16.  vendilum]  Mr.  Niohola  p<^iint.4 
out  that  to  Bell  aiiything  wuuld  have 
violaied  tht>  ruJo  vl  tho  ordor  wluvh 
forbade  the  poiiaeaBioa  of  private  pro- 
perty. 

3«,  inter  digitoa]  Ct  Ep.  15.  53. 
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17.    To  C0BNELIU8  Gerard.  1 

LB.  App.  413.  ^Steyn.) 

<«489?> 

TFor  t>ie  «iftt«  of  Ep]'.  17-30  s«>  Apf>eridiz  4. 

Cr>rnt5liua  Cienirdu:«  or  G«rardi  <>f  GoudA,  al.so  called  Aurelius  and  Aumtinus, 
Wtts  a  kinsuiaii  of  VVm.  Ilennan  ^Epp.  »3.  68  and  38.  6  ;  in  the  Oouda  MS.  1333 
each  ttddresstis  the  othc-r  os  nej»«'),  and  wiis  presuinably  oldor  than  EriumuM,  who 
i»  sAid  to  have  Ih'<>ii  his  pupil  (Alard  of  Anititt>rdum'a  prof.  to  Cormdius'  Batavia).i 
Ho  wa.'»  porhnpB  oducated  nt  Doventt-r ;  fiinoe  it  wiw  hiH  interest  iii  tlio  schootJ 
which  led  him  to  composo  his  Mariad,  in  ordor  to  provide  tho  boys  with  HUitabl»^ 
reftding  (Deventer  HS.  31,  f.  i  v°}.    He  made  bis  professiou  uu  nn  Augiistiaian 
canon   in  8t.  Miirtin'.s  on  th«  Donck,  or  Hemsdolick   (Biirin.inii,  Hadrianus  VI, 
p.  971),  lying  S.W.  of  Schiionhoven,  and  nhimt  ten  milea  fi-om  Gouda  ;  n  convent 
fouiid«Kl  iu   1434  from  thnt  of  Su  Hichatfl  at  Hem,  nenr  SoboonhoveD,   aiid 
belonging  to  the  Chnpter  of  Sion   (seo  App.   a  nnd  viin   Heiissen,   i.  327,  8). 
But  hi»  residenoe  thore  was  not  contin-uous ;  for  he  wiis  trnnsferred  from  oni» 
coavent,  aiid  ev«ii  frum  one  Chapter,  to  another,  and   was  at  variou.s  tinie«i  , 
on  inmate  also  «f  Hieronjniiiana  vnllis,  nn  Angnstinittn  convont  in  th'>  districti 
of  Lopnen  outsidu  the  W.  gato  of  Leiden,  whioh  belongo<l  to  Ihe  Chapter  ofl 
Windesiheim,  ond  uf  8t.  Miohaol's  at  Hera  (Goudn  HS.  13231  f.  60  v").   Whilnt  nt  [ 
Hemsdonck  ho  composed  nii  Alphabeium  Retkmplorum  iLeiden  MS.  ynlo.  98  G'), , 
dedicatcd  to  Jncohus  Cornelii,  Prior  superior  and  Vicar-goneral  of  tho  Chapterj 
of  Sion,  as  '«tudii  nc.stri  primiciaii'.     His  oorre^pijndeucy  with  Hermiin  fron^  j 
Lopsen  1n   th"  Gomla  MS.  1323  ia  perhap«  to  be  dated  1489-93  Cseo  App.  9), 
In  1494  nftor   having  serveii  at  Stewnrd   hc  wns  roade   Prior  of  Homiwlonck  j 
(V.   Berkum,  Betchrj/p.  d.  Stad  Schoonltovm,  \i.  446,  cf.    Ep.  37^  ;   nnd  thero  ha  I 
perhaps  bogan  the  Mariad  (Ep,  40*.     The  tirst  deonde  of  this  wjis  Hnished  at  I 
Lopsen  (Molhuyscn,  p.  aa),  in  eighteen  ntonths  (Deventer  MS.  31,  f.  i  v"),  and  { 
Ihe  wbole  was  completed  before  1499. 

From  Lopsen  in  the  auluiuu  of  1497  he  wont  to  Pari»  (»e«i  p.  205) 
A  momber  of  the  connmiaeion  for  the  reform  of  the  Abboy  of  .St.  Victor  inTit«<f  f 
front  tb«  Cbapter  of  Windoiiheim  (GC.  vii.  836).  He  roiuaiiied  nt  St,  Victor'»  1 
till  16  Aug.  1498,  and  whilo  thero  took  thi-  opportunity  to  ndJr.»»*  n  letter  to 
Oaguin  for  incluaion  iii  the  third  eilition  of  that  anthor'.s  Hi^tories  .31  Hnr.  149} ; 
see  pp.  148,  9),  aud  composetl  vep«ss  iu  honour  of  tho  Abbey  lil>rary  (GE.  ii.  75 
and  Molhuyson,  p.  341.  It  was  pmbably  at  tliin  tiine  that  he  i-ulerfd  Pari» 
Univensity  (Holhuysen,  p.  37) ;  but  I  uann"t  ftnd  his  name  in  the  li«t»  of  degroos. 
After  fiiusliiug  the  Utiriad  he  bcgau  a  molrical  vorsion  uf  tho  P.^Milin»  (Leiden  MS. 
Vulo.  99),  the  ftrat  part  of  whicli  waa  written  l>efore  1499,  since  in  tho  prefnce  to 
the  second  part  it  is  implied  that  Bo^tius  wns  still  living;  but  tlie  whole  was  not 
oomploted  tiU  after  1517,  b«  the  initial  verses  refer  to  the  Luthcrana  and  in  the 
flnnl  prolngue  hf  si>oaks  of  hiniaelf  a.sin  hi^isixtietliyear.  Untii  1499^0  remnined 
in  dose  connexion  with  Erasmus  and  with  Hermnn,  whos«  Ode  5  is  addroaaeft 
'  Ad  Cornelium  Goudensfm,  viniin  noii  vulgaritor  litteratum  sibiquo  studionuu 
eominuiiiuin  societiitc  cnpulntissimum '  ;  but  nflerwnrd.s,  althfiugh  there  wa» 
uo  break  of  friend.thip.  tho  tlo  waa  less  close.  The  poefs*  Inurel  was  conferred 
ujion  hiui  \>y  Haximiliau  wheu  stayiug  at  Liesveld,  uear  Schooahovun  {Batavia, 
p.  79;  cf.  Gouda  MS.  1323,  f,  60  v");  iierhap.s  in  Oct,  1508,  at  which  timc  tho 
Emperur  waci  in  that  nolghbourhood.  Hia  residence  at  Hom  wbb  BulMequout 
to  this  (Gouda  MS.  ibid.).  Ho  apeaks  (Leiden  M.S.  VuK'.  66,  f.  4)  of  lieing 
intimate  with  the  future  Pope  Adrian  VI,  when  Adrian  wns  Provost  of  1 
St.  Siiviour's  at  Utrecht  (1514-31).  In  1516  hu  waa  at  Lop^on  engaged  on  , 
a  life  of  Sl,  Jeronie,  wliich  lio  liad  undertakeii  at  tho  request  of  tho  Prior  iwd 
Canon»!  of  Uicronyniiana  vallLi  at  Delft,  from  notes  collcctod  during  hi» ' 
resideuco  iu  Paris  (Doventor  HS.  39;  uf.  LB.  Apvi.  66  aud  89)  ;  bat  when  h» 
spealLs  in  a  lettor  {Bataria,  p.  95  ;  1517-8  ?  1  of  being  allowad  to  retum  from  exile 
to  tuH  'propria  so<le.i,'  he  porhaps  means  Hemsdonck,  where  ho  is  found  in 
1519  and  1533-4  (Leideu  USS.  Vulc.  99  B,  f.  88  and  66,  f.  131  ;  tho  latter  being 
a  poem  on  tbe  death  of  John  of  Wassenaar,  6  Dec.  15^3).  lu  his  last  ye«r» 
be  Beoau  to  bave  returned  to  Lopsi^n  ;  but  nothing  is  knowu  of  bis  deatb. 

Th«  Orottydlw  ton  Ilollctndt,  ZtelantU  n>  Vriealani,  Lciden,  J.  Severinas,  18  Aug. 
1517  (Me  W.  Nijhof^  BiUiogr.  d*  Iit  Typogr.  yeerfandaiae,  livr.  3.  108 1,  a),  ia 
•ttributed  to  him  by  Fruin.  It  is  "said  to  have  becn  compilod  at  Severinus* 
BUggcation  by  CorDeliu-s  while  still  at  Lopsen  froni  a  number  of  different  souraea^ 
iacluding  thc   njaults  of  Wm.  Honaaa'a  researche»  (see  Muller  iii  Bijd. 
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mtf^tnt^itt'  >>'  oaeMieJ,  i8fl8,  pi».  399-404) ;  but  Molhnyiieii  (p.  19)  throws  doubt  on 
•  i  'II. 

i»e  wcirk»  mentioncd  here  «nd  in  Ep.  ao  he  wrote 
■  5]4-5.    Drfmiio  f^vrw  Batcuiiinen  and    EHuklarivm    (,s?f   p.   ao6);    published 
tog<<thvr  M  Bataria  by  VulcauiuK,  Lcidcu,  1586  ;    tlie  Utter  from  Lciden 
MS.  Lr-tterk.  743. 
1519.    Diailtma    Itnptratoritm ;    written    at    HemadnnrJi    iind  describing   tho 
roriiiiiitiuii   uf  Charli"*  V,  wnmgly  A8ci'ibc<d   in   Batavia,  p.  99,  to   tbAt  of 
Muicniliaii  rL<;idi'ii  HS.  Vulc.  99  B'). 
1530.  SaUttatio   ncatUmiiu!  Louuiutiins   ad   Oiarolum    rtgfm ;    on    hia    landing   at 

Flu>>)iiiig,   1  June  i,Li'iden  MS.  Vulc.  98  B). 
1533.  ApMalypsif  niper  miterabiU  stniu  HdniaK ;  compowd  at  HomBdonck  on  the 

eloction  of  AdriAii  VI  (Lt^idvn  MS.  Viilc.  66 ;   printed  hy  Burmuin). 
1 523.   Oe  PaHeiitia ;  wriitou  at  HvinMlonck  to  Corneliufl  Hoen  during  tbe  latter'i> 
••■• '•-•nnifiit  .  Lf iden  MS.  Vulc,  66), 

-  alsto  «•uumer&tes  many  unknowu  writings  in  the  preface  to  Batavia. 
<  ii,ul  soine  sharo  in  piiblisblng  thu  Paraphraitf  011  Valla'a  Elegantiae 

tuad^-  Lij  Eraamu^,  c.  1488  (p,  108),  tho  niariuscript  of  wliich  neems  to  have  been 
in  bis  iHifM-asion.  The  eiu'lic»t  known  edition  of  this  was  printed  hy  Oj^mnich 
«t  Cologne  lu  1539  with  a  letter  from  Coriiclius  AureliuM  Liip^eiius  to  Johu  Boriu.s, 
»  »«h<x>liiiii9t<'r  of  R<ilter<lam,  apologiztng  for  fhe  publitiitti>w  but  defending  it 

by  •': '    wleut  of  Erasmus'  nction  with  HeruairR  Sylita  Orfarum  (p.  160) ;  but 

i  1  !  Uiiit  it  wn!>  through  Cornfliu»  that  the  book  renrlii'ci  Oynuiich.    Tha 

li  •  h  is  writteii  fnjin  Dordredit,  cannot  be  oarlier  thaii  1523,  os  it  roffrs 

to  onc  fr>m  Alard  of  Auiwterdam  printecl  in  the  same  volume,  dated  t  Feb.  1532; 
and  is  therefore  Istor  tbau  1533-4,  wheii  Corneliu.t  waa  stiU  at  Hciuadonok.  .See 
~r.  Molhuy!ien'i  Cbmriiiw  Aurelius,  repriiif*d  from  NAKG.  1902  ;  and  his  publi- 
tionof  thelett^rsiuidpoemBin  theGondji  MS.  1333  in  NAKO.  1905-6,  iv.  54-73.] 

ERA8>n'8  ROT.  CORXELIO  GOVDANO  POETAK  ATQVE  THEOLOGO  8. 
Tametsi  nihil  raihi  indubitatius  est,  Comeli  ftmicissime,  quam  me 
a  te  non  sohmi  diligi,  venmi  etiam  amai-i  fierique  phtriml,  tamen  id 
claritis  perspicio  ex  tuis  litteris,  quas  nuper  ad  me  dedisti,  satis 
quidem  prolixas,  breuiores  tamen  qxiam  qune  ttii  meum  desiclerium 
explere  potuorint,  tametsi  ilhid  non  mininia  ex  parte  leuauerint.  3 
Nom  qiiamuis,  mi  Comeli,  ea,  quam  tuae  prae  se  ferunt  litterae, 
in  me  tui  integrita.s  adeo  iucunda  grutaque  sit  vt  iucimdius 
^ue  possit  esse  niliil,  tameu  praecipuo  quodam  angor  dolore, 
efoaaaodi  rerum  nostrarum  osse  conditionem  vt  eam  abseus  experiri 
compellar.  Maltem  ogo,  si  quoquo  modo  liceret,  coram  tecum  loqueudi  10 
copiam  esse,  Ht4}ue  inter  complexus  tuos  osculaque  sanctissima 
viciuiutt  ttii  cutisuetudine  frui.  Attumou  tpiando  itl  quod  volo  non 
posstuu,  (iuxtA  Mitionem  Terentianum)  id  quod  posstmi  volam,  at 
quoniiun  quod  omniimt  optabam  maxime  iactu  non  cecidit,  id  quod 
cecidit  forte  arte  corrigam.  «5 

£t  quidem  ad  id  nlhU  omnitmi  rerimi  aeque  couferre  videtur  atque 
tuae  euauisaimae  litterae,  quas  quotiens  lego  (lego  enim  qiumi  saepia- 
tiime),  taiii  expressam  simillimamque  Gomelii  mei  mihi  referunt  ima- 
.gineni,  vt  parum,  imo  prop(?modimi,  uihil  corporum  aibi  vendicare 
poesit  absentia.  Hanc  itaque  quotiens  moleste  fero,  ad  eas  ilico  oon-  *o 
fagio,  illae  te  mihi  reddunt  absentem,  illae  me  tibi  coniimgunt  absenti, 
illai>  me  non  modo  coiibolantm',  verum  etiitm  incredibili  afficiunt  volu* 
13.  Tercntionum]  .ifil.  738-41. 
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ptato.     Prao  so  ferunt  eiiuu  tum  admirnndani  orationis  gratiam  et 
Atticae  {vt  aliint)  Veneris  plurimum,  timi  praucipuam  a  me  quidem  | 

aj  rainime  meritam,  a  tua  vero  humanitate  non  alienam  Ijeneuolentiam. 
Et  quidem  qiiid  in  eis  non  amorem,  quid  uon  bumanitatem  souat, 
quid  non  affectnm,  quid  non  desiderium  redolet  ?    O  quam  faustadiea,  ^M 
et  niueo  mmieraiida  lapillo,  qua  te  milii  amicum  sortitus  sum,  qu»  tu 
nccessiati  non  tenuis  pars  animae  meae.     Denique  nuhi  tc  non  solum 

30  amicissimo  frui,  verum  etiam  vel  peculii  iure  vti  licuit.     Beneuolen^j 
tiam  tam  copiosam,  tam  liberalem  promtamque  beueficentinm  qiua 
non  probet,  quis  non  mlretur,  quis  non  m.ixiraopere  amet  ?   Omnium 
certe  ingratissimorum  vnus  ero  ingratiasimus,  si  non  summa  enit.ir 
opera  tantis   me  officiis,  tantLs  prosequenti  beneficiis  gratias  agere 

3.n  quam  maximaa,  imo  etiamsi  quando  is  inciderit  ciisus,  referre. 

Quod  si  nulla  in  re  vnquaiu   mea  tibi  opera  opus  erit,  efficinmi 
tamen  vt  tuorum  me  beneficiorum  maxime  memorem  intelligas,  neo 
(quanquam  tu  rebus   longe   anteibis)  animo  certe  ac  beneuolentia  ( 
vnquam  tibi  deesae.     Ea  enim,  crede  mihi,  Corneli  charissime,  Ln  te 

40  animi  integiitute  amoreque  et  sum  et  futurus  sum  semper,  quo  in 
Nisum  Eurj'alus,  quo  in  Oreatem  Pilades,  quo  fertur  in  Thesea  fuiase 
Perithous,  ea  fide  qua  in  DamouGm  Pythias,  eo  denjque  amicitiaej 
calore,  quo  adolescontem  Dauid  adolescens  complexus  est  lonathas.  1 
Porro  quidquid  ad    tui   nominis   famam    dignitatemque  tueudamj 

45  pertinere  arbitrabor,   id  tanto  curabo  studio  vt  nemini  sua  ipsiusj 
vnquara  salus  maiori  curae  fuerit  quam  mihi  tui  houoris  nominisqu©| 
ratio.     Si  quid  tauien  praeterea  erit  quod  n  me  factum  voles,  nihilj 
mihi  erit  iucundius  chariiisque  quam  meam  abs  te  ojjeram  requirL 
NuUa  enim  re»,  tui  Comi.'li.  adeo  milii  in  vita  pnieposita  est  eritqua' 

;o  semper,  quam  tibi  omnibus  ii;  rebus  gratificari.  Itaque  quicquid 
meo  studio  aut  Iaboi'e  tibi  praestari  posse  arbitrnbere,  id  tibi  totum 
I>eculinre  ducas  velim. 

Quod  Guilielmum  nostrmu  tanta  mecum  beneuolentia  complexua 
(es),  rem  fecisti  (ne  mentiar)   et  mihi  appruue  iucuudum  et   tu»  h 

is  singulari  humanitate  dignissimam  ;  dignus  est  enim  men  sententia,  ^ 
qui  non  modo  diligatur,  vorum  etinm  ametur  quamplurimum,  tum 
ob  oximiam  praeclai'amque  adolesceutis  eruditioncm,  tum  ob  prae«_ 
cipuum.  quo  te  prior  complexus  est,  amorem.  H 

Vale,   mi  Corneli   suauissime,   meque  (vt  facLs)  ama  plurimum. 

60  Petmm  tuiun  moi  (vt  scribi»)  amantissimum,  milii  quoque  charissi- , 
mum,  meo  saluere  nomine  vt  iubeas  te  magnopere  i-ogo. 

a8.  qaa  te  coim{ :  quo  t«  LB.        99.  noa  acceBsisti  LB. :  ordinem  mulari. 


41.  Nisum]  This  iJst  i»  foiind  nt 
Ibe  Ix/giiiiiliig  of  Iho  Aiilibarbari  (LB.  x. 
1693  c\  in  a  paasage  rvtating  Eraauuis' 
utt.ichment  <io  Win.  Heniuint,Ep.  33^. 


60.  PetrumlPetnia  in  Poel  (Harien* 
pi»el,  nearLeiden,  p.77),  whomHHnnan  j 
salute.s  through  Comclius;  Ooada_j 
«3231  ff.  3  nnd  99  v". 
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18.    To  CoBNELius  Gerabd. 

ViUi  Ertwmi  p.  169. 

Lond.  uxi.  10 :  LB.  App.  409. 
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EBA8XTS   BOTEBODAHVS   COBNELIO    POETAB   ATQVE  TMEOLOOO 
DO0TI88IMO   8. 

Facile  perspicio  me  a  te  fieri  plurinii,  omnium  vir  amicisaime, 
cum  tu  literis  literas  accumulas  amoris  et  beneuolentiue  plenas  ;  quas 
tu  quidem  ineptias  vocas,  ego  et  singularis  tuae  sapientiae  atque 
cloquentiae  insigne  exemplar  et  optimi  tui  erga  me  animi  testes 
certissimas  dixerim.  £t  quidem,  mi  Comeli,  si  tam  eleganter  ineptls,  5 
quid  quaeso  erit  vbi  vires  intenderis?  An  nosti  te  accommodaie 
tcmi>ori  et  personis,  qui  ardua  et  exacta  disertis,  negligentius  condita 
proferas  ineptis  ?     Sed  haec  iocati  smnus. 

Quod  scribis  tuto  te  apud  me  deponere  quidquid  tuorum  habes 
opuBculorum,  quippe  quem  tibi  amicum  fidelem,  vt  scribis,  studiosum,  10 
l>*«neuolum,  non  inuidum,  iam  pridem  esse  persuasisti ;  benigne 
quidem  de  me  sentis,  daboque  sedulo  operam  ne  ista  de  me  fallat 
opinio.  Et  si  parum  sermoni  fidem  accommodas,  &c  periculum  ; 
iniienies  certe  meura  officium,  si  quando  eo  opus  habebis,  nulla  in  re 
vnqu&m  deesse,  Porro  cum  eum  me  dicis  esse,  qui  tuum  pudorem  15 
facile  possem  abstergere,  ct  de  tuo  villico  mea  arte  speeiali,  vt  ais, 
dfimestictim  panem  praeparare,  suspicarer,  ne  mentiar,  te,  mi  Corneli, 
iUudere  rusticitati  meae,  nisi  iantis  argumentis  tuam  in  me  beneuo- 
JentJam  haberem  exploratissimam,  FacUe  itaque  mihi  persuadeo, 
jm  tu  arduum  quidquam  do  me,  qui  nihil  sum,  sentis,  id  de  amoris  10 
jis  errore  quam  industria  proficisci.  Verum  ne  me  difficilem 
^eauseris  tibique  in  amicitiae  ofiQciis  minime  respondentem,  ea  tibi  lege 
hisce  in  rebus  meam  polliceor  oi>eram,  vt  tu  tuam  vicissim  rependas. 
Vale  noatri  memor. 


LB.  App.  416. 


19,0    From  C0RNELIU8  Gerard. 


(LopBen.) 
(May  1489?) 


C0RNELIV8  QOVDANVS  EBA8M0  VTBO  VNDECVKQVE  D0CTI88IM0  8. 

Cw  post  multarum  precum  instantiam  et  importunitatem, 
£niLme  charisHime,  Martinum  nostrum  diu  tergiuersantem,  ne 
SOMtt  forie  proderet  ignorantiam,  voto  mutuae  charitatis  constrin- 
Tiwam,   vt   aliquid  tuorum   carminum   ipso  sollicitante  meruisaem 

tpere,    tandem    deuenit   ad   manus   nostras    nobilis    iugenii    tui  ,s 

18.  3.  BJngularU  LB.  :  singulares  0'. 


19.  a.  HArtinum]  AUybrotber,  wko 
matnd  M  intcrmetUary  ;  ef,  Epp.  ao.  ■)7 


«nd  fli.  4a.     He  oceunt  in  tbc>  Mmo 
eapceity  in  the  Gouda  MS.  1393,  f.  (6  v 
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oa.nnen  lamentabile  sttper  contemtu  artia  poeticae ;  quod  vbi  recepi,  ' 
vidi  et  perlegi,  quanto  recreatus  fuerim  gaudio  non  facile  dixerim. 
Verum  et«i  tuas  laudes  nmnino  tacere  necjueo,  te  tamen  in  solida 
humilitate  seruare  memento,  quae,  si  tibi  non  desit,  et  hunc  quem 

10  nunc  praefcrs  florem  in  geriuine,  plurimos  in  fructua  prodire  faciet 
ex  frutioe.  At  ne  tuam  praeclaram  et  insignem  indolem  nostris 
laudibus  inepte  commaculem,  hoc  vuum  dixisse  sufUciat,  omnibus 
me  votis  expoacere  vnum  tecum  fraternitAtis  habere  cousortium, 
vnum    mutuae    exercitationis    studium   ac   vnum   denique    solidae 

15  charitatis  tirmamentimi. 

Caet«rum  vt  et  haec  tibi  plenius  innoteecant  quanti  penes  me 
tuum  milii  constet  ingenium,  operam  dedi  et  carmen  tuimi  debita 
recommendatione  celebrandum  nosti-a  licet  rudi  confabulatione  sub- 
diuidens,  Dialogum  Apologeticum   feci,   prout  titulus  huic   tuo   et 

io  nostro  communi  libello  praefixus  facile  manifestat.  Nec  hoc  tibi. 
quaeso,  indignationem  faciat,  me  tuoe  versus  paucissimis  interdum 
verbis  commutasse  et  ad  aliud  metri  genus  in  finem  retorsisse : 
sed  plurima  velim  ratione  et  suaui  quadam  nostrae  charitatis  prae- 
sumtione    id    f&ctum  esse    non    ambigas.     Nam   vt  carmen  illud 

35  eleganti  a  te  stylo  compoeitiim  omnes  et  singulos  vehementius 
delectaret,  sategi  vt  a  legentibiis  »i  liltuisset  etiam  suatii  modula- 
tione  decantari  posset  Quod  vt  liberius  quoque  inoffensa  voce 
posset  iieri,  omnes  hiatus  vocalium  diligenti  studio  praetermisi. 
Dabis  igittir  placidissime  veniam,  quod  ineptas  nianus  nostras   in 

30  tuam  misi  segetem  florigeram,  imo  ex  hoc  tibi  me  statues  amiciasi- 
mum,  qui  tuo  de  carmine  nostrum  communem  feci  libellum.  _ 

Postremo  quoniam  tanti  te  facio  vt  nihil  supra,  rogo  instanter  vt  fl 
et  tuam  operi  nostro  De  Morte  diligentiam  adhiljere,  et  lima  tuae 
discretionis  emendatum  temporo  oportuno  non  pigriteris  remittere. 

35  NuIIa  intor  nos  (vt  quidam  laborauit)  sit  aliquaudo  inuidiosa  aemu- 
latio,  sed  etsi  mutuis  ingeniis  quandoque  cedendum  fiierit,  in  vno 
tomen  charitatia  vinculo  maneamus. 

Yale,  et  me  mutuo  dilige. 


6.  carmen^  CaKt,  liy  Cornelius  into 
Uie  form  of  a  dialogue  betwe<>n  him- 
self  and  Erasinus.  First  publish».'!!  by 
Snoy  in  Herttsmi  Rolendami  Silua  Cnr- 
mimmt,  with  tho  title  'Apnlogia  Ho- 
raami  ot  Cornelij  sub  dyalogo  lnnieuta- 
biU  asmimpta  aduenuH  bnrbnros  qui 
voterum  eloquentiam  contomnutit  et 
dootAu  pooaim  doridont.'  Also  printed 
in  IiB.  viii.  567,  from  a  ms.  aud  ijerhaps 
more  correot  source.     Cf.  Ep.  aa.  31  n. 

aa.    oliud    matri    g<<nuii]    The   lant 


thirty-fivc  lincs  of  the  Apolcaia,  aa 
priaied  in  LB.,  are  in  hexanieters 
iuatuad  of  asolepiadci,  and  contain  a 
judgement  put  by  Coruolius  into  the 
mouth  of  St.  Jorome,  to  thc  offevt  that 
the  ^tudy  of  the  clatisicH  ia  nllowable 
nnd  riglit,  provided  that  socred  utudiea  , 
are  not  neglccted.  The  lines  «re  notif 
iu  Siioy'a  edition. 

33.  De  Horte]  Comdii  Ooudani  d»  <m-  ' 
prouiia  martt  tt  proponHo  meliorit  vitae  ai  , 
CWmm,  Oonda  1C8.  1393,  f.  33. 
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Vila  Erasmi  p.  157. 

LonJ.  xxxL  3:  LB.  App.  407. 


Steyn. 
15  May  (1489?) 


ERA8MVS   R0TER0DAMV8   CORNEL.IO   GAVDAKO   VNDECVNQVE 
U0CTIS3IM0   8. 

Ikopinato  mihi  atque  praeter  Bpem  (i&m  enim  prorsus  exciderat) 
lodditus  est  per  dominum  loannem,  tum  tui  tum  etiam  mei  amantis- 
stmum,  libellus  tuus,  Comeli  omnium  mihi  charissime ;  quem  vbi 
abs  te  ipfio  narrante  perfectum  esse  didiceram,  quid  ex  eo  voluptatis 
ceperim  haud  facile  dictu  puto,  quippe  qui  me  tantum  abs  te  cou-  5 
secutum  esse  intelligerem,  quantum  ne  sperare  quidem  vnquom 
potul.  Quanquam  ciun  Martinum  istuc,  vt  quidquam  vel  literarum 
vel  carminum  tuoruni  ad  nos  referret,  mitterem,  aiebat  nos  reuisena 
id  tibi  animo  sedere  sent*ntiae,  vt  iuberes  nos  priores  glaciem,  vt 
aiunt>  scindere,  deinde  te  quamprimum  vicissitudinem  i^dditurum.  10 
£t  iam  certe  nescio  quid  operis  in  manibus  tibi  esse  narrabat,  quod 

'nostro  dedicare  nomini  statueras.     Parabam  itaque  ego  primus  (non 
quod  tanquam  caeteris  aut  literis  vel  aetate  praeetantior,  sed  tanquam 
tui  omnium  amantissimus)  id  carminis,  quod  istuc  tandem  aduolasse 
scribis.     Porro   cur  non    maturius   ad   te  peruenerit,  satis  emirari  15 
tequeo.     Tanta  enim  solicitudine,  tanta  vohementia  illi  mandaram, 

'vt  si  qua  in  re  vnquam  mihi  quid  gratificaturus  esset,  in  hac  vna, 
qiiam  omnium  essem  factiu^us  maximi,  mihi  sedulo  morem  gereret 
idque  ad  te  ]>erferTe  maturaret,  ^•t  maiore  nequiuerim. 

Nec  sane  id  me  aut  inanis  arrogantiae  gmtia  aut  inuidiae  stimulia  ao 
«giase  suspiceris  velim  (neque  enim  tanti  aestimo  mea  2>oemata,  quae 

■^loriam  mihi  com|)arent,  sed  pudorem) ;    quod  magis  ob  id  causae 

FActiuu  indubitato  tibi,  quod  vtique  facturus  es,  persuadeas,  vt  meis 
ineptiiB  aliquid  tuorum  elicerem  carminum,  non  aliter  qiuuu  Pan 
asti  calamo  citharam  auscitabat  ApoUinls.     Neque  enim  alia  te  35 

'lege  scripturuin  e^se  a.sserebat.  Sed  ille,  vt  ex  tuis  accipio  literis,  et 
meo  me  voto  et  tuo  te  fraudans  desiderio  penes  se  seruauit  recon- 
ditum,  dissimulauitque  ad  te  perfen*e ;  propterea  forte,  quo  facilius 
Uissimularet  iniperitium.  Cuius  quidein  ambages  si  ego  rescisoere 
]iotuiaaem,  alteruin  mehercule  u  duobus  vel  improbitate  mea  ex-  30 
torsiasem,  vt  aut  tibi  tradidisset  aut  certe  alteri  cuilibet  commit- 
tendum  reddidisset.  Sed  ille  technas  sufts  mira  dissimulabat 
indiistria.  Nam  cum  ex  eo  istiiic  redeuute  quid  tocum  aut  abe  to 
Actum  esset,  solliciti  sciscltaremur,  ille  argutam  nobis  et  bene  longam 


aay  3.  quod  .  .  .  quod  ccmxi :  quid  .  .  .  quid  0'. 


39.  desimalaret  O*. 


9.  IoA&n«iu]  Cf.  Epp.  ai.  aS  luid  33.  109 ;  and  pcrhitp*  t.  13  n. 
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35  de  te  texebat  historiam,  quidque  tu  aut  egeris  aut  dixoris,  seriatim 
inemorabAt. 

His  itaqite  delnsus  argutiis  plurimum  vereri  coepi  (nam  et  id  ex 
illius  sermonibus  mibi  videre  videbar)  ne  carminis  mei  rusticitate 
tuas  eruditissimas  (aurcs)  offendissem,  neue  tu  aliorsum  accepisses  ac 

40  ego  feceram.  Deinde  vbi  tantum  interflu.\isse  temporis  conspicerem, 
quo  tu  nequc  caraunum  neque  literarum  redderes  quippiam,  iam 
quod  mibi  ante  coniectaram,  certe  persuadere  coepi,  puta  te  meis 
laesum  ineptiis  itidignasque  eas  duxis.se  quibus  vioem  rependeree. 
Sed  secus  longe  ac  ego  ratus  ei-ara  rem  actam  esse  gaudeo  plurimum. 

45  Nam  te  et  carmen  accepisse  gaiideo,  et  id  non  modo  non  offendisse 
(quanquam  id  haud  uiiuria  metuerim),  verum  etiam  tuam  in  me  bene- 
uolentiam  vehementer  auxisse,  liice  clarius  intelligo ;  vtpote  quod 
non  solum  probare,  sed  etiam  ad  declarandum  quanti  illud  faceres, 
tuis  splendidissimis  versibus   immiscere   dignatus    es.      Facis   tu, 

50  Corneli  amicissime,  non  quidem  pro  meis  meritis,  sed  pro  singulart 
tua  ingeuuaque  humanitate,  qua  aliena  ingenia,  etiam  quantumlibet 
crassa,  admirari  tuoque  anteferre  soles ;  aut  certe  plurimo  tuo  erga 
me  amore,  quo  ea  quoque  venusta  censes,  quibus  venustatis  est 
nihil ;  caecus  enim  amor  rectum  nescit  iudicium.     Neque  tam  mihi 

5,;  molestum  fuit  praeter  meritum  tantopere  abs  te  laudari,  quam 
gratum  iucundumque  a  tanto  tamque  erudito  viro  non  solum  diligi, 
verum  etiam  amari. 

Ego  certe,  mi  Corneli  suauissime,  si  quid  mihi  credis,  nescio  quid 
omnium  vebementius  optare  potuerim  quam,  vt  singulari  te  semper 

60  ac  plurimo  (vt  dignum  fuit)  amore  complexus  sum,  ita  et  te  mihi 
^icissim  mutuis  respondere  afTectibus.  Itaque  libet  tuis  ad  me 
verbis  vti,  eaque  mea  facere :  '  id  vnum  dixisse  sufficiat,  omnibus  me 
votis  oxposcere,  vnum  tecuia  fraternitatis  habere  consortium,  vnum 
niutuae  exercitationis   stiidium   ac   vnum   denique  solidae  caritatis 

Cj  firmamentiun,'  Atque  sicut  iucundissimo  tuae  erga  me  beneuolentiae 
:irgunient«  ex  meis  tuisque  versibus  vnum  compegisti  Apologeticum, 
ita  duos  (si  tamen  id  fieri  potcst  vt  quidquam  inter  amicos  diuisimi 
reperiamus)  duorum  auimos  vnum  amoris  mutui  vinculum  con- 
noctat ;  vt,  sicut  tui  meo  carmini  et  tuis  mei  intexti  sint  versibus, 

70  ita  et  tuuB  in  me  et  meus  in  te  semper  habitet  animua  :  et  si  locorum 

interuallo  seiuncti  simus,  corporibus  rarius  quam  volemus  vna  esse 

(.H>terimus,  animorum  tamen   coniunctione,  literarum  vicissitudine, 

officiorum  studio  ita  fruemur,  vt  nunquam  non  vna  ftsse  videamur. 

Porro,   vt    scribis,   quidquid    inuidixun,    quidquid    aemulationem 

39.  aurea  add,  LB.  42.  coniecturani  0' :  corrtM.  60.   te  LB.  :  me  0*. 


43.  eoniavtaram]  I  owe  thiii  correfl- 
tlon  to  Mr.  W.  F.  B.  ShUIeto. 


6r,  tuis  . .  .  verbis]  Ep.  19.  xa-5, 
74.  rt  scribiit]  Ep.  19.  35,  6. 
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Kdolet,  ego  id  adiicio,  quidquid  vel  minus  amicam  Buspicionra^  75 
procul  sit  s  nostra  consuetudine ;  parcatque  illi  Deus  (ne  siuistrum 
aliquid  imprecer  conuerso)  qui  eiusmodi  quippiam  antc  hac  inter  noe 
molituB  est.     Quo  euim  pacto  tibi  inuideam  et  non  ex  animo  magis 
et  mihi  gaudeam  et  tibi  gratuler,  quem   tanta  amoris  complectar 
beueuolentia,   vt   quidquid    gloriae,    quidquid    dignitatis    tibi    eese  80 
conspexero,  id  totum  meo  cumulo  accedere  putem  ?    Vetus  enim  et 
quidem  vere  dictum  est,  amioorum  communia  esse  omnia.     An  vero 
tam  inhumano  ingenio  me  putas  ease,  qui  nesciam  aequo  animo  ferre, 
si  tu  aliter  interdum  atque  ego  aenseris,  et  quidquid  meae  sententiae 
non   respondeat,    id    continuo    rodendum,    carpendum,   lacerandum  85 
existimem?   Fateor  quidem  id  hominum  genus  esse,  qui  quidquid 
ignorant  aut  non  assentiunt,  id  protinus  condemnandum  ducant ;  sed 
non  in  eorum  me  numero  censeas  velim. 

Quid  ?    An   me  latet  Augustinum   Hieronymumque,   N-iros   tum 
literarum   eruditione    praestantes,   tum   vitae   sanctimonia   celebres  90 

uerais  inter  se  diaaedisse,  imo  decertasse  senteutiis  ?  Nec  id  inter 
duntaxat  duoa  accidisse  crediderim ;  \ndere  est  quamplurimos 
ialioe,  Aristotelem,  Platonem,  Chr^^sippum,  Epicurum,  Zenonenii, 
quonun  singulis  singulae  et  quidem  plerumque  diuersae  fuere  sen- 
tentiae.  Neque  ob  eam  rem  quidquam  inter  eos  simultatis  aut  liuoria  95 
intercessisse  suspicandum  est  Ego  meos  duces  quos  sequar  habeo ; 
tibi  81  forte  alii  sunt,  id  mihi  molestiun  non  erit.  In  poematibus 
HaFonem,  Horatium,  Nasonem,  luuenalem,  Statium,  M.irtialem, 
Claudianum,  Peisium,  Lucanum,  TibuUum,  Propertixun  authores 
liabeo:  in  soluta  oratione  Tullium,  Quintilianum.  Salustium,  Teren-  100 
tium.  Porro  iu  elegantiarum  obseruantiis  nemini  aeque  fidem  habeo 
atque  Laurentio  Vallensi ;  cui  quem  alium  et  ingenii  acumine  et 
memoriae  tenacitate  conferamus,  non  ha1)emus.  Quidqutd  ab  his. 
fatebor  enim,  literis  non  mandatum  est,  ego  in  m<^iuni  proferre  non 
■uaim.  Tu  si  quos  oiioa  admiseris,  id  ego  vituperio  minime  dedero.  105 
Sed  his  de  rebus  satis. 


91.  LB.:  diseertaaM  0* :  f  diaoepUsae. 


lot.  Terentium]    The    position    of 
•reae«  unong  the  prose  writers  is 
^tptieeable.     He  is  printeU  us  pros<>  ns 
1«  ft*  1516  [Paris,  Esid-  Ooiirmond). 
In  Ep.  31.  Sslie  is  meiitioned  its  tho 
aodel  of  both   olassio  and  ChristiAii 
proec  writerB. 

193.  L<tiireutio]  Valla  (1406-1  Aiig. 

1457}  wiui  th^  most  Scutu  »(  the  Italian 

rJMUtiaaiBta,  and  his  infliitMii»  ou  EniK- 

)  «aa  bardljr  be  ovort»«tiniiit«d.     Iii 

k  AponMo*  he  «ttt^nipt.^  to  de«l  «cicii- 

Itflcally  with  Lfttin  Braiiiinar,  and  a 


93.  Xenoncm  0* :  eorr.  LB. 

!<pirit  nf  oourikgvous  oritioism  niarka 
ali  bifl  writinga,  notably  the  D*  /olaa 
CTfJiln  tt  rmtntiia  ConilantM  Dmatiene 
attuckiui;  tht*  Pmi>aI  •■UimB  to  the 
]Mttriiiioiiy  of  St.  Petur,  Iiind*  sitid  to 
havK  bwii  givi-ii  by  Coiistnutint'  to 
Pope  STlvfiiter.  Iii  his  yoiith  Erasmas 
nutde  u  psrapbriiM>  of  the  EUgantiae 
(|>.  108);  anrl  iii  1505  cditod  ValLt'3 
notes  on  the  Kow  Tostumont,  of.  Epji, 
18:1,  183.  F"r  VnlU  **«■  Creight"n,  ii, 
338-41  ;  a  lif«  by  Dr.  M.  v.  WolfT  ;  niid 
VoiKt. 
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Caoterum  quud  scribis,  vt  bio  De  Mort«  opusculo  limani  diligenter 
adhibeam,  certiorem  te  reddo ;  legi  quidem  iAmpridem  tum  illud, 
timi  insuper  Belli  Traiectensis  historiam,  et  item  diui  Nicolai,    rt 

iioiidmiranda  orfltionis  venustate,  itn  plui-ima  sententianuu  nffluentia 
abs  te  conditam :  sed  ea,  mi  Comeli,  longe  digniora  visa  simt  quani 
quibus  ego  asini  manum  limaturus  admoueam.  Nec  (juidquam  me 
8cii'e  arbitror  quod  tu  nescias.  Sed  plerumque,  inquies,  etiam 
eruditissimLs  in  longo  opere  quaedam  subrepunt  maculae,  quas  aut 

«15  incurin  aut  immodica  occupatione  ad  vnguem  castigare  nequeunt, 
Uioa  tuos  mihi  obiiciens  versiculoa  ; 

Non  etenim  sic  quisque  sun  perfectus  in  arte  est, 
Quin  fugiat  celeres  publica  menda  manus. 

Sed,  Corneli  curissime,  quidquid  tibi  Argo  subrepserit,  id  nec  meis 

ijocaecutientibus  oculis  facilo  deprehendi  potorit.     Verum  iam,  vt  au- 

spicor,  id  mihi  ingesturus  es  quod  vulgo  dicitur,  plus  vident  oculi 

quam   oculus.     In  hoc  soue  fatoor  umnem  mihi  excusandi  aditum 

praeclusisti.     Itaque,  frater  omautissime,  si  sic  tibi  visum,  si  i^thaeo 

tibi  stat  sententia,  malo  tibi  hac  in  re,  tamet&i  longe  meis  viribus 

I  Jj  impar   est,   morem   gerere   quam   tunm  in   me  laedere  chaiitutem. 

Veruntamen   ne   id   quoque  te   hiteat,   tuum  De   Morte  opusculum 

iimipridem    apud    nos   esse   de.siit.     Martino    eiiim,    <jui    altulerat, 

restituimus.    Tuum  igitur  fuerit  curare  vt  huc  quam  primura  redeat ; 

ego   omuem  inpendam  operam,  si  quid  in  eo  (quod  minime  reor) 

130  niaculae  offendero,  id  sedulo  annotem,  atque  tuo  niljilominus  acumini 

quidquid  ego  limauero  relimonduni  tradain.  Yale,  Corneli  suauissime, 

meque,  vt  facis,  ama.     Ex  Stein,  Idus  Maias. 


LB.  App.  417. 


Feom  C0RNELIU8  Gebard. 


(Lopsen.) 
<May  1489?) 


COnNELrVS  OOVDANVS  EUASMO  ROTER.  rOETAE  OBATORI  THEOLOGO 
VIRO   VNDKCVNQVE  DOCTI88IM0  8. 

Etsi,  Erasme  charissinie,  niliil  mihi  optatius  esae  potuit  quam  vt 
tantum  ac  talem  tuum  in  me  cognoscerem  animuni  et  amicitiae 
gratiam    et  ildeni    quam    gi'ati88ime    pollicentem,    tamen    quodam 


20.  113.  asini  scripM:  nsinini  0' :  aainini  ingenii  LS. 
aeamine  0*.  21.  a.  cognoscerc  LB. :  conw. 


130.  acumini  LS.  i  . 


W,  :o7.  quoJ  scribii]  Ep.  19.  ssiKq. 

109.  Ik-lli  Traiect^Dsia]  Th«  civil 
vrar  in  (ho  ilicK-eac  of  Utrecht  vrna  al. 
il»  licight  iu  1483  ;  wlicn  the  Hoolcs 
i-aptureii  Utn.'<-ht  »n'l  the  Bp.  in  Mny, 
bul  vren;  quickly  bvsieged  by  Muxiiui- 


lian  and  furced  to  gurrender  nti  3  Sept, 
Tht'  war  WAA,  howevfcr,  not  fijiully  ex- 
lingiiisht^d  <inlJl  n^a.  Tlie  two  com- 
pijsition»  by  C'>riu'liu8  «rr'  unknown. 

116.  voniiculosj  Nrit  in  the  Apvtuffia, 
norin  thepoemsprintod  byHolhiiysen. 
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propriae  vilitatls  rubore  couficior,  dum  tuis  me  immeritum  laudihua 
non  p«rum  exomasti  Tanta  enim  et  tam  maguifica  de  me  sentiB  5 
et  scidbis,  vt  propemodiuu  amicis  mpis  de  me  iniiidiam  fecisse 
videaris.  Verum  si  errorem,  qui  de  pietate  procedit,  non  semper 
ecdesiastica  damnat  religio,  uee  te  quoque  noatris  plus  aequo  laiidi» 
buB  amoris  errore  immorantem  contendant  velim  suggillare ;  itaque 
necease  erit  vt,  dum  tuum  in  me  errorem  condemnauorint,  et  Petri  i» 
feruorem  passionem  Domini  non  ferentem  vincantur  condenmare. 
Praeterea  cuncti  velim  recognoscant  nec  te  posse  adulari,  nec  me 
aut  vituperio  commoueri  aut  immerita  laude  delectari.  At  dum 
haec  scribimus,  forsan  nouum  calumniandi  laqueimi  amici»  nostria 
conteximus.  vt  dicant  esse  turpius  ore  proprio  raeas  laudes  depn>  15 
mere  quam  fuemt  ab  alietio  suscepisse.  Quapropter  ^'t  nd  liquidiun 
aemulis  nostris  satisfaciam,  quod  verbts  dixi,  factis  ostendam. 
Credo  Miuidem  ex  hoc  posse  contingere,  quo  vel  tandem  a  sua 
A^eBania  reuocati  et  tuas  in  me  laudes  et  meum  in  te  amorem  non 

ipotuerint  non  amare.    Audiant  qui  velint,  irrideant  qui  non  credent.  »0 

Olim  igitur  cum  ille  noster  amicus  de  tua  milii  indu.stria  plurima 
recitasset,  animum  cepi  tecum  amicitiae  foedus  aggregare  et  longt 
itineris  distantiam  crebris  intercurrentibus  epiatolis  releuare.  Tum 
prtmum  in  obsidem  illi  dedi  diui  Nicolai  histoiiam  a  me  rudi  metro 

t«onscriptam,  hoc  tamen  praecauto  vt  tua  prius  carmina  (fatebor  ^S 
enim)  diligenter  prospiceret,  et  si  rem  aoquis  certare  pedibus 
tudicasset,  nostras  quoque  ineptias  tibi  communes  faceret.  Verebar 
enim  (nam  famam  tui  nominis  iampridem  lohaniie  nostro  narrante 
aoueram) — veirebar,  inquam,  me  tuo  incomparabili  ^nncendiun 
igenio  et  meae  temeritatis  confutandum  opprobrio,  quippe  qui  30 
tuis  disertis  auribus  meos  furfures  iniecissem.  Sin  autem  te  (quod 
et  indubie  tunc  suspicabar  et  nunc  cum  summa  cordis  gratulatione 
oxpertus  sum)  potiori  quidem  gradu  videret  incedere.  meum  interitu, 
quem  sibi  commiBeram,  palefredum  tortuosum  domi  retineret 
•bsconditum.    Hac  igitur  occaslone  dementiae  suae  nactus  vesaniam,  35 

(demum  ad  me  regrediens  insinuat  te  carmina  quidem  nostra  logisse 
vbi  legeras,  capcratam  frontem  ducere,  rhinoceronteiim  nasum 
portendere,  Ueridere,  corrodere  (vt  suis  verbis  \i&T],  ea  circumquaque 
dilnninre.  His  itaque  acceptis  haud  iniuria  vituperiis,  Deum  testor 
nihil  me  commotum  fuisse,  sed  digna  reputabam  nie  meis  ineptiis^o 
conuitia  recepisse.  Verum  de  bis  ex  hoc  et  iii  perj^etuum  supersedere 
decreui,  ne  vel  amicum  nostrum  et  modo  conuersiuu  impatieuter 
commaculem  vel  iam  sopitos  resuscitem  ignes.     Atque  hoc  propterea 

15.  M«e  teripiii :  mc  LB. 


»t.  amieus]  Hartin.    Ep.  19.  a.  a8.  lohanne]  Cf.  Ep-  ao.  a. 
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dixeriin  vt  amici   nostri   recognoscant  vniuersi.   vt   nulla  me   tuis 

4S  laudibus  infectum  superbio,  ita  nec  vlla  tuis  (vt  ai'bitrabar)  conuitiis 
permotimi  iracundia. 

Caeterum  omissis  inuidorum  cauillationibus,  quo  ego  tuaa  laudes 
Buaceperim  animo,  paueis  accipe.  Credo  equidem  te,  mi  Erasme 
dulcissime,  liac  de  causa  tuia  me  laudibus  adoruasse,  quutenus  meam 

50  pusi]lanimitat«m  tolleres  et  ignauiom,  vt  ad  currcndum  tecum  iu 
litteratoriae  exercitationis  stadio  me  exacuei*es,  et  vel  siu  de  rudi 
discipulo  tui  vtcunque  siinilem  facere  potuisses.  Commendabilia 
eet  vere  illa  luudntio,  quae  tantum  amioo  fructum  aduehit  et 
iidulationis  vitiuni   non  admittit^     Laudis  enim  cupiditas  et  timor 

55  ignominiae,  lulio  testo,  ad  virtutem  excitant.  Nam  dum  quisque 
laudes  expetit,  bonis  se  moribus,  quibus  illas  mereatur,  et  studiis 
digne  componit.  Quid  dicam  de  praestantissimis  quibusque  vii-is, 
quos  propteroa  meniorabili  nomine  celebmt  posteritas,  quia  laudis 
oupidi  ad  quaeque  pericula  subeunda  cum  pro  honestate  vitae  tum 

^o  pro  patriae  liberatione  se  pi-omtissimos  reddidere?  Mentiar,  si  non 
vnum  o  veteribus  exemplum  protulero.  Et,  vt  Fabios,  Fabritio^, 
Soipiones,  Camillos,  ac  primos  quosque  Romoni  uominis  viros 
praeteream,  Annibalem  solura  in  medium  adducam.  Ls  itaque 
cum  odhuc  propemodura  puer  esset  (quia  luno  d«I>at  meutem  luudum 

65  spe  corda  fatigans)  tractabat  secum 

Egates  abolei^e,  parentum 
DedecuB,  et  Siculo  demei^re  foedera  ponto. 
Oportunum   igitur  fateamur  oportet  et  vtile   nonnunquam   tepidc 
et  remissos  laudum  stimulis  agitare  et  ad  quaeque  virtutum  opera 

7°  bonarumque  artium  studia  laudulentis,  vt  ita  dicam,  ictibus  fortiter 
ezcitare.  Concludam  itaque  et  dicam  nulla  te  culpa  apud  aemulos 
posse  notari,  qui  tuis  amicum  laudibus  proficere  coegisti.  Sileaut 
ergo  necesse  eet  et  mutuis  nos  laudibus  permittant  proficere  ut  suis 
S6  odiis  non  deainant  lacerare.     Vale  et  bonis  oi^eribus  Deo  ferueuter 

75  inseruire  stude. 

32.    To  C0RNELIU8  Gebaed. 

Vita  EmBini  p.  168.  (Steyn.) 

Lond.  xxxi.  9:  IS.  App.  408.  (June  1489?) 

EBA8MV8   ROTEROD.iMVS   CORNELIO   VIRO   ELOaVENTXSSlMO   8. 

Qbatias  ago  immortales  tuae  humanitati,  Corneli  dulcissime,  oui 

me  vsque  adeo  ourae  esse  yideo,  vt  iuermi  mihi  iaculum,  quo  deri- 

sorum  latera  perfodiam  (sic  enim  scribis),  tanto  studio  paraueris.     £t 

21.  ja.  Ttcunque  acripti,  of.  Ep.  49.  73;  Ttrumque  LB.  73.  notari  acripti  : 

notareXil. 


21.  55.  lulio]  Oueaur,  B.  (1.  vii.  Bo.  66.  Egat«9]Sil.  Ital.  1.61,  a;  andG&63. 
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id  eimn  singularis  tiii  m  me  amoris  non  obscurum  est  argtunentum. 
Sed  liie,  proh  pudor,  non  argumentatiouum  sed  iurgiorum  inuidiaeque  5 
iaculis  dimicatur,  si  quando  forte  de  poeai  oriatur  conteutio.     Qiiod 
si  rationibus,  vt  aequum  ost,  aurem  accommodarent,  iam  nescio  quid 
factu  posset  esse  facilius  quam  eos  conuincere.     Damnant  illi  inter 
verborum  nitorem  remm  spurcitiem;  et  nos  vna  cum  illis  damnanius. 
Immodico  studio  poematum  occupaii  vitio  dant ;    nec   nos  quidem  >o 
illud  laudi  damus.     Sed  quid?   Continuone  quidquid  disertum,  quid. 
quid  poeticum  fuerit,  spurcum  quoque  ebse  censebimus?     Tu  certe 
qui   poetarum   libros  euoluere  solitus  eu,  liquido  intelligis  quanta 
melliflua  poesis  non  modo  orationis  venustate,  sed  et  sententiarum 
grauitate  et  omnium  deuique  reruni  peritia  Imiuriet.     An  ego,  vbi  15 
tania   nitent,   paucis   offeudoi-   nmculis?     Sed    illi    suae  rusticitati 
pallium  obtendunt,  vt  contemnere  putentur  quod  cousequi  desperant. 
Qui  si  Hieronymianas  epistolas  recte  aspicerent,  intelligerent  vtique 
rusticitatem  saDctimoniam  non  esse,  nec  disertitudinem  impietatem. 
Quod  autcm  ad  eas  lectitandas  me   inuitas,  habeo  gratiasimum.  30 
olim  tamen  eas  non  modo  legi,  sed  et  quotquot  sunt  propriis 
ipse  descripsi  articulis ;   in  quibus  etsi  quam  plurima,  quibus  dicto 
facilius,  vt  aiunt,  barbarorum  conuitia  refelli  possent,  iacula  inuenia- 
nius,  id  tamen  vel  vnum  sufficere  posset,  quod  in  pagina,  qua  de 
prodigi  filii  siliquis  disputans  mulieris  captiuae  exemplum  in  medium  35 
adducit,  nobis  studiose  parat  atque  exacuit.    Sed,  Comeli  dilectissime, 
ponamus    iacula,    nec   frustra    aerem   verberemus.      Id    ego    olim 
pulcherrimum  victoriae  genus  existimauerim,  si  Scyllaeos  illoruni 
latratus  surdis  praeterierimus  auribus,  et  non  expugnare  contenderi- 
mos,  sed  contemserimus,  iuxta  tuos  elegantes  versiculos :  30 

In  nos  ore  fero,  Liuide,  garrias, 

Consumens  proprios  inuidia  sinus : 

En  Buminos  sequimur  per  studium  viros, 

Nec  sentit  pulices  equus. 


23a,  ss    To  C0BNELIU8  Geraud. 


Tita  Eraami  p.  179. 

Lond.  xxxi.  17:  LB.  App.  411. 


(Steyn.) 
(.lune  1489?) 


ER&8MVS   R0TER0DAMV8   CORKELIO  OAVDASO  8. 

QvoviAii  iani  satis  literis  tuis  responsum  esse  arbitror,  lubet  mei 
erga  te  amoris  vehementia  aliquid  scribere^  cui  tu  vicissim  respendeas ; 


22.  15.  An  ego]  Cf.  Hor.  A..  P.  351,  a. 

i8.Hi<!ruuynkian*£opistoln.8  |Ji.-r(>aio, 
Epp.  37  and  53.  The  second  pnBtuige 
M  rvforred  to  in  the  J.ntibarbQTi  (LB.  x. 

17«*  D). 

95.  mulieris]  Jerom«,  Ep.  ai.  13.  In 


the  AnCibarbari  alao  (LB.  x.  1709  c)  this 
tigur»  \a  U!«>d,  tho  cxtructs  being  taken 
frotn  Jerome,  Ep.  70. 

31.  In  nos"  Froni  tho  jtpijlogia  Htraami 
tt  Oorntlii,  cf.  Ep.  19.  6  n.  Snojr  alao 
reads  puiicc»,  but  LB.  correctljr  cM/(e*«. 
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et  <iuidem  nescio  mehercule,  Comeli  charissime,  quo  iMicto  contra 
morem  literarum  assiduitaa  non  modo  mihi  fastidium  non  pariat,  sed  H 
5  voluntatem,   sed   feruorem  ;    creecit    scribendo  scribendi   studium.        i 
Videor  enim  hac  arte  nogtri  fallere  absentiam  tecumque  tua  duloissima 
delectatus  praesentia  coram  miscere  sermonem.     Nec  sane  hae  in  H 
re  Tsque  adeo  me  f&lli  crediderim.     Siquidem,  si  fldem    habemus 
Turpilio,  literarum  vicissitudo  vna  res  est  quae  iibsentes  coniungat 

10  amiooa.      Nec  gratius  nec  proximius  inter  seiunctos  consuetudinis  fl 
genus  vUum  reperiri  poterit  quam  vt  alternis  opistolis  mutuo  sibi 
sui  referant  unaginem :  alterque  alteri,  etsi  non  corpore,  certe  animo 
ac  voluntate  se  praesentem  exhibeflt,     Hoc  studio  d«o  illi  insignes 
Ecclesiae  duces,  Hieronymum  loquor  et  Augustinum,  cum  ingenti 

15  locorum  ac  temporum  interuallo  vna  esse  mutuiaque  pro  voto 
complexibus  frui  minime  ainerentur,  nunquam  tamen  alteri  non 
aderat  vterque  ;  alteriusque  et  animum  et  benouolentiam  neuter 
nesciebat.  Nos  itaque,  Corneli  dulcissime,  quo  et  nostram  vindicemus 
abeentiam  et   satLs   perfectum  amorem  debitis  exercitemus  officiis, 

io  sedulo  demus  operam  vt  crebrius  aut  isthinc  nliquid  tuoriun  ad  nos 
aduolet  aut  hinc  quippiam  proficiscatur.  Hocque  quam  iucundissimo 
amicitiae  contendAmus  certamine  seniper,  in  quo  oum  mihi  a  to 
superari  molestum  non  erit,  tum  mihi  abs  te  vinci  quam  gratissi- 
mum.      Neqae  enim  vnquam,  quantumlibet  contenderis,  tuae  me  fl 

if  tam  crebro  inuisent  epistolae,  vt  tui  meum  desiderium  explere 
queant,  nedum  in  fastidium  vertere ;  nec  item  ita  facile,  si  is  tuus 
in  me  sit  amor  quem  tuae  prae  se  ferunt  literae  (quod  minime 
dubitauerim),  nostri  consuetudine  satiaberis.  Imo,  vt  apertius  dioam, 
si  is  est  in  me  tuus  animus,  aeque  tu  nostris  delectabere  scriptis 

30  atque  ego  tuis. 

Me  quidem  qua  voluptate  tum  tuus  Apologeticus,  tum  tuae  affecerint 
epistolae,  dictu  difficillimum  puto.  Meminisse  tamen  hiberet,  nisi 
id  aBsentondi  magis  gratia  qiiam  ex  animo  loqui  videri  vererer.  Noui 
enim,   mi  Comeli,   noui   qunm   sit   laudum  tuanun   impatiens  tua 

35  humilitas.  Id  tAmen  vnum,  vt  caetera  praeteream,  dixisse  suflicLat. 
nihil  te  mi^^isse  muneris  potiiisse,  quo  me  gratiore  beneficio  affeceris. 
Is  enim  mihi  etst  atque  a  puero  fuit  literarum  amor,  vt  dignae  prorsus 
videantur,  quos  vel  omnibus  Arabum  gazis  non  immerito  antetulerim, 
nec  totis  Croesi  opibus,  quantaecuuque  fuerint,  commutauerim.     Et 

40  quidem  quo  litteras  amo  vehementius,  eo  me  literatomm  studia 
delectant  iucundius.  Tu  igitur,  mi  Comeli,  si  me  atnas,  vt  oerte 
focis,  fac  amabo  tuorum  me  semper  studiorum  pai^ticipem  reddas. 
Porro,  si  qui  alLi  istic  sunt  artis  poeticae  non  imperiti,  illomm  quoqoe 


9.  Turi)iUo]  i,  B13.  cd.  Ribbeck;  pr«HrT«d  ia  J»rom«,  E|>.  8. 
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aliqnid  monimenti  ad  nos  dare  cures  Telim,  quo  et  no6  apprime 
rielectemur,  et  tantorum  virorum  praeconia  hio  quoque  in  lucem  45 
proferaiuus. 

Tu  sane  in  carmine  tuo  cuiusdam  nescio  cuiuB  meministi  Hieronyxni, 
qoi  et  in  Italis  regionibus  et  Parisiis  viginti  quinque  annoe  in  poema- 
tum  studio  exegerit ;  cuius  quidem  epitaphiuni  q\ioddam  annotare 
curasti,  sed  breuius  quam  ex  quo  honiini.s  liquido  perspiciamus  50 
ingeniuin.  Gratum  itaque  erit  nobis  si  latiu^  aliquod  atque  euidentiu»* 
ingenU  lUius  argumentum  ad  nos  miberis,  Miror  autem  maiorem 
in  modum  eum  hunc  solum  dixeris  qui  'veterum  vestigia  senaet.* 
Nam,  vt  te  praeteream,  innumeros  videre  mihi  videor  nostra  hao 
tempestate  literatissimos  qui  ad  veterum  eloquentiam  non  parum  55 
aooedimt.      Ecce    occurrit    imprimis    Alexandii    mei    praeceptoris 


47.  Uierunymi]  H.  Balbus  (c  1460- 
1535?;,  n  Vcnetian,  who  after  being 
<'ducA(e<i  in  Padun  und  Roino  camc  tu 
fftris  iD  1485  and  it{>«nt  iwveii  yean« 
thore  t«Aching  in  the  Univcntity,  until 
<iavrel8  witli  Tardif  Hn<l  Fauatus 
Andrvlinus  obliged  hitu  to  leave.  He 
liublialuHl  in  1486  or  1487  a  vulume 
of  Kpigraptmala,  which  liad  b<^>n  cir- 
<n]lat«d  provioualy  in  nianna<iript  and 
wbieh  coRtaiuod  nior«'  thau  one  epi- 
lafMum.  Far  thi.i  {)erio<l  of  his  life  aee 
EHR.  sviL  417  Bc<].,  aud  G£.  i.  87  seq., 
nnd  340,  where  H.  Thuasne  diff<T« 
froin  some  of  my  oont.-lusioiis  ;  but  cf. 
EHK.  xix.  583.  In  1493  he  matriou- 
lated  iit  Vienna  and  tuuglit  firat  liiw 
Mid  then  pootry  and  rlietoric;  but 
vmbroiled  himi>elf  in  quarrelii  nnd  wiu» 
forced  tu  mi£rat«  iii  1499  to  Frngue. 
H«  lecturtxi  at  firiit  in  th«  Univernity 
with  gn'at  «uccesa,  but  afterwarda  in- 
riirred  the  &nme  chargea  of  vice  a<i  had 
oompellod  hiin  to  Ivavo  Paria  and 
Vienna.  In  8]iite  of  thiit,  howi<ver,  he 
won  the  roynl  favnur  which  ho  had 
co«rtod,  e.  1503,  witb  a  Librr  aniHnmt 
Bohemiiu  tt  procerum  eiiu  laudes,  tirst 
|>rint«d  at  1'mguo  1560,  He  wits 
actaally  niadf  tutor  to  Princv  L^uis, 
born  1  Jiily  1506,  nnd  hiK  eldcr  «iitor, 
:. :  '  ' '  -  beoame  iwcrotary  to  tUe 
la.i  uf  Huiigary.  He  woa 
i  .  _  ^^  1  WBitiou  in  1513,  "f  Pr«^- 
burj  in  1514,  and  bffore  1517  ofW«'i«- 
wnbarg  in  Siebenbiirgvn  aJso ;  con- 
ttniiing  howevor  to  roside  at  Buda. 
In  July  1515  lie  accom{>ani<id  Mittt. 
jig,  Bp.  '■f  Giircli,  Ladi&liis'  nuibas- 
~  >r  ti>  Ma.xiiiillinn,  to  luiiMbrilck. 
|n  .*f,Hi  1518  lu-  w;v8  »cnt  to  Cracow 
[i  it  the  young  king  Louia  at 

t:  ige   of  Sigismund,  kiug   of 

PwiMid  ,  and  in  August  as  iimbnsiiador 


to  the  Diet  of  Augaburg  (HE.  85).  H- 
was  designatetl  to  »uc4!«ed  Lang  as 
Bp.  of  Ourck  iii  1519,  though  ho  vnu 
not  comiecmted  until  his  visit  to  Rome 
in  1503 ;  and  waa  aent  as  amtiaasAdor, 
in  Ootober  i5»o,  to  Charles  v'»  coro- 
iiation  at  Aachen,  in  April  1531  to  the 
Diet  of  Wormn,  and  in  the  autumn  to 
Englond  (Brewer,  iii.  1476  and  1900). 
In  1533  htN  talents  wera  se<;ured  for 
the  aerv-ice  of  Fcrdinaud,  iu  wb';ee 
namo  he  delivere<1  orations  at  Romc 
before  Adriau  vi,  9  Feb.  1593,  and 
Clement  vii  in  1534.  Ue  speut  aome 
years  iii  Rome  in  Fer<linnnii's  craploy 
iiud  livod  in  the  Vaticau  ns  dome«tic 
chaplain  to  the  Pupo,  a  cu.tdjulor  to 
hira  in  tho  see  of  Gurck  bciug  ap- 
puiuted  iu  15119;  cf.  Lond.  xx.  loa, 
LB.  IOI3  and  £E.  98.  In  Fcb,  1530 
he  waii  preeuut  at  Bologna  whou 
Cliarles  v  was  crowiietL  Later  he  waa 
(iffered  the  reutorship  of  Padua  Uni- 
vnriity,  but  «WUiied  from  fear  of 
being  poiaoned  by  bis  enoiniea  at 
Venice.  Hia  laat  yeam  are  invulved 
in  obflciirity,  Tannstetter'»  editlon  of 
Albertus  Magnus'  Zk  niUura  locorum, 
Vixniia,  March  1514,  ia  dedicated  to 
Balbiis  iu  re<K>guitiuu  uf  kindnes» 
«hown  to  TVinnstetier  and  Vadianus  at 
Buda.  See  bis  works,  edited  by  J.  de 
Betzer,  1791 ;  and  Aschbach,  Otich.  d, 
Wiener  Univ.  ii.  146-69. 

48.  vigiuti  quiuque  annos]  Thia 
Rtate>inent  can  hardly  b«  correct.  Tb« 
date  of  Balbus'  birth  i»  unknown  ;  but 
he  describcs  himself  as  *  adoleaoeutu- 
lus'  ia  the  Rhetur  QhriDiiu,  writtcn  in 
1487. 

56.  Alexandri]  A.  Hagius  of  Hcek, 
near  Hor^tmar  in  Westphalia,  c  1433- 
a-]  De<u  1498.  Of  bis  early  lifo  littlo 
defluit«  ia  knowa.     Ue  waa  a  meinb«r 
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quondam  praeceptor,  Rodolphus  Agricola,  vir  cum  omniiun  liboralium 
artiuxn  egregie  erudltus,  tum  oratoriae  atque  poeticae  peritissimus. 
Dcnique  et  Graecam  linguam  non  minus  quam  Latinam  oalluit. 
(o  Acvedit  huic  ^Uexander  ipse,  tanti  magistri  non  degener  dUcipuIus  ; 
qui  tanta  elegantia  veterum  exprimit  dicendi  styhim,  vt  sl  deait 
carmini  titulus,  in  autore  facile  erraueris :  sed  ne  hic  quidem 
Graecarum  literarum  omnino  ignorus  est.     Denique  Antonius  Gang 


of  the  'Aeadraiy'  at  Adwerth.  (eee 
p.  197),  »n<l  his  lifn  wan  gi-ren  up  to 
teaohing,  f<or  which  ho  hsd  a  great 
erithii^iasm.  Ho  was  headiiiast»>r  of  n 
schwl  at  Wesel  146^74  (not  1473  \  and 
tlieu  went  aa  miistcr  to  Eiuiucrich, 
where  c-  1474  »t  the  age  of  40  he  atudied 
listin  and  Greek  under  Rud.  Agricola. 
He  was  still  at  Eumerich  in  148»  ;  Imt 
from  1483  (aee  App.  a)  uutil  his  dc-ath 
he  was  Reutor  of  St.  Lebuin'B  &ehool 
at  Deventer,  where  Ej-asniu»  wa>.  under 
hiB  instruotion  ;  see  ii.  39  n.  lu  con- 
junction  with  8iutbis  he  i^ublihhed 
n  number  of  editious  of  the  Dociriuale 
of  AlexAndM-  (p.  la^).  Some  of  hib 
workd  were  pxibliahed  after  hi>«  deatb 
by  his  pupil,  Jame»  Fabcr,  with  n  warm 
enlogj-  (Ep,  174),  Deventer.  R.  Pafniet, 
ag  Jttly  sud  31  Dec  1503,  in  two 
volumes.  The  Carmina  of  another 
pupil,  Hermanu  Busoh,  are  de<licntrd 
to  him.  See  Butzbach  in  Krafft  and 
Creoelius'  A.  tt.,  und  seim  SchiHrr  {Zt. 
d.  btrgiKfim  Ofchichtivrviiia,  vii.  1871)  ; 
Wieae,  Der  Pixdagoije  A.  H.  (iB^a)  :  Dil- 
lenburger,  Zur  Gesch.  ,  d.  deuteehfn 
Humunixiiius  {Zn.  /.  dus  Gymnasialieettn, 
1870):  »ud  EUR.  Apr.  1906. 

57.  Agriuola]  Rod.  Uusniann  ;  17  Feb, 
1444—37,8  Oot.  1485),  the  fuuious 
FriHiau  humani«t,  one  of  the  eurliest 
•cholani  from  the  North  who  made 
a  nanm  in  Itnly.  He  wna  born  iiear 
Oroningen  and  xtudied  first  nt  Erfurt 
(matric.  Enster  1456:  B.A.  1458). 
Thenoe  he  weut  to  Louvaiu  (H.A. 
1460)  and  Cologike  (mutric  ao  Mny 
1469,  not  1461),  and  porhapa  to  Paritt, 
Iq  1468  he  weut  to  ItiUy  oud  studied 
law  and  rhetoric  at  PAvia.  He  was  ut 
Pavia  in  1469  and  nguin  in  July  1473, 
when  he  delivered  an  oration  for  the 
new  rector,  Paul  BaenHt.  But  hia  atay 
iii  Italy  was  not  oontiuuoua,  for  he 
return^  to  Oroaingen  in  1470-r,  and 
0,  1474  he  wa»  enjoying  the  patronage 
of  Uaurice,  Oouut  of  Spiegelberg  aud 
Provriit  of  Emraerich,  and  whilst  there 
gave  instruction  to  Alex.  Uegiun  (v. 
4upra).  H«  dolivered  the  rectoriol 
oratiou  at  Pavia  in  July  1474,  but  in 
1475  moved   to   the   Court    of  Duke 


Herculea  of  E«te  at  Ferrara,  for 
the  puri>otie  of  ntudying  Oret>k.  He 
returued  fr<>m  Italy  in  1479  and 
fi-om  1480- 1484  wfts  lown  clork  of 
Oroningen,  di^chargiiig  many  emba»- 
sieii  in  thnt  oapucity,  in  ouo  of  which 
Kriumiis  saw  hini  at  Deventer  (App,  a). 
^Vheii  Dalberg  became  Bp.  of  Worms 
in  1483,  Agricola  visited  him  in  October 
and  wus  invited  to  come  nnd  teiich  at 
Heidelberg  :  this  he  tindertfiok  to  do, 
but  uu  returning  to  Orouiugen  wos 
prevented  by  circum:*taiice8  from  fuUil- 
ling  his  promise  until  May  1484.  In 
Uny  1485  he  accompanied  Dalberg  to 
deliver  (on  July  6)  an  oratton  of  con- 
gratulation  to  the  new  Popo,  Innooeut 
viu  ;  biit  shortly  after  his  return  he 
died  at  Heiiielberg.  There  arc  livea  of 
liim  by  his  frieud  nud  eoiitemporary, 
John  of  Plenningen,  in  MS.  at  .Stutt- 
gurt.  priiited  in  Naumaun'»  Serapeum, 
X.  pp.  97  nnd  113;  by  Oeldenhauer, 
writteii  in  1535  nud  printed  in  J.  Fi- 
chard's  Virorum  HMriHm  viUie,  Frauk- 
fort,  Sept.  1536  :  aiid  in  an  anonymous 
letter  to  Uelanchthoii  printod  by  Kan 
frum  tlie  Viennu  MS.  in  Jirasmiani 
Gymn.  Progr.  1894.  See  beaides  Agric. 
'•  »•  >,  Trith.  '• ',  a  Declamntion  by 
Melanohthon,  delivered  iu  July  1539 
(CR.  xi.  438',  Morneweg,  Johann  v. 
DaUtrg,  1887  ;  nn.l  EHR.  Apr.  1906. 

63.  AntoniuA  Ciang]  This  name  is 
unknown.  A}>  Morman's  name  is 
coiTupted  below,  it  is  possible  tliat 
Erusmus  confuBed  Antonius  Liber  aad 
Rudolph  Luiigen,  nnd  that  Langen  has 
been  corrupted  into  Gang.  The  use  of 
Ttt,rifue  (1.66  mnkes  it  iiupus.sible  to  read 
Antonius  (Lilrar,  Rudolphus)  I^ng. 

Aiitonuis  Liber  (Vi^-e)  of  So«9<t  in 
Wostphulia  (tc  '508)  wus  a  doee 
friend  of  Agricola,  Morinnn  ond  Langen 
and  an  activu  supporter  of  the  new 
learning.  He  had  sohools  at  varioua 
times  at  Emmerich,  Campen,  Amster- 
dam,  and  fiiially  Alemnr.  Ue  pub- 
c.  1477  a  Fiimiliarium  Epitlalarum  Otm- 
pendivm  (^Cologne,  J.  Koelhoff),  BeleotAd 
from  CicBro,  Jeromo,  Symmsi-hus,  and 
tbe  Italian  humani.it.s,  to  wkich  he 
ndded   a  few  letters  from   bia  own 
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eiun  suo  Frederico  Morman  qiiid  Westphaliae  Bingiilari  sua  peritia 
contulerint  dignitatis,  haud  facile  quis  dixerit ;   dignus  plane  pro  65 
mea  9ent«ntia  vterque  quorum  pei-petuo  meminerit  post^ritas.     Prae- 
terea  BartholomaeumCoIoniensem  n  literntorum  numero  secludendum 
eeHBUerim  minime.     Nostrum  quoque  Guliehnum  Gaudanum,  con- 
sangnineum  tuum,  minime  silentio  praeterirem,  nisi  milii  et  familiari* 
tate  et  studio  esaet  coniunctissimus.     Malo  uutem  abs  te  illius  audire  70 
laudes,  ne  ego  amore  falli  existimer.     Hos  omnes  et  nostra  viderunt 
videntque  saecula,  et  nostra  edidit  Germania  ;  quorum  si  curiosus  es 
poematum,  curabimus  vt  quamprimum  aduolent.    Vt  autem  ad  Italo» 
veniam,  quid  Laurentio  Vallensi,  quid  Philelpho  veteris  eloquentiae 
obseruantius  ?     Quid   Aenea   Syluio,   quid  Augustino   Datho,   quid  75 
Guarino,  quid  Poggio,  quid  Gtisparino  eloquentivis?     Et  hos  omne» 
nostris  pene  superfuisse  temporibus  nemo  est  qiii  ambigat. 

Sed  ea,  Comeli  chnrissime,  literarum  mihi  videtur  esse  vicissitudo 
quae  et  in  caeteris  opiBcum,  quos  mechanicas  appellant,  ofSciis.  Nam 
et  priscis  temporibus  omnis  generis  opifices  clarissimos  viguisse  So 

64.  Morman  cnrrexi:  N«rman  0'.  68.  ronsnnguinem  0":  torr.  Lond. 


corres|xindencc<.  Tlie  cocfusion  Ixere 
tany  bave  sriaen  from  the  fact  tliat 
the  lirat  flro  of  tlieat.  are  from  Bud. 
L*ngen  to  Ant.  Liber.  S««  Butzbacb, 
Parmet,  Rud.  r.  Langtn,  h  sketcb  by 
Crec«Uus  in  &  Festachrift,  Tricr,  1879, 
anil  ADB.     For  Langon  soe  p.  197. 

64.  Morman]  or  Maurua  of  Enidou 
(ti^Sa)  «ras  one  of  the  brethruu  of  thu 
Common  Llfe,  and  tuught  for  eome 
vcan  in  the  school  at  Mani»t«r  in 
Weatph&lia.  He  apiMsars  frc-quently 
in  tho  letters  of  Agricola,  who  praiws 
hia  skill  in  lyric  jioctry.  In  1480  htj 
wna  set  over  a  convent  of  nuna  at 
Marburg,  of.  Agric'  nnd  Rud.  Langen'a 
\<f>«m  (1486)  'in  Friderioum  Morman- 
num  Emedfnsem  . .  .  nuper  apud  Mar- 
burgum  Hasaiae  vita  functuni.'  Sec 
Parmct,  Bvd.  •.  Lnttgm ;  and  EHK. 
Apr.  1906. 

67.  Bartholomafum]  ZehfndtT 
CD»ciinator)orCok.gn(.'  ;c.  1460-0. 1514) 
iraa  a  pupil  of  Hegiua,  uud  afterward.s 
tcaclier  at  p.?venl>^r,  wben»  in  Butz- 
bach**  time  hc>  waa  mnitter  of  th«-  third 
i-lui.  His  chlef  works  are  EpUtola 
mj/lMo^ea  (Deventer,  Jac.  d<-  Bri^da  c. 
1489-90),  an  amuaing  tale  wliich  aiui!< 
at  t«aohing  Latin  words  for  tlie  olijwt^ 
of  everyday  lifi-  ;  SiJua  Carminum  (iliiil. 
16  P*b.  1491)  and  Canoiu»  .  . .  in  TaMat 
eMnjiwti  KcUtiastici  (Zwolle,  Peter  van 
0»,  1500?).  Hamelmaun,  quoted  by 
RrriuB,  Davmtria,  p.  145,  stati-.i  that  he 
followod  Hegius  ns  IW-tor  uf  DL'V^nter 
for  throo  yean  ;  but  Butzbach,  pp.  aai 


and  340,  shows  that  Hcgiua  waa  suc- 
ceeded  by  O)it«ndorp.  He  taught  at 
one  lime  at  Alcuiar ;  and  Alard  ol 
Anisterdain.  who  was  bis  coUeagn>' 
therv,  credlta  hiui  with  a  fair  know- 
ledge  of  Latin  aud  Greck  (Agric.*,  171). 
Later  h«  liocnmu  niiwtfr  of  Rud.  Lan- 
gen'aschixil  at  Miiu»ter  aud  theu  Rector 
ofMinden.whereiiedied.  8«eTrith.'-*-, 
Butzliarh  and  ADB.  undcr  KOln. 

74.  Philelphu]  of  Tolentino,  oear 
Anoona  (25  July  1398—31  July  1481). 
Ht-c  hia  life  by  0.  Rosmini  (1808); 
Villnri"»  Machiaetm,  lutrod.  cbap.  3, 
and  Voigt. 

75.  Syluio]  Pius  ri  (18  Oct.  1405 — 
15,6  Aug.  1464).  There  are  lives  of 
him  by  O.  Voigt  '.1856)  and  Ant.  Weiss 
(1897%  the  latter  containing  a  number 
of  uiipubliabed  letters.  See  also 
Creigbton,  ii,  and  Voigt. 

Datho]  of  Siena  (1430—6  April 
1478).  His  lifo  haa  beon  writt«u  by 
J.  Bandicm  (1733^ 

761  Ouarino]  of  Verona(Dec.  1370— 4 
De«.  1460).  Sue  his  life  by  C.  RoHmini 
(1805),  contniniug  notices  of  thirty- 
one  of  his  pupils ;  also  Voigt. 

Poggio]  Bracoiuliui  of  Florence 
(ti  Feb.  1380-30  Oct.  1459).  See  his 
life  by  W.  Shepberd  (^ai-cond  «dit,  1837) 
and  Voigt, 

Qoaparino]  Barzirza  of  Bergamo 
(c.  i37o-i43i\  llis  lifi*  is  prefix'»!  to 
an  editiou  of  his  work»  by  J.  A,  Furl- 
ettus  (1733).     Seo  alao  Voigt. 
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omniuin  propemodum  vatum  testantur  carmina.  At  nunc,  si  vlira 
tercentum  aut  ducentos  annos  caeluturas,  picturas,  sculpturas,  aedi- 
ficia,  fabricas  et  omnium  denique  oiKciorum  monimenta  inspicias, 
puto  et  admiraberis  et  ridebis  nimiam  artificum  rusticitatem,  cura  ^ 

S5  nostro  rursus  aeuo  nihil  sit  artis  quod  non  opificum  eflinxerit  in-^| 
dustria.     Haud  alitcr  quoque  priscis  saeculis  cum  omnium  artium, 
tum  praecipue  eloquentiae  studia  apprime  floruisse  constat  ;    atque 
inde  rursus  barbarorum  iDcrescente  pertinacia  ita  euanuisse  vt  ne>^| 
vestigium  reliquum  videre  fuerit.    Tum  coepere  illiteratiasimi  quique, 

90  qui  nunquam  didicere,  docere  quod  nesciebant ;  docere,  inquam, 
magna  mercede  nU  scire-,  stultiores  reddentes  didcipulos  quam  acc«- 
perant,  imo  et  eo  redigentes  vt  se  ipsoa  quoque  nescirent.  Tum  a 
tergo  reiectis  veterum  praeceptionibus  itum  est  ad  recentia  quaedam 
imperitiae  praecepta,  puta  modos  signiiicandi,  verbosa  commenta,  et 

95  ad  ridiculas  grammaticae  disciplinae  regulas  deliramentaque  innu- 
mera.  Et  cum  iam  omnia  summo  sudore  perdidicerant,  in  id  literarmu 
eloquentiaequo  conscenderant  faatigiuin  vt  ne  vnam  quidem  orationem 
Latine  proferre  nouerint  £t  sane,  quantum  mihi  videre  videor,  si 
id  barbarum  bominum  genus  eo  quo  coeperat  cursu  perrexisset,  nescio 
100  in  quam  nouom  sermonis  speciom  nostram  Thaliam  vertissent.  Sed 
eam  timi  noster  Laurentius,  tum  Philelphus  iam  pro|>emodum  ex- 
tinctam  admiranda  eruditionis  praestantia  ab  interitu  vindicarunt. 
Quo  contenderit  studio  Laurentius,  vt  et  barbarorum  refelleret 
ineptias  et  iamdiu  obliuionis  situ  obductas  oratonim  poetarumque 
105  obseruantias  in  medium  reduceret,  illiua  te  docebunt  libri  quos 
Elegantias  vocant.     Quos  si,  quod  quidem  suspicor,  iam  legisti,  non^H 

B4.  nioiiain  LB.  :  nimtum  0'.  ^^ 


to6.  ElogaDtiae]  A  treatise  on  Latin 
grammar,  whioli  bogijQ?  with  simplo 
aceideuco  and  then  illuiitrates  tho 
uaage  of  worda.  Frequont  odilions  of 
it  were  printwl  from  1471  onward»  ; 
and  on  two  occasiona  Erasmua  mado 
a  ' paraphrasti '  of  it,  rcdiiciiig  the 
latt«r  part  to  the  form  of  a  dictionary 
hy  arranglng  the  words  in  alphalx^tical 
order ;  aee  hia  lottor  tu  Gille»,  datod 
aS  Jnn.  1530,  appcnded  to  a  tranalation 
of  Xvnophon'*  Hwno  (Baslc,  Froben, 
T530),and  the  prefaco  (Lond.  xxix.  23; 
LB.  i.  1067 "l  to  the  authorired  edition 
of  1531.  At  an  age  whieh  hc  variuufily 
deacribe*  as  about  eighteen  and 
scareety  twonty,  he  was  asked  by  a 
isan,  who  had  reoently  opened  a  soliool, 
(o  fedyia»  him  as  to  the  best  author 
from  whom  to  teach  his  boys  Latin  ; 
and  on  recommending  Valla*»  SUgantiae 
he  was  preMed,and  couiented,  to  make 
an  'epitome,'  whicb  he  handed  to  tbe 


schoolmaster  without  keeplng  a  oopy. 
Beeideti  thc  «tatements  a:*  to  hia  aga  1 
ho  saya  in  thc  letter  to  Oillea  that  the 
t^pitouio  was  made  in  HoUand  acvea 
yi.'ar>i  berorf  hf  wcnt  to  Pari.s  (1488  ?). 

Subst»quently   in   Pariii,   at   a  date 
wliich  lie  desoribes  in  1531  as  thirty- 
flve  yearu  ag«,  he  wrote  a  much  fuller 
paraphraue    for  un   EnKlish   pupil   of  ^ 
whi>8v  iutelligvnci-  he  had  not  much  ' 
opinion ;  prohiably  Rubf-rt  Fisher,  who 
18  spoken  of  with  similar  disparage- 
mont  in  cujinej^ion  with  the/)e  coiucn'&. 
epiat.    (Ep.   71  ;    cf.    Lond.    zxix.    it, 
LB.  i.  343),  a  treatisie  which  was  oom-  ' 
posed  aboiit  the  same  time  ^Epp.  80, 
81).     For  the  care  which  Erosmus  sub- 
soquently  touk  <if  bis  P,iraphrase  aee 
Epp.  1^3,  124,  156  and  168. 

In  1539  the  earlicr  draft  wos  pub- 
liahid   by   Gymiiieh  nt  Cologne,  Cor- 
neltua  GKerard  being   to  some   extentl 
responaible;   though  how  the  mauu-l 
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opua  vt  tibi  persuadeam.  Sin  minime  legisti,  \t  lectitaro  in- 
klpias  te  non  solum  hortor  sed  et  vehementer  oro  ;  ounquam  te  illia 
operam  impendisse  poenituerit.  Si  voles  eos  requirere,  fac  loannem 
tui  amantissimum  sollicites.  tio 

Haec  haotenus.  Praeterea  scribis  quidem  te  es  iltulo,  quem 
Oraecis  espreaserRm  characteribus,  coniectosse  odam  nostram  ad 
Oomelium  scriptam  esse ;  sed  quoniom  eam  laudem  qua  ille  te  pro- 
sequitur,  in  te  minime  inuenias,  oras  vt  si  alius  quispiam  sit  quem 
meis  omauerim  praeconiis,  eum  tibi  significem,  ne  tanti  viri  ingenium  115 
io  tenebris  diutius  lateat.  Sed  vicissim,  mi  Corneli  amantissime,  (vt 
ioca  referam)  ex  crebra  mei  nominis  iteratione  su&picatus  sum 
ego  tuas  literas  ad  me  datos  esse ;  sed  quoniam  nullam  in  me 
ideo  peritiam  quae  tantis  respondeat  laudibus,  summopere  peto  vt 
juia  is  est  <iuem  tuis  omasti  praeconiis,  per  te  mihi  reddatur  uo 
>r.  Vbi  tu  uiUii  alterum  pertuleris  Erasmum,  ego  quem  alterum 
Comelium  indicabo.  Haec  tuo  more  iocati  sumus.  Caeterum 
serio  loquamur)  neque  ego  tuas  literas  ad  me  datas  esse  dubius 
1,  neque  nostram  ad  te-  odam  scriptam  esse  ambigas  velim.  Sed 
tu  te  meas  laudes,  qius  ego  meritis  longe  im]>ares  reor,  pro  tua  125 
singulari  humilit.^ite  {minime)  meritum  indicas  ;  ita  eas,  quas  mihi 
immerenti  tribuis,  ab  amoris  caecitate  profectas  esse  niltil  est  quod 
dubitauerim :  quas  tu  insuper  etiam  cumulasses,  nisi  ne  me  forte 
vanitatis  aura  obreperet  metuisses.  Et  ego  certe  tuas  cumularem, 
uisi  te  XMim  adeo  laudis  tuae  imx>atientem  intelligerem.  Vale,  pater  130 
amplissime:  quo  autem  Gulielmus  in  te  sit  animo,  ex  illius  perspiciea 
teris.  Si  qui  istic  sunt  qui  teciun  nos  amant,  eos  vt  nostro  salutes 
te  rogo  plurimum,  atque  itemni  vale. 


IB.  App.  418. 


*'242,     FroM  C0BNEUU8  GerARD.       /Lopgen  > 

<July  1489?) 
)BXELIV8   UOVDANVS  EBASMO  VIRO  VNDECVNQVE  DOCTI88IMO   8. 
Copio&v  tuae  charitatLs  abundantia,  Erasme  chorisaime,  dum  omni 
se  parte  prodit,  immortali  me  beneficio  tibi  potenter  olligauit.     Quod 
B.  1 14.  inueoiu  CDnKTt :  inaonios  0'.       las.  tut«  0*.        133  it^^rum.    \ale.O'. 


•eript  pasied  into  hiH  hands  hv  dors 
not  «sptain  (uf.  p.  93).  He  oan 
tiiknily  hv  identified  with  tho  scliool- 
in>8tvr,  who  ih  Kpoken  of  with  much 
'  tttsmpt ;  hut  he  may  tMksily  havt> 
]uiri<d  itthrough  his  intimacy  vritli 
nHnius  at  tliiii  tinu'.  Gymnioh'» 
ilioii  vrM  quicVly  roprinted  by 
Etifnni-  nt  Paris  .ai  Nor.  1509, 
rico  in  1530)  with  th«  Oprmftn 
^rutatiouB  turnod  into  Frvuch, 
Im>  rapid  suMeas    obtftint^    by   tho 


un»utIioriie<l  work  obliged  £r«amuR 
to  prvpure  in  hjutb  a  reraion  niore 
worthy  of  hia  amtao ;  the  Oerman 
interprctations  boing  remored,  though 
oav  ^for  matnnta)  BurriTeH  in  the 
Ojirro  of  1540.  Th»  reviaed  work 
waa  publishfd  by  Faber  Erameus  at 
Froibucig  in  March  1531  ;  and  thc 
paraphraae  »o<)n  nttainod  to  popularity 
aa  a  schoolbook,  nearly  forty  cdition» 
of  one  veraion  or  the  other  appearing 
withtn  twenty  years. 
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enim  iamprideiu  ex  t«  petil  et  omoibuB  aemper  votis  expoBcere  non  H 
deainam,  pro  tua  Bingulari  beneuolentia  et  insita  Buauitate,  ne  dicam 

5  spontaneus,  a.sBensisti,  sed  et  ad  preces  nostras  cuuiulum  adiecisti. 
Scnbis  enim  (nec  te  inaoiter  scripsisse  crediderim)  nlhJl  rerum  esse 
quod  te  maiori  alfecerit  gaudio,  quam  vt  paribus  nos  Btudiis  exercite-  fl 
mus,  et  crebris  epistoUs  nostram  nobis  abaentiam  yiudicemus,     Quae 
omnia,  uii  Erasme,  vt  te  quamplm'imum  amem  efficiunt,  et  tecum 

10  per  litteras  saepius  loqui  non  omittani,  et  quidem  iuste.  Nam  %icut 
contumeliosi  eat,  teste  Tullio,  male  i^espondere,  ita  et  superbi  nihil 
velle  responsi  rependere.  Gratum  igitur  milii  e^t  et  iucundum, 
meum  a  te  officium  requiri,  et  me  rudem  ac  discalciatum  a  te.  qui 
plurimum  vales  et  vere  praecellis,  non  adspernari.    O  nobile  ingenium  h 

>5  et  amoris  amplitudine  quam  gratissLmum!     O  sincerissitnam  chari-  ^ 
tatem  et  auimum  suauissimum  !     Non  enim  suffecit  tibi  haec  eadem 
verbis  ingessisae,  nisi  etiam  veteiiim  studio  rem  ipsam  manifestius  _ 
ct  eflicacius  contendeiis  persuadere.     Duos  itaque  ecclesiae  ducee  cum  H 
scientia  tum  vit;i  perfectissLmoH,  Hieronymum  loquoret  Augustinum, 

10  mlhi  exemplo  proponis,  qui  cum  ense  vua  minus  poterant  quam 
volebant,  animorum  coniunctione  paribusque  studiis  ita  coniuncU 
BUnt  vt  alter  alterius  anlmiim  et  beneuolentiam  non  nesciret. 

Praeterea  ad  tuaie  cliuritatLs  accedit  eumulum  quod  me  non  solum 
sanctoinim  exemplo  e.\citare  volueris  ad  scribendum,  verum  etiam 

^5  praeceptorem  tradere  quem  imiter  ad  ornatum.  Quod  igitur 
Laurentium  Vallens(>m  uie  lectitare  tam  vehementer  exoras,  et  risum 
mihi  fecit  et  fructum.  Nescio  quo  oculos  tuos  perdideris  (iam  enim 
ioco  ludimus)  vt  illum  raihi  proposueris  imitandum,  aduersus  quem 
plurimi  non  conteninendtie  doctrinae  viri  consertis,  vt  aiunt,  manibus 

30  iurata  noscuntur  praelia  suscepisse,     Nunquid  tibi  excidit  quanta  in 
illum  Poggius,  vir  eloquentiae  admodum  peritus,  iactet  incendia? 
An  vtile  tibi  videbitur  tuum  illi   amicimi  commisisse,   cuius  sine 
inuidia  studiis  non  poterit  inhaerere?     Circumlatrat  multorum  in«H 
stantia  illiun  definiens  haud  legi  debere,  qui  nescit,  vt  inquiunt,  " 

35  nibi  litteras  et  apices  cauillare.  In  Laurentium  inuehitur  Poggius 
tali  tetrasticho: 

Nunc  postquam  manes  defunctus  Valla  petiuit, 

Non  audet  Pluto  verba  Latina  loquL 
luppiter  hunc  superis  dignatus  honore  fuisset, 
40  Cenjsorem  linguae  sed  timet  ipse  suae. 


6.  ScribU]  Ep.  93.  iB-ai. 
II.  Tiillio)  Ep.  Fam.  i.  10. 
ao,  proponis]  £p.  33.  13-8. 
a6.  «zonMj  Ep.  «3.  106-iOk 


31.  Foggius]  For  hi>  inc«c«nwB({ainat 
Valla  (HM>  Vuigt,  ii.  148  aeq.    The  versewj 
iii  U.  37-40  urti  Di>t  ia  Poggio'ii  priut«^ 
works. 
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Vide  ergo  si  me  recte  illi  commiBeris,   quem   tonquam   hominem 
famosum  et  mordacem  totus  persequitur  orbis. 

Verura  haec  interim  iocati  sumus.  Porro  quantum  ex  eius  libris 
xd  tuam  commonitiouem  fructum  cepi,  tuo  iudicio  (si  t&men  arrogans 
non  Tidflor)  et  ex  hoc  iam  currenti  stylo  faoillime  deprebendes.  4? 
Denique  quam  gratissimum  mibi  fuerit  quod  doctores  tuos  mihi 
signiiicas,  non  facile  dixeriiu.  Manifestas  enim  ex  hoc  sincerissimam 
sine  omni  inuidia  charitatem,  et  (quod  paucissimorum  est)  secretorum 
tuorum  mihi  communem  te^cum)  facere  gaudes  supellectilem.    Vale. 


"25.^      FBOM    CORNELIUS   GEU.VBD. 


LB.  App,  419. 


{Lopsen.) 
(July  1489?) 


COBNELIVS   OOVDANVS  EBASMO   BOT.    VIRO   VNDECVNQVE 
D0CTIS81M0   S. 

SiGNiFicASTi  litteris  tuis,  mi  Erasme  charissime,  maiorem  in 
modum  te  admirari,  cur  Hieronymum  Balbum  Parisiis  commorantem 
solum  dixerira,  qui  vfcterum  vestigia  in  suis  carminibus  prae  cunctis 
rectius  imitetur.  Iimumeros  enim  hac  tempestate  ^adere  tibi  videris 
litteratissimoB,  qui  ee  ad  veterum  eloqueutiam  tam  in  metro  quam  5 
in  prosa  non  parum  repraesentent.  Atque  per  singulos  discurrens 
rem  mihi  fecisse  videris  gratissimam,dum  nostram  quoque  Qermaniam 
non  paucos  tum  oratoriae  tum  poeticae  doctissimos  euidenter  probas 
«didisse.  Ratum  habeo  et  periucundum  quod  diois,  sed  a  mea  me 
sententia  non  auellis.  Verum  vt  haec,  quae  non  arroganter  de  jo 
Hieronymo  dixi,  me  rationabiliter  quoque  dixisse  intelligas,  operae 
pretium  mihi  videtur,  vt  quod  verbis  ingessi,  rebus  ipsis  manifestem. 

Igitur,  vt  altiua  aliquid  pro  maiori  intellectu  repetam,  nouimus 
poesim  Graece  fictionem  dici  Latine.     Hac   itaque  nominis   inter- 
pretatione  praecognita,  in  omni  poemate  duo  esse  necessaria  veteres  i  g 
tradiderunt,  faciem  scilicet  et  sententiaro.     Faciem  autem  appelknt 
id  quod  primo  quidem  littera  legentibus  repraesentet ;   sententiam 
vero,  quod   sub  metaphora  intelligi  voluit  qui   poema  conscripsit. 
Conaequens  et^o  est  vt  ille  poeta  aut  saltem  poesim  doctus  censeatur, 
qui  vel  in  sententiti,  vel  in  facie,  vel  in  eorum  vti-oque  concinit  ao 
fictionem  ;   quod  si  secus  actum  est  (vt  commentatori  jtkcet),  non 
poema   poeta,   sed  versus  versificator  composuisse   iudicatur.     His 
itaque  pro  rutionabili  conclusione  praeassumtis  ad  nostruin  Hierony- 
mum  redeo,  vt  ilJum  sine  omni  iniuria  tuis,  qui  adhuc  in  came 
auperstites  sunt  (nam  de  vita  functis  taceo),  iudieo  praeferendum.  ^5 
Htm  piaeter  eum  hoc  tempore  eorum  quos  legi  inuenio  neminem 


24,  40.  mord«ccm]  e£  Ep.  a6.  86  Mq.  25.  t.  figiiifieuti]  Ep.  33.  5«  w^. 
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qui  ad  plenum  comitarationes  et  ingenia  imbiberii  poetarum  ;  ex-  _ 
ceptis  deuique  his,  quae  in  epithetis  maxime  constare  videntur,  fl 
veatigiis  |x>etarum,  ita  exacto»  sub  poeticae  terniinis  concinit  aonos, 

30  vt  alterum  nobis  Ouidium  tum  carminum    venustate  tum  mentis 
leiutate  (quamquam  id   minime  laudi  dedero)  quam  aptissime  re-  ■ 
praesentet.     (Id)  demura  suLs  in  locis  propriis  viri  carminibus  (quae 
admoduni  pauca  habeo)  probare  licebit. 

Et  quoniam  iam  occosionem  nacti  sumus,  si  quis  hoc  quod  poetam^| 

35  facere  diximiis,  fabulis  videlicet  et  metaphoris  vera  occultare,  intio 
dare  voluerit  et  n;entis  leuitati,  audiat  quid  veteres  desuper  sentire 
potuerint.  Non  poetae  dicam,  quoniam  nullus  de  se  rite  testatur ; 
sed  prisci  philosophantes  et  legum  latores  publicae  vtilitatis  gratia 
fabulas  inuenerunt,     Causam  si  quaeris,  suis  tibi  Strabo  satisfaciat 

40  verbJs.    'Quoniam'  inquit  'confusaemultitudini  philosopluae  rationes 
reddi  non  possunt,  nec  ad  religioni»  sanctitatem  ac  iidem  facile  adduci, 
numinum  timore  opus  fuit ;  id  autem  non  fit  sinefigmentis  fabulaiuni  | 
et  miraculorum.     Idcirco  fulmen,  aegida,  tridentem,  faces,  thyrsos, 
capillos  aerpentinoB,  Cerberi  latratus  et  arma  deorum  vniuersu  pri- 

45  scorum  theologia  praeferebat.'     Hoc  quoque  vsus  exemplo  Virgilius, 

vt  rusticae  multitudini  Pythagorae  opinionem  ex  spina  mortui  anguem 

dicentis  generari  fortius  imprimeret,  ex  Anchisae  tumulo  serpentem 

concinit  prodiisse.  H 

Sed    haec   hactenus.      Tii»   carnuna,  si    i"escire   vis,   omnia  mihi 

50  stupori  esse  recognosce,   ita  vt  iani  mecum  decreuerim  mea  vilia,, 
Deucalioni  consecrare,  nisi  me  tuis  adhortationibus  iam  nlmio  canui' 
num  tuorum  splendore  reuerberatum  studueris  releuare.     Vale. 


Farrago  p.  175 
F.p.  315:  HN 


**26.      To   COUNELIUS   GEEA.BD, 


Lond.  vii.  3 :  LB.  3. 
ERA8MV8   COKNELJO  BVO  8,   D. 


(Steyn.) 
(July  1489! 


BCRIPBIT  PVER. 


PaiMVM  omnium,  mi  Corneli,  tibi  etiam  atque  etiam  persuadeas 
velim  me  animo  esse  in  te  integeriimo,  quo  te  itidem  orga  me  esse 
non  modo  confido,  sed  iam  innumeris  argumentis  habeo  explora> 
tisaimum :  vt  neque  si  quid  blandius  dictum  noatris  in  literis  offen^| 
5  deri.s,  id  Gnathonico  potius  lepori  quam  vero  amori  tribuas ;  nequ« 
si  quid  pru  mea  tuenda  sententia  aut  quaqua  ratione  liberius  scri- 

25.  3t  lenitate  LB.        46.  vt  ciyrrtxi :  et  LB,        26.  m.  aoKmrr  ptib  aiid.  F. 


39.  Strabo]  Tliis  seoins  t'>  Ijp  an 
adaptation  of  (>iinrinn's  iranalntion, 
Stmbo,  i.  9.  8  (Edit.  Prin.  1469,  n- 
l>rint«d  147«,  1480,  nnd  1494^.  I««iuiot 


find  nny  otber  vcntion  that  Comeliaal 
could  have  UBpd.     It  is  imprubabli- that 
hi'  trnnaUled  tlic  Oreek  for  hiuiMolf. 
49.  Viigilius]  Jitn.  $.  84  8«q. 
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pserlm,  meum  in  te  amorem  elanguLsse  suspioeris,  ne  dicam  interisso. 
Haec  dixerim  non  quod  inni  vllis  in  rebus  te  a  mea  abesso  sententla 

|Tiddam.  sed  quo.  si  quaudo  huiusco  rei  (juicquam  inciderit,  mutuae 
Hostrae  beneuolentiue  consultum  velim.     Siquidem  quod  de  nostro  10 
Valla  scribis,  sic  interpretor  rt  existimem  te  non  ex  animo  sed  certo 

Loonsilio  scripsisse  ;  ^iue  vt  stili  facultatem  cV  a$o'^  vnx}6i<T<i  exerceres, 

■siue  \t  nxihi  scribendi  materiaiu  supj^editares,  et  quemadmoduni 
apud  Platonem  Glauco  rituperata  iusticia  Socratem  ad  iusticiae 
defensionem  prouocat,  ita  tu  nie  ad  Vallap  defensionem  proliceres,  15 
recenseus  quam  indignis  conuiciis  stolidissimi  barbariei  mystae  in 
virum  literatissimum  debacchentur.  Quod  quidem  vel  hoc  argu- 
mento  fncile  colligi  potest,  qtiod  Vallam  non  lectitasse  modo  te, 
verumetiam  iniitatum  fateris :  idque  tametsi  tu  neges,  tamen  ele- 
gitntia  stili  tui  phrasisque  clamitHt.  Quisquis  igitur  ille  est,  qui  vt  10 
8US  coeno,  ita  impcrltine  amicus  glorlosum  ac  praeclamm  existimat, 

isi  ipso  rerum  omnium  bonarum  inscius  doctissimos  quosque  inuidia, 
odio  conuiciisque  prosequatur :  quantopere  desipiat,  paucis,  si  volet, 
audi&t. 

In  primis  suis  quenque  virtutibus,  non  allorum  opinione,  metiri  »5 
decet,  nec  quanti  ilhm»  fama,  qua  nihil  fallacius,  sed  quomodo  ipse 
ae  gernt  animaduertendum  est :  ulloqui  cui  uon  vsu  venturum  est, 
vt  subinde  velut  olius  repente  factus  a  seipso  diseideat^    Hic  me 
literatum,   ille   barbarum ;    hic  probum,  Ille   improbum  facit ;    alii 

^glorioisulus  sum.  alii  rursuni  putidulus ;   denique  hulus  oculis  fo^  30 
mosQs  sum,  illius   deformis.     Quem  ego  non  Prothea  vicero,  aut 
quid  tnndem  portenti  fiam,  si  Is  ero  quencunque  me  lubltum  est 

*iiaoere  populo?  Imo  quemndmodum  suspectum  esse  debet  quic- 
quid  multitudini  \'alde  probatur;  ita  vehementer  displicere  vulgo 
praeiudicium  est  ad  probitatis  commendationem.  Quin  fiet  ali-  .^5 
quoties  vt  eiusdem  homlnis  arbitrio  nunc  nlbus  nunc  niger  fiam. 
Stesichorus  Helenam  deformem  facit ;  mox  orbatus  oculls  eondem 
omnium  facit  fonnoslssimam ;  nec  interim  quic^iuam  accessit  aut 
deoessit  Helenae  formae.  Nihil  igitur  agunt  qui  obiiciunt  quod 
Laurentianum  nomen  apud  plerosque  graui  flagrat  inuidiu ;  nam  40 
semper  huic  malo  virtus  Insignis  fuit  obnoxia.  Multis  non  placet 
Laurentius:  at  quibus?  Nimirum  iis  quibus  non  placent  politiores 
literae. 

Hic  dicet  qulspiam,  vt  negligamus  vulgi  rumusculos,  qualem  huno 
depinxit  Pogiua,  vir  neo  inelegans  nec  indoctus  ?    Pogio  fuit  in-  45 
uisus,   aed  vni ;   et  Pogius  hoc  erat   animo  vt  doctissimus  haberi 


9.  quo  E  :  quod  B. 
K :  rcci-iiM^  Lantt. 


15.  iU  tu  EIC  :  iU  vt  tu  ^  Lond.  161.  rcct>n!H>iu 

19,  t.imct»i  E  :  etiaiii^i  //.  ^a.  iis  E  :  his  S. 


15.  Vallau  dvr«aaioa«iu  ]  TliiB  i»  undertaken  again  in  Ep.  189. 
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mallet  quani  reddi  doctior.  Quem  ego  aic  inter  eruditos  poni 
feram  vt  nou  sit  omnino  a  consortio  barbaroruni  alienus  ;  siquidem 
magis  ille  natuia  facimdua  quam  eruditioue.  et  plus  habet  loquentiae 

50  quam  eloquentiae.  Postremo  vituperat  Laurentium  Pogius,  sed 
palam  vir  iiuprobus,  x>alam  iiumicu.s.  8ic  Cicero  displicuit  Balustio 
et  Asinio,  aic  Vergilius  .ic  Liuius  Caligulae,  sic  Hieronymus  Ruffino. 
Porro  quibus  rebus  Lnurentius  tantam  sibi  conilarit  ijiuidiani,  in 
promptu  eet  docere.     Nam  &cite  Tei-entianus  ille  Sosia  dixit,  Obee- 

55  quium  amicos,  veritas  odium  parit.  At  contra  parasitus  ille  Gnatho, 
qui  slbi  imperauerat  a&sentari  omnia,  negare  si  quis  neget,  laudai^ 
si  laudet,  atque  haec  ipsa  rureuni  in  diuersum  vertere,  si  hiljeat, 
quam  facile  sibi  omnium  gratiam  comparauit,  vt  non  siue  causa 
quoestum  eum  iudicarit  omnium  esse  vben-imum.     Ab  huius  in- 

fto  genio  diuersissimus  Demen,  dnni  vrbanae  vitae  uondum  peritus 
veritatis  amicus  esse  contendit,  adeo  nuUos  aibi  conciliat  amicos,  vt 
ipais  etiam  liberia  fugientibus  desertus  atque  orbus  viuere  coeperit. 
Adeo  vulgo  mordax  et  inamoeua  res  est  veritas.  Proinde  Laurentius 
noster,  si  barbarorum  imperitiam  reticere  quam  prodere  maluisset, 

65  venustus  et  gratiosus  hal^ei-etur ;    nunc  quoniam  id  effecit  vt  quo- 

rundam    male    comparatae    gloriae    fucus  detraheretur,   vt    putari 

desinerent  quod  non  erant,  offensi  genuinum  iii  illiim  acuunt  omnes. 

Caeteriun  quod  eruditos  etiam  nonnunquam  attingit,  queni  vn- 

quam  adeo  doctum  videnmt  Athenae  aut  Atbenaruni  victrix  Italia, 

70  vt  niliil  illum  fugerit?  Et  vt  omues  in  ermrem  nostrapte  natura 
procliues  sumus,  ita  multo  peccamus  liberius,  si  erroris  non  desint 
autores,  maxime  si  hos  autoritas  et  nominis  splendor  commendet. 
Id  autem  imperitorum  ingenium  est,  vt  autorum  si  qua  recte  dicta 
sunt,  ea  praetereant,  non  aliter  quam,  vt  est  in  Apologis,  iaspidem 

75  repertum  gallus  Aesopicus  ;  contra  si  quid  emitorum,  in  sui  erroris 
defensionem  studiose  deceri^ant ;  quas  ob  ros  ne  suuunorum  quidem 
virorum  errata  dissinudare  fuit  opus.  Quem  vero  prorsus  omni 
liberabimus  errore,  si  Cicero  labitur  in  Romani  sermonia  elegantia  :' 
Quod  si  Pogius  sua  vitia  ingenue  fateri   currigereque  quam   tueri 

Soproterue  maluisset  (muluisset  autem,  si  viri  prudentis  officio  fungi 
voluisset),  profecto  dignxun  iudicassct  Laurentium  cui  recte  monenti 
et  honos  haberetur  et  gratia,  tantuni  abest  vt  lacerandum  existi- 
maret. 

His  rationibus  constricti  quidom  ad  illud  velut  extremum  prae- 

l^i  sidium  confugiunt:  vt  iuste  reprehenderit,  inquiunt,  praeclaros  viros, 
lamen  uequo  mordacius  id  fecit.     Ego  sane  quid  in  hos  mordacius 

58.  coinparuuiti':  compararit  E.  67.  desinerent  H:  desiuentnt  E. 


54.  Sofiial  Aruiria  68. 

55.  On»tho]  Ter.  A^un.  351-3. 


60.  D«in<.»a]  TtT.  Aihlphi,  855  k<h|. 
86.  niordncius]  ef.  Ep.  34.  40. 
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dixerit  non  video,  nisi  forte  eos  viros  praeclaroa  appellandos  puta- 
bunt,  quos  ego  barbariei  duces  vel  praecipuos  iudico,  Papiani,  Hugui- 
tionem,  Ebrardum,  Catholicon,  loannem  Garbindum,  Isidoruni, 
caetei-oeque  indignos  etiam  qui  nominontur:  aut  uerte  nisi  idipsum  90 
mordacius  dixiase  vocant,  quod  reprehendisse.  Yeinim  esto,  mor- 
dacior  aequo  fuerit:  num  ideo  falsum  dixit,  quia  verum  niordacius 
dixit?  Vsqueadeo  nobis  odio  est  ista  mordacitas,  vt  eius  odio  tam 
mulia  scitu  digna  necessariaque  detestemur?  Adeo  nihil  igno- 
seendum  putamus  el  qui  tot  modis  profuit  ?  Venia  datur  conuiuatori,  95 
81  inter  multa  lauta  cibus  aliquis  intercurrei-it  nonnihil  adustus  aut 
parum  feliciter  conditus.  Si  vicinius  imminente  moenibus  hoste 
totoque  p(ipulo  dira  calamitate  ac  desperatione  salutis  enecto  praeter 
spem  offerat  se  quispiam,  qui  sui  uapitis  periculo  depellat  bostem, 
patriam  i-estituat  libertati,  quid  non  illi  gloriae,  quid  non  beneuo-  100 
lentiae  certatim  deferetur  ab  omnibus  ?  An  hunc  uobis  inuisimi 
reddet,  si  ])aulo  sit  bibacior?  tantique  beneficii  memoriam  qnamuis 
leue  vitium  abvlebit?  Et  quis  tam  exigui  animi  est,  cuius  pectus 
tantis  inuidiae  angustiis  coucluditur,  vt  Vallam  non  et  magnifice 
laudet  et  amet  quam  maxime ;  qui  tanta  industria,  tanto  studio,  105 
tantis  sudoribus  barbai^orum  ineptias  refellit,  literas  pene  sepultaa 
ab  interitu  vindicuuit,  prisco  eloquentiae  splendori  reddidit  Italiam, 
doctis  etiain  id  praestitit,  vt  postbac  circuns])ectius  loqui  cogantur  ? 

Huic  itaque,  nii  Corneli,  nisi  forte  vereris  ne  te  mordax  homo 
discerpat,  tuto  te  commiseris,  si  nou  sine  iuuidia,  quae  eemperuo 
urduas  niagnificasque  res  comitari  solet,  mea  tamen  sententia  sunuua 
tum  vtilitate  tum  gloria.  Id  igitur  quando  facis,  vi  magis  magisque 
facias  te  etiani  atque  etiam  rogo.  Senties  tuis  scriptis  non  parum 
accedere  nitoris,  nisi  forte  Batauis  solis  ista  paras.     Beue  vale. 

[ Anno  M.  cCcc.  xc.  J  '  >  5 

loi.  defertur  S. 


93.  tnm  F  :  tUDi  E. 


88.  Papuim]  PkpiM (,ft.  loji  j  n  learned 
Lombard,  author  of  a  glosiiary,  Vocabtt- 
larium,  whioh  wiw  in  gencnU  ii»e  iii 
thtr  Midille  Agea  and  waia  {jrinted  at 
Xilau,  1476. 

Huguitionem'^  UgutioorHiigiiiiio 
of  PIm  (t30  Apr.  laio),  Bp.  of  Ferrara 
and  eauonist.  His  ohief  work,  Lihrr 
AriiMKMUM,  *n  enlitrgvnient  i>f  Papia^' 
[  ^loaaary,  wan  a.  n^^jular  inmatu  of  uivdi- 
a«Tal  libnirifS,  but  wiu  itevi-r  priiitvd. 

89.  EbmrduDi]Eberhard  of  Bethun«> 
in  Artoia  (xii^)  iiurnauied  Grat^;i«ta  at 
the  author  i>f  n  Lflttn  grikinmAr  in 
verae,  «"ntitlid  Gratcitinua,  which  vx- 
plaiai)  Latin  words  derived  fruin  thu 
Ore«Ji.  It  was  printfd  at  Paria  (P. 
I«vei)  4  Jaa.  i48{.  Se«  Wrobvl'» 
rdition,  Brfslau,  1887. 


89.  Cathxlicon]  A  Latiu  graiumHr 
and  dictionary  coniposed  by  Jobn 
Balbi,  a  Doniinic»n  of  Ot-nos,  o.  ia86. 
It  W8M  printfd  at  Mriinz,  1460. 

loannfiu  Garlauduiu]  (c.  ti8o' 
o.  1353).  He  WKs  born  in  England  but 
lived  inainly  in  France,  teaching  at 
Tiiulouse  and  Paris,  The  Fbrthit,  a 
iHwui  on  Chri»t>an  faith  and  morality, 
»nd  Bunitt  of  hin  grammatical  works 
wer^  used  iii  sehoul»,  and  werc  fre- 
quently  printed  in  xv'.  See  DNB. 
and  NBG. 

Isidonun]  (c.  570—4  Apr.  636) 
Bp.  nf  Soville.  Hia  ehief  work,  the 
Oriifint»  or  Eh/moLffiarum  Ubri  xx,  waa 
the  encyclopaedia  of  the  Middle  Agea. 
It  waa  fir»t  print«d  at  Aug«butg  b/ 
Zaiucr  in  l^^ja. 
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LB.  App,  414. 


[1489 

(Steyn.) 
<July  1489?) 


ERASMYS   ROT.   COBSELIO   aOVDANO   VIRO   D0CTI8SIM0   8. 

QvAN()VAX,  mi  Corneli,  id  orationis  genus  quod  in  confliotu  con- 
tentioneque  versatur,  fructum  babeat  quamplurimum,  voluptatisj 
(luoque  nonnihil,  tanien  vt  veruni  fatear,  illud  quod  familiare 
appcUant,  multo  me  delectat  vehementius  ;  hoc  enim  lene  atque 
5  tranquillum,  illud  paulo  turbulentius,  hoc  securum  atque  amicum, 
illud  inuidiae  saepe  proximuiu.  Nam  si  de  celebribus  aut  cert» 
nominatia  viria  iudicai-e  pergas,  in  quamque  partem  sententiam 
flexeria,  semper  orunt  (vt  sua  cuique  sententia  est)  qui  tibi 
succonseant,  qui  inuideant,   qui   lacerent.     Yerum,  mi  Comeli,  ue. 

10  tibi  nimis  morigerus,  ne  dicam  contumax  atque  fastidiosus,  videar, 
si  epistolue  tuae  respondere  diasimulauero,  meam  de  Hieronymo 
Balbo  sententiam  paucis  accipe. 

Primum  omnium  me  niinime  idoneum  duxero  qui  de  litteratorum  j 
vironim  poematibus  sententiam  feram.     Nam  (juemadmodum  nemo 

15  de  caelatura,  pictura  caeterisque  eius  generis  iudicare  recte  potest, 
nisi  et  ipae  earum  rerum  maxime  sit  artifex,  ita  cedo  qui  de 
poematibus  iudicare  poterit  quispiam,  rectcnc  condita  sint  necne, 
qui  artis  notitiam  aut  tenuiter  aut  minime  habet.  Deinde  quam 
in  eadem  vterque  simus  sententia,  attendas  velim.     Scribis  poesim 

20  fictionem  sonare  Latine,  neminemque  poetae  titulo  dignum,  nuii  qui 
sub  peregrina  quadam  verbonim  specie  grauioris  alitiuid  sententiae 
occultet  atque  recondat.  Hisque  ex  omnibus  colligis  uieritum  «eae 
Hieronymum  Balbum  qui  omnibus  hmus  seculi  poetis  anteferatur. 
Sed  quid  ?     Num  quJ  poetao  nomen  meruerit,  isne  contiuuo  eruditus 

25  poeta  vocari  merebitur  ?  Quasi  vero  non  et  illi  poetae  dicti  sint  de 
quibus  facete  cauit  Virgilius, 

Qui  Bauium  non  odit,  amet  txta  carmina,  Maeui. 
Id  interest  inter  poetaui  et  doctum  poetani  quod  inter  picturam  et 
picturam  artiilciosam  ;  atque  vt  multa  picturae  accedant  necesse  est, 

30  quo  pulcbra  vocari  posait,  puta  colorum  gratiam  earumque  distiu- 
ctionem   artificiosam,    partium    proportionem,    artificis    induslriam 
openunque ;    sic    quoque    in    poematibus    condeiidis   quam  plurima 
obseriiari  necesse  eet,  vt  laudem  mereantur.     Necessaria  in  primi&^| 
accommoda  rerum  inuentio,  artiflciosa  dispositio,  elocutio  conciniia, 

35  memoria  tenax,  deinde  coluruiu  quoque  splondor  accedat  necesse  est. 
Praeterea  caueudum  magnopere  est  ne  figurarum  orationis  iiat  con- 
fusio,  ne  nimis  prolixi,  ne  obscuii  simus  nimium.  Ad  extrenuini 
99.  nrtifieioMOt  Hripii ;  artUlcein  LB.  30.  posset  LB.    39.  quoqne  Knpti  :  — que  Lli. 


I 


19.  Scribis]  Ep.  95.  14  »cq. 


a6.  Virgiliui»]  Ecl.  3.  90. 


<:^JC  rmVi^  fOWMH  N>ol*f«>if-  rzO^tlU  ; 

^  <fA*XH 

TOU*^  H»w<  rK  Ci**^^  K^cpiAi 


Gouda  MS.  1323,  ff.   17  * 


<lt»*t4»fCrvco^i]devt<t  ovo  :  AimNoK«t«r  accwm . 
(fi  r«inf<t  *»»iUi'  f<*w  rfvi»*^  ;  ^  «k«^  ^*'**^?^ 
4Ei*  frpKrcvi^  *ib'  porKu0  :  CUrMV  ef-  crfo  uf^ttwl  • 

Ll  Tv^  rrt^  CJXtM  'An«|ivV%^bk2^iOa^.A*4Ct0Vn4>, 
4^***^  .  CMMOrri^  W/KovwI    <K*rt   CVSfJrrrV  rrtct. 
l^^onSC^^p^    m    ft<m  Lm^^''I5  Oeb«*wt  ^m4«h^^ 
^^cinaox  y  ptixiaov  f«****c  :  ^  4  rrtc  fOr«ikft*.  firt*. 
j^^  ct^  frvtLcnJ^  pL^wt^  <**r«ove  /  Kw  kscf<»6 
*%  tt*0  QTtO***<''r*^irio^  r«n**rfCU/u  LcvLctrto  ^^1  -^ 
VO    riO^fKM^tWt/cV  <rVt«^itV/4«*^   olr  IrtwA  l*0»*«  : 

Ct-  Htr^e^rwS)  rcvTtcit^  Cf**p*»^»5*^**  O^boftT" 
clh  .dpA^NlU  <*t  »Uo  ArTC|>;«  /  pUiK  ^*L*cW  : 
OCrr»^    l/*r>ux   fU^  ^Utbc  .'\>t-(^<*v»'r^O^*'  ***/' 
r«<"3jJpot»<*e  "wt*!  .   D«  iiUl&  f*t««>>l^«5« 
-Tto>tJ>v^»«  «|je  revttot-  (t^t*  <»<*^^  u»»»^i>*wiP 

/K-Wf»^  Am'  Vge  Cp-*  lltrtC^-  Ht  «tpti»MM,,5 


18:  showing  Ep.  27* 


1489] 


TO  CORNELrUS  GERARD 


117 


multa  litura  opus  est  et  custigatione  plurima  antequani  quod  condimua 
«denduni  putabimus.     Sed  quid  ego  tanquam  exigua  taljella  totum 
orbem,  breui  epistola  totam  rhetoricae  artis  praeceptioneni  complecti  4"* 
[«mtor,  aut  quid  Mineruam  (vt  aiunt)  docere,  aut  iu  syluain  ligna  furre 
ipergo?     Nosti  Tullium,  nosti  Qumtilianum,  nosti  Horatium,  nosti 
Gaufredum ;    quam  copiosa,  quam  praeclara   huius   artis  ediderint 
praecepta  certe  non  es  nescius  ;    quae  quisquis  recte  seruauerit,  is 
I  sane  poeticum  munua  absolute  confecit.     At  ne  in  epithetis  quidem  45 
aut    sermonia    blanditie    palmam    puto    consistere.      Illa   enim   in 
Terentio  Horatioque  rarius,  hanc   in  Peraio,  Sidonio  nonnullisque 
aliis  eruditissimis  tenuiter  esse  ^'idebis.     Adde  Nasonem  Tibullum- 
que  Marone  nostro  multo  quidem  esse  blandiores,  at  nequaquam  illi 
continuo  palniam  eripere.     Itaque  Hieronymum  tuum,  mi  Corneli,  50 
poetam    quidem    demonstrasti,    sed    nondum    quo    proficiscebare 
pemenisti.      8ed  esto  omnes   vicerit ;    quae   mea   in  Hieronymum 
tuum   iniuria   est,    si  te  canente   solum    illum    priscorum    seniare 
Testigia,   ego  ex   aduerso  eum   non   solum,   sed   cum    compluribus 
aliis  id  agere  contendi  ?    Neque  onim  illi  praetuli  queuquam,  neque  5$ 
illum  posthabui  cuiquom. 

Haec,   mi  Comeli,   conflictantium  more  vel   potius   in   palaestra 
ludentium  contulimus,  imo  iocati  sumus. 

Nunc  tamen  omisso  quaeramus  seria  ludo. 
DiflBcile    dictu   est    Hiemnymi   tui,  imo   nostri,  loctitnntl   carmina  60 
quantae   mihi    voluptati   sit    tam    praeclara,   tam   espressa   veteris 
eloquentiae  monimenta  superesse,  eumque  dignum  omnino   iudico 
quem  onmes,  quibus  charae  suut  litteroe,  ament,  colant,  legantque. 
Nescio  tamen  an    omnibus,   quos  superstites   video,  eum  praeferre 
ausim,  tum  ob  id  causae  quod  facile  sit  epigrammata  belle  scribere,  65 
tum  ob  vtriusque  partis  dubiam  fncientia  carmina  palmam.     Rem 
tamen  nobis  facies  gratissimam,  si  caetera  quoque  Hieranymi  aut 
aliorum  si  quae  sunt  poeraata   ad  nos    commodato  dederis.      Pro 
tuis  cumulatissimis  maximisque  beneficiis  gratias  habeo,  habeboque 
dum  viuam,  quam  maximas.     ViJe.  7^ 


27*.    To  CoRNELius  Gerakd. 
Oouda  MS.  1323.  f.  17  v".  (Steyn.) 

(1489?) 
ERASMVS  OORNELIO  SVO  SALVTEH   DIOIT. 

Qtando  omnia,  mi  Cornoli,  quae  abs  te  proficiscuntur,  nos  magnlfice 
{vt  aequum  est)  literia  tradimuB,  qum  mutuae  nostrae  necessitudinis 

43.  Onnnrodutn  LB. 


43.  Oaufreduin']  Ot>fiflrBy  Jo  Vino 
Saivo  fVinMuf),  fl,  taoo,  nn  £n({lish- 
inan.  IIU  Pvttria  niyiu,  on  (lii*  comprwi. 
tion  of  poflry,  wa»  rnnkr-d  liightr  in 


inediftcTal  univorsilic*  thau  Hornoo'a 
ath  rmtiica.    Scf  DNB. 

59.   Nune]  cf.  Ilor.  Saf.  I.  I.  37. 

66,  dubinm''  Juv.  11.  iSi. 


118 


LETTEKS  OF  ERASMUS 


[1489 


tuin  ainguhiris  tnae  eruditionis  gracia ;  fac  onini  incurabas  cura^ 
enitare  contendas  ne  quid  parum  exactum  atijue  proapectum  in 
5  luceni  prodire  sinas.  Sunt  quidem  posterltate  digna  tua  omnia  ; 
verum  vt  tuo  quoque  ingenio,  tuo  noniiiii.  tuae  doctrinae  respon- 
deant  facito.     Qtianqiiam  enim  .... 

28.      TO   COBNELIUS   GeBARD. 
Vita  Eras^mi  p.  178.  <Steyn. 

Lond.  wxi.  l6 :  LB.  App.  4ia  (1489?) 

EKABMVS  R0TEB0DAMV8  CORNELIO  POETAE  AC  THEOLOOO  S.  P. 
Ngscio,  Corneli  charissime,  qua  animum  meum  voluptate  tuaa 
morentur  epistolae,  quae  tui  in  me  desiderium  vehementer  accendunt, 
Auditum  tibi  esae  scribis  me  quandam  historiam  vei*sibus  in  laudem 
diui  Bauouis  «didisse.  Id  quidem  falso  tibi  fallax  fama  narrauit. 
5  Non  enim  ego,  sed  alter  ego  huius  carminis  author  est,  Gulielmum 
loquor,  nepotem  tui  amantissimum,  cimi  quo  mihi  tanta  necessitudinis 
familiflntuB  intercedit,  ^'t  vnum  dicas  animum  duobus  inesse  cor- 
poribus.  Veruntamen  nihil  posthac  (quandoquidem  id  me  tam 
benigne  mones)  condere  statui,  quod  non  aut  sanctorum  praeconia   fl 

»0  aut  sanctitatem  ipsam  redoleat.     Aut  si  quid  eoinun  quae  ad  te  do 
carminum  aequo  mollius  sonare  videbitur,  id  pro  tua  indulgentia 
aetati  in  qua  condita  sunt  ignosces  quam  facillime.     Excepto  enim   ^M 
carmine  lyrico,  quod  cum  tuae  mihi  redderentur  epistolae  in  manibus   ^^ 
erat,    et    oratione    lugubri,    quam    nuper    conditam   ad   te   dandam 

'0  existimaui,  quo  quid  in  soluta  quoque  oratione  possini  liquido 
perspicias,  et  ea  sola  satyra,  caetera  omnin  a  me  puero  et  propemo- 
dum  adhuc  seculari  composita  sunt. 

Porro  aliud  quod  ad  te  darem,  ad  mam.mi  habui  uihil  ;    quidquid 
enim  reliquum  crat,  portim  ad  Alexandrum  Hegium,  ludi  litterarii 

20  magistrum,  quondam  praeceptorem  meum,  et  Bartholomaeum 
Coloniensem,  virum  eruditione  singulari  ac  poesis  amantissimum. 
cuius  carmina  penes  nos  sunt,  partim  Traiectum  per  quendanx 
familiarem  meum  amica  quudam  violentia  abductum  est.  Epistolae 
autem  exemplar,  quam  olim  rogatus  ad   magistrum  Engelbertum, 


4.  BiiuoniBl  Hennan's  Oil»  la.  'in 
laudem  diiii  Bauoiaa  Haerlc-muieniis 
oppidi  presidis.'  Ue  claims  il  asi  hia 
ovrn  in  tbe  Oouda  MS.  1333  f.  18 ; 
see  plnte. 

13.  Ijrico]  Ptrhops  thi>  sapphic  on 
8t.  Michacl,  j.  p.  3.  31. 

14.  orationej  Probably  the  Oratio 
/unelrri$  in  funert  Btrlot  dt  Uvyeti,  Gou- 
danae  nduac  probisginutf,  LB.  viii.  551. 

i6.   natyra]   Cf.  i.  p.  5.  33  n. 

aa.  Trniyctiiin]  Perhaps  some  yernos 
to  wiii  tho  favour  of  David  of  Bur- 
gundy,  Bp.  of  Utrecht,  wLo  afliTwardu 
patruuizod  Enisinus  and  ordniuod  hini 


priest  {sfv  LB.  x.  1573  a).  Erasmus 
may  have  been  alreody  meditating 
cscapo  froni  Stcyn. 

33.  violentiaj  For  thi^  fiction  cf. 
p.  tai. 

94.  Engelbcrtum]  Eng.  Schut  of 
Loidan,  tht  friend  of  Wossel  iWenrti 
Farragd,  Banle,  1533.  f.  99  v") ;  author 
of  a  poom  de  locis  rluloricig,  aud  perhapii 
a  model  for  lottor-writt^ra  in  Holland 
(LB.  i.  353  c).  See  Foppens,  i.  363  and 
cf.  Ep.  29.  a8.  Tlio  Goudu  MS.  1333 
f.  8  contains  n  poem  of  Ernsmus  magisiro 
Enghtllxrto  LtijJemn,  which  is  perhap» 
thu  '  Epislola  ■  of  I.  33, 
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vinim  vitu  venerabilem,  mtsi,  ad  te  dare  curaui,  si  forte  te  iuter-  ^S 
cesaore  aliquam  ex  eo  vicLssitudinem  accipere  merear,  quam  hactenus 
joiui.  Nec  ob  eam  rem  tantuni  mihi  vinmi  aut  fastus  aut 
rogantiae  nomine  suspectum  babeo,  sed  amicorum  meorum 
loquaces  linguas,  quae  meam  apud  illum  fomam  quam  inimicissime 
commaculanmt.  Tuae  igitur  humanitatis,  Corneli  optime,  fuerit,  30 
me  ilU  apud  quem  plurimum  habes  autoritatis  nirsum  reconcilidre. 
Id  si  feceris,  rem  facies  et  mihi  gratissinmm  et  n  tua  benignitate 
non  alienam.     Vale  et 

mente  fideli 


tMutuus  absenti  te  miiii  seruet  amor. 
I^  20.     To  CORKELIUS  Gerabd. 

Fiirrago  p.  174. 
F.  p.  314:  HN:  Lond-  vii.  2:  LB.  i. 


95 


ERA8MY8   ROTEEODAMVS  CORNELIO   AVROTINO   8. 
8CRIPSIT   PVER. 


<Pteyn.) 
1489. 

D. 


Lvpts  et  agnis  quant<i  sortito  obtigit,  tecura  miiii  discordia  est. 
Heus  tu,  si  sapis,  aut  ((uaniprimuni  cum  Laurentio  meo  redibis 
in  gratiam,  aut  belluin  tibi  palam  indictum  intellige.  Rogas  vndo 
hiiec  subita  turba?  Quasi  vero  a\ciderit,  quae  tu  nuper  in  iUum 
quam  foeda,  quam  capitalin  dixeris  conuieia,  cum  hic  apud  n03  5 
ageree.  Horresco  referens.  Os  impudeus !  Tun'  hominem  omnium 
facundiasimum,  quem  optimo  iure  Suadae  meduUani  quis  diserit, 
audes  coruum  crocitanteni  uppeUnre,  et  cauiUatorem,  nou  orat^rem? 
Qui  si  superesset,  vah  quas  Uli  poeuas  dares?  Experireris  tibi  cum 
bomine  nequaquani  edentulo  rem  esse.  Sentires  tibi  prouocatam  'o 
esse  cornutam  bestiam.  Quue  tela,  quos  inuectiuarum  sagittus  in 
te  vibraret?  Nihilo  te  moUius  acciperet  quam  infeUcem  Pogium. 
At  iam  sepultum  nihU  metuis,  nimiumque  meministi  non  mordere 
mortuos.  Hui  perquam  strennuus  es,  qui  in  eum  linguu  sueuias, 
qui  referire  Qon  possit.  Tutum  est  in  iUum  quiduis  tum  dicere  15 
tum  facere;  verum,  ne  protinus  triumphum  adornes,  non  vst^ueadeo 
ttittmi. 

£n  tibi  me  Laurentianae  iniuriae  vindicem  :  ego  illius  doctrinaiu, 
yijfia  lueo  iudicio  nuUa  probatior,  tuendam  milii  sumpsi.     Nuuquam 

ittam  vt  ea  cuitispiam  iiiipudentia,  no  dicam  inuidentia,  impune  »0 
But   laceretur  aut  obliteretur.      Has  igitur  literas   fecialium   officio 
fiuicturas  istuc  ire  iussi,  quo  tecum  expostuleut.     Quas  tii  vt  truct^^H 

2i».  ■nr.  scEirsiT  ptkb  aM.  F. 


i8. 34.  mttnto  fldeli]  Tit>.  t.  6.  75,  6. 
3tf.  I.  Lupb]  Uor.  Epod,  4.  i.  3. 


at.  f<oi«liutn]ThpMmpfonnntityi» 
UM'd  ia  tlie  AnNbvrbarl,  LB.  x.  1706  o. 
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vide.  Nam  alterutra  res  tibi  subeuudft  bst,  aut  placaudi  fecialefl 
nostri  aut  arma  pai'anda.     Caue  vero  ne  lenitate  niea  fretus  ianti 

»5  facinoris  impunitatera  tibi  promittas.  Sum  quidem  in  meipsuni 
illaturuni  iniuriarum  paulo  negligentior ;  at  in  tuendis  literatia 
amicis  qu&m  sim  pugnax,  quam  sini  pertinax,  si  libet  experiri,  licet. 
Quod  si  videtur,  Engelbei-tum  istum  tuum,  qui  vt  scribis  ita  Castaliis 
aquLs  potus  est  vt   nihil  expuat,  nihil  emuugat  nisi  versus,  accer- 

30  sendum  tibi  censeo  et  si  qui  sunt  illius  similes ;  qualiura  vbique 
non  difficilis  copia.  Neque  vero  mihi  militum  manum  defuturam 
put«8.  Non  enim  ad  vnum  me,  verum  ad  omnes  bonarum  artium 
amicos  ista  pertinet  iniuria.  Omnes  laesisti  literatos,  cum  vnum 
laederes  Laurentium. 

35  Verum  ego.  mi  Corneli,  nihil  perinde  odi  vt  bellum  ciuile,  eoque 
pacem  vel  iniquisaimam  iudico  potiorem.  Quare  si  tu  quoque 
pacem  quam  bellum  mauis,  me  sat  comraodo  vteris,  modo  j^cis 
conditiones  acceperia ;  quas  treis  potissiumm  tibi  nostri  feciales 
ofFerent,  easque  non  admodum  difficiles,  ita  vt  neque  nniltas  prae- 

40  scribi  neque  iniquas  iure  queri  possis.  8ed  nunc  componito  te  atque 
audi,  in  primis  vt  si  quid  male  dicendo  peccasti,  beue  dicendo 
corrigas.  LaurentJmn  pro  coruo  crocitante  Suadae  medullani  et 
Atticam  musam  appellabis ;  deinde  Laurentianas  Elegantias  sic 
ediscas,  vt  eas  velut  vngues  digitosque  tuos  teneas  ;    postremo  vt 

45  codicum  tuonim,  quorum  tibi  magna  copia  est,  nobis  copiam  facias, 
quibus  hactenus  ceu  draco  quispiam  Hesfierius  incubas,  Rides  et 
tibi  iocari  videor?  Age,  ride  quantuin  libet,  caue  vero  omnia  me 
iocatum  putes ;  nam  de  mittendis  codicibus  ludum  putari  nolim. 
Praeterea  Laurentium,   quem    nemo    nisi    barbarus    odit,    ne    tibi 

50  decorum  existimes  linguae  spiculo  lacerare,  cum  sis  ipse  literarum 
mystee  religiosissimus.    Bene  vale.    Anno  h.cccc.lxxxix. 


30.    To  C0KNELIU8  Gerard. 
Vita  Eragmi  p.  209.  ^^Steyn.) 

LonJ.  xxxL  41  :  LB,  App.  412.  04^9  ^) 

EBASMV8   U0TEB0DAMV8   CORNELIO  8V0      8.   D. 

DvAS  res  case  quae  languorem  ingeniis  nostris  maxime  afferre 
soleant,  scripsit  Cicero — otium  et  solitudinem.  Harum  neutra  nobis 
deest.  Solitudinem  quidem  vitae  iiostrae  ratio  poscit ;  otiura  vero 
inde  vel  maxime  nascittjr,  quod  videamus  literas,  quae  olim  suis 
j  sununam  peperere  et  ^iilitatcm  et  gloriam,  nuuc  faominibus  damno 
et  dedecori  esse.     Eo  enim  rea  redis-se  videtur,  vt  quo  quisque  fuerit 

29.  97.  quam  Bim  pertinax  om.  IJ.  40.  qu'.-ri  F:  quaerl  E. 

30.  a.  Cicero]  Qff.  3.  i.  1. 
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litt«ratior,  eo  viuat  ridiculus  niagia  atque  infelicior.  Quaniobrem, 
mi  Clomeli,  nihil  visum  eat  nobis  quare  in  literaruni  studio  aetatem 
otioee  velimus  consimiere,  adeo  vt  iam  diu  a  liteiis  animum  prorsus 
abduxenmus.  Accessit  praeterea  his  rebus  corporis  non  sotis  recta  »0 
valetudo,  quae  et  ipsa  ingenii  ardorera  non  minuere  modo  rerum 
etiam  extinguere  solet. 

Veruntamen,  quoniam  nuUa  nobis  res  aeque  proposita  est  in  vita 
quam  tibi  omnibus  in  rebus  gratificari,  obsequL,  morem  gerere  (vt 
certe  pro  cumulatissimis  tuis  in  me  beneficiis  debeo  maxime),  hanc  15 
rursus  operam  tui  causa  suscepimus,  omtionemque  tuam  quam 
petieras  quo  potuimus  studio  absoluimus.  Partes  praeterea  oratorias, 
itidem  quam  quaeque  speciem,  quem  quaeque  colorem  habeat,  studiose 
onuotare  cui-auimus ;  vt  tu  quiden\  potiare  voto  tuo,  gratiilenturque 
studio  nostro  litterati,  videant  atitem  et  inuideant  illiterati.  entbescant  Jo 
scioli  et  iactabundi ;  iK>rro  mediocres  aliquid  sibi  profectus  ferant. 
Ilaec  enim,  mi  Comeli,  hominum  genera  nusquam  non  reperies. 
Litterati  qui  sunt  litteras  magnopere  non  probare,  nou  amare  non 
possuut.     At  hi  qui  omnium  artium  sunt  imi^eriti,  damnandas,  lace- 


ifi.  ontionemque  tnaxnl  From  the 
ibaequent  d«!«cription  tliia  oration 
lUSt  be  idt^ntified,  iiot  with  thu  Oratio 
et  diamrdia  contra /actiotos  ad  Cor- 
•Mfium  Oottdanum  ,  .  .  condita  ab  Sratmo 
Rcterodamo  arinc  atlatis  Bua*  neetimo,  LB. 
Tiii.  545,  but  with  the  AnHbarbari, 
which  wna  begun  at  this  time,  and  of 
whioh  there  arc  trucea  in  Epp.  17,  aa, 
99,  31.  Of  tbis  work,  which  is  a  d«-f«-nc<' 
of  good  Irarning,  thoro  wcre  origiually 
four  boolu,  but  only  tho  first  ha«  sur- 
vired.  For  the  form  of  it  »ee  App.  5. 
Erajmua^  own  account  of  iia  ooiupu- 
sition  18  thal  he  Ugan  to  vrriiv  it  when 
'nondum  nnnum  TJgesimum  attige> 
r»m ' ;  and  that  a  few  yoitr»  afterwanls 
he  revis«.'d  it  and  cast  it  Lnto  dialogue 
form  (ef.  Ep.  37.  H-S)- 

Book  i  at  leaat  was  writtvn  when 
Erasmus  went  to  Paria  in  1495  >  '^'^ 
one  of  hia  flrst  actiona  tbere  wss  to 
Bubmit  it  to  Oaguin's  criticiam  (Ep. 
46).  Tho  iirst  two  booka  were  ahown 
to  Colet  in  England,  oither  in  1499 
or  in  1505-6.  They  wcrr  pouibly  iii 
band  agaiu  in  1500  and  1501  (Ep]<. 
104  and  |63>,  and  wcre  ccrtainly  rv- 
Tiaed  anew  in  Italy  with  a  Ticw  to 
publicatioa.  In  I>ec.  1508,  when  on 
his  way  towanl')  Rome,  Era<imnfl  de- 
poaited  Ihem  at  Ferrara  with  Facc, 
logather  with  a  draft  of  Books  iii  and 
iv  and  aomc  othcr  pape»,  inchiding  tbv 
Ctfia  (Ep.  a6o}  nnd  tbe  Jk  RatioM  Stvdli 


(Ep.  66).  On  his  hurried  joumey  to 
Eiigland  bu  had  no  time  to  visit  Fer- 
rara,  and  thc  papera  remaintid  with 
Pace  ;  who  bcfore  moving  to  Bologna 
entruated  theni  to  Tbale  (cf.  £p.  344. 
7-33).  Thale  on  leaving  Ferrara  sold 
what  be  could  and  gavo  away  the  rest. 
In  spite  of  frequont  appeals  to  Paoe 
the  bulk  of  these  compositiona  nevor 
rvached  Erasmu»  sgaizi. 

During  his  resiidunce  at  Louvain, 
however,  the  first  book  of  the  Anti- 
barbari  came  into  his  hands,  and  after 
revision  he  seut  it  to  Froben,  by  whom 
it  was  publisbed  in  Hay  1530.  The 
reprcaentations  in  the  prefiieo  aa  to 
his  feara  tliat  it  might  be  printed 
without  his  authority  are  perhaps 
nothing  more  than  a  modcst  dia- 
claimer  by  way  of  apology  for  tbe 
publication.  Cf.  App.  7,  aud  Epp.  aS. 
a3>  4*7'  74i  49«  3iii  and  aaa.  It  ia  clear 
that  thtt  book  was  not  so  printod,  and 
therefora  thc  Cologne  edition  of  1318 
mentioned  by  B£r',  aad  disouaMd 
cvcu  in  BEr*,  ia  a  figment. 

Bctwcen  tbe  composition  of  hia  pre- 
face  and  the  first  draft  of  i  (Cot  Luc. 
Jan.  1533)  he  reoeived  the  beginniugof 
Book  ii  froui  England,  pcrbaps  from 
Thalc,  and  the  cnd  of  the  «amo  book 
he  found  at  Brugcs.  But  uothlng 
niort-  wa»  «Ter  published.  See  i.  pp. 
19.  16  and  34.  6,  and  Eraamu)»'  pre- 
h<M  t«  the  JLntibarbari  (LB.  x.  1691). 
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«5  randas,  inseetandas  put&nt  omnes ;  nihil  kudi  dandura,  quod  ipsi 
nesciant ;  quod  nouerint,  vitio  dandum  nihil.  Callide  sane :  parui 
faciunt  quocunque  carent,  ne  quicvjuain  illis  magnarum  rerum  deesse 
putetur.  Horum  sententia  barborus  est  ipse  Tullius,  doctus  Ebrardus. 
Quamobrem '?    Profecto  ob  aliud  nihil  nisi  quod  hunc  nouerunt,  illius 

^o  ignari  suut. 

Ili  quidem  oratiunculam  nostram  videant,  inuideant,  criminentur, 
rumpautur,  nihil  ad  me  attinet ;  et  mihi  enim  laudi  erit  talibus  non 
probnri,  et  i|wi  dum  tacere  nequeunt,  se  l>arbaros  ridiculosque  omnibua 
probabunt.     Praeterea  quosdum  videre  est  Thrasone  illo  Terentiano 

3j  plenos,  qui  cum  omnium  sint  iinperiti,  omnium  sibi  artium  facultatem 
temeraria  confidentia  et  confidenti  temeritate  veudicant.  His  equidem 
nibil  in  raedium  proferes  quod  non  pulchre  calleant ;  beUe  orant, 
belle  argumcntantur,  belle  carmina  condunt,  belle  granimatices  docti 
sunt,  belle  musices,  et  quae  non  ? 

^o  Nil  bene  cum  faciont,  faciunt  tamen  omnia  belle. 

His  certe  ai  quando  vacabit  nostram  oratiunculam  legere,  intelligent 
(yt  arbitror,  non  obscure)  haud  raediocris  esse  artificii  Latine  oratorie 
aut  dicere  aut  scribere,  desinentque,  si  quid  in  eis  pudoria  crit,  earum 
sibi  rerum  quas  nunquam  didicerunt  vendicare  peritiam.     Quod  si 

15  vsque  sdeo  gloriae  cupidi  sunt  vi  qualibet  eanj  ratione  aucupentur, 
eas  potius  sibi  res  comparare  laborent  quibus  immortalem  gluriaju 
consequi  possunt,  ne  tam  gloriosi  quam  gloriabundi  appellentur.  Nam 
male  parta  gloria  breui  dilabitur  ;  vera  radices  agit  atque  indics  latius 
clariusque  relucet.     Caeterum  mediocres  qui  sunt,  cum  literatorum 

fo  aut  orationes  aut  poemata  legerint,  sentiunt  se  vehementer  commoueri 
atque  quocunque  sermo  traxerit  agi  rapique ;  <juid  tamen  eoa  com- 
mouerit  ignari.  Hi  nostro  labore  vel  ex  parte,  quid  eos  tantopere 
delectet,  discere  poterunt.  Postremo  et  tu,  mi  Corneli  suauissime,  ex 
hoc  nostro  studio  aliqviid  aut  profectus  aut  certe  voluptatis  capies 

55  spero.  Sin  nihil  capies,  ego  tanien  amicissimi  viri  officio  functus 
fuero.     Yale  meque,  vt  facis,  ama. 


31.     To  A  Fkienx». 
VitaEiaami  p.  198. 
Lond.  xxxi.  29 :  LB.  App.  507. 


(Steyn.) 
<J489?> 


[This  letter  is  perliaps  contomporftry  ■with  Ep.  30,  ■which  it  reaembles  closely 
in  toue.  '  Quae  de  litterin  acripnimus'  ,1,  76)  may  be  t«kc(i  ta  refer  to  tiie 
AntibarbaTii  and  th<»  word»  Miuiduloriuu  garritus'  (1.  46)  rcuall  the  liiiea  quoted 
from  tho  Apttlogtiicon  in  Ep.  aa. 

Thero  iii  no  pIuu  to  tho  identity  nf  the  peraon  uddressed,  boyond  thut  he  was 
a  married  man,  aiid  had  showu  Ernsmu.s  aome  kindness.  Thia  Eniamus 
seltnowIedgeB  by  tbo  gift  of  a  manusoript  of  T«?reiice 
hand." 


1-] 


40.  NU  bvuc]  Cf.  U»rt.  a.  7.  7. 


48.  male  ]uirt«]  Cf.  Cio.  rhil.  a.  37.  65. 
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EBA8MV8   BOTEROnAMVS   AMICO   8V0   8. 

QyoTlEs  aaimo  meo  recursant  cum  multa  tum  maxima  tua  in  me 
merita,  imo  tuus  liberalissimua  animus,  toties  ego  meam  fortucain 
incuso,  malignam  inuidam  iniquam  voco,  per  quam  mihi  non  sit 
facultas,  vbi  tuum  abunde  expertus  simi,  mei  vicissim  in  te  declarandi 
amoris.     Equidem  int«r  mala  quae  mille  me  vel  syderia  natalis  vi  5 
vel  Dei  iussu  a  puero  vsque  prosequuntur,  hoc  ego  vel  molestissimum 
Ac  miserrimum  iudico,  eimi  mihi  eese  inaitimi  animum,  qui  muJto 
malit  dare  quam  accipere,  aut  certe  bene  meritis  cum  foenore  referro 
gratiam  eam  contra  conditionem,  quae  a  quouis  beneficium  postulet 
occlpere,  nemini  sinat  reddere.     Et  quid  pudeuti  ac  generoso  iugenio  'o 
possit  esse  acerbius?    Aeschines,  adolescens  ingeniosus  at  paupei 
quum  condiscipulos  pro  suia  quemque  facultatibus  praeceptori  Socriiti 
munera  ferre  videret,  hoc  vno  moJo  ee  pauperem  seutiebat,  quod 
animum  gratisslmum  quo  etiam  exereret,  nihil  esset ;  ei  tomen  ille 
quod  fortuna  negarat  ingenio  repperit.     Seipsum  enim  praeceptori  15 
donauit,  idque  munus  vt  Socrati  esset  gratissimum,  verecundia  et 
prudenti  oratione  effecit.     Verum  quo  ego  sum  Aeschine  pauperior, 
quando  ne  id  quidem  mihi  rolictum  est,  id  vnum  arte  pro  tuis  meritis 
gratiae  feres,  Erasmi  animum  et  gratum  et  memorem  et  anmntem  et 
amico  suo  omnia  semper  bona  cupientem  ;   quae  quidem  generosia  lo 
aniniis  etiam  citi-a  rem  grata  esse  solere  scio,  cum  ea  sine  his  nuUum 
vnquam  nisi  sordidissimum  iuuerit.    Tum  si  qua  vel  voce  vel  acriptia 
referri  ^ratia  solet,  hanc  tibi  vicissitudinern  magnifiee  polliceri  possum. 
Hunc  vero  codicem,  quem  nd  te  propria  manu  porscriptum  mitto, 
Ivoetri  mutui  amoris  pignus  ac  monimontum  vt  habeas  oro,  in  quo  '5 
quidem  castigandu  plus  pene  quam  scribendo  laboris  insumpsi     Hoe 
igitur  tu  nostrum  vel  munusculum  vel  monimentum  (si  ita  mauis 
appellari)  tam  habebis  gratum  quam  Erasmum  charum   habuisti. 
Gratissimum  autem  fuisse  sic  demum  intelligam,  si  in  eo  euoluendo 
assiduum  te  praestiteria,  si  accepero  tibi  semper  in  sinu,  in  manibus,  30 
in  genibus  esse.      Neque   hi  mihi  libros  amare  videntur  qui  eos 
itactoB  ac  scriniis  abditos  seruant,  sed  qui  nocturna  iuxta  ac  diuma 
jntrectatione  sordidaut,  corrugant,  conterunt,  qui  margines  pafisim 
Qotulis,    hisque   variis,  obliuuut,  qui   mendi   rasi   vostigium   quam 
^mendosam  compositionem  malimt;  idque  cum  in  caeteris  authoribus  35 
in  hoc  Terentio  factitandum  ceusoo  ei,  qui  non  seuuiatine  ac 
Bmigallice  (quod  fere  nostri  ludimagistri  cum  suo  Alexandro  doceut) 


II.  AcBchim-slCf. Dicvg.L»»>rt.a,5.34. 

35.  amoris]  Cf.  Verg.  jltn.  5.  538. 

37.  Aloxainlro]  Alex.  de  VilU  Dol 
(Vilie-  Diou,  near  Avnincbes)  or  OftUiu^ 
wrongly  Dolonai»  (Jl.  taoo),  tb«  author 


of  ■  Latiii  ^rminm)ir  in  vrr»t>,  Doctrlndlt 
jmarorum.  SeO  Reichliug'»  edition, 
Borlia  1893 ;  Doliale  in  BiMioM.  d* 
VkcoU  dn  Chartea,  1894  j  aiid  NBG. 
Cf.  Bp.  33.  56  n. 
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sed  qui  plane  Romane  loqul  cupiat.     Est  eoim  in  his  Terentiani» 
oomoediis  mirifica  quaedam  sermonis  puritas,  proprietas,  elegantia 

40  &c,  vt  in  t&m  antiquo  comico,  horroris  minimum ;  lepos  (sine  quo 
rustica  est  omnia,  quantumuis  phalerata,  oratio)  et  vrl^unus  et  salsus. 
Aut  hoc  igitur  magistro  aut  nemine  discere  licebit  quo  pacto  veteres 
illi  Latini,  qui  nunc  vel  nobis  peius  balbutiunt,  locuti  sint.  Hunc 
itaque  tibi  non  modo  etiam  atque  etiam  lectitandum  censeo,  Terum^ 

45  etiam  ad  verbum  ediscendum. 

Caue  autem  ne  homuncionum  istorum  imperitulorum,  imo  liuidu- 
lorum  garritus  te  quicquam  permoueant,  qui  vbi  in  ineptissimis 
authoribus  Florista,  EbrardoGraecista,  Hugmtione  se  senuisse  ^idenmt, 
nec  tantis  ambagibus  ex  imperitiae  labyrintho  potuisse  emergere,  id 

50  vnicum  suae  stulticiae  solatium  proponunt,  si  in  eundem  errorem 
simm  iuniores  omnes  pelliciant.  Nefas  aiunt  a  Christianis  lectituri 
Terentianas  fabulas.  Quam  ob  rem  tandem  quaeso?  Nihil,  inquiunt, 
praeter  lasciuiam  ac  turpissimos  adolescentum  amores  habent,  quibus 
lectoris  animum  eomimpi  necesse  sit.    Facile  vnde  libet  corrumpitur 

55  qui  corruptus  accesserit.  Syncerum  nisi  vas,  quodcunque  infundis 
aoescit.  Itane  isti  religiosuli  ad  caetera  vel  vtilissima  talpis  caeciores, 
ad  vnam,  si  qua  est,  lasciuiam  capreae  sunt  ?  Imo  capri  ac  stolidi 
nihil  sibi  praeter  nequitiam,  qua  sola  imbuti  sunt  (indocti  quippe 
iidemque  mali),  rapientes,  non  vident  quanta  illic  sit  moralitas,  quanta 

60  vitae  instituondae  tacita  exhortatio,  quanta  sententiarum  venustas. 
Neque  intelligunt  totum  hoc  scripti  genus  ad  coarguenda  mortaliuni 
Titia  accommodatum,  imo  adeo  inuentum.  Quid  enim  simt  comoe- 
diae,  nisi  seruus  nugator,  adolescens  amore  insanus,  meretrix  blanda 
ac  procax,  senex  difficilis,  morosus,  auarus?    Haec  nobis  in  fabulig, 

65  perinde  atque  in  tabula,  proponuntur  depicta ;  vt,  quum  in  moribus 
hominum  quid  deceat,  quid  dedeceat,  \nderimu8,  alterura  amemus 
alterum  cnstigemus.  En,  in  Eunucho  Phaedria  ille  ex  suinma  con- 
tinentia  in  summam  ineptlam  amorc,  tanquam  morbo  validissimo, 
immutatus,  adeo  vt  eundem  esse  non   eognoscss  ;    quam  pulchro 

70  exemplo  docet  aiuorem  rem  esse  et  miserrimam  et  anxiam.  instabilem 
et  proraus  insaniae  turpissitnae  plenara.  Assentatores  istos,  pestilens 
hominum  genus,  Gnatonem  suum,  artis  suae  principem,  spectare 
iubeto.  lactabundi  et  sibi  placentes,  quales  diuitimi  plerosque  impe- 
ritos  videmus.  Thrasonem  suum  speotent  ac  tandem  cum  sua  magni- 

7.^  ficentia  quam  ridiculi  sint  intelligant. 


43.  sint  aeripti  -.  sunt  O^. 


46.  Florista]  Either  John  Oarland, 
the  «uthor  of  tho  Florttut  (p.  tis),  or 
Ludolph  of  Luahow  (e.  1317),  author 
of  Florvi  artU  ffnmmatk*,  oiiaM  Fhritta, 


56,  Bces!>it  0'. 

print«d  by  Quentell  at  Cologne  1505  ; 
aee  MQIIer  in  Ameigerf.  Kunde  d.  d«it- 
aelim  Vorttit,  1878,  pp.  235  and  353. 
55.  Synoerttm]  Hor.  Ep.  i.  a.  54. 
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8ed  de  his  latius  (quum  (quAe)  de  litteris  scripsimus  edetnus)  nostra 
leges,  volente  quidem  Deo,  Ad  jiraeeentem  locum  satis  fuerit  teligisse 
eomoedifis  Terentianas ;  modo  recte  legantur,  non  modo  non  ad 
subueriendos  mores,  verum  etiom  ad  corrigendos  maximoj^e^  valere, 
certe  ad  Latine  discendum  plane  necessarias  iudicauerim.  An  potiua  80 
istud  ex  Catholicoo,  Huguitione,  Ebrardo,  Papia  caeterisque  ineptiori- 
bus  sperare  iubebunt?  Mirum  vero  si  his  authoribus  quis  quid 
Latine  dicat,  cum  ipsi  nihil  non  barbare  locuti  sint.  Huiusmodi 
amplectatur,  qui  balbutire  volet ;  qui  loqui  cupiet,  Terentium  dicat, 
quem  Cicero,  quem  Quintilianus,  quem  Hieronymus,  quem  Augustinus,  85 
quem  Ambroaius  et  iuuenes  didicere  et  senes  vsi  sunt;  quem  denique 
nemo,  nisi  barbarus,  non  amauit. 

Sed  de  his  satis.  Cetenim  literas  tuas  optatissimas  aocepi,  non 
inconditas,  extra  iocum  Latiniores  quam  expectaram ;  quae  quidem 
me  cum  sua  quadam  facetia,  tum  tuo  quem  plurimum  prae  se  ferunt  90 
amore,  plurimum  delectarunt.  Te  amamus,  te  somniamus,  tui  vi- 
dendi  incredibili  voluptate  tenemur.  Viorem  tuam  optimam  ^Tia 
tecum  bene  valere  cupimus. 


32.    To  James  Canteb. 
Vita  Eranni  p.  175.  (Stcyn.) 

Lond.  xzzi.  14 :  LB.  App.  398.  (14S9  fin.) 

[Tbia  letter  may  be  placed  at  do  gr«at  int«mtl  afl«r  the  publication  of  the 
book  to  which  it  refers,  Probe  mniv^is  Adtlphi  Ctntona  Virgilii  vtt%ts  et  nouum  contintn* 
Mamentum,  Antvrerp,  Qherardus  Lconi»,  ta  Sopt.  1489.  In  spite  of  tho  con- 
ctuding  aenteuM*  it  in  prjHsiblo  that  a  visit  of  the  famoua  printer,  Gerard  Leou, 

I  faia  native  town,  Oouda,  auggested  iu  ErasmuH  aii  opportunity  for  making  the 
■tep  open  to  young  aapirant*  for  literary  fome,  by  the  incluaion  of  some 
ibsidiary  and  eulogiatic  compoaition  in  a  forthcoming  book  ;  and  that  accord- 
ingly  this  letter  waa  written  for  inaertiou  either  in  a  uew  edition  of  Proba,  like 
Corneliuu  Oerard^s  letter  in  the  third  «dition  of  Oaguin'a  Hiatory  (pp.  99  and 
148,  9),  or  in  som»  other  publicntiun  by  Leeu.  I  have  examined  a  great  number 
of  Leeu's  t>ooks,  and  of  later  editions  uf  Pniba  without  reault ;  but  Leea 
l>erhap8  did  not  think  it  worth  priutiug.  If  it  should  yet  be  found,  it  would 
be  Eraamua'  earliest  printed  compoBition. 

A  long  acoonnt  of  the  leamc^d  Friesland  family  of  Cantor  or  Cantor  ia  given 
in  XH*  Croniea  vtn .  .  .  CMItn,  Colognc,  J.  Koelhofi;  33  Aug.  1499,  f.  336  ;  and  tbia 
ia  tranalated  and  amplified  by  Butzbach.  See  aJso  Lond.  xvii.  la,  LB.  595 ;  LB. 
i.  1014  A  ;  and  «  poem,  ^ndrsa*  Cmttnu,  by  Oraawinckel,  Groningcn,  1657.  The 
father,  a  naiive  of  Groningen,  waa  named  John  (not  Antony,  as  in  L  18),  waa 
a  Doetor  in  Medioine,  both  Laws  and  Thoology,  and  M.A. ;  having  beon  in 
youtb  a  pupil  of  Weasel  at  Zwolle  (Weaseli  Vita  od.  Kan  in  Eraifm,  Oymnomt 
Progr.  1894).  See  also  Ant.  Liber's  JCpittdiaum  Oamftmdium  (p.  106),  f°.  H.  Hain, 
4333,  baa  a  PrttgrualicaHo  for  1489  hy  him  (Bome,  S.  Plannck),  dcdicated  to  Mork, 
F^iiriarQh  of  Aquileia.  His  wife  was  well  educated,  and  his  cbildren  frum  their 
carliest  years  vtere  taught  to  speak  Latiii,  which  is  said  to  have  been  the  only 
touKue  uaed  in  thc  household,  even  by  thc  i>erving-maid.  The  cldest  son, 
Andrew,  wa.<<  famous  aa  a  child,  and  in  147},  at  thu  age  of  ten,  waa  suramonc^ 
t>y  Frcdcrick  iit  to  his  court  in  Vienna.  He  alaovisited  Rome  and  delivered 
orstinn  bofore  Sixtus  rv,  who  was  moved  thereby  to  write  a  letter  of 
ilation  to  hia  father.  When  hc  matrieulated  at  Cologne  (14  July  1491) 
aue  peraone  aingularem  qualitatem  et  nobilitatfcm  nihil  ab  ao  petituni 

)6.  quae  adj,  LS. 
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fuit.'  Ha  w«s  town  poot  ot  Cologne  tlU  (509.  Sw)  Krofft;  Tritb."  f.  74;  snd 
Cornelius  Agrippn  (ppffra,  ii.  333),  who  was  hi!«  pupil.  TLo  daughter,  Ursula^ 
was  renowncd  for  hor  lenming.  Anothor  Ron  John  mntriculAted  at  Cologne 
13  Feb.  1494,  nnd  became  Doctor  of  MMlicine  (TE.  i.  37), 

The  third  son  Jnmes  Canter,  bom  c.  1471,  matriculat^d  at  Cologne  11  Hay 
1487  xs  a  student  of  Inw,  and  wa«  a  pupil  thero  of  Qeorge  SibutuR.  He  tau^ht 
for  a  time  at  Antwerp,  and  workod  for  Lecu,  for  whom  b«Hide8  Prohn  he  «>(lite4 
the  Opusculitm  ritt  «(  pamonis  Cltriati  .  .  .  ez  rcitelationil»i$  t»ate  BirgiUt  eompilatunt, 
3  Hnroh  1489,  with  a  prefao«<  addrecised  to  his  aister  tihebbe,  and  Petrarch'»  Dt 
xecreto  confliclM  euntrum  suarum,  14  March  1489.  He  may  bt>  trnccd  next  in 
Germauy,  wlicro  after  the  publ  ieation  of  Ouido  Boiiatus'  Decem  traclaiu.i  tutrvjtoniiae, 
Augt^bui^,  RatduU,  a6  March  1491,  he  compiled  aii  index  for  it,  which  is  fnunil 
in  some  copies  with  his  profaoe  dated  Aug»burg  a8  Mny  (1491).  Al  a  Inter 
date  he  rocoived  the  poefs  Inurel  ;  see  hii>  prcfnci»,  dated  Maluz,  8  Juue  (?  1496  : 
aflcr  the  dcath  of  Hermann  Rinck,  a6  March  1496).  to  K.  AgricoU'»  translation 
of  PIato'H  Axiochus,  Slninz,  P.  Friedberg,  gine  mino,  and  some  TerHes  on  one  of 
hia  puems  in  H.  Busch'9  Epigmmmata,  lib.  iii  (Leipzig,  Lantzberck,  1504), 
quoted  by  B^^cking,  iii.  75.  Aacbbach  {0«»ch.  d.  Witn.  Vtiir.  ii.  437'  mentionK 
him  as  a  member  of  the  'so<lalitM  Dftnubiana'  at  Vienna,  where  some  of  hls 
letters  written  from  Krtimuu  ia  Bnhemia  to  Courad  Celtia  are  prenerved  in 
MS.  Some  poemn  hy  him  are  in  tlie  Itoynl  Librarj'  at  Munivh,  in  a  MS.  volumo 
WTitt«n  c.  1497  and  l>elonging  formerly  to  thc  Bencdictine  monastery  of  St. 
Ulrich  in  Aug»burg  (Cod.  Lat,  4408,  JT.  49,  50)], 


ERASMV8   BOTEBODAMVS   lACOBO   CANTERO   VIBO   ERVDITI88IM0   8. 

QvAKQVAM  pridem  ingens  mihi  ad  te  scribcndi  incessit  cupiditas, 
lucobe,  ^nr  eruditissime,  vetuit  tamen  in  hunc  diem  tabellariorum 
aut  penuria  aut  incommoditjis,  itraescrtim  quod  parura  cortus  essem 
quo  te  loco  noatrae  compreliendereut  litterao.  Nunc  vero  quando 
5  eum  hominem  nactua  sum,  cui  neque  in  perferendo  sollicitudinem^ 
nefjue  in  exigendo  impi-obitatein,  neque  in  conueniendo  gratiam 
defuturam  confido,  ex  quo  omnem  animi  mei  sententiam  vel  sine 
literis  discere  possis,  non  potui  committere  quin  ei  istuc  ituro  literas 
meas    comites   darem  ;    quarum    mehercule   faelicitati    Bu))inuideo, 

10  quibus  te  visore  liceat,  mihi  non  liceat, 

At  A-nde,  inquios,  ista  nostri  videndi  cupiditas  ?  Profecto  ab 
incrediljili  quo  te  complector  amore.  Kog^tabis  forsan  vnde  et  is 
profectus  sit,  cum  non  modo  nidlus  mihi  tccum  vsus  fuerit,  verum 
ne  viderim  quidem  vnquam.     RiUicuIuui  :  quasi  vero  tua  vnquam 

15  tibi  conspecta  sit  facies.  Verum  (quod  magis  ad  rem  attinot)  tua 
mihi  cognita  probitas,  tuum  mihi  perspicuum  ingenium ;  et  si  nihil 
horum  in  te  esset  quod  te  nobilem  ivdderet,  parentis  tamen  faraa 
faceret  conspicuum.  Culus  enim  auribus  celebro  illud  Antonii 
nomen  non  insonuit,  viri  tum  probitate  tum  llteris  omati,  vt  Don 

ao  hac  tempestate,  sed  \-t  vel  eruditissimo  illo  Ciceronis  seculo  ? 
Yolitant   per   omniimi    ora    veatrae    familiae    laudeB,   quae   ferimt 


4.  quo  te  loco]  Cnnter  in  a  letter 
appcnded  to  thu  Tolume  announoed 
that  he  was  starting  for  Cologne  nu 
his  way  to  Italy.    Ft^r  the  «onsntion 


whioh   he  oreated  when  ha   arrived 
atColognec.  i^Aug.  t^S^fleetlieCyoii^aa. 
91,  Volitant]  C£  Emiius,  Epiyf.  1.  a, 
in  Cio.  Tuic.  i.  15.  34. 
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teneram  netatem  recens  editam  viia  et  matemo  lacte  et  Latinis 
literis  imbui  solitam ;  ad  colum  non  aniles  nugas,  quibus  gaudent 
p]erumque  mulierculae,  sed  doctis  auribus  dignas  audiri  sententias. 
Dignus  sane  tali  pater  familia,  digna  vicissim  toli  familia  patre.  35 
Cui  ergo  vel  ignoto,  mi  lacobe,  dubium  sit  te  bisce  educatum 
institutis,  atque  id  quidem  n  prunis,  vt  aiunt,  incunabulis,  in  virum 
euasisse  literatissimuiu  ?  Qua  sis  ingenii  l>onitate,  vbi  geutium  non 
dictatur?  Tam  fertile  igitur  solum  tanto  studio  cultum,  beus 
quanto  foenore  agricolae  respondisse  sudoribus  aequum  est  credere  ?  30 

At  ne  me  coniectura  sola  duci  existimes,  buminem  non  nimis 
credulum,  primum  Oerardus  Leo,  impreesoriae  artis  opifex,  vir  sane 
lepidus,  omnium  tuarum  rerum  me  reddidit  ceiiiorem.  Ilunc  enim 
cum  a  nobis  abeuntoni  vsque  ad  Isalae,  quam  traiiciendus  erat,  ripam 
pfosequerer,  plurima  mibi  de  te  cupide  auscultanti  narrabat ;  quM  35 
ros  meuni  tui  amorem  non  niediocriter  adauxit.  Nec  mora :  con- 
tinuo  mibi  Probae  feminae  carmen  adferendum  curo ;  audieram 
enim  tuum  esse.  Quod  vbi  lectitare  coepi,  simulque  Probae  (esse) 
comperi,  non  me  magnopere  cepit.  Tua  vero  epistola  ac  prologi  ita 
me  delect&nmt,  vt  itenuii  atque  itenuu  lectitantis  expleri  animus  40 
nequiuerit.  Tantiun  enim  mehercule  veteris  tmu  eloquentiae  tum 
cruditionis  prae  se  ferunt,  vt  nisi  iam  vbique  gentium  tuorum  natalium 
splendore  nobilitata  esset  Frisia,  nemo  t«  neque  barbara  regione 
neque  bis  natum  saeculis  crederet.  Quum  igitur,  mi  lacobe,  virum 
te  esse  literarum  non  modo  egregie  peritum,  veruni  etiam  patronum  45 
esse  fidelissimum  exploratuni  babeo,  visum  est  a  te  petere,  primum 
vt  nos  amemus  mutuo,  quae  res  cum  inter  quoslibet  periucunda  est, 
tum  vero  inter  literarum  studiosos  quam  iucuudissima:  deinde  vt 
(quod  facis)  de  literis,  proh  foede  oppresais,  bene  mereri  pergas,  et 
teterrimam  barbariem  iam  orbi  fere  douiinanteni  explodere  labores:  50 
poslremo  vt  scribendi  vicissitudine,  quandoqiudem  conuictus  negatus 
st,  nostram  leuemus  abseutiam.  In  quibus  ai  nobis  morem  gessens, 
rem  facies  et  nobis  griitissimam  et  tuo  nomine  dignissimam.  Pluri- 
biis  scribere  neque  lioet,  neque  opus  esse  puto  ;  qui  enim  has  per- 
feret  literas,  omnia  coram  narrabit :  est  nobis  tum  caeterarum  rerum  55 
tum  studiorum  socius.     Vale  nosque  vicissim  fac  diligas. 


38. 


I  addidi :  Uintnam  indicai  U«rula  :  c«UtODeiu  cinuidt  KithoU. 


3».  Leo]  priuted  at  Goud«  1477-84, 
«tid  ot  Antwcrp  1484-93.  S<-«>  Wnlvis, 
l^trhryv.  <L  Stad  Gowta,  1.  pji.  309  31  ; 
Proctor ;  a&d  BN. 

34.  ImIm]  OouJ»  And  Stoynareboth 
on  the  N.  hink  otthe  Y^svl. 

37.  Proba*]  Wife  i>f  Clo<lius  Adcl- 
|thiiis,  Pmefectua  urbi,  35».  Sh«- 
wroti'  «n  «>p«c  00  tho  wnr»  b«tw«>fi 


Magnentiu*  nod  Conatantius,  and  tho 
Chriatiui  cento  mpntioned  here,  whicli 
wiw  dodicated  to  Hoaoriu». 

39.  coiup«ri]  Th«  titlt>-jM»go  of  th» 
book.  is  blajik  ;  on  th«  verao  i»  Cantor'3 
prpCkce,  dat«d  Antwerp,  30 July<  U89X 
to  hia  sistor  Ursula.  Con»i-qutintly  a 
rvader  might  weil  b«  in  doubt  »t  &rst 
A«  to  Ui«  author. 
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33.     From  William  Hkuman.  <Steyn.> 

<I493?> 

[Probably  writton  after  Enismus'  departxire  to  join  tlie  Bishop  of  Cambray, 
ct  App.  5. '  Eraamus  had  porbaps  b««u  viaiting  the  Bp.  of  Utreeht  (eC  p.  tt8) 
to  obtaiti  pormissiou  to  leave  Steyn.  Ue  aeemB  to  have  commusicated  his 
deslre  to  thc  Prior,  Joannfs  Christiani  (of.  p.  74),  but  only  informed  Hcrman 
of  it  aft«r  the  micoeaR  of  the  negotiations,  aending  a  messenger  to  annoance  that 
he  waa  paaslng  near  Steyn,  and  asking  Hermaa  to  get  leave  to  acoompany  him 
on  the  firat  atage.  If  this  conjecture  u  eorrect,  Erasmus  mu»t  have  beeii  going 
to  Bergen,  for  the  route  trom  Utrecht  to  Bruaaels  or  Mcehlln  wonld  hardly 
paaa  near  Gouda.  For  Uorman's  n^reta  at  Eraamus'  departure  see  hia  Ode  a, 
in  which  '  Dicit  vnle  docli«r<inio  amico  Herasmo,  ad  auti.^ititem  Cameracensem 
ennti,  rt  ilhim  Romam  petentem  comitaretur.' 

WLlliam  Hernian  of  Qouda  (1466 ¥-18  July  1510)  was  a  kiiuman  of  Comelius 
Oerard.  At  the  ngc  of  ^iglit  he  vfns  the  pride  of  his  ftrat  isohoolmnAter,  probably 
Winekel  at  Oouda  ;  and  aflerwarda  he  waa  a  pupil  of  Hegius  at  D«ventcr 
(Ooudu  MS.  1333.  B.  9i'  v°,  10-17,  and  31).  He  nuiHt  therefore  have  been  a  friend 
and  compnnion  of  KnusmuK  from  his  earliest  years  ;  since  It  appears  from  tjic 
Ctrtamtn  Eraimi  «i  Guielmi  (LB.  viii.  565),  composed  '  anno  corum  deoimo  nonn," 
that  they  were  uf  the  iiame  age.  He  entered  the  monaatery  of  Steyn,  but  about 
1489-90  (?)  was  Mcnt  with  one  of  hia  fcUow  monks  to  a  coll  at  Haarlem  (cf.  Ep.  98. 
4n.  Biid  Oouda  M8.  1393.  S.  r8  and  a).  Before  Brasmu»  left.  Ihe  monanteTy,  bow- 
ever,  Horman  had  returned  to  it,  He  is  introduced  afl  a  prominent  flgure  intothe 
Antibarbarl  (p.  lat),  from  which  it  «pp<-ars  that  hc  visittM]  Erasmu»  atHalst«ren  in 
1493  (App.  5).  Prom  his  lifo  of  freedom  in  a  Univorsity  Erasmus  writes  con- 
tinilally  to  Herman,  ouuuuraging  him  to  sliare  his  Btudies  aud  to  write  to  his 
leamed  frioiid»  and  patrons ;  and  when  hc  rftiirnod  to  Paris  in  1496,  after  a  visit 
to  HoUand,  he  brought  with  him  for  publication  some  of  Herman'8  poems,  th<' 
Sylua  OiUirHm  (Ep.  49),  whlcb  throw  much  light  ou  the  early  life  of  the  two 
fViond».  In  tho  aummtrof  1500  Herman  came  on  Batfsinvitation  toTournehem 
(Ep.  199);  and  in  1501  Erasmus  visited  him  at  Hnarlem  (Ep.  157),  tho  relntionM 
botWL-en  the  two  being  for  a  time  howevcr  le»i  cordiul  tlmn  formerly. 

Somo  yeara  before  his  denth  he  began  to  cimpo*e  n  history  of  HoUand,  for 
which  Erasmus  givea  him  high  praise  in  tlic  Atncs/yric  (LB.  iv.  513  d).  A  more 
substantial  accouut  of  it  is  giveii  by  John  of  Naaldwyk,  who  wrote  a  aimilar 
work,  now  in  MS.  in  the  British  Ifuseiun,  about  1514  (Vitiill.  F.  xv).  Thii  John 
delayed  his  own  book  in  oxpectation  of  the  Latin  history,  on  wbich  Hermnu 
waa  known  to  be  apending  great  pains,  travoUing  over  the  countr>-  to  coUect 
materiala ;  and  only  took  it  in  hand  when  Hennan'H  death  made  it  uselees  to 
wait  longer  (see  Muller  in  Sijd.  r.  vrulerUtndache  Oatdiied.  1888,  pp.  400-1). 
Part  of  Hcnnan'«  history,  recounting  Charles  of  Guiddres'  iuvaaion  of  HoUand 
and  its  repulse  by  Philip  in  tho  winter  of  1504-5,  was  publishcd  at  AmBterdam 
in  block  letter  with  tho  title  OUmdix  Otlritjut  beUum,  but  without  date,  aa  the 
work  of  'Wilhelmua  Hermannua  Olandus  Ooudanus,  CanoniciiH  diui  AureUi 
AuKUStini.*  It  appears  frum  the  preface  that  the  book  waa  not  putilished  at  oncf, 
and  it  is  porhaps  impliod  that  Honnan  had  roturned  to  Stoyn  by  1505.  A  copy 
of  this  rare  volume  is  in  the  British  MutH.ium.  It  is  repriiited  in  the  AnaUcta 
retfrii  hieloriae,  vol.  i,  of  MattliaeuH,  who  iri  spite of  the  mention  of  Fhilip  aseribes 
the  events  nnrrAted  to  the  yvar  1507.  Humian  nl.so  inade  a  prose  vsrsion  of 
some  of  Avianua'  fablea,  with  a  prefaco  to  Floronce,  Baron  of  Isaolstoyn,  whiob 
were  perhaps  printed  Ln  1509  or  1503  (Epp.  179  and  178),  though  no  copy  is 
known.  They  were  certainly  in  circulatiun  in  Novwnber  151 1  (aee  Barland'» 
preface  to  .^««opi  FabuUie,  Antworp,  Tb.  Martena,  33  April  1513),  but  were 
flrst  printed  with  aome  pro«e  veniions  of  Aosop  by  Herman,  dedicated  to  the 
Mune  Florenoe,  in  an  enlarged  odition  of  the  ivnmo  book,  Louvain,  Th.  Martens, 
ai  Sept.  1513.  The  date  of  his  death  is  given  froni  tho  Necrologium  of  Steyii 
in  I.  W(aJvis')  BcscAryr.  d.  Slad  Oouda,  i.  844;  and  is  roughly  confirmod  by  an 
epitaph  on  him  in  Barland'»  odition  of  the  Sylw  Odarum,  94  Sept.  1519  (p.  160). 
Alard  of  Amsterdam  ipeaks  of  him  as  his  tcacher  (LB.  App.  66 ;  cf.  App.  a'. 

Tbe  Ouillermus  de  Oouda,  dioc  TraiectonMiR,  who  >vaa  B.A.  at  Paris  1496, 
M.A-  1497,  is  probftbly  the  Fmncisean  author  of  the  Ordo  ifitsae,  which  wa» 
printed  several  tinius  at  the  end  of  xv" ;  aince  there  is  nothing  to  show  that 
Herman  was  ever  in  Paris.  OE.  77.  daled  16  Sept.  <I496>,  implics  that  he  waa 
then  in  Holland.     Por  Uerman  see  Ruelcnn,  p.  xxiii.j 


I 
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QTILIELMVS  OOVDANVS  EBA8M0   8V0   VIRO  VNDECVNQVE 
DOCTISSIMO   8. 

VSU.E11  illo  itinera  vna  eese  licuisset,  equidera  m&gnam  ex  ea  re 
eeptBBsm  voluptatem,  nonnullam  etiam  fortasse  tu,  vtrique  vero 
pluximum  vtilitatis.  Sane  postquam  acceperam  tuum  nuntium, 
eoepi  hominem  hortari,  rogare,  denique  etiam  obsecrare,  vt  permit- 
teret ;  poet  decessam  vero  ac  repulsam  acerrime  eat  a  nobis  obiur-  5 
gatua  de  tanta  inhumanitate.  Sed  quid  agas  ?  ita  homo  est.  Non 
ferendum,  ni  magis  roetus  quidam  (quanquam  is  subruaticus  et 
parum  liberalis)  quam  maleuolentia  foret  in  causa.  MoleBtum  tamen 
genua  hominum  qui  vbi  nihil  opus  est,  verentur,  vbi  opus  est,  minus 
nihilo  habeut  verecimdiae.  Nos  egreesi  vrbem  non  minus  horam  lo 
exspectabamus  tuum  aduentum,  sedentes  (vt  iusserasj  ad  esseda.  Non 
venientem  sutem  tacita  cogitationis  indignatione  te  verberabam, 
quanquam  efjuidem  facile  suspicabor  te  inuitum  detineri ;  sed  tamen 
non  potui  non  succensere  quod  sis  passus  detineri.  Tuas  ree  hic  itn 
cuTO,  vt  aequum  est  pro  nostra  amicitia  et  a  me  fieri  et  a  te  sperari.  1 5 
Commodus  tibi  erit  Theodoricus  ;  habet  aliquid  vrbanitatis,  in  loco 
te  laudabit,  rei  familiari  non  erit  inutilia,  perpulchre  callet  cuUna- 
riam.  Denique  si  erit  oneri  aut  molestiae,  facile  extruseris,  quippe 
qui  inuitus  istuc  accedat. 

Quod  iuljes  nos  bono  eaae  animo,  fore  enim  vt  tu  non  perpetuo  »0 

ftbsis,  grata  mihi  oonsolatio,  quae  non  potest  non  ex  amore  profldsci. 

Yolo  tamen  super  hac  re  meam  sententiam  te  non  latere,  pauloque 

altiua  lubet  ordiri.     Emirari,  mi  Erasme,  nondum  potui  te  de  pro- 

fectione  non  solum   neminem  consuluisse,  sed  ne  mecum  quidem 

quid  ipse  constituisses  communicasse  ;  quum  alterum  tameii,  hoc  est  ^S 

LConsuIere,  tuoe  fuisset  prudentioe  argumentum,  alterum  tuae  in  nos 

'  beneuolentiae.     Itaque  ueque  prudentis  neque  amici  videris  functus 

officio.     Veruntamen   tuum   in   nos  amorem  tua   beneficia  egregie 

:  ^eclaniit,  prudentiam  quoque  tum  doctrina  admodum  singularis,  tum 

P^caetera  tua  facta  satis  indicant.     Vnde  arbitramur  idcirco  rem  te  3^ 

oelaase,  ne  nos  eaaemus  impedimento,  futuri  vtique  si  praesciasemus. 

Dici  non  potest  quam  sim,  mi  Erasme,  cupidus  videudi  te  reducem 

(quicum  enim  libentiuti  viuani  ?)  verum  ita  vt  in  rem  tuani  sit  iste 

reditua,  nec  minus  tamen  houestus.     Quid  effugeris  inoommodi  nemo 


a.  vtrique]  From  IL,  31-6,  49  io  Uxia 

Iett«r  and  Ep.  34.  9-13  i<  niay  l)e  con- 

|j»cturv<j   tlint   Eriijiiiiuit   nud  Herman 

|jlad  plauriL-d  to  obtaiii  lenve  to  quit 

1fit«jn  uid  g(i  togother  to  some  univer- 

•ity ;    aad    that    Herniui    wu    uow 

anxiouB  to  know  how  far  Erttnmiw' 


new    employmeut    would    affeot   thia 
project 

16.  Thoodoricu8]  Mr.  NichoU  sug- 
geata  Prancis  Theodorio  ^Ep.  10).  If 
tltia  ia  correct,  h«  uan  unly  hav«  ac- 
oompanied  Enkamua  on  the  journey, 
for  in  Bp.  35  be  ia  in  Stejn  agaia. 
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35  melius  me  nouit,  qui  iii  ipsis  etiani  nunc  iactor  procellis.  Saepe  (ita 
me  ames)  tibi  gratulor  beatumque  iudico,  qui  enataueria. 

De  rebua  meis  quid  scribam  niliil  habeo.  Bene  valeo,  quod  iucun- 
dum  tibi  fore  certo  scio.  Statui  autem  nihU  mihi  agenduin  praefracte, 
sed  imitandam   calliditatem  et   patientiam   yiyasis.    £o  fortunae 

40  ventum  est,  vt  ita  faoto  opus  sit,  si  volumua  habere  rationem  Balutis  ; 
vemm  heus  caiie  te  mea  causa  afflictes.  Equidem  animiun  confir- 
niaui,  ita  occallui,  vt  fortunae  virea  facile  contemserim,  puto 
sapientem  nullius  egere. 

MuBia  amicus  tristitiam  et  metus 

45  Tradam  proteruis  (vt  vult  Flaccus)  in  mare  Creticum 

Portare  ventis, 

quanquam  sub  tyrannide  premor  et  longum  premendus.  Sustento 
me  exemplis  magnorura  virorum,  ante  oculos  habeo  Socratis  optimi 
^iri  indignum  carcerem,  magni   iJIius  Plutonis  dunim  seruitutem. 

50  Totus  igitur  viuo  litteris,  atque  eo  pacto,  gratia  philosophiae,  non 
solum  vaco  molestia,  sed  etiam  ridere  possum.  Tu  vei'o  istic  quo 
pacto?  Satin' recte?  Anomniaexsententia,  an  vtvis,  italicet?  Vale. 

34,      FROM    WlLLlAM  HekMAN. 

(Stejn.) 

(1493  fin- 9) 


LB.  App.  448. 


[After  Ep.  33  beoause  Batt  is  mentioned,  «nd  before  Ep.  35  Trhicli  refors 
Bntfs  itppreciution  of  the  p^icms  sent  with  this.] 

QTILIELMV8  OOVDANVS   ER.VSMO    roETAE   AO   THEOLOOO 

VNDECVXQVE   DOCTI88IMO  8. 

AccEPi  tuas  litteras,  quibus  id  quod  sciebam  cognoui,  quod  vole- 

bam  cognoscere,  haud  potui.     Rogai'am  et  pendebam  animi  an  istaec 

migratio  vtrique  nostrum  vtilis  foret.     Ille  dignus  est  odio,  ai  qui- 

dem  ita  est  vti  scribis ;  gaudeo  me  non  fuisse  plane  assensum,  verum 

5  ad  tuum  consilium  rem  reiecisse,  quanquam  etiam  tum  cum  apud 

nos  iste  Protheus  essot,  ipsius  doli  milii  subolebant :  monstrum  noui, 

sud  quid  agas?    Scitum  est,  Qui  cum  malo  daemone  nauigat,  cum 

eo  traiiciat  oportet. 

De  re  quam   priore  epistola  scripsi,  audiam   consiliimi,  suadeas 

10  an   dissuadeas.     Ideoque  fe.stinantiusculus  aum  fieri  certior,   quod 

vereur  ne  quid   istic   constituatur  quud  non  sit  in  rem  ^'triusque 

nostrum,  atque  \t  tu  certus  de  mea  voluntute  quod  ex  re  esse  vide- 

bitur  conlicias. 

Laurentianum  Tliucydidem  perlego,  qui  obscuriusculus  est,  tum 


93.  38.  prsefracte]  Perhaps  an  allu- 
sion    to    EroamiiV    action.      Cf.    Ep. 

83.38- 

44.  Musis]  Hor.  C.  1.  a6.  1-3. 
ii.g.  iiriorecpiBtoln]  Perhni»  Ep.  33. 


Tbe  opening  linct  of  tbe  two  letters 
niay  be  compared. 

14.  Thucydidem]  Vnlln'8  translAiion 
W8S  mado  iu  1453.  Tho  firiit  edition 
was  publi»h<tl  nt  Venice  c.  1485. 
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(|Uod  Qraecia  nobis  parum  nota  est,  tum  qno<l  more  Saluslii  succin- 1-; 
ctus  et  incitatus  currit.  Laureiitio  ivihil  culpae  ;  tersus  est,  laboratus, 
cultas,  £l«gantiaruni  auarum  obseruantissimus,  nihil  est  vsquam 
ornati  quod  non  inculcarit,  Obiit  autem  hauc  prouinciam  iussu 
Pontificis  Maxinii  Nicolai  quinti,  viri  inpriniis  de  llngua  Latina 
bene  meriti.  Quid  tu  aut«m  istic,  quid  agis.  quid  legis.  qxiid  scribis?  10 
Mitte  hnc  tua  scripta,  habeam  aliquid  mei  Erasmi,  Misi  ad  te  quae 
potui  corradere  cannina  tua,  at<iue  etiain  «juae  visum  ©st  no.stra.  Vbi 
otium  erit,  i-ursus  et  quidem  latius  respondebo  iisdem  quibus  nunc 
litteris  haec  raptiuk  esaraui.  Tu  veliiu  posthac  dtem,  quo  quidquid 
emittas,  asscrip&eris.     Yale.  25 

Battum  tuimi  eundemque  meum  optime  valere  cupio, 

35.      FeOM  WlLLlAM  UeRMAN  TO  JaM£8  BaTT. 

<Stej-n.> 
(1494  init,?) 

[Eridently  n  firat  letter.  It  must  be  placed  bcfnrc  tJio  coiM|itpj»ition  of  tbe 
t^ntibtirhiri,  at  which  tiinc  thore  is  aome  ground  for  Bupposjng  thnt  HermAri 
vibited  KrAHintis  aud  met  Batt.  It  was  porhaps  accoupauied  bj-  Henuau's 
Odr  4.     Cf.  Ep.  38.  4  n. 

Bntt  (1464  ?-i5oa)  n  native  of  Bergen,  who,  according  to  tfae  AnHbarbari,  in 
■which  lie  is  th«  priiicipAl  charactcr,  cf.  Ep.  30.  16  n,  waa  ittarlj-  thirty  at  this 
tira«-,  LB.  X-  1716  B.  II"  hfid  studiod  in  PiirJB,  l>ut  returned  c.  1493  to  Bor^on, 
to  becnme  mnstiT  of  the  public  school.  Aftor  a  whilo  ho  bt-came  wcretary 
to  thtj  couucil  of  thi-  town,  find  wiia  iu  thnt  poditiou  wlicu  Ernsnuui  Rrst  met 
him.  He  proved  &  devoted  frifnd  t<>  Emanius.  and  when  (c.  1496,  cf.  Ep.  38. 
4  n.)  he  entered  the  service  of  Aune  Boritaolen  of  Veere  (p.  ao8),  aa  tutor  to  her 
son  AdolphuB  (p.  239),  be  iutrmluced  Eruuuus  to  bbr  ia  the  bui>e  of  winuiug 
patTonage  fr>r  his  friond.  At  his  denth  (Ep.  173)  Le  loft  a  son  to  whom  Erosmu» 
afterwards  sliowed  kindness.] 

6VILXELMVS  G0VDAN\-8   lACOBO   BATTO   AMICO   8V0   8. 

QVAirgvAJf,  ^-irorum  optime,  nulla  milii  tecum  familiaritas,  nuUa 

alia   quaeuis  necessitudo,    ac   ne   notitia  quidem    intercedebat,    in- 

credibile  tamen  me  tenebat  desiderium  ad  te  scribeudi,  idque  gratiu 

pnrnndae  inter  nos,  quae  antehac  non  fuit  amicitiae.     Tantus  est 

meiis  in  te  amor.  ^-t  dictu  sit  difHcile,   creditu  difiicilius.     Neque  S 

vero  temere  me  facere  arbitror,  qui  te  nunqiuun  visum  tantopere 

amandum  exi&tinio,  quod  qui  vir,  quibus  praeditus  A-irtutibus,  quauti 

te  (aciat  meus  Erasiiius,  vel  potiua  noster  quippe  etiam  tuus,  semel 

aique   iterum   et    in   familiari  colloquio  et  abs«DS  te  litteris  com- 

mendauit   iam   amice,   tam  facuude,  vt  necesse  sit  eese  illum   tui  ><> 

amantissimtmi.     At  quem  iUe  amabit  equidem  nunquam  potero  non 

amare ;  tantum  enim  ei  tribuo  vt  queracunque  amnndum  censuerit, 

hunc  puto  amore  dignissimum.      Nec  sane  illius  de  te   senteutia 

34.  aa.  quae  :  ad  oram  US.  teripttim  quia  LB. 


84.  19.  Nicolai]   Nivholas  t   (1398- 
t  Xarph   J  455)1    eloototl    Pope    1447, 
Toundor  of  the  Vaticun  Library. 
aa.  cinuiiia]   Pi;rb.ip*  «<ime  of  tho 


Cai-mina  varia,  LB.  viil.  561-84.  cf. 
Ep.  13.  59  u. ;  or  Ihow  In  the  0««d» 
MS.  1333  whiob  mu»t  nll  huvf  bceii 
writlen  in  Ernainu'i'  e.irlv  vo.int. 
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pi-aeuaiicatiii-:   ntuu  (ne  omnla  tlicam  qiiae  in  te  sunt  admiratione 

15  digna)  quanti  me  tacere  credis  tuom  singularem  doctrinam?  quam 
chare  complecti?  quantum  ea  delectari?  Profecto  (vt  praeterea 
nihil  sit)  haec  vim.  res  sufficit  me  deuincire  hominem,  qui  eo  sim 
ingenio  vt  Uteratos  nequeam  non  amaie,  praesertim  hac  tempestate 
qua  sunt  illi  quam  rarissimi,  ne  dicam  nuUL 

20  Si  quis  doctos  hoc  seculo  quaeret,  itidem  facturus  videbitur  ac  si 
velit  vel  piscari  in  saltibus,  vel  in  fluctibus  venari.  Saepenumero, 
mi  Batte,  (lubet  enim  {amiliarius  loqui  et  apud  te  tanquam  amicis- 
simum,  quicquid  me  male  habet,  deplorare)  non  modo  dolui,  venun 
etiam  vehementer  ingemui  propter  optunarum  artium  tam  diutur- 

25  nam  intermissionem,  vtinam  non  rectius  dixerim  interitum !  Quic- 
quid  hominum  est  (patere  obsecro  paulisper  digrediar,  atque  stomacho 
morem  geram) — quicquid,  inquam,  hominimi  est,  omnes  sese  indigna 
sequuntm*.  Alii  (quae  plurima  turba  est)  dant  operam  cogeudae 
pecuniae,  studioque  senescunt  habendi,  terras  pererrant,  mai'ia  traii- 

30  ciuut 

Impiger  extreuios  cun-it  mei-cator  ad  Indos:  solum  eum,  qui 
nummatus  sit,  iudicat  beatimi.  At  vide,  quoeso,  cuiusmodi  sit 
bcatitudo  ad  quam  tanto  strepitu  properatur.  Multo  sudore  et 
capitis  periculo  congerunt,  congesta  anxie  et  cum  metu  aeruant,  non 

3S  sine  eiulatu  amittimt,  nunquam  partis  fruuntur,  dum  semper 
pariendis  inhiant.  Non  cessant  tamen  patres  ad  hoc  tam  sordidum 
studiiun  iuuentutem  cohortari,  stimulare,  semper  in  ore  illud  poetae 
habentes : 

O  ciues,  ciues,  quaerenda  pecuuia  primum, 
^Q  Virtus  post  nummos. 

Quantum  quisque  sua  nummorum  seruat  in  arca, 
Tantum  habet  et  fideL 

Nonnullos  contra  videre  est  ita  honomni  incensos  libidine,  vt  nil 
amplius  in  vitn  putent  expetendmn ;  atque  hi  illorum  gratia  sustinent 

45  facere  cuiusuis  rei  iacturani,  nec  pudet  (qua  nil  honiini  antiquius) 
violare  pietatera,  nec  piget  quidem  sese  suaque  profundere.  Nam 
plerumque  vel  ob  oemulorum  inuidinm,  vel  ob  suam  ipsorum  inso- 
lentiom,  aut  egestate,  aut  exsilio,  aut  morte  denique  mulctantur  ; 
tanti  emitur  inanis  et  idem   caducus  honos.     Quam   pestem   plus 

£0  satis  nuper  experta  est  Hollandia  pernitiosissimo  illo  bello,  dum 
qmsque  dominari  vult,  exorto. 


»9.  leniiiicuntj  Cf.  Hor.  £p.  i.  7.  85. 

31.  Inipjgtirj  Uor.  £p.  i.  i,  45. 

39.  O  oiuc8]  Ibid.  53,  4. 

41.  Quaatum]  Juv.  3.  143,  4. 

$0.  bello]  On   19  Nov.    1468  tkcru 


iraB  •  fresli  otitburst  of  thc  fttnigglu 
b«(we«l)  thc  Hcwks  nnd  tlie  KabclJAUa, 
nggravated  in  i^^olivthe  populArriBini; 
known  oa  the  iirwiii  bhU  Cheesc  War. 
'Vhu  Utter  was  concluded  on  16  May, 
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Quid  vero  iam  commemorem  eos,  qui  sine  rcspectu  et  commodi 
et  honesti  sese  penitus  immersere  beUuinae  Toluptati?     Eiusmodi 
homines  (si  tamen  homines  et  non  magis,  vt  poetae  canunt,  (lecudes) 
tanquam  si  nd  hidura  et  iocam  nascamur,  diem  omnem  consumunt  ;5 
nugis  gaudentes,  choreis  obuersantes,  inter  ftisos  et  calathos  more 
Sardonapali  pensa  subinde  nentibus  porrigentes,  ipsi  quoque  inter- 
dum   vna   cnm    puellis   nentes.      Cemes   eos    pallescere,    macerari 
■moribus,    truncum   (quod    dici    solet)    trahere.    non    aliter    atque 
Hercules  inaeruire  (qrm  nil  importunius,  nil  imperiosius)  amicae,  <^ 
noctibus  quoque  plateis  peruagari,  sterni,  flere  ad  limen  mendacis 
atque  inexorabilis  puellae.    Cernes  eos  noimunquani  oblitos  amorum 
viciaaim  noctes  et  diea  vacare  compotatiouibus,  obsidere  in  tabernis. 
odeo  vt  nunquam  (quod  de  quibusdam  Plato  oit)  videant  solem 
neque    orientem   neque    occidentem.       Hoc   vitae    genere   ingenui  65 
(quodque  indignius)  ingeniosi  adolescentes  et  aeris  et  corporia,  nec 
non  animi  quoque,  faciunt  iacturam.     Quotum  quemque  tandem 
inuenire  ©st  qui  liberalei»  amet  disciplinas?  qui  optimas  artes  putet 
vel  exigua  opera  non  indignas?   Vix,  vt  opinor,  millesimum.     Atta- 
m«n  siue  vtilitas  petitur,  illae  sunt  vtilissimae;  pariunt  enim,  quae  70 
▼erae  diuitiae  sunt,  snpientiae  satietatem.     Siue  gloriam  quin  maltt, 
illae  adferunt  quouis  triumpho  potiorem  glorlae  immortalitateui  ; 
voluptos  quoque  nusquam  maior  est ;  quo  plus  hauseris,  plus  sities. 
Caeterum  corporales  voluptates  comitari  solet  fostidium,  habentque 
facile  plus  tum   noxae  tum  («oenitentiae  quam  vel  vtilitatis  vel  75 
suauitatis.    Interim  praetereo  per  liberalea  artes  ali  virtutem,  hono- 
rum  vero,  opum.  voluptatum  Ubidlnem  saepe  magnoruiu  flagitiorum 
esse  comitem.     Sapientes  plano  Romani,  qui  cuiu  pro  imperii,  quod 
t«nebaot,    magnitudine    forent    negotiosiasimi,    mirum    tauien    in 
modum  etudiis  incubuere  litteraruiu,  ^'tique  intelligentes  esse  eas  80 
et  omameuto  in  rebus  secmidis  et  in  aduersis  praesidio. 

Sed  quid  tantopere  queror  deesse  hac  tempestate  qui  discant,  cum 
magis  quaerendum  videatur  qui  doceant?  Ludi  oinnes  nil  nisi 
m«nun  crepant  barbariem,  nusquam  lectitantur  auctorea  Latini, 
vlulant  in  scholis  Papias,  Huguitio,  Ebrardus,  Catholicon,  Grae-  S5 
cista,  Graxiloquus,  quibus  cum  niliil  sit  arrogantius,  inter  se  tamen 
coatendunt  de  palma  ignorantiae,  omnia  praeoipiunt,  niliil  norunt. 
Hi  barbarorum  duces  linguam  Romanam  funditus  euertere.  Ab  his 
potisaimum  ortus  est  miserabilis  ille  iitteranmi  occasus,  digni  me 

5«.  «w  icripti :  eaae  LB.  55.  ?  nft«c*ntur.  83.  querendam  LB. 

b<<  (•imivr  iiii  13  Oct.  1490.    S««  Wun-  mm  caLnmiUtolamenUutem  inducit.* 

llburgir,  Gfsch.  d.  NitdfrL  i.  386  seq.  86.  Gnnik)quus]Perhajisanorrorfor 

a'a  Ode  3.  printed  alfio  by  Snoy  Breuiloquaa.     A   Yooabulary  «ntitli-d 

19,  6  n.  ,  'Hollandiam  bello,  'BruciloguB'  bjr  John  de  Mcra  appeor» 

iQorbu,    factionibua    iamdtu  in  a  list  of  MSS.  giTen  to  thu  Abbcy 

sub  iMr(>ntts  peraooa  de  suo-  of  Campen  in  1499.  AHYK.  zz.  373. 
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90  Hercle  quos  omnes  mortaltie  oderint,  digni  qui  culeis  insuti  cuni 
suis  vcluminibus  deuoluantur  in  Tiberim.  Atque  vtinam  aliquando 
tandem  litterae  reuiuiscant.  mi  Batte.  Quid  epei  sit,  vides.  Nolunt 
stolidi,  quam  semel  suxerimt,  barbarieni  ainittere,  sed  fouent,  coni- 
plectuntur,  partim  iustitia,  qu&  nil  rectum  niai  quod  aibi  placuit 

95  dicunt,  partim  inuidia,  qua 

turpe  putant  parere  minoribua,  et  quae 
Imberbes  didicere  senes  perdenda  fateri. 
Caetenim  vt.  tandem  querelae  finem  imponam,  quae  iam  merito 
ob  longitudinem  (nisi  mecum  tibi  pro  tua  doctrina  communis  esset) 

too  debuerat  peperisse  molestiam,  atque  vt  ad  te  redeam ;  non  mirum, 
mi  lacobe,  si  te  habcat  Guilelmus  animo  suo  charissimum,  quippo 
qui  intelligat  eo  te  tua  industria  euasisse,  vt  hcuao  plane  inter  bar- 
l>aros  natus  credi  possis  nationo  Romanus.  Nam  non  tantum 
Bomanorura  (quamuis  id  magnum  videri  possit)  assecutua  es  lin- 

105  guam,  sed  etiam,  quae  apud  illos  est,  multarum  reriun  peritiam  et. 
quod  vtroque  mirabilius,  facundiam.  Quanquam  et  aliaa  ob  res 
non  minus  te  mihi  censeam  complectendmn.  Nam  profecto  nil 
tuis  moribus  suauius ;  plenus  es  humanitatis,  comitatia,  facetiarura 
et,  quae  inprimis  doctum  decet,  modestiae,  tum  in  laudandis  litteratis 

110  minime  malignus  atque  iu  amandia  illis  nemini  secundus.  Ad  hoc 
accedit  tantus  tui  in  me  amor,  tantum  studium  vt,  nisi  sim  homo 
hoDunum  ingratissimus,  nunquam  ausim  committere  quin  tantura 
te  amem,  imo  potius  amantem  redamem,  vt  ampliua  non  possim, 
Non  me  fugit  quanti  et  me  et  mea  scripta  facias ;  non  praeterit  tua 

i«5  effectum  esse  opera  vt  istic  sint  qui  Guilelmum  norint,  qui  ament, 
qui  laudent,  qui  videre  deaiderent.  De  ista  tua  bcneuolentia  im- 
mensas  gratias  habeo,  habiturus  quoad  ^iuam,  vtinam  aliquando 
relaturus ;  tametsi  sedulo  enitor  vt  dum  tu  me  istio.  itidem  et  ego 
hic   te    nobilitem.      lamque    non    paucos    habet   HoIIandia   qui   te 

1 10  ament,  mirentur,  laudent,  visum  velint,  mihi  qui  te  amicum  habeam 
gratulentur.  Itaque,  virorum  praestantissime,  (uolo  enim  te  horai- 
nem  occupatissimum  longiore  epistola  obruere)  haec  ad  te  scripserim, 
non  quidem  gratia  tui  conciliandi  quem  amare  intelligebam,  sed 
quo  tuum  amorem   confirraarem   atque  currenti  quasi  calcaria  ad- 

ijshiberom,  simulque  amore  nostro  abs  to  cognito  oriretur  inter  nos 
amicitia,  caque  et  non  vulgaris  et  aetema.  Quod  si  factum  erit,  nil 
me  fuerit  laetius.  Dabo  equidem  operam  vt  memn  in  te  amorem 
non  solum  praesentes  sed  et  oranis  norit  posteritas.  Vale,  mi  Batta 
charissime,  meque  mcumque  Erasmum,  vt  facis,  ama. 

130  Te  bene  valore  optant  meus  Seruatius,  Franciscus,  caeterique  niei 
omnee,  qui  perinde  sunt  tui  atque  mei. 

94.  nil]  Ror.  Ep.  2.  i.  83.  96.  turpe]  Ibid.  84,  5. 
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36.    Fro:j  William  Herman  to  Cornelius  GEnAnD. 

(Steyn.) 
(1494  init.  ?) 

[Not  long  aft«r  Ep.  34  bccause  of  Tbucydides.] 
OVILTELMV8  Q0VDANV8  CORNELIO   8V0   8. 


LB.  App.  420. 


Gero  morem  tuae  voluntati,  mitto  Thucydidem,  Trftpezuntium 
l>reui  raissurus ;  veritus  sum  ne  grauior  sarcina  oneri  osaet  laturo. 
Lectito,  mi  Comeli,  tua  carmina  ;  miror,  id  quod  semper,  feruens 
ingenium.  Sed  ridiculua  qui  me  volueria  esse  censorem  et  tanquam 
Ariatarchum ;  quanquam  hoc  tamen  dicam,  videre  me  tibi  opus  5 
esse  freno  ;  si  non  tam  copiam  sectarere  quam  elegantiam,  non  modo 
mecum,  quem  facile  etiam  supinus  et  stertens  vLncis,  verum  etiam 
cum  Erasmo  aequo  Marte  contenderes,  Studebis,  mi  Corneli, 
puritati,  si  me  amabis ;  ego  quantum  tibi  tribuaro,  quam  te  sedulo 
commendem,  malo  cognoscas  ex  aliia.  '<» 

Quod  rae  consulia  tibi  quid  facto  opus  esse  putem,  equidem  (ne 
dubie  loquar)  onmino  faciendum  censeo  vt  istam  occasionem,  quae 
nescis  an  reditura  sit,  apprehendaa.  Praeterit  vnumquemque,  vt 
fertur,  semel  in  vita  occasio ;  qui  venientem  apprehendit,  habet ;  si 
sinis  praeterire,  frustra  sequeris.     Nam  15 

Fronte  capillata  est,  post  est  occasio  calua. 

Habes  meam  sententiam.  Incredibile  est  quiintum  me  ceperit 
deaiderium  vos  iatic  viaendL  Thomam,  lK'llum  homineni  et  tibi 
amicissimum,  bene  valere  cupio.     Y&Ie. 


LB.  App.  415. 


37.     To  C0RNELIU8  Gerard. 

(Ealsteren.) 
(Sprijig  1494?) 

[The  date  is  fixed  by  refcrouce  to  the  AtiJilxirbari ;  cf.  App.  5.] 
ERA8MVS   CORNEIilO   UOVDANO   VIRO    ERVDITISSIMO   8. 


Gavz>so,  coepisti  tandem  amiculorum  meminisse.  Quid  enim? 
Dum  nil  nisi  agroa  pecuniamque  crepares,  nobis  nullus  erat  locus. 
Quid  igitur  potissimum  mali  imprecer  his  qui  te  procuratorem 
fecerunt?  nempe  vt  ipsi  procuratores  fiant.  Nuuc  tu,  Comeli 
suauiasinie,  cum  quasi  cx  medio  freto  in  portum  siue  te  reoepisti,  5 
fiiue  vento  altquo  coniectus  es.  intennissa  studia  alacri  auimo  repete. 


88.  I .  Trapcruntimn"]  Ocorge  of  Tre- 
bizond  U  Apr.  1396—18  Aui^.  1484).  He 
trvi^tlat^d  rivany  of  th»?  Oroek  Fatlii-rs 
for  Nioholaa  v  ond  &)iio  Plato's  l^tcs. 
Tbe  lalter  i«  purhaps  referred  to  hori». 


See  Legrand,  xv',  Voigt  and  NBO. 

16.  Fronto]  Cf.  Cato,  Dist.  a.  a6. 

37-  5.  portum]  Pnrhap»  a  coufirua- 
tion  for  the  dato  of  G«.rard'8  appoint- 
montaaPriorof Hcmsdonck.  Seieji.93. 
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Erunt  post  intermissionem  et  tibi  Masae  et  tu  Mubis  multo  gratior 
quam  si  nuUura  diuortiuin  intercessisset. 

Si  quid  agitem  rogas,  est  mUii  in  manibua  de  litteris  opus,  quod 

10  diutissime  minatus  stmi,  idque  inter  nisticationem  curo,  quantum 
procedat  parum  scio.  Id  quidem  operis  duobus  libellis  absoluere  in 
animo  est.  Prior  in  refellendis  ineptis  barbarorum  rationibus  totus 
fere  versabitur ;  in  secundo  te  tuique  similes  doctos  amicos  de  laude 
litterarum  loqui  faciam.    Itaque  quandoquidem  communis  erit  gloria, 

15  oequum  est  laborem  quoque  et>se  mihi  tecum  communem.  Si  quid 
igitur  legisti  (quid  enim  tu  non  legisti?)  quod  ad  haa  res  faoere 
putabis.  id  est  quo  vel  litterarum  studium  vituperari  queat  vel 
laudari,  quaeso  ad  me  mittere  cures,  atque  per  nostram  amicitiam 
candidus  impartias.     Vale. 


38. 
LB.  App.  454. 


Fbom  W11.LIAM  Herman  to  John. 


(Steyn.) 
<i494-> 


[Later  thfin  Ep.  35  becausi-  Herinan  Krs  met  Batt.  Hernian'a  Ode  9  is 
sddreuod  'Philippo,  Aroluduei  Borgondiao  ianipriinuin  8alutato,'or  in  tlie  Goudn 
MS.  1333,  f.  59,  'qum  ditioni  Hollundiciie  inauyuraretur,'  «nd  congratulatcs 
him  on  bis  acoession  to  power  ('  tu  regni  ipse  tni,  tempus  adest,  lora  mantt 
capo ')  ;  and  may  therefore  bo  plaoed  8omt>where  bctwoen  aa  July  1494,  when 
Philip  was  dt-clared  of  Kgm,  and  ta  D«c.  1494.  when  he  received  tho  homage  of 
HoUand  and  Zealand  (GiiudtacJte  Krvnytxken,  1663,  p.  184).  This  K^ittor,  hi^wever, 
which  is  evidently  thc  firat  to  John,  and  which  implies  that  Philip  wns  «till  in 
tutelogo,  must  be  plnoed  somowhat  earlier.  It  wns  probnbly  written  «fter 
Hermaa'8  rotum  to  Steyn,  sinot^  he  appcars  no  longer  to  bt>  with  Batt.  Thc 
ideatity  of  tbe  ArchduWs  tutor  I  haTe  {kUed  to  disoover.] 

MAGI8TR0   lOUANNI   DVCI8   PHILIPPI   LITTERATI8SIM0 
PBAECEPTORI   QVILIELMV8   00VPANV8  8. 

Iaoobvs  Battus,  qui  mihi  est  propter  singularem  doctrinam  et 
amorem  quem  erga  me  habet  praecipuimi  charissimus,  cum  forte 
in  sermone  familiari  de  t«  sermo  incidisset,  narraretque  meum 
carmen  tibi  &e  recitasse,  rogarem  autem  ego  per  hanc  occasionem 
5  quid  hominis  esses,  qua  do<trina,  quo  ingenio,  tantopere  te,  vir 
humanissime,  coepit  praedicare  ac  laudare,  vt  tui  studiosum  esse 
focile  animaduerterem ;  me  vero  ita  incenderat,  vt  te  non  possim 
non  vehementer  amare.  Idem  autem  maiorem  in  modum  me 
hortabatur  conatus<iue  est  persuadere  vt  quumprimum  ad  te  litteras 
10  Bcriberem  et  tuum  mihi  amorem  conciliarem,  affirmans  nihil  ea  re 


88. 4.  earmen]  Perhapa  Herman'8 
Odo  4,  wbich  i»  headed  'Incredi- 
bili'  nuum  declamt  desideriuin  lacobt 
Bntti,  hominis  candidituiinii,  ^ui 
fUit  senatus  oppidi  Bergensia  pu- 
Mieu*  a  seeretia ;  euius  quni  morea  ab 
Horumo,  qui  tum  Batto  familiarissime 


vtebatur,  per  epistolam  didicisse^t), 
quanta  videudi  hominis  arserit  cupi- 
ditate  hoc  ciinitine  non  obscure  t*- 
statur.'  Thia  heading,  which  was 
probably  added  at  the  time  of  pub- 
lication,  Jan.  1497,  impliei»  that  Bstt 
hnd  left  Bergen  by  1496. 
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fore  tibi  gratius.  £t  quidem  satis  id,  quod  ille  monebat,  mea  sponte 
volebani  (qiiid  enim  niihi  optatius  amicitiA  viri  docti?) ;  sed,  fatebor 
enim,  scribere  suppuduit,  tuui  quia  tecum  nulla  mihi  erat  notitia, 
tum  quia  quod  Bcril)erem  non  habebam.  Huc  accedit  metus  qviidem 
non  inanis  neque  mihi,  vt  arbitror,  contemnendus.  Multum  enlm  15 
Terebar  ai  ad  te  sine  causa  litteras  misissem,  posse  id  adscribi  non 
(rt  erat)  ainoris  magnitudini,  sed  potius  aseentationi,  sed  ambitioni, 
a  quibus  vitiis  ego  meo  quidem  iudicio  et  uatnra  et  ratione  abhorreo. 
Sed  non  licuit  mihi  non  metuere  ne  cuiquam  fieret  suspicio,  vel  ob 
hominum  maleuolentiam  vel  ob  tuam  foiiunam,  quae  cum  sununa  io 
mea  voluptate  talis  eet,  vt  videare  tum  re  tum  eonailio  posse  eui 
velia  prodesse.  Vicit  tandem  amor  pudorem,  vicit  et  timorem. 
Scribo,  nil  qiiod  scribam  habens  nisi  me  amare  et  cupidum  abs  to 
amari. 

Verum  ne  solum  id  8cribei°e  videai-,  et  ^vt)  diutius  quod  mihi  iucun-  ^s 
dum  est  tectim  loquar,  aliquid  adiiciam,  quod  ipsum  tamen  omnino 
ab  amore  proficiscatur.    Oratulor,  mi  lohannee,  et  vehementer  laetor, 
Dueem  Philippum  in  liberalibus  disciplinis  te  vti  magistro.     Opto 
et  confido  eam  rem  fore  tibi  magno  vsui  summoque  honori.     Gratulor 
autem  et  Duci  nostro,  qtti  nactus  est  a  quo  percipiat  veram  artem,  3° 
non,  quae  vbique  fere  docetur,  meram  barbariem.     Fama  est  Ducem 
ingenio  esse   luiti,  et  (id   quod   inprimis  generosum   decet)  amare 
litteras.      Mediusfidius    gaudeo    non    modo    tui   causa,    qui,    si    is 
profecerit,  ingentem    capies  laudem,  verum   omnium   nostrum   qui 
speramus,  si  litteratus  erit,  modeste  eum  et  prudenter  omnia  facturum.  35 
f&nsuescit  euim  animus  cultura  litterarum  ;  per  eas  discet,  quid  sibi, 
luid  imperet  aliia,  qui  debeat  esse  in  prosperis,  in  aduersis,  in  paoe, 
in  bello,  in  ciues,  in  hostee.     Platonis,  excellentissimi   philosophi, 
sententia  est  rempublicam  fore  beatam,  si   vel  pbilosophi  regnent, 
vel  regcs  dent  operam  philosophiae :  sapienter  hoc  Plato,  vt  multa.  40 
Exemplo  est  respublica  Romana,  quae  floniit  quum  habuit  litteratos, 
occidit   bonis   artibus    oc^identibus.      Blande   interdmu   adolescens 
monendus  est,  et  ad  amorem  litterarum  magis  magisquo  excitandus. 
Narrandum  illi  quam  pulchrum  sit  principi  ease  doctum,  quam  turpe 
tantam  nobilitatem  non  plus  aliis  sapere,  neque  praestare  eruditione  45 
qui  generis  claritate  sit  praestantissimus.     Profuerit  etiam  disserere 
de  artium  suauitate,  quae  profecto  maxima  est,  tum  Romanorum 
omniuni,  tum  doctissimi  regis  lubae  teetimonio.    Dictitabat  is  litteras 
eese  dulciores   regno,  atque  si  alterutrum   sibi   foret  amittendum, 
malle  regno  quam  litteris  siwliari     Nec  me  praeterit,  quantae  sint  So 
Priucipi  noatro  occupationes,  quantulum  otii  studio  queat  suj>peditare : 
9$.  lolum  9crip$\  :  aolna  LB. 
38.  PUtonis]  Rtp.  499. 
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hinc  cuim  legum  et  tot  populorum  negotia  impediimt,  hinc  hostes 
bello  laceasunt;  tametsi  Romani  imperatores  etiam  mflitiae  libros 
habebant,  in  castris  non  modo  l^ere  verum  et  scribere  illis  vacabat. 

;5  Plerumque  nobis  non  tam  deest  facultas  'qnam  voluntas.  Vtiliasima 
est  illi  lectio  Terentii :  is  enim  auctor  et  morum  quoddam  speeuhim 
est,  et  sine  quo  nemo  vnquam  euasit  Latinus.  Euoluendos  etiam 
Titns  Liuius,  timi  propter  leoem  et  duloem  fiacundiam,  tnm  proptw 
historiam.  in  qua  et  molta  sunt  exempla  ad  virtutem  et  peiiiiam  rei 

60  militaris.  Officiorum  vero  Cieeronis  libros.  quibus  nihil  laudabilius, 
non  semel  atqne  iterum  legendos  censeo,  sed  semper  comites,  sed  in 
sinu  semper  haberi  oportere ;  quibus  si  parere  volet,  nullns  eo  melior, 
nullus  erit  beatior:  sibi  gloriam  immortalem.  nobis  paoem  et 
tranqvuUitatem  acquixet. 

65  Sed  nimium  ^o  liber  et  ineptus.  vereor  ne  etiam  arrogans,  qui 
haec  ad  te  scribam:  longe  melius  quid  £aeto  opus  sit  ipee  consultabis. 
Desino  sus  Minemam  docere  (vt  in  adagiis  est),  et  ligna  in  sjrluam 
ferre.  Id  vnum  a  te  peta  vt  posthac  sit  inter  nos  amieitia,  qoam 
habeie  cum  viris  doctis  et  eisdem  grauibus  semper  mihi  duloe  fuit  et 

;ooptatum.  Habes  istic  Erasmum,  virum  aetate  noetra  omnium 
doctissimum :  sed  praestat  tacere,  ne  &IIi  videar  amore.  Gum  hoe 
«g<>  coniunctissime  dum  lienit  vixi  nec  nunc  quicquam  eet  inihi 
moleetins  quam  eius  carere  praeeentia.  Adsciuit  eom  Cameraeenaie 
EfHseopusy  vir  litteramm  amicus.     Igitur  cum  viro  tam  docto,  fideli, 

75  graui.  incundo,  si  curaris  tibi  interoedere  familiaritatem.  (mihi  erede) 
magnam  capies  voluptatem.  Battum  nostrum  tibi  eonunendarem, 
nisi  putarem  eum  per  se  satis  eese  tibi  acoeptnm.  Vale,  meqoe,  qui 
te  amo.  tu  fac  non  oderis. 

39.    To  WiLLiAM  Hermax. 

Viu  Erasmi  p.  149.  (BnuMls  ?) 

Lond.  xxxL  I :  LB.  App.  444.  (1494?) 

[Eridently  anawering  «  poem  &pecul«ting  «bout  Erssmua'  eontiniMd  ailenoe; 
trhich  fi«m  the  extnct  in  L  ai  is  not  in  the  Sybui  Odantwt.  The  words  <  priatiiuu 
eoBsoetndinis.'  L  5,  are  against  an  earlj'  date.  There  ia  an  ineonelnaiTe  qaota 
tioa  from  Hermana  Ode  3  on  the  miaeriea  of  HoUand.  whieh  waa  writtei 
preaamablj-  during  the  diaordera  that  leigned  from  1488-93 ;  cf.  Ep.  35.  50  n. 
Erasmus  appeara  to  hare  been  away  from  ^vn.  L  145.  and  in  a  poeition  when 
he  found  it  diSeult  to  study,  IL  1 13.  4.  The  references  to  Comeliua  and  Johi 
auggest  Epp.  37  and  3&.  I  therefore  plsoe  tbe  letter  conjeeturallj  in  the  perio<i 
of  depreaaion  that  followed  the  disappointment  about  Bome.    See  App.  5.] 

ERASMVS  ROTERODAMVS  OALIELMO  GOVDAXO  8. 

Iax  forte,  Gulielme  mi,  non  mediocris  animum  tuum  teav 
admiratio.  (cur),  cum  literis  litetas  ciunulaueiis,  ego  dormitan) 
litr-raium  reddiderim  nihiL    Tu  nuuc  soluta  oratione  numeros,  nuni 
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numeris  prosam  alternas,  vt  vel  iniprobitatu  tua  u  me  qiuppiam 
extorqueas  meumque  rumpas  silentium.  Ego  vero  pristinae  oblitus  s 
oonsuetuilinis  (quippe  qui  te  immodica  epistolarum  crebritate  laoessere 
solitus  suni)  nihil  contra  resiMnsi  parauerim  ?  £t  iam  neacio  quid 
mnistrae  auspicionia  infausta  tibi  inc&ntitarit  volucria,  quam  tectis 
insedisse  tuis  memoras,  horrendi  vtique  mali  nuncia,  cuius  noster 
meminit  Virgilius :  lo 

Solaque  culniinibus  ferali  carmiue  bubo 
Saope  queri  et  maestas  iu  longtim  ducere  vooes. 
Sed,  quaeso  te,  Qulielme,  (libet  enim  iocari)  augurione  an  philosophiae 
vacas?    Hoc  quidem  existimaram,   illud  vero  videre    mihi  videor. 
Quis,  quaeso,  superum,  quaeue  arcana  naturao  virtus  istac  alitem  '5 
tuum   donauit   prudeutia,  vt   quae   te   latent,    itla  diuino   eructaus 
pectore  vaticinetur?     Et  forsau  (^'t  secundmn  P}i.hagoreos  loquar) 
Catonis  anima  illius  pectus  inhabitat,  aut  certe  a  deorum  sedibus 
mali  nescio  cuius  nuncia  ad  te  profecta  est,  ne  te  superum  laterent 
consilia ;  ita  enim  in  carmine  tuo  sonos,  jo 

Nuncia  saepe  mali. 
Admiror  vehementius  cur  non  lunonia  Iris  tanti  serii  uuncia  ad 
te  delapsa  sil,  quippe  quae  semper  lugubres  arduasque  i-es  nunciaie 
Bolet ;  verum  Ulam  fortasse  eo  articulo  alio  quolibet  deorum  regina 
maudata  laturam  miserat.     Quid  bubonis  ergo  opus  erat  ministerio  ?  '5 
Acoersitur,  maturat  iUa  accessum,  acceptoque  mandato  emensoque 
uetheris  spatioso  itinere  tectis  tuis  insedit  ;  et  durissimi  casus,  cuiua 
tu  nescius  eras,  funesta  voce  te  reddidit  certiorem.    Quaero  ex  te 
augurii  mistenum,  tu  non  sine  pudoro  meum  in  te  amorem  eztin- 
ctum  interpretaris.     O  sanaiii  vatem,  o  sale  plenam  interpretem !  30 
Habe  mihi  fidem,  Gulielme,  quantum  videre  videor,  ita  res  gesta  est. 
Dum  solis,  lunae,  sidenun,  caeterorum  coeli  monstronmi   faciem 
aequo  curiosius  aspectat  tua  vates.  excidit  quod  luno  commiserat. 
Quid  faceret  ?    Vsa  est  quo  plurimum  calleret  ingenio,  noui  aliquid 
secum  conunentata  est  atque  ad  te  pertulit,  cui  tu  nimium  credulus  35 
illusus  ee.     Nam  et  vetus  amoris  in  te  mei  beneuolentia,  quam  tu 
eztinetam  auguratus  es,  non  solum  uon  periit,  sed  nec  refrlxit,  neque 
elanguit   quidem ;    indies   valescit,    indies    illi   aliquid   incrementi 
accedit,  sumitque  ex  tempore  vires,  nuUis  vnquani  fortunae  casibus, 
nuUis  aemulorum  studiis  cessuras.     Corpora  seiungaut,  coniunctum  40 
intercipiant,  colloquia  iiiterdicunt,   id  certe  uunquam  effecerint,  vt 
meus  abs  ta  peregriuetur  aniuius.     Et  (vt  Viigilii  verbi»  vtar) 


it.  conniiie  rtaiilui :  culmine  oK 

40.  coiiiuiictiim  o* 


4.  numoria]  Ono  of  theso  tUA}*  hav» 
b«ru  Hvrman'fl  Ode  4. 


35.  hd  Lond. :  at  0*. 
:  ?oouuictum 

10.  Virgiliut]  jtn.  4.  469-3. 
4».  Virgilii]  Ed,  S.  76,  7- 
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Dum  iuga  montis  aper,  fluuios  dura  piscis  amabit, 
Dumque  thymo  pascentur  apes,  dum  rore  cicadae, 
45  Lucida  dum  current  annosi  sidera  miuidi, 

Oceanus  vastum  dum  fluctibua  ainbiet  orbem  : 
Non  me  tam  dulcis  memiuisse  pigebit  amici. 

S«d  heus  vide  ne  tu  mutuae  nostrae  amicitiae  maculam  iniecia 
videaris,  qui  eam  tAm  facili  ductus  opinione  extinctam  suspicat 

50  es ;  vide  ue  illi  fictiouis  notam  imposuisse  noteris.     Amicitia  enim 
(ait  Seneca)  quae  desinere  potuit,  vera  nunquam  fuit.     Nisi  fictiim 
meum  in  te  amorem  putasses,  immortalera  quoque  non  ambigeij^ 
oportuit,  et  tu  ex  coniectura,  et  ea  quidem  tam  tenui,  eius  interitudH 
argumentaris.  vt  quia  non  crebrius  istuc  meae  veniant  literae,  t« 

55  pectori    nostro   excidisse    credas ;    tantine    tu    aestimas    Hileniii 
nostrum? 

Ego  quidem  hoc  me  purgabo  crimine,  quo  me  ferire  contendis ;  in 
te  retorquetx)  iaculum  tuoque  te  iugulabo  gladio.  Noune  iampridem 
te  prorsua  dormitante   tanta  te  literarum  assiduitate   pulsaui,   vt 

60  moleste  iam  ferres  ?  orabas  nc  magis  solito  lacesserem,  qui  oratiun- 
culae  cuidam  auimuni  aduerteras.  Quibus  non  modo  vicissitudini^m 
non  reddidisti ;  sed  vix  illarum  lectioni  breue  otium  accommodabas, 
tam  breui  nostri  consuetudine  expletus  eras,  ne  dicam  fastiditus. 
At  mendacii  me  forsitan   argue^,  quippe   qui   saepenumero  ad  me 

^S  scripseris.  Non  iuficias  eo,  extorsi  quidem  tandem  improbus  episto- 
]ae  indignas  uomine  litterulas  quasdam,  vt  perraras  ita  et  breuissimas, 
Pkilelphicis  plenas  blauditiis,  lutulentas  et  puluero  gramorea  ipsa 
faciie  fronte  inaestimabilem  animi  in  me  tui  beneuolentiam  prae  se 
ferentoa.      £t  (quod  omnium    ferebam  mole.sti.ssijne)  tu  leuioribus 

70  quibusdam  iu  eis  iocis  et  salibus  iudulgens  votis  meis  minime  morem 
gerebas.  At  si  ego  forsan  in  eis,  quas  ad  te  dederim,  literis  quidquam 
iocantius  scripseram,  uou  vbique  hidum  me  agere  creditum  oportuit, 
8ed  iocis  ioca  et  seria  comparanda  seriis  erant.  Tu  vtrobiqu« 
ludebas.     Praeterea  dum  vicissim  mihi  adiocari  paras,  illius  Senecae 

75  nostri  dogmatis  oblitus  es,  Sint  sales  tui  siue  dente ;  et  item, 
Amicum  quidem  ne  ioco  quidem  laedere  oportet.  Tenes  quid 
velim?  Itaque  si  me  crimiuaris,  quod  paulisiier  calamum  suspen- 
dei-im,  quanto  aequius  eodem  te  vioLssim  condemnabo  crimine,  qui 
post  diuturua  ellentia  calumniose  scripseris.     lam  me  piatum  credo ; 

80  iam  quo  me  petebas  iu  te  retortum  iacuhim,  iam  tuo  te  ense  iugula- 
tum  arbitror. 

At  tu  forte  nondum  fatebere  ;  pergani   igitur,  et  aliud 


45.  Lucida]  Sonecft,  Oed.  504,  5. 
47.  uenvinisM;]  Cr.Verg.  .^«n.  4<  335. 


51 .  Si^iieca]  A  wrong  aaeription ; 
st>iittiue<.'  is  in  Jeroinf,  Ep.  3  fin. 
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proreram  telum,  Adeo  te  silentii  mei  impatientcm  fingis,  vt  te 
•nimi  Bcriberes  hal^ere  nihil.  'NHI)!  autem  epistolam,  quam  ad  te 
dandani  featinareni,  in  inanibus  inihi  esae  resciueras.  iani  venturae  85 
insultabas  nondumque  visam  carpebas  ;  quod  ego  vaticinium  re«tius 
quam  iudicium  appellauerim,  nisi  hanc  forte  aestimabis  ex  aliorum 
quae   olim  edidi   carminum    iudicio,    quae   tu   obscuritatis    arguis. 

'  Fateor  equidem.  id  apprime  oratori  siinul  et  poetae  operaepretium 
est,  vt  non  tanttmi  erudita,  sed  et  luculenta  et  bilaresoens  sit  oratio,  90 

_te8te  Horatio : 

I^on  satis  est  pulchra  esse  poemata,  dulcia  sunto, 
Et  quocunque  volent  auimum  auditoris  agunto. 

Id  autem  vehementer  admiror,  qui,  cum  semper  me  mea  tibi  recitante 
carmina  mirum  in  modum  blandam  in  eis  atque  hilarem  laudaueria  95 
'luculentiam,  nunc  auteni  pectore  mutato  aut  lingua  obscuritatis  et 
somnolentiao  notes ;   iocone  an  serio   incertus   sum.      8i  ludis,   id 
significato ;  sin  ex  animo  dicis,  quibusnam  iutellectu  obscura  videan- 
tur  me  oertiorem  reddas  velim.     Si  rusticis  et  barbaris,  niecum  et 
Tullium  et  Virgilium   et  vniuersura  poetarum  gregem  criminare,  100 
horum  quippe  illi  intelliguut  nihil ;  sin  eruditis  tuique  similibus,  id 
[quidem  vitio  dandum  non  inficior.     Verum  idcirco  vt   frequentes 
Ltuae  eant  ad  me  litterae  oro ;  vt  Tulliauam  in  eis  luculentiam  imiter 
pdediscamque  obscurus  osse.     Porro  amicum  corrigere  errantem  fides 
st,  Uludere  nefas.     Tu  te  epistolae  carptorem  non  correctorem  pro-  105 
littis.     Quid?    Nonne  hoc  ipso  meritus  es,  qui  nostras  uunquam 
[rideas  litteras  ?     Meritus  sane.     Veruntanieu  has  vnas  tibi  carpendas 
Dbiiciam,   siquidem  in  eis  aut  Uma  aut  litura  dignum  conspicies, 
lamicum  amice  vt  corrigas,   te  etiani  atque  etiam  rogo.     £go  non 
>Bolum  non  aegre  tulero,  verum  otiaiu  summum  arbitratus  me  benefi-  iio 
citun   consecutum,  gratias  habelx»  imniortales.      Siii  vero  amicum 
laedere   est  animus,   iniquum   quidem,   GulieLmo,  certamen.      lam 
Miini  in  mediis  TuIIianae  artis  versaris  studiis  ;  mihi  omnis  prorsus 
studiorum  facultas  sublata  esi. 

Tu  noua  quaeque  legis,  et  munda  volumina  versaa :  *i5 

Sordida  charta  legi  vix  datur  vlla  mihi. 
Tu  facis  in  parua  sublunia  camiina  cella : 

mibi  omnem  prLstini  ingenii  viuaoitateni  casus  adeniit  durissimu^. 

Contudit  iiigenium  patientia  niulta  laborum, 
Et  pars  antiqui  nulla  vigoris  adest.  '» 

Veruntamen  si  nulla  effugii  via  est,  id   me  praemonitum  facias, 


8&  cArtninum]  Cf.  Ep.  34.  aa  n.  Th«» 
itiif  iif  «dirfi  iiiod  nrtl  iniply  a  j.riiitnl 
fiablieation. 


91.   Horatio]  A.P.  99,  too. 

117.  Tu  faois]  Juv.  7.  a8. 

1 19,  Contiidit]  Cf.  Ov.  7V.5.  ta.  31,  a. 
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quaeso,  ne^  quas  ego  epistolas  ad  te  datimis  sum  inennee,  tanti 
taminis  diBcriuiini  exponsm. 

Hactenus  ioc&ti  sumus ;   nunc  serio  loquamur  atque  ex  animdT 
ijfi  Tantopere    te    mirari,    Gulielme,   silentium    nostrum    vehementer 
admiror,  quasi  vero  illud  sapientis  legeris  nunquam  :  Musica  in  loctu 
importuna    iiarratio,     Huicne   tempestati   acerbissimae   blaoda 
manitatis  studia  conueniunt '?     Profecto  laetum  (vt  ait)  carmina 

Sunt  opus,  et  pacem  mentis  habere  volunt. 

1^0  Vbi  nunc  quaeso  laetitia,  vbi  pectoris  tranquiJlitas  ?    Amaritudine 
plena  sunt  omnia  atque  tumultu  ;   quoquo  Midos  torsero,  uil 
tristia  saeuaque  conspicio  ; 

Multus  vbique  dolor,  et  plurima  mortis  imago. 

Quae  s!  singula  memorai-e  perrexero,  non  tam  epistolam  quam  tragoe- 

f35  diam  texere  videbor.  Et  tu  in  tanto  circumstrepentiuui  agmiue 
Pierio  me  iubes  vacare  labori  ?  Tu  potius,  quem  felicia  sideni 
spectant,  perge,  dum  licet,  exlmia  ad  virtutem  immortalitati  com- 
mendare ;  tu  quod  posteri  cantitent  praeclarmu  aliquid  edito.  Nos 
renim  decet  nihil   praeter  lacrumare  et  gemere,  quibus  adeo  iam 

i^ohaebuit  ingenium,  adeo  emarcuit  animus,  vt  pristinoruni  studiorum 
collibuerit   nihil.     Non   me  delectat  Pierius  vatum   lepos,  soi-dent 
(quondam  vnica  cura)  Camenae.     Fateor  tamen   vbi  oratiuncuI^H 
tuam  lepidam  quidem  et  totum  splrantem  TuUium  sed  mei  imme- 
morem  Seniatius,  tibi  admodum  familiaris  mihi  .oeque  amicissimus, 

145  ad  me  pertulit,  non  aliter  quam  alto  sopore  excitus  paululum  re.spiratv 
coepi :  meam  increpitans  ignauiam  ipae  me  vt  aliquid  scriberein 
compuli.  Et  singulis  epistolae  sententus  ex  ordine  respondereot, 
nisi  iinita  charta  finem  ponere  iuberet.  ^M 

Quod  autem  de  loannis  epistola  tjmd  seiitiam  rogas,  paucis  accipS^ 

1 50  Mihi  equideni  Bernardum  magis  quam  Tulllum  redolere  viaa  est. 
Miiabar  tamen  in  ea  cum  non  illepidam  verborum  compositionem, 
tum  senile  adolescentis  pectus.  Caetenmi  de  Comelio,  homine  mei 
amantissimo,  quid  sentiam,  eloqui  chartae  vetat  angustia,  praesertim 
cum  testis  sibi  res  sit  visa.     Vnum  autem  te  plurimum  rogo,  vt  eum 

155  monoas,  horteris  et  obsecres,  vti  literario  se  labori  accingnt,  {lergat 
obscurae  eloquentiae  munita  in  lucem  proferre.  Potest  enim  ;  nani 
illi  secunda  sunt  omnia,  etsi  omuia  Dii  nobis  laboribus  vendant. 
Vale,  mi  Gulielme,  meque  vt  facis  ama. 

137.  ruirratio  Eedua.  :  ntio  0'.  156.  ob  euTM  0' :  «mt.  LB. 


ia6.  MuMoa^  Eoduii.  aa.  6. 
laS.  vt  ait]  Ov.  TVi/tf.  5.  la.  3,  4. 
133.  Multua  vbi<jne  dolor]  Herman, 
Ode  3.  137. 

pluriiutt]  Ven;;,  Aai.  a.  369. 


143,  quondaml  Cf.  Erasinus'  Ou 
fiiiooficum,  1.  4.  LB.  viii.  561. 

149.  loannis   epistola]    P«rluip«| 
answer  to  Ep.  38.  1 

150.  Comelio]  Cf.  Epp.  37.  6  andi 
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40.    To  CoRNELirs  Gerahd. 


143 


Deventer  M8.  31.  P'.  5. 


(BruBsels  ?) 
(1494?) 


[This  friigine.nt  ofnletter  oc^ira  nt  tlu-  etul  of  Cornpliu»' prefncc  to  the  first 

ten  booka  of  his  Maritid,  addreaaed  to  James  Faber  (Ep.  174),  whieh  «xista  in  MS. 

rili  Ihv  Ath<!niicuni  Librax^at  Deveuter.    In  thi«  prL-facc,  which  Molhuyava  {^Cont, 

iAurelim,  p.  aa)  showB  to  have  been  written  nt  Lopsen,  perbaps  between  1494  nnd 

]  1497  (cf.  p.  93),  Comnliua  suya,  '  lani  mx  prime  decadis  iibris  absolutis  mihi  prae 

iniiui   pusillaniinitAte   iii  tanto  opore  peue  lAbenti  piue  exhortationi»  manun 

it  quidam  canonicus  ri»iBriiI«ris,  Hpmsmus  nomine,  etate  floridu"    -  '•  •■  ric 

iitus  oi  ouiiiiun)  faoile  nostri  eui  titm  pro^a  quam  metro  pravist 

offcto  alti<runi  se  mihi  exhibuit  Mei^OLMiatPiu,  imo,  si  fas  ent  d  .        ■  n 

Pfn  hac  pfirte   Hierouimo  alteram  se  pntebuit  Hobreum   illud  Virgilii  saepius 

f  ingorentem,  Labor  omnia  vincit  improbaa.*    Cf.  Kariua,  Oaventria  iltitstraCa,  p.  143. 

Ep.  37  MhowH  that  Comelius  vma  forced  to  lay  aaide  hia  poetical  compositions 

[during  his  stt-wnrdship  at   Hcm^donck.  and  it  ia  thereforo  poasible  tbat  thts 

re«umption  of  the  Mariad  at  Erasmus'  cntreaty  may  havc  taken  place  at  this 

tiiue  (cf.  Ep.  39,  i5»-7) ;  and  accfrdingly  tliis  li>ttvr  may  Ix'  placod  conjocturally 

Lln  I494.   Thp  cxprenaion  aaepius  ingertnttm  which  Molliuy9en,  attributing  the  lettcr 

Ito  tb«  pvriod  of  Conitiliiis'  vi;<it  to  Paris,  understands  of  speech,  may  quit«  well 

'\f:  referred  to  correspoudence  aa  frequont  as  Epp.  17-30. 

The  identity  of  tne  author  of  thc  Mariail  with  Comeliu»  Gerard  has  been 
doubte<l,  but  19  conclusiveiy  ('stablished  by  Molhuysen. 

Comelius  iiitroducea  Eraamiis'  lettvr  with  theMJ  worda,  *  Heraamus,  ragularis 
canonicuH,  quid  suporhoc  Mariados  open-  Bcnserit  quantumque  me  corroborauorit 
hic  tettatur.'] 

Luv  fiBcile  ^uspicor,  loi  Corneli,  quae  tu&  modestia  est,  imhi  tuas 
virtutes  coiumemoranti  substomachorL  Verum  tu  quidem  suocenseas 
licebit ;  ego  taraen  tua  praeconia  nunqnam  Bonare  non  potero.  Prae- 
terea  iiisigne   atque   immortale  tuae  Mariados   opus,  quod   tibi   iu 

ijnanibus  versatur,  a  te  maiorem  in  modiun  peto  contendocjue  (libet  5 
enim  impudentem  esse)  vt  nostro  peculiariter  nomini  dicatuiu  velis, 
qui  amandi  officio  vel   nemini  eoncedo.      Ego  certe  id  operis   ita 

ituendum,   colendum,   ornandum    niihi  decreui,   vt  non  dicam  mea 
iptiius  (id  enim  parum  accurate  mihi  facere  vidcor)  set  vt  nunquam 
sua  <iuisque  pugnatius  defenderit.     Tu  niodo  fac  ad  nos  scribendum  10 
mitta^,  vt  coram  recoepisti  nobis  cum  illud  legeremus.     Vale. 


41.    To  Francis  Theodohic. 


Vita  Eroffmi  p.  170. 

Lond.  xixi.  1 1 :  LB.  App.  433. 


<Bru«el8?> 
<I494?> 


(TTicr*  ia  no  clue  to  tho  datc  of  this  I«tt«r.    It  may  belong  to  the  same  period 
•  Ep.  39,  in  whioh  Erasmus  expl.iin»  his  long  sllence.     As  in  that  letter,  he 
bvideully  away  fn^m  Steyii,  aud  busily  engagtd  ;  p«rhaps  with  hia  dutiea  aa 
eUry  to  the  Bp,  of  Canibray.J 

EBA8MV8   ROTEBODAMVtt   FRAXCI8C0   8V0   8. 

<)vABQVAM  tuum  erga  me  amorem  iamduduna  habeo  exploratissi- 
muiu,  tamen  euua  iudies  magis  magisque  intelligo  ex  tui»  suauistdmis 
literis,  qnas  per  tabellorium  nuper  ad  me  dedisti.  Quamobrera 
iQeffabili  me  voluptate  affeceris,  -a  vt  crebrius  isiinc  tuae  ad  nos 
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5  aduolent  llterae  «ffeceris.  Sed  quod  hactenus  rarius  ex  me  quam 
expectasti  literss  vicissim  accepisti,  ne  me,  quaeso,  negligentiae 
nomine  suspectum  habeas,  sed  noueriB  id  non  mea  incuria,  sed 
iiumodicis  quae  me  impedierimt  occupationibus  actum  ease,  Posthac 
vbi  me  meis  expediero  negotiis,  tanta  te  literaruni  mearum  crebritate 

I  o  perculsurus  sum,  vt  iam  vebementius  rogare  incipias  quo  desinam, 
quam  ante  hac  vnquam  vt  scriljerem  rogitabti.  Vale ;  amicoe  tuos- 
meo  saluta  nomine,  quo«  aeque  meos  atque  tuos  duco. 


42.    To  James  Batt, 

Vita  Eraami  p.  184.  (Bruasels  or  MfcUIin  ?)" 

Lond.  xxxi.  18:  LB.  App.  393.  {Sommer  1495'?) 

[For  tlie  (lHtt>  of  thi*  letter  8«e  App.  5.  If  thp  ijoiijocturt'  there  uiHde  is  corr*ot, 
tbis  should  be  pUced  in  thc  suanmcr  bcfore  Rrasmus  went  to  P»ris.  I  eannot 
trncc  th»"  Bishop's  movementa  in  1495,  ond  thn»  am  unable  to  Nhow  where 
Erasmus  wriles  from.  Comraunicnti.inft  froni  Bfrgon  to  fitlior  BrusseU  or 
Mechlln  would  paas  by  wnter.] 

BRA8MVS   ROTEROBAMVS    lACOBO   BATTO   SECBETAniO   Ormi 
BEBGEK8I8   VIRO    APPHIME   DOCTO  3.    D.    P. 

Epistolas  nostras  in  maiiua  tuas  venii^  laetor  ;  subuerebar  enim 
ne  nautn  homo  leuiusculus  mandatu  nostra  negligentius  curasset. 
Literite  autem  tuae  adeo  mihi  eraut  optatae  exspecbitaequc,  vt  ad 
nauim  redditas  continuo  reclusas  inspexerim.    Deinde  diuersi  affectus 

6  variauere  animtun  ;  prima  enim  fronte  tibi  subirascebar,  qui  tam 
breues  miseris.  Cuperem  euim  te,  quae  niihi  Batti  mei  est  aulditas, 
non  epistolas  sed  volumina  scribere.  Deinde  volanti,  vt  aiunt,  ocula 
I>ercurrens,  cimi  te  febri  perlinacissiraa,  vti  scribis.  coiTeptum  legerem, 
toto  intremui  pectore,  fixisque  oculis  id  paullo  aocuratius  rolegere 

10  coepi  ;  vbi  autem  te  nostris  literis  conualuisse  intellexi.  contitiuo  illo 
vel  dolore  vel  metu  leuatus  sum  ;  caetera  hilarior  legi. 

Omnem  quidem  rem,  mi  suauissime  Batto,  tuue  pnidentiae  re- 
Unquo  ;  at  iterum  atque  itenuu  moneo  ne  importuna  ambitione  ineis 
rebus  officias.     Primimi  danda  opera  vt  Erasmo  tuo  consulab  ;  deinde, 

'j  si  quid  vel  meum  studiura  vel  commendatio  vel  scripta  poterimt,  id 
omne  vicissim  ad  te  ornandiun  expromam.  PlacuLsse  autem  epistolam 
domino  Bergensi  mihi  voluptati  est ;  veiiim  ea  non  a  me  scripta  erat, 
vt  placorem  modo,  sed  vt  voluntati  meae  morem  gereret.  Quid  de 
hoc  spei  sit  nunquam  meministi.  Oraui  te  qua  potui  vehementia ; 
42.9.  0'  :  leui.MeuluB  Lotid. 


43.  17,  domino  Bergen»i]  The  iuter^ 
pri'tatiou  of  tliis  n*mt>  varies,according 
lo  tho  date  assigned  to  thia  letter, 
l>«tweon  th«  Bp.'8  fiither,  Jobn,  5th 
Lord  of  Olimes  and  Bergen,  f^  Svpt. 
1494  (Molinet  974),  and  John.  Lord  «t 


WalhAin,  the  B]).'s  brothor,  who  suc*  \ 
oeeded  to Lia  fathor'»  titlea.  See  Pontu» 
Heuterus,  Qenealngiat,  p.  9a  In  eith«r 
uase  Ernsnius  whk  perhapa  trying  to 
eulist  3up|X)rt  fi.r  hi»  Paris  project 
withiu  th»  Bp.'8  family. 
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nunc  TuraTun  te  oro,  obsecro.  obtestor,  vt  rem,  mi  Batte,  quae  mihi »» 
tnagnopere  cordi  est,  tu  non  mediocri  habeas  curae.     Itaque  epiBtoIas 
'  jtostras  ita  diligenter  fac  legas  vt  nihil  in  eis  temere  me,  qunmuis 
>udite,  scripsLsse  existimes.     Vale. 


4.S.    From  Robert  Gaguin. 


Epistole  ,  . .  Oagruini  (1498),  no.  70. 


(Pari».) 
(September  1495?) 


[This    and   tbe   following   lcttt-r   are   printej    iii    tno  editions   of  Oaguin'* 
^SpitloU  H  Oralioneg,  Paris,   Durand  Gerlier,   Augiist   1498?  (o)  and  D.  Gerlier 
I  »tid  And.  Bocard,  aa  Nov,   »498  (fi  ,  but  wfre  never  Lncluded  by  Entsmu»  in 
I  lii-«  rorrespondence.     They  nn-  plaiiily  nt  the  beginning  of  hia  conripxion  yritli 
~       in,  Ep.  43  anawcring  Erasmu»'  fint  introduotion  of  him.iclf,  and  Ep.  44 
ing  to  Eru»nius' answer,  in  which  ho  hiul  dfpr«.i'nto(1  tho  charge  of  (UMntaAo 
I  in  Ep.  43.     M.  Thunsne  (GE.  71,  a)  follows  Dr.  Richter  in  asnigning  them 
Uie  y»)«r  1494  ;  tbe  argument  being  that  if  Erasmus'  Intimacy  with  Oaguiu 
rii»  nierf-ly  iueipient  on  34  St-pt.  1495  (Ep.  44),  it  eould  not  have  developed 
'"y  for  him  to  hnve  porapoted  Ep.  45.  nnd  h«ve  procnred  its  insertion 
'  edition  of  (inguin'8  lliHtnry,  puhliahed  ^oSept.  1495.    But  nn  exnminS'. 
t  •    •    stmcture  of  th.it  volunic  shows  this  rc^a^oning  to  be  falJaciouB.     It 

F  «onciota  of  136  lenve»,  •«■venteen  Bignatnre»  of  eight,  of  which  the  fir»t  134  are 
niimtWTiMl.  The  Hintnry  ends  with  i^ini*  at  the  bottobi  of  P.  134.  At  Ihe 
f  t".  135  la  ft  short  poem  by  Gaguin  of  seven  couplets,  followed  by 
i"n,  '  jLiino  mlutii  Jtilltsimo  quadringer^esiino  nonagtHmonouo  (cf.  p.  148^ 
rfuicndarmn  octobrum,'  The  remaindcr  of  the  page  i»  occnpied  with  four 
Leoitpleta  by  Fauatu»  Andrelinus  in  praise  of  tht.'  History,  and  ou  tho  vcn>o 
Ifa  B0t»lUcH  MonlmaH  pniuflluvt  with  the  sune  theme  ;  the  book  bciug  describe*! 
'  by  Fauittus  nn  niitar,  by  Montenatus  at  steJim  tiiendnf,  and  much  space  being 
'wasteil.  F".  136  i*  entirely  flllcd  with  Erasmuii'  letti-r  i^Kp.  45),  oach  p«gi" 
having  forty-nine  line>  instcad  of  the  uaual  forty-flve. 

The  Jnference  from  thia  ia  thnt  tho  Hirtorj'  having  beeii  oompleted  by  30  Sept. 

tliH  printer  «iis  |pft  with  (hree  and  «  half  l>I«nk  pnges,  which  he  wa»  at  M>me 

idiffiruUy  to  fiU.     By  judioious  spacing  a  page  nfid  a  hnlf  were  eoverod  with 

Ifauatus'  aud  Montenatu&'  compositions ;  and  thcn,  ns  we  inay  infer,  ErasmuB 

~       ~  fur  the  last  Uaf  thifi  letter,  which  Iii»  fuciK-  pon  hnd  dmwn  ottt  to  a 

l^graater  lcngth  than  was  neooMary.    The  fnct  that  tho  fxtra  linc!!  were  crowded 

on  lu  f ,  136,  iDstcad  of  being  aoc^inunodated  in  nome  of  the  vacant  spaoe  on 

t".  135,  RuggMts  that  that  leaf  waa  alMady  printcd  off  before  Eraamus'  letter 

vras  begun.    Thus  Ep.  45   Inatead  of  being  placed  beforc  30  St-pt.   1495  mast 

1 1>e  placed  at  leant  sume  dnyit  later,  and  in  this  case  days  art-  of  iinportiiiice. 

Othcr  considcrationa  help  to  confirm  the  view  that  these  letters,  and  thcrefore 
Er»«mi»ii'  arrival  in  Paris,  ar»-  to  be  placed  in  1495.    The  publie^itiou  of  Eraamuit' 
Mn  lo  Fnustus  <Ep.  47  introd.)  is  said  to  have  occuireil  when  their  friendnliip 
kAewIy-formed  ,L  p.  3.  aa-j)  ;  an  event  which  occurred  ahortly  after  Enu«mus' 
'  <,£p.  44.  30).     In  App.  a  it  is  ahown  that  thcre  is  reaaon  for  niakiiig  hii« 
ure  froiu  Steyii  a»  late  as  povdble  :    tliu  entire  abaenoe  of  any  other 
Dmapobdenoc  froin  Pnris  in  1494  and  thc  ilr«t  half  of  1495  is  alao  sugge«tive  ; 
ir  F--    r-   -j  ^eq.  EraNmiiii  writcs  as  a  nowcomer,  aiid  the  rofcrenee  to  FaUKtua' 
44.  30'  strongly  support*  thi-  dnto  here  aaaigned,     The  iiicntion  of 
*'   -.  illneas  (Ep.  44.  il  is  iucouchiaivc,  «ince  he  dencribas  himself  (OE.  77 

and  <-f.  76)  aa  havLng  becn  ill  throughout  the  year  of  printing. 

I  conolude  tberefore  thnt  EraHmus  came  to  Paris  from  th*>  Bisbop  of  Carobray'8 
houaebolil  in  the  latf  summer  of  1495.  There  he  intruduced  himself  to  Gaguin, 
th»'  leading  figurf  in  tlic  Pnris  ■world  of  li-ttfrs,  «nd  an  opportunity  offering 
to  mako  himself  known  by  attaebing  his  name  to  Oaguin's  book  then  on 
Ihe  >-ve  of  publicalion,  lio  speedily  avnil--d  hiuiself  of  it  by  the  compoeitiou 
..f  Ei».  45.  ■ 

8onic  copi<»»  of  the  Wnrt  edition  of  the  History  hav»-  Iwo  more  leaves, 
ttnnumbcn^d.  oontniniug  eight  columns  of  Errala.  They  wer«'  evidently  added 
latar  bjr  tbe  desir*)  of  Oaguin,  who  was  greatly  vcz«d  at  tlie  laulty  printtng, 
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'which  h«  hikd  becn  Ux>  ill  to  sup^rviw  ^tiE.  77  fiu.).  Th«5<-  pages  are  wnnttu^; 
in  the  Briti^^h  Miiwuni  oopy  ;  biit  tl.  Thiiasue  has  kindly  iiiformed  me  about 
their  coutents  froin  the  copy  in  thc  Bibl.  Mazarine.  There  iire  no  corre<:tioi»s 
for  Em-jiuus"  lolter. 

ErMinus'  Aiin  in  cnming  t"  Pnris  was  to  ohtiiin  a  Duct^r'»  «lcgrw  iii  Thoology 
i£p.  48),  an<l  for  that  purpusc  he  entere<I  the  CoIIege  of  Montaiijp},  vrhich  itader 
Stoudonck  (p.  aoo)  was  iiow  onoe  more  flourinliiu);.  Of  his  life  there  Lu  the 
Domua  Pauprrum  not  much  is  kuowu.  In  ii.  103-5  '•*'  si>eaksbiltorIy  of  th*  liAnl. 
ships  he  vndured  ;  and  the  picture  ia  viyidly  amplifled  in  the  lchth^phoffm 
(L6,  i.  806  B — 807  c ;  cf.  ibid.63a  a).  Duriug  hist  reBidcnce  Enisnius  deliverei) 
«ome  --ermons  '<io  laudibu.s  diuorum '  (Inc.  Iml. ;  cf.  i.  p.  37.  15,  6),  sDd  Bopre  in 
hiii  letter  of  1598  (p.  155')  spoaka  of  liin  Iwturiug  on  'aacro.s  codice*.'  A  traditiou 
about  hiiii  ia  proservQd  in  tbe  life  of  Emile  Fournier,  the  Orieiitali.->t  C<^3~'74S)> 
who  when  turned  out  in  his  youth  from  hi«  Parii  Jtmiiioin!  retired  to  th<- 
College  of  Montaigu,  The  rixim  allotted  to  hiiii  then}  wbh  bollc?od  to  have  beeu 
<M:<n)pied  by  Erasmux ;  and  from  tbia  aBsucialion  he  derived  much  iu»pira- 
tion  for  Itis  work  (.Yoiir.  vulaiu/t»  <L»iut.  ii.  a^).  I  owe  this  informati"U  to 
Dr.  M.  A,  Steio. 

RolNirt  (iiigiiin  (1433-33  May  1501),  boru  at  CaloQue  on  tlie  Lys  in  Artoia,  vran 
a  Fleraing  iiy  birth,  but  Frcnch  Viy  natioiiality.  He  wns  educoted  in  a  monai>tic. 
«cbool  belonging  to  tbe  Trinitarian  or  Maturin  order,  which  he  joined,  and  uf 
which  in  1473  '><'  becamc  Ueneral.  In  1457  bc  wa*  sent  to  study  in  Parii>.  but 
the  busiiies.s  of  his  ordor,  which  eonccriiud  ii.self  with  the  redemption  uf 
prisoners  of  war,  interrujited  hi»  situdies  and  he  did  not  l)ecoiue  Dr.  of  Conon 
Law  uuttl  1480,  Uc  wns  «ent  on  miasions  to  Italy,  (lermany  and  •Spalu  iu 
1465-6,  ti>  Spain  in  1468,  and  in  1471-a  to  Rome :  aud  his  auccessful  diplomncy 
led  to  his  eiuploynient  os  roynl  amboaaador  to  Gemuiny  in  1477  «ud  1492,  to 
Itsily  iu  1484  aud  1486,  uiid  ti>  Euglaud  in  1489-90.  His  lutercst  iu  leorDing  was 
great,  niiil  in  1470  he  took  a  lending  part  in  tho  iiitnxliiction  of  ]irinting  int4i 
Paris.  In  1483,  and  nften  talor,  lie  was  Dean  of  tlie  Faculty  of  Canon  Law 
in  the  TJniverBity.  His  Latiu  works  iuchide  De  arlt  vietrijicand!,  1473;  »  poem 
^1488),  «nd  n  treati8i>  (1493'.  de  Puritnlc  CancejttionU  ;  il.  oriijinc  et  gcttit  Franoorntn 
On/vwniimrn,  1495  (cf.  Ep.  45  ;  aiid  EpistoU  tt  Oralinnes,  1498.  He  olso  wrote  much 
in  Frencli,  au<l  tmnslnted  Cuesar  i.1485)  nnd  tlie  tjiiid  Uecade  uf  Livy  (1493). 
See  Trith.',  nnd  for  his  life  in  detnii  GE. 


BOBERTVS  QAOVINVS  UEBA8M0  8. 

ScKiBis  ad  oie  longa.  Herasme,  epistola  0I1  id  precipue,  vt  inii-hi 
aliqua  te  beniuolentia  insinues,  atque  eius  rei  causji  preludio  qiiodam 
ikgis,  quAsi  a  me  difficile  impetraturuB  sis  i^uod  N^deris  e.Ypoctare ;  itaque 
ad  patrociniura  tibi  assumis  copiam  superexundanteni  laudum.    Qiifl.s 

;  si  de  me  rocte  predices,  ipse  iudices  ;  non,  si  quidem  ita  gnanis  sum. 
vt  quid  desit  qtiam  quid  michi  assit  magis  iutelligam.  Kam  quod 
proxime  eibi  quisque  lialiitat  sibique  maxime  canis  est,  nemo  se  satis 
considerat.  Queaiui,  fateor,  diligenter  litteras  et  doctrinam,  sed  non 
comparaui,  similia  non  satis  consulti  institoris  qui   p«r  nundinas 

jo  circumlatus,  postquam  niultas  merces  est  contemplatus,  nullas  tandein 
pecunie  inops  domuui  vehit.  Et  que  niea  inculta  lectitasse  te  per 
voluptatem  opera  dicis,  talia  esse  arbitror  quales  precoces  et  nonduni 
satLB  maturos  fructus,  quos  in  mercattim  proferri  videB,  qui  leuandi 

13.  ilicis  B  ■  dictis  d. 


t.  epinlola]  Not  Ep.  45,  siiice  tbere 
is  no  refereui.-e  llieiv  to  Nasica  aud 
Mector,  1.  18. 


7.  proxime  sibi]  C£  Ter.  Aiulr.  636. 

la.  opera] Probnbly  tbo  HiMtory,iiiucb 

of  which  inuiit  uow  hav«  been  iu  typ<.\ 
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^^-    fastidiosi  stomaclu  causa  mala  valitudine  laborontibus  prLDiis  uiensia 
^^P  dantur.     Irritani  quidem  gustuni,  paruni  conferunt  alimentL  15 

Qood  etsi  verum  est,  tamen  alios  de  me  iudiciuni  vt  lubet  fucere 
noD  impedio.  Illud  michi  molestum  eut  (te)  plenam  tue  disertionis 
venam  in  m«e  laudis  exiguiun  riuum  soluisse ;  vt  ad  Nasice  integri> 
tatem  et  Nestoris  eloqueutie  splendorem  me  tantillum  discipuhim 
et  adhuc  discentem  efferres.  Vis,  Her&sme,  dicam  ingenue  que  30 
sentio?  Cogit  dicendi  artificium  vberem  vndique  aibi  ad  eloquendum 
m&teriem,  nec  facile  suis  limitibus  cohiljetur  scatnriens  semper  et 
profluum.  Sed  eet,  inquit  Oratiua,  modus  in  rebus,  sunt  certi 
deoique  fines.  Vellem  propterea,  Herasme,  in  scribeudis  de  me 
laudationibus  contractior  fuisses,  non  luxuriasses  ;  non  quod  ruborem  35 
michi  laus  eflfundat,  .sed  quod  quicquid  supra  meritum  a  dicente 
prouectum  est,  assentationi  aut  mendatio  datur.  Verum  itaque 
scribam.  Quantum  per  tuas  litteras  perciue  lyricas  cantationes 
eoniectare  licet,  eruditum  te  iudico  ;  quamobrem  non  minus  tuam 
umicitiam  expecto  quam  tu  meam.  Studiorum  enim  similitudo  30 
glutinum  est  caritatis.  Ad  quam  si  humanitas  vlla,  si  doctrine 
quippiam,  vt  ipse  e.xistima8,  michi  acces&it,  illud  liberaliter  edieo, 
patere  tno  amori  ad  meum  pectus  et  caritatem  aditum  non  secus  ac 
iiieis  amicis  edium  meanun  valuas,  Tolle  verborum  et  blandimenti 
omnem  fuciun,  reuelata  fronte  accede  ;  ea  iudicii  retenta  tibi  liberali*  35 
tate,  vt  me  ames  si  ita  ceiises,  adn  secus,  posthabeas.     Vale. 


44,    From  Robert  Gaquw. 

Epistole  . .  Gaguini  (1498),  no.  71. 

[For  tbe  ilat«  «ee  Ep.  43.] 


rari». 
34  September  0495  *?) 


ROBERTVS   aAaYINVS    HER.\SMO   S. 

Levajken  michi  doloris  tue  littere  tantisper,  duni  eas  legi,  Herasme, 
prestiterunt ;  sunt  enin»  verborum  structura  non  ininus  admirabiles 
quam  aententiarum  maiestate  preatantes.  Quod  orationis  genus 
eceleBiasticum  hoiuinem  maxime  decet,  non  illud  lasciuiini  et  blandi- 
eofl  verbis,  gloriolas  tantum  aucupaus,  sine  succo  ariduni,  sine  gratia  5 
mellitum ;  ita  vt  cum  eiusmodi  longuiu  aliquod  opiis  lustraueris, 
nihil  desumpseris  vltalis  alimeati.  Est  eius  rei  fi-equens  apud  poetaa 
vicium  ;    qui  vna  pro  loci  ratione  fabula  non  coutenti  aliam  super 


i3.  36.  lune*  ff  :  lUDaB  o. 


4S.a3.  OraliM"''  "■' 
■6.  lyrieu  1 ., 


•    t.  106. 

I   lltrasmm  <J«- 
cnr^ptRalf     flrHt 


44.  5.  glorolM  aB. 

printed  in  th*<  O*  e<ua  naUUUa  tmu 
(Bpt  47),  «11(1  ■rUKrwurds  inoluddd  iu 
KnMmua'  Kpift^mmala, 

41.  I.  doloris]  Cf.  UE.  77,  8. 
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aliuni  ad  fastidium  rsque  congerimt.   Qui  etiam  error  iureconsuUorum 

lo  hftctenus  fuit,  quibus  non  satis  lex  vna  aut  alt«ra  es^t,  nisi  longissima 
pagella  legibus  scateat.  At  bcite  admoduni,  Herasme,  te  facere 
existimo,  qui  stilum  religioso  dignum  apprehendis  ;  sequere  igilur 
atque  moratos  et  grauiores  autores  imitari  stude,  quorum  prudentia 
ingenium  erudias  et  iiiores  formes. 

15  Neque  hoc  docendi  tui  causa  scribo  qui  aliorum  pot«8  esse  preoeptor, 
sed  iter  sponte  currenti  spem  vere  laudis  o&tendo.  Ita  enim  michi 
de  te  persuAsi,  vt  purgatos  cum  religione  mores  te  coniuiixisse  putem, 
nullius  assentatiouis  nulliusque  mendacii  fallacias  pretexentem.  De 
quibus  tametsi  priore  ad  te  epistola  scripsi,  blandos  tontum  et  petu- 

30  lantes  taxare  mena  erat,  quorimi  ego  Gnatonicas  artes  magis  quam 
Tersitis  ^ile  genus  despicio.  IUi  enim  amicitie  specie  Tultum  vt 
voltmt  componentes  fallunt.  Hic  pro  suo  instituto  et  sordibus  viuens 
pre  se  fert  qualis  sit.  Nichii  mediusiidius  in  toto  hominuin  genere 
plus  odi  quam  blanditores.     Cetera  enim  pecoata  fere  omnia  in  aperto 

35  sunt,  sola  assentatio  diu  in  abstruso  dolos  condit,  quos  dum  nichil 
caues  in  te  exerceat.  Illud  propterea  suspectum  michi  semijer  habui, 
ne  plus  iusto  me  blanditor  veneretur.  Enimuero  in  prouerbio  Italico 
est :  Qui  supra  solitum  te  honorat,  eum  vel  fefellisse  te  vel  fallere 
oonarL 

30      Sed  hec  suis  autoribus  soelera  relinquamus,     Si  quid  de  Faustt 
celesti  vaticinatione  (^'t  ad   me  felice  auspicio  concedas)  accepisti, 
propera  et  veni.     Illuni,  quotl  veterom  iam  amicujn  habeo  ;  te  vero, 
quod  uouum  demereri  cupio,  periucunde  accipiam. 
Vole  Parisii,  viii.  knl.  octobris, 


■ 
I 

1 


45.    To  RoBERT  Gaodin. 


De  origine  . .  Francorum,  1495,  f'.  136. 
LB.  App.  437. 


(Paris.) 
(October  init.  1495.) 


[Thia  lcttor  is  n  complimoDtAiy  oontributioii  (':>  Oag\UD'a  Dt  nrigint  tt  gtatis 
Franeorum  Ootnpendiim,  Pari»,  P.  Lo  Bru,  30  Sf>pt.  1495  (wrongly  i>rinted  1499 
but  corrected  in  the  Errntn  ;  cf.  OE.  i.  ii8t  la)  ;  for  Ha  pobition  in  thp  book  anO 
dat«,  cT.  Ep.  43.  It  waii  n?printed  iu  subsequeiit  oditiona  of  tht>  Comptndium, 
Ljronii,  J.  Trechsol,  3+  June  1497  {fi)  ;  Paris,  A.  Bocard,  31  MArch  149I  {_y)  ; 
Paris,  T.  Kcrvor,  13  Jnn.  150J  (8),  of  which  thero  were  two  ia»u««  («eo  OE.  L  154). 
The  aequence  of  /3  and  7  haa  been  diaputod,  und  M.  Thua^^no  (OE.  i.  139-31) 
glvee  tho  priority  to  7,  Buppotting  thnt  nftcr  conimitting  tlio  book  to  Troch8«l, 
Oagniu  al>«o  gave  it  to  Bocnrd,  and  tiiat  thu»  the  two  vditionK  appevred  iu  com- 
petitlon,  Bocard'»  boing  tho  first.  But  thc  arguments  in  favour  of  the  oppo«it« 
viuw,  put  furward  by  ClOment,  itcom  coiictuaire.  Both  editions  ooatain  aome 
veraea  by  J.  Badiu»,  who  waa  thea  workiug  with  Treohael ;  the  preaenoe  of  thaae 

15.  poto»  fi  :  posses  a.  19.  0  :  iametai  a.         31.  vti  B.        ff :  auapiois  a. 


31.  celejiii  raticinatione]  A  pot-m 
by  Faustua  Audrelinu.s  (Ep.  S4),  De  in- 
ftutntia  tydtrum    rl   tjuntla   Pitrrlti*i«Havt 


pauimtnti;  published,  with  a  dedication 
to  Budaeus,  by  O.  Marchand,  Paria,  10 
May  1496. 
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in  BocMd'«  edition  is  eaail>  explaincil,  if  \u»  fvUowed  Trecluiel^s,  but  not  if  tbe 
itM^o  editiona  wcre  eompeting.  Bocard's  agaiii  haa  a  lottcr  aud  a  poetn,  by 
rComelius  Gerard  "f  Gouda,  who  was  in  Pari(<  froni  tho  autumn  of  1497  till 
I  Aogust  1498  (p.  aos'1 ;  liiie  this  lettor  th«<y  are  the  Uut  iteais  in  tbe  book,  and 

Trere  alinost  cortainly  composcd  and  addcd  in  the  Banie  way  whtn  the  printing 
[  yna  nearly  pomplete.  Gngnin'*  prefaoe  to  the  reader  speaks  in  Trechser»  cditiou 
|«f  the  book  being  given  tteundt  imprtmioni,  in  Bocard'*  denuo  impnnioni ;  the 

|irefac<'«  being   otluTwisf   tdentical   exoept  for  the  printer»'  names.     Finally, 

(iagain  apeaks  of  Trech«el'8  a.s  the  second  odition  (GE.  85^  ;  and  ther*  ia 
'  Bo  referenoe  to  a  third  edition,  except  in  a  k-tter  ( 6E.  79)  of  97  Jone,  the  year 

^te  of  which  ean  only  be  supplied  from  tbia  mention  of  tbe  Otmptndtutn.] 


HERA8MVS  ROTERD.\M   ROBERTO   QAaVINO   VIRO   VNDECVNQVE 
D0CTI881M0   3ALVTEM   DICIT. 

QvoD  Francoram  regum  pnncipumquo  rea  gestas,  idonel  acriptoris 
4lesid«rio  hactenus  iu  tenebris  prope  sepultas,  pedestri  hystoria  in 
]ucem  efferre  atque  iinmortalitati  consecrare  institueris,  Roberte 
Gaguine,  precipuimi  Galiice  academie  decus,  non  possum  equidem 
istaiu  tuum  laborem  non  magnopere  probare.  Sumpsisti  enim,  imo  5 
[>otiu8  &usi.episti,  muuus  mea  sententia  puleherrinmni,  et  cum  onwi- 
buii  Latinarum  litteranira  studiosis  incredibili  voluptati  luturum,  tum 
vero  Gallie  tue  splendidum  imprimis,  magnificum  ae  (vt  ita  dixerim) 
triumphale,  denique  tua  doctrina,  tua  eloquentia,  tua  pietate  dignis- 
eimum.  Neque  eniui  vUa  te  alia  causa  (quandoquidem  nequequestus  10 
neque  glorie  vel  leuis  vnquam  tibi  habita  ratio  est)  ad  istud  negocii 
«apeaaendura  prouocatiim  esse  facile  crediderim  quam  singulari  in 
'  pAtriam  pietate ;  quam  et  tu  et  optimuti  quisque  semper  fecit  maximi. 
Dolebat  nimirum  tibi  (quod  ego  quoque  mecum  interdum  mirati 
soleo)  Gallorum  virtuti  gloriam  tam  maligne  respondere,  et  qui  olim  15 
cum  Italis  factis  sepe  contenderint,  nunc  etiam  processerint,  eos 
tamen  ob  historici  penuriam  opinione  ac  fama  tam  longo  interuallo 
consequi.  Dabunt  Itali  michi  veniam,  si  nobis  idem  ^ndetur  qtiod 
Franciscum  Philelfuiu  Italum  natura  non  puduit  fateri.  Stat  enini 
illius  ad  Karolum  regem,  huius  (opinor)  auum,  epistola  ;  in  qua  20 
preter  multas  laudes,  quibus  Francie  regnum  prosequitur,  illud 
quoque  ingenue  fatetur,  Romanos  quidem  olim  pacis  belliquo  artibus 
loDge  omnium  amplissimum  sibi  p^^perisse  imperium  ;  preterea  non 
e<i>gniu8  ingeniis,  quam  prius  fecerant  armis,  cum  Orecis  contendisse ; 
verum  antiquam  illam  imperii  gloriam  factionibus  ac  studiis  prauis  »5 
in  deterius  proIjip,sam  esse,  Contra  vero  Francie  regnum  prudentia 
regum,  principum  fide,  ciuium  concordia,  eousque  creuisse  vt  iam 

Trr.  RoTmoAHXTS  $.  19.  Slat  a  -.  Extat  fi.         ao.  buiua  a  :  ocUoi  S. 


Trr.  RomsAiijTbofonnllcrannus 
nxttorrlam  appean  in  John  of  Kaald- 
wyV»  Dutch  ehronicle  (p.  ia8)  f.  a. 


aa  epiBtoIa]  Tbe  laat  «f  Bk.  viii, 
addresMMl  Karolo  rtfi  Fnnuorum.  Onljr 
tbo  aenM  of  thc  lotter  is  givcn  here. 
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facile  cum  quouis  alio  Christiani  orbis  imperio  possit  contendere,  rel 
opibus,  vel  imperii  finibus,  vel  renun  gestarum  magnitudine,  rel 

30  regum  nobilitate  ;  iiuos  plurimos  habuisse  constat,  non  fortissimos 
modo,  vevum  etiam  pientissimos.  Quapropter  in  hoc  regno  non 
iniuria  aenatits  Christianua  contra  Thurcorum  violentiam  potissimum 
atque  vnicum  presidium  sibi  coUocasse  videtur. 

Sed  tomen  vnum  quiddam  adhuc  tanti  imperii  maiestas  desiderare 

35  videbatur.  Cetera  vel  par  vel  inferior,  Liuio  atque  SaliLstio  vincebat 
adhuc  Italiu.  Nam  (vt  scite  cecinit  Horatius)  regum  ducumque  bene 
gesta,  quantumuis  alioquin  preclara,  aut  iutermonantur  aut  obscuren- 
tur  etate  necessum  est,  nisi  hiatorici  eloquentis  opera  litteris,  vniois 
renmi  custodibus,  commendentur,  perinde  gloria  apud  posteros  vali- 

40  tura  atque  is  qui  scripsit  ingenio  valuerit.  Hanc  tu  supremam 
prouinciam,  disertissime  Gaguine,  tanquam  fatis  tibi  seruatam,  velut 
alter  Scipio  summo  omnium  applausu  suscepisti,  diilicilimam  plane 
atque  immen$i  negocii,  sed  tamen  Robeiio  prorsus  aptissimam,  Quid 
ita  credam  rogas?     Cum  multis  de  causis,  tum  duabus  potiasimum 

45  ita  michi  videtur.  Duo  sunt  enim  precipua  quo  in  historico  probato 
queii  solent,  nempe  fides  et  eruditio.  Nam  vt  scriptoris  leuitas  veria 
quoque  nonimntiuam  fidem  abrogat,  ita  et  grauitas  historiographi 
priuata  auctoritate  rebus  i(>sis  fiduciam  quandam  addere  solet,  Vt 
item  narratoris  imperitia  (vt  fidem  faciat,  quod  ne  ipsum  quidem 

50  potest)  tamen  res  plerumque  per  se  satis  Ulustres  obscurat,  imminuit, 
deturpat ;  ita  docti  scriptoris  ingenium  obscura  illustrat,  humilia 
eleuat,  splendidls  lucem  quandam  ac  decus  apponit  Quoniam  vero 
et  fides  et  eruditio  vtrsque  tanta  in  te  sunt  quanta  in  alio  nemine, 
nemo  profecto  fuit  isti  umneri  aptior  ;  vel  istud  muneris  nemini  fuit 

55  aptius  quam  tibi  vni,  qui  posses  et  pro  singulari  tua  graiiitate  fidem 
facere  et  pro  non  vulgari  eloquentia  rem  adornare, 

lani  facile  suspicor,  hmnanissime  Oaguine,  te  subirasci  Herasmo 
tuo,  qui  laudum  timrum  vel  tantillum  ausim  attiugere.  Neque  enim 
me  clam  eat  quam  luodesto,  quam  pudenti  (ne  dicam  putidulo)  sis 

')o  ingenio  preditus,  quippe  qui  amicam  etiam  laudatiimculam  multo 
molestiua  ferre  soleas  quam  quispiam  alius  conuicium  ferat  Sed 
obsecro  te,  dato  hanc  veniani  meo  in  te  amori,  vt  que  passim  omnee 
predicant  fas  sit  etiam  amico  meminiss&  Cui  enim  tuorum  incredi- 
bilis  vite  tue   morumque   integritas,  innocentia,  grauitas,   non  est 

^5  spectatissima  ?  Vbi  geutiimi  non  predicaia  ?  Adeo  vt  non  modo 
de  scriptis  sed  ne  de  dictis  quidem  Qaguini  vlla  possit  incidere 
suspicio  vanitatis.     Adde  quod  quom  omnes  norint  te  Prancos  reges 

43.  Quid  a  :  Qui  0.        44.  Cum  0  :  qnin  a.  47,  et  ff  :  vt  a.        51.  Dbsoani 

$  :  olwcurat  n.  $a.  Tero  aM.  $.  57.  lam  S :  Tam  a. 


36.  HorAtius]  Cvrm.  4.  9.  35-8. 


57,  subimsoi]  Cf.  £p,  43. 
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tuo  nierito  seraper  fecisse  plurimi,  seriis  in  rebtis  opera  tua  persepe 
vsos.  te   regiis   arcanis   consiliisque   sepenumero  accitum,  te   regio 
Bomine  quom  apud  diuersas  gent^s,  tuni  apiid  Italos  crebro  legatione  -o 
'functum  esse,  facile  coniiciunt  te  vnum  Gallorum  gesta  et  prisca 
cnriosius  relegisse  et  recentiora  exploratitis  vestigasse.    De  eruditione 
)rro  tua  quid  ego  eonunemorem  ?     Ipsa  (quod  aiimt)  abunde  s« 
'predicat,     TestLs  abimde  est  hoc  celebratissimum  gj^mn&sium  vrbis 
Parisie;   cuius  tu  florentissima  alioquin  studia  prinius  Latmaruni  ^g 
litteranun  opibus  decorasti,  pulcherriiiioque  inoremento  elo<iuentie, 
quam  vnam  adhuc  desiderare  videbantur,  adauxisti.     Ipsa  testis  est 
Italia.  que  te  sepenumero  maximis  de  rebtis  grauLs.sime  dL^eretttem 
«iidiuit,  non  sine  stupore,  imo  fortassis  non  sine  dolore ;  quod  (^'t  de 
'  Cic-erune  dixit  Appolouius)  eloquentie  laudem.  quani   vnam  adtiuc  g^ 
sibi  propriam  habuisset,  videret  per  te  Oallie  communem  fieri.   Testes 
(•unt  litteratissimi  quique  nostre  memorie  scriptores ;   qui  certatim 
vno  ore  omnes  tuum  ingenium  predicant  effenmtque.    Quorum  nulla 
prope  pagina  est  que  sibi  Gaguini  nomen  non  habeat.    Testes  denique 
sunt  vel  locupletissimi,  presul  ampIissLme,  tui  libri  qui  iam  ]^>er  orbem  $3 
idisseminati  passim  summa  cum  studiosorum  voluptate  lectitantur. 
In  quibus  onmibus  tametsi  vel   oratione  soluta  vel  carmine  non 
eruditia  solum  vermn  etiam  curiosis  auribus  ubunde  satisfacias,  in 
isto  tamen  scripti  genere,  id  est  in  historia,  (si  quid  vltra  crepidam 
,sHtori  permittis)  singularem  quendam  ac  mirificum  artificem  prestare  9» 
^  videris,  atque  in  ceteris  quidem  pltu-imos,  in  historia  teipstmi  super- 
Tanta  est  sermonis   puritas,    elegantia   Sfdustiana,    felicitas 
'liiuiana,  stimma  luculeutia,  varietas  iucundissimu,  iu  consiliorum, 
rationum,  temponmi,  commoditatis,  diguitatis,  ac  ceterorum  id  genus, 
que  doctum  historicum  arguunt,  obeeruatione  singulare  artificium.  95 
TanUi  est  narrationis  viuacitas,  vt  res  geri,  non  narrari  ^ndeatur.    Nec 
de€«t  vero  dulcis  quedam  breuitas,  que  in  historiis  vt  rara  ita  gratis- 
sima  lectoribus  eet.     Nam,  bone  deus,  quam  vastam  rerum  syluam 
qtjtam  breui  voluniine  qtiam  absolute  complecteris,  et  prolixe  bretm 
et  breuiter  prolixus  !  10» 

Cui  igitur  non  preclare  cum  Gallicis  rebus  octum  videatur,  cui 
talis  preco  contigerit?  Alexander  ille  magnus  qiun  ad  Achillis 
sepulehrmn  peruenisset,  O  te  fortunattmi,  inquit,  Achille,  qtii 
Homerum  tjintum  poetam  laudimi  tuarum  preconem  sortittia  ais ! 
£t  quis  Fraiiciam  quoque  non  fortimatissimam  censeat  que  Robertum  loj 
SitArtmi  laiidimi  preconem  optimimi  uacta  sit  ?  Quid  tibi  supenmii 
benignitate    prestari    i>otuit    pulchrius,     magnificentius,    ditiinius? 


70.  qrobr»  8. 
to6.  tibi  a  :  illi  0. 


96.   Npqtte  T«rO  deest  P. 


97.  iu  om.  0.  hjrsloriciH  J. 


8a  Appoloniiu]  Plut.  Ci(.  4. 


152 


LETTEKS  OF  ERAS^TUS 


[«495 


Nichil  profecto  ;  neque  tn,  Gkguine  doctlHaime,  insignem  tuam  erga 
patriuiu   pietatem  grauiore  prorsua   argumento  potuisti  declarare. 

iioQue  tauiet&i  untea  quoqiie  pluriinuni  tibi  deberet  vt  ijuani  Latinis 
mercibus  primus  ditasses,  hoc  tamen  inestiniubili  beneiicio  adeo 
deuinxisli  vt,  quantamuis  habeat,  parem  tamen  nunquam  eit  gratiam 
babitura.  Que  enim  statiia,  qui  tituli,  quod  monimentum  valeat 
^istius  bene&cii  magnitudini  respondera?    Prisci  illi  uiaiores  suoa  qui 

jisvel  imperium  parasaent,  vel  auxissent  rempublicam.  vel  alias  de 
patria  benemeriti  esdent,  solebant  diuinis  afHcere  honoribus,  titulis 
in  aes  incisis  honorare,  statuis  donare  aureis.  Atqui  longe  prestantius 
est  maiorum  gloriam  ab  ortu  ad  occosum  vsque  protendisse  quam 
agrorum  limites  extendei«.     Minus  est  saxea  menia  edeeque  vrbanas 

jjoab  incendio  tueri  quaui  optimorum  regum  ac  ciuium  gloriam  ab 
inuidis  obliuionibus  (sic  enim  appellat  Horatius)  et  interitu  viudicasse. 
Non  paulo  maguificentius  michi  vadetur  patriam  optimis  littens 
auzisse,  locupletasse,  deoorasse  quam  spoUis,  quam  exuuiis,  quoni 
curis,  quam  id  genus  moninientis  phalerasae.     Nulle  enim  tabule, 

I  i j  nulle  ceree,  nulla  numismata.  nulle  statue,  nulle  pyramides  neKjue 
clarius  indicant  neque  fidelius  custodiimt  regum  gloriam  quam 
hominis  eloquentis  littere.  Posthac  Gallonnn  gloria.  que  hucusf^ue 
tauquam  angustiis  inclusa  delituit,  fulminis  instar  emicabit,  et  Gallo 
quidem  eantore,  sed  (quo  pulchriua  est)  Bhomana  tuba  dec^ntata 

130  omnium  regionum  aures  peraonabit.  Omnibus  illa  terris,  vrbibus, 
gymnasiis  legetur,  celebrabitur,  cantabitur,  nec,  Gaguini  beneficio, 
vnquam  interire  nouerit ;  imo  cum  etate  vsque  succrescet.  Amplectere 
igitur,  O  Francia.  immortale  laudimi  tuarum  monumentum ;  Robertum 
Gaguinum,  alumnum  tuum,  immortalitatis  tue  \djidicem  ama,  cole, 

»3.s  venerare.  Nos  certe  et  quibuscunque  egr^ia  studia  cordi  sunt  te, 
presul  amplissime,  non  amare  non  potenmt,  per  quem  id  quod  in 
litteraria  supellectile  prestantissimiuu  habebant,  hoe  est  hiBtoriam. 
adauctum  esse  intelligant.     Vale  decus  litterarum  et  meum. 


46.    FnoM  RoBERT  Gaquin. 

Epiitole  .  .  .  Gaguioi  (1498),  no.  62.  (Paris.) 

(7  October?  1495.) 

[From  tbe   menlion  uf  Charlea  vni's  lUluui  espvditiou  uud   thu  battle  of 

Fomovo  (5  Julv^,  thi»  l<"tter  must  b*  plBccd  in  th<>  «utumn  of  1495.    M.  Thiiasni» 

infomu  mc  tbat  the  precitte  month-date  given  by  him  (6E.  74)  is  obtained  from 

:  a  maniiscript  iiotc  by  a  contenipornry  hand  in  a  vopy  of  Bocard's  edition  of  tlte 

EpitUit ,  .  .  Onyuini  (8).     For  this  and  o  seo  Ej».  43.] 

115.  alias  a :  aliter^.  139.  qao  a  :  qiio.l  S.  136.  potcrunta:  pot«ri- 

mui^,         137.  habebast  a:  habebamua^:  habeamus  7.         138.  intelligant  a: 
conspicimua  $. 


131,  iuuidjs]  Hor.  Carm.  4.  9^  33,  4,  has  2iuid<u  u&t(u{viw«. 
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BOBERTVS  OAQVIirVS  HERASMO  ORDINIS  DIVI  AYOVSTINI 
CANONICO  8. 

Bellvm,  Hiensme,  non  tam  difiicile  quam  odiosum  aduersus  despi- 
eabile  hominum  genus,  qui  studiis  humanitatis  detrahere  non 
dewiTHint,  suscepisti  ;  nuUis  enim  machinis  vincas,  quos  Uoet 
vioeris,  eos  ignorantia  pertinaciores  facit.  Nullo  in  illos  grauiore 
tormento  quippiam  preliabitur  quam  quod  iudices  sibi  sunt^  eo8  5 
solos  in  ore  et  fama  horainum  litteratorum  versari,  qui  cum 
sapientia  eloquentiam  iunxerunt :  et  (quod  ignorantissimus  quisque 
illorum  negare  omnino  non  potest)  ipsos  quoque  fabularum  et  reruni 
fere  inutilium  scriptores  cum  tempore  preterire  non  potuisse,  sed 
oon8«Q«8cere  hactenus  et  cum  admiratione  et  voluptate  legi :  eorum  lo 
vero  quibuB  est  anilis  quedam  et  herenti  balbucies,  jiaucorum  dierum 
esse  memoriam.  Quod  cum  ipsi  aliquando  sentiunt,  si  ex  autoribus 
quos  exibUant  .splendidum  assumunt,  illud  suo  operi  tanquam 
anreum  pannum  committentes  eloquentie  opinionem  aucupantur. 
niudque  maxime  minmi  est,  inter  sacros  autores  cum  eos  potissimum  '£ 
laudent  qui  vrbana  et  expedita  elocutione  suas  cogitationes  tradere 
potuerunt,  cur  in  altero  damnent  quod  in  aliis  admirantur  et  pre- 
dicant.  Cur  reprehensibUe  censent  in  ea  re  eminere,  vnde  reliquos 
eiusdem  generis  anteire  gloriosum  eetimatur?  Si  ratione  ab 
inanimis  distamus,  cur  non  elaboremus  in  eo  prestare  quo  bomo  ao 
homini  sine  iniuria  superior  esse  potest?  Quantum  enim  muto 
balbus  antecellit,  tanto  est  quippiam  disertus  balbo  et  diserto 
eloquens  prestantior. 

£t  horum  proculdubio  impudentiam  tametsi  contemptui  habeo, 
Bon  improbo  tanien  propositam  tibi  in  eos  mUiciam.  Feriendi  aunt  >5 
r«mni  genere  telorum,  que  scite  admodum  congesta  iacularis  probe 
■et  acerrime  torque.s.  lu  qua  re  superuacuum  quidem  coneilium  tibi 
meum  accederet,  qui  absoluto  iam  operi  nec  detrahere  nec  adiioere 
quicquam  recte  poesum.  Rem  enim  conceptam  multa  breuitate  pro- 
ponis,  partiriB  luculeuter  et  summo  pertractas  ingenio.  Apte  com-  30 
ponis,  omas  venuste ;  nec  deest  tibi  Cameadis  vehemens  disputatio. 
Vnum,  Herasme,  ab  amico  non  moleste  feras.  Protendis  longiuscule 
prohemium,  et  Battum  primas  partes  agcntem,  quod  absque  interlo» 
outore  longiusculus  sit,  quippiam  forte  reprehendet,      Saciat  enim 


I.  Ber«ame  P. 
maliciam  u. 


4.  pertinaciores  taipti :  p«rt)naoior  o^,         95.  milicitm  P : 


I.  Belluml  Evidently  Enumua  bad 
lubmittod  tiio  Anltbarhari  (p.  lai)  to 
Oaguin'i  notiee.    See  1.  33  n, 

Hleraame]   This    form    is    also 
found  in  Batzbuh'i  EodtMforvxm.    II. 


Thuune  hu  not  prcMrved  it. 

5.  quippiam']  Cf.  11.  aa  uid  34. 

33.  Battum]  Bk  i  of  the  XnMNirftaW 
i»  m«inl7  occupied  with  4  speeoh  by 
Balt  in  defenoe  of  good  learsing. 
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35  diu  contintiata  locutio,  que,  dum  disputatoris  vicissitudine  variatur, 
recreat  quoque  atque  oblectat  auditoreni.  Nec  vellm  ad  eam  rem 
me  cenaorem  vtaris.  Consule  eos  qui  dyalogis  agunt.  Punctia 
quibusdam  atque  articulis  frequenter,  perjtetuia  autem  orationibus 
per   semet  disputant   raro.     Plato   ille   inter  Grecos,  inter  Latlnos 

40  Cicero  et  alii  nonnulli  iuniores  tibi  autores  erunt.  Sed  ridiculus 
tibi  aliptes  fuero,  si  in  formose  Veneris  cute  neruos  cureni.  Satis 
tibi  es  expungere  quod  redundat  et  si  quid  desit  apponere. 

De  iis  autem  que  a  Francis  per  superiores  proximos  dies  glorioae 
g«eta  sunt  longa  conficienda   esset   epistola,  imntouero  ingens  tra- 

45  ctatus.  Constat  enim  iam  supra  annum  Carolum  regem  superatis 
Alpibus,  mox  Liguribiis  Insubribusque  Etruscis  quoque  et  Latinis 
transmissis,  expeditionem  in  Campaniam  et  Neapolim  duxLsse,  extur- 
batoque  Alphonsa  rpgionem  oranem  recepisse ;  et  de  hoslibus  cum 
triumphasset,  atque  inde  compositis  ex  sua  sententia  rebus  in  Frau- 

50  ciam  iter  faceret,  Yenetos  cum  Ludouico  Mediolanensi  et  multis 
Italicis  regulis  exercitum  victori  Carolo  obiecLsse,  ratos  intercipere 
posse  eimi  a  quo  nulla  fuissent  iniuria  lacessitL  Sed  aliter  ac 
sperabant  accidit.  Apud  Fornouam  triginta  millibus  stippatus  in 
Francos  irrumpens  hostis  repulsus  fususque  est,  quattuor  millibus 

55  amissis,  cum  ex  Caroli  copiis  longe  paucioros  sint  desideratL  Ad 
hunc  modum  saluo  exercitu  ad  Astenaem  vrbem  non  sine  bostium 
ignominia  se  recipit  Nunc  autem  auctis  copiis  Taurini  aduersus 
hostem  aiiimosus  perstat.  Si  hec  prolixius  scripta  esse  cupis,  epi- 
stolam  tibi  mitto  de  hac  victoria  ab  eo  qui  pugne  affuit  scriptam. 

60  Vale. 

47.    To  Hector  Boeoe. 
Carmen  de  caga  natalitia.  a  v°.  Near  Paris. 

0'  p.  189 :  Load.  xxxi  22  :  LB.  App.  396.  8  November  {1495). 

[The  preface  to  Sraamuit'  Carmtn  de  cam.  ncUalUia  letu  (o),  Parls,  Ant. 
Denidol.  a.  a.  (.Tan.  1496?),  of  which  only  two  oopiea  are  known,  one  in  Ibe 
Britiah  Museum  and  ihe  othor  at  Cracow.  The  book  contains  a  number  of 
Erasmua'  poems  (of.  p.  3),  in  onc  of  which  Oaguin  i»  said  to  b«  engaged  on  tbe  Hls- 
torica or  AnncUet,  first  published  in  Oot.  1495,  cf.  Ejx  45,  and  Faustuson  hihSelogueM, 
which  were  not  published  till  after  July  1497.  The  poem,  whioh  is  described 
as  'etrurietautumnoBcriptum,'is  plainlycontemporary  withthe  letter ' soriptum 
ruri,'  Nov.  8  ;  and  apeaks  o(  Oaguin's  Annales  iu  a  way  that  cnn  oiiiy  refor  to  tha 
first  edition,      In  i.  p.  3.  34  Faustus  ia  representcd  as  bt.-ing  a  recently  made 

35.  P  :  continuataa  a.  40.  iuniores^:  minoreu  a,  41.  cute^:  vure  a. 

43.  ea  o^  :  eat  Tkuame.  48.  Alphonso  B.  51.  obieoiaae  B  :  oboeasiati  a, 

ratos  .  .  .  lacesaiti  add.  $.  57.  revopit  P. 


45.  inin  «upra  annuni]  Charloit  viii 
erossod  tbe  Alps  into  Italy  on  8  Sept. 
1494.  For  detaila  of  the  expeditinu 
aee  the  monograph  by  H.  F.  Delabordo 
(Fnris,  1B88),  Crviv;ht(>n  ilL  179-314  and 
399,  and  OE.  ii.  13  n.  Charles  reached 
Asti  on   15  July  1495,  and  remnioed 


at  Turin  till  early  in  Soptember. 
Leavisf;  there  he  arrired  at  Veroeil 
on  ta  Sept. 

58.  epiatdlam]  U.  Thuaane  suggeata 
tho  lottor  of  Oilbert  Puincet,  written 
from  Asti,  1$  July  1495  (OE.  ii. 
131.). 
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friond  (ef.  Ep.  44.  30)  when  the  iXMtin  waa  publiah«d  ;  aiid  in  Luc.  Jnti.  { 1519)  it 
appoars  aa  Eraamus'  firet  compoaitioa,  writt«n  'ruri  ParriHiig  ante  annoa  xxiiii.' 
1495  may  tberefore  b«  aasigned  as  the  date  of  the  poem  and  the  letter.  A  con- 
firnuition  of  this  is  that  the  book  alao  eontains  Entamu.i'  po<-m  'a4  ear/uinum 
fKmiii4m  visutH,'  and  miist  th<>reforo  b<>  prior  to  the  .syuii  Odarttm  (ao  Juu.  1497  ; 
Ep.  49)  in  whic))  iu  tht-  prx-iu  r/«  suis  fatit  ad  Oagninum  sihi  amicistimum,  In  Luc. 
Ind.  iiud  L  p.  3  th«M-  two  pocnis  nre  eniinierated  a.<i  Eraamua'  seoond  nnd  third 
compositionH.  F<>r  fi)rthi:*r  cnnmderations  t*.'(s  tho  note  on  Boeoe,  and  alao  cf. 
Bp.  5».  18.  Kniijht'»  Btiitemeut  1  Li/e  0/ Erasmus,  App.  p.  16')  that  the  i>»  Casa  was 
eompo»ed  '  iu  conipliment  to  tho  College  of  the  Virgin  Hary  *t  Ozford,  wher«> 
be  s<>joumt*d '  i»  plainiy  nn  error.  The  poema,  but  not  the  lett«r,  were  «fter- 
wards  printed  with  Erasmus'  Epigrammaia.  Merula  cannot  have  had  the  book 
befnne  hiin  ;   but  must  have  printeti  froni  an  inforior  MS.  oopy. 

Boece  or  Boys  (0.  1465-1536J  was  «fterwards  first  Principal  of  Kiiig'a  College, 
Aberdoon,  and  wrote  n  History  of  Scotland  and  otlicr  wurk.H.  Soe  DNB.  H«  wns 
B.A.  at  Paris  1493,  M.A.  1494,  and  Proctorof  the  Oernian  nation  1495-6.  Thert- 
is  no  deiimto  eviilencu  of  hiA  li«iiig  nt  Aberdeen  heft^re  ao  Aug,  1500,  wheii  n 
document  was  signed  in  his  pri^ence  (Rait,  Unir.  qfAhirilefn,  p.  30)  ;  but  th» 
Bull  of  Alexauder  ti  for  the  foundation  of  Aberdeen  Uuiveisity  is  dat«d 
to  Feb.  1491^  (ibid.  p.  94)  and  in  hls  Epiaaiporum  J.b«rdon€nsium  Vita»  (p.  S8, 
ed.  Moir,  1895)  B<je(«  mentiona  Erasmua  aa  one  of  th«  learned  men  in  Miiitnigii 
at  the  time  when  Elphinstone  took  him  from  Paris  U>  King'»  College.  If  thi« 
stateiuent  cun  b«  preaaed,  Boeoe's  departure  niust  be  plaoed  beforo  the  summer 
of  1496,  when  Emsmua  left  Hontaigu  (p.  158)  and  posHihly  about  this  very  time  ; 
for  the  fnct  that  Erasmus  dodicated  his  first  book,  not  to  the  Bj><  of  Cambray 
t<^  «hom  hJB  allegianoe  was  due,  but  to  an  obscure  Scotch  friend,  auggeata  that 
he  uiay  just  then  have  hnd  hopes  of  nn  introdiicliun  to  Boece's  more  liberal 
patrou  Elphineitone,  and  thiis  of  finding  his  way  to  Aberdeeu.  An  autograph 
letter  of  Boece,  dated  a6  May  1538,  ia  in  the  'Town  libmry  at  Brmlau  (Cod. 
Bhed.  354.  31  <  in  whicb  he  remiiids  Eraamus  of  thtnr  iiitercoiirHe  in  Hontnigu 
tbirty-two  year»  licforo.  Erasmua'  aiufwer,  date<l  15  Mar.  1530,  is  prefixed  to 
his  Inst  catalogue  of  hia  writiiigs ;  which  ia  printed  in  hia  OonntlUtHo  ie  Mle 
T^trris  it\f»rtndo,  Basle,  Frobon,  1530^ 

It  is  poesible  that  the  epiatola  mixta  addreued  to  Robert  (Fisher  ?)  and  dated 
froni  Carlisle,  30  Nov.  (1496?),  whioh  is  printed  iii  Si>>erch'K  editi<>n  of  th« 
De  Conscrib.  Epist.  (ft  3-4)  and  speokts  of  the  foundHtioti  of  a  iiniversity,  may 
rijpresent  a  gonuiue  oue  IWim  Boece  on  his  journey  to  Aberdeen.  A  great  niany 
uf  tli«<  epistolary  ezamplea  in  the  treatise  ure  reiuiniscencee  nf  actunl  lettors, 
81-e  Ep.  71.  For  the  letter  here  referred  to,  the  mixta  epistaia,  in  which 
£rB*inu«  narrates  with  great  fidelity  bis  EngliUi  experiences  in  1499-1500,  wan 
ibstituted  In  lat«reditionB.] 


HEBASHVS   ROTTERDAMMK.NSIS   HECTOni    BOETIO   VIRO   LITTEBA- 
TI88IM0   ATQVE   AMICISSIMO   8ALVTEM   DICIT. 

QviD  sibi  volunt  tot  tue  litigatrices  epistole?  Quenam  eet  ista 
ituprobitas?  Scribia  enim  atque  reecribis;  uunitaris,  conuiciaris; 
belliun  denique  palam  denuncios,  ni  tibi  nieonun  carniinum  copiam 

'flBeero.     Vide,  quaeso,  quam  iniquus  sis,  qui  eius  rei  per  me  tibi 
eopiani   tieri    postules,    cuius  mihi   non   sit   ijisi   copin.     Equidem  5 
peisancte  deiero  me  neque  iam  olini  in  istis  versari  studiis,  et  si 

'  quid  puer  aliquando  lusi,  id  omne  in  patria  reliquisse.     Keque  enim 

[Iwrbarafl  ac  pingue  quiddam  peregrinumque  sonantee  camenas  meas 
lliiie  oelebratissimo  gymnasio  Parisiaco  inferre  suui  ausus ;  in  quo 
ego  absolutiasimos  in  omni  genere  littersnuu  quam  plurimus  florere  10 

bnon  eaiiem  neBcius.    At  tu  nihil  honim  credis  et  vel  in  hoc  poetari 


Trr.  Eiusavs  RmKaoDAJirBL  0'. 
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me  Buspicaris.  Qois,  malam,  istuc  lei  tibi  penniasit,  poetam  esBe 
Herasmum?  isto  eoim  vocabulo  subinde  tuis  in  litteris  nos  appel- 
litas,  olim  quidem  persaneto  ac  honorato,  nime  ob  multorum  stolidam 

15  imperitiam  inuidioso.     Proinde  tu,  si  me  amas,  caue  posthac  isto 

me  nomine  compellaueris.     Geterum,  Heotor  vir  amioissime,  ne 

eadem  sepe  scribendo  et  te  {atiges  et  nos  obtundas,  paulo  liberius 

apertiusque  fabulemur  necesse  est. 

Principio  non  tam  sum  ineptus  vt  a  quoquam  pluris  quam  sim 

aohaberi  studeam.  Quanquam  enim  puero  mihi  dulces  fueiint  ante 
omnia  Muse,  non  tamen  in  hoc  studiorum  genere  tam  accurate 
elaboraui,  vt  quioquam  Apolline  cedroque  dignum  e  nostra  possit 
officina  prodire.  Itaque  contentus  mihi  cantare  et  Musis,  malui 
nihil  edendo  latere  quam  inepte  scribendo  imperitiam  meam  pro- 

35  dere.  li  sua  carmina  ad  omnia  pulpita,  omnibus  in  triuiis  cantari 
gaudeant,  qui  iuxta  Horatium  iudicis  argutum  nihil  acumen  for> 
midant,  neque  cum  Cicerone  recusant  quo  minus  omnes  omnia  sua 
legant.  Nos  cum  Luoilio  Siculis  ac  Tharentinis  scribimus,  si  quid 
tamen  soribimus.      At  enim  dices,  Qui  minus  audeas  tu  quod  hii 

joatque  illi  neque  doctrina  tibi  neque  eloquentia  pares?  Adde  si 
placet  illud  satyrici : 

Scribimus  indocti  doctique  poemata  passim. 

Et  illud  item  alterius  satyrici  succine 

Stulta  est  clementia,  quom  tot  ybique 
35  Vatibus  oecurras,  petiture  parcere  carthe. 

Ego,  mi  Hector,  istorum  ineptam  facilitatem  ac  (vt  ita  dixerim) 
tentiginem  odisse  soleo,  non  imitari ;  qui  precoces  (nam  sic  illos 
appellat  Qnintilianus)  vbi  vnum  atque  alterum  poetam  legerint,  et 
tentata  ApoIIinis  fistula  neseio  quid  ai^ti  sonare  ceperint,  ilico  ad 

40  scribendimi'repente  prosiliunt,  adeo  sibi  inepte  placentes  vt  quicquid 
produxennt  non  secus  ipsi  mirentur,  ament,  amplexentur  quam 
deformes  simia  filios.  Nam  si  verom  fateri  fas  est,  quot  Marsias, 
quot  Panas  hac  nostra  tempestate  videmus,  qui  ne  ipsum  quidem 
Apollinem  minimo  (vt  aiunt)  dubitent  prouocare?    Et  reperiunt 

45  quidem  isti  plausores  cantore  dignos ;   inueniunt  Midas  suos,  quo- 

13.  Enwmum  0'.      14.  penanoto  ac  om.  0\       18.  &bulemur  a  :  loquamur  0'. 
ao.  Qnanquam  a:    Quamuia  0*.  ftiermit  O*.  aa.  oedroque  om.  0*. 

93-95.  Itaquo  . . .  prodere  om.  0*.  95.  li  a :  hi  0*.  cantare  O^.  09.  qnod 
bii  a :  quam  hi  OK  33.  item  . . .  fiuocine  om.  0*.  37.  praeconoB  &.  illos  a : 
noa  0'.  39.  illeo  a :  illi  0*.  40.  repente  rnn,  0*. 
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min  pingufls  auriculas  barbarico  cannine  deliniant,  ac  iudicom  suo- 
nim  yeoordia  fireti  Mantuane  gaudia  fiuue  sibi  pollicentur. 

Non  ego  ventose  yenor  suffingia  plebis, 

Non  nuhi  dulce  est,  quom  meo  ipaius  displioeam,  imperitiorum 
iudicio  probari,  quorum  alius  nihil  miratur  nisi  quod  ipse  aut  fecit  50 
aut  potest,  alius  e  regione  nihil  nisi  quod  non  inteUigit.  Hunc 
portentosa  quedam  ac  phalerata  capiunt,  nugeque  canore,  vt  apud 
Flaccum  est.  Hic  obsoleta  atque  ex  aboriginum  seculo  vsque  petita 
veneratur, 

attonitusque  legit,  terrai  firugiferai.  55 

Alius  verborum  congerie  delectatus  gamilitatem  putat  eloquentiam. 
Sunt  qui  poema  venustum  negent  nisi  sezcentis  fabulis  re&rtiatur. 
Solida  perpauci  suspiciunt,  neque  enim  perspiciunt.  Si  pictori 
Apelli  (si  satis  commemini)  molestum  fuit  ab  Alexandro  rege  pollen- 
tissimo  sua  iudicari  opera,  viro  docto  molestum  non  erit  a  quouis  60 
Butore,  a  quouis  bubulco  iudicari?  Adde  inuidie  monstrum  impro* 
biflsimum,  quod  optima  queque  libentissime  solet  impetere.  Ego 
huius  excetre  sibilos  quid  est  qur  gratis  in  me  prouooem?  Hanc 
oontentionem  subeant  ii  qui  ventre  magistro  ad  cantandum  incitan- 
tur ;  aut  certe  quibus  Syren  illa  laudis  ac  fame  adeo  blanditur  vt  65 
malint  vel  Heroetrati  more  nobilitari  quam  inglorii  viuere.  Ego 
gloriam  inuidia  non  ema 

At  quorsum  ista  tandem?  inquies.  Nempe  huc,  quod  qum  in- 
doctior  sim  quam  qui  doctorum  (ai  qui  tamen  sunt)  possim  auribus 
satisfiuwre,  et  doctior  fortasse,  aut  certe  generosior,  quam  qui  cum  70 
istis  digner  ardeleonibus  contendere ;  si  quid  scripsissem,  Harpocrati 
potius  quam  ApoIIini  dicare  statuimus.  Verum  tamen  ne  in  homi- 
nem  mihi  singulari  beneuolentia  copulatum  nimium  Demea  viderer, 
ego  Mitionis  exemplo  expugnari  me  sum  passus  (nam  quis  reeistat 
Hectori?),  ac  de  meo  instituto  paululum  decedens  vnum  atque^s 
alterum  canninum  meorum  ad  te  dedi,  que  nuper,  dum  ruri  ad 
amnem  spatiaremur,  per  otium  lusimus ;  in  quibus  tu  neque  Maronis 
felicitatem,  neque  Lucani  sublimitatem,  neque  Nasonis  copiam,  neque 
Baptiste  Mantuani  lenotinia  ac  doctrinam  quesiueris.     Ego  enim 

49.  imperitorum  0*.  50.  facit  0'.  55.  temi  rMMwi :  aarari  a :  aoni  0'. 
59.  potentigsimo  0*.  63.  quid  . . .  in  a  :  cur  gratia  quidem  a  0'.  64.  ii  a  : 
hi  0*.        cantandum  a :  fandom  0*.  69.  sim  a  :  aum  0'. 


48.  Non  ego]  Hor.  Sp.  i.  19.  37.  iSi6)>    a   Carmelite   monk,    who    in 

53.  Flaccum]  J..P.  saa.  hla  own  day  enjoyed  a  great  reputa- 

55.  attonituaquel  Itart.  11.  90.  5.  tion  for  poetic  gifts  (of.  Ep.  49).     He 

74.  expugnari]  This  assumption  of  wrote  at  great  length  on  religioua  and 

modesty  ia  repeated  in  i.  p.  3.  03.  moral    subjeota,    and    hia    oolleotad 

79.  Baptiate  HantuaniJ  Bapt.  Spag-  works  aa  publiahed  by  Badius  at  Paria 

nuoli  of  Mantna  (17  Apr.  1448-00  Mar.  in  1513  fill  two  folio  volumea ;    but 
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80  qum  omnia  mirer,  nescio  tamen  quo  pacto  in  ecribendo  iUa  Hora- 
tiana  Bimplicitas  ac  siccitas  placet.  Tu  si  solida  magis  qu&m  ambi* 
tiosa  mirabere,  spero  carmlna  nostra  non  vsquequuque  fastidies. 
Sed  heus  tu,  penc  preterieram  quod  maxime  mandatuiit  volebam. 
Si  quid.Herasmum  «inas,  caue  illius  nugsB  vsquam  efiferas.     Val«. 

85      Scriptum  ruri  tumultuarie  soxto  Idus  nouembres. 


48.    To  N1CHOLA8  Werneh. 


Vita  Emsmi  p.  192. 

LoDtL  xxxi.  23:  LB.  App.  501, 


ParLs. 
13  September  (1496). 


[Daring  his  rfHideiico  nt  Montaigu  (p.  146)  Ernsniuii  fell  ill  (Epp.  sa.  ao,  and 
104.  6  wq.)  and  tvas  obliged  to  leave  Pnris  for  liis  hcalth.  He  retumed  to  thc 
Bp.  of  Combray  at  Bergen,  where  he  waa  Itindly  rcceived  and  recovered  hia 
strength  (ii.  104-7%  S\ibsequ«utly  he  visited  Steyn  and  waa  eucouraged  by 
bia  friends  thcre  to  returu  to  Paria,  whither  he  arrived  in  September  1496 
(iL  107,  8,  Epp.  49  aud  50,  and  0£.  77).  The  roference  tu  familia  mea  (L  la) 
and  the  general  tone  ncfords  better  with  a  return  to  Paria  tlioii  with  a  first 
visit ;  so  that  tliia  letter  inust  bu  plaoed  after  1495.  The  refuaal  to  teach 
precludes  1498,  \yhi-ii  Erosmus  visited  Hollaud  again  (Epp.  76,  7)  ;  for  in  1497 
ho  had  been  driveii  to  gupport  himself  in  this  wny  (Ep.  54). 

Tlie  mntriculatioii  rogiKtera  of  Cologno  Uuivt>riity  contain  the  following 
entry  :  '  6  June  1496.  Erasmua  de  Rotterdanimis  ad  artes  iurnuit  .  . .  pauper.' 
Dr.  Richter  ruiiards  this  aa  roferring  to  the  famous  Erasmus  ;  but  the  identifioa- 
tioD  is  iinpusgible  for  luany  reaaons,  even  though  the  same  person  ia  c4k]led 
Qerardus  elsewhure  in  tbe  Uiiivursity  registc-rs.  Tho  fortn  of  tho  name  diflers 
from  that  uf»ed  by  Emaniua  until  1503  (p.  73).  It  appcurs  further  that  he 
took  the  degree  nf  B.A.  froin  liis  College  or  Hall,  the  BurMi  Corneliann.  on 
8  June  1497,  a  proceeding  which  is  hnrdly  compntible  with  rt.aldciice  in  Pnris 
during  the  nutumn  and  winter  of  1496-7  (OE.  77,  Epp.  49,  5o\  In  1496 
Erasmug  wii«  in  priest^s  ordcrs,  so  that  the  title  Dominv»  would  be  prefixed 
to  his  iiame  in  the  regiHtere  by  the  Rector  of  the  University ;  aiid  a  man  of 
thirty  would  Bcarct>ly  euro  to  reside  in  n  collego  omong  boys  of  fourteen  to 
sizte^n.  I  nm  indebted  for  moat  of  thia  inlormntion  to  the  kindness  of 
Dr.  Herra.  Keuasen,  Stndtnrchivar  of  Cologne,  whose  edition  of  thia  poiiioii 
of  tho  University  inatriculation  registers  is  now  in  hand. 

Nicholaj)  Werner  (fs  Sept.  1304)  waa  the  ueventh  Prlor  of  Steyn,  but  wm  not 
Prior  at  this  tiiiie ;  for  the  fifth  Prior  died  ou  8  Aug.  ng6  (van  Ueuaaen,  i.  194). 
He  suppnrted  ErnBnius  iii  hia  endeavnurs  to  leave  Steyn  (Ep.  396.  165-9)  i  ^^ 
Erasmu»  writes  to  hiin  always  as  to  a  frieud  and  sympathiser.] 

ERA8MVS  R0TEBODAMV8  REUQICSO  PATRl  NICOLAO  WEKNEBO  8.  D. 

Si  vos  istic  omnes  valetis,  ita  est  vt  et  cupimus  et  confidimus;  equi- 

dem  perbelle  valeo,  gratia  superis.    Quanti  apud  me  sacrae  literae  iiant, 

si  cui  antehac  obsciu-um  fuit,  iam  re  ipsa  declaraui.     Dictu  quidem 

superbius;    at   non  decet  Erasmum   patrem   amantissimimi   celare 

5  quicquam.     Nuper  in  Auglos  quosdam  forte  incideram  nobiles,  et 


47.  8a  miror  0'. 
84.  Erasmum  0'. 


tiunea  0' :  tii  a. 
85.  Novembris  0*. 


8f.  ac  a:  A  O^.        quam  a.  •<iue  0'. 


they  havo  ncoeived  little  nttention  iii 
later  times.     He  wan  six  timea  Vicar- 
6eneraJufbisorder,HndGen<!ralini5i3. 
8ee  Trith.',  GE.  i.  390,  i,  and  NBG. 
48.  3.  sacrae  litcraejPerhapsan  indi- 


ontion  that  Erasmug  hnd  now  left 
Montaigu ;  cf.  1.  as.  On  the  ground 
of  this  he  may  havo  been  charged, 
wben  in  Holland,  with  deairing  to 
abandon  Theology.     Cf.  Ep.  s'*  I3- 
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potentes  omnes.     Accessit  nuperriiiie   sacerdos   quidom   adolescens 
nuinmatisaimus,    et    qui    episcopatum     oblatum     recusaseet>    quod 

I  Qliteratioreni  se  non  ignoraret.  lutra  annum  nihiloniinus  a  rege 
Bd  episcopatuui  reuocundus,  quanquam  citra  omnem  etiam  episco- 
patum  plus  duo  millia  scutatorum  annue  possidet.  Is  vbi  de  nieia  lo 
literia  audiuit,  me  incredibili  amore  coepit  complecti,  obseruare, 
venerari  ;  nam  aliquandiu  in  familia  mea  vixit.  Centum  scutatos 
obtulit,   si  se  annum   docere  voluissem ;    obtulit  beneficiuiu  intra 

spaucos  mensea ;  obtulit  trecentos  scutatos  mutuos,  si  ad  dignitatem 

■«omparandam  opus  fuisset,  douec  de  beneficio  reddidissem.     Eram  15 
mihi  omnes  huius  vrbis  Anglos  eo  beneficio  deuincturus,  omnes 
enim  sunt  ex  primatibus,  et  per  eos  totani  Angliam,  si  voluissem. 
Contempsi  et  rem  amplissimam   et  spem  multo  ampliorem;    con- 

|4empsi  et  preces  et  lachrimas  quas  precibus  addebant.     Kem  veram 
juor  ei  nihil  ampUfico ;  inteUigunt  AngU  me  nihili  totius  Angliae  lo 

Ipecunias  facere.     Neque  temere  hoec  recuaaui  et  recuso  ;  nuUa  enim 
xnercede  a  sanctis  studiis  abduci  volo.     Non  huc  docendi  aut  auri 


31.  hac  0' :  corr.  Lond. 


6.  MwerdM]  Kniglit,  Li/6  n/  Enmnui, 
i9-  ^9>  ooiij«etuT«8  this  young  prieat  to 
I  JftiDM  Stanley,  stcpsot)  of  MArgar«t, 
omitew  of  Richmojid,  wbo  waa  bom 
b«rore  1470,  bocAine  Bp.  of  £Iy  in 
1506,  and  took  part  in  the  foundatioa 
~  Chriafa  and  St.  John's  CoUeges  at 
tmbridge  ;  and  thia  view  ia  supported 
'  Mr.  Nichuls,  i.  p.  1 16.  I  cannot  flnd 
at  «ny  Englisb  bislioprlc  wasvacant 
ibout  tJiis  time  4tnd  fillod  by  a  young 
i;  and  I  therefore  incliue  to  ideutify 
I  prieat,  who  is  not  eXpresMly  stated 
be  an  Englishman,  with  Jamea 
Bwart  (aee  D}iB.),  second  son  of 
'  James  in  of  Scotland,  and  brotber  of 
Jamw  rv  theu  reigning,  who  reoelTed 
tbe  «ee  of  St.  Aixirewa  before  aa  May 
1497  {Exeluiiuer  SolU  0/  SeUlahd,  xi.  66), 
on  the  death  of  WiUiam  Schevez,  a8 
faa,  1497  (cf.  ibid.  x.  $8?  with  Keith, 
)UAor<  »/ So^finnd,  ed.  1755,  p.  ao),  and 
'  jBay  have  previously  declined  that  of 
Arcjrle,  which  waa  vacant  1493-7.  He 
died  ahortly  before  15  Jnn.  1504  {Ac- 
anmU  (/  U«  Lortt  Higk  Tnaatnrr»  o/ 
SooBaml,  ii.  aa^)  at  the  age  of  twenty- 
«ight  (Cmwfunl,  OjffUars  n/StaU,  p.  59) ; 
and  muHt  therefore  liave  beoii  about 
tWi-iity-unu  at  tliis  tiuie.  It  appears 
fn>in  H  liilUTof  Jolin  Riims«y,  forfeited 
liord  butbwell,  tlenry  vu's  aeeret 
•gent  iu  ticotland  (Ellls,  019.  UUtn, 
First  Seriea,  L  p.  03  ,  that  in  Attguat 
1496  Jamea  Stewart  agreed  to  aupport 


Henry  in  the  espectod  stniggle  with 
James  iv  over  Perkin  Warbeck.  It  ia 
poaaible  thAt  having  thua  compromiaed 
himaelf  ho  witlidrow  to  Franee  to 
await  the  issue  of  events  ;  the  date 
agreeing  well  with  his  having  arrived 
in  Paris  nuperrinu  on  13  Sept.,  and  the 
circimifltancc  pcrhaps  accounting  for 
his  joining  a  porty  of  Engliidi  noble- 
men.  Tk»  Ltdger  q/  Xndrtw  Halyimrton 
(ed.  Innes,  p.  88)  mentions  a  payment 
of  .£10  to  'Schir  Gylbart  Hallday  by 
command  of  mv  Lord  off  Roaaia  lettern 
iij  Outober  (14)96  iu  Handwarp,'  but 
otherwiine  I  find  no  traou  of  him  iii 
Soottiah  recordsagainuntilat  July  1497 
{AeeomUi  p/th<  Ld.  Bigh  Tieaa.  i.  313). 

It  may  be  noted  that  the  next  Abp. 
of  St.  Andrews,  Alexander  Stewart, 
natural  aon  of  Jamos  iv,  alao  went 
abroad  to  study  and  wos  Eraamus' 
pupil  in  Italy  iu  1508-9. 

It  ia  posuble  that  Erasmus  was 
afterwards  persuaded  to  recon.sider  his 
refus&l  to  teach  this  wealtby  young 
noble ;  for  hix  works  (LB.  iv.  603  ;  of. 
i.p.  i8.ai)  includeadeolamationstyled 
'  Oratio  Epiacopi  rt^mtdmti*  ii*  fut  «'W 
iiomiHd  popuii  grat^ali  tttent  et  otnimtim 
nom  ine  oitdientiafii  qwun  voeant  iMWissmt.' 
Thia  wss  first  printed  by  Froben  (Baale, 
1518)  together  with  the  JSiiOMN<itiii 
Jfa/rTtiiotit,  whicb  probably  belougs  to 
the  period  of  hts  reaidenee  in  2atu 
(pp.  18  aud  007). 
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cumulandi  gratla  veni,  sed  disoendi.  Doctoratum  quideiu  in  tiieo- 
logia  petam,  superis  ita  volentibus. 
>S  Antistes  Camerucensis  mirum  in  modum  me  aniat :  liberalit«T 
promittit ;  luittit  non  libeniliter,  ne  ficte  dicam.  Te,  pater  optime, 
beue  valere  cupio.  I>eo  optimo  maxlmo  tuis  precibuH  me  couimen- 
datura  vt  facias.  te  etiani  atque  etiam  rogo :  itidem  fecero. 
Parisiis  e  meu  bibliutbeca.     Idus  Septembris. 

To  Henby  OP  BEHaEN. 


49. 

Hermani , . .  S/Iua  Odarum,  f".  F*  V 
LB.  App.  395. 


Paris. 
7  November  1496. 


[Thia  lettur  ia  printed  at  the  end  of  GuMtrmi  Uermani  Goudmsi*,  Uit^Aogi  oc 
poele  dariteimi,  Sylua  Odarvm,  Paris,  G.  11  archiind,  ao  Jnn.  1497  ;  a  volum«  ««dited 
by  Eraimua.  When  visiting  Stcivn  in  the  Kummer  of  1496  be  perauaded  Uerman 
to  entniat  acNme  of  hin  po^ms  to  liim  for  publicatioo  ;  and  011  his  returu  to  Paria 
he  ahowed  them  to  Ooguiu  iind  pcntuadcd  the  leader  of  thi*  Parisian  litemry 
world  to  write  a  lettvr  in  ani^wer  to  ono  he  had  broui;ht  froiu  Heriuan.  which 
inight  serve  aa  »  prefnre  to  Jiia  friend's  volume  (OE.  77,  ^lated  16  or  i^Sept. 
(1496)).  In  thisletterErnsmua  represent»  himaclfas  brcaliing  faith  in  publi«hing 
the  poems,  and  of  thia  profeasioii  Comeliua  Gerard  subsequently  availed  himaelf 
in  the  niatter  of  Erasmua'  Para.phrtuie  nt  Valla's  ElegatUiae  (j).  93)  ;  but  in  IJOS 
Eraamus  writing  to  Herman  (Ep.  178)  claims  to  have  actcd  with  complete 
candour,  and  thore  can  be  no  duubt  that  Herman  WM  aware  of  the  inteuded 
pabLication,  the  representation.s  in  Emsinus'  letter  being  r>nly  nn  nffectation 
of  the  modeaty  oonaidered  polite  in  a  yuung  nuthor  (cf.  p.  laiV  Th»  volume 
oontaina  eight«en  poems  by  Heriiuin  deulinR  with  the  frionds  aiid  circumrtaiioes 
of  his  early  life  (aee  pp.  77,  87,  93,  118,  laS,  133,  136,  169)  and  one  by  Emuaiis 
(P*  iSS)>  eaoh  poera  having  n  brief  argument  which  waa  probably  addod 
by  Eraamua  at  the  time  of  publieation.  Besides  the  edition  here  mentioned 
Marvhaud  priiited  anotlier  whicli  is  exnctly  aimilar  in  all  reapects,  except  that 
the  name  and  dcvice  of  tho  stationer  DeniM  Roi^e  apjiear  011  the  title-page. 
M.  Thiiaanc  (GE.  i.  ia8  also  iioteK  un  edition  of  the  sainc  date  by  JohanikM 
Philippi,  who  sub»eqnently  printed  for  Erasmus  in  1500  acd  1501  (Ejtp.  ra6 
and  t$a)  ;  but  I  cnnnot  diacover  the  volume  he  refer»  to.  The  eopy  mentioned 
in  the  library  of  St.  Genevidve  nt  Paria  is  the  ainiple  Marchand  edition,  H« 
aJsu  tokes  the  date  of  tlie  publicntion  to  l>e  ao  Jan.  149}  ;  but  see  EHR.  xix.  585. 
▲  seleetion  from  Hennan'»  Odes  waa  aubaequently  reprinted  by  Adrian  BarljLnd 
with  Eraamua'  Dt  ratione  etudii,  Louvain,  Th.  Martens,  34  Sept.  ijia. 

Henry  of  Bergen  (f  6or  7  Oct.  1509),  seoond  sori  of  John,  tlfth  Lord  of  Olimes 
and  B«rgen-op-Zoom  (p.  144).  On  3  Mny  1477,  being  already  LL.D.  and  Canon 
of  JiiAge,  he  received  the  Abl>ey  r>f  8t.  Deniw-en-Broqueroie  nenr  Mons.  When 
he  beoune  Bp.  of  Canibray,  17  Mny  1480,  he  refuaed  to  aurreiidi-r  the  Abbey, 
aiid  maintained  it  by  force  againxt  the  papal  uoininee  until  1487,  when  he  went 
onpilgrimageto  Jerusalein  (GC.  iii.io9,ioand5o).  Onhisreturn  he  viaited  Rome 
in  Deo.  1487  (Burohard,  i.  379  nnd  a8a).  Hia  jiatronnge  of  Eraaniiia  probably 
be^an  in  1493  (App.  5),  perhaps  in  consequence  of  his  promotion  in  April  of 
that  year  to  be  Chancellor  of  the  Ord(-r  of  tbe  Golden  Fleeoe  (de  Reiffenberg, 
HltL  .  . .  Toiaon  d^Or.  p.  317).  In  July  1493  ho  again  reanrted  to  foroe  to  aMert 
the  olaim  of  hia  bruther  Antony  to  the  Abbey  of  St.  Bertin  at  St.  Omer,  ■•• 
p.  334.  Aa  Chanoellor  he  was  the  chief  ocolesiaatio  at  the  oourt  of  Burgnndy, 
and  eelebrated  the  marriage  of  Philip  with  Joanna  of  Spain  at  BinuseLi,  ai  Oot. 
1496,  and  alao  many  christeningH  (Molinet,  a88,  099,  306, 313).  In  July  1498  he 
was  ■ent  on  an  embaaay  to  EiiKland  (p.  ao^,  and  rf.  Molinet,  304).  He  is  aaid  to 
have  enlarged  the  'CoUegiuui  Porci '  at  I/.>uvain,  but  tliia  is  perhaps  to  be 
anderatood  of  the  aupport  given  by  him  to  Standonck  (p.  aoo)  iii  hia  reforms 
(Molinet,  318).  In  Nov.  1501  he  set  out  with  Philip  on  his  journey  to  Spsia, 
but  after  arriving  there  he  quarrelled  with  Fraiicis  Busleiden,  the  Abp. 
of  Beasn^n  (Ep.  157),  'die  onaen  Princke  (Philip)  ghehelick  op  aijn  bsnt 
hadde'  (John  of  Nsaldwyk,  Chroniole,  Brit.  Mua.  MS.  Vitell.  F.  xv.  t  346t*),, 
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»nd  wAs  aant  back,  his  brother  John  beiag  at  the  Mmo  time  deprived  of  his 
^  aSoe  of  Cknmhcrlsin.  He  renched  Ch&teau  Cambnisia  in  Sept.  i5oa(Macqiiere«ii, 
I  CftnMiCTM  d»  BouTgoigne^  ed.  Buchou,  1838,^.6)  aud  died  tbere  shortly  after^vards 

(Moliuet,  318).     For  his  will,  wbicb  ia  preaerved  in  the  archives  of  Bergeii,  see 

M8H.  i86a.  pp.  415-7] 

OESYDEBIVS       UEBASMVS      CAN0NICV8      OKDIMS      DIVI      AVRELII 

AYaV8TlNI    PIENTIS3IM0    IN    CHEI8TO    PATRt    BENBICO 

ANTIBTITI    CAMEBACEN8I   8ALVT£M    DICIT. 

EcQVOf  me  vno  conBdentius  furncem  vidisti  ?  Quid  istud 
principii  est,  inquies?  Dahit  veniam  meae  fiducte  vel  iugenio  tua 
humanitaa,  antistitum  ornati&suue.  Qxmi  enim  rara  quadani  atque 
admirahili  mixtura  ita  prestiintissimus  esses  rt  nihil  te  vno  facilius 
^BC  popularius,  ita  facillimus  vt  nihil  augustiiis ;  libuit  tamen  in  5 
'  ^reeentiarum  humanitatis  tue  i>otius  quam  magnitudiuis  meminisae, 
ttmque  cum  heatitudine  paulisper,  si  fas  est,  iocari.  Quid,  inquam, 
me  vno  confidentius  ?  Quid  huic  simile  Phormio  ille  Therenlianua 
deeignauit?  Parum  audax  visum  est  facinus  alienum  inuito  domino 
sustulisse,  ni  furtum  insuper  meum  ipse  proderem,  imo  ostentarem,  to 
atque  adeo  (quod  est  impudentissinio  impudentius)  tibi ;  nihil  neque 
tiiam  censm'am  veritus  neque  tabulas  neque  leges,  sed  ne  seiieram 
quidem  ilUm  Qu.  Scaeuolae  interpretattonem :  Quod  cui  seruandum 
datum  est,  si  id  vsus  est.  siue  quod  vtendum  acceperit  ad  aliam 
rem  atque  accepit  vsus  est,  furti  se  obligaiiit,  Qua  saltem  caluninia  «5 
iiiiic  elabi  queam?  Cui  non  facinus  culleo  dignum  videatur? 
Verum  hoc  vnum  modo  mihi  concedat  tua  equanimitas ;  liceat 
paucis  pro  causa  dicere.  Vbi  rem  cognoris  ordine,  Herasmimi  non 
modo  absolues,  verum  tu  tanquam  alter  ApoUo  Mercuriale  furtum 
meum  et  ridebis  et  probabi».  »• 

Guielmua  Harmanus  Goudensis,  quo  ^nio  semper  et  a  teneris  (vt 
Greci  dicunt)  >-nguicuIis  qum  omnibus  in  rebus  tum  liberalibus 
studiis  Patroclo  Perithooque  iucundiasimo  sum  vsus,  prima  ac 
BUtnma  nostre  HoUandie  apea  est ;  que  qum  antehac  inculta  squali- 
daque  lul  nisi  sentes,  carduos,  sylueatriaque  effuderit,  oepit  vix  >5 
dentque  Italiam  aliquam  frugem  parturire.  Cuius  quidem  piimicias 
pIurimLs  de  causis  tuo  nomini  placuit  immolare.  Apud  huuc  pridem, 
quni  valetudinis  confirmande  gratia  aliquot  dies  cessarem,  inter 
multa  que  nostro  more  familiarissime  simulque  iucundissinie  con* 
ferebamus,  Odos  quasdam.  quibus  ille  adoleacens  admodmn  preluserat,  3'* 
eruit  atque  depromit  ;  scilicet  ^-t  me  censore  abolerentur.  Aiebat 
enim  suo  more  tum  verecunde  tum  facete  eiusmodi  sibi  videri  illas 
qaanim  mende  ne  sexoentis  quidem  lituris  tolli  nequirent,  vuica 
pooseDt;  neque  ApoUine  eas  sed  Vulcano  Neptunoque  dignas  arbitrari. 


13.  Soieuolae]  Uell.  7.  15.  ■t. 


19.  Apollo]  Hor.  Oofm.  t.  la  9-ta. 
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35  Addebat  non  minua  festiue  iampridem  fetus  illos  suos,  tanquaiu 
abortiuos  eoque  degenei-es  nuUiusque  spei  futuros,  parenti  inuisos 
haberi.  'Me'  inquit  'ipaum  facere  pietas  prohibet  volentem ;  tu 
Harpagus  esto.'  Simulque  exponendos  tradidit,  niiiil  minus 
veritus    quam   quod  consequtinu  est.     £go  siquidem   ex   H&rpago 

40  nominato  prininm  Ciri,  deinde  Mosi,  Oedipi,  Romuli  delectatus 
omine,  pie  fraudulentus  clam  educaodos  putaui  quos  ille  impie 
seuerus  prodidisset ;  in  spem  videlicet  erectus  futurum  aliquando 
vt  illa  parenti  desperata  soboles  effioresceret  ac  patre  etiam  inuito 
regno  potiretur. 

45  ItAt£ue  periisse  simulans  Parrhiaios  repeto  predamque  mecum  aufero. 
Hic  ne  solus  adeo  furto  potirer,  non  me  contineo  quin  intimis 
aliquut  amicis  aperiam,  perpaucis  quidem  initio,  deinde  (vt  fit)  rea 
ad  compluscolos  sei-psit.  Quid  multa?  Denique  vniuersi  agmine 
in  me  facto  efflagitanmt,  ne  tante  s^wi  primicias  inuidus  premerem, 

50  sed  tot  studiosis  adolescentibus  id  inuneris  gratificarer ;  obiter 
interminati,  cum  bona  i|uani  cum  mala  gratia  facere  preoptarem. 
Mihi  quidem,  autistes  ornatissime,  doctissimi  modestissimique 
udolesoentis  ingenium  scm^ver  admirationi  fuit,  nihilque  vnquam 
me<Hocre,  utdum  humile,  nihil  non  egregium  a  tali  indole  expectan- 

5j;  dum  iudicaiii.  Meu  tamen  vnius  iudicio  non  satis  Hdebam,  veritus 
ne  coniunctisaimi  bominis  amore  allucinatusparum  recte  perspicerem. 
Verura  vbi  Robertus  Gaguiuus,  quo  vno  litterarum  jMirente,  antistite, 
principe  Francia  non  iniuria  gloriatur,  Guielini  mei  carmina 
magnopere  probauiaset  vltroque  vt  ederem  hortaretur,  eius  iudicio 

60  facile  acquieui.  Quid  enim  tanti  viri  vel  moribus  vel  doctrine  non 
tribuendum  existimem  ?  Nec  me  fallit  adeo  saeuas  a  Guielmo  uiihi 
lites  pai-atas,  et  quidem  Demeanas:  o  coeliun,  o  terra,  o  maria 
Neptunni.  Expectande  epistolae  sexceutis  conuiciis  referte.  Male- 
iicmii,  proditorem  claiuabit.     In  ius  denique  trahet,  opinor.     Quid 

65  caliimnie  comuiiniscar  ?  Quo  me  colore  tuebor  ?  Cicei^one  opua 
fuerit ;  verum  vt  pai-  etiam  ipse  futurus  sit  vereor.  Sed  Mitionem 
imitabor,  non  iHjssimum  impudentium  causarum  defensorem. 
Dicam  preter  iud  me  fiirti  occusari,  qupd  (vt  vere  a  Pytagor» 
dictum  eat)  amicorum  inter  se  comxuimia  sint  omnia.     Aut  certe 

yo  cum  Cherea  Therontiano  mag^s  ingenue  fatebor  amore  mc,  non  odio, 
peccasse. 

Vtcunque  t^uiien  ille  feret,  humanissime  Presul,  ego  meum 
furtum  plane  atratuni  prodii'e  nolens,  tui  nominis  auspicio  pixnlire 
volui ;  siue  quod  tibi  vnico  ]yiecenati  omnia  mea  studia,  quecunque 

7«.  Vtruque  a  :  corr.  LE. 


62.  DeweunA»]  Ter.  Ad.  790L 


7a  Cher«ik]  EutL  877,  8. 
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erant,  dicare  certuin  sit,  siue  quod  hec  eittsmodi  iudicas^em,  que  75 
tue  benignitAti  probatiun  iri  facile  diuinareni  :  quippe  in  quibus 
diae  quedani  res.  qiiarum  vtriusque  te  semper  amantissimum  noui, 
copulate  oemerentur,  cuni  eruditione  insigni  probitaa  non  vulgaris ; 
quarum  quldeni  coniunctione  rt  nihil  existit  pulchrius  absolutius- 
que,  ita  rorius  nihll.  Nam  in  plerisque  moreM  quidem  veneramur,  80 
at  eruditionem,  sine  qua  manca  quodam  modo  virtus  A'idetur, 
deaideramus.  Contra  fere  fit  vt  ii  quibus  felicius  ingenimn  contigit, 
nescio  quo  pacto  aut  ad  glorie  inane  studium  niale  erecti  sunt  aut 
ad  lasciuiam  peius  procliues ;  cetenim  a  Christiane  religionis 
pietate  aimplicitateq^ue  abhorrent.  Quare  recentioribus  bis  poetis,  85 
atque  adeo  Christiani.s,  subirasci  mecum  interdum  soleo,  quod  in 
deligendifi  sibi  archetypis  Catullum,  TibuUum,  Proi^ercium,  Nasonem 
quam  diuum  Ambrosium,  quam  Paulum  Nolanum,  quam  Pruden- 
tium,  quam  luuencum,  quam  Mosen,  quam  Daiiid,  quam  Snlomonem 
sibi  proponere  malint,  tanquam  non  sponte  sint  Chnstiaiu.  90 

Sed  reprimam  me  ne  plus  satis,  presertim  in  amasios  quondam 
tneoe,  vt  iati  me  insimulant.  Equidem  cum  meo  Gaguino  libens 
eentio,  qui  ecclesiasticas  quoque  materias  vemaculis  opibus  splen- 
deaoere  posse  putat,  modo  pura  adait  oratio.  Neque  improbauerim 
Aegyptiam  adluberi  supellectilem ;  veruni  totam  Aegyptum  transferri  95 
Don  plaoet.  Qua  in  re  Baptista  ille  Mantuanus  palmariam  meo 
iudicio  operam  nauauit  Qui  vt  cum  Marone  comniiinem  patriam 
sortitus  eet,  ita  ad  Maronis  eruditionem  non  imrum  accessit ;  qui 
mihi  uon  alio  iure  Christianua  Maro  videtur  appellaodus  quam 
quo  Firmianum  Lactantiuni  Agricola  Christianum  Ciceronem  solebat  lo» 
appellare.  Et  nisi  me  fallit  uugurium,  erit,  erit  aliquandu  Baptista 
suo  conciue  gloria  oelebritateque  non  ita  multo  inferior.  simul 
iuuidiam  anni  detraxerint.  Habet,  habet  fortunatisaimus  ille  Car- 
melitarum  ordo  quo  sibi  placeat,  quo  cunctos  prouocet.  Neque 
tamen  huic  iam  seni  Quielmum  adhuc  adolescentem  ausim  equare ;  105 
quanquam  hia  progj-iunasiiiatis  in  sunimam  spem  ducor  Ste^^iense 
illud  rus  aliquando  habitunim  quod  Mantua  iam  bis  felix  nequeat 
contemnere.  Nam  qui  tam  feliciter  abortum  fecit,  qualeni  feturu 
legitimo  partu  pollicitetur?  Primi  partus  qmu  iu  nonnullis  aniruan- 
tibus  tum  in  ingetuis  iuanea  fere  prouenire  solent.  Si  tam  leta  110 
sunt  Guielmi  inania,  que  taudem  erit  Ula  utatura  solidat^ue  frug<es  ? 
Ad  miraculi  cumulum  fiacit  patrie  barbariea,  prcceptorum  penuria^ 
honosque  nuUus  apud  nos  studiis  habitus.  Quare  si  qui  forte 
nasutuU  in  hec  incideriut,  etiani  atque  etiam  premonitos  velim  vt 
etatia,  vt  patrie,  vt  cure  rationem  habeant,  eque  his  preludiis  hominis  115 
ingenium  non  metiantur,  sed  coniiciaut  potius  ex  herbe  luxuria  soli 
f«rtJIitatem.     Et  si  qiie  neglectiora  ofFenderint,  lusisse  Ouielmum 
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hec  meminerint,  non  acripsisse.    Si  que  nimia  videbuntur,  meliorem 
esae  spem  luxuriantia  quam  frugalis  ingenii  oogitent.     Diminuto 

isoenim  non  tam  faoile  additur  quam  nimio  detrahitur.  Pretwea  si 
qua  liberiora  acerbioraque  videbuntur,  Acciani  responsi  meminisse 
non  pigeat ;  qui  qum  adolescens  Pacuuio,  tragico  quidem  et  illi  sed 
iam  admodum  etate  giandi,  tragediam  quam  Atreum  inscripait 
desideranti  legiaset,  atque  is  omnia  sibi  probari  quidem  dizissety 

135  subdura  tamen  atque  aoerbiora  Tideri,  '  Fateor/  iuquit '  nec  me  sane 
istius  rei  penitet.  Nam  quod  in  pomis  est,  idem  aiunt  in  ingeniis 
euenire ;  que  dura  et  acerba  nascuntur,  post  fiunt  mitia  et  iucunda.* 
Mihi  oerte  in  hoc  carminis  genere,  in  quo  post  Horatium  nemo 
fere  nobilis  extitit,  Guielmi  mei  libertas  non  displioet ;  ttmi  quod 

130  locupletiasime  vene  ait  argumentum,  in  tantia  lyricorum  numeiorum 
angustiis  copie  indulgere,  tum  quod  Quintiliano  non  placuisse  video 
eos  qui  procellam  metuentes  nunquam  se  pelago  credunt  et,  vt  ille 
ait,  manimi  semper  intra  pallium  oontinent.  Horatianas  Odas  idem 
oollaudat  solasque  fere  lectu  dignas  iudicat,  quod  insurgant  nonnun- 

135  quam  et  foeliciter  audeant. 

Sed  nimium  extendimus  epistolam.  Lectori  semel  dicam,  si  quid 
in  his  Odis  offendet,  me,  non  Ouielmiun,  reprehendat.  Tu  vero,  vt 
ad  te  redeam,  antistes  amplissime,  hos  infantes  expoaiticioB  ac 
plusquam  orphanos  in  alumnos  tuos  me  tradente  si  referes,  antiqua 

140  tua  humanitate  dignum  feceris.    Parentem  minime  desyderabunt, 
si  tu  illis  patronus  contigeris.     Desino  plura.    £n  adsunt  ipsi  mea 
open  vtcunque  adomati.     Bene  vale,  nosque  commendatos  habe. 
Parrhisiis.  a  Christo  nato  anno  1496.    Septimo  idus  Nouembres. 

50.    To  N1CHOLA8  Webnek. 

Vita  Erasmi  p.  196.  (Paris.) 

Lond.  xzxi.  37 :  LB.  App.  504.  (January  1497.) 

[The  date  is  fixed  by  the  procession.  Also  ef.  Epp.  51,  a  for  Eraamus'  illness 
and  the  praise  of  Horman.] 

ERA8MV8  ROTERODAMVS  BELIQIOSO  PATBI  NICOLAO  WBBNEBO  8.  D. 

Salve,  pater  obseruantissime.  Scripsi  pridem  ad  tuam  paternitatem, 
verum  arbitror  tabellarium  non  reddidisse.     Spero  te  bene  valere, 
nos  satis  valemus.     Nuper  in  quartanam  incideramus,  sed  conualui- 
133.  Atteum  a.  140.  Ttrfilque  a  :  eorr,  LB. 

lai.  Aociani]  GtolL  13.  a.  eompoeed    mauy  years  later.     Fiom 

131.  Quintiliano]  Ina.  la.  10.  ai.  the  deaoription  there    given    of   the 

134.  collaudat]  Inst.  10.  i.  96.  power  of  the  saint  and  the  powerlesft- 

60.  i.  Seripsi]  Ep.  48.  neu    of    the    physician,    Wm.    Cop, 

3.   quartanam]    Se<B    J?nitmt    Diuae  there  can  be  little  doubt  that  he  is 

Ommi^fae  praetidio  a  quarlana  fibn  liberati  the  physician  mentioned  here.  Theepi- 

CanHen,  Freibuig,  lo.  Emmeus,  1533 ;  sode  was  repeated  in  1500.   Cf.  Bp.  la^. 
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mus  confirmatique  sumuB  non  opera  medici,  tametai  adhibeamus, 
Md  Tnius  diuae  Genouefae,  virginis  nobilisaimae,  cuius  ossa  penea  5 
eanonico6  regulares  semata  cotidie  nionsiris  chonmcant  et  adoraDtur  : 
nihil  illa  dignius,  mihi  salutarius.  Vereor  ne  istic  pluuia  ogros  et 
omnia  merserit.  Hio  quidem  tres  ferme  mensea  perpetuo  pluit. 
Sequana  alueum  egreesus  paaaim  in  agros  atque  in  mediam  vrbem 
eaae  effiidit.  Arca  diuae  (Jenouefae  e  sun  loco  in  aedem  diuae  Mariae  10 
deducia  est,  Episcopo  cum  tota  yniuersitate  obuiam  prodeunte,  summa 
pompa.  Canonici  regulares  duoebant,  Abbas  ipse  cum  omnibus  suis 
nudis  podibu»  incedentes,  Qu&tuor  toto  oorpore  nudi  aream  gestab&nt 
Nunc  nihil  est  caelo  serenius. 

Nonpermittorplurascribereplusquamoccupatissimus.  Guielmum,  15 
animad  meae  partem,  quaeso  vt  tua  pietas  foueat  commendatumque 
habeat.  Eius  nomen  in  hac  Academia  adoratur,  colitur,  et  merito ; 
dignos  autem  ille  est  quem  vuiuersus  orbis  miretur  ametque,  etm 
inter  notos  doctrina  singularis  praeter  inuidiam  nihil  reportat^  Non 
poterit  fieri  quin  in  magni  nominis  virum  sit  euasurus.  Corrugenfc  >o 
naaum  qui  volent ;  hoo  tamen  impediet  nemo.     Bene  vale. 

51.    To  Henby  of  Bebqen. 

Farragop.  251.  Pari«. 

F.  p.  372:  HN:  Lond.  ii.  5:  LB.  34.  (January  1497.) 

[Evidently  sent  with  a  onpy  of  the  newljr-printed  Sj/lua  Odannn,  cf.  Cp.  49. 
For  Eraaoius'  illneaa  cf.  Ep.  ^a] 

KRA8MT8  R.  P.  HENRICO  DE   BEROIS  EPiaCOPO   CAMKBACEN8I   8.  U. 

Cvif  hominis  coniunctissimi  dignum  imraortalitate  ingenium  quam 
«elebraiissimum  efficere  ouperem,  ornutissime  Praesul,  id  ita  demum 
fore  existimauL,  si  celeberrinii  tui  nominis  titulus  operi  nouo  velut  fax 
quaedam  praeluceret:  non  quod  hoc  muneris  tune  praestantiae  aut 
aptuni  aut  magnopere  dignum  iudieassem,  verum  vt  nouo  autori  tuis  5 
e  laudibus  nonnihil  tum  gratiae  tum  autoritatis  accederet ;  id  quod 
mihi  abunde  videor  assequutus.  Tanto  enim  ardore  meus  Guilhelmos 
ab  vniuersis  huius  acadeniiae  alumnis  legitur,  rapitur,  tenetur,  vt 
dictu  prope  sit  incredibile  ;  iom  passim  in  publicis  auditoriis,  in 
collegiis  Guilhelmi  mei  nomen  perstrepit.  Hoc  munere  si  te  nihil  10 
ofTendi  sensero,  sst  pulcbre  procedo  ;  sin  gratiam  etiam  ineo,  plane 
iriumpho.  Donamus  enim  alieua  ;  tuliil  enim  ipsi  excudere  potuimus, 
Theologiae  studiis  occupati ;  et  Hieronymi  monita  sequuti,  discimus 
60.  6.  «dornnntur  Loiul. 


M.  5.  0«noaofae]  Cf  OC.  vii.  766  c, 
nferring  perRaps  to  thi*  ocoasion. 

ti.  d(^acta  rst]  on  ta  Jan.  I49f. 
Cf.  FolibiKii,  H<jf  Aiiu,  iL  Sga. 

la.  Abliaal  Philip  Cousin,  Abbot  of 
St.  G«nevitve,  i488-isi7> 


61.  3.  operi  nouo]  Odao  Ouilhelmi 
Hermanni.     B  iu  maiy. 

ta.  nihil]   «inoo   rvturning  iii  Sop- 
tcmber. 

13.  Tbeologiael  Cf.  Ep.  48.  a. 
Hieronymi]  Hier.    Ep.  133  {  la. 
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qiiod  dooeamuB.    Breui  tamen  aliquun  studiorum  aostrorum  frug«m 

fi  expeoto,  quam  tuo  nomini  propriam  faciemus.     Me  morbus  prorsus 

exhausit,  et  cutis  et  locuU   laxissimi  sunt ;   illa  carne,  hi  nummis 

aaroiendi.     Tu  pro  tua  consuetudine  facito  ac  bene  vale. 

Par  iaiis.     [n.  cccc.  xcvui  ] 

52.    To  JoHX  Maububs. 


MS.  Ste.  Genevieve.  Paris. 


Pn.rii 


Gallia  Christiana,  vii.  Inst.  282.  4  Febniaij  (1497.) 

[This  snd  Ep.  73  are  preserved  in  tho  Bihlinthfrqno  de  .Stc.  Ooupvi<»ve  nt  P^ris. 
The  Tolunie»  contitlning  them  are  xvii*copii>s  of  documenta  relating  to  Maubum 
nnd  his  reforma.  Each  iteut  is  copied  twiee,  this  letter  being  in  vol.  618, 
p,  1096  (a1,  whicb  I  foUow  here  ;  and  vol.  619,  y.  369  (&).  Tlie  copyiitt  adds 
that  Erasmus  was  30  at  th«  time  of  writing.  Tho  datt>  jg  fized  bjr  the  reference 
to  the  l>e  casa  ntt-ilitia,  ond  oonflrmed  by  EraHmus'  bu.iinesg  (  Kpp.  50,  i)  oa 
recovery  from  illness  (Epp,  50,  il  and  by  Ihe  doMiription  of  Wm.  H«i-mau  (Ep,  50}. 
The  headings  given  in  GC,  aacribing  the  two  letters  to  th«  Livry  refomu,  ar» 
not  found  in  the  MSS. 

John  Haabum  (f  39  Oec.  1301 ;  was  bom  at  Briissels  and  educAted  at  Utrecbt, 
where  h«  became  'musioae  cantor'  in  the  cathttdral.  He  entered  the  monaaterj' 
of  Mount  St.  A^es  near  Zwolle  ns  an  Augustiniiin  canon,  and  rapidly  became 
diaticguiahed  in  the  reforinetl  Windeshein»  rongregntion.  At  Zwolle  he  wrote 
B  Roaetum  exercitioruni  ipiritualiuni,  which  wns  printud  in  1491  (Hain  13994). 
In  1495  being  still  young  h»  was  '  sociUB  uonfess^^iris  Monialium'  at  Campea. 
On  35  Sept.  ^1496)  he  arrived  in  Paris  as  the  leader  of  a  comniisHion  from  the 
Chapter  of  Wiadesheim  (p.  »05)  invited  by  the  AWwt  of  .St.  Severinu*'  at 
Chateau-Landon,  uear  Fontainebleuu,  to  introduc«  refornia.  The  Abbey  waa 
made  the  head  of  a  new  congregation  modelled  on  Windesheim,  Maubum 
being  for  a  time  Prior  ;  and  the  sucoeas  of  his  reforma  there  led  to  the  Invitation 
to  the  party  in  which  Comelius  Gerard  canie  to  Pari»  in  1497  (p.  305'/.  Tho 
ohief  mover  in  thia,  Nic.  de  Hacqiieville,  ali«;>  induced  Mnubura  to  undortake 
the  refurm  of  tfae  Abtiey  of  Livry,  a  few  miles  NE.  of  Paria,  about  1498. 
Mauburn  i^ersuadod  the  Abbot-deeignat«,  John,  Abp.  of  TarAus  iu  Cllicia,  to 
aurrender  thc  Abt>ey  to  de  Hncqueville  for  the  iutroduction  of  the  propoaed 
reforms ;  and  when  these  hnd  been  carried  oiit,  Mauburn  8Uco«e<Ied  de 
Haoqueville  n»  Abbot  (9  Apr.  1501)  until  hisdeath,  whieh  occurred  in  Pari»  uuder 
the  care  of  Jobn  Standonclc  of  Maiitai^u,  Faber  Stapuleniiis  apeak»  of  hiroself 
as  coming  undor  Mauburn'»  influenoe  (Pref.  to  0)nttMpliiitonca  limiundi,  Paria, 
J.  Petit,  10  Dee.  1505). 

8ee  Trith.'  f.  73  ;  OC.  vii.  836  and  xii.  303;  OE.  ii.  44,  5  and  75;  Lebeaf^ 
Hut.  dt  Fnris,  ij,  595  seq.  and  the  ms.  volumes  nt  Ste.  Oonevi^ve,  In  6t9, 
p,  917,  there  i«  n  life  by  J.  Fronteau.  The  date  of  his  arrivnl  in  Paria  i« 
givea  in  n  MS.  at  St«k  Oonevi^vo  (1150^  f*  >  v°).  It  cannot  be  later  than  1496, 
ftiuoe  the  success  of  MBuburn'a  commisiiion  lod  to  that  for  the  reform  of 
St.  Vietor  (p.  93).] 

EPI8T0LA  ERA8MI  KOTIIKKODAMEXSIS  AD  lOANNEM  BUVXELLEN8EM. 

Saive  amiue,  frater  iucundissime ;   ita  enim  te  compellare  libuit. 

vir  integerrime,  non  pro  tua  praestantia  sed  pro  meoaifectu.   Suspicio 

quidem  in  te  tum  ingenium  tum  vitae  nitorem  ;  sed  pro  humanitate 

tua  studiorumque  communium  societate  dulcius  amplector.     Illa  te 

9  mihi  reddunt  admirabilem,  haec  amabilem. 

At  nunc  ego  non  Abbuti,  non  Priori  scribo,  sed  cum  amico  famili- 
ariter  garrio.  Sane  quam  iucundum  fuit  meas  abs  te  litteras  requiri ; 
doleoque,  imo  adeo  irascor,  animo  meo  opportuuitatem  non  reepoD- 


61.  17,  w.occc.xcrra  ndd.  K. 


li.  a  ttffe«tu  p  :  efTeotu  a. 
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dere.  Nam  sum  nuper  a  morbo  recre&tus,  nondum  plane  confirmatua, 
et  ita  occupatus  sum  vt  nunquam  in  irita  occupatior.  Alioquin  tot  lo 
tanique  verbosig  epistulis  te  obruerem  vt  plane  satiareris,  etiam  si 
sis  helluo  litteranim,  equidem  tantus  quantus  ego,  cui  omnes  famili- 
arium  epistolae  kreues  ease  solent.  Nunc  si  occupationibus  non  vis. 
Taletudini  Baltem  veninm  dnbit  tua  bumanitas  ;  vbi  continget  ocium 
et  ero  paulo  confimiatior,  et  frequens  et  loquacissimus  fuero.  Nihil  i$ 
solet  mihi  esse  dulcius  quam  aut  ad  doctos  amicos  scribere  aut 
illorum  litteras  legere. 

Misi  ad  te  tnm  meas  nugas  ante  annum  impres-sas  et  Guillelmi 
carmina,  in  quibus  aliquot   mendas  offendes.     Euenit  enim  vt  in 
vtraque  impressione  aduersa  valetiidine  laljorarem ;  quo  factum  est  to 
vt  castigare  nequiuerim.     Sed  tu  facile  animaduertes. 

Boscliius  Carmelita  in  litteris  ad  me  suis  tui  meminit.  Per- 
cunctatus  est  vbi  esses,  quid  ageres.  Scripsi  omnibus  de  rebus. 
Vtinam,  mi  pater,  propius  abessea  a  nobis  essemque  ego  liberior ; 
quotidie  aut  te  inuiserem  aut  scriberem.  Esses  tu  mihi  alter  i,<; 
Ouillelmus,  altera  pars  animae  meae.  Tibi  enim  nescio  quo  pacto, 
cum  inter  nos  nuUa  familiaritas  intercesserit,  afficior  vehementer ;  eo 
tamen  ingenio  natus  sum  ^^t  ad  quaslibet  amicitias  conciliandas  sim 
per&cilis ;  ad  litterarum  vero  bonarum  studiosos  ita  propensus  sum 
vt  vel  aemulos  amem.  Te  vero  cur  non  habeam  carissimum  cum  30 
quo  sit  mihi  optimorum  studiorum  societas,  longe  fideliHsimum,  vt 
Cioero  sentit,  beneuolentiae  gluten;  cuius  modestia,  humanitjis,  candor, 
integritas  vel  sine  illia  ad  te  amandum  poterant  impellere?  Addo 
ordinem,  habitum  communem,  animos,  vt  ego  coniicio.  non  admodum 
disaimiles,  excepto  quod  tu  ad  virtutem  propensior.  35 

Exilii  tui  te  nonnihil  pigere  nihil  miror,  vei-um  in  re  tam  diuina. 
tam  egregia  maximo  te  esse  animo  et  cupio  et  hortor.  Equidem  ita 
iam  inde  ab  initio  auguratus  suni,  et  nunc  item  augiu-or,  rem  istam 
infiniti  boni  seminarium  futuram.  Dulcius  quidem  erat  in  otio 
litterario  viuere ;  sed  tibi  Herculis  viam,  hoc  est  virtutis.  ingresso  40 
Herculeus  sumendus  est  animus.  Cum  saepe  tum  erudite  poete 
significant,  id  quod  Seneca  dicit,  arduum  asperumque  esse  virtutis 
iter :  eam  non  in  balneis,  non  in  cubiculis,  non  in  conuiuiis  versari. 
sed  in  sudoribus,  in  bellis,  in  negociis.  Hoc  sibi  volebnt  Homerus. 
qui  Vlf  Bsem  tantis  iactari  laboribus  fingit,     Idem  sibi  vult  Virgilius.  45 


9.  oonfirtnatu*  Bum  etfl.        t8.  Ouillernii  0.         2a. 
Ouiliermuii  0.  37.  tamen  po$t  afflcior  aiM.  P. 

r^irtuti.s  rian»  0. 


Bosclius  tiiie  Bo«cliu»  ajS. 
40.  Iioc  fst  virtutis  s  : 


i6<  nui^Bs]  Tlie  V*  ixtaa  nalaUHa  Ittti, 
£p.  47,  uid  cf.  Ep.  109. 

(tuilleloii]  Sylua  Odanim.     Ep.  49. 
ao,    valetudine]    For    Enismua*   tr- 


pcated  illnM8{>8  in  the  «pring  ilurins 

liis  lifc  ia  Puris  cf.  Ep.  ta4- 
4a.  Sen«ea]  Dt  Ira,  a.  13.  i 
45.  Vicigilius]  Am.  1.  304*6 
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qui  A^neae  duros  caaus  periculaque  describit : 

Per  varioa  casus,  i»r  tot  discrimina  renun 
Tendimus  in  Latium,  sedes  vbi  fata  quletaa 
Ostendunt. 
50  Uoc  nobiles  111  i  Herculis  ac  Thesei  labores  signiiicant. 

Sed  auocor  a  scribendo.  Bene  vale  ac  noa  in  tuis  precibus 
commendatos  habe.  Idque  et  veliementer  et  vnum  te  etiam  atque 
etiam  oro. 

ParisiuB  pridie  nonas  Februarios. 

Erasmus  tuus. 


Farrago  p.  99. 
F.  p.  2S7 :  HN : 


53.     TO  ABNOLD  B08TII8. 
Lond.  V.  6 :  LB.  App.  397. 


<Parifl.) 
<Springi497?> 


[There  in  nu  cluer  tu  tho  date  of  thig  luttcr.     It  may  be  )iliiced  here,  at  11  tima  ' 
when  Erasmus  waN  oon-e»]K)nding  with  B<:>8tiu8. 

Arnold  Boschius  nr  Bostius  (o.  1450-^4  Apr.  1499^,  n  Carmelite  of  GLent, 
of  wbom  littlo  is*  kuown.    He  \ra»  the  &it.>nd  of  most  "f  the  litorary  men  of  lus 
day,  *iitl  thoujt^h  he  published  little  htmsnlf  was  conatantly  enooumgins  other»  I 
to  write  &nJ  puL<lish ;   iind  he  ii]i|ioara  in  thls  liizht  in  the  correapondenc«  of  1 
Ch&rles  FornaDd,  Gaguin,  Ti-ithemiua,  and  Corneliuit  AuretiuK  (Molhuysen,  CUi.  [ 
p.  a7).     See  also  a  letter  t<>  hiiu  froni  Judocus  Beissel  in  John  Bcetz'  Erpotitin 
deetm  deea/figi  pnaptorum,    Louvnin,    Egid.   Vnnder   Heersiraten,    19   Apr.    1486 
(f.  b*  V"  of  the  Index).     HerinolAun  Barbarus  dedicated  to  him  translations 
of  Themistius,    i   Mny   1485  (GE.   i.  ^ra  n.\   nnd    Dionysius  the   Aroopagite 
(Tritli.'  f.  137  ▼") ;  nnd  J.  Badius  nn  e<lition  of  Baptista  Hnntuanus'  De  patientia, 
Lyuiis,  1498.  j 

In  1494  hi«  naa  liWng  at  Ghcnt  iTritb.'') ;  in  1495  ' '"  noua  Syou  oenobioj 
Honialium  prope  Brtigaa,  annoi  etatis  quiuque  et  xl.  supergresBua '  (Trltb.*)  ;' 
but  afterwards  he  reUirned  to  Gheiit^  wbere  he  died.  The  dato  of  his  de«th 
is  given  in  Trlthemius'  Chronieoti  Spimfieimmie,  &nt  puhllshcd  by  Freher  in 
Tritlusmii  Opera  Hittarica  (Frankfort,  Wcchel,  1601),  ii.  410,  as  'anno  1499  -  •  • 
pridie  nonaa  Aprilis,  hoc  ost  5.  feris  post  festum  Paschae' ;  and  thf>refore  1499, 
when  Gaster  fell  on  3:  Maroh.  There  is  a  xvi°  copy  of  Trithemitis'  letter  tberQj 
mentionod,  dAt«d  35  Mar.  1499,  not  1494,  in  the  Bibl.  Mazarine  (MS.  1565).] 

KRA8MV8  ARNOLDO   BO8CHIO  6.   D. 

C0MPLVSCVLA8   iani  epistolas  eodem  prope  tenore  abs   te  recepi, 
<luod  me  tibi  suspicaris  iratum  ;  ni  sine  causa  faceres,  ferrem  pro* ' 
fecto  iracunde,  quod  de  homine  tui  amantissimo  tam  non  amanter 
senaeris.     Vale. 


Farragop.  3$i. 
F.p.  373:  HN: 


54..      To  CHBI8TIAN  NORTHOFF. 
Lond.  ix.  6:  LB.  33. 


Paris. 
<SpriDg  1497  ?> 


[After  loaving  Montaigu  Eraamus  nuintained  himself  in  part  by  teaching. 
Among  his  tiritt  pupils  wore  two  brothors  from  Liibeck,  Christiaii  and  Henry 
NorthoCr,  who  were  studyiug  with  Augiutinc  Vinccnt  Ep.  131).  Though  UrinR 
in  a  different  house,  Eraamus  made  their  acquaintnnre  through  Augustine,  aud 
began  to  exchanse  letter^  with  them  ;  and  subsequently  he  wrote  for  them 
a  littlo  book  of  (orms  for  |xilit^  converaation  entitletl  Famitinrium  OoUoquiorum 
Furmv^at  (Ep.  130.  93  n).  Heury  hnd  eiitercd  Paris  Univer»ity,  being  receiTed  M 
B.A.  in  Bept.  14156  on  a  degree  obtained  elaewhere  ;  and  early  in  1497  he  pro- 
cecded  M.A.  After  a  time  ChriHtian  returned  to  LQbeck  and  bccame  t  mercbuit : 
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Ueniy  reniaining  behind  with  Augustine  (Ep.  6i)  till  F«b.  1498  (£p.  70).  In 
April  1500  the  brothers  risit^d  Rome  (Jiknig,  p.  113;  where  they  are  desoribed 
M  '  HeDt-icns  Nortboff,  clericua  Lubicensis,  artium  magist«r,  sacri  palacii  apost. 
cannrum  notorius,'  and  '  Cristianas  Northoff,  ciaia  et  meroator  Lubicensis  *), 
but  afler  that  I  bave  not  been  oble  to  trare  their  careers.  In  the  Pnris  Uuiv. 
ragiat«n  Henry*!  lumame  app««ts  as  Noerthoeat  and  Noorthouen  («f.  Kp.  i^t.  5). 
These  letters  to  Chriatian  are  plainly  earlier  tban  Ep.  61.  Ep.  54  is  prior  to 
Ep.  55.  ttecause  the  cmiam*n  is  not  so  Ut  sdTaaoed.] 

EBA8MV8  0HB18TIANO  8V0   QVI   OP££A   AVaVSTINI   8CBIPSERAT 

FVCATIV8. 

Salvsto  quantum  voles.  Ita  me  deua  amet,  hnud  expectaram  abs 
ie  tantum  elegantiae,  vel  potius  eloquentiae  ;  nam  elegantem  futunim 
fkcile  prospexL  Quare  tuae  Uterae  voluptati  mibi  in  primis  fuerunt. 
Proinde  te  bortor  vt  isto  cursu  pergas,  propediem  tui  praeceptoriB 
sumllimas  etiasurua.  Sed  genus  aliquod  dicendi  tanquam  aignum  5 
tibi  proponas  cenaeo,  ne  varia  suique  diasimilia  naacatur  oratio ;  id 
autem  genus  potissimimi  eligendum,  ad  quod  te  potissimum  natura 
compoeuit.  De  te  coniecturam  sumere  licet.  Videris  ad  Timonis 
propius  quam  ad  Ciceronis  formam  accedere ;  equidem  malim 
Ciceronis.  Atticum  erit  praestantissimum.  Ab  Aaiatico  louge  abes.  lo 
Bbodium  nibil  est  quod  petaa.  Punicum  referre  videris,  vel  Allobro- 
gictmi  potius  ;  quod  quidem  longe  temperatissimum  esse  conatat,  vide- 
lioet  ex  Arabico  et  Iberico  medie  mixtum,  Caleno  interim  rubetam 
disaimulante.  Verum  inepte  haec  te  doceo  sus,  cum  tibi  Minerua  sit 
domi.  Verum  is,  vt  est  noua  quadam  humnnitate,  dabit  veniam,  si  >5 
meam  falcem  in  ipsius  messem  misero  ;  mittam  enim  saepius.  Non 
displicet  iatud  discendi  genus,  vt  ille  materiam,  tu  veiba  ministres. 
Id«m  olim  Crassus  factitauit,  orator  haud  vidgaris,  sed  hic  ex  priscis. 
Vidi  ipae  comiculam  Horatianam,  cuius  t«  similem  esse  nolim.  Ita 
facies,  ai  prneceptoris  quam  simillinms  eese  studueris.  'o 

Quod  me  amas,  nihil  scribis  noui ;  sciebam  enim  antea.  De  nostro 
oertamine,  CHu-istiane,  nibil  est  quod  labores  ;  tu  tanti  ee,  niai  mibi 
Aagustinus  mentitua  est,  quod  non  solet.  Bene  vale  cum  tuo 
Daedftlo.     Luteciae.     Anno  [u,  ccoc.  xcviiij. 

65,      TO  CHRrSTIAN   NoRTHOFr. 
Farrago  p.  99.  Paria. 

F.  p.  357:  HN:  Lond.  r.  7:  LB.  19.  <Spring?)  1497. 


ERASMVS   0HRI6TIAN0    8.   D, 

Salvk,  mel  Atticum.     Heri  nibil  scripsi,  et  consulto  quidem  ;  nam 
eram    stomachosior.        Ne    roga  in   quem,  in   te  inquam.       '  Quid 

&4.  8.  Timonisf:  ?Tironis  10.  eritf:  erat  f.  13.  medio  ff. 

15.  la  aM.  F.        19.  Ita  facies  E :     Eris  ■utem  F. 


M.  13.  Cal«nol  Cf.  Juv   i.  69,  70. 
18.  OnMStt*]    Of.  Cio.   de  Ofotur*,  1. 
ai.i.D  K 


H  «54.  5- 
19.  oomioulam]  Hor.  Sp.  1.  3.  19. 
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oommenier&m  ? '  Verebar  mihi  insidufl  Btmi  per  te  homJnem 
argutissimum.  SuBpectam  habebam  illam  tuam  pixidem,  ne  quid 
5  aimile  nobia  afferret  quale  ferunt  Pandor&e  pixidem  Epimetheo ; 
quam  vbi  recluaissem,  mihi  ipai  succensebom  qui  fuiasem  siupicio' 
sulue.  'Cur  igitur  ne  hodie  quidem  scripaiati?'  inquies.  Eramus 
occupatissimi.  '  Quid  tandem  negocii  ? '  In  spectaculo  sedimus, 
sane  iucundo.    '  Comoedia '  inquis  *  fuit,  an  Tragoedia  ? '    Vtrumuia, 

lo  Terum  nemo  personatus  agebat,  vnicus  dunt&xat  actus,  chorus  sine 
tibiis,  fabula  nec  togata  nec  palliata,  sed  planipedia,  humi  acta. 
sine  saltatu,  e  coenaculo  spectata,  epitaaia  turbulentisaima,  exitus 
perturbatissimuB.  '  Quam,  malum,'  inquies  'mihi  fabulam  iingia?' 
Imo  rem,  Christiane,  refero. 

'5  Spectauimus  hodie  matremfamilias  cum  famula  domeatica  fortit»r 
depugnantem.  Sonuerat  diu  tuba  ante  congressum,  eonuioia  fortit«r 
vtrinque  regeruntur.  Hic  aequo  Marte  disceesum  est,  triumphauit 
nemo.  Haec  in  hortis,  noe  e  coenaculo  taciti  spectabamus,  non  sine 
risu.    Sed  audi  catastrophen.     A  pugna  conscendit  cubiculum  meum 

10  puella,  concinnatura  lectos.  Inter  confabulandum  laudo  fortitudinem 
illius,  quod  voce  conuiciisque  nihil  cesserit  dominao ;  caeterum 
optasse  me  vt  quantum  lingua  valeb&t,  tantundem  v&luiaset  et 
manibuB.  Nam  h^ra,  virago  robusta  vt  vel  athleta  videri  posset, 
subinde  caput  humilioris  puellae  pugnis  contundebat.    '  Vsqueadeone ' 

35  inquam  'nullos  habes  vngues,  vt  ista  impune  feras?'  Respondifc 
illa  subridens  sibi  quideni  non  tam  animum  deesse  qu&m  Tsras. 
'  An  tu  putas '  inqu&m  '  bellorum  exitus  a  viribus  tantum  pendere  ? 
Consilium  vbique  valet  plurimum.'  Roganti  quid  faaberem  consilii, 
'  Vbi  te  rursus  adoriotur,'  inquam  '  protinus  caliendrum   detrahe ' 

30  (nam  mulierculae  Parisiorum  mire  sibi  placent  nigris  quibuadam 
caliendris) :  '  eo  detracto  mox  in  capillos  inuola.' 

Haec  vt  a  me  ioco  dicebantur,  itidem  accipi  putabam.  Atqui  sab 
coenae  tempus  accurrit  anhelus  hospes :  is  eratCaroIi  regis  c&duceator, 
vulgato  cognomine  dictus  Gentil  (^erson.     'Adeste,'  inquit  'domini 

13.  muluinf ;  malDm  E, 


15.  matrtmf&milias']  Antonia  (Ep. 
60),  the  k«ep«r  of  the  hoar«liDg-hou»e, 
in  wbich  Erasmus  was  living  with  his 
Engliah  pupils  (Ep.  58).  From  Ep.  6a 
sbe  •e«ms  to  have  b«en  a  Norman. 
She  tohy  p«rhap«  be  identified  with 
B  '  mulier,  quam  Oalli  Anthonetto 
nominant,'  who  in  1500- 1  occupied 
tbe  greater  part  of  a  '  magna  domus  ' 
belonging  to  tbo  Qerman  nation  at 
Parig  UniTeraity,  '  in  vico  Sancti  Bru- 
nelli  prope  paruaa  seholas  Decretorum.' 
Her  obaraoter  ia  farther  ahown  by  an 


entry  for  1503:  '  recapi  a  peaaimi 
muliere  cum  magno  labore  de  loea^o 
domus  nostre  nia^ne  10/.  131.  5C.' 
Finally  the  nation  ejected  her  at 
Christmas  1503.  See  tbe  LHkt  rra- 
fUirU  iMhonis  Alamanit,  1494-1530,  in 
MS.  in  the  Pari»  Univ.  Libniry,  ff.  37, 
4'i  49,  5'  :  <^f-  Bibliograpkt  MoiterM, 
1900,  pp.  359,  60.  lu  Dec.  1500  ali« 
waa  the  vrife  of  Jehan  Hugier.  See 
Carlulnat.AUimanie(B\h\.lJfait.)f.  153; 
cf.  Cturtelain  in  Mem.  S«u  Jlitt.  Pitru, 
iB.  p.  93. 
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mei,  Tidebitis  cruentum  spectaculom/  Accuirimus,  offendimus  35 
matremfamilias  ac  puellam  humi  colluctantea.  Vix  a  nobis  direm- 
ptae  sunt.  Quam  cruenta  fuisset  pugna  rea  ipsa  declarabat.  lacebaut 
per  humum  sparsa,  hic  caliendrum,  illic  ilammeum.  Glomis  pilorum 
plenum  erat  solum  ;  tam  crudelis  fuerat  laniena.  Vbi  accubuimus 
in  ooena,  narrat  nobia  magno  stomacho  matei-fKniLlias  quam  fortiter  40 
se  geBsiflset  puella.  '  Vbi  pararem  '  inquit  '  illam  castigare,  hoc  est 
pagnia  contimdere,  illa  mihi  protinus  caliendrum  detraxit  e  capite.' 
Agnoui  me  uon  surdae  cecinisse  fabulam.  '  Id  detractum '  inquit 
'  mihi  veneiica  vibrabat  in  oculos.'  Id  non  admonueram.  '  Tum  ' 
inquit  '  tantum  capillorum  euulsit  quantum  hic  videtis.'  Ck>elum  45 
ae  terram  testata  eet  ae  nunquam  expertam  esse  puellam  tam  pusillam 
ac  perinde  malam.  Nos  excusare  casus  humanos  et  ancipitem 
bellorum  exitum,  tractare  de  componenda  in  posterum  concordia. 
£go  interim  mihi  gratulabar  dominae  non  subolere  rem  meo  consilio 
gsetam,  alioqui  senaiasem  et  ipse  illi  non  deesse  linguam.  {o 

Habea  nostra  ludicra ;  nunc  ad  seria.  Duplicem  meoum  couten» 
tionem  acceperas,  scribendi  et  munera  mittendi.  Altera  te  plane 
victum  declaras,  vt  qui  alienis  manibus  mecum  dimieare  ooeperis ; 
an  inficiaberis  impudens  ?  Non  arbitror,  si  quid  frontis  est.  Alterara 
ipae  ne  suscepi  quidem,  sed  vltro  nianus  dedi.  Literis  longe  vinceris,  55 
imo  ne  pugnas  quidem,  uisi  vt  Patroclus  Achillis  armia.  Muneribus 
nolo  iecum  inire  certamen.  An  poeta  cum  negociatore?  Quid  aimile? 
Verum  heus  tu,  ad  aequiorem  concertationem  prouoco.  Experire 
vtrum  to  me  prius  mittendo  an  ego  te  soribendo  defatigem.  Hoc 
demum  ait  bellum  dignum  poeta,  dignum  institore.  Tu  ei  quid  60 
Mldee,  aceingere  ;  ac  bene  vale.     Parisiis.     Anno  u.  cccc.  xcvii. 


56.    To  Christian  Northoff, 

ram.  Colloq,  Form.  p.  75  ;  E.  p.  302:  Pari». 

'F.  p.  41 1 :  HN  i  Lond.  x.  2 :  LB.  79  and  App.  399.  (Spring  1497  ?) 

[For  th«  date  Me  Ep.  $4.  Fint  prlnt«d  bj  Beatus  Rhenanua  (BRE.  80)  in 
FamUiarium  CoUoquiorum  Formula«,  Ba»le,  Frobeu,  Nov.  1516  (a)  m  Sratmi .  .  .  dt 
ratumc  studii  ad  amieum  </utndam  epiatUa  protreptiea.  Another  Froben  editioa 
witb  BcAtxia  Rbcnanus'  [treface  is  datpd  Feb.  1519  (j9).  The  book  wm  tben 
cdjted  by  SlMniuii,  who  substituted  hia  own  preface,  Louvain,  Tb.  llArtena, 
I  Har.  1519  (7) ;  and  tbiu  wus  reprinted  by  Froben  in  Hay  1519  (8;. 
Chri»tlan's  namu  wm  not  inserted  till  Froben's  edition  of  Oct.  1519  (•).  At 
tbe  «ame  time  this  '  epistola  protreptica '  was  Included  in  tbo  collcctions  of 
ErMmus*  letters,  from  tbe  Farrugo  oawards.  It  waa  possibly  iu  type  for  the 
Farragc  before  the  small  volume,  c,  was  «et  up ;  but  for  conrenience  I  have 
treated  a-<  M  prior  to  E-N  in  the  appaiatus  oriticua.  I  have  not  been  able  to 
eoniuU  7,  but  only  a  rcprint  of  it  5.0.,  whiob  van  laeghem  (175)  attributes  to 
1500  or  ijai.  Of  the  two  versions  in  LB  tho  firat  ia  taken  from  N'  or  N*,  tlie 
second  in  spite  of  a  few  trifling  difTt-renGea  probably  from  <.'] 

61.  Anno  M.ococscTn  add.  B, 
S  3 
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EBA8MV8   CHBI8TIAN0   L^^BEOEN^I   8VO  8.    D.  * 

Cvu  te  incredibili  quodam  literarum  ardore  ilagrare  miQime 
dubitaiem,  Cliristiane  non  vulgaris  amice,  hortatione  nihil  opus  esse 
putaui,  aed  eius  quam  ingressus  esses  viae  duoe  modo  ac  tanquam 
indice.  Id  mei  officii  ease  iudicuui,  videlioet  vt  tibi  homini  non  modo 
5  multis  modis  copulatissimo  verumetiam  iucundisaimo  vestigia  quibtis 
ipse  a  puero  essem  ingressua  commonstrarem.  Quae  ai  tu  pari  eura 
accipiea  atque  ego  dicturua  sum,  futurum  oonfido  vt  neque  me 
monuisse  neque  te  paruisse  poenituerit. 

Prima  igitur  cura  sit  vt  praeceptorem  tibi  eligas  quam  eruditisai» 

10  mum.  Neque  enim  fieri  potest  vt  is  reote  quenquam  erudiat  qui 
sit  ipse  ineruditus  ;  quem  simulatque  nactus  eris,  fac  omnibus  modis 
efficias  vt  ille  patris  in  te,  tu  filii  iu  illum  vicissim  induas  affectum. 
Ad  quod  quidem  cum  ipsa  honesti  ratio  nos  debet  adhortari  (quod 
non   minus  debeamu»  iis   a  quibus  recte  viuendi  rationem   qitam 

15  a  quibus  viuendi  initia  sumpsimus) ;  tum  mutua  ista  beneuolentia 
tantum  ad  discendtmi  habet  momenti,  vt  frustra  literarum  prae- 
ceptorem  sis  habiturus,  nisi  habueria  et  amicum.  Deinde  vt  te  illi 
et  attentum  et  assiduum  praebeas.  Contentione  enim  immodica 
nonnunquam  obruuntur  ingenia  discentium.      Ajssiduitas  vero  et 

jo  mediocntate  sua  perdurat,  et  quotidianis  exercitationibus  maiorem 
opinione  aceruum  accuinulat.  Satietate  cum  omnibus  in  rebus, 
tum  in  literis  nihil  perniciosius.  Laxaiida  est  igitur  aliquoties  illa 
studionma  contentio,  intermiscendi  lusus,  sed  liberales,  sed  literis 
digni,  et  ab  his  non  nimii»  abhorrentes.     Imo  mediis  ipsis  studiia 

«5  perpetua  quaedam  voluptas  admiscenda  est,  vt  ludum  potius  discendi 
quam  laborem  exLstimemus.  Nihil  enim  perdiu  fieri  potest  quod 
non  agentem  aliqua  voluptate  remoretur. 

Optima  quaeque  atatim  ao  primum  disce.    Extremae  eet  dementia»^ 
discere  dediscenda.     Quod  in  curando  stomacho  solent  praecipere 

30  medioi,  idem  tibi  in  ingeniis  seruandum  puta.     Caue  aut  nozio  aut 

immodico  cibo  ingenium  obruas ;   vtroque  ©nim  iuita  ofTenditur. 

Ebrardum,    Catholicon,    Brachilogum   caeterosque    id    genus,    quoa 

Trr.  Ebaaktsi  .  .  .  S.  D.  £ :    Dgb.   Ebasmi  RonrRODAia  De  Ratiomc  Stvdii  ad 

AXICTK  qvnrDAM  EPmOLA  PBOTKErTICA  a  :     DSS.  .  .  .  BriBT(>I.A  eXUAKSVTlCJt.  0  :    DeB. 

.  .  .  AB  CHiunAirvii  LvBBCcmiXM  EPiflTOi.A  PABAJHiBTiOA  t.  3.  Christiane  *  :i 

N.  a.    hortatioiie  a:  hortatore  (.        4.  .  Id  mei  a  :  ,  Id  quod  tnei  c.        5.  multial 
modis  a  E  corrig.  :  om.  E  T.  9.  eligaa  a  :  deligas  7.  14.  iis  a :  hiis  £  : 

hii  F.  quibus  recte  a  3  £ :  quibus  rebua  recte  7  f .  161  literurum  .  .  . 

aiso  :  aia  literatum  praeoeptorem  «  :  aia  literarum  praeceptorem  F.      ao.  exerai- 
tationibusa:  itiGrementii  t.  aa.  tumiuat:  tum  precipue  in  7.  pemi- 

eioaiua  a  :  periculoaiua  H.  33.  studiorum  a  :  literarum  «.  Uberalee 

t  T :  literales  a  (.  04.  bis  a  :  iia  £.  95.  admiaceuda  a  :  iDtermiaoenda  «. 

a6.    fieri  o  :   ferri  F.  33.   a  }i* :    Ebrardon  E.  Catholioontem  H. 

Braohiloeum  add.  <  r  Brachylogum  H. 


39.  Braohilogum]    Probably  one  of 
tlie    numeroiiD  /'ocnbuUria»   (of.    £p. 


35.  86  n)  rather  than  the  lugal  oom- 
piUtion  »f  that  nam^?. 
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percenaere  neque  possum  neque  operaepreeinm  est,  iis  relinquito 
quos  barbariem  imntenso  labore  discere  iuuat.  Initio  non  quam 
multa,  sed  quam  bona  percipias  refert.  Sed  iam  rationem  aceipe  35 
qua  possis  non  solum  rectius,  sed  etiam  facilius  discere.  Hoc  enim 
in  homine  artifice  praestare  solet  artia  ratio,  vt  tantundem  operis 
quum  rectiuB  expeditiusque  tum  leuius  etiam  efficiat.  Diem  tanquam 
in  operas  partire,  id  quod  et  a  Pliuio  Secundo  et  a  Pio  Pontifice 
Maximo,  viris  omnium  memoria  praestantissimis,  factitatimi  legimus.  40 
Principio,  quod  caput  est,  praeceptorem  interpretantem  non  attentus 
modo,  sed  et  auidus  auscultato.  Non  contentus  impigre  sequi 
disserentem,  aliquoties  praeuolare  contende.  Omnia  illius  dicta 
memoriae,  praecipua  etiam  literis  mandabis,  fidelissimis  vooum 
eustodibus :  quibus  rursus  ita  coniidas  caue  vt  diues  ille  ridiculus  45 
apud  Senecam,  qui  sic  animum  indujLerat,  vt  se  tenere  crederet 
quicquid  seruonun  quisquam  meminLsset.  Noli  committere  vt 
eodices  eruditoe  habeas,  ipse  ineruditus.  Audita  ne  effluant,  aut 
apud  te  aut  cum  aliis  retracta.  Nec  his  quidem  contentus,  aliquam 
temporis  partem  tacitae  cogitationi  tribuere  memento,  quam  vnam  50 
diuus  Aurelius  tum  ingenio  tum  memoriae  in  priinis  conducere 
scripeit.  Conilictatio  quoque  et  tanquam  palestra  ingeniorum  neruos 
animi  praecipue  tum  ostendit,  tum  excitat,  tum  adauget.  Nec 
sciscitari  si  quid  dubitas,  nec  castigari  si  quid  errabis,  sit  pudor. 
Nocturnas  lucubrationes  atque  intempestiua  studia  fugito ;  nam  fs 
«t  ingenium  extinguunt  et  valetudinem  vehementer  oflfendunt. 
Aurora  Musis  amica  est,  apta  studiis.  Pransus  aut  lude,  aut 
deambula,  aut  hilarius  confabulare.  Quid  quod  inter  ista  quoque 
studiis  locus  esse  potest  ?  Cibi  non  quantum  libidini,  sed  quantum 
valetudini  satis  est  sumito.  Sub  coenam  paulisper  inambula,  60 
coenatuB  idem  facito.  Sub  somniun  exquisiti  quippiam  ac  dignum 
memoria  legito,  de  eo  cogitantem  sopor  opprimat,  id  experrectus 
a  teipeo  reposcas.  Flinianum  illud  semper  animo  insideat  tuo. 
omne  perire  temptis  quod  studio  non  impertias.  Cogita  iuuenta 
oihil  esse  fugacius,  quae  vbi  aemel  auolarit,  redit  nunquam.  6$ 

8«d  iam  hortator  eese  incipio,  indicem  poUicitus.  Tu,  suauissime 
Christiane,  hanc  formam,  aut  si  quam  poteris  meliorem,  sequere, 
ac  bene  vale.     Lutetiae.     [n.  cccc.  xcix.  ] 

35.  refart  a  F:  refermt  (.  40.  omnium  a  :  omni  E.  4».  eont«iitu*  0  ; 

att«ntiu  o.  49.  Km  oS:  Ne  t        quidem  <»n.  f .  51.  tum  memorike  08  : 

<rom  inmnoriae  y.  52.    qunque  ndd.  «  58.    hilaria  //.  60.  est  a  : 

«it  «.  63.  inaideat  a  .V  :  inaidat  <  :  inaedeat  H.  65.  Mmel  add.  y  «  : 

«•n*.  a>,  67.   ChriBtiane  «  :  H.a.  68.  Lutetiae.     it.cctx.xcix  add.  H. 


4&  8en«4am]  J^  3.  6.  5-8. 


63.  Plinianam]  JS)h  3.  5.  16. 
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57.     To  EVANOELIST. 
Farra^o  p.  352. 
f-  P»  374 '  HN :  Lond.  ix.  9 :  LB.  33. 


(Paris?) 
1497- 


[The  name  of  Brangelist  does  noi  oceur  elseyrhero  in  Erasinua'  oorrespondenoe^ 
and  is  perhftpa  applied  to  aonie  one  with  the  nnnie  of  John ;  pomibly  even  t» 
Christiiin,  sinee  Evangeliitt  ia  p1ainl,v  &  oompanion  in  atudj.  The  letter  ia 
placed  in  E  «mong  a  number  of  short  notes  belonging  lo  the  Paris  period,  and 
I  hB%-e  therefore  insertttd  it  bere.] 

KRA8MVS   EVANQELI8TAE   8VO  8.   D. 

Verbw   illud,    accensos,    quod    nos   offendebat,    apud   Vegetiu 
repperi,  cuiiis  haec  sunt  verba:   Ad   obsequift  tiunen  iudicum  vel 
tribunorum,  necnon  etiam  principalium,  deputtibantur  milites,  qui 
Yocabantur  accensi,  hoc  est  postea  additi  quam  fuisset  electio  com- 
5  pleta,  quos  supernumerarios  vocant.     Haec  ille.     Manifestum  igitur^ 
est  accensos  ab  accensendo  dictos ;  hoc  enim  commimicatum  volui 

Vale.     11.0CCC.XCVII. 


Farrago  p.  354. 
F.p.375:  HN: 


58.    To  Thomas  Gbey. 
Lond.  ix.  13;  LD.  3o. 


Paris. 
(July>  1497. 


Beaid««  Emsmiis'  relationH  with  Aiigustine'ii  Lfibeck  piipiU  (Ep.  54  >,  in  tha 
enrly  pnrt  of  1497  ho  was  en^ngod  in  tiiaching  two  £ngliahm«n,  Tbomas  Orey  ' 
and  Bobert  Fisher  (,Ep.  6a),  who  were  living  in  the  sami-  honae  with  him  under 
the  oare  of  a  Soutch  guardiau.  After  a  time  the  guardiaii  seeniB  to  hava  gromna 
Buspicioiu  of  Ernsniiis'  foelings  towards  Oroy  (thero  ia  eoroe  resomblnnce  iui 
tono  betwoen  the  letters  to  Servatiu»,  App.  3,  and  tlioso  to  tJrey)  niid  rcqut^sti-dl 
liini  to  leave.  He  ooniplied,  tbougli  in  sonie  di«treaa,  aud  b<-t'>nk  hiinself 
Augustinc,  whunce  ho  revengi^d  liiiUMdf  liy  writiiig  abiuive  lotters  about  thl 
Sootohman.     Epp.  58-60  «re  ovidently  about  tlie  samo  date  as  Ep,  61. 

Tbe  idontity  of  Orey  ha»  nut  boeu  determined.  H«  was  nlearly  of 
fainily,  but  as  ho  cannot  be  trnccd  in  the  pedigreca  of  the  houso  of  Grejr,  thaj 
obscure  nllusion  in  II.  3,  4  po9.iibly  jndicatof)  that  he  wns  a  bastard.  Hia' 
friendsliip  with  Eraatau»  was  iiot  intorrupted  by  the  present  disturbance  bnt 
latted  throu;ghout  his  life,  He  wns  porliaps  iii  Loudon  iii  1511  ^Ep.  aat  fin.). 
In  1516  he  was  living  in  PariN,  hnving  by  that  time  marriod,  and  was  in  close 
fiiendship  with  Peter  YiteriuH  (£p.  66).  At  the  samo  time  he  seoma  to  have 
had  somo  oonnoxion  with  Cambridge  (LB.  App.  963  and  aSo).  In  1318  ba 
visited  Erasmua  at  Louvain  and  obtained  f^om  him  an  intriMluotloii  to  More, 
to  help  him  in  an  nttempt  to  recover  soine  landod  property  in  England,  whioh 
was  thc>n  in  Colefti  hniids  (LB.  App.  311).  In  Ort.  1535  hc  wns  st-aylng  nt  Basle 
with  Erasinus  (Lond.  xviii.  ir  ;  LB.  790).  Lond.  xxx.  j6,  LB.  576  is  perhaps  a 
iiote  written  at  the  conolusion  <>f  this  viait.  Eraamua'  letter  to  the  nua>  of 
Denny,  flrst  printed  in  1508,  was  written  at  Orey's  requeat. 

The  guardian  ia  variously  deseribed  aa  'aemi-Scotus  '  (Ep.  61.  iga)  and  '8coto-J 
ram  Seotiasimui) '  (Sil>eroh'M  edit.  of  De  Conscrib.  Episl.  f.  £6  .     He  was  a  man  of 


5.  Manifeatiaaimtun  H. 


7.  u.caocxcvn  !f^  :  iLD.xcTn  add,  H. 


i.  aoceiuuM]  Liv.  8.  8.  8,  nnd  Varr. 
J^in^.  Lat  5.  8a,  aro  thc  only  nuthor» 
quoted  by  the  Thesnuru»  for  thi»  forin 
of  the  word  iu  the  militar)-  seUMf. 
At  Louvaiu  it  wns  the  name  for  the 
bedell,  whooo  duty  it  wa«  to  prt«ci'<ie 
the  Rector,  when  he  walked  abrond. 
VaL  Andreo».  Fatti  Acad.  iMan,  p.  09. 


Vegetium]  De  R»  Mil  a.  19.  It 
uppeim  that  Erasniua  was  using  tbe 
wlition  printf-d  «t  Utrecht,  c.  1473;  for 
thu  uudated  Cologne  Vegt-tius  (?  1474- 
80:  Proctor  II 96)  and  tlic  cditions  of 
Rome  (1487)  and  Bolugna  (1495) 
road  tegio  torelecHo.  TheLUrccht  editiou 
roflds  however  itecmaiW. 
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Atij  (1.  Bi)  mmI  held  some  offloUl  poaition  in  P&ha  u  ao  agent  of  tho  Engliih 
crown  (Ep.  6i.  175% 

KBA8MVS  THOMAE  ORBIO   8.  IK      SCRIPSIT   IVTEM8. 

Iampudeh  iflthuc  meae  venisscnt  literae,  adolescens  generoais- 
mm9f  quo  Tao  ex  vniueno  homintun  genere  nemo  viuit  mihi  charior; 
naci  si  quominua  iucundiasimus  appellari  poasis  fata  inuiderunt, 
at  oharitatem  fortuna  neque  eripuit  neque  poterit  eripere.  Pridem, 
iaqoun,  tibi  scrip«t8sem,  quod  et  ego  pro  mea  in  te  beneuolentia  5 
I  Miptobam,  et  t«  pro  mutuo  iu  me  umore  maiorem  In  modum 
■etebuB  ;  aed  veritus  sum  ne  vulnus  acerbissimum,  quod 
racens  aocepissem,  adhue  crudum  exagitarem :  qnod  tantum  aberat 
Tt  vUam  omnino  tractationem  kdmitteret,  vt  nunc  quoque  leui 
admonitu  recrudeseere  sentiam.  £n  dolor  iustissimus  vberes  mihi  10 
Uuibrymas  excutit,  iam  cicatric«m  duxisBe  rulnua  sperabam.  NuUa 
••t  intolerabilior  oo«tum»Iia  quam  qiuie  pro  benefactis  rependiiur. 
Vtinam  li«eat  tantam  «  Letheo  haurire  amne,  vt  totus  ille  senex 
cum  Bui6  iniuriia  meia  officiis  animo  efflu&t ;  cuius  quidem  memoria 
quotieos  mentem  subit,  totiens  non  solum  irascor  venmi  multo  15 
magia  admiror,  tantum  veneni,  tantuni  inuidentiae,  tantum  per- 
fidiae,  tantum  impuetatia  humano  pectori  insitum  esse.  Ita  me 
dcrus  amet,  eum  hominis  animum  sceleratisiimum  contemplor, 
videntur  milii  poetae,  homines  alioquin  in  describendis  homiuum 
ingeniis  tum  acuti  tum  eloquentes,  huiusniodi  virus  aut  non  vidisse  10 
aut  dicendo  assequi  nou  potuisse.  Quem  enim  lenonem  tam  per- 
iidum,  quem  militem  tam  glorioeum,  quem  senem  tam  morosum, 
quod  denique  portentuni  tam  inuidum,  amarulentuni,  ingratum  ausi 
sunt  vnquam  iingere,  quam  hic  est  senex  fucatissimus,  qui  religio- 
sulua  etiam  sibi  videtur  vitiisque  suis  splendida  nomina  fingit?  15 

Vetabis  me  dolere.  Ego,  mi  Thoma,  rem  pro  sua  atrocitato 
modestissime  fero.  At  non  possunt  non  dolere  incommoda  (juae 
praeter  expectationem  accidunt.  Quando  ego  vnquam  pro  meo  can- 
dore,  pro  meis  meritis,  pro  fide,  pro  amore  pene  fratemo,  ab  bomine 
cano  vt  apparet.  uobili  vt  iactat,  religioso  vt  iingit,  tam  inaignem  30 
oontumeliam  expectare  potuiasem  ?  Summam  ingratitudinem  iudi- 
cabam  officium  offioio  non  reponere.  Legeram  et  hominum  esae 
genus  quos  tutius  easet  offendisse  quam  officiis  demeruias».  Non 
credebam,  donec  experientia  fidem  fecit,  multo  eaae  periculosius 
malis  bene  facere  quam  bonis  male.  Nam  quum  nebulo  ingratis-  j<i 
simus  deuinctiorem  sese  mihi  sentiret  esse  quom  vt  gratiam  referre 
poaaet,  a  literis  quas  iamdiu  misere  vexauerat  ocium  aibi  sumit, 
studiumque  omne  huc  transfert  vt  suis  nepbariis  machinamentis 
me  perditum  eat :  quem  poetquam  laboribus  confici  posae  desperat 
97.  poHot  F :  poMit  Jt. 
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40  (nam  id  iam  frustra  tentauerat),  lingua  Tartareo  Vbueno  iiubuta 
conatur  extinguei-e,  et  extinxit  quantuni  quidem  in  ipso  fuit  Quod 
viuo,  quod  etiam  valeo,  literis  acceptuni  refero,  quae  me  docuerunt 
nulJis  fortunae  proceUis  cedere.  Indigne  fert  houio  sceleri  natuH 
ae  parum  nocuisse.     Parum  eet  isti  tauta  rabie  In  me  praesentesu 

45  debacchatum  esse,  ab  animo  meo  distraxisse  lue  ;  et  fugientem  emi- 
nus  veneno  petit,  atque  mei  odio  in  te,  charissimam  aivimae  meae 
parteni,  saeuit  Saeuit,  inquam,  eo  telo  quo  inter  mortolee  vnus 
plurimum  poteet,  maledicentia.  O  vipereum  malum  quouis  aconito, 
quauis  Cerberi   spuma   nocentius !     Eiusmodine  portentum   soletn 

jo  purum  aspicere  ?  istiusmodi  monstrum  auras  haurire,  imo  infioere 
vitales?  tale  dedecus  communem  sustinere  terram?  Nullum  tam 
terrificum,  tam  pestilens,  tam  execrandum  maluni  poetaruin  ingenia 
exoogitare  potuenmt  quod  monstrum  iatud  non  facile  vincat.  Quis 
enim  Cerberus,  quae  Sphynx,  quae  Chimera,  quae  Tisiphone,  quae 

55  larua  cum  isto  malo  oonferri  iure  possit  quod  nobis  Gotthia  nuper 
euomuit  ?  Quis  scorpius,  quae  seps,  quis  basiliscus  venenum  habet 
praesentius?  Yenena  fere  non  nisi  irritata  nocent.  Leones  bene 
meritia  officium  rependunt.  Dracones  officiis  mansuescunt.  Huic 
seni  suninia  mea  merita  rabiem  faciunt. 

60  Habes  animum  virulentuni.  lam  vt  solidum  ostentum  intelligaa, 
si  vultum  truculentum,  si  totius  coi-poris  habitum  paulu  contemplere 
diligentius,  nonne  tibi  videaris  omnium  scelerum  quasi  simulachnim 
quoddam  intueri?  Et  hic  laudanda  est  naturae  prudentia,  quoe 
deformem  aninium  digno  corpori  inclusit.    Latent  sub  supercilionua 

65  hispida  sylua  oculi  refugi,  toruum  semper  tuentes.  Frons  ftoxea, 
nec  in  malis  quidem  vlla  «anguinis  verecuudi  nota ;  nares  polypum 
spirant,  setis  siluescentibus  occupatae.  Buccae  pendulae,  labra 
liuida,  vox  erumpit  non  promitur,  tanta  est  animi  impotentia ;  la- 
trare  iures  cum  loquitur ;  ceniices  intortae,  crura  curiia.     Nihil  est 

70  denique  quod  natura  non  aliquo  insigni  stigmate  notauerit.  8ic 
sceleratos  ac  maleficos  inurimus,  sic  canibus  morducibus  nolam 
appendimus,  sic  bouem  cornupetam  feno  alligato  signamus.  Mene 
huic  turpissimo  monstro  meas  literas  commuuicosse,  buius  causa 
tantum  aetatis,  tantum  ingenii,  tantum  operae  triuisse  ?  quae  si  pens- 

75  sent,  minus  essem  miser.  Nunc  draconis  dentes  seuisse  me  video, 
qui  in  meam  perniciem  renascantur.  Plus  est  quam  iierdere  bene- 
ficium,  omicum  praestando  hostem  infestissimum  parare ;  vbi  enim 
tyrannus  mea  sit  abusus  opera,  cui  gratiam  referre  ueque  posaet 


45.  «t  om.  X  66.  ncc  E :  ne  ff. 

la  E,        Fs  saeuisae  B 


69.  incunia  H. 


75.  Nunc  F: 


71.  nolam]  C£  Aviuiua,  FaA.  7.  8. 


79.  cornup«t«in]  Vulg.  Ezod.  91.  99. 
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|>arem  neciue  vellet  vllam,  nouuiu  exitii  genus  bomo  ad  m&Ieiiciuni 
tantimi  iageniosus  excogitauit,  quo  et  me  cui  deuinctum  esse  non  80 
libet,  et  te  pariter,  cui  turpiter  iuueni  puer  quinquagenariiis  inuidet, 
funditus  euerteret.  Haeccine  est  illa,  qua  ad  nauseam  omnium 
gloriari  solet,  generositas?  Hoc  illud  totiens  iactati  generis  speci- 
men?  Hic  scilicet  est  animus  magnis  natalibus  dignus?  Quis 
istimi  vel  humano  sauguine  progeoittm)  credat?  Quis  non  Vergilii^  85 
num  illud  illo  digniun  iudicet ; 

duris  genuit  te  cautibus  horrens 
Caucasus  Hircanaeque  admorunt  vbera  tigres? 

£t  audet  homo  mortalium  omnium  iinpudentissimus  se  multa  de 
t«,  plurima  de  me  meritum  praedicare,  nosque  vltro  ingratitudinis  90 
accusare.  Non  tot  meorum  iu  se  officiorum  testibus,  non  suarum 
in  me  iniuriariuu  conscientia  mouetur.  Audet  cum  his  factis  inter 
homines  viuere,  niodestius  facturus,  >>i  Timonem  illum  imitatus  ex 
vniuei^so  hominum  coetu  in  remotissimos  iluctus  demigraret,  ae 
belua  cum  beluis  aetntem  ageret.  95 

8ed  dolori  quanquam  iustissimo  frenum  Btringamus.  Tametsi 
in  acerbissima  contumelia  me  illud  non  mediocriter  consolatur, 
quod  haec  adeo  uon  sit  impune  aV>latunis,  vt  iam  praesentes  mihi 
poenas  pendere  coeperit,  daturus  olim  grauiores.  Quas?  inquis; 
nam  ille  quidem  sibi  plaudit.  Esto.  An  non  tibi  abunde  satis  sup-  100 
plicii  videtur  eaae,  quod  et  stultifisimus  est  et  inuidentissimus,  quod 
vtroque  miserrimus  ?  An  grauius  vllum  supplicii  genus  excogitari 
possit  inuidentia?  quae  ipsa  sui  carnifex  est  atque,  vt  poeta  dixit, 
supplicium  auum.  Quare  epigrammaticus  iJIe  et  docte  et  facete 
inuidentissimo  cuidam  uebuloni,  nontri  vt  arbitror  senis  simillimo,  105 
eam  ipsam  inuidentiain  tiinquam  exti^emum  malorum  imprecatus: 

Omnibus,  inquit,  inuideas,  inuide,  nemo  tibi. 

Equidem  hominem  nondum  tam  capitaliter  odi  vt  tantum  mali 

velim  imprecari.      Quanquam  ille  quideiu  dignissimus  est  cui  aut 

hoc  aut  si  quod  est  detcrius  eueuiat.     Nec  dubito  iamdudum  eueuisse,  1 10 

ai  vere  Plautus  dignis  euenire  digna  scripsit.     Cui  enim  ille  non 

inuidet  misere?  qui  quod  tu  diligentius  in  literis  ageres,  cuiua  virtuti 

deb«t>at  gratulaii,  adeo  inuidit  vt  re])eiite  in  morbum  capitalem  inci> 

derit     Quid  autem  habet  ille  ijuod  non  misericordia  potius  quam 

inuidia  sit  dignum?    si  misericordiam  meretur  obstinata  malicio.  115 

lam  alteras  poenaa  accipe,  quas  uemo  vnquam  nocens  efFugit.     Qiuw 

9fl.  F:  iniuriuruoi  tostihuH  cotmcieutia  £  97.  H  :  in  tam  acorbiaiiiink  £. 

iia  MadU.U.  113.  iuciderit  £  Z.B  :  iocidci-pt  Aoiuf.  115.  m«reretur /*. 


B|.  pu«r]Cti)eCMwer.£fi<i<.LB.i.463B. 
85.  V«r|$ili*nom]  Am.  4.  366,  7. 


107.  Omnibua]  Ct.  Maxt.  i.  40,  a. 
III.  Plautua]  Pmt,  s>  4>  >oo. 
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tu  furi*8  in  jllo  tot  soelerum  conBcio  pectore  Baeuire  reria?    Quae 
illic  stridere  verber»,  quas  intentari  faces,  quos  stimulos  impingi  ? 

Poena  autem  vehemens  et  multo  aaeuior  illis, 
130  Quos  attt  Ceditius  grauis  inuenit  aut  Rhadamantus. 

Recte  est  et  hoc  ab  aequLssimo  rerum  autore  comparatum,  quod 
&e  iudice  nemo  nocens  absoluitur.  Hi  sunt  aetemi  cruciatus,  quos 
poetae  apud  inferos  exerceri  magno  ingenio  finxerunt.  Quare  si 
aegritudini  vindicta  mederi  potest,    iam   omni    dolore  leuatus  esse 

■  35  deberem.  Verum  ego  rindictae  genus  tvtm  honestius  tum  generosius 
putu  iniuriniu  negligere.     Nain  nocentes  vltro  sua  poena  sequitur. 

Quanqiiam  si  me  molestiue  sensu  carere  dicam,  plane  mentiar. 
Hoc  tamen  affimio,  me  non  mea  magis  contumelis,  quae  acerbior 
esse  non  potest,  permoueri  quam  tuae  conditionis  miserescere.     Me- 

130  cum  praeclare  actum  qui  tandetu  e  inediis  venenis  efiFugerim.  Sed 
o  me  miserum,  qui  non  totus  euolarim,  te  dulcissima  mei  portione 
relicto !  Tene,  mi  Thoma,  isto  animo  tam  ingenuo,  isto  ingenio 
tam  pudieo,  tam  mimsueto,  ista  indole  tam  felici  rabiosis  beluis 
inseruire  ?     Istancine  mentem  literis,  virtuti,  maximis  rebua  n*tj^"i 

135  deliri  senis  inuideutia  sejteliri?  Optinius  in  pessimum  incidisti, 
iuuenis  ingeniosus  in  senem  stupidum,  candidus  in  inuidentissimum, 
humaniBsimus  in  spinosiBsimimi,  et  iuxta  vetus  prouerbium,  Auri- 
bus  lupum  tenes.  0  fata  iniqiia,  o  sydera  inimica,  o  superos  male 
propioios !  Macte  virtute  adolescens  !  Quae  saga,  quae  fascinatrix  tuae 

140  praestanti  noeuit  indoli?  An  stias  ipsa  dotes  tibi  inuidisse  natura 
ciwlenda  est  ?  quae  alioquin  in  te  fingendo  oranes  suas  opes  effu- 
diase  videtur,  ne  quid  in  absoluto  opere  desyderaretur.  Formoao 
corpori  animiun  felicem  inseuerat.  Morum  gratiam  non  inamabilem 
adiecerat.     Gentis,  opes,   ingenium   contulerat.     Breuiterque  talem 

145  edidit  quales  antiquitua  deorum  filios  solebant  appellare.  Et,  o 
miserande  iuuenis,  qui  genius  malus,  quod  fatum  te  in  istud  bara- 
thrum  coniecit  ?  Itane  praeclarum  istum  ingenii  florem  senex  ran- 
cidus  extinguet  ?  Peribit  illa  fertilissimi  soli  apes  ?  Interibit  venae 
tam  diuitis  expectatio  ?     O  senilem  inuidentiam,  qua  quid  dici  aut 

150  fingi  potest  monstrosius?  Postquam  ipsi,  vt  dignum  illis  fuit,  in 
lustris  aetatem  exegere,  tibi  et  adolescenti  et  ingenio  feliciore  et 
aetate  aptiore,  quod  maturius  te  ad  optimas  literas  contuleris,  misere 
inuident.  Inuident  quod  tibi  feruidus  sanguis  circum  praecordia 
saliat,  cum  ipsi  niliil  nisi  phmibum  in  pectore  gestent.     Ac  quem 

■55  cessantem  incitare  debuerant,  praecurrentem  remorari  moliuntur ; 
ipsi  cum  sequi  nequeant,  praecedere  conantur. 

154.  Ac  £:  Proin  B. 

119.  Pmiu]  Jur.  13.  196,  7.  137.  AariboB]  Ter.  Pfuxrm,  506. 
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Sed  heu,  quo  nie  doloris  abripuit  Impetiw?  Multis  profecto  modis 
iniurius  in  te  sum,  candidissime  Tlionin,  cuius  ckUmitatem,  cum 
mitij^are  con^jlando  debuerim,  vlti-o  f^iani  querelis  meis  exaspero. 
InTTi  haeo  dolori  dederimu:^,  caeteni  rationi  tribuemus.  Ego  te,  ifio 
soauissime  Thoma,  te  inquam  ^'num  ex  midtis  dele^ram.  in  quo 
abeolutum  aliquod  artis  meae  nionuinentum  relinqnerem,  ad  quod 
iam  materiani  quam  maxime  felii-em  milii  nactus  videbar.  Sed 
Ttrum  te  mihi  an  me  tibi  fortuna  inuidii  ?  Me  forte  petiit,  tibi  certe 
plna  nocuit.  Certum  eet  tamen  mihi  opiis  e  manibiLs  extortum,  vel  165 
repugnante  illo,  qua  lioet  per»«e<|ui.  Nam  >>i  quam  adfert  nostra  dis- 
iunctio  iacturam,  eam  scribendi  frec^uentia  fucile  sarciemus.  Tu  modo 
iac  magno  animo  pergas,  tibi  instes,  tibi  te  praeceptorem  praestes. 

Ad  literas  tuas  venio,  quae  mihi  tuiii  vuluptati  fuere  qtium  tu 
mihi  charus  et  fuisti  et  es  et  futurus  es.  Placuerunt  verl»  non  170 
torta,  non  aifectata.  Placuit  sententiarum  robur  masculum,  et  ita 
placuit  yt  in  dubium  venerim,  nuni  ea  tuo  Marte  confeciases  an 
auxUiaribus  aruiis  adiutus.  Quod  te  mei  desyderium  ferre  grauiter 
scribis.  nihil  est,  mi  anime.  quod  te  afflictes.  Nam  si  pro  tuo  in  me 
studio  nostram  vicem  doles,  sine  causa  doles.  Ego  enim  non  aliter  175 
8Um  aCFectus  quam  si  nunc  demimi  ab  inferis  emorsiasem  ;  hoc  ^iio 
miser,  quod  Pii-ithoum  charisaimum  non  vna  licuerit  educere.  Quare 
si  nobis  mutuo  amore  respondes,  gratulari  tuo  Erasmo  debes  qui 
vix  tandem  cathenam  durissimam  abniperit  Nec  tua  quidem  causa 
cur  tantopere  te  maceres  video.  Nani  si  illud  te  mule  hubet,  quod  180 
DOBtra  sis  doctrina  priuatus,  non  inconomode  permutasti  praecepto* 
rem.  Recepisti  pro  defesso  integrum,  pro  fianmi  diligenti  diligentis- 
simum,  fortassis  et  doctiorem  ;  nam  amantiorem  nou  credo.  Qui 
ai  etiam  qualiscunque  contigisset,  quantulum  erat  hoc  damni  quod 
mea  migratione  fecisti?  lam  tum  cum  tecum  essem,  maligue  me  185 
fruebaris  et  prope  carebas.  Quid  ego  te  dignum  dicere  poterani, 
cum  mihi  asonus  ad  Ijram  assidue  adesset  ?  Denique  si  quid  damni 
Eactum,  id  mutuis  literis  facile  non  compeusabimus  modo,  verum- 
etiam  superabimua. 

Tu  modo  ne  tibi  defueris  caueto.  nosque  sic  desyderes,  ne  de  190 
studiorum  tuorum  conteutiune  (luicqimm  remittas.  £«{uideiu  me- 
mini  te  dicere  solitum,  simulatqiie  ego  vo6  reliquissem,  te  omnes 
ex  animo  literas  deleturum.  Cupio  te,  ini  Thoma,  vel  vna  istu  in 
re  vanum  inueniri ;  neque  tam  religiofttti  videri  velia,  vt  hic  m«a 
causa  mentiri  pudeat  Omni  religione  te  soluo,  et  si  quod  erit  195 
piaculum    admissum,    in   caput    meum   reuoco.     Noglige    iniuriam. 

173.  uvu»  £ :  oopiia  £.  187.  ad«»«t  /' -  &«>.■■(  /;,  194.  UU  •\(fii  H. 


181.  prM««ptoreni]  The  new  tutor  wim  pcrhatm  Peter  Viterins.     Cf.  Ep.  66 
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contemne  sflnil«iu  morositateni,  me  <|Uo<iue  si  voles  ex  aniino  deleto, 
mo(]u  niiiil  praeter  literas  cogites.  Nulliua  neque  odium  neque  amor 
tantum  apu«l  te  valeat  vt  a  bene  ceptis  rebris  deaistere  velia     Senis 

30O  et  linguam  ©t  animuni  ita  oderis  vt  fen-e  velis,  iinitari  nolis.  Te  tibi 
propone ;  quae  tuo  genere,  quae  tua  iudole,  tua  meute  digna  sint 
curato.  Praeceptorem  habes  tani  te  dignum  quam  sene  indignum  ; 
eum  obserua.  Cum  Rol)erto  ne  piigiiaris ;  hominem  mihi  amicum 
cupio.      Senem   ai   non  oderis,   modestiae    et    patientiae   videberis 

305  meminisse ;  sin  eiusmodi  monstnmi  vnquam  amare  poteris,  om- 
nium  mortalium  leuissimus  fueris.  Nam  si  ex  aninio  facies,  stultis- 
«iJDUS  eria;  sin  adulatione,  turpissimus  assentator.  Tam  insanum 
est  hostem  complecti  quam  ingratum  amicum  negligere.  Bene  vale. 
Purieiia     ak.  m.cccc.xcvii. 


59.    To  A  FniEND. 
Fariago  p.  8t, 
F.  p.  244 :  HN :  Lond.  iv.  38 :  LB.  48. 


(PAii*?) 

<July  1497?) 


[T)iii  resembles  Ep.  58  iii  tone.  It  may  have  be«u  addreaaed  to  Fisher,  and 
s«nt  At  the  Mme  time.] 

ERASMVS  AMIOO  CVID.OI. 

Peh  tnam  humonitatem,  N.  iucundisBirae.  obsecro  vt  mihi  ignoscas, 
quod  nequc  mnlta  necjue  digna  te  tibi  scripserim.  Crede  mihi, 
voluntas  ardentissima  erat,  &ed  in  luctu  iocosa  scribere  perdifficile 
est.     Nondum  nie  collegi,  nondum  ad  me  redii,  conor  tamen  Musis 

l  adiutricibus  oliquid  te  digniim  tibi  dedicare.  Verum  ne  me  interim 
tantilliim  laboris  tua  causa  defugisse  putares,  imperaui,  vt  potui, 
animo  meo,  ac  Dionysiolam  nostmm  sum  imitatus  ;  quae  nonnun- 
quam,  vt  scis,  cum  Inchrjrmis  camit  ac  saltat.  Vbi  in  antiquum 
aiumum  rediero,  nihil  a  nie  friistra  petes,  quod  quidera  praestare 

«o  queam.  Te  pro  nostra  necessitudine  hortor,  vt  toto  animo  literis 
incumbas,  nihil  dubitans  quin  bonam  partem  sis  assecuturus.  Quas 
81  amabis,  me  odisse  non  poteris,  Hortor  igitur  te,  non  solum  tua 
causa,  venimetiam  mea.  Sene  te  volere  cupio.  Omnes  tuae  familiae 
rect«  valere  precor.     [ii.cccc.xcvrn.] 


60.      To   JOHN    OF   BRU83ELa 
Farrago  p.  77.  Pari». 

F.  p.  241 :  HN:  Lond.  iv.  22:  LB.  16.  Ouly)  1497- 

[Probably  writton  to  nnnounc©  the  breach  with  his  English  piipUs  (Ep.  58'). 
The  kigniticanoe  of  auiuiuum  ,  .  aniiuum,  aiid  the  reference  to  the  Vicar  identity 
this  Johu  of  BruRsels  with  the  Canon  of  Ep.  155  ond  not  with  John  Maubum 
(Ep.  59).  He  was  probably  in  dependeno»  011  th«  Bishop  of  Cambnky  Aod 
perhaps  officioliy  connected  with  the  Vicar.     Cf.  Epp.  153-5.] 

S8- 199.  rebaaom, //,        ao4.  cupiof :  CApio  £■        59.14.  H.ooccjccvin (xfd.  &. 
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EBA8MV8   D.    lOANNI    BRVXELLKK8I    8.    D. 

Eoo  vero  quodnam  ad  te  scribendi  initiuui  capiani  prorsus  haareo, 
nec  quem  incusem  scio ;  quonmdamne  homiQuni,  quos  tu  plus  satis 
nosti.  perfidiam,  an  Antoniae  ineptaiii  argutiam,  an  meam  potius 
credulitatem?  Sed  tota  hac  de  re  inutire  satius.  Hoo  Tnum  dicam, 
me  ptY>  meo  ufficio  summam  inuidiam  vndique  contraxxsse.  Itaque  5 
ex  illis  aedibus  Erasmus  exulat ;  alii  regnant,  inuita  quideni,  vt 
suspicor,  Antonia.  Sed  haec  coram  melius.  Interim  fac  antiquum 
isium  animum  in  nos  obtineas.  Omnes  quibuscum  isthic  ^dximus, 
nominatim  meis  verbis  salutabis  diligenter ;  seorsum  autem  D. 
Vicario  me  etiam  atque  etiam  commendabis.  Bene  vale,  nosque  lo 
mutuo  diligo.     Luteciae.     Anno  M.  cccc.  xcvti. 


61.    Fou  Hexry  Northoff  to  Chbistian. 

Farrago  p.  85.  Paris. 


F.  p.  247 :  HN :  Lond.  iv.  35  :  LB.  32. 


<Augu3t  I497> 


[Tbe  month-dAte  is  showD  Bpproximately  in  tbe  seoond  p«ragrapb  of  tbe 
letter.  The  year-date  i»  obtainHl  thu.i:  th«  qunrret  with  the  Sootch  guardfan 
oocurred  before  £r»smus  went  to  Enghiiid  itx  the  springof  1499  i£|i.  88.  46)  :  in 
1496  ErAiiniutt  bad  not  yet  begun  to  take  pupila  i,Ep.  48)  :  in  149B  liu  did  not 
return  from  Bru^-aeb)  titl  July  at  the  oiirlieHt,  and  thoru  ia  therefore  bardly 
time  for  bim  to  hii.ve  talieu  up  witb  tbe  Engliab  pupils,  anU  bave  left  (bem 
befure  i  August.] 

HENKICV8   CHRI8TIAN0   FRATRI   8.D.      ERA8MVS   AVTOB 
EST    EPIHTOI.AK. 

Qyid  hic  Rgatur  scire  cupis,  suauiBsime  Christiane  ?    Somuiamus. 

Quidnam,  inquis  ?     Id  quod  amamus,  literas,  quibus  nubis  nihil  est 

in  vita  dulcius,    ac   sccundum   eas  Christionum,    dilectam   animae 

nostrae  partem.     An  tu  te  a  nobis  abesse  credis?    Nihil  minus. 

Kulla  dies  sine  te,  nox  mihi  uullu  fluit.  ^ 

Soli  sumuB,  Cbristianum  cogitamus ;  ciim  amicia  de  te  garrimus,  et 

quidem  perlibenter.   Dormimus,  te  somniamus ;  nulium  hic  pruadium, 

Qulla  coena  sine  te  agitur.     Conuiuaris  nobiscum,  studes  nobiscum, 

donuia  nobiscum.    Quid  quaeris  ?   £n,  Chrihtianei,  frater  hac  vita  qoq 

paulo  mihi  iucundior,  quantum  camporum,  qiiaiitum  montium.^quan-  10 

tum  vrbium,  quantum  fluminum  me  teqiie  dirimit  ?    At  corpora 

distrabi  possunt,  anlmi  diuelli  nullu  pucto  po«rf»unt ;   ita  vt  som- 

Qus,  qui  coniunctos  interdum  coosueuit  disiungera,  nos  difilunctos 

copulet ;  siue  hoc  re  ipsa  fieri  credendum  est,  vt  corporibua  somno 

inerti  occupatis  animi  iuterim  furtim  tanquam  e  vinculis  oiio1ar«>  13 

«1.  3.  in  aeU.  F. 

00.3.  Anto&iaej  Se«  £p.  55.  Middelburg  (Ep.  153,  wb»  ws»  Vioar 

7.  aniiquum  . .  animum]  Cf.  Ep.  153.      Oeneral  of  tbe  Bp.  of  Cambray. 

9.  D.  Vioario]  Jacobua  Antbonii  of  01.  5.  Nulla  dies]  Cf.  Ov.  Tr.  3.  3. 18. 
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gaudeant,  inuneaaoque  spacio  perniciter  ozacto  suos  amores  inuisant : 
siue  mens  humana,  <iuoniani  ignoa  est  miraeque  agilitatis,  simul 
atque  omnia  corporis  organa  sonuiolenti  illi  vapores  occupauerint, 
illa  interim  ocii  impatiens   craaais   illis   nebulis  obluctatur,  et  vel 

30  ipsa  sibi  fixas  illic  imagines  renouat,  vel  ez  diuersis  vaponmi  discur- 
sibus  diuersaa  sibi  rerura  facies  depingit :  siue,  vt  poetae  narrant, 
rex  quidam  placidiasimus  ac  deus  humani  generis  amantissimus 
quem  somnum  vocant,  vbi  artus  sensusque  mortalium  diutinis 
operia  fatigatoe  aspersit  succo  Letheo,  suique  oblitos  dulci  quiete 

>$  reficit,  Morpbeum  quendam  fingeudarum  formarum  mirificum 
artificem  in  terros  emittit,  qui  leui  volatu  nunc  in  huiua  nunc  illius 
cubiculum  illapsus  notas  vnieuique  imagines  repraesentat :  siue  ez 
vlmo  illa  ingenti  huiusmodi  visa,  geminis  portis  ad  nos  euolant.  Quod 
si  non  omnia  mentiuntur  poetae,  comea  porta  venisse  non  dubitem 

30  quod  nuper  mihi  accidit  somnium,  longe  omnitmi  iucundiasimum  ; 
quod  me  quidem  ordine  narrare  non  pigebit,  modo  tibL  audire  non 
sit  molestum. 

Calendis  Augusti,  qui  quidem  mihi  dies  omnium  muito  candidiaai- 
mus  effulsit,  cum  hilare,  suauiter,  prorsusque  laute  coenauiasemus — 

35  Quinam  et  quot.  rogabis?  Tres  animae,  quibus  nihil  vnquam  terra 
ttilit  sanctiuB  candidiusque,  Erasmus  nunc  plane  noster,  Augustinus 
communis  quidem  omnium  amicus,  timi  tibi  peculiariter  deditus,  ego 
tertiuB  ;  tu  non  omnino  aberas.  Eellissimi  prorsus  homunculi,  tuin 
tempus  aptum,  locus  lectus,  apparatus  non  neglectus.     Quoties  ibi 

40  salutatus  Christianus  ?  quoties  nominatus  ?  quoties  desyderatus  ? 
Num  quem  dextrae  auris  tinnituni  sensisti,  Ghristiane?  Post 
mensas  secundas  prodeambuUitum  est,  et  quidem  illic  vbi  se  semel 
atque  itermu  tecum  spatiatum  narrabat  Erasmus,  cum  mellitis 
sermonibuB   ebrii  inter  vineta  reptantes   oberraretis,  tum   cum   te 

45  facundis  illis  sviis  hortatibus  a  sordidissimis  curis  auocaret  totumque 

in  iJterarum  amorem  raperet.    Agnoscisne  locum,  Ghristiane  ?    Ibi 

nos  Erasmus   literatis  fabulis   multo   quidem  lautius   pauit  quam 

coena.     Adeo  multa  repetebat  antiqua  tanto  orationis  lepore,  vt  me 

jjuidem  coelesti  quadam  voluptate  afflauerit.      Domum  reuersi,  in 

50  multam  noctem  de  te  sermonem  tr&ximus.     Itum  est  vix  demum 
dormitum,  me  quidem  partim  ex  coena  et  potatiuncula  largiore, 
partim  ex  deambulandi  labore  (nam  pigritiani   meam  satis  nosti) 
somnus  altior  oppressit.     Ibi  vero,  quod  ait  Glaudianus, 
Omnia  (|uae  sensu  voluuntur  .  .  diumo, 

5,s  Pectore  Bopito  reddidit  amica  quies. 

96.  loni  H.  37.  Biue  F:  «icut  E,. 


a8.  vlmo]  Cf.  Verg.  Aen.  6,  283. 
geioinia  portis]  Cf.  ibid.  893  .v 


38.  BelliiMinii]  Vbito  ap.  Otdl.  13.  11. 
53.  C\t\idi»a\in]i>iCont.Sonor.Pra^.t,a. 
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Iaid  iisdem  in  vinetis  deambuUbam  omne  Bpacium  remetiens,  «ed 
80I118 ;  omnia  veriA  Bimillima.  Subibat  animum  multa  de  te  cogi- 
t«tio ;  deflyderabam  veterem  illam  consuetudinem  nostram.  Venie- 
bat  in  mentem  tuiis  ille  animu3  plusquam  fraternus. 

lam  sollicitus  eram  quid  ageres,  quid  valeres,  satin'  saluae  res ;  60 
quod  complusculis  mensibus  nihil  a  te  nunciaretur,  Et  ecce  de 
improuiso  fis  obuins,  tanquani  ociose  deambulans,  vultu  quidem 
nitido  et  cute  bene  curata.  lam  hoc  primum  faustae  tuae  valetudinis 
omen  accipio,  mi  Christiane.  Ita  te  totum  Morpheus  ille  effinxerat, 
vt  ne  tu  quidem  ipse  tui  tani  sis  similis  quuni  imago  illix.  Ae  me  65 
quidem  conspecto  familiarius  tuo  quodam  more  visus  es  subridere. 
Alteruni  id  niihi  est  omen  te  recte  valere.  Deinde  gestientes  accur. 
rirous  \-trique,  consalutamus,  Ibi  ego  fusis  prae  gaudio  lachrynis 
'  Tene '  inquani  '  teneo.  mea  voluptas.  mi  frater  animo  maxime 
deeyderate  meo  ?  Quid  fit  ?  Quis  te  nobis  vel  deus  vel  oasus  obtulit  ?  70 
Vigilansne  te  video  an  imagine  fallaci  deludor  ? '  Tum  tu :  '  £go 
quidem,  o  nnimae  dimidiuin  meae,  caetera  perbelle  valui ;  sed  quod 
iucundissimo  tuo  conuictu  carerem,  plusquam  dimidiatus  mihi 
viuere  videbar,  meliore  animae  meae  portione  distracta.'  At  ego 
'  Neutiquam  tibi  concedam '  inquam  '  vt  tu  mei,  quam  ego  tui  75 
desyderium  tulerim,  impatientias  tuleris.  Sed  age  doce,  quidnam 
repente  accidit  quod  tam  immensum  iter  remensus  Parrhisios 
repetere  volueris  ?  Nam  vt  plurimum  a  nobis  desyderabaris,  ita  nihil 
minus  quam  tuum  conspectum  sperabamus.'  '  Audies '  inquiebas ; 
'  neque  enim  me  pudebit  vt  res  habet  £ftterL  (o 

'Ybi  ad  iUa  Mercurialia  mea  negocia  redissem,  mirum  est  diotu 
quam  mihi  coeperim  displicere,  tibi  inuidere,  mihi  irasci,  quod  san* 
ctisaimo  Musarum  contubernio  relicto  ad  prophanas  illas  euras 
reuertiasem.  Mene  sic  desipuisse,  H  vllum  lucrum  tanti  habuerim, 
oiii  aanctiaaima  studia  posthaberem  ?  Tum  quidem  mellita  illa  85 
Erasmi  oratio  animo  obuersabatur,  qua  me  his  ipsis  in  vineis  tan- 
quam  in  alium  hominem  transformabat,  multa  in  huius  quaestus 
•ordee  et  incommoda  dlsserens,  cum  bonas  literas  ita  cum  omni 
geoere  rerum  confereliat,  vt  cum  nullis  omnino  conferendas  osten- 
deret :  solaa  illas  e.sse  proprias  hominia  opes,  neque  dari  a  fortuna  90 
neque  eripi  posse  ;  vsu  augeri  non  minui ;  meliores  tieri,  non  deteri ; 
non  senescere  cum  forma  et  viribus  corporis  ;  non  contingere  ignauia, 
vt  honores  ;  non  auocare  hominem  a  virtute,  sed  instniere  ;  eas  solas 
tranquillare  animum  nostrum,  semper  parata  esee  praesidia :  demum 
aine  bis  ne  homines  quidem  nos  esse.  Sed  quiil  ego  perstringo  quae  95 
ille  vix  duabus  horis  perorauit?  His  «go  inflammatus,  Itane  fiet, 
inquam  ?  Henricus  literarum  tanto  melioribus  mercibus  ditatur,  et 
ego  prophanis  immersus  negociis  bene  coepta  turpiter  relinquam  ? 
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Quid  multa?    Victus  inuidia  abrupi  me,  et  omnibus  relictis   huc 

loo  aduolaui,  ne  diutius  essem  a  vestro  contubernio  alienus.  Nunc  tuae 
£acilitatis  erit  transfugam  in  vestra  castra  recipere,  posthac  certum 
militem  futurum.' 

Tum  ego  nimio  miratus  opere  '  Per  Deum  immortalem,'  inquain 
'quid  narras?     Itane  inuidia  tua  te  nobi»  restituit,  imo  te  tibi  ? 

i05  O  faustam  felicemque  inuidiam !  Venmi  si  nunc  te  quam  sis 
fortunatus  dooeom,  credo  tibiipsi  incipies  inuidere.'  Hic  tu,  '  Quin 
tu  igitur  festinas  istud  exjwnere  ?  Quid  obticuisti  ?  '  At  ego  '  Vix 
tandem,"  inquam  'o  mi  Christiane ;  curae  leuei»  Io<iUtmtur,  ingeutes 
stupent.     Quicquid  est  in  coelo  syderum,  quicquid  deorum,  omnia 

iio  me,  tuum  Henricum.  benigno  vultu  respiciunt.  Prorsus  deorum 
vitam  adepti  sumus,  si  modo  bono  hoc  perpetuo  Uceat  frui.'  Iln  tu 
magia  accensus  audiendi  cupiditate,  '  Gratulor.  ita  me  Musae  ament, 
frater.  Verum,  vt  vere  tibi  possim  gratulari,  quoeso  rem  paucis 
expedias.'     Atque  ego  'Summum  '  inquam  '  bonum.  si  quod  est  in 

II.S  hac  vita  summum  bonum,  superum  numine  mihi  contingit;  quod  ne 
optare  quidem  vnquam  sum  ausus.  lam  diuinas,  opinor,  quid  egu 
sim  assequutus.  Quid  enim  vel  magis  ex  voto  vel  ex  vbu  potuit 
obtingerf  quam  praeceptor  tum  eniditus  tum  amicus?  Habeu 
omnium  tum  eruditissimum  tum  amici.ssimum  ;  Erasmum,  inquam, 

i]oiIIum  diu  misere  petitum  :  deinde  habeo  possideoque  solus,  potior 
proprio,  fruor  assidue.  totus  toto  noctes  diesque.  Quid  quaeris  ? 
Heliconcm  ipsum  intra  cubiculi  mei  parietes  teneo.  Quid  est  in 
Musarum  choro  viuere,  si  hoc  non  est?  Omnia  apud  noa  tum  seria 
tum  ludicra,  ocia  negocia  literis  condiuntur.     Inter  prnndendum  de 

115  literis  garritur,  coenae  literariis  condimentis  lautau  suat  Inter 
deambulandura  de  literis  nugamur,  ne  leuiores  quidem  lusus  nostri 
a  literis  sunt  alieni ;  de  literis  confabulantes  somnus  opprimit ; 
dormientium  literata  sunt  somnia.  experrecti  a  literis  diem  auspica- 
mur.    Ludere  mibi  videor,  non  studere,  et  tamen  nunc  demum 

130  studere  me  scntio. 

'  Verum  ne  solitudinem  nostram  contemnas,  multi  cotidie  nobiscum 
pransitant  ac  coenitant,  quanquam  ipsi  satis  multi  sumus  qui 
Gratiarum  numerum  repraesentemus ;  verum  ita  liliet  quotidie 
adhibere  compotores  varios.     Quos.  inquies?     Ne  tu  istos  cogites, 

135  qui  calices  exiccant ;  veteres  illos  amicos  no.stros  nosti  commodissi- 
mos,  qui  sumptum  non  adferunt,  voluptatem  adducunt  De  probatis 
autoribus  loquor.  Conuiuium  inituri,  quem,  inquimus,  potissimmn 
ad  conuiuium  vocabimus?  Quid  si  adhibeatur  Macrobius?  Adhi- 
beatur ;  sed  bellaria  sua,  non  soumium  adferat.     Aut  certe  vocetur 


tio.  me  «m.  F. 
inuoe»biiiiua  If* '. 
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Aulus  G^ellius,  Macrobio  lautior  hoepes,  qui  multam  «tiam  in  noctem  140 
nos  auis  candidissimis  illis  Noctibus  detineat.     Quid  si  Apuleium 
citemus,  philosophum  quidem  illum  sed  fronte  neutiquam  tetrica? 
Si  poetas  malumus,  veniat  Catullua  aut  Martialis ;  aut  si  recentioreB 
iuuat    audire,    vocetur    Oampanus,    homo    lepori    iocisque    natus. 
Accumbat  Politianus,  politissimi  vir  ingenii.     Tetricos  iUos  in  com-  i4£ 
potationem  non  adhibemus   sed  in  coUuquium.     An  quicquam  tu 
credis  vel  conuiuiis  nostris  esse  lautius  vel  conuiuis  oommodius? 
Nani  alios  quidem  conuiuas  non  sumptu  solum  nostro  verum  etiam 
soUicitudine  necesse  est  accipere.     Hi  coenam  ex  tristi  hilarem,  ex 
tenui  opiperam,  ex  parum  condita  condibissimam  efficiunt.     £t  tan-  150 
tum  abest  vt  nostro  damno  veniant,  vt  sumptibus  aliquid  etiam 
detrahant,  lauticiis  addant.    Adde  commoditatem  atque  vrbanitatem. 
Vocati  non  grauantur,  iussi  venire  praesto  sunt,  inuocati  sese  non 
ingerunt,  neminem  mordent,  nemini  obtrectant,  iniussi  tacent,  iussi 
loquuntur,  vt  volumus,   quae   volumus,   quoad    volumus,   quantum  155 
volumus.     Nihil  eonmi  quae  liberius  inter  \-ina  solent  effutiri,  sub 
diimi  rapiunt;   suos  animoa  candide  communicant,  nostra  arcana 
summa  cum   fide  continent.      Quum  loquuntur,    nihil  barbarum, 
nihii  insulaum,  nihil   ineruditum   efferunt.      Aliquid   narrant,   aut 
quod  antiquitatc  delectet,  aut  quod  nouitate  placeat,  aut  elegantia  sit  160 
poUtiuu,  aut  vtilitate  commendetur.     Haec  tanta  bona  quum  milii 
ne  speranti  quidem  contigerint,  quid  ?  num  tibi  videor  satis  fortuna- 
tus?' 

Hic  tu  '  Videris '  inquiebas  '  omnino  vel  ipsa  fortuna  fortunatior. 
Henrice.     Verum  quis  tam  propicius  deus,  frater,  te  tanto  beauit  165 
hospite?'   'Longa  est '  inquam  "O  Christiane,  iniuria,  longae  ambages. 
Vereor  autem  vt  hic  solidus  ad  narrandum  dies  suppetat,  sed  tamen 
accingar  rem  in  pauca  conferre.     Nostine  senium  quoddam  nomine 
N.  ? '    Tu  vero  vocabuli  iniisitata  barbarie  offensus,  quum  exclamasses 
cuius  daemonis  id  nomen  esset,   'Deaine,'  inquam   'vox  haec  tibi  '70 
parum  barbara  videatur,  si  hominis  barbariem  onmi  barbarie  bar- 
barioris  vel   ex  parte  cognosceres.      Hic  cum  vniuersam   aetatem 
suam  omni  scelerum  genere  strennue  exercuisset,  ita  vt  iam  nullum 
ueque  latronem  neque  imj)ostorem  metueret ; — quibus  artibus  ad  id 
magistratus  ascenderat,  vt  Parisiis  regis  sui  nomine  proditoris  parti-  <75 
bufl  fungeretur,  quod  huic  muneri  nemo  sit  admodum  idoneus  qui 

156.    F:  effuturi  E  :  «ffulira  E  un-riij.  167.   F  corrig.:  diea  non  auppetAt  Jf. 

176.  uiuuuri  £  :  uum«ro  S. 


144.  CampanuB]  (14:37-15  Jttly  \^-)-)\ 
Johii  Antoay,  a  Campaniau  p«asant, 
who  for  liis  reftdy  wit  was  m&du  cuurt 
poet  to  Piua  u  and  roao  to  Im  Bp. 
urCotrone,  1463,  aud  of  Tenunv,  1463. 


His  life  ii  preflxcd  t»  hia  works 
(Konie,  1495'),  and  hi*  lettera  hkre  been 
editedbj  J.  Burcliard  lluncke(i«ipzig, 
1707).  See  CrKightou,  ii.  pp.  406,  7, 
Vuigt,  aud  NfiO. 
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aon  idem  proditor  sit  maximufi ; — et  qu&nquam  nullius  facinoris  ille 
rudia  esset,  hanc  tamen  laudem  aibi  proprie  vindicabat,  vi  huius 
appellationis  antonomasiam  quandam  sibi  deberi  puiaret.'     Tum  tu 

180  Bubhaesitana  'At<|ui'  inquiebai^  'portentum  istud  neecio  an  viderim.' 
'  Fortunatus '  inquam  '  tu,  Cbristiane,  si  non  Tisxmig  es.  Nara  ego 
quamuis  furiam  quam  hoc  ostentum  malim  aspieere.  Vt  autein 
paucissimis  tibi  hominis  effigiem  repraesentem ;  quicquid  vnquam 
tetrum,    horridum,    monstrosum,   distortum,   foedum,   in    omnium 

«85  hominum  corporibuB  vidisse  memLiiLsti,  in  vnum  simulachrum  com- 
pinge,  et  habes  ipsius  senis  ipsissimam  imaginem.  Neque  enim 
aliquid  habet  monstri,  sed  totus  ex  meris  monstris  constat :  vt  sicut 
in  Pandoram  illam  poeticam  omniimi  deorum  omnia  munera  collata 
fuisse  ferunt,   ita  in  hunc  omnium  monstrorum  monstra  conflata 

190  compareant.     Quem  si  aspiceres,  neque  hominem,  neque  pecudem, 
sed  ipsam  Erinnym  esse  diceres.     £t  ne  te  longius  traham,  is  eat 
Semiscotiis  Erasmi  nostri  carnifex.     Huic  cum  in  mentem  venisset 
vexare  literas,  longum  narratu  fuerit^  quibus  artibus  homo  fucatissimuS'^ 
simplicem  et  candidum  pellexerit.' 

<95  Tum  tu  me  veniam  praefatus,  interpeUana  'At  quinam '  inquiebas 
'  stipiti  isti  veniel)at  in  mentem  vt  de  literis  cogitaret  ?  Quid  enim 
homini,  qui  non  modo  consenuisset,  verumetiam  in  omni  vitiorum 
ooeno  consenuisset,  praeterea  plmubeia  praecordiis,  mente  iam  furiata, 
cura  literis?'     'Id  prorsus'  inquam  'quod  asino  ciim  lyra,  graculo 

300  ctun  fidibus,  boui  cum  palaesti-a,  camelo  cum  histrionica,  aut  paulo 
etiam  minus.     Nam  procliuius  ego  puto  vel  e  sue  philosophiuu  f&oere 
quam  ex  ilJo  literatuni  hominem.  qui  ne  figuram  quidem  hominiaj 
habet^  mentem  vero  furiarum.     Sed  atultum  est  rogare  qnid  hominii 
furioso  in  mentem  venerit.     Si  quid  sensit,  mhil  aliud  illi  in  mentemj 

105  venisse  puto,  nisi  yt  literas  diuexaret,  et  literatis  hominibus,  quorum 
ocio  monstrum  inuidentissimum  inuidebat,  negocium  facesseret.' 
*  O  miseras '  inquiebas  '  literas  nostras,  vbi  a  talibus  prodigiis  vel 
nominari  coeperiut. '  '  Hoc  tum '  Lnqiuim  'demum  sentires,  Christiane, 
ai  asinum  illuni  ad  lyrani  conspexisses.    Sedebat  homo  canus,  nigosus, 

310  saliua  in  hirtam  barbam  defluente,  per  supercilia  syluosa  doctorem 
oculis  illis  beluinis  aspiciens,  capite  tremulo,  labris  liuentibus,  denti> 
bus  rubiginosis ;  ex  spurcissimis  illis  faucibus  tartareum  virus  efflabat. 
Et  quo  magia  mireris,  in  animo  sibi  esae  dicebat  sacris  initiarL 
Nonne  tibi  fabula  videtur  agi,  qua  vulgo  cacodaemonem  inducunt  qui 

115  in  morbo  monachum  se  fieri  velle  fingit?  £t  Erasmo  quidem  nostro 
canis  suis  ac  lachrymLs,  quas  meretricum  more  in  promptu  habet, 
177.  maximus,  qunnquam  £f.  167.  yi  om.  F.  aos.  ELB  :  iimxant  Ltmd. 

309.  Sedebat]  Cf.  Ik  Conacrih.   Epist.       by  Uumiy  for  the  EngliBii  rhjrme  oa 

^LB.  i.  463  b)  ia  ftcitro&rnAio.  this    mtbjeot    is    17 10.      Bailcy,    ZXet.. 

«4.  fnbula]  Tbe  earliett  date  given      Br".,  quote»  »I»d  a  Ute  L«tia  couplei. 
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fiddm  fecit,  et  qiiidem  facile  ;  nimirmn  homini  simplieissimo,  et  qui 
ne  esae  quideni  huiusmodi  in  orbe  portenta  potuerit  suspicari.  Docuit 
hominem  aliquot  menses.  ignarus  se  colubnim  sinu  fouere.  At  non 
possunt  per}>etuo  latere  venena.  Eruperunt  tandem  illae  furiae  qua»  ^jo 
ille  pectore  cLiudebat.  Erasmus  tum  demum  intelligens  ae  tantum 
officiorum  ingratissimo  nebuloni  collocasse,  repente  hominem  cum 
sua  mente  reliquit.  Ego  qui  midtiun  diuque  illius  consuetudinem 
ambieram,  visus  potissimum  dignus  ad  quem  sese  reciperet.  Hiser 
ille  tantum  suae  pecimiae  confidit,  vt  nihil  minus  metuat  qiuun  ne  J15 
Erasmum  reuocare  nequeat.  Reliqua  familia  quanta  est,  senis  moro- 
sissimi  caputdirisdeuouet,  lachrymis  reposcimt  Erosmum.  SoUlcitat 
Robertus,  vir  pecimiosissLmus,  promissis.  Thonias,  adolesoens  genero- 
sissimus,  blanditiis  oppugnat.  Pater  materque  familias  reuocant, 
ancillulae  domesticae  puerique  pro  se  quisque  vt  remigret  orant ;  adeo  ^io 
tum  maximos  tum  minimos  mirabili  quadam  morum  snauitate  sibi 
deuinxerat.  lam  silicernium  focti  poenitet,  sed  pudet  hominem 
fortem  et  constantem  repente  a  sua  rabie  resipiscere.  Furit,  et  viuit 
non  suae  modo  faniiliae,  non  solum  vniuerso  mortalium  generi,  sed 
«ibi  quoque  ipsi  inuisus.  Erasmus  his  rebus  omnibus  non  magis  335 
permouetur  quam  si  dura  silex  aut  stet  Marpesia  cautes;  nostrae 
familiae  sese  adsciipsit/ 

Hictuhominis  prodigiosam  ingratitudinem  admiratus,  'Omiserura' 
inquiebas  *  Erasmum,  qui  in  illam  furiam  inciderit,  et  o  pestilentem 
illum  senem,  in  extremas  Indiae  solitudines  deportandum !'  'At^^o 
imo,'  inqmun  'Christiane,  ego  hominia  furori  maximas  habeo  gratias, 
qui  nisi  Erasmum  extnisisset,  ego  beattis  non  essem.  Et  ille  se  hoc 
niodo  oonsolari  solet,  quod  propicio  etiam  Deo  in  illud  daemunium  se 
dicat  incidisse,  vt  esset  a  quo  patientiam  disceret,  quemadmodum 
Xantip}>e  olim  Socrateni  exercuisse  dicitur.  Ita  nostrum  vtrique  a<(5 
feliciter  euenit  haec  comoedia.  Quare  te  decet,  Chriatiane,  fratri  tuo 
plaudere.'  Tum  tu  'Ego  vero'  inquiebas  'tantam  animo  gratula- 
tionem  concipio.  quantam  exprimere  omnino  nequeam.  Quod  si  par 
eBset  aifectui  dicendi  facultas,  gi-atularer  tibi,  o  frater,  oratione  tam 
jnifica,  tam   copiosa,  vt  Cicero   ipse   nuuquam   sit   vsus  netiue  350 

siosiore  neque  magnificentiore.  Sed  ball^utiem  meam  nosti.  Quin 
hinc  recta  domum  tendimus,  Erasmimi  vt  salutemus?'  '  Recte 
iuonea.'  inquam  'equidem  nihil  prius  faciundnm  censeo.' 

Hic  dun>  ego  tibi  laeuum  latus  claudere  conor,  tuque  vicisaim  mihi 

sinifitnim  praehensitas,  in  hoc  mutuo  vrbanitatis  ceriamine  »omno  155 

solutus,  Christiamim  meum  perdidi.     Eraomus,  qui  mecum  communi 

334.  aoluni  add.  F.  9^.  E  •  ErauniM  qui  liis  «crviwrU  LB.  iii  addtndit, 

341.  maximam  .  .  gratiAm  H. 
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in  lecto  cubabat,  vbi  me  commotiorem  sensit,  quid  habeam  rogst. 
Narro  rem  ordine.  IUe  accito  puero  literis  mandat,  rt  plane  intelli- 
geres  ue  somnia  quidem  nostra  tibi  celanda  esse.  Bene  vale. 
160      Parisiis. 


Aono  [jf.cccc.xcvin.] 

62.     To  ROBEHT  FlSHER. 
Famigo  p.  252. 
F.  p.  374 :  HN  :  Lond.  ix.  10 :  LB.  38. 


Paris. 
(August  1497?) 


[The  ciincludiiig  lines  perhapa  refer  to  an  illnestt  of  the  mind  rathor  than  the 
booy.  I  thereforu  placo  tbe  letter  not  long  after  the  ruptnre  mentioned  in 
Ep.  58. 

Robert  Fisher  was  a  kinsmau  of  John  Fisher,  Bishop  of  Rocheeter,  oitd  was 
both  lawj'er  and  chiirchman.  After  «taying  s  wbile  in  Paria  he  went  to  Italy 
in  thc  spritig  of  1498  iBp.  73),  and  obtained  there  tlte  degree  of  LL.D.  before 
1503,  wheii  lie  was  <  Dootor  Fysher,  tho  kyng^a  solicitor  at  K<jme '  (Brewer,  iv, 
5465).  On  10  Miiy  1507  he  supplicated  for  incorjMiration  at  Oxford  as  'doctor 
transmarinus.'  He  receivcd  from  tho  King  tho  Hving  of  Chedzoy  near  Bridgwater  ] 
on  18  Dec,  1508  ;  and  a  canoury  at  Windsor,  whicb  he  racated  by  death  befor» 
17  Feb.  151 1,  when  bia  sucoeasor,  Wolsey,  waa  appointed  (Brewer,  i.  1506). 
Erasmus'  De  Conacrib.  EpitL  (Ep.  71)  was  written  for  him,  and  also  perhaps  the 
Paraphraae  on  Yalla'a  EUgantiam  ip.  108).  In  eaeh  connexion  Erasmiu  writw  , 
of  him  in  Inter  life  with  little  regard.] 

EBA8MVS   8V0  KOBK.RTO    PI8CAT0KI. 

YiDE  quam  sit  auidum  et  queruluxu  foeminarum  genus.  Nudius- 
tertius  puer  meus  ab  hospite  uostra  veteri  plurimum  rettulit  que- 
relarum.  De  nostrum  vtroque  nescio  quid  maritus  murmurabat. 
Mater,  ne  Normana  plane  non  esset,  querebatur  se  pro  laboribus  quos 
5  mea  causa  oepisset,  nihll  gratiae  recepisse.  Filia  te  permaligne 
soluisse  aiebat,  et  pristinae  tuae  consuetudinis  oblittim  fuisse.  Ego 
decuplo  beneficium  emo ;  redimo  enim  cumulatissima  mercede 
ofScium,  et  nihilominus  benefioium  debeo.  Hos  mulierum  mores 
oum  mecum  reputo,  tum  gaudeo  me  in  hoc  vitae  genus  incidisse :  si  | 
10  oasu,  feliciter ;  sin  iudicio,  sapienter. 

Habes  ieiunam  epistolam,  argumentum  mihi  ieiuna  illa  mulierl 
ministrauit.     Tu  si  bona  valetudine  fuerls,  gaudemus :  nos  optamu3 
quidem,  imo  iam  speramus ;  coepit  eniiu  morbus  paulatim  remittL  1 

Lutetiae.     [k  cccc  xovi  i  i.  ] 

63.    To  Thomas  Grey. 
Farrago  p.  253.  Pariu. 

F.  p.  374:  HN:  Lond.  ix.  12:  LB.  31.  (August)  1497. 

[After  thei  mpture.     I  place  it  aAcr  Epp.  s8-6a,  becaiue   Eraamtu  i»  li 
dcje«t«d.] 

ERASMVS   THOMAE  8V0   S.   D. 

TAitrrsi  essem  occupatior,  suauissimeThoma,  tamenvt  intelligeres,] 
quoties  ad  te  scribendum  erit,  nidlam  prorsus  excusationem  me  mihi 

61.  358.  literis  rem  ordine  niandat  H.  63.  4.  ne  f  :  ni  E.  14.   Lutetia«j 

KooooxoTm  N*  :  Lutetiae  ■.D.xiTvni  add.  U. 
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pennissurum   esse,  vel    interpellantibiiB  negociis  tecuiu  per  Literas 
locjui  libuit.     Caue  posthac  a  me  expectee,  rt  in  singulis  epistolis  vel 
meam  in  te  beneuolentiani  testificer.  vel  ingenium  tuum  praedicem.  5 
Semel  hoc  tibi  persuasui»  velini,  tuo  isto  in  me  animo  tam  propenso, 
tam  candido,  tam  modesto,  tam  ardenti,  tam  anuco  non  esse  mihi 
neque  cbariua  quicquam  neque  iucundius :  meque  plane  sic  afTectum 
eese,  vt  tam  duloe  bonum  nolim  vel  cum  vniuersis  Arabum  opibua 
commutare.     Porro  de  meo  vicissim  in  te  amore  boc  perinde  vt  >o 
Apollinis  oraculimi  accipias  velim,   diim  tu  et  virtutem  et  bonas 
literas  (id  quod  facis)  amplecti  perges,  nuUa  consuetudinis  intermissio, 
nullus  casus  hunc  in  te  animum  mutabit.     Solidus  enim  amor  a 
virtute  profectus  tam  finem  nescit  quam  virtus  ipsa.     Etenim  quos 
cupiditas  amicos  (acit,  neoesse  est  vt  idem  amoris  lucrique  sit  finis.  >S 
Quos  vero  voluptas  ad  amandimi  allicit,  ibi  finem  amandi  faciunt, 
vbi  satietas  subierit.     Qui  denique  puerili  impetu  animorum  sese 
l^neuolentia  prosequuntiu-,  pari  leuitate  ab  amicitia  desciscunt  qua 
•ooeaeerant.     Nostra  necessitudo  longe  melioribua  initiis  profecta  non 
paulo  .solidioribus  columnis   innititur,   quippe  quos  non   commodi  »o 
ratio,  non  voluptas,  non  iuueniUs  affectus,  sed  honestus  literarum 
et  oommimium  studiorum  amor  copidauit.     £st  enim  inter  bonos 
studiososque  viros  vel   publica  qtiaedam  sed  constantissima  neces- 
situdo,  e  similium  renmi  admiratione  conflata.     £t  quoniam  virtutis 
studium  nec  satietatem  nouit  nec  casibus  fortuitis  subiacet,  non  potest  *s 
bonorum  beneuolentia  non  esse  perpetua. 

Hoc  igitur  amoris  genere  cum  simus  iimcti,  vereri  non  debes  ne 
quid  in  nostram  amicitiam  incidat,  qualia  vulgaribus  amicis  multa 
passim  euenire  videmus.  Quanto  tu  innooentiae  et  literarum  eris 
amantior,  tanto  mibi  charior  es  futurus.  Equidem  abunde  magnum  30 
amoris  in  te  mei  fnictum  tulisae  ^idebor,  si  praeclaram  virtutis 
indolem,  quam  in  te  primus  animaduerti,  mea  opera  ad  frugem 
perueniase  videro.  Ad  quod  vt  manibus  pedibusque  enitaris,  te,  mi 
Thoma,  etiam  at<jue  etiam  hortor.  Id  lacies,  si  optimos  quosque 
autoree  tibi  legendos  propones,  lasciuos  et  obscoenos  non  seciis  ac  35 
peatem  quandam  fugeris,  praesertim  ista  adhuc  aetat«,  quae  sua 
sponte  lubrica,  non  tom  ad  recta  capienda  propensa  quam  ad  ne- 
quitiam  procliuis  est.  Quorsum  autem  attinet  istos  cum  morum 
detrimento  legere,  cum  neutiquani  desint  qui  doctrina  non  paulo 
pliis  prosint,  obscoenitate  nibil  noceant  ?  lu  quorum  numero  40 
Vergilium  in  priniis  leges,  Lucanum,  Cioeronem,  Lactantium,  Hierony- 
mum,  Salustium,  Titum  Liuium. 


7.  ooDi':  Dihil  £.  la.  F:  conittetudino  iiit«nniiiu  Jff.  si.  iuuenilia 

mU.  F.  liter&nun  et  F:  litermrumque  £.  aa.  oommanium  Btudiorum 

8 :  eommunis  qnidam  £.  95.  Mtiel«l«m  SH*i  «anitatem  A*'  *. 
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Inuihis  finem  facio,   ita  mlhi  videor  dum   haec  acribo  iucund« 

tecum  fsbulari     £t  vide,  quaeso,  quantulum  id  sit  quod  de  nostra 

45  £uuiliaritate  corponim  disiunctio  detraxit.     Animo  te  ^-ideo,  literia 

colloquor,  fortasse  etiam  iucundius  quam  lingua.     Quare  gaude  ac  { 

•vale. 

Ne  literarum  nouum  colorem  diutius  raireris,  amantium  8anguin« 
Bcriptas  esse  noueris.      Atrameuti  penuria  inori  siicco  scripBimus. 
so      Parifiiis.     Anno  h.  ccoc  xcvii. 


64. 
Farrago  p.  169. 
F.  p.  3it :  HN:  Lond.  ri. 


To  Thomas  Gbky. 
39:  LB.  85. 


Paris. 
<Augu8t  I497> 
the   rupture ;   and 


f  Eridently  written  in  the  intercbnnge   of  Isttera  after .  _, 

BUDBequent    tu    E}i.  63  in   which    the  amaueludo  is  still   unbroken.     The  cotn- 
pariaon  of  Epiuicuidos  und  the  Sootista  is  fonnd  iu  the  CoUtxptionim  Fotmulaef  | 
amd  waa  pl&iuly  auggestud  to  Auguatine  by  thia  lettcr,  cf.  Ep.  130.  93  n.  ' 

ErAsmua' atteudjince  at  thesitt  lectur(>9,  which  bo  3<i  greatly  duridos,  probnbly 
ahows  that   be  wu  disohargijig  atmm  formality   required  for  the   degree  oiP. 
B*ohelor  in  Theology,  whioh  h«  inust  have  obtained  nbout  this  time,  m  tba  [ 
first  atep  towards  tho  Doctor'8  degree  for  the  saku  of  which  he  hAd  come  toj 
Paris,  £p.  48.     Tho  course  waa  evidently  cumpleted  beforu  1498  (Ep.  75,   14  ; 
Me  alao  Epp.  93.  7  and  139.  57)  and  probably  at  this  time.] 

EBASMVa   R0TER0DAMV8   QE.VKROSO   IWENI   THOMAE  (mEIO  8V0. 

8CRIP8IT   IVVENIS. 

Salve,  caudidissime  Thuma.     Quod  pristinam  scribendi  consueiu* 
dinem  dies  iam  aliquot  iutermisi,  nihil  est  quud  metuaa.    Vt  ver^ 

Bes  eet  solliciti  plena  timoris  amor. 

In  amore  iiihil  refrixi     Quid  igitiu"?    inquies.     Scribere  dedidicuj 

5  Quid  accidit,  quid  factum  est,  vt  Erasmus  calamum  aniiserit?     Rem 

oppido    quam    prodigiosam    audies,    »«1    verani.      Ego    ille    vetus 

theologUB   nuper  Scotista   esse   coepi ;    quam   rem  vt   superi   bene 

vertant,   tu  quoque  debes  apprecari,   si   mihi  faues.      Conten-auei 

tui  somniis  (nam  Soolum,  vt  olim  fidt  Homerus,  a  diuersis  regionibus 

10  certatim  adoptatimi  Angli  potiasimuni  sibt  vindicant)  adeo  sumujs 

immersi,  vt  vix  ad  Stentoris  vocem  videamur  eiperrectiu-i.     Itane, 

inquies,  dormiens  ista  scribis  ?  o-»-yo  ftt^rfX^,  tu  somnum  theologicum 

haudquaquam  sapis,     Nos  dormientes  non  modo  scribimus,  veruni 

et  scortamur  et  inebriamur  et  crvKotf>avTovfi€v.     Multa  fieri  re  ipsa 

15  comperlo,   quae   inexpertia  nulla   ratione   persuaderi  queont      Ego 

olim   Epimenidis  soinnum   plusquam  fahulam   esse   putaui ;    nunc 

nihil  miror,   quippe  aimilem  expertus.     Hic  tu,  sat  scio,   dicturus 


6t.  Trr.  oraxBoao  tYTBiii  oni.  U.  BcniFaiT  ittirib  add.  F. 

.  .  tcribunt . .  .  acortautur  . .  .  inebriantur .  . .  avKoipairrvvai¥  F, 


13.  MuUi 
ir  «ioiila  F, 


64. 3.  Rca]  0»id.  Ber.  1.  la. 
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m,  'Quas,  malum,  mihi  fabulas  narras?'  Quanquam  prophanufi 
ee  et  a  aaoris  theologiae  adytis  procul  arcendus,  tamen  vide  quantum 
te  amem,  cui  rem  tam  arcanam  aperiam.  to 

Olim  EpLnienidea  quispiam  fuit,  is  qui  scripsit  Cretenses  omnes 
mendaces,  ipse  Cretensis,  neque  quicquam  tamen  interim  mentiens. 
Nec  satis  erat  ad  multam  Tsque  senectutem  vixisse,  quin  et 
exLincti  pellis  post  multum  tetapus  reperta  est,  literarum  formuliB 
notata.  £am  quidam  affirmant  et  hodiemis  temporibus  adseruiiri  35 
Luteciae  in  sacrosancto  theologiae  Scotisticae  templo  Sorbona,  nec 
iu  miiixri  haberi  precio  quam  olim  fuerit  apud  Cretenses  diphthera 
aut  apud  Romanos  libri  Sibyllini :  siquidem  ab  hac  oracula  ])etere 
dicuntur.  aicubi  destituuntur  syllogiamis.  Nec  fas  obtueri,  nisi 
qui  quindecim  annos  totos  M.  N.  tituJum  gesserit.  Si  quia  alius  30 
ausit  ocuIoB  prophanos  intendere,  continuo  fit  t-dpa  caecior.  Quod 
narro  non  esse  iiaenias,  vel  antiquissimum  Graecorum  prouerbium 
arguit,  t6  hnfuv&tov  Scp/ia,  quo  rem  abstrusam  neque  vulgo  profereudam 
significab&nt.  Quin  et  libros  aedidit  theologicos;  nam  theologiae 
professione  potissimum  fuit  insignis,  etiani^i  vates  idem  habitus  35 
est  et  poeta.  In  his  eiuamodi  syllogismorum  nodos  nexuit,  vt 
nec  ipse  vnqu&m  quiuerit  diasoluere  ;  ea  mysteria  congessit,  quas 
nuuquam  ipse  fuerit  intellecturus,  nisi  vates  fuisset. 

Is  fertur  aliquando  prodeambulandi  gratia  vrbem  egressus,  quod 
domi  nihil  non  displiceret.     Tandem  specum  quendam  longissimo  40 
r«ce6su  subiit,  siue  frigus  captans,  iam  aestu  laborans,  siue  quietem 
quaerens,    labore  fatigatiis ;    siue   quod    qui  a  via  aberrasset  (nam 
ftberrant  et  theologi)  metueret  ne  nox  in  agris  deprehensum  feris 
obiiceret ;   siue  quod  vero  proximum  est,  locum  captans  ad   cogi- 
tandum  idoneum.     Illic  vngues  arrodenti  multaque  commLniscenti  45 
de  itistantibus,  de  quidditatibus,  de  formalitatibus,  somnus  obrepeit. 
Nou  crediturus  es,   scio,   si  dixero   non  fuisse  experrectum  ante 
vesperun   poBtridianam,   cum    diutius    dormiant   etiam    temulenti. 
Imo  sonmus  ille  theologicus  productus  eet,  vt   constanter  ferunt 
autores,  ad  annum  vsque  quadragaaimumseptimum  ;   et  hoc  negant  5» 
vacare   mysterio,  quod   nec  citius   nec  serius  dormire  desierit.     O 
hominem   mortuum,   inquies.      Imo  mihi  praeclare  videtur  aotum 

4a.  qui  A  S  :  quia  H. 

36.  Sorbon*1  A  college  founded 
c,  1357  by  Robert  de  Sorb«n,  chap- 
lnin  to  St.  Louia,  to  encoumge  the 
■tudy  of  theolo^  by  Mttular  persons. 
The  |iroruinencti  wbioh  it  enjoyed  in 
zvr  und  zvii'-  ita  tbe  centre  of  the 
Theologicvl  Faculty  waa  uow  juit 
heyaning ;  ooiuiequent  on  Louia  xi'» 
deetruetion  of  the  inleraational 
character  of  Paria  Univerutx,  eoupled 


with  tb>.-  nationnlization  of  theChurch 
throughout  Euro|)c.  Tbough  Eraamua 
repreaenta  it  as  the  hosie  of  Sootiat 
theology,  it  wua  not  oppoaed  to  pro< 
greaa ;  for  it  was  a  Prior  of  the 
BorboniK.',  John  Heyulin,  wbo  intro 
dueed  printing  into  Faria  in  1469, 
See  Hiahdall,  Unirenitiea,  i.  489  uid 
553,  and  A.  Fimnklin,  La  Sortgiuw^ 
30.  M.  N.]  Maciatvr  Noator. 
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cum  Epimenide,  qui  vel  sero  ad  sese  redierit.    At  plerique  nostri 
temporia  theologi  Qunquam   expergiacuntur,  et  cum   mandragorae 

55  indormiant,  maxime  ^'igilare  sibi  videntur.  Sed  ad  Epimenidem 
expergiscentem  reuertamur. 

Expergiscens  igitur,  vbi  somno  conniuentes  oculos  confricuiBset, 
nondum  sibi  satia  fidens  vigilaretne  an  somniaret,  speluncam 
egressus    est.       Ibi    cum    cerneret   totam   circumiacentis    regionis 

60  faciem  immutatam,  videlicet  tanto  spatio  annonmi  fluminum  alueia 
alio  tmnslatis,  syluis  alibi  recisis,  alibi  enatis,  campis  in  colleB 
tumefactis,  coUibus  in  plana  demiasis,  cum  et  ipsum  specus  aditum 
muscus  obsidens  ac  vepreta  mutassent,  coepit  homo  de  seij»©  quoque 
dubitare,     Adit  vrbem,  et  hic  noua  omnia  ,*   non  agnoscit  moenia, 

65  non  vias,  non  monetam,  non  homines  ipsos ;  alius  cultus,  alii  ritus, 
alius  sermo.  Tanta  est  rerum  humanarum  volubilitas.  Vt  quisque 
erat  obuius,  compeUat :  'Heua  tu,  non  tibi  videor  Epimenides?' 
Ille  se  rideri  putans,  '  i^  KopoKai '  inquit  '  hospitem  quaere.'  Ita 
ridiculus  lucnses  aliquot  obambulat,  donec  in   compotoree  aliquot 

70  incideret  iam  admodum  senes,  ab  his  vtcunque  est  agnitus. 

Sed  age,  mi  Thoma,  quid  tu  Epimenidem  tot  annos  somniaase 
reris?  quid  aliud  quani  has  subtilisaimas  subtilitates  quibus  nunc 
se  iactitant  Scotidae?  nam  Epimenidem  in  Scoto  renatum  vel  deierare 
non  dubitem.     Quid  si  videres  Erasmum  inter  sacros  illos  Scotistaa 

"5  <f«xv»'<"'<^  sedentem,  e  sublimi  solio  praelegente  Oryllardo?  si  cerueres 
frontem  contractam,  oculos  stupentes,  vultum  sollicitum?  Alterum 
flsae  diceres.  Kegant  huius  disciplinae  mysteria  percipi  posse  ab 
eo  cm  quicquam  omnino  comraercii  sit  cum  Musis  aut  cum  Gratiia. 
Dediscendum  est,  si  quid  bonanim  literarum  attigeris;  reuomendum, 

80  si  quid  hauseris  ex  HeUcone.  Adaitor  pro  virili,  ne  quid  Latine 
dioam,  ne  quid  venuste  aut  salse :  et  videtur  res  procedere  ;  spes 
est  fore  vt  Erasmtmi  agnoscant  aliquaudo. 

Quorsum  autem  haec  ?  inquies.  Ne  quid  posthac  expectes  ab 
Eraamo  quod  pristina  studia  moresue  sapiat,  memor  intor  quos 
85  verser,  inter  quoa  ootidie  sedeam ;  tu  tibi  alium  congerronem 
quaere.  Verum  ne  quid  erros,  mellitissime  Grei,  nolim  haec  inter- 
preteris  in  ipsam  dicta  theologiam,  quam,  vt  scis,  vnice  semper 
oolul;  sed  in  nostrae  tempestatis  theologastros  quoadam  iocari 
libiiit,    quorum   cerebellis   nihil    putidius,    lingua    nihil   barbarius, 


75.  OryllJkrdo]  Evidently  a  wilf^l 
oorruption  of  sonic  luuno  like  Ouillard, 
by  coiiipuNttion  witli  Gryllu» ;  but 
Ouilliird  doca  not  appcur  in  the  '  Cata- 
logua  proyiMoniin,  sociorum  et  hoapi- 
tum,'  publiahed  by  Franklin,  8orbannt. 
Ct   Listriua'    note   un    Ep.   aaa.  36 : 


Gryllus  Graecua  veneflciis  Circea  veratia 

in  suem  diBputat  cuin  Vlysae,  aasercna 
brutoruni  animanliuiu  conditiontna 
felipiorem  osse  humana  ;  nlHo  Oryllo 
atultiur,  in  the  J>«  Copia,  LB.  i.  35  r ; 
andaltitterof  ComeliuaOerard^  1499?), 
in  HolbuyBen'a  Oom.  Aurtliua,  p.  30. 
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ingenio    nihil   stupidius,   doctrina   nihil    spinoaius,   moribus   nihil  90 

speriuB,  vita  nihil  fucatius,  oratione  nihil  virulentius,  pectore  nihil 
nigriuB.     Bene  vale.    Luteciae.    An,  [h.  cccc.  xcix]. 

65.     To  A  Fkiend. 

Farrago  p.  81.  (Paris?) 

F,  p.  244:  HN:  Lond.  iv.  39:  LB.  49.  (Auguat  1497?) 

[Poasibly  sent  to  Fiaher  &t  the  same  timc  0«  Ep.  64  to  Orey.] 

KIIA8MV8   CVIDAM. 

QvoD    pristinam    meam    scribendi    consuetudinem    intermifisam 
knirariB,  nihil  est  quod  Buspiceris  mali  ;  neque  enim,  quod  semper 
foi,  tui  amantissimus  esse  desiL     Bene  vale. 


AuguHtini  Datfai 
LB.  L  519. 


66.    To|  !^*^«^V^«^^''    l 

(   PETEn    VITERIU8  j 
.  .  Epistolae,  etc.,  f.  39. 


(Pttria?) 
<I497?> 


[The  letter  th«t  follows  has  a  ourioits  history.     It  was  prlnted  first,  in  the 

in  whicb  1t  stands  here,  in  Aufualini  DatM  SenmtiB  . .  .  Epiftalae  ;  Praeteraa 

leratmi  Rottrdumi  Ratio  Stndii  ac  Itjmdi  inierpretandifut  OMdortt  «utwmbN»  apprime 

vHUi,  Paris,  Geo.  Biermantius  Bnigensi!)  expensis  lofaiLnnis  Granion,  in  praelu 

Caesareo,  90  Oct.  1511,  as  the  prcface  to  the  latter  artiele  (a>) ;  and  this  waa 

reprinted  by  Schflrer  at  Strasburg  (cf.  Ep.  175)  in  July  1510  (a*).    On  15  July 

1513  howover  Kriuimas'  Dt  Copia  issiued  from  Badiua'  protis  at  Paris,  containinf; 

also  the  De  Ratiime  Studii  practically  analtered  except  tbat  the  nsme  of  Pet«r 

"^terius  t«ke«  the  place  of  Tbale'8,  and   that   '  mi  Leucophaee '  has   beoome 

Mmi  Petre'  (fl).    This  vorsion  was  reprlnted  by  Sfhflrer  in  August  1513  (7)  and 

|.Augast  15(4  (S%  tbe  title-page  of  the  later  edition  being  inacribed  Dn  ration* 

ttudii  .  .  ,ex  rttcffnitioiieautoris  dHm  vunse  Augu»to  Argmliniir  degeret,  MDJ'IIII. 

The  cxplanation  seems  to  be  thnt  this  treatise  waa  originally  oomposed  for 
Thomas  Grcy,  that  it  was  among  the  pnpeni  whicb  passcd  into  tbe  hands  of 
^Tbalo  at  Fcrrara  (cf.  Ep.  30.  16  u.) ;  and  that  Tbalo  surreptitioutJy  publiahed  it, 
I  tbough  it  were  written  to  himself.  but  had  not  sufficient  Oreek  to  detoct  the 
'^•ignificance  of  '  Loucophaee.'  When  Erasmus  discovered  the  fraud,  he  at  once 
republished  it  with  11  preface  to  Peter  Viterius,  a  olose  friend  of  Grey  ;  and  ou 
passing  tbrough  Strasburg  in  1514,  he  armnged  for  a  uew  edition  of  theauthorized 
▼ersion  with  its  guaraiitee  dbplayed  on  the  title>pag«. 

It  foUows  theu  that  this  treatise  was  written  In^fore  Erasmus'  retum  (roui 
Italy.  If  the  dat«  and  place  stBigned  by  a  are  to  bo  retaincd  tho  letter  must  be 
llattribated  to  1506,  the  only  year  before  the  Itnlian  jViumey  in  which  Emfimua 
in  England  on  M.irch  15.  There  i»  no  evidence  to  «how  wliothcr  Ei-aamus 
then  iu  communicatiun  with  Grcy  or  not,  but  Ihe  fiict  that  both  Lut.  Ind. 
rand  L  doscribe  the  D<  UaUone  siudii  as  writtou  for  Peter  Viterius,  'quod  i«  in- 
genuos  aliquot  bonaoqQe  spei  adulescontulos  crudiend<<s  h.iberet*  (i.  p.  9.  6-9), 
•uggeats  that  Vit«riu9  may  have  ducoccded  EraMnug  n^  tutor  to  Qivy  (Ep.  58, 
introd.),  and  tbat  the  treatinn  was  writtco  in  Paris.  In  thi«  case  tbe  dat«  and 
plaoe,  which  aru  renioved  in  P,  must  have  be«n  added  by  Thale  to  impart  aii 
air  of  reality.     It  may  b«  noted  that  Ep.  56  also  treata  ■  de  ration*  studiL' 

Poter  Vitcrius  (?  Vitr6)  was  a  Frenohman  of  humbleorigln,  who  both  now  and 
iii  1516-8  waa  in  cloae  relation  to  Thomas  Grey.  Before  1516  he  was  te««hing  in 
Calaia ;  but  toi  some  reoson  he  wa*  ejeoted,  and  at  Eraamus'  suggestion  retumed 
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lo  Poria.  There  he  tanght  fint  in  the  Lombard  Colloge  ind  aftenrards  in  the 
Colloge  of  Navarre,  to  whioh  ho  wm  still  attacUed  in  1535  or  1536  (Bresliku 
MS.  Cod.  Rhed.  3S4-  159)-  He  ts  porbaps  the  Norman  achoolmiuter  of  whom 
Eraamaa  Bpeaks  ao  contemptuoosly  ia  Lond.  xx.  94,  LB.  991.  S««  also  Lond. 
i,  aa ;   LB.  199,  App,  71  nndps.] 

EBABMVS   R0TERDAMV8   [OVILIELMO  THALEIO]    8V0  8.    D. 

Nae  tu  istud,  mi  [Thaleie]  suauissime,  et  acute  preuidisti  et  grauiter 
vereque  iudicas,  plurimiim  refem^  qua  ratione  quoque  ordiue  quid 
agas ;  idque  maximum  habere  momentum,  cum  caeteris  in  rebus 
omnibus,  tum  praecipue  in  bonarum  studiis  litterarum.  An  non 
S  videmus  ingentia  pondora  minimo  negotio  toUi  arte,  quae  nullis 
alioqui  viribus  raoueri  poterant?  Quemadmodum  et  in  bello  non 
perinde  refert  quantis  copiis  quautoque  impetu,  \i  quam  instructo 
excrcitu  quantoque  ordine  pugnes.  Ac  midto  celerius  quo  tendunt 
perueniunt  ii,  qui  semitas  compendiarias  noriuit,  quani  qui  amoem 

10  ducem  sequuntur  ad  m&re,  quemadmodum  ait  Pbiutus.  Proinde 
petis  vt  studiorum  ordinem  ac  viam  tibi  praescribam,  quam  veluti 
Theaei  filum  secutus  iu  auctonun  labirynthi.^  ver.sari  queas.  Equidem 
pro  mea  certe  viiili  non  grauatim  parebo  homini  tam  amico,  vt  nefas 
sit    quoduis    etiom    negare,    nedum    rem    tam    frugiferam    tamque 

15  honestom. 

(f''.  40  V.)  Haec  habui,  nii  Leucophaee,  quae  in  praesentia  de  studii 
ratione  tibi  scriberem.  Ea  si  placent,  vtere ;  sin  minus,  saedulitatem 
certe  nostram  boni  consules.  Tu  modo  perge  vt  instituisti,  ac 
natalium   tuorum   splendorem   bonestissimis  etiam  literis  illustn. 

ao  Vale. 

[Londini  Idibus  Martiis.] 

66.    TTT.      ERABlf  VS  .  .   .  SVO  a  :   ERASKVa  KoTSIIODAltVB  FeTRO   VrTEUO  UBERAUVM 

DiBcij>i.iirAJtvii  PKorESSOKi  Exnno  0.  i.  istud  a  :  rem  istnni /3.         Thaloie  a  : 

Pelre  0.  aouto  prcnidisti  a'  (pomidisti  a') :  perapicis  acute  0.  3.  sgas  a  : 

instituiut  fi.  4.  tum  o  :  tum  vero  /3.  5.  minimo  .  , .  «rte  a,  si  art«m  «dhibea», 
minimo  tolli  nogotio  0.  ^.  qunntoque  ...  8.  pugnes  a  :  quanti»que  viribus 
hostem  ndorinris,  vt  quam  probe  instructo  exereitu,  quo  conailio,  quoque  ordine 
pugnam  capes«a«  0.  10.  duoem  .  .  .  Plautus  a  :  vt  ait  Plautus,  daoem 

aoquontur,  et  vel  contempto  Pythngora  rij^  \faKfr6pov  ingrediuntur,  vol  variis  etiam 
erromm  ambagibus  oiroumagnntur  0.  11.  petis  vt  a  :  rogaJ!  vt  tibi  p, 

tibi  a  :  formamque  0.        quam  a  :  quam  ta  0.  12.    in  .  .  .  quoaa  a :  et  in 

authorum  hibyrintliis  oitra  errorem  versari  queas,  at  ad  emditionia  Bununam 
celorius  emergcro,  vel  aliorum  mogis  studii*  oonsulere,  quos  bonia  litteria 
instituis,  quandoqoidem  ipso  iam  propemodnm  ad  craditionis  festigiiim 
peruenlsti  0.  14.  quodui»»  etiam  a  :  quiduis  etinm  flagitanti  0.  tiun  .  .  . 

honestam  a  :  tani  honestam  tamquf  frugiferani.     Qnod  ai  aenseria  nostram 

hoo  oonsUium  tibi  oonunodo  ftiidse,  tui  caiidori.s  orit  et  nliis  ad  bonas  litteraa 
enitentibuB  digito  viam  indicnre  0.  16.  mi  .  .  .  17.  tibi  a  :  in  prae«entia,  mi 
clarissime  (ehariaaime  8)  Petre,  quae  tibi  de  studii  rationc  0.  18.  boni  a  : 

pro  tuo  candore  boni  0.  vt.  .  ,  .  19,  literis  o  :  ita  vt  instituisti  in  optiinas 
(bonas  7)  litteraa  incumbere,  ac  Oalliam  tuam  alioqui  florentisaimam  honestia 
(honestissimia  y)  etiam  atudiis  0.        ai.  Londini  .  .  .  Martiix  «m.  0. 


lo.  Phiutiu]  PotH,  3.  3.  i4t  5. 
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67   &  68.      TO  AND   FROM    ROBERT  GaGDIN. 


Farrago  p.  352. 

F.  p.  373 :  HN :  Lond.  uc.  7,  8:  LB.  45,  6. 


<Pari.s.> 
(c.  Jftnaary)  1498. 


[Th«Be  letters  wpre  porbaps  ezchanged  during  Oagum's  illness  in  the  e&rly 
montlis  of  1498  (OE.  86-8).  Erasmus  waa  at  work  upon  Jerome  in  1500 
(Ep.  138?.] 

ERASSrVfl   OAOVINO. 

Cebbalxs  et  Aimbaaii  qui  aint  apud  Hieroaymum  in  BufiDum,  non 
satis  iatelligo.  De  Cerealibus  somnio  nesciu  quicl.  Vtroque  verbo 
veetigatoree  quoquo  versua  dimissi  significai-i  vidontur  ;  tu  me  doceas 
velim.  Dialectica  Laurentii  iampridem  desydero :  quae  si  tibi  aint, 
obsecro  commodes  ;  sin  minus,  commonstree  a  quo  mihi  6int  petenda.  5 
Bene  vale,     u,  coccxcviii. 


QAOV1NV8   ERASMO. 

Nec  Cerealium  nec  Anabasiorum  permittit  me  acerbis.«ilmus  morbus 
meminisse,  tam  sum  doloris  impatiens.  Dialectieeii  tibi  demitto, 
quam  remitti  aliquando  prouideas  cum  oratiunculis  quas  a  me  habes. 
Vale  melius  Soberto  tuo.     M.cocc.xoviti. 


69.    To  Thomas  Gbey. 
Famgo  p.  353.  (Puriii.) 

F.  p.  374:  HN:  Lond.  ix.  11 :  LB.  47.  (Februaiy)  1498. 

[Eraamus  was  probably  coUeoting  his  lett^rs  for  the  De  Comcribmdit  Bpittolis. 
Ct  Ep.  71.] 

ERASMV8  TUOMAE  QREIO  8.    D. 

Si  quid  vnquam  tibi  gratum  aut  feci  aut  volui,  quae^o  vt  hoc  mihi 
gratiae  referre  non  graueris.  Huic  iuueni  quas  ad  te  literas  scripai 
irndito  ;  vbi  meis  id  vebementer  efiSagitantibus  copiam  feoero, 
remittam.     Bene  vale.     M.oocc.xcvin. 


87.  6.  X.  ococxcTiu  add.  H.         68.  3.  remitti  U :  romitte  E.        4.  n.  txxx-.  xovm 
mii,  H,        60.  3.  id  om.  H.        4.  ■.  ococ.  zcvin  add.  H. 


07.  i.  tn  Rufinuin]  3.  3. 

4.  Dialectica}  A  treatiae  on  logic, 
fint  printcd  perhapa  befor«  1499 
tllain.  15838:.  Eraomus  revtMd  hls 
l*araphram  of  Valla's  EUgamUa»  about 
this  time  (Eppb  80,   i)  aad  perhapi) 


fur  Fiiiher  (p.  loS)  ;  but  the  DiaheNe* 
cannot  have  bcun  of  mueh  assiataAoa 
to  bim. 

68.  3.  oratiuneulis]  Some  of  Oagnin** 
OraUonta  were  publiahed  with  hla 
KfiMcU  byBocard  in  1498.    Of^  Bp.  43. 
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70,    To  Christian  Northoff. 
Forrago  p.  83.  Parig. 

F,  p.  245  :  HN :  Lond.  iv.  32  :  LB.  26,  13  February  1498. 


[Suboequent  to   Ep.  61,  for   H«ury  aleo  is  rotuming  U>  Liibeck. 
impomible,  for  Emainiu  v/»»  then  iu  Braba&t.  ] 


1499  « 


ERASMV8  CHRI8TIAN0    MERCATORI   LVBECEN8I   8.   D. 

ExPEOTABAs  tu  quidem  fortaase  copiosam  episiolam  per  fratrem 
tuum,  sed  erras  vehementer ;  sjquidem  optimia  legatis  lit«raa  com- 
mittere  solemus  aut  itullas  aut  quam  breui8sima&  Cesaator,  nugator. 
Yah   quibus  te    accepissem  modis,  nisi  dolor  animum  ademisset ! 

5  lam  tibi  deetiuaram  epbtolam,  vt  dignus  es,  mille  conuiciia  referiam. 
Addis  sceleri  scelus ;  non  modo  non  scribis,  sed  insuper  Henricum, 
vnicas  vitae  meae  delitias,  tuis  phaleratis  dictia  et  scriptis  a  me 
diatrahis.  Quid  dixi?  a  me?  imo  a  MusLs.  Inuides  illi,  credo,  quod 
tu  i&m  Mercurium  et  lanum  pro  Apolline  nouemque  sororibus  colere 

■o  coepistL  Quod  nisi  solatium  meum  quam  primum  remittes,  vae 
tibi  carnifex.  lam  apud  me  sunt  limata  spicula,  tela  instructa ;  in- 
uectiua  istuc  mittetur  omni  aceto  acrior.  Tum  tibi  aibil  reliquum 
putato  uisi  vt  aliquam  suspendio  trabem  eligas.  Heus,  tibi  dico  an 
non  ?  vt  huc  Henricum,  non  minus  meum  quam  tuum,  quam  primum 

i^absoluas,  neu  tuis  nugis  Mercurialibus  diutius  remoreris  ;  id  nisi 
facis,  bellum  tibi  iam  nunc  denuncio.  Nihil  est  quod  feciales  aut 
patrem  patratum  expectes.  DLxi.  Caeterum  quanquumomuinodignua 
es  illo  mitti,  vbi  lapis  lapidem  terit,  vbi  nequam  homines  polentAm 
pinsitant,  vbi  viuos  liomines  mortui  incursant  boues,  tamen  saluum 

ao  te  ease  cupio,  si  resipiscas,  Quod  si  perstiteris  in  tuo  silentio,  scin' 
quibus  «^  te  vocabulis  exonmtum  reddam  ?  Nebulonem  appellabo, 
carnificem,  funuferum,  gaiu^onem,  acelus,  sacrilegum»  monstrum, 
somnium,  stercus,  aterquilinium,  pestem,  perniciem,  dedecus,  syco- 
phantam,  nepotem,  custodem  carceris,  imo  caroerem  ipaum,  gymna- 

25  aium  flagri,  delitias  virgarum,  et  si  quid  his  contumeliosius  excogitare 
potero  ;  his,  inquam,  appellatioiubua  te  deuobilttabo,  Cogeris  re- 
scribere  vel  iratus. 

Hac  pagella  lusum  est  satis,  alteram  seriis  dabimua    Sed  quae  seria 
tecum,  hoc  est  cum  homiue  tam  ridiculo,  poterunt  agi  ?   NuUa,  opiuor. 

30  Typographi  tua  opera  vehementer  expectont.    Nam  es  tu  quidem  per- 


i^  hue  F :  hunc  E. 


3.  Ce«Mt«r]      Thu     tpistola     ioeoia 
printed   iu    Siberch'ii  «ditiou   of   the 


99.  hoc  est  cum  add.  M. 


De  «maerib.  ^iit  ff,  75  v^-d  (cf.  Ep.  71) 
was  perhape  auggeeted  by  this  letter. 
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dootiis,  nec  rideo  tainen.  Epistolae  tuae  iam  excuduntur ;  Augustinus 
interpretationem  parai ;  Faustus eandem ambit  prouinciamet  Augustino 
palam  inuidet.  Auditum  est  te  istic  iampridem  imprimere,  verum 
liberos  credo,  non  Ilbros ;  quos  quam  optimos  tibi  generes  oportet,  vt  tui 
quam  simillimos  fingas.  Nihil  enim  te  nequlus.  Quid  tibi  hoc  dictum  35 
placet  ?  Satisne  aftlaiim  est,  satis  habet  aceti  ?  At  mel  hoc  dices  faxo,  si 
eaetera  deprompaera  Venmx  ea  seruo  iusto  bello  ;  tu  me  time  et  c*ue. 
lam  seriarum  rerum  satis,  rursum  ad  iocos  redeamus.  Vt  te,  mi 
Christiane,  quam  plurimum  amem,  frateml  mores  me  cogunt,  non 
modo  tui ;  quibus  ego  nihil  adhuc  in  vita  vidi  vel  integrius  vel  ^o 
eandidius.  Tuam  praesentiam  frustra  optauimus.  Saepe  aliquid 
molimur  quo  te  donemus  ;  sed  nostra  fata  ex  Henrico  cognosces,  cui, 
in  caeteris  hdeli,  caue  in  muis  laudibiis  credas.  Mentietur  enim  de 
me  suo  more  permulta,  amoris  magnitudine  potius  quam  iudicio. 
Rodolpho  Langio  scripsi.  Tu  et  me  et  nieam  epistolam  tua  com-  45 
mendatione  adiuuabis.  Sed  longior  exit  epistola  quam  volebaiu. 
Facundum  habeo  tabellarium,  ei  caetera  narranda  reliuquo.  Tu 
nos  ama  valeque.     Parisus    Id.  Februarias.     Amio  ii.cccc.xctiii. 


33.  imprimerQ  E  -.  «xcudere  F. 


32.  Interprt^tationem]  A  public  lec- 
ture  arranged  for  by  a  bookseller  to 
advortigi'  a  ncw  book.  Augustine 
pcrformed  this  office  for  HermAn'B 
Sy'tia  Odarum  (Ep.  81.  37)  and  for 
&Mma8'  Adagia  ^Epp.  laS,  9). 

45.  Lfingio]  R  lAng  or  tuu  Langen 
(c.  1438-as  Dfc  1519),  «  Wcstphalian 
humanlst,  born  at  Evorswinkel,  near 
Miinster.  He  early  reoeived  a  canonry 
at  HiinBterandthere  moetof  bislife  was 
Rpi'nt.  He  matriculated  at  Erfurt  in 
1456,  bc<!«me  B.A.  there  in  1458,  aud 
M.A.  in  1460.  In  1465  (liee  J&nig,  p.  76) 
ho  paid  a  viait  to  Italy  with  Coiint 
Maarioe  of  Spiegelberg.  Ho  was  one 
of  the  circle  of  frienda,  including 
Weosel,  Agricola  and  Hegius,  who 
during  the  Alibacy  of  Henry  d«  Rees 
(1449-83)  made  the  monastery  of 
Adwertb,  near  Oromngen,  into  an 
Academy  (Parmet,  p.  70) ;  and  a 
nnmber  of  lettera  written  by  him  from 
Adwerth  in  Feb.-March  1469  are 
print(>d  in  Liber's  ComptadMm  (p.  io6'j. 
Like  Ucgius  ond  Liber  he  was  keenly 
interestfd  in  education,  and  after  a 
aeoond  journey  toltaly  witb  Hermann 
Duaoh  in  1486  h»  laboured  to  «ecure 
theeatabliahment  of  a  Bchool  at  Milnater 
on  bumaniatic  Unos ;  a  project  in  which 
keat  length  sticceeded  in  1498,  but  he 
eoold  not  perauade  Hegitia  to  b«oom«> 


36,  sati»  E :  mtill'  F. 


hf&d  mastt-r.  In  Aug.  1505  he  was 
receivttd  intotheBursfeldcongregation 
of  Benedictine  monasteries. 

On  33  Mar.  1476  he  addreaaed  to  hia 
uncle  Hermann  Long,  Dean  of  Mdnater 
(i-33  Fcb.  1484),  a  HiMtaria  de  Vrbis 
Hienaol^mae  excidio,  which  waa  printed 
by  Jac.  dc<  Breda  at  Deventer,  c.  1486. 
He  altto  publiiihed  four  voluuies  of 
poeme,  Carmina,  1486,  Roiarium,  1493, 
Horat  de  SoMcte  Cruct,  1496,  and  Oarmina 
raria,  1516  :  whioh  are  roprinted  by 
Parmet.  Rud.  Agricola  dedicated  to 
bim  a  translntiou  of  Plato'x  Axioohus ; 
and  Johu  Murm«ll  of  Ruremoud,  wbom 
be  brougbt  to  Mdnster  in  1300,  some 
moral  Eltgiaa  (1507)  and  EpiaUlae  (De- 
venter,  A.  Pa£raet,  ao  Sept.  (1513)), 
and  Boethins'  De  pkibnophiat  amaoiatwnt 
Ubid.  c.  1514).  See  Trith. '.':  A- Par- 
met,  R.  V.  Langen  (Milnater,  1869)  : 
Dillenburger  in  Zs.  f.  daa  OymnatiaU 
leMm,  Berlin,  1870  :  Nordhoff,  ifunji- 
Imtc/i.  Uumanitmua  (1874):  Corncliua, 
SiatoriadM  Arbtitm  :  Reiohling,  JbAami» 
MurmtUi*! :  a&d  ADB.  Hamelmann'» 
OraAa  dt  R.  L.  (Lemgo,  1580;  ed. 
Detmer,  Milnster,  1905)  ia  coofuMd 
and  inaccuratv. 

Mtlnater  ia  «n  the  road  from  LQbeck 
to  Paris.  Lang  bad  perhapt  aaked 
Chriatian  to  bring  him  Into  communi- 
eation  witb  Eraamas.    Cf.  Ep.  79.  8. 
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71.      To   ROBEHT   FI8HER. 
De  Conscribcndis  Epistoli»  (1521)  1*.  A*  v*. 


(Paris.) 
<March  1498?) 


The  preface  to  ah  originiLl  drafl  of  the  De  ContmbmdU  BpvdMi,  fint  pnblished 
at  Gambridge  in  1531  by  J.  Siborch,  who  etjites  in  a  prefaoe  to  John  Fishcr, 
Bp.  of  Rochester,  a  kinaman  of  R.  Fislior,  that  the  book  Mrna  print«<i  from 
a  copy  m&de  by  a  friend  .somp  yeai-s  bpfore  from  Erasmua'  own  manuscript.  The 
publication  waa  without  Erasuius'  knowledge  ;  and  on  hearing  of  it  he  at  once 
issucd  an  authorized  edition  (Basli>,  Froben,  Aug.  1533)  in  which  for  this 
pre&oe  iBgubstitutedonetoNicholn.s  B^rauld.dated  asMay  1533  (Lond.  xxix.  11: 
I<B.  L  343).  At  the  same  timc  th»  book  wtui  enlarged  and  revised,  fictitioaa 
names  boing  put  in  plaoe  of  real  oubh  ;  e.g.  Trebonius  or  Luciu«  for  Eraamas, 
Praepoaitnra  Corinthienaia  for  Epiacopatua  Senensia,  Sogdinnu8  for  Scotus. 

From  theaa  two  prefacea  of  Erasinus  it  ia  plaiii  tbat  he  wrote  tlie  treatiae  for 
Fiaber,  who  at  the  time  was  just  starting  for  Italy.  TTip  oomposition  wa«  cora- 
pleted  in  two  daya  after  nearly  three  weeks'  prepftrntion,  Erasmus  inserting  any 
thing  that  came  ibto  hia  heftd  and,  in  particular,  poaaages  from  his  own  and  his 
friends'  leltprs ;  sce  Epp.  61,  70,  and  81,  and  cf.  p.  155.  The  lettor  LB. 
i.  453)  from  SantersnuB  (cf.  App.  5)  to  Faiutus  is  perbaps  a  genuinc  one 
brought  baok  from  Bergen  after  tho  Tisit  in  1496 ;  in  1533  Ant«ntus  waa 
aubstituted  in  it  for  the  niimo  EmsmuB.  A  oopy  ot  the  tre8tit>e  wa&  made  hy 
Angustine,  from  whom  Erasmus  obtained  it  with  difficulty  (Ep.  80.  33  aeq.),  to 
be  revised  in  the  spring  of  1499  for  dedication  to  Adulphua  of  Vecre  (Epp.  94-3). 
In  England  it  was  sent  to  Lord  Moiiiitjoy  ( Ep.  117');  biit  011  retuming  to  Fran>.<e 
£rasmu8  again  propoaed  to  dedicatp  it  to  Batfs  pupil  (Epp.  130.  94  and  145.  i5s). 
At  this  timo  was  addod  a  mixta  «pUMn  dated  from  Orleans  3  Dec.  (i5oaS 
in  which  Erasmus'  journey  from  London  to  Paris  is  unmiatakably  describeil 
and  the  capturo  of  Lodovico  il  Moro  by  tho  French  (10  April  1500)  alluded  to. 
It  was  reoumed  again  at  Cambridge  in  151 1  (Ep.  241),  probably  with  n  vicw  to 
pablioation  ;  bnt  it  wos  laid  aside  for  moi-e  important  tasks,  and  Erasmus  doea 
aot  aeem  to  have  touched  it  agoin  uutil  i^aa. 

Fisher's  doparture  to  Italy  may  be  placed  bctween  Epp.  70  and  73  ;  and 
therefore  in  the  spring  of  149S.  Mr.  Nicliola  puta  it  later  011  the  ground  of  a  long 
ezfmplum  nairafumt»  (Siberch  f.  71  v*),  in  which  the  death  of  Chorles  vm  (7  April 
1498)  18  evidently  referrcd  to.  But  the  lott*-r  containa  a  numlier  of  inaccuraeios, 
and  is  Bupprossed  in  the  nuthorized  edition  of  isaa ;  it  ia  perhapa  the  'prolixa 
epiatola  in  qua  nuUum  pst  verbum  meum,  inaigniter  insulsa  nec  quicquam 
faoiena  ad  proesens  argumontum,'  wliioh  Eraiimua  doacriboa  Fiithcr  a.s  ins4!rting 
(Lond.  xxvii.  43  ;  LB.  1395V  Suoh  a  doscription  hardly  aaits  the  present 
ppeface,  whioh  may  theroforc  bc  iicceptiHl  as  genuine. 

It  ia  noticoablc  that  one  of  tlip  po.ssages  inscrtcd  from  Eraamns'  correspondence 
ia  fhjm  a  letter  of  Dec.  1498,  Ep.  81.  The  copy  from  which  Siberch  printed 
must  therefore  have  been  made  ofter  one  nf  the  later  reviadona,  perhaps  that  of 
^499i  which  is  likely  to  have  hcen  interrupted  by  ErasmuB  deporture  to 
England  ;  for  the  retention  of  the  prefnoe  U>  Fiaher  ahowa  that  thc  treatiae 
caDDot  have  been  ready  for  dedication  to  Adolphus.] 

D,    ERASMV8    ROBERTO   FI8CHERO  8.   P,  D. 

VicisTi  tu  qmdem,  Roberte  ;  habes  toties  efBagitntam  a  nobis 
epiBtolarum  scrib^ndarum  rationem.  At  vide  interim,  dimi  tuae 
morem  gero  voluiitati,  quantis  caliuuniis  me  ipse  obiecerim.  Quid 
enim  oritici  dicent,  imo  quid  non  dicent,  vbi  viderint  ausum  me 
5  tractare  rom  a  tam  multLs,  tam  eruditis  scriptoribus  acite  diligenterque 
tractatam?  Vin  tu,  inquient,  Penelopia  telam  retexere?  Quid 
enim  tu  videss  quod  illi  non  viderint?  Post  tantos  autores  aut 
eadem  aut  doteriora  scribos  necesse  est ;  quorum  alterum  supei^ 
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uacuum  studiosis,  altenim  etiam  pernlcioeum.  Istis,  quum  plurima 
possim,  hoc  vnum  duntaxat  respondeo,  mihi  liberum  fuisse  amicissimo  >o 
homini  gratificari,  istis  aeque  libenmi  ease  quoe  non  probant  non 
attingere.  Quanquam  id  vnum  tibi  vni  polliceor,  me  neque  alienis 
inhesurum  vestigiis,  et  aptiora  certe  si  non  eruditiora  conscriptunmi ; 
non  quo  minus  caeteronmi  studium  probem,  qui  scissa  quod  aiunt 
glacie  aliorum  studium  excitarunt,  sed  quia  nemo  sit  omnium  in  quo  15 
non  multa  desyderem.  Id  quam  ob  rem  alias  fortasse ;  nunc  quantum 
ipsi  doctrina,  vsu,  imitatione  consequi  potuimus,  quam  breuissime 
trademus.     Vale 

72.    To  Chbistian  Northoff. 
Famgo  p.  74.  Paria. 

F.  p.  238:  HN:  Lond.  iv.  19:  LB.  4.  <Mareh  1498?) 

[Eridently  subaequent  to  Ep.  70;  bnt  at  no  great  distanco  of  time.] 
KR.\SMVS   0HHI8TIAX0   8,   D, 

NoH  tu  Eraami  calamimi  metuis,  tam  audacis  tibi  facinons  oon- 
Bcius  ?  quippe  qui  Henricum  delicias  meas  a  me  distraxeris.  Deseruit 
me  ot  Robertus  Anglus,  sed  alia  longe  ratione ;  summa  nimirum 
perfidia,  ita  vt  illum  decuit  Sed  extra  iocum,  conailium  vestrum 
non  modo  iniquo  animo  non  fero,  verumetiam  vehementer  probo.  5 
Consultius  enim  est  sarcuiam  maiorem  abiicere  quam  sub  onere 
iniquo  concidere  ;  illiua  virtuti  pvrinde  vt  meae  gratulor.  Tu  fac 
ftntrem  imiteris,  et  Erasmum  vel  absentem  diligaa.  Rodolphum 
Langium  admoneas  velim  vt  et  meis  literis  et  suis  promissis  satis- 
faciat.     Bene  vale.     Lutetiae.     [1496.]  10 


73.    To  JoHN  Maubchn. 


MR.  8te.  Genevieve,  Pariu. 
Oallia  Chrigtiana.  vii.  Instr.  281. 


Parifi. 
(April  1498?) 


[This  letter  caa  bo  dAt«d  by  referoneo  to  Oagain'8  ffttforfM  (1. 31),  reTised  editiona 
of  which  were  publiahed  on  94  Juno  1497,  and  31  Mar.  1498  (£p.  45).  The  «▼ento 
of  Hanbum'*  life,  and  tho  datoa  of  the  reform  undcrtaken  by  Ntc.  de  Haeqn»- 
Tille  with  hls  aid  at  Lirry,  are  not  t<uffici<'ntly  olear  to  show  decisively  whieh 
edition  is  rcffrred  to :  but  the  alliiaiun  to  'amiooa  veatros'  and  the  work  on 
which  they  were  engaged,  suggests  tbe  miaaion  from  Windesheim  for  the  reform 
of  8t.  Victor'»,  which  waa  in  Pari»  c.  Nov.  1497—16  Aug.  1498  (pp.  90  and  »05), 
It  WDuIdseem  that  theendeaToamfortheroform  of  Livry  werealieady  bcginning. 
The  '  reuerendus  .  .  .  pater*  il.  ts)  who  is  to  be  admonished,  waa  perhapa  John, 
Abp.  of  Tarsus  in  Cilicia,  who  was  deaignated  Abbot  of  Livry  at  some  time 
be^een  1496  and  1499,  but  waa  persuaded  by  Haubiirn  to  surrender  the  Abbey 
to  Nie.  de  Hacqueville  for  thc  purpose  of  reform  (OC.  vii.  835,  nnd  Instr.  980). 

Vor  the  US.  of  thia  lottvr  avv  Ep.  53.    It  is  copied  twice,  vul.  619,  3^  (a)  and 

72.  10.  Lutetiae.  1496  <aM.  J7  :  «.  oooc.xcn  AT"  :  D.  ococ.  xcn /f  *. 
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EPI8TOLA   EBA.SMI    R0THER0DAMEN8I!J   AD   MAVBTBHVM  QVO 
TEMPORE   8TVDEBAT    EHA8MVS   PARISIIS. 

LiTTEHAs  veBtras  iam  diu  satLs  ad  me  scriptas  accepimus,  prae> 
stuntissime  pater,  sed  paulo  ante  applicuerat  ad  nos  Peti-us  vefiter, 
praesentium  lator,  qui  de  lis  omnibus  quae  apud  vos  agerentur 
certiores  nos  reddiderat.  Consultationem  nobis  iniunctam  Domino 
5  Pra«eidenti  de  Hacqueuille  dudum  dedlmus  in  praeeentia  Domiiu  de 
Emery ;  quam,  vt  verum  fatear,  non  sine  voluptate  magna  receperunt 
cum  munusculis  Capituli  vestri,  gaudentes  admodum  cum  ea  quae 
apud  vos  acta  fuissentet  quae  tunc  agerenturrecitarem.  Beuerendum 
magistrum  nostrum  Standonck  suepius  oommonui  vt  de  his  et  aliis 


a.  P  :  applicuerunt  a. 


9.  Standouoh  oB. 


5.  de  HacqueuUle]  If  icbolas  d«  Hac- 
querille  (+  Dec.  1500),  Canon  of  Nutro 
Dame  und  membur  of  tJie  Parliament 
of  Paris  ia  1483.  From  Dec.  1490  till 
hia  death  he  -wa  President  of  th« 
Cbamber  of  InqueBts.  He  was  so 
atrongly  imprewed  by  the  auccr.i»  of 
Maubum'8  work  at  Cbateau-Laiidoii, 
tbat  In  tbe  spring  of  1497  he  persuaded 
tbe  P&rliunent  and  tho  Bp.  of  Poris 
to  write  to  tbe  0>>neral  Chapter  of  thc 
Windeiboim  congregation  for  meii  to 
reform  tbo  Abbey  of  Sl.  Victor.  In 
Jnne  1499  he  «ujiiiorted  .Stan<loni'k's 
finst  attempts  to  obtaln  new  statutos 
for  Montaigu.  Ho  recoived  the  Abbey 
of  Livry,  a.  lo  Feb.  1499,  'in  c«m- 
mendam,'  and  prepared  it  for  the  re- 
forms  carried  out  by  Maubuxn.  See 
OC.  vli.  836,  in  whicb  bi»  deatli  is 
wrongty  placed  on  6  Jan.  1503; 
Felibien,  Hist.  d»  Faru,  v.  "jzo  ;  Lebeuf, 
Hist.  dtf  ta  vttle  de  Paria,  i.  595 ;  and 
Aubert,  Biat.  du  Parlenient  d«  Paria. 

de  Emery]  Probably  magister 
loannes  Emury,  who  waii  a  supporter 
of  Standonck,  '  diligena  dominum  et 
zelana  ecdesiam  Dei ' ;  ci«e  Ku.  E. 
f.  23  V*. 

9.  Standonckl  Johu  Standonck, 
ofton  Standouoh,  (fJan.  1504),  the 
reformor  of  the  CoUege  of  Montnigu. 
He  was  born  at  Mechlin,  and  wa» 
admltted  to  the  Sorbonnc  c.  34  Dec. 
14B0,  t>eing  already  a  Bachelor  of 
Theology.  On  13  May  14S3  he  was 
appointed  Priucipal  of  Montaigu,  then 
ontiroly  iu  decay.  By  taking  iii  rich 
pupils  be  obtained  rerenues  to  main- 
tain  tbe  Domu»  Pauperunt,  which 
BrMmua    entered,    and    through    hia 


influence  the  coUege  buildings  were 
restored.  From  t6  Dec  1485-17  Mar. 
1486  ho  waa  Rectur  of  Paris  Univer- 
»ity.  In  the  suouner  of  1499  he  was 
baniahed  from  Paria  by  Louis  xn  for 
his  rettlatancf  to  tho  royal  divoroe  and 
for  beiug  t-uncerued  in  the  tumnlts 
which  foUowed  the  king^s  abridge- 
ment  of  certain  Univeraity  privUege* ; 
of,  LB.  App.  378.  1769  CD.  He  witb- 
drew  to  Louvain  (Ep.  135)  but  waa 
«Uowed  to  retum  by  ruyal  letters 
dated  17  Apr.  1500,  and  reaumed  hia 
interrupted  endcavour»  to  obtain  ■ 
new  set  of  statutes  for  Montaigu. 
He  was  oompletoly  aucceaafu],  the  new 
atatutes  being  ratified  by  tbe  Dean 
and  Chapter  of  Notre  Dame  on  13  Jan. 
iSof.  His  infiuence  was  widespread, 
in  the  direction  of  reforma  enabling 
poor  studonts  to  attond  tbe  Univer- 
Hitiai.  CoUegea  for  tbis  purpose  are 
uttributed  to  him  at  Luuvain,  the 
former  Collegium  Porei,  c.  1490  («t 
p.  160,,  M<M.-hliu,  Dec.  1500,  Valen- 
oieunes  in  Hainault,  by  O.  Moringus 
{Vita  Badriani  Sexti,  Louvain,  Resoiua, 
Nov.  1536,  f».  B*) ;  and  alao  at  Cambisy. 
Possibly  they  wcro  founded  on  hia 
model ;  just  a»  bis  new  statutes  wcre 
imitated  freely  in  otber  univeraities. 
Erasmus  describes  him  «s  a  man  of 
enthusiaam,  but  lacking  in  judgement 
(J&U^yopAa^ia,  LB.  i.  806  cn')  ;  and 
tbis  is  bornu  out  by  Ra.  E.  Se« 
Bulaeus,  Hiit.  Vniv.  Parn,  v.  830,  834 
and  900;  Felibien,  Hi»t.  <U  Parit,  i.  5a6- 
31,  ii.  896  aud  V.  710-43;  Moliuet, 
065  ;  Massaeus,  Ouroniai,  1540,  pp.  969, 
70 ;  and  Ba.  E.  which  contain  a  uumbu- 
of  letten  to  and  about  him. 
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iaiunctis  vos  certos  effioeret,  praeaertim  quid   patribus  scribenduiu  lo 
putaret ;  quod  et  fecit. 

£xpectauimu8  et  adhuc  expectamus  reuerendum  in  Christo  patrein 
vestnun,  quem  admoneudum  et  adhortandum  diligeuter  curabimus 
per  amicos  veetros,  viros  vtique  grauiasimos  ;  quibus  quantum  cordi 
sint  negotia  vestra  et  quanta  ad  vos  aificiantiir  beneuolentia,  meimi  15 
certe  non  est  dicere  et  ipsi  satis  intelligere  potestis.  Nec  moleste 
ferendum  ai  lento  quidem  gradu  adhuc  procedant  omnia  ;  arduum 
est  enim  assuetis  dissuetudinem  dare.  Sed  qui  dedit  incipere,  per 
gratiam  suam  dabit  et  perficere,  ita  vt  kreui  omnia  consummentur. 
Eia  igitur,  dignissime  Prior,  milites  vestros  strenuisaimos  non  cessetis  30 
cohortari  ne  deiiciantur,  animare  curetis  ne  consternentur.  Sio  enim 
faciet  DetiB  ciim  tribulatione  prouentum,  ita  vt  non  praeualeat  Gk>Iiath 
aduersiis  Israel,  sed  funditus  pereant  Philistini. 

Preoes  vestras,  cum  quantulacunque  humilitate  valeo,  deuotissime 
imploramus.     Vale,  pater,  cum  vestris.  »5 

Dici  non  potest,  pater  piissime,  quam  ista  coepta  mihi  placeant. 
Altiua  plane  ac  porro  rem  prospicio  diuinam  ;  prorsus  mihi  videtur, 
Tu  ne  cede  malis,  sed  contra  audentior  ito 
Quam  tua  te  fortuna  sinet. 

Est  mihi  animus  pulcherrimum  facinus  veatrum,  vbi  quid  otii  30 
ibitur,  aliquo  litterarum  monumento  nobilitare.     Historias  emen- 
datius  impressas  mitto.      Tu  fac  mei  memineria  in  precibus  tuis 
et  bene  vale,  pater  optime.     Me  tui  amantiasis&um  aut  ama  aut,  si  id 
multum  est,  saltem  dilige. 

Erasmus  tibi  proprius.     Vale  ex  Parlsus.  35 


74.     To  N1CHOLA8  Wekner. 

Vita  Eiusiiii  p.  193.  (Paris.) 

Lond.  xxxi.  24:  LB.  App.  503.  (c.  April  1498.^ 

[PUinly  contemporary  with  Ep.  75.  It  mttat  be  pUoed  during  Comulioa 
Oorurd's  risit  to  Paris  (Ep.  78)  ;  »nd  the  «pprDximiit*  d*t«  mky  be  obtained 
from  tbe  refereace  in  Ep.  124.  8  (la  Apr.  1500)  to  a  fever  of  which  EniKmus. 
bad  nearly  died  twro  years  before.] 

ERA8MV8   EOTERODAMV8   NICOLAO   WEBNERO   REL10I080  PATBI   8. 

Iam  mensem  et  dimidium  grauissime  laboro,  pater  obaeruande, 
nec  adbuc  spem  salutis  video,  Quid  e«t  vita  hominia,  quantis 
dolori1>UH  mixta!  Febricula  leuia  me  pene  occidit,  sed  quotidiana. 
Lim  mundus  displicet,  cont«-mno  illaa  spes  meas,  desidero  illam 
vitam  qua  in  sancto  otio  poasim  mihi  et  vni  Deo  vaoare,  mioditari  in  5 
7S.  91.  HN  anl(  deii«ianlur  OM.  0.  39.  omitto/9. 


78.  a8.  Ttt  na]  Verg.  ^tm.  6.  95,  &. 
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scripturis  aanotis,  eluere  lachrimis  veteres  errores.     Hoc  mecum 
Toluo ;  quod  spero  me  Aliqu&ndo  tua  opera  et  consilio  aaaecuturum< 

Comeliua  Oaudanus  hic  glorioae  agit.    Charissinius  est  Episcopo 
Parisiorum  ;  charissimus  itidem  Abbati.     Bene  vale. 


Farrago  p.  108. 
P.p.  364:  HN: 


75.    To  Abnold  B08TTU8. 

Lond.  V.  21 :  LB.  3. 

[Contenipornry  with  Ep.  74.] 

ERASMVS   .\RNOLDO. 


<Pari8.) 
(c.  April  149S.) 


Salv£,  mi  Amolde.  lam  sesquimensem  grauiter  laboro  febri 
noctuma,  lenta  quidem  illa  sed  quotidiaaa,  quae  me  penitus  eztinxit. 
Nondura  sum  morbo  liber,  sed  tamen  aliquanto  recreatior ;  nondum 
viuo,  sed  affidget  aliqua  vitae  spes.    Petis  vt  tibi  animi  mei  consilium 

5  communicem ;  hoc  vnum  habe,  mundum  mihi  iamdudum  obolere ; 
damno  spes  meas.  Nihil  aliud  ciipio  quam  mihi  dari  ocium,  in  quo 
possim  totus  vni  Deo  viuere,  deflere  peccata  aetatis  inconsiJtae, 
versari  in  scripturis  sacria,  aliquid  aut  legere  aut  scribere.  Id  in 
seceesu  aut  collegio   non  i>ossuni.     Nihil  enim  me  tenerius ;    neo 

10  vigilias,  nec  ieiunia,  nec  vUa  incommoda  fert  haec  valetudo,  etiam 
cum  est  prosperrima.  Hic  vbi  tantis  in  deliciis  viuo,  subinde  in 
morbum  incido  ;  quid  facerem  inter  labores  coUegiales  ? 

Decreueram  in  Italixmi  hoc  anno  concedere,  et  Bononiae  aliquot 
mensee  theologiae  operam  dare,  atque  illic  doctoris  insigne  accipere, 

'5  deinde  in  anno  iubileo  Romam  visere ;  quibus  oonfectis  ad  meos 
redire  atque  istic  vitam  c«niponere.  Sed  vereor  ne  haec  vt  volumus 
couficere  non  po.s8imus.  Metuo  in  primis  ne  tantum  iter  et  regionia 
aestum  valetudo  haec  non  ferat.  Denique  reputo  nec  in  Italiam 
veniri  nec  illic  viui  sine  summo  siunptu.      Ad   titulum  quoque 

}o  parandiun  grandi  summa  est  opus.  Et  Episcopus  Cameracensis  dat 
perparce.  Oranino  benignius  amat  quam  largitur,  et  prolixius  omnia 
pollioetur  quam  praestat.  Ipse  propeniodum  in  causa  sum  qui  non 
instem  ;  et  snnt  tam  multi  qui  vel  extorqueant.  Faciam  tamen 
pro  tempore  quod  factu  videbitur  optimum.     Bene  vale. 

35      Ajrao  [m.  cccc.  lxxxix.] 

35.  H.  oooa 


76.  ai.  Omnino 
Lxxxix  E  Corrig. : 


.  ,  33.  tixtorquennt  mfrf.  F.        04.  &etu  add.  F. 
X.  cocc  XLXXXix  E  :  H.  uocxix  F :  n.  oocc.  xc  H. 


74.  8.  Episcopo]  John  Simon  de 
Champigny,  Bp.  ao  Dcc  1493 — 1*3 
Dec.  1503.  For  his  attachment  to 
Comeliua  see  OE.  89  bis. 

9.  Abbati']  Probably  Nicaaius  do 
Lorme,   Abbot  ot  8t.  Victor'8,  {488- 


:5i4.  8ee  Molhuyaen,  Cbm,  AureUvs, 
p.  13. 

75.  15.  auno  iubileo]  This  waa  pro- 
olaimed  to  begin  on  »4  Dee.  1499. 
Burcbard  ii.  583. 

19.  titulum]  Cf.  Ep.  64  introd. 
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76.    To  Mabtin, 


Vita  Erosmi  p.  304. 

Lond.  xxxi.  34 :  LB.  App.  460. 


Brnmelit. 
(July?i498.> 


[Tbe  yeor-dAte  of  Epp.  76  iwd  77  U  mtablUhod  by  tlie  emboMy  to  England  and 
the  gulden  rose.  The  month-dnte  is  difficult.  Mr.  Niohols  points  out  thAt  if 
Eraamus  w«a  eager  to  leave  Brussels  Rfter  the  Bishop'»  dep&rture  on  3  July,  he 
is  hardly  Ukely  to  have  remained  till  13  Sept,  tba  date  given  by  Ep.  77, 
from  lack  of  esoort.  It  ia  poMible  that  Merula's  Idibut  S^fiteiiibris  may  represent 
S*pt,  /((.  witli  lutiat  dropp«dL 

Haster  Hartin  leemii,  fix>m  the  survival  of  this  letter  in  the  coUection 
tnade  by  Franoia  (of.  p.  64),  to  have  been  n  physician  connected  with  the 
monMtery  or  resident  In  Ooudo.] 

ERA8MV8  R0TER0DAMV8   MAGI8TB0   MARTINO   MEDICO  8.   P. 

Pergb,  perge  ita  vt  coepisti,  Erasmum  tuum  tuis  praeconiis 
nobilitare,  Martine  humanissime.  Sensi  enlm,  nec  iam  gratis  sum 
abs  te  praedicatus.  Tua  videlicet  praedicatione  fretus  ptitruus  Theo- 
baldus  tunica  altera  me  exonerauit,  nepott  opinor  commodare  studens, 
ne  longius  iter  ingreasurum  aarcina  premeret  Tua  yero  erga  me  5 
studia,  mi  Martine,  vebementer  quidem  mihi  et  grata  sunt  et 
iucimda.  Sed  tu,  si  verum  audis,  amiculum  non  perquam  vehe- 
menter  modo,  sed  et  inepte,  laudas.  Pecuniosimi  iactas  Erasmum  ; 
quis  istud  tibi  credat  de  homine  poetico  et  fataliter  infortunato  ?  Si 
certum  est  recentem  amicum  tuis  niendaciis  celebrare,  modestium  10 
iinge  eximiam,  mentire  bene  literatum  ;  talem  fac  qualem  me  esse 
et  decebat  et  cupio  ;  cum  pecunia  quid  Erasmo  ? 

De  voletndine  te  certiorem  fieri  par  erat,  Ego,  vt  apud  te  ooeperam, 
▼aletudinem  meam  tota  HoUondia  comix)tatione  multa  fatigaui, 
pemipi  tamen  pericula  omnia  et  in  vinim  euasL,  rediit  et  color  et  15 
animus  ;  superos  precor  vt  munus  suum  tueantur.  Virium  extremum 
periculimi  Dordraci  feci,  beno  processit ;  omnes  numeros  adesse 
sentiebam.  Sime  quam  inuitus  ex  eo  oppido  sum  extractus,  et  quam 
illlnc  inuitus  discessi,  tam  hic  inuitus  haereo.  Quid,  inquies,  te 
remoratur?  Malus  credo  genius  meus,  qui  mihi  loculos  hic  sine  30 
fructu  exbanrit.  Apud  Antistitem  sum  decem  ferme  dies  com- 
moratus.  Is  quinto  Nonas  lulias  cttm  legatione  in  Anglium  con- 
eessit.  Nocuit  et  haec  mihi  legatio.  Nam  Episcopus  et  turba 
negotiorum  oppressus  et  de  viatico  congerendo  sollicitus,  atque  adeo 
subu-atus  quod  Prinoeps  Philippus,  cuius  nomine  mittitur.  aexcentis  15 
dumtaxat  aureis  iuuerit,  multum  apud  me  querelanmi,  peouniae 
inini  tiflfudit.  Nuuc,  quod  est  molestissimum,  hic  haereo  magDO 
19.  tam  LS:  tom  0*. 


3.  Tlieobaldus]  There  u  no  other 
m«ntlon  of  Oerard'B  brothers. 

13.  valettidinoj  Ct  Epp.  74,  5. 

17.  Dordrnci]  Pcrhaps  011  this 
agreeable  occMion  Erasmas  Tiolted 
hia  mother'a  brMiier».    Cf.  li.  3,  4. 


ar.  Antiatitem]  Henry  of  Bergen. 
Por  his  embasny  to  BngUnd  in  1496 
■ee  Bergenroth  i.  196, 303,  ^,  »91,  aa-j. 
The  arriTal  of  the  ombaaaador*  was 
being  hourly  expeoied  tn  London  on 
18  July.     They  left  abont  03  Sept. 
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meo  dispendio.     Keque  Tehiculi  neque  comitatus  adfertur  copia,  et 
Parisiis  eese  quamprimuin  expodit.     Venmi  his  de  rebus  satis. 

30  Quod  rediens  te  non  offenderim,  sane  moleste  tuli.  Louanium 
visi,  vbi  noctem  et  diem  commoralus  a  Francisco  Cremensi,  viro 
agregie  litterato.  aliisque  simn  singulari  hospitalitate  tractatus.  Quod 
si  nouas  etiam  res  a  me  expectas.  summus  Pontifex  Archiduci  nostro 
praeclarum  munus  transmisit,  Kosam  auream  nou  materia  tantum 

35  sed  multo  amplius  ipso  opere  admirabilem.  Oratori  Princeps  vna 
cum  Antistite  ad  duos  leucas  obuiam  est  profectus,  idque  pridie 
Calendas  lulias.  Munus  ipsum  solemniter  Bruxellas  est  iliatum, 
comitantibus  vtrimque  Episcopis,  ipso  Oratore  medio  et  Hos&m 
auream  sublatis  manibus  Biistinente ;  quem  vbi  vsque  ad  hospitium 

40  suum  dnx  esset  prosecutus,  ad  sua  quisque  reuersus  est.  Postridie, 
hoo  est  Calendis  lulii,  in  templo  Frigidi  Montis  pontiiicale  donum 
frequenti  coetu  Principi  traditum  est.  Habita  oratio  de  muneris 
ipsius  amplitudine,  de  Principis  laudibus ;  gi^atiae  per  Cancellarium 
actae, 

Ab      Multum  nugarum  eifiidi.     Ita,  tanquam  tecum  fabuler.  iucunda 
haec  mihi  scriptio  fuit     Bene  vale  ac  nos,  vt  soles,  ama. 
Bruxellis  e  bibliotheca  Antistitis. 


77.     To  N1CHOLA8  Werner. 

Vita  Erasini  p,  193. 

Lood,  xxii.  45  :  LB,  App.  503. 

[Contomporary  with  Ep.  76.] 


Brunels. 
<9  Jul.7?  1498.) 


ERASMVS   BOTEBODAMYS   BELiaiOSO   PATRI   NICOLAO   WEBNKBO   8. 

SoLiSAM  sanitatem  et  omnes  virium  numeros  recepimus.   Bruxellis 

iam  multos  dies  sedemus  inuiti  admodum.     Non  data  est  hactenus 

neque  comitatus  neque  essedi  copia.     Apud  Antistitem  decem  ferme 

dies,    reliquos  apud  eius  vicarium  egimus.      Ille  cum  legatioae  in 

5  Angliam  concessit  Principis  nomine.     Quid  negotii  sit  mussitatur. 


76.  31.  Frnncisco]  of  Croma,  betweon 
Milan  and  Cremonji,  (f  14  July  is^s), 
a  leamed  lawyer  and  author  of  Singu- 
laria,  prinied  at  Bologna  c  1473  and 
1475  ;  Hain  5818  and  Proctor  6534. 
He  wBs  afterwarda  tutor  to  Prince 
Charlea,  together  with  Adri&n  of 
Utreoht  who  was  appointed  in  1507 
(p.  380^ ;  but  his  later  yeara  were  apent 
*t  Ciridale  in  Friuli.  Se<>  hia  Auedio 
di  Cividale  dtlt  anno  1509,  Venice,  1859. 

34.  Bosam]  In  1496.  Cf.  Bergon- 
roth,  L  319.  The  decision  to  send  it 
to  Philip  was  not  made  at  the  time  of 
bloioing.     Bur«hard,  ii.  438. 


41.  in  t«mpto  Frigidi  Hontis]  The> 
church  of  the  Augustinian  Abt>iey  of 
8t.  James  on  the  Koudenberg ;  near 
the  modem  Placo  Boyale.  8ee  Saa- 
dcrus,  OioragritiiJiia  aacra  Brabantta», 
1737,  ii.  10. 

43.  Cancellarium]  Thos.  de  Plaine, 
Lord  of  Maigny,  Presidont  of  Flandera 
till  1476,  Chancellor  of  Burgundy 
1496-+  ao  Mar.  1507.  See  Dunod, 
Hist.  du  ComU  dt  Baurgo^e  (1740),  p. 
163;  do  Rt<iffent>«rg,  p,  918;  Molinot 
303  and  315. 

77.  4.  vioarium]  laoobua  Anthoaii 
of  Middelburg.    S«e  Ep.  133. 
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EpiscopuB,  vt  ipse  diuino,  praeter  res  Prineipis  Buam  qnoque  caussam 
agit,  vt  opera  Anglorum  cardinalatmu  adsequatur.  Nam  et  ab 
Anglorum  rege  veheiuentor  e«t  desideratus.  et  Cardinali  Angliae 
maiorem  in  modum  charu^,  a  quo  uuper  Testem  nobiliasimam  acoepit 
dono,  simulque  eiusdem  literis  et  summo  Pontifici  et  Cardinalium  lo 
collegio  diligenter  est  coraiuendatua.  Vt^unque  eai^  baec  legatio 
meis  loculis  non  parum  damni  attulit,  tuui  quod  occupatLseimus  est 
Antistes,  tiun  quod  ipee  de  viatico  cumparando  non  minus  quam  ego 
sollicitua.  Vir  enim  magnificus  ad  populum  et  opidentimi  et 
ambitiosissimum  mittitur,  sexcentia  duntaxat  florenis  a  Principe  i<i 
adiutoa.  Monera  autem,  quae  solent  oratoribus  donari,  in  euentu 
sunt,  non  in  manu. 

Calendis  luliis  pulcherriraum  et  mystioum  munua  est  Principi 
noetro  a  summo  Pontifice  oblatian,  Rosa  aurea  non  uiinus  opere  ipso 
quam  materia  admirabilis.  Ego  me  measque  fortunas  tuis  orationibus  lo 
maximo  affectu  conimendo.  lubeo  tuam  paternitatem  securo  esse 
animo ;  superi  aderunt,  spero,  et  nauim  nostram  in  portum  optatum 
prouehent  Interim  quanquam  vela  ventis  permittemus,  non  tamen 
a  clauo  discedemus.     Te  tueatur  immortalis  Deus. 

Ex  Bruxellia.     [Idibus  SepterabrisJ.  35 


78.    To  C0UNELIU8  Gerabd. 

Farrago  p.  72.  Paria. 

F.  p.  237 :  HN :  Lond.  iv.  17 :  LB.  18.  <c.  Oct.  1498.) 

[ThtTe  1!»  ti  alight  difficulty  .ibout  the  dftte  of  Comeliiii  Oeriird's  rhH  to  PAris. 
B«  spealcii  of  himsolf  iii  tiie  Batavia  (Bk.  ii,  |>.  s»,  ed.  ValcAnius,  1586)  m  with 
otherH  '  unte  duo  lustrA  gemiuasque  mesaes  Parriaios  reformAtioniB  gratin 
(p«tente«),  Pnrliunentaea  ■eejti  auctoritate  ' ;  and  ho  shoyrs  that  he  stayed  much 
in  8t.  Viotor  and  viaited  CbAteau.Landon  (ibid.  pp.  04,  6a).  It  ia  olear  from 
his  ]ett«r  toGaguin  (p.  99)  and  from  iv  lettor  of  TrithcmiuB  dated  c.  April  (1499) 
(HoIhnTaen,  Corn,  Aurtliu$,  pp.  la  aiid  34)  that  be  was  in  Paris  in  tbe  spring  of 
I498 ;  and  it  therefor«  seems  inevitable  to  oonneet  this  viait  with  tbe  mission  of 

'  brothren,  whoae  names  are  not  given,  from  the  Chapter  of  Windesheim,  invited 
by  the  Bp.  and  Parllament  of  Paris  in  April  and  May  1497,  to  reform  St,  Victor"» 
Abbey.  It  may  be  noted  that  oue  nf  tho  promoters  of  the  miasion,  NicJiolas  de 
Haoqueville,  was  warmly  intci^ested  in  Cbilteau-Landon,  which  liad  ruccntly 

[b««n  reformed  by  Johii  Maubum  (OC.  vii.  836  n)  ;  that  Comelius  Ijecame  very 
intimate  witb  tbe  Bisbop  of  Parifi,  OE.  89  (»'4,  dated  a8  Feb.  <  1499)  ;  and  further 
thnt  £pp.  74,  75  k  8a  quite  accord  with  the  poaitioua  in  whicb  tbey  are  pUced. 
M.  Thunane  (GE.  ii.  76-7)  quotes  from  the  norrative  of  Ibe  sub-prior  of  the  time, 
khowing  that  tbe  mission  spent  9}  montba  iu  Paria  aud  left  on  16  Aug.  14981 

I  having  effectod  notbing  ;  but  he  i»  wrong  in  stating  Ibat  il  arrived  on  aS  SepL 


8.  Cardinall]  John  Morton  (1430?- 
13  Oct.  1500),  Abp.  of  Canterbury  1486 
and  Cardinal  1493.    Sc«  DNB. 

14.  opulentumj  Cf.  'Ajigli  oKteuta- 
torea,'  Ik  Otmtrib.  Episl.,  Siberrh'» 
adition  f".  ai  v,  (Ep.  71),  not  in  LB. ; 
*  miramnr  .  .  «i  quls  . .  videat . .  frujia- 


lem  Anglum '  Paraholae  (LB.  i.  599  d)  ; 
and  'asscribo .  . .  Anglia  lautas  menaaa 
et  formam.'  Ep.  to  Dorp.  LB.  ix.  4  c. 
16.  Munera]  Mr.  Nichols  ahovraftom 
Bentloy^B  Exctrpta  Hitloriea,  p.  1 19,  tbat 
the  Bp.  did  in  fact  reoeive  .Cioo  trom 
Hcnry  ni,  c.  i  Aug.  1498. 
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1497,  M  he  bM  applied  to  it  11  MS.  which  refere  to  «n  eorlior  miwion  heiuled 
by  Manbum  (Ep.  53). 

If  Cornelius  forrned  pitrt  of  thia  mission  of  1497-8,  it  is  diffiotiH  to  nppljr  to  it 
the  passage  quoted  *bove.  Alnrd'B  preface  to  the  Batatia  ia  dated  1315  ^d 
cannot  be  earlier  tban  1514,  Hiucv  it  mentioos  tlint  Eraamuti  wiis  iit  Baale.  It 
inyites  Comelius  ns  an  authority  on  the  sobject  to  combat  11  statentent,  whieh 
vraa  being  freely  mado  at  Louvain  and  was  championed  by  &t)rHrd  Geldenhaaer 
of  Njrmegcn,  to  thc  efTt-ct  that  Holland  did  not  correspond  to  tho  ancient 
Batavia.  Alard's  l^ttcr  waa  ovidcntly  cailed  forth  by  a  voiumc  published  by 
Martena  at  Louvain  in  1514,  M.  Vorpii  .  .  .  Oimscuia,  containing  an  cpistle  by 
Chryaostom  of  Naples  Ik  sitv  llollandiae,  advajn.-ing  tliat  opinion,  and  a  Iott«r  of 
Oeldenhaaer's  de  Zelandia,  in  which  Holland  was  disparaged  by  comparison. 
To  thia  Corneliua  replied  with  a  lnftnsio  (rkriaa  Batauiiw,  dedicuted  to  Reyner 
Snoy  of  OouJa,  whicli  forms  Bk.  i  of  Batatia.  Bk.  ii.,  in  which  Comelius' 
atatemcnt  Mcurs,  waa  entitled  by  its  nuthor  EtvddaTium  variarum  quaestionum  super 
BatauiM  T«^'an«  et  differmtia,  «nd  waa  alao  dedicated  to  Snoy.  It  amplifiea  tho 
Dtfimio  and  refors  to  it  in  several  places;  nnd  is  thcrefore  later  in  dato.  Acoord- 
ingly  the  visit  to  Paria  reforred  to  should  not  be  placed  earlior  than  1503-3. 

To  bring  the  visit  of  1497-8  and  tho  atatement  in  the  Batama  into  agt\e«ment 
it  ia  necesaary  to  suppoae  either  that  Corncliua  (who  ia,  however,  usually  preciso 
in  hia  datea)  wrote  dvo  tortria,  perhaps  11  for  tn;  or  that  tbe£abtvia  was  writton 
in  1509-10  and  only  produoeid  five  yeara  later  in  reaponse  to  Alard*8  requeat. 
Eithor  view  seems  to  me  more  probable  thnn  to  suppose  a  second  Tt.^^it ;  since 
the  known  cirouinstanoes  of  his  vixit  aocord  completely  witli  the  mission  from 
Windesheim,  ond  there  is  no  trooe  of  a  aecond  miasiou  invited  by  the  Parlian^ent 
of  Pari.s  in  1500. 

This  letter  must  have  been  written  not  long  after  ComAlins*  departtire.] 


EBA8MVB  COBNELIO  CANONICO  DOCTO  8,   D. 

Adeone  superbum  ie  Gallia  remisit,  vt  plebeios  amiciilos  fastidire 
coep«ris  ?  Satrapis  scribis,  Erasnio  non  scribis.  Quo  meo  merito  ? 
Sed  habes  cauaam  probabilom  ot  haud  scio  an  verani.  Nihil  minus 
opinabar,  inquis,  quam  te  in  Francia  resedisse,  qui  tum  corto  consilio 

5  in  Italiam  iter  parabas.  Age,  nihil  refello,  accipio  causam,  modo 
hoc  damni  quam  verbosissima  epistola  sartias.  Noui  quod  scriberem 
nihil  erat.  Me  tui  osse  amantissimum  vetus  est.  fioschlo  quid 
acciderit  miror,  iampridem  enim  ab  eo  nihil  redditur.  De  nostro 
receasu  hic  mussatiu'.     Tu  fac  de  ioto  tuo  itinere  renmique  ttiarum 

10  statu  vt  bciam.  Si  quid  hic  meo  studio,  cura,  diligentia  praestari 
posse  iudicabis,  id  pro  tuo  iure  audacter  a  mo  flagitabis.  Meam 
dignitatemne  tibi  commendem,  arctissima  noatra  et  vetus  necessitudo 
postulare  videtur.  Guilhelmum  meimi,  imo  tuum,  tuis  monitis 
excitare  ne  desinas,  vt  aliquid  se  dignum  moliatur.     Meis  de  rebus 

ts  certi  nihil  signiiicare  potui,  quum  omnia  peuderent  Yalemus  adhuc 
et  te  vehementer  amanms.  Petnun  nostnim,  quod  facis,  fac  quam 
arctissime  complectaie.  Si  Ln  his  quae  tibi  pro  nostra  necessitudine 
impartii,  vt  Harpocrati  Bnti^facios  admoneam,  videbor  parum  recte 
de  tuft  fide  deque  tuo  in  me  animo  sentire.     Quanquam  sint  qui  te 

19.  sunt  H. 


5.  lUliam]  Cf.  Epp.  75.  13  and  8a.  17.        13.  Ouilhelmum]  Cf.  Ep.  83.  iB-ao. 
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nescio  quid  insiinulent,  tanqu&m  meam  absentis  dignitatem  parum  lo 
integra  fide   fueris   tutatus.     Mea  vero  sic   est  de   tua  integritate 
confirmata  opinio,  vt  de  meipso  sim,  priusquam  de  te,  dubitaturus. 
De  uobis  hoc  tibi  persuadeas  velim,  Erasmum  tui  amautissimum  et 
eese  et,  dum  viuet,  fore.    Benevale.    Lutetiae.    [Anno  n.cccc.xcvu.] 

79.    To  WiLLiAM  Blount,  Lobd  Mountjoy. 
Farnigo  p.  74.  (Paris.) 


P.  p.  238 :  HN :  Lond.  iv.  20 :  LB.  5, 


(November  1498?) 


[ThU  letter  bolongs  to  the  poriod  wbeu  Eraamus  was  teaofaing  Lord  Moujatjoy. 
It  might  equally  well  be  placed  after  the  retum  from  Toumohem  (Epp.  87-91). 

Wm.  Blount,  fourth  Baron  Mountjoy  (0.  1479 — 8  Ndt.  1534)1  ■ucoeeded  hia 
father  aa  a  child  in  1485,  and  remainod  under  the  guardianahip  of  his  motber 
uutil  1499.  l^  ^^'^^  bcen  commonly  auppoeed  ou  the  grouud  of  the  worthleas 
year-date  added  in  H  and  of  Beatu»  RhonAnus'  coujecture  in  iy.  69,  that  he  paid 
two  Tisit«  to  Faria  to  study  ;  aiid  Ep.  117  lends  aomo  colour  to  this  view.  But 
£pp.  88  and  89  show  that  Erasmus  had  uot  known  Mountjoy  for  long  before 
going  to  Toumehem,  Hi8  visit  may  b«  dated  by  thegrace  given  by  the  Preaident 
and  Fellows  of  Queena'  College,  Cambridge,  to  Whitford  (Ep.  89)  to  a«oompanj 
Mountjoy  abroad,  dated  93  Marcli  1498.  The  date  in  the  College  register  ts 
1497  ;  but  Mr.  F.  G.  PUistowe,  Librarian  of  Queens'  OoIIege,  has  kindly  informed 
me  that  from  the  arrangement  of  the  regiator  there  can  be  do  doubt  that  149I  ia 
intended.  I  do  not  agree  witb  Mr.  Niobols  that  i.  p.  18.  7-16  neoe«««rily  impUes 
that  Mountjoy  was  unmarried  when  Eraamus  wrote  the  Eneamiam  MatTimonii  for 
him  in  Paria.  From  conaidermtion  of  Lady  Mountjoy's  age  in  1497  (Ep.  105.  sn.) 
aiid  the  words  '  nouis  nuptiis'  (Ep.  117.7),  it  seems  likely  that  though  th» 
marriage  ceremony  took  place  in  1497,  Mounijoy  may  not  have  recaired  her  as 
hia  wife  till  his  retom  to  England  in  1499.  For  mch  aurangements  a«e 
Dr.  Furuivairs  Child-marriagea  in  th«  DioceSe  <if  Cltuttr,  1561-6 ;  Early  Engl.  Ttxt 
Soc  1897.  For  a  subsequent  propoaal  tbat  Mountjoy  ahould  leave  hia  wife  and 
resume  hia  studies  see  Ep.  105. 

Mountjoy  waa  an  enthusiaatic  student  and  in  ooruiequenoe  of  his  attaiiunents 
waa  afterwards  appointed  by  the  King  to  direct  the  studies  of  the  young  Prinoe 
Heury  (Lond.  xxviii.  15,  LB.  1160  ;  cf.  p.  434).  Wheu  he  returned  to  Englaad 
in  1499  he  took  Erasmua  with  him  ;  and  he  remained  his  patrou  for  the  rest  of 
hia  lif«.  Mountjoy'8  |>atrouage  was  the  moro  valuable  by  reasou  of  ida  clooe 
connexion  with  the  court ;  tbrough  which  besides  his  aaaociation  with  Prinoe 
Henry  h«  received  the  Lieutenanoy  of  Hammea  in  1503  (p-  983),  and  became 
ChaiubvrUin  to  the  Queon  1512,  Lieutenant  of  Touraay  1513,  aiid  Bailiff  1514, 
and  iu  later  life  Maater  of  the  Miut.  One  of  tha  reaults  of  thiii  patronage  was 
ths  dedioation  to  Mountjoy  of  tho  CoUedanea  Adagiontm  (Ep.  ia6)  and  tbe 
AAigiorum  C%iliae/«t  (Ep.  aii)  ;  another  waa  the  invitation  from  Henry  Tm  aent 
tbrough  Mountjoy  whicb  brought  Eraamua  baek  from  ItaJy  to  England  in  1509 
(Ep.  915),  The  penaiona  whicfa  Eraamna  received  from  Mouutjoy  with  more  or 
Mas  regularity  werc  for  many  years  one  of  hia  priucipal  means  of  aupport.  For 
Lotd  Mountjoy*»  life  see  F.  M.  Nichols,  Tht  Hail  0/  LoK/ord  Hall,  pp.  193-351,  and 
DKB.,  whicb  perhapa  credils  him  with  more  Latinity  than  is  hia  due ;  see 
the  introduetiona  to  Epp.  006  and  atj.] 

ERA8MV8  QVLreLMO   MONTIOIO  8.   D. 

Salve,  vero  nomine  Monioie.     Deprecatione  viendum  erat,  sed 

purgatione  vti  maluL     Crimen  admissimi  agnosco,  quod  hodie  vos 

lectione  fraudauerim  ;  sed  necessitos  in  cau&a  fuit,  hnud  vuluntos. 

Cogor  duos  tnbellarioa  simul  litoris  onerare.     Tu  caue  statum  trans- 


78.  ao.  abaentis]  Cf.  Bp.  83.  68. 

79.  t.  Monioie]  Oallia  aunat  nMum  gaudium.    S.  morr. 
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5  fens  et  falso  neceesitatem  a  me  praetentam  obiicias.  Tiun  enim 
qui  rei  erat,  actoris  fiet,  et  qui  iurisdicialis,  coniecturalis  aut  certe 
deiinitiuus  erit,  vt  quaeratur  quid  sit  neceesitas.  Sed  vide  callidum 
defenaorem  ;  causam  meam  i^o,  nondum  in  iudicium  vocatus,  sed 
vt  nullo  accusante,  meipao  et  defensore  et  indice  absohiar.     Bene  te 

10  valere  et  Musis  quam  charissimum  esse  iubeo.     {ic.cccc.xcn.] 


80.    To  James  Batt. 

Farrago  p.  284. 

F.  p.  398:  HN  :  Lond.  ix.  32:  LB.  31. 


Parie. 
39  Novetnber  1498. 


[Subaequent  to  Whitford'B  grace  (p.  907)  but  beforo  the  visit  to  Touraebpui, 
Epp.  87-9.  Batt  was  now  establiahed  nt  the  castle  of  Tournebem,  between 
Calais  aud  St,  Omer,  as  tutor  to  the  young  Adolphus  of  Were  or  Burguody 
(Ep.  93),  grandson  and  heir  of  Antony  of  Burgundy,  the  gr^t  B«8tard  (1431- 
1504),  who  had  acquired  the  lordsbip  of  Toumehem  through  his  wife,  M&ric  of 
Vi^Tille.  Philip  of  Burgundy,  Adolpbus'  father,  bad  recfutly  died  (p.  aag),  and 
the  boy  was  now  in  tbci  caro  of  hia  mother,  Anno,  daugbter  and  heirew  of 
Wolfart  VI  of  Borsaelun  (i-i486  ;  do  Reiffenberg,  p.  166),  lord  of  Ve«r«,  au 
important  ataple-town,  near  Middelhurg. 

Tottmebem  cafitle  was  tho  principal  reaidonce  of  Antony  of  Burgundy''^  Itlor 
yeara ;  and  bis  position  thua  on  tbe  frontier  of  two  kingdoma  expoaed  him  t« 
Frenob  intrigues.  For  noarly  twenty  years  his  loyalty  had  lieen  suapected  ; 
and  on  15  Jan.  150)  he  was  chargvd  before  a  Chapter  of  the  Order  of  the  Golden 
Fluece,  to  which  he  bad  belonged  ainc«  1456,  of  aubstituting  for  it  tbe  Freocfa 
Order  of  St.  Micbael,  which  he  had  recbivod  from  Charles  viu.  Though  he 
urged  French  pre»8urG,  be  and  hU  relativea  wcre  kept  under  surveill&ncc  for 
Bome  time  (£p.  157.  90,  i)  ;  and  asettlement  wasnotrt-acheduntil  1504,  (ihortly 
before  his  death  (de  Keiffenberg,  pp.  35,  149,  199,  234-368). 

Tbe  Lady  Anne  (1469? — Dec.  1518)  proved  an  uncertain  patroness  toEnLsmus 
until  1501-3  (Epp.  146  and  172),  when  sbe  married  a  aecond  huiband,  Louis 
Visoount  Montfort  (^1505)  ;  and  her  relations  with  Erasmus  eeaaed.  Oairdner 
(Ltttfrs  and  Paperi  of  Benty  i'//,  ii.  376)  printa  a  letter  to  her,  dated  3  Mar.  1509, 
fnm  Jamos  iv  nf  Scotlnnd,  to  whom  hor  fatber  had  been  related  by  marriage. 

For  tbo  ftmilicB  of  Burgundy  an<I  Borsselen  »ee  Anselme,  Hist.  yenial.  ik  la 
fttaltoti  rtnfOle  de  fVanc«  (1736)  i.  354-8  and  314,  and  vii.  104,  5,  and  Stokvis,  ii.  165 
and  iii.  491  :  for  the  importanoe  of  Veere  see  t)u  Ledger  of  Andrein  Halylnirton,  i-d- 
Innee,  pp.  xxx-xxxii  and  liv-v.    Of  tbe  oastle  of  Tournehvm  littlo  now  rcmaina.] 

EUA8MV8    BATTO  8V0   8.    D, 

NoK  me  clam  est,  optime  Batte,  quam  tibi  praeter  expectationem 
eueniat,  quod  non  continuo  aduolarim,  praesertim  cum  res  felicius 
etiam  ceciderit  quam  vteruis  nostrum  optare  fuisset  ausus.  Verum 
vbi  consiliiun  meum  cognoris,  mirari  desines,  intelligesciue  me  non 
5  minus  tibi  quam  mihi  ij^si  consuluisse.  Dici  vix  potest  quantimi 
voluptatis  tua  mihi  epistola  attulerit.  Inm  nimc  fehcifasinu  illius 
conuictus  nosttd  simidachrum  fingo.  Qua  libertate  vna  nugabimur  ! 
quibus  modis  cum  Musis  nostris  victitabimus !  lam  gestio  ex  hac 
odiosa  seruitute  euolare.  Cur  igitur  contaria'?  inquis.  Non  temere 
10  factum  intelliges.  Nunciuiu  non  tam  repente  adfuturimi  ex- 
pectaueram.     Debetur  mihi  hic  aliquanta  pecuniola.     Sed  quid  mihi 


79.  8.  sed  £  :  soilioet  7/. 


10.  M.  occc  xcvi  orftt.  H. 
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non  niaxiuium  videri  debet '?  Sunt  allquot  conditiones  cum  quibus- 
dani  imperfectae,  quas  «ine  detrimento  non  potenun  relinquere,  Cum 
Comite  mensis  iam  coeptus  est.  Cubiculi  locationem  persolui.  Cum 
Augustino  nonnihi]  mihi  rei  est.  Pueri  mei  libri  nescio  quo  erraue-  15 
rint ;  eius  nomine  neque  literas  neque  pecunias  vUas  accepi ;  rationes 
nonnihil  habent  controuersiae. 

Haec  omnia,  mi  Batte,  sine  dispendio  vides  me  non  posse  reliu- 
quere.  Quod  si  rebua  imi^erfectis  hinc  migraseem,  nihil  mihi  ex- 
pectandura  videbam,  nisi  vt  illa  perirent.  Nosti  illud  Terentianum,  10 
vbi  eras?  cur  passus?  Haec  quidem  mihi  non  negligenda  fuisse 
vides ;  illud  vero  multo  maxime  me  mouit,  quod  si  subito  me  hinc 
abripuissem,  perissent  ea  quae  De  conscribendiB  epistolis  composui, 
propterea  quod  penes  vnum  Augustinuni  sit  copia.  Neque  Laurentius 
quidem  sperandus  erat  neque  quicquam  scriptorum  meorum.  Nihil  15 
enim  minus  sperandum  quam  vti  ille  tibi  sua  mittat,  dum  ego 
absum,  cuius  vuius  noniine  facturus  est,  ai  quid  faciut.  Vlx  sumina 
ope  niaus  ab  eo  extorsi  vt  Laurentii  partem  tibi  mitteret,  et  ea 
quidem  lege  ^'t  tu  vicissim  huc  aliquid  nostrarum  literarum  remittae. 
Ae(]uum  ille  postulat.  Manus  enim  manum  fricat ;  da  aliquid  et  30 
aliquid  accipe.  Quibus  rebus  adductus  hoe  cepi  mecum  consilium, 
vt  hic  me  adhuc  mensem  contineam,  donec  aee  alienum  recepero, 
conditiones  absoluero,  mea  scripta  recuperauero.  Hoc  consilium 
8i  probaa,  me  uon  |Joenitebit ;  sin  minus,  &cies  me  quamprtmum 
oertiorem  :  ex  tua  sententia  faciam  omnia.  35 

Audies  ex  hoc  tabellario  nouam  tragoediam.  Is  vbi  ad  me 
diuertifiset,  equo  in  caupona  relicto,  seque  in  sella  pecuniolam  ab- 
didiase  diceret,  iussi  in  diuersorium  recurreret  pecunianiqiie  eximeret. 
luit.  Vbi  redit  crepusculo,  adoriuntur  eum  satellites,  trudunt, 
proculcant,  vulnerant,  in  carcerem  ducunt,  pecuninm  eripiunt  40 
Primum  suspicabar  nactimi  quibuscum  potitaret  Mji  postndie  non 
reaertitur  ad  multum  etiam  diei,  me  neseio  quid  eiuamodi  diuinante, 
commodum  ille  redit,  lutatus,  cruentatus,  et  miseris  tractatus  modis, 
Noe  recta  ad  aduocatum,  inde  ad  ^Tbis  praofectum  ;  noua  prorsus 
illic  auia.  Malim  quamuis  cloacam  quam  illud  antrum  subire.  Ipse  45 
apud  iudicem  expostulo ;  ille  profert  ensem  in  medio  fructum.  Id 
satellites  detulerant  factum,  dum  ille  nescio  cui  bracbium  amputai^et 
ill  via,  atque  in  eo  facinore  compraehensum.  Aderant  nobis  testes, 
qui  docerent  illum  gladio  fracto  vrbem  fuisse  ingressum,     Nam  id 

15.  abrrrauerunt  F.  t6.  non  a4d.  F.  33.  nliripuiBscm  £  :  rtipuiiiMin  U. 
S4.  Neque  B:  VoF.  37.  cniiponii  £:  pandochior:  pMidocbeio  if.  44.  Hos 
nx^  .  .  .  54.  reliquimus  F :  Nos  fruatra  iudici  iumus  queati  K, 


14.  Comite]  Mountjoj,  Ep.  79. 

15.  libri]  Cf.  Ep.  8a.  la 
ao.  Tervntiaaum]  Ad.  034. 


33.  D«  oooaeribendis  epiatolia]  Sm 
Ep.  71. 

34,  Laornitiiia]  See  p.  108, 
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50  acciderat,  nou  ab  asiuo  sed  ab  equo  delapso  asino.  ludex  respondii 
86  ius  dicturum,  vbi  soeleris  autores  produxiasemua.  At  illi,  luim 
aderant  Huo  iudici,  simul  atque  nos  videi-eut  ingredi,  subduxerant 
sese.  Id  Adrianus  admonuit,  sed  illis  iani  egressis.  Ita  cauaam 
reliquimus. 

$S  Potenuu  iam  hoc  omine  teiTeri.  £um  apud  me  retinere  cupiebam, 
quod  vulneratus  esset,  aed  te  quamprimum  de  noHtro  consilio  cortiorem 
fieri  volui,  et  tuam  sententiam  quam  oelerrime  cognoscere.  Praet«rea 
tot  occupatiouibus  preraebar,  vt  vix  somno  tenipus  suppeteret.  Ei 
octodecim  duoduuariofj  ad  augendum  viaticum  eius  dedi.   Aiebat  enim 

60  se  non  plus  triginta  abs  te  accepisse,  et  quod  erat,  a  satellitibus 
ereptum  est.  Praeterea  iuueni  cuidam  putum  mutaui  aureum,  quod 
tabellarius  auruni  eius  auro  in  itinere  mutasset.  Cura  vt  cum  rursus 
illi  pecuniae  mittentur,  mittentur  autem  vt  audio  breui,  iuata  moneta 
mihi  reddatur  ;  ego  illis  nostratem  restituam,  ^i;  isthuc  referant. 

65  Non  es  admonendus,  mi  Batte,  noui  enim  et  fidem  ot  diligenti&m 
tuam,  vt  et  emolimonto  «t  dignitati  meae  conaulas.  Terrot  me  non- 
nihil  aulae  natura,  et  fortunas  meaa  agnosco  quam  smt  malignae. 
Dominam  isto  iu  me  animo  esse  plurimum  gaudeo.  Sed  quo  animo 
erat  Antistes  !  quam  spem  ostendebat !  quid  nunc  frigidiui>  ?    Malim 

70  ego  certam  aliquam  stipem  in  literis  tuis  quam  amplissimam  nomiua- 
tam.     Kon  tibi  obiiciam  Vergilianum  illud, 

Varium  et  mutabile  semper 
Foemina. 

Ego  enim  istam  non  inter  muliercidas  sed  viragines  numero.  Sed 
75  quotuaquiaque  istic  literas  nostras  miratur?  Tum  quis  etiam  omnem 
eruditionem  non  habet  inuisam  ?  In  te  quidem  summa  fortunarum 
mearum  sita  est.  Sed  si  (quod  omen  magnus  auertat  lupiter)  res 
secus  ceciderit  quam  vterque  volumus,  tu  cum  aei-e  teueaiis  alienoi, 
praeterea  tuo  quodam  etiam  fato  ais  hac  in  pai-te  infelicior,  quid 
80  amiculo  succuiTere  jMssis  ?  Non  tibi  concedam  vt  tu  magis  uostri 
quam  ego  tui  desyderio  flagres.  Sed  etiam  atque  etiam  ^'idendum 
censeo  ne  nimium  hoc  caleat  modo. 

Haec  scribo  non  quo  vel  seatentiam  mutauerim  aut  animo  vacillem, 

59.  duodenarios  F:  duodenoa  E.  eius  om.  F.  60.  duod«no«  potl  triginta 

add.  E  :  um.  f.  61.  pulum  atbl,  S  Corrig, :  8cut«tum  F.  6a.  nuro  add.  F. 

83.  quo  E  :  quod  JT, 


53.  Adrianus]  the  messcDger,  L  iio, 
Cf.  Epp.  95,  loi,  ia4,  133,  146. 

59.  duodenarioBJ  For  this  nnd 
ecutatum  Bee  Ep,  119.  187  and  109. 

68.  Duniiiiam]  Anuo  of  Borsselfn, 

69.  Antistes]  of  Csmbrsy. 


71.  Viirgilianum]  Acn.  4.  5691  70- 
79.  tuo  fsto]  This  phrnae  b  fri.- 
quently  used  of  Batt  ;  Kpp.  87.  7, 
95.  jt,  lol.  43,  133.  3,  4,  139.  ao.  Ho 
-.1 ..-.  evidently  considvred  by  his  friend» 
lo  be  a  '  lucky '  persou. 
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ned  vt  tuam  vigUantiain  excitem  ;  res  emm  communis  agitur.  Quod 
nisi  optime  de  tua  tum  fide  tum  prudentia  tum  etiam  diligentia  85 
existimarem,  ita  vt  tibi  nmndata  prouincia  nulii  in  vtramuis  aurem 
dormire  licere  putarem,  iam  hoc  reruni  principio,  tanquam  omine 
panim  fausto,  terreri  potuissem.  Mittitur  equus  mercenai-ius  obolo 
emptus,  tum  viaticum  non  contractum  niodo  verum  pene  nullum. 
Si  principia  frigent,  rai  lacobe,  feruebunt  scilicet  extrema  ?  Quando  90 
erit  tibi  honestior  et  iustior  petendi  meo  nomine  occsaio  quam  uunc, 
cum  8um  asciscendus,  et  ex  hac  vrbe  ab  his  conditionibus  V  Ego 
tantula  summula  ne  pedes  quidem  veuire  potenun  ;  quid  duobus 
comltatus  et  eques?  Quod  si  res  Dominae  pecunia  administratur, 
\-t  opiuor,  principium  non  placet ;  sin  tua,  multo  «tiam  minus  95 
delectat,  quod  geritur  non  solum  iniqua  verumetiam  aliena  pecunia. 
Quid  alienius  a  tali  viro,  qualem  tu  me  istic  descripsisti,  quam  statim 
ad  primum  nutum  aduolare,  praesertim  talibus  conditionibus  ?  Quis 
non  me  aut  leuem  aut  stultum  aut  certe  misemmum  iudicet  ?  Quis 
con  contemnenduni  putet  ?  'oo 

Nisi  te  effusissime  amarem,  mi  Batte,  et  ita  vt  quaeuis  etiam  in- 
oommoda  tui  conuictus  felicitate  componsem,  haec  me  ab  instituto 
consilio  poterant  auocare  ;  sed  nihil  etiam  mouent.  Te  modo  ad- 
moneo  vt  dignitati  nostrae  diligenter  consulos.  Quid  igitur  censes? 
inquis ;  dicam.  Noe  hic  omnia  studiose  apparabimus,  scripta  nostra  lo^ 
colligemus,  negocia  absoluemus.  Vos  interim  istic  quod  mittemus 
transscribetis.  Per  puerum,  quem  propediem  huc  profecturum  studii 
causa  accipio,  de  omni  sententia  perscril>es  accurate ;  deinde  vbi 
transscripseris  Laurentium,  post  tres  hebdomadas  si  videbitur 
hunc  ipsum  puerum  remittes,  Adrianum  loquor,  qui  et  Laurentium  no 
referat  et  viaticum  adferat  et  literas  certissimas,  viaticimi,  inquam, 
me  digmmi.  Meo  enim  sumptu  venire  nec  possum,  vtpote  nudus, 
nec  ]>ar  est.  quippe  qui  hic  satis  aniplos  conditiones  relinquam. 
Praeterea  equum  meliorem,  si  fieri  possit,  mtttas  velim.  Noq  peto 
magnificum  Bucephalura.  sed  cui  non  pudeat  quenquam  insidere.  115 
Et  scis  mihi  duobus  equis  opus  esse  ;  nam  puerum  omnino  adducere 
statuL  Hunc  igitur  alteruni  puero  destinaui.  Haec  tu  Dominae 
lacile  petsuadebis.  Causaiu  habes  optimam,  et  facundiam  tuom  noui, 
qiu  soles  etiam  ex  pessimis  causis  optimas  facere.  Quod  si  facere 
grauabitur,  qui  quaeso  etipem  dabit,  quae  viaticum  negat  ?  Habes  '  'o 
causas  cur  necessario  uostram  coniunctionem  distulerim,  quam  in 
capite  epistohirum  aperui  ;  eam  scio  tu  probabis. 

93.  tantuU  BumTuuU  f :  trigint«  duodenls  £.  94.  ministmtur  i''.  95. 

roulto  j' :  mulU  £.       ito.  jieroKtthnaeaM.  F.       113.  qui  om.  //.       115.  qu«u. 
quiunf:  Ttrum  H.        119.  c»u»ia  aM.  H.        taa.  epittoiMf. 


1 16.  puerum]  Cf.  Ep.  8a. 
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Habes  qufl)iis  rebus  ineae  dignitati  possis  consulere.   Nuno  reliquum 

eBt  vt  rem  qu&ntum  potes  matures.     Ego  hic  haud  dormiani,  tu  istic 

3  '5  ^-igila.     loannes  Faloo  niilies  te  resalutat,  Augustinus  bene  precatur. 

Omnes  te  amamus.     Doniinae  quae  nieo  sis  nomine  dictunis,  non  es 

admonendus.     Bene  vale,  mi  Batte. 

Vide  etiam  atque  etiam  te  virum  praebeas  ;  nam  Comitem  iani 
absohii  niulta  rogontem  ac  pollicentem,  quo  commodius  oiunis  luea 
1.^0  coUigerem.  Pluribus  te,  nii  Batte,  monerem,  nisi  tuae  fidei  plane 
coniiderem.  Petrura,  magistnuu  Franciscum  medicum,  tuosque 
pueros  generosissimoB  nominatim  meo  nomine  salutabis.  Bene 
vale  ac  vigila.     Parisiis.    Tertio  Cal.  Decembr.     Anno  ii.cccc.xcvtii. 

Erasmus  animus  tuns. 


81.    To  WiLLiAM  Herman. 
Farrago  p.  79.  Parig. 

F.  p.  343:  HN :  Lond.  iv.  25  :  LB.  83.  (December  1498.] 

[This  letter  waa  evidently  writteii  uot  long  before  Ep.  83.  Tliere  is  consider- 
ttble  similarity  of  Isiigiiage,  cL  U.  16,  34,  64,  5  with  Ep.  83.  80,  50,  lao-a  ;  and 
the  injunctioii  in  Ep.  83.  73,  4  not  to  pass  on  Eragnuu'  firoe  remarkM  about  N. 
may  well  bo  taken  to  refer  to  U.  6-ia  of  thia  letter.  The  referencea  to  ComeHus' 
HLliiuw  (1.  85)  and  tho  inquiries  about  Erasmus'  brother  (I.  80)  aocord  witb 
Ep.  78.  a  and  16.  The  'quidiuu  familiariutn  moorum'  who  is  ill  (1.  a5),i«pro- 
bably  tbe  boy  from  Liibeck  ;  who  in  Ep.  &a  has  reoovered.  Theae  oonaidenitiona 
■Mem  to  m<L-  to  outwfigh  the  refvrenvM  to  Uerman'»  Sjfiua  Odarum,  on  the  groand 
of  which  Mr.  NichoU  placi-s  IhL-  letter  early  in  1497.] 

EnASMVS  OVLIELMO   SGDAIil   8.    D. 

Salv£  mea  vnica  vuluptaa  Gratulor  tibi  quod  isthic  sis,  si  tu 
modo  gaudes ;  gaudere  autem  debes,  nam  te  gradum  ad  gloriam 
nactum  confido.  Me  niiserum,  quod  literae  non  ita  vt  studueraiu 
redditae  sunt ;  non  tam  quod  non  acceperim  id  quod  volebam,  quom 

5  quod  tuis  suauissimis  sim  literis  frustratus.  Emoriar  ui  crebro  me 
scriptis  subleues.  A  N.  mibi  redditne  sunt  literae,  in  quibus  faiui- 
liarius  ita  vt  iusseram  animum  suum  aperit,  Studium  meuiu 
praedicare  non  audet :  multis  ait  non  probari :  vereri  ait  quosdam 
ne  aere  alieno  conflato  meos  onerem.      Multa  queritur  suo   more. 

•0  Ego  hominem  mntu  libeniui ;  quanquam  se  quidem  id  nihil  timere 
acribat>  verum  vt  quibusdam  satiafaciat.  Me  vt  videtur  amat,  te 
non  odit ;  nam  de  te  satis  amanter  nunciat.  Respondi  ad  haec  tum 
pro  ingenio  meo  tum  pro  autoritate,  si  qua  eat     De  mea  conditione 


80.  131.  magistrum  oin.  F.       133.  Anno  n.  ccoc,  xcrai  add.  R. 
auimus  tuiis  om.  F.  81.  a.  t«  add.  R. 


(34.  Eroarous 


80.  las.  Faleo]  Cf.  Ep.  87. 
131.  Petrum  ete.]  Cf.  Kp.  133. 
»1.  6.  N.jFerhnpsKicholasWeiiier. 
Cf.  Ep.  48.     Por  bia  attitude  towards 


Eraamus  sae  Ep.  396.  165-9.  '^'^ 
ncgotiation  with  the  Bp.  of  Utrccht 
(1.  79)  waa  p«rhapi  a  rcault  of  hi» 
advice. 
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satis  abande  scripei.  De  Antistite  niiioi-  t«  laborare,  quum  iam 
deciee  et  amplius  acripserim  ;  oniQia  recte,  s«d  djit  nihil,  promittit  '5 
satis.  Ais  isthic  muJtum  de  me  sermonem  esse.  Qualem?  Si 
bonum,  gaudeo;  sin  secua,  isti  viderint.  Hie  certe  nihil  nisi  laus 
de  me,  fortassis  merito  meo.  Quod  me  ad  virtutem  hortaris,  facia 
vt  Guliebuura  decet  :  at  ego  vicisaim  te,  mi  Guliehne,  hortor  vt 
magno  aniuio  et  ^nrtutem  et  doctrinam  capessas.  Quod  si  Cacia,  jo 
sic  uiihi  persuasi  te  vnicum  HoUandiae  decu8  futurum ;  et  iathic  tu 
facilius  in  theologum  euades  quam  ego  hic.  Crede  mihi  aic  r«a 
habet 

Bed  garriamus.     Quid  agis,  inquies'?    More  meo  Vlyssem  ago  et 
nuper  in   languorem  ex   itinere  incidi,  vix  adhuc  valeo.      Quidam  15 
familiorium  meorum  febricula  correptus,  conualescit  tamen.     Augus- 
tinus,  tuus  interpres,  iampridem  a  me  sepamtus  est ;  arte  me  tractiit. 
ego  vicissim  illum.     Nihil  synceri  amoris  inter  nos  neque  est  neque 
fuit  vnquanx,  tantum  est  discrimen  ingeniorimi.     £st  isthuc  breui 
venturus.     Tu  quoque  arte  tractabis  hominem.     Deferes  illi  apud  30 
alios ;    tractabis   quam    poteris   magnificentLssime.      Dicet    fortasse 
Qonnulla  in    tuam    laudem,   auscultabis.      Nunquam    iterum   isthic 
ndebitur.     Quare  tua  causa  honorabis  hominem  ;    nec  deest  titulua. 
Palam  hic  interpretatus  est,  et  quidem  gratis,  tua  carmina.     Ages 
gratias,  dabis  nihil,  praesertim  eorum  quae  mihi  vsui  esse  possunt  35 
Scripseram  ad  te  quae  fieri  vellem.      Si   fecisti,  obsecro  vt  mittas, 
oam   res  non  exigui   momenti  est ;   sin   nondum,  leuabo  te  parte 
laboris.     Meas  Elegantias  duntaxat  mitte.     Laurentii  etiam  tertium 
librum,  si  scriptus  est,  omnino  mitte ;    sin  minus.  alium   laborem 
te   suscipere   malim.     Praeterea  fac   me   omnium   tuorum   operum  40 
participem  ;  quamobrem  id  tantopere  cupiam,  iam  a])eriam. 

Sum  apud  nobilem  quendam  hoaunem  atque  humanissimum 
Alliglum  vna  cum  duobus  adolesoentibus  generosis ;  sed  ita  sum, 
vt  apud  Antistitem  non  queam  esse  vel  magnificentius  vel  honestius, 
fltiam  ai  ipse  Antistes  essem.  Is  tuis  scriptis  mirifice  confidit ;  quod  45 
81  curaueris  vt  taltellarius  semper  apportet  aliquid  noui,  rem  mihi 
feeeris  tum  iucundissimam  tum  vtilissimam,  nec  tibiipsi  quidem 
inutilem.  Ante  omnia  scribes  homini  familiariter.  Laudabis  quod 
omnibus  rebus  contemptis  niliil  miretur  praeter  literas,  quales  pauci 
quidem   aint :    verum   qui  sunt,   felicissimos   eos  ease.      Narrabis  .'io 

30.  illi  add.  F. 


14.  Anliatitelof  C&nibniy. 

■7.  intorprc*]  Cf.  Ep.  70.  aa  n. 

38.  Elvgkntias')  Hcm»  p.  108. 

43.  Angluml  Thi*  inflnfntial  p«r«on 
o«n  hardly  be  Whitfora  f  Ep.  89).  Per- 
h*pa  Moantjoy  htmK-If  l»  ma*nt,  with 
two  oompuiiona  of  hi«  owu  *^x  \  or  h« 


DMyhkve  bcvn  stayiug  in  th<*  bo(U«  of 
somp  English  noblnmun.  Mr.  Nichob, 
ilNting  1497,  titki^  tlie  jroung  men  to 
be  Gr.>y  and  Fiahor  (Ep.  58)  ;  but  th« 
liitt<T  wiui  proiwbly  inon'  th»n  a4oU- 
tetm  tkt  that  ttmp',  if  hv  wili  king's 
solicitor  at  Romn  in  t^oa  ip.  188  . 
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quantiim  vuluptatis  sit  in  litcris.  Doctam  pi-obitatera  eiferes,  me 
commendabis,  te  lienigne  ofiferes.  Crede  mihi,  Gulielme,  etiam 
nominl  profuerit  tuo.  Vnus  est  qui  inter  suos  plurimum  valeat ; 
habebis  qui  tua  scripta  per  Angliam  spargat.     Iterum  atque  iterunij 

55  te  oro  vt,  si  quid  me  amas,  baec  rea  tibi  sit  cordi. 

Succenseo  tibi  quod  tam  breuiter,  tom  indiligenter  scripseris.     Me^ 
miserum,  eo  res  rediit  vt  magnum  tibi  \ndeatur,  si  ^Tia  nocte  meft 
causa  vigiles.    An  exoidimus  inier  voluptates  ?  Vtinam  ego  particeps 
istarum  viuam.     Sed  \ide  quo  nos  ambitio  reiecerit     Sisyphi  saxum 

60  voluimus  adhuc.  Aliquid  molimur,  quod  si  parum  processerit, 
istbuc  aduolabo.  De  victu  honesto  nulla  est  mihi  sollicitudo; 
oertatim  quaeror,  vndique  ambior.  Sed  o  vtinam  aut  ego  t«cum 
aut  tu  mecura  viueres.  Nescis  quam  tui  desyderio  macerer,  tui 
inquam  vnius.   Excidit  EL,  excidit  L,  excidit  C,  excidere  caeteri,  quos 

65  non  nomino.  ne  lites  audiam.    Vnus  Gulielmus  haesit  penitus  infixus 
medullis.     Credo  to  veneficia  callere.      Non  ego  malim  cum  ipso      1 
Pontifice   quam   tecum    viuere.      Honestatis   studio   duriuscule   hi^H 
viuimus.      Valeat    nomen    theologi,    valeat    fama,    valeat    inutilia^^ 
dignitas.     lam  praelibaui  quid  sit  esse  aliquid.     Quid  potius  quam 

70  garrire  cum  amiculo  ? 

lam   tres   raenses   sunt   quod   noque   Faustum  neque  Gaguini 
salutauerim.    Tu  tamen  scribes  ad  Faustum  doctissime  et  breuiteraj 
;id  Gaguinum  verbosius ;  pauca  fomilijiriter  disputabie,  imo  disputanc 
praebebis  materiam.     TalteUarium,  cognatum  tuum,  quo  diligentiua^ 

75  nostra  perferat,  magnifice  compellabis  ;  est  enim  honoris  auidior. 
Quod  ad  dandum  attinet,  a  me  curabitur ;  tu  si  quid  voles  aut  egebia, 
mihi  significato.  Habemus  semper  vnum  atque  alterum  coronatum 
Oulielmo.  Vide  quam  Galli  sumus.  Sed  exira  iocum,  de  antistite 
Traiectenai  res  apud  me  refrixit ;  intelligo  eum  hominem  famelicum. 

80  Quo  pacto  tibi  isthic  vita  prooedat,  quid  agat  frater,  quid  Cornelius, 
quid  Seruatius,  quid  caeteri,  fac  omnia  sciam.     Scribe  verbosissime 
et  diligenter  ;  imo  semper  sub  tabellarii  aduentum  literas  parato.        ^H 
Bosohius  a  Cornelio  literas  accepisse  se  seribit ;  tua  carmina  petit  ;^| 
intelUgo  de  me  nihil  scripsiaae.     Comelium  subiratum  suspicor,  nec 

84.  nec  E :  ne  F. 


56.  excidinms]  Cf.  Di  Corucrib.  Bpitt. 
(LB.  i.  457  F-58  a),  where  8ib«rch'9 
edition,  f.  64,  roadd  Erasmus  tor  Lueiua. 
The  expostulateria  epMola  in  yrbicb  it 
oooun  waa  probably  add»d  in  tbc 
revision  of  1499 ;  soc-  p.  198. 

78.  Oftlli]  Cf.  ratnil.  CoUot.  FanmtUlt 
Oallorum  ma^nificpntiain  (LB.i.  657  f). 

79.  Traipcteusil  Frederick  of  Baden 
(+34  Sopt.  1517);  Bp.  of  Utroobt, 
13  Majr    1496—1516.      Erasmua    hnd 


pcrhape    l>o<>n    urgcd    by  Worner 
seok  !i><.'rvice  under  him  ;   of.  1.  6  n. 
83.  Boschiua]  A  letter  frnm  Bosch  I 
CnrneliuB  is  print«d   by  Mollmysen,  i 
Cbm.  Aurdiu»,  p.   97.     From  intemal ' 
evidence  it  ia  nf  about  tbis  date,  and 
may  be  Boech's  answer  to  the  letter 
mentioned  here.      The  omphasis  hudj 
on  '  Horasmuii' '  high  opinion  of  Cor 
nvlias  Buggesta  that  Boach  may  hav 
been  aware  of  hia  prcsent  suspicions. 
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mlbi  quidem  scripsit  vnquam  ;  miror  quid  sit.    Amo  boiiunem,  dum  85 
te  modo  amet ;    nam  de  me  non  laboro.     Scribe  quid  acceperis, 
nam  quindecim  tuorum  carminum  volumina  misi ;  epistolsm  V>ene 
longam,  quam  partim  ante  morbum,  partim  recreatus,  scripai.     De 
antistite  Cameracensi  nibil  accipio.     Bene  yale. 

Luteciae.     [Anno.  k.  occo.  xcix.]  90 


82.      TO   A   MaN  OF  LifBECK. 

[Farrago  p.  73- 
F.  p.  237:  HN:  Lond.  iv.  18:  LB.  17. 


Paria. 
(December  1498.) 


[About  B  pupil  from  LQbeek,  wbom  Henry  Northofr  had  introduc«d  to 
SnismuR.  The  refcrence  to  tho  hook»,  1.  10,  cotinoeti  thia  lottor  \%'ith  Ep.  80.  15, 
and  plaoes  it  therefore  after  the  visit  to  HuUand  in  (498.  It  is  lnter  than 
£p.  8i,  becauae  the  boy  hos  recov<<red.] 

EBASJCVS  OVIDAM   LVBECENST  S.   D. 

Salve,  vir  integerrime.  Filius  tuus  apud  me  Tiuit  et  a  me 
docetur,  iis  quidem  conditionibus  quas  ab  Henrico  accepi,  qui  miiii 
nomine  tuo  triginta  duos  coronatos  et  vestem  promisit.  Aegrotauit 
grauiter  nuper,  sed  conualuit  Dei  beneficio  et  medicorum  opera. 
Fuit  in  tutela  mea  complusculos  menses,  quibus  ei  quibus  erat  opus  5 
suppeditsui.  Mense  Octobri  puerum  in  familiam  meam  adiunxi ; 
curatxu*  a  me  non  ^'t  alienus,  sed  vt  ex  me  natus.  Ingenio  praeditus 
est  singulari ;  morea  pro  ea  aetate  tractabiles  sunt  et  tolerabiles. 
Dabo  operam,  quantum  quidem  in  me  erit,  vt  tibi  eum  restituam 
et  me  praeeeptore  et  te  patre  dignum.  Libros  eius  nondum  ad  manus  10 
meas  perferri  miror.  Antuerpiensis  ille  mercator  scripsit  se  per 
quendam  mercatorem  Parisiensem  transmisisse,  et  eum  nominat; 
verum  is  constanter  negat.  Pecunias  adhuo  nullas  eius  nomine 
accepi.  Augustinus,  sub  cuius  tutela  erat,  dum  ego  valetudinis 
causA  in  patria  abessem,  ab  Henrico  quinque  aut  sex  flort*no8  aese  15 
aceepisse  fatetur.  Ib  eum  tres  menses  et  aluit  et  docuit,  quod  ego 
me  tum  in  Italiam  concessurum  putabam.  £i  eas  pecunias  reliqui 
pro  opera  sua:  praeterea  quod  de  ratione  diminutum  erat  adieci, 
apud  illum  enim  ae^otabat:  praeterea  meo  sumptu  vestitus  est. 
Coeperat  hic  nescio  quae  febris  pullulascei-e  sed  non  admodum  lo 
frequens ;  quare  in  locum  vrbis  apertisslmum  atque  salulierrimum 
demigraui.  Quod  malum  si  repullulauerit,  longius  forie  concedam. 
Nihil  enim  nobis  8alut«  antiquius  esse  debet  et  vita.  Nam  bene 
Tiuere,  nisi  viuamus,  non  possumus.     Qua  in  re  de  tua  sententia 


S2.  5.  quibu»  ei  E  :  quo  tempore  ei  B. 


17.  .  Ei  («B  F  :  ,81  e«8  £. 


83.  14.  Auguatinns]  Camintidua.  S  marg. 
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35  certior  fieri  oupio,  plaoeatne  puerum  me  consequL  Narrabat  enim 
Henricus,  etiam  si  filium  tuum  in  Italiam  duxiasem,  me  id  te 
approbante  faoturum. 

Habes  de  rebiu  noetris  omnibus;  reliquum  est  vt  de  toto  animo 
tuo  nos  facias  certiores:  verum  neque  pecunias  neque  literas,  nisi 

3oper  certissimum  tabellarium  miseris,  nec  Parisioe  miseris,  sed  ad 
eum  mercatorem  Antuerpiensem,  ne  si  hinc  conoessero,  illae  ad 
alienas  manus  perferantur.  Hoc  quoque  ad  me  perscribas  velim, 
cui  vitae  generi  filium  tuum  destinaris,  et  quibus  potissimum  literis 
imbui  plaoeat.     Finis  enim  vnaquaque  in  re  praefigi  debet,  ad  quem 

35  omnia  tanquam  ad  signum  conferantur.  Nam  qiumqiuun  omni 
quidem  literarum  genere  pueri  sint  instituendi,  refert  tamen  quo 
sua  studia  destinent,  vt  quum  omnia  perdiscere  non  liceat,  saltem 
aptissima  discamus. 

Haec  pluribus  ad  te  scripsi  quam  debui,  et  quidem  Latine,  non 

40  fastidio  linguae  nostratis,  sed  quod  neque  facile  id  potuissem,  neque 
tu  facile  intellexisses.  Te  cum  optima  coniuge  tua  vniuersaque 
familia  bene  valere  precor.  De  me  ita  tibi  tuisque  persuadeas,  in 
instituendo  filio  mihi  neque  fidem  neque  sollicitudinem  neque  dili- 
gentiam  defuturam.     Lutetiae.     [Anno  h.  cccc.  xcvii.] 

83.    To  WiLLiAM  Hebuan. 
Farrago  p.  74.  Paris. 

F.  p.  338 :  HN :  0'  p.  ail :  Lond.  £v.  ai :  LB.  15.     14  December  (1498.) 

[Tltia  18  the  only  letter  of  the  Faris  period  which  foimd  its  way  into  the 
Ooada  ooUeotion  printed  by  Merula ;  see  App.  7.  The  variants  which  it  oontaina 
are  in  many  oaaes  interesting,  and  in  one,  1.  64,  important.  The  referenee 
there  given  to  Comelins'  visit  to  Paris  enables  the  year-date  to  be  aapplied. 
The  oIoBe  oonnezions  with  Epp.  78  and  81  are  notioeable. 

Besides  the  readings  noted  Merula'8  text  has  a  great  many  inTersions  of 
order.] 

EBA8MVS  aVLIELMO  GAVDANO  SVO  8.   D. 

Sic  est  profecto,  deerat,  deerat  hoc  vnum  infelicitatis  meae 
numeris,  vt  abs  te  mihi  epiatola  tam  contumelioea  redderetur; 
perinde  quasi  nobis  hic  dolorum  materia  non  abunde  suppeteret 
Tu  vero,  mi  Gulielme,  et  vetustissimo  nostro  amore  dignius  et  meis 

5  fortunis  aptius  facturus  eras,  si  pro  obiurgatione  consolationem 
misisse&  Quid  tu  amioulum  tui  perpetuo  studiosissimum,  miserri* 
mum,  etiam  conuioiis  insectaris?  Ego  in  hac  rerum  conditione  ne 
confirmationem  quidem  vUam  aequo  animo  tulissem,  et  tu  vltro 
erumaas  meas  etiam  maledictis  exasperas?    Quid  tu  me  ab  inuidis 

10  nostris  expectare  iubes,  cum  huiusmodi  mihi  adferantur  ab  amioo 

82.  44.  EN' :  Anno  d.ooco.xotii  N*. 

83.  Ttr.  OATDAXo  om.  O^.  i.  deerat,  om.  0*.  a.  numeris  H :  muneria  S. 
4.  mi  om.  0*.        7.  etiam  add.  0'.        8.  vltro  «M.  (fi.  10.  adferuntur  0'. 
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non  modo  vetustissima  neceBsitudine  verumetiam,  quod  arctissimum 
ego  vinculuni  puto,  studionun  societate  coniunctisaimo  ?  Deploi-are 
fortunas  meaa  magis  libet  quam  te  confuUire. 

At  vide  iuterim,  quaeso,  quam  merito  me  incuses.     Indicatum 
«Bt,  nescio  a  quo,  me  tibi  indignatum  abiase.     Primum,  cur  tu  istis  >$ 
indicibus   credis  tam  facile?    tum  si   m&xime  indigner  (vtar  enim 
eo  verbo  inuidioso  quo  tu  vteris),  cur  id  non  quueris  potius,  quamob- 
rem  tibi  indigner?    Expostulaui  tecum  saepiua  per  literas,  nuper 
etiam  coram,  quod  cessares  in  literis,  quod  nihil  tuo  ingenio  dignum 
molireris.     Hortabor  vt  quam  maxime  noniinis  immortalitati  con-  ^o 
suleres,  aliquid  excuderes  tale  quale  omnes  abs  te  expectarent ;  uihil 
tuae  gloriae  anteponeres,  voluptatulas  istas  inerti  vulgo  relinqueres. 
Si  haec  sunt  hominis  suo  commodo  consulentis,  si  inimioi,  si  superbi, 
nihil  refello  quo  minua  tu  me  iure  crinunatus  fiieris.     Sin  potiua 
anoantis  et  tui  nominis  auidissimi,  et  melius  etiom  de  ie  quam  tu  >5 
ipae    sentias    sentientis,    quid    tu    eiusmodi    hominis    iiifelicitatem 
atrocibus  etiam  dictis  incessis?     Si  quid  in  te  siun  stomachatus, 
id  vnum  erat  in  causa,  quod  tu  non  tanti  ingenium  tuum  quanti 
^o  facerem  faceres.      Sed  odiose,  inquis,  obtundis.      Nulla  igitur 
venia  dignus  est  qui  intemperantius  amat?    Non  vides  hano  meam  3« 
improbitatem  ab  immensa  quadam  gloriae  tuae  ctipiditate  profectam? 
Nunc  studium  in  te  meum  ferre  aequo  animo  non  potes,  qui  fastidia 
persaepe  tulisti. 

Quid  autem  sibi  volunt  verba  illa,  mi  Gulielme,  'Quemadmodum 
isthic  viuas,  ipse  acis  nec  ego  ignoro.'  Me  misenuu,  quam  metuo  35 
ne  tu  me  hic  ocioeiun  ineptire,  obsonare  atque  amare  credas !  Tu 
vero,  mi  Qulielme,  Erasmum  non  ineptum  sed  miserrimiuu  finge, 
et  illum,  quem  tu  praefractum  appellare  solebas,  iam  plane  fractum 
et  exanimatum.  Caue  me  tu  vel  ex  veteribus  moribus  vei  ex  tua 
felicitate  metiaris.  Quod  autem  Gaudae  paulo  liberius  tecum  pro  40 
nostra  familiaritate  garriebam,  eam  loquendi  petulantiam  vel  vino, 
quo  tum  vt  scis  saepe  madere  cogebamur,  vel  valetudinis  studio 
tribuere  debebas ;  quam  vt  penitus  confirmarem,  paululum  de 
pristina  vitae  seueritate  prudens  remiaeram.  Caeterum  is  mihi 
eai  animus,  vt  iueptire  si  liceat  nolim ;  ea  ruraum  rerum  conditio,  45 

la.  «go  add.  0'.  14.  qnMM>  t«,  quiun  0'.  15.  cur  f :  qui  £'.  16.  La- 

«lignor  0'.  17.  cur  F :  qui  E.       id  om.  0'.        qu*eris  .V :  quoris  f :  credis  E, 

18.  indignerif:  tndignor  i^O*.  aa.  inerti  orfA  O^.         relinquerMF:  r«lin- 

quens  E.  a8.  id  JT :  hoc  0'.  in  oauM  vm,  0'.  34-  yerbii  add.  0'. 

mi  Oulielme  om.  0>.  36.  obsonsre  cuM.  0'.  38.  quoin  olim  infrkctutn 

appellitare  solebas  0'.  39.    tu  add.  H:    om.  E0\  morilius  om.  0*. 

40,  Goudae  0'.      43.  vsletudini  in  studio  0*.      44.  pristinse  0'.      45.   nirsus  0*. 


i9l  eeuaTM]  €f.  Ep.  78. 13,  4. 
38.  pra«fntotum]  Cf.  Ep.  33.  38. 
41.  vino]  Tbe  monks  of  Stojfu  liad 


particuUr  (koilitiee  for  ublaiuing  bver 
and  wino.  Seo  U.  v.  B(yn).  Uitt.  lan  '( 
Ctrtshtith»  Bimlam,  Leiden,  1719,  U.  399; 
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vt  si  maxirae  velim,  haudquaquam  tamen  lioeat.  Stomacbaberls 
et  hic  quoque  foi-ta^se.  Quid  te.  inquies,  iU  male  babel?  Num  eges? 
Non  tibi  sumnin  faciendi  quae  libitum  est  libertas?  Coram  vix 
me&a  tragoedifls  explic-are  queam,  tantum  abest  vt  liis  literulis  i>068un 

50  oonsequi.  Ego  ne  Vlysseo«  quidem  labores  cum  nostris  confer* 
endos  cenBuerim.  O  me  huius  libertatLs  nimium  expertum  et  o  te 
parum  ! 

Sed  quid  ego  his  querelis  amantissimi  hominis  animum  exaspero? 
Quod  scribis  istliic  te  gloriae  meae  inuidiam  suatinere.  (luorsum  istiid 

«JSattinet?  Ego  liis  in  regionibu»  famae  tuae  proUesse  possiiiu ;  tu 
porro  cur  (non)  inuidiosjim  etiam  nostri  defensionem  sumis?  Quis 
nescit  Gulielmum  Enismo  vel  in  causa  iniquissima  ae^{ui8simuni  fore? 
Quod  vt  non  facias,  nemo  tamen  non  expectabit ;  quanquani  tuum 
in  me  studium  non  gratissimum  esse  non  potest.     Sed  si  me  mea 

<k>  fata  non  sinunt,  tu  saltem  tuis  literis  primum  patriam  nostraui, 
deinde  teipsum  quam  luaxiine  nobilita.  Crede  hoc  mihi.  Gulielme, 
nihil  non  fwteris,  modo  auinuis  non  deait,  Sed  veniam  dabis  amori 
nostro  qui  te  i-ui^sum  hortari  incipio. 

De  Comelio  caue  (juicquam  uisi  amicissinio  viro  dignum  suspi- 

<5  ceris ;  de  te  enim  omnia  aniantissime  praedicauit.     Aut  %i  quid  apud 
me  pro  coniunctissima  familiaritate  nostra  questus  est,  fecit  id  et  J 
modestissime  et  vt  faoeret  is  qui  te  ex  animo  amaret.     Apud  me  ^M 
quidem  delatus  est  quod  npud  Anglos,   dum  istic  abessein.   partim 
synceriter  egerit ;   (juod  vt  de  alio  quouis  (est  euim  inter  inortales 

70  rara  fides,  aniini<{ue  hominuin  mutabiles)  facilo  credi  possit^  ita  de 
hoc  nec  credore  libet  nec  suspicari.  Tum  satius  esse  puto  his  in 
rabus  hallucinari,  quam  odiosa  dih'gentia  ea  perquirere  quae  rectius 
latuissent.  Quod  tibi  de  N.  tua  veteri  taciturnitate  fretus  indicauir 
per  fidem   te   obtestor,  caue  vel  nutu  significes.     Tibi  enim  nihil 

75  commodaris,  illi  vero  iustissimam  in  nie  stomachandi  raateriani 
praebueris.      De  Henrico  soripai  Seruatio;   hominis  ingeuium  satis 

46.  tamcn  or»,  0'.  47.  quoque  om,  0'.  49,  iis  0'.  50.  neo  0'. 

noatrii  £:  ineis  0'.  53.  iis  0'.  54.  isiud  £0':  iatuc  K.  56.  oar£; 

quid  0'.  60.  p»triau)  uostraai  E  i  ordinom  noatrum  0'.  61.  deinde  E : 

dein  etiftm  0*.  63.  rur»us  0'.  64.  Cornolio  0' :  Heurioo£.  65.  Alit 

ndd.  0'.         66.  id  E:  hoc  0\  67.  fMoret  is  om.  0'.  68.  itttic  ab«8sem  O* : 

isthinc  abisiiem  B.  69.  (ost  ...  70.  mutabiles)  B',  (vt  sunt  animi  hominum 

mutabiles  atque  iutor  luortaloa  rara  iides)  0'.  70.  possit  N  :   posset  EO'. 

ita  ft  de  0'.  71.  iis  0'.  73.  dc  N.  otn.  0'.        veteri  om.  &■.  76.  De  . . . 

Seruatio ;  E :  Ego  0'. 


64.  Comcliij']  The  reading  of  tho 
aulliorizcd  editions  is  iii  itself  opeu  to 
MUitpicion  frum  thc  inention  of  auotber 
Henry  below  in  very  differont  tenns, 
but  with  no  nttenipt  «t  diNtinction. 
1  thereforv    «dopt    Merula*!»    readiDg 


whieb  is  «Upportrd  hy  Ep.  78.  ao. 

68.  abesseinlCf.Epp.^e.aoand 83.15. 

73-  N.]Cf.  Ep.  81.6. 

76.  Uenrifo]  PirrhapK  thc  i«?rsoo 
alluded  to  in  Ep,  95,  8 ;  vt.  nl^o  Epp. 
190  ;uid  396,  339. 
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mirari  nequeo.  Venini  qiiid  facias?  His  moribus  nunc  vluitur. 
<)uare  illud  Chilonis  probenius  necesse  est :  Sic  aiaa  ianquani  ali* 
quando  sis  osurus,  sic  oderis  tanquaiu  aliquando  auiaturus. 

Ais  istliic  uiulta  de   ine  renunciari,  auditu  neutiquom  iucunda.  So 
£go  vero,  Gulielme,  innocenttani  praestare  possuiu,  id  quod  facio ; 
quid  homines  de  nie  loquantur,  praestare  uon  poasuin.     Hoc  magis 
veieor,  quid  tu  tandein  de  me  seiitia»;   quem  vnuni,  ita  ma  Deus 
aiiiet,  pluns  facio  quam   reliquos  otmies.      Quid  enim   sibi   voliiit 
illa  tua  epistola  qua  vitam  lueam  notare  ^-ideris  ?    Vis  igitur  .^ciie  85 
quemadmodum  hic  viuat  Eraamus?    te  enim  nihil  mearum  mauu 
ignorare  i>&r  est.    Viuit,  imo  haud  scio  an  viuat ;  sed  viuit  prorsus 
niiserrimus,   omiii    lachiyiuariim    genere   confectus;    quot   insidiis 
petitus,  quoties  amiconim  proesidio  delusus,  quot  casibus  sursum 
ac  deorsum  iactatus !  sed  viuit  innocentissimus.     Scio  me  vix  harum  90 
rerum  tibi  fidem  facturum.     Veterem  adhuc  Erasmum  et  libei-tatem 
nieam   et   si   quid   ^st  splendoris  cogitas ;    verum   si   coram   loqui 
liceret,  uiliil  mihi  facilius  fuerit  quam  id  tibi  persuadere.     Quare 
si  verum  Erasmi  simulochrum  tibi  fingere  voles,  finge  non  ineptum, 
noii  comeasatorem,  noa  amatorem,  sed  afflictissimum,  sed  lachiymo-  95 
sum,  sed  inuisum  sibiipsi,  cui  iam  nec  viuere  libeat  nec  liceat  mori ; 
denique  miaerrimum,  at  fortimae  iniquitate  non  sua  culpa,  misem- 
mum  tamen,  quid  enini  refert?   sed  tui  amantissimum,  studiosissi» 
mum,  ardentissimum.      Ita  velint  superi  has  meas  erumna^  aut 
iu  melius  mutari  aut  inatura   morte  finiri,  vt  nunquam  mihi  vel  100 
mea  dignitas  antiquior,  vel  gloria  iucundior,  vel  vita  charior  quam 
tua  fuit. 

Si  caeteris  mortalibus  sim  inuisus,  niliil  miror ;  quis  enim 
hominem  tam  miserum  non  iure  optimo  oderit  ?  Tuum  vero  etiam 
amoreui  iiiea  infelicitate  luutari  qui  timere  potui,  in  cuius  vnius  105 
fide  semper  acquieui,  queni  sjc  complectebar,  a  quo  me  non  vul- 
gariter  sed  prisco  illo  more  auuiri  ci^edebam.  Si  et  huic  me  inuisum 
intelligo,  et  ob  id  iuuisum  qiiod  sim  miseiTimus,  quid  est  cur  viuere 
velini?  O  uii  Qulielme,  vetus  meum  et  vtinam  perpetuum  solatium, 
dolor  tantiim  non  cum  lachr^n^iis  et  vocem  exprimit.  Si  quo  graui  1 10 
et  nephario  scelere  no»tram  aiuicitiam  violassem,  tu  tamen  in- 
felicissiuio  amico   pro   instissiiua   ira   misericordiaui   et   lachrjuuas 

79.  Unqaam  K :  vt  0'.  80.  isthie  £  :  Priori  noatro  0'.  62.  prMitAn< 

id.0*.  84.  vult  0'.  87.  imone  wio  0'.  89.  praoaidio  £:  p«rfldi«  0'. 

I  $0.  At  Kclo  0*.         91.  Vetcrcai  eniin  a<lhuc  OK      ct  H  :  atque  0*.         90.  meain 

«m.  O'.        97.  at  0'  :ti  E:  Md  F.         103.  «ira  E:  suin  0'.        104.  tam  mis«nuu 

F:  tam  wiserriiiitim  £  :  tanta  oi>preMum  iiiiMria  0'.  106.  we  6in.  0'. 

tio.  tAntutu  non  E:  enim  0'. 


78.  Chilomii]  In  the  Aiagic  1073  this  sAying  is  •ttriliutidto  Bias. 
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impendere  debebas.     Nunc   euni   cui   nidli   vnqiuun  casus,    nullae 
rerum   mutationee   tui   charitatem    excutere   potuerunt,    nudedictia 

ii;  potes  incessei-e,  potes  probria  insectari,  tanqiiam  desint  qui  manibua 
pedibusque  in  meam  pemiciem  inciunbant,  qui  mo  ferro  ignique 
extinctum  velint,  Quid  mihi  isthic  tam  charuin  fuit,  cuius  inter 
hos  casus  non  obrepserit  obliuio?  Yidisti  ipse  me  nonnuDquain 
ccactn^ovTa  et  riaiati  saepe.     Scis  quod  pectus  loquar.     Quid  vnqiumi 

laoamaui  tenerius?     Nunc   mirum  est  dictu  quam  frigeam.      Onxnes 
amores   illi   vulgares   excidere  potuerunt ;   tu   vnus  pectori   noetro 
inhaeaisti ;  et  ita  inhaesisti  vt  charitas  consuetudinis  intermissione 
aucta  sit,  non  extincta.    Et  tu  amicum  tam  pertinaciter  tibi  deditumj^| 
cui  felici  inuidere  non  posses,  miaerrimura  odise*  poteris?    Noui 

125  vulgo  quidem  hunc  esse  morem,  sed  o  me  miserum,  si  te  literae 
a  vulgi  moribus  vindicare  non  possunt.  Qiud  tu  igitur  me  Pyladeiu 
tutmi,  quid  Thesea  appellasti?  Quanqunm  inuertere  debueras.  e% 
Orestem  potius  ac  Pirithoum  appellare. 

Sed   sit  tandem    lachrj'marum   finis.     Hoc  vnum  te,  charissinifi 

130  Qulielme  (iucundissimum   enim   dicere   non   licet)  et  per  veterem^ 
no.%tram  beneuolentiam  et  per  meas  fortunas  afilictissunas  obsecro 
atque  obtestor,  vt  si  me  non  odisse  nou  potes,  si  misereri  non  potee, 
saltem  parce  maledictis  crudeliasimiun  vulnus  ezasperare ;   et  qiiod 
victo  hosti  dare  debueras,  da  amico  nihil  commerito.     Tu  tiuun 

■  35  valetudinem  tanto  cura  diligentius  quanto  mea  desperatior  est. 
Patri  tuo,  viro  humanisaimo  beneque  de  me  merito,  praeterea 
domino  lacobo  conuictori  tuo  me  quam  diligentissime  commendabis. 
Tuus  lasparus  me  sibi  habet  deuinetissinmm,  et  pudet  me  hominem 
tam   amicum   tam   indiligenter  amplexum   fuisse.     Vale,    Guielme 

'40  suauissime.     Parisiis,  postridie  Id.  Decemb.  [Anno  u.  cccc.xcvn.] 


84.    Fbom  Faustus  Andrfxinus  to  William  Hermak' 


LB.  App.  449. 


<P4ris.> 
(December  I498.} 


[Probably  written  at  Erasinua'  request  to  .«liow  hbi  frieiids  nt  Stcyii  that 
vva»  well  thought  gf  in  Pnrij..     It  niay  he  placed  conjeotunilly  with  Ep.  83. 

Publiiu  Faustu»  Andrelinus  (c.  1463-35  Feb.  1518)  of  Forli.      He  was  edueated^ 
nt  Bologna  under  Filelfo;    aud  on  ao  Apr.   1483  roceivod  the  ]k)C'Is'  Uurel  at 
Rome  for  hia  Liuia  or  Amorts.     From    1484-8  he  was  domeatic  jioct  to  Looia 
Oonzaga,  Bp.  of  Mantua,  but  left  him  in  Sept.  1488  for  Paris,  where  on  5  SepuJ 

113.  nullae /*  cvrri^. :  mille  £.  118.  ip«c  oi>i.  0'.  tat.  illi  vulgares  oin.  0',\ 
137.  appellas  0'.  ia8.  Perithouin  0'.  199.  tondem  add.  0'.  130.  (iucundissii 
mum  . ..  lioet)  E :  per  iucundissimam  nostram  amicitiaut  0*.  131,  etperl 

E:  porque  0'.  133.  ntque  S:  h,  0'.  134.  du  ,  .  .  commerito  E :  id  ponUtoJ 

cAlamitoiioquo  araico,  prneterea  aupplici,  tribuerv  non  graueris  0'.     137,  domi&a 
arfd.  O'.       138.  Tuus  laspflrUA  . .  .  139.  fUiaae  dhi.  0'.      139.  Vale  . . .  140.  suaut 
aime  adtl.  O^. 


"137.  Incobo]  Perhaps  Maurits  of  Ep.  176. 
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(489  he  waa  julmitted  to  locture  imblicly  in  the  UuiTersity.  On  i  Oct  1490 
his  first  booh  was  publJHlied  in  Paris,  an  edition  of  the  Linia  considerably 
Ainplified.  In  Sept.  149^  finding  his  position  in  Paris  nnsatisfactory  he  went 
for  aome  nionthfl  to  Poitiers  and  Touloiise ;  but  retumed  unsuccessful  in  1490, 
.■ind  tooli  part  Ln  the  quarrcls  wliich  cxpelled  Balbus  from  Paris.  On  3  Apr, 
1494  he  publiahed  hia  Elegit  addressed  to  an  Engliahman,  Tboe.  Ward  (Gairdner, 
LtUtn  qfHmry  VII,  iL),  tbrough  whom  he  perhnps  hoped  to  flnd  employment  iu 
Bngland,  like  Corneliua  Vitelliua  and  Bernard  Andtcaa.  Hia  poutlon  in  Paria 
was  precarious 'nntil  fae  won  tbe  favour  of  Clias.  viii  with  a  poem  d*  St^cUtaiH» 
vktoria  »nd  waa  made  rojral  poet  in  1496.  This  title  appears  firsi  in  his  Dt 
Ne^foUtana  ForMuietuijut  vieioria,  31  Aug.  1496 ;  but  is  Incking  in  his  Vt  Infhtentia 
Sjiimntm,  10  May.  He  justified  hi»  appointment  by  a  aaeoessiou  of  puems  on 
oourt  subjects,  and  c.  1505  received  «  canonry  «t  Bayeux,  which  he  held  nntil 
his  death.  His  lectures  in  Paris  were  clever  and  attracted  large  audienoes,  but 
were  marked  by  gre»t  laxity  of  monls  (Lond.  xxi.  ao,  LB.  489 ;  cf.  iv.  ^a-s),  He 
neTerthelees  retained  the  patronage  of  many  eminent  persons  and  eiuoyed  th« 
eateem  of  sueb  men  aa  Gaguin  and  the  two  Fcnuinds.  He  waa  one  of  Erasmus' 
first  fHenda  in  Paris,  and  in  «pite  of  diveraity  of  eharaoter  the  tie  formed  wm 
lasting.  Beaides  bis  eourt  poetry  he  WTot«  EpitloUu  paroemiaUi  ac  morakM  and 
«  poem  De  moralibu*  inttlUtiwililnuiQf^  virtutibus.  Tho  flrst  edition  of  Enksmus' 
Jiiagia  eontains  a  commendatory  lottcr  by  him  (Ep,  la?). 

See  Mazzuehelli ;  Qeiger  in  VierteljalirsacAri/l/.  KuUur  u.  Littfratur  der  Renaiaaatui, 
i.  (1885) ;  GE.  L  338 ;  EHB.  x>ii.  417  and  xix.  585.] 

FAV8TV8  POETA   EEGIVS  OVILIELMO  8V0   8. 

CvM  mecum  ipse  cogito,  tni  Guilielnie,  quanta  sit  Erasmi  nostri 
tum  doctrina  timi  vita  ab  omnibus  cert«  vitiis  aliena,  non  possum 
profecto,  non  poseum,  ioquaui,  non  laetai-i,  quod  eum  scilicet  vinnn 
nacta  sit  religio  tua,  quem  non  solum  vos  i})si,  verum  etiam  Parisiense 
hoc  Gymnasiuni  amare,  colere,  obseruai-e,  admirarique  debeat.  Quid  j 
enim  melius,  quid  praestantius,  (|uid  denique  diulnius,  quam  virum 
candidis  et  litteris  et  moribus  nitentem  repenri,  hac  videlicet  tem- 
pestate,  quae  quidem  ita  ignaua,  ita  corrupta,  ita  exsecrabilis  est.  vt 
Sardanapalicas  potius  voliiptates  ({uam  Socraticas  vel  virtutes  vel 
tnores  imitetur?  Neque  boc  adulationi  meae  adscribendiuu  esse  10 
censeas  velim,  quandoquidem  a  derisoria  et  subdola  assentatione 
8emper  alienus  fuerim.  Ne<|ue  vel  ad  t«  vel  ad  olium  scriberem, 
nisi  is  esset  Erasmus,  quo,  vt  cmn  stomacho,  nec  paruo  quidem, 
loquar.  tua  non  «jolum  religio  verum  etiam  patria  indigna  eeeei. 
Vale.  15 


85.    To  NrcASiLs,  Chaplain  of  CAMBHAy. 

Paris. 
14  December  (i^^j?) 


I  Fwrago  p,  78. 
r.  p.  241 :  HN :  Lond.  iv.  23 :  LB.  77 


|...,.....„.^...„.._, 

The  lotter  is  evidently  written  after  a  viait  to  HoIIand  Tlt<<  numets  which  do 
not  ocenr  elsewhcro  iu  Erasmus*  eorrespondenee,  afford  no  cluc.  I  placv  it  con* 
je«tiirally  with  Ep.  83,  bccauae  of  the  month-date.] 

EBASMVS   MCA8I0   8ACELLAN0.  CAMEBACEKSI   8V0   8.   D. 

QvANQVAH  antea  mihi  literarum  nomine  chariseimus  eases,  Nicasi 
^octissime,  diiBcile  tamen  dictu  fuerit  quantua  cumulus  meo  in  t« 
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amori  ex  illo  nostro  conuictu  accesserit.     Antea  nte  tibi  deditisHimimi 
habebas,  nimc  multo  deuinctiorem.     Sed  suspecta  quaedam  res  est 

5  verbis  beneficium  rependere.  Tu  si  mei  in  te  animi  periculum  facere 
velis,  aliquid  vititwim  oneris  impone.  NiUlam  sarcinani  tam  grauem^ 
tam  molestam  inieceris,  quae  mihi  tua  causa  non  leuissima,  non 
etiam  iucunda  videatur.  Epistolam  tuam  reddidi  diligenter.  Tbomam 
C&nieracensem  tuo  nomine  saluei-e  iussi.     Tu  quod  &*  pollicitus  fao 

10  praeetes,  vt  ad  me  quam  saepissime  scribas.  Michaelem  Pauitmi, 
praeceptorem  meum,  nominatiin  vero  Ulum  hospitem,  virum  (ita  me 
Deu^  amet)  episcopatti  dignuin.  cmun  nomen  excidii.  hunianitas 
comiiasque,  qun  me  i.sthic  tractauit,  nec  e.veidit  nec  excidet  vnquam, 
meis  verbis  salutabis  accurate,  et  tuo  niore,  hoc  est  diligentissime^ 

1,^  gratias  ages.     Bene  valere  tv  cum  tuis  omnibus  pivcor. 
Parisiis,  postridie  Id.  Decemb.  [Anno  m.cccc.xcix.] 


Farrago  p.  £3. 
F.  p.  *44  :  HN : 


86.    To  A  Friend. 


Lond.  jv.  30:  LB.  sa 


<Pari«  ?> 
(1498?) 


[This  follf'Ws  in  all  the  «irly  Mitioit»  two  note.t,  Epp.  59  and  65,  wliich  nui 
have  been  sent  to  Fi^ber ;  and  was  perhops  therefort-  wriftm  for  (i  fnend  Kfiujtl 
to  Haly.]  ^ 

ERA8.MV8  CVIDAM. 

Vbi  nostrum  N.  istuc  iturum  intellexissem,  nolui  iminem  veriipp, 
praesertlm  qui  me  obnixe  rogaret  vt  sese  apud  te  commendatum 
facerem.  Obsecro  itaque  vt  eum  pro  tua  veteri  consuetudine  traotes. 
Non  clam  me  est.  nec  ille  quidem  ignorat,  qunntum  possis  quantum« 
g  que  mea  causn  velis.  Effice  ne  vel  illum  sua  spes  vel  me  mea  de  te 
opinio  fallat.  N.  quidem  tibi  nouum  amicum  comp."iraueri8,  me  vero 
orctius  deuinxeris.    Vale. 


8f>.  6.  iinponito  //. 


10.  PAuiuiit  iidtl.  F. 


i^.  8.  Thomam]  Probably  Tho».  V«r- 
vet  of  Cftmbray,  a  pnpil  of  Standonirk, 
who  is  mentionpd  by  Felibien.  Hint.  rft 
Partf.  ii.  896,  na  "•oncorned  in  the  Uni- 
versity  riota  in  Paris  in  1499  {p.  aoo  ; 
cf.  LB.  App.  378.  1769  c»).  Varvet 
was  aocused  of  baving  i>pok«n  .tgainst 
the  royal  divorce,  and  withdn^w  trotn 
P.irisbcfori>the  king^sarri vbI  at  the  end 
of  May  1499.  He  i»  also  porhaps  tho 
*  literary  man  of  the  namo  of  Thoman ' 
(Bergenroth,  i.  196)  who  aconmpnuiu<l 
tho  Bp.  of  Cambray  to  England  in  1498 
lp.903).  S«ealw>MaawMUB,CAnm.,p.9^ 


to.  Michaele-m]  of  Pavia.  Ue  had 
bei-u  Rect(>r  of  Paris  Unlversity  from 
tlie  College  of  Navarre  (Bulneus,  v.  ] 
934  ;  and  iiJxr  Rtceploris  keUionui  Alo' 
fna«int,  iii.  f«  135,  in  the  Arvhives 
NatioiiAleti  at  Parin,  Ser.  H.  2588)  15 
Dec.  1493  »3  Mar.  1493.  He  wna  after- 
wards  Dean  of  Cambray,  a  Oct.  1506- 
ti7  May  1517,  and  Couiicillor  and 
Confessor  to  Charlea  V.  Erasmus 
perhaps  was  taught  by  him  at  Cambray 
or  may  havc  heard  him  lecture  in 
Paria-  See  OC,  iii.  73  and  J/rwi.  Soc. 
lits  ScieiKt»  d»  LiUt,  viL  p.  «78  (1880). 


1499]  ^^^^«^  ^^^  SSS 

87.    To  JoHN  Falcon, 
Farrago  p.  71.  TourDebein, 

F.  p.  836:  HN:  Lond.  ir.  15 :  LB.  7.  3  Febroary  <I499.) 

[Tlip  rear.dftt<>  is  (wUbUHbed  by  Ihe  !*qiicnce  of  (>vent<i.     B<>tnr«on  WhitfordV 

SBC0  (33  March  1498)  and  tbe  publication  of  the  Adoffia  (Junc  1500')  fall 
«'untjoy'»  st«y  in  Paris,  Entsmu-i'  flrst  vi»it  to  Timruvhfm  t^rininating  on 
Ffh.  4,  and  hi»  jounioy  to  Bngland,  from  which  ho  retumad  to  Paris  on  Feb.  a 
(,Ep.  1191.  Enismus'  departure  front  Pari»  inay  be  plac«d  0.  «3  Dee.  149B 
^Ep.  88.  8  n.). 

Nothing  ia  known  of  John  Falcon  beyond  the  allusiona  to  him  in  Epp.  80  »nd 
J19,  It  seema  from  this  letter  that  hi«  bnnip  was  in  Aiitwerp,  nnd  that  he  knew 
Batl.  Ho  i.i  pos.sibly  to  be  identified  wilh  JoanncM  de  Fulce  Gandavniit,  to  whom 
Badius  dedicated  111«  edition  of  Solinus,  la  July  1503.] 

ERASMVS  R0TER0DAMV8  lOANNI    FALCONI   8T0  8.   D. 

EPI8T0LA    10C08A. 

Tv  caue  salutem  n  nobis  expectaueris.     Deuoueo  te,  quotieB  tua 

[mihi  conuici»  in  mentem  veniunt,  quoties  toruos  illos  oculos  antmo 

eontueor,  quoties  os  illud  ad  meras  contumelias  compositum.     Itaque 

•mare  te  plane  non  possum.     Minus  quidem  odero,  si  bonas  literas 

lucellis  tuis  praeponere  poteris,     Fata  mea  me  hactenus  persequuta  5 

eunt.     Iter  enim   habuimus  ad   prodigium   vsqiie  aaperum   atque 

[Baeuum  ;   caetera  Batti  mei  fatis  debeo.     Nam  Dominne  candorem, 

|l>eneficentiam,  humanitatem,  comitatem,  modestiam,  si  tibi  perscri- 

Lj>eero,  cimi  vix  aliquam  eesem  partem  oratione  consequutus.  menda* 

eissimus    tamen    ^-iderer  ei   qui   ipse   e.xpertus   non   esset.      O   te  10 

miserum,  qui  me  sequi  sis  grauatus.     Quid  te  fuisset  beatius  ?     Sed 

gaudeo  tuam  superbiam  tibi  nocuisse.     Poethac  sape,  poetas  fuge,  et 

lanios  se^^uere.     Breui  isthic  adero,  si   superi   adiutabuiit.     Tu   et 

quae  habes  mea  eerun,  et  quae  potes  controhe,  ne  quid  in  mora  sit 

fVbi  venero.  ij 

Finem  imponam  epistolae,  si  te  pancis  monuero.     Frustra  sapit 
qui  sibi  noii  sapit.     Mirare  literas  et  lauda,  sed  lucrum  sequere. 
Caue  tibi  i])se  displiceas,  ea  res  fomiae  ventistateni  obscurat.     Cutem 
ante  omnia  cura.     Omnia  tuis  commodis  iKTstpone.  amicitiam  tua 
causa    cole.      Eruditionem    parce    attinge.    Ama    ardenter.    stude  10 
modice.  Yerborum  prodigus,  pecuniae  jjarcus  esto.     Plura  moneiidus 
eras,  s«d  vale  est  aulico  ritu  Dominae  dicendimi,  et  cras  in  Hollandiam 
auolo.     Meliorem  vestem  domi  relinquo.     Scis  quamobrem  ?    Timeo 
ne  Borores  eam  tuae  lacerent.     Est  enim  mihi  Antuuerpia  faciundiun 
iter.     Nunc   vide   nuin    nihil  in  me  sit  salis  et  tu   sapias   solus?!^ 
Literas  tnas  adeo  non  ezpectabo,  vt  haud  sciam  an  has  ipse  pre- 
uertam.     Tu  tibi  viue  et  vale  tibi  et  te  solum,  ({uod  facia,  ama. 
Ex  arce  TornenhensL  Tertio  nonas  Februarias.    [An.  ii,cccc.xc\^i.j 
14.  mu  atU.  U. 
7.  BatU  .  ,  .  fati»]  Cf.  Ep.  80,  79  n, 
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88.    To  WiuLiAM  Blount,  Lord  Mountjot.  ^ 

Farrago  p.  70.  Toarnefaem.        ^| 

F.  p.  »35 :  HN :  Lond.  iv.  14 :  LB,  6.  4  February  <1499> 

[Contemporary  «rith  Ep.  87.    The  sdditions  made  in  F,  and  U.  are  noticeable.] 
QVILHELMO  MONTIOIO   COMITI  ANOLO  EKA8MV8  ROTEnODAMTS  8.  D. 

PEBVsimfTs  tandem  et  quidem  incolumes,  tametsi  inuitis  (vt 
apparet)  et  superis  et  inferis.  O  durum  iterl  Quem  ego  posthac 
Herculem,  quem  Vlysaem  non  contemnam  ?  Pugnabat  luno  semper 
poetici^  viria  infeBta ;  rursum  Aeolum  sollicitarat ;  nec  ventie  modo 
f  in  nos  saeuiebat,  omnibus  armis  in  nos  dimicabat,  frigore  acerrinio. 
niue,  grandine,  pluuia,  hymbre,  nebulis,  omnibus  denique  imuriis. 
Hisque  nunc  singulis  nunc  vniuersis  nos  oppugnabat.  Prima  nocte 
post  diutinam  pluuiam  subitum  atque  acre  obortum  gelu  viam  as- 
perrimam  effecerat ;  accessit  niuis  vis  immodica  ;  deinde  grando,  tum 

10  et  pluuia,  quae  sunul  atque  terram  arboremue  contigit,  protinus  in 
glAciem  concreta  est.  VidiBseB  passim  terram  glacie  incrustatam,  ueque 
id  aequali  superiicie,  sed  colliculis  acutissimis  passim  extantibos. 
Yidisses  arbores  glacie  vestitas  adeoque  praessas  vt  aliae  summo  cacu- 
mine  iinum  solum  contingerent,  aliae  ramis  lacerae,  aliae  medio  trunco 

15  discissae  starent,  aliae  funditus  euuisae  iacerent.     lurabant  nobis  e 
rusticis  bomines  natu  grandes  se  simile  nihil  vnquam  in  vita  vidisse 
autea.  Equis interimeundum  erat nunc per profundos  niuium  cumulo^^ 
nunc  per  sentes  glacie  incrustatos,  nunc  per  sulcos  bis  aaperosi,  quo^H 
primum  gelu  durauerat,  deinde  et  glacies  acuerat,  nunc  per  crustum 

30  quod  Bummas  obduxerat  niues ;  quod  quidem  moUius  erat  quam, 
vt  equum  sustineret,  durius  quam  vt  vngulas  non  scinderet. 

Quid  inter  haec  animi  Erosmo  tuo  fuisse  credis?  Inside' 
attonito  equo  eques  attonitus ;  qui  quoties  aures  erigebat,  ego  animi 
deiiciebam,  quoties  ille  in  genua  pi*ocumbebat,  mihi  pectus  saliebat 

35  lam  Bellerophon  ille  poeticus  suo  terrebat  exemplo,  iam  meam  ipse 
temeritatem  execrabar,  qui  mutae  beluae  vitam  et  vna  literaa  meas 
commiserim.  Sed  audi  quiddam,  quod  tu  ctedas  ez  veris  Luciani 
narrationibus  petitum,  ni  mihi  ipsi  Batto  teste  accidisset.  Cum 
arx  iam  ferme  in  prospectu  esset,  offendimus  omnia  vndique  glacie 

30  incrustata,  quae  vt  dixi  in  niuem  inciderat,  Et  erat  tanta  ventorum 
vis,  vt  eo  die  vnus  atque  alter  coUapsi  perierint.  Flabant  autem 
a  tergo.  Itaque  per  decliue  montium  me  demittebam,  per  summ&m 
glaciem  velificans,  atque  interim  hastili  cursum  moderans.  Id  erat 
claui  vioe.     Nouum  nauigandi  genus.    Toto  fere  itinere  obuius 


nr.    Koimoio  atUi,  B.  95.  Bell«rophontea  F, 

Sed  audi  ...  34  genus  add.  F. 


97.  commiainem  1 


8.  gelu]  MolLiiut  {.300)  describea  thia 
severe  weather.     It  began  on  34  Dec. 


1498,  and  lasted  for  twelve  or 
days  in  Hainault. 
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nemo,  sequitur  nemo,  adeo  non  aolum  saeua  sed  etiam  monstrosa  ?,, 
erat  tempeetas.    Quarto  vix  demum  die  solem  aspeximus.    Hoc  vnum 
ex  tantis  malis  commodi  excerpsimus,  quo<l  Intronum  incursus  timui- 
mus  minus :  timuimus  tamen,  vt  homines  pecuniosos  deoebat. 

Habes  iter  meum,  adolescens  generosiasime  idemque  caudidisaime  ; 
quod  vt  durissimum  fiut,  ita  i-eliqua  fuere  secundissima.  Viui  per»  ^c 
uenimuB  ad  Annam  principeni  Yerianam.  Quid  ego  tibi  de  hiiius 
muUeris  comitate,  benignitate,  liberalitate  memorem  ?  Scio  rhetorum 
amplifioationes  suspectas  haberi  solere,  praesertim  iis  qui  eius  artificii 
rudea  non  eint.  At  hic  me  nihil  alleuare,  imo  re  vinci  ai-tem  nostram 
mihi  credas  velim.  Nihil  vnquam  produxit  rerum  natura  aut  45 
pudentius  aut  prudentius  aut  candidius  aut  benignius.  Et  vis 
verbo  rem  complectar?  Tani  illa  praeter  meritum  nostruni  in  nos 
benefica  fuit,  quam  senex  ille  contra  merita  maleficus.  Tantis  illa 
me  oiliciis  cumulauit  nullis  h  me  studiis  prouocata,  quantis  ille 
oontumeliis  onerauit  summis  affectus  beneficiis.  Quid  de  meo  Batto  50 
iactitem,  cuiuspectorenihil  habmt  hic  orbis  simplicius,  nihil  aniantius? 
Nunc  demum  istos  ingratos  odisse  coepi.  Mene  istis  monstris  taui 
diu  inseruisse?  0  te  mihi  sero  cognitum,  a  quo  prius  me  fortuna 
distraxit  quam  necessitudo  coniunxerat ! 

Haec  scribebam  in  patriamconcei>8urus ;  deinde  isthic  continuo  adero  5 j 
atque  adamatam  Lutetiam  repetain  et  has  ipeas  litei^as  fortasse  prae- 
curram.  Caetenmi  de  nostro  conuict»  nihil  certi  scribere  licet;  tamen 
CODsilium  ex  tempore  capietur.  Hoc  vnum  tibi  persuade,  nemineni 
viuere  qui  te  magis  ex  animo  amet  quam  tuus  Erasmus.  Battus  quo- 
que  meus,  omnium  et  amorum  et  odiorum  meorum  socius,  te  pai-i  60 
charitate  prosequitur.     Cura,  ini  Guilhelme,  vt  quam  optinie  valeas. 

£x    arce    Tomenhensi.        }>ridie     nonas     Februarias.        [Akso 
bOO0c.zcvii.] 


89.      To  RlCHAKD  WuiTFORD. 
F&rrago  p.  72. 
F.  p.  236:  HN:  Lond.  iv.  16:  LB.  9. 


Toumeheai. 
(4  February  1499.) 


[Contempomry  witli  Ejip.  87-8, 
Ricbard  Wliitford  (c.  1470-1543)  bocame  Fellow  of  Que«ns'  CoI1«ge,  Caiubridgo, 
e.  1495.  For  hifl  gr*ce  to  accompuiy  Motuitjoy  abroad  ac«  Ep.  79.  He  wa» 
reoeived  at  Paria  «a  BJL  on  bis  Cambridge  de((ro«,  1496,  beiag  deccribed  as 
'dioc  AsaanenaiB';  M.A.  1499.  He  retumvd  to  Eiiglaiid,  probably  with  Hount- 
joy, and  later  becama  chaplain  <o Foxp,  Bp.  of  Wi nche ster.  To  More  and  Eraamua 
he  wa«  a  'famUiar  friend' ;  and  in  1506  the  lattcr  dfdicated  a  De«lsmation  to 
him  (Ep.  191).  Al>out  1507  lu'  entt-rcd  tlu'  moniistery  of  Syon  ncar  Isleworth,  of 
which  bia  unclc,  another  Richird  Whitford  i.t  16  Sept.  151  il,  waii  already  an 
inmate.  Whilst  there  he  wrolo  a  number  ofdevotional  worka  in  English,  styling 


40.  Viui ...  41.  Verianam  add.  U.  44.  aint  E :  8unt  B. 

repetam  add.  F.  57.  Umen  B.  eotrig. :  Tum  EF. 


56.  atque  , 


4O.  seiMx]  The  Scotohman  of  Ep  58, wh»  hold  a  penna&ent  po«t  in  Paria  (p^  185). 
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liiniself  '  the  irrHohe  of  Syon.'  On  th«  dtMolntion  of  tlie  hoose  in  1539  be  puaed 
undcr  tlie  protection  of  the  Mountjoy  fantiljr  until  his  deatli.   See  DNB.and  the  , 
tntroduotion  to  WhUford'»  MnHilogr,  ed.  F.  Profter  and  E.  S.  Dewick,  1893,  iu  1 
whioh  he  ia  shown  to  hare  been  no  great  »rholar.] 


EBA8MVS   nOT. 


D.   RICARDO   WITFORDO   D. 
A   SArUIS  8.    D. 


GVILHELMI   MOXTIOI 


Coi>iosis.siHAH  ad  le  epistolani  eoi-ibere  ge.stiel>at  aniniuB,  Ricardel 
candidis.sLnie,  ni  et  ocium  deesset,  et  i>roijedieni  vos  ip.se  visere  do- 
creiiisseni.     Non  purgabo  uie,   quod  autea  non  scripseriin  ;    coram 
eain  causam  agere  nialo,  et  absolues  me  spero.     De  tuo  Gouiitisque 

5  candoi-e  plurinius  et  frequerm  cum  nieo  Batto  miJii  sernio  fuit.     De 
vestro  quidem  animo  gaudeo,  ut  tam  sero  e.sbe  cognitun»  doleo.     Noa^_ 
vbi  imtriam  \iserimus,  isthuc  continuo  recurremus ;  tum  plenis  (Ti^| 
niunt)  buccis  nugabimur.     Interim  cura  vt  bene  valeas  teque  tua 
pliilosophia  oblectes.      Priori  apud  diuatu  Genouefam,   Guilheluio 

locanonico  oftorpaviiio,  conterraneo  tuo  meis  verbis  salutein  dices, 
praeterea  familiaribus  reliquis  nominatim. 


Farrago  p.  347. 
F.p.  370:  HN; 


90.    To  James  Batt. 
Lond.  viii.  53 :  LB,  83. 


<Stejn?> 
(February)  1499? 


[Thednte  U  dlfficult.  The  letter  wa.i  porhaps  written  nt  Stt-yii,  during  Era-smuB' 
visit  (^Ep.  92\  tn  introduco  nne  of  thf  nicink^,  wlu»  «-«.•<  11  favourite  with  tlie  Lady 
of  Veere,  but  not  known  to  Bntt.  There  i.i  a  slight  resemblancc  betweeii  the 
beginniag  and  end  of  tliiii  ond  Ep.  91  which  is  in  oontra.Ht  to  the  lator  Ipttcrs  to  | 
Bntt,  TIio  wnrds  nobis  omnihus  wuuld  bo  upplicable  to  a  community  «uch  as  the 
monastcry.  though  they  occur  also  in  Ep.  80.  ia6.  written  from  Pari»  ;  and  the  1 
Zoili  niay  well  have  been  the  nonaatio  critic»,  who  fuuiid  fault  with  £m»<niu»' 
life  (cf.  Ep.  ITI).  Spero  noa  ex  hia  xoptilis  ruiiiaturot  may  be  conipared  with 
«f  tu  isloa  foijmhg ciiauigciria  (Ep.  91.  6''  and  er  nrcc  hrrui  sis  tvolntiirw  (Ep.  lor.  38). 

The  Lady  is  only  describod  to  Batt  as  Vrriann  <>r  Vciinitis  in  Epp.  91  aiid  lot 
be!>ideii  tliis  ;  in  Ep.  Bo  and  all  the  Intor  lctteni  she  is  simply  Doniina.    For  ber  I 
prcdiWtion  for  niunkish  theologians  cf.  Ep{>.  136  and  146. 

Bichter  places  thia  lelter  bufore  April  1500,  Mr.  Kichoh  in  July  1501. 
the  fortner  conjecturing  that  ErHKmus  was  at  Toumehen],  and  Batt  awny  ;  thv 
Ijitler  th.it  Balt  was  away  fr«m  the  Ludy,  for  wbioh  cf.  Ep.  la^.] 

EBAfiMVS   B.\TTO  .S.   I>. 

Sr  tu  tuiiiue  recte  valetis,  Batte  iucundissime,  e&t  vt  cupimus, 
quod  vehementer  gaudeamus.  Quanquam  de  amore  uostro  tibil 
per8i>ectum  arbitror,  tameu  etiam  atque  etiam  tibi  persuadeas  velim 
nihil  esse  vno  me  Batti  amantius,  nihil  illi  deuotius,  Quod  si  tu  me 
5ama.s  aut  bonas  literas  miraris,  himc  hominem  tuo  more,  id  eet 
fwrbenigne  et  comiter,  accipe ;  quo  neque  charius  mihi  neque  litera- 
iiu8  qtiicquam,     Et  quod  his  temporibiie  perquam  est  rariuu,  siuumae 


60.  9.  apud  dinam  Qenonefam  add.  F. 
ranonico  E.  80.  3.  tlbi  add.  F  cmrig. 


10.  caaonico  &iu)rpaw4if  F : 
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enulitioni  stitnmam  modeetiam  adiunxit.     Hunc  tlomioA  Veriana, 
hoininis  et  ingcnio  et  pudore  delect&ta.  vnice  complectitur ;  quare  et 
tua  hiuuanitnte  dignum  et  nobis  onmibus  vehementer  gi-atum  feceiis,  'o 
si  hic  ostcnderis  qtuinti  nos  facias.    . 

De  nostro  statu  nibil  erat  (juod  scriljei-em.  Sibihmt,  vt  solent, 
nonnuUi  quas  tu  non  iguoras  Zoili,  sed  sporo  noe»  uliquando  ex  his 
scopiilis  e^olaturos.  Te  cuni  vniuersa  familia  quam  rectissime  valei-e 
cupio.     Anno  millesimo  quadriiigente.simo  nonagesimonono.  >5 

l  91.    To  Jamks  Batt. 

P  Farnigo  p.  78.  Anlwerp. 

^M  F.  p.  341 :  HN :  Lond.  iv.  34 :  LB.  S.  13  Febmary  149I. 

^^V  [Evi<lently  Mlowing  the  fint  visit  to  Tuumaiiem.] 

^V  £R.V8MVH   lACOBO   B.VTTO  8.   D. 

Salve,  meum  praesidiimi,  iucimdissime  Batte.     St  domina  Yeriana 

valet,  quondam  tua,  nunc  mihi  tecum  communis  patrona,  et  si  omnia 

illi  sunt  «ecimda,  ita  est  vt  et  optamus  et  confidimus.     Literis  com> 

mitteiv  nec  pos^im   si   audeam,  nec  ausim  si  possim,  quam  scire 

cupiam  num  illa  iaiu  isthinc  euolarit,  num  sua  charissima  pignom  5 

vna  secuni  abduxerit.     O  te  beatum,  o  superis  chanim,  si  tu  istos 

scopulos  enauigaris ;    si   felicitate   tua.  quae   mihi   quidem   summa 

videtur,  sine  inuidia  frui  possis.     Quod  vt  fore  confidam,  Dominae 

virtuH  facit,  cui  superoa  omneis  propitios  beneuolentesque  esfee  non 

dubito.    Euenit  mihi,  mi  Batte,  in  ista  qiiod  in  te  saepenumero  solet,  10 

vt  tum  ai'dentiu.s  amare  mirariqiie  incipiam,   quum   absim.     Bone 

DeuB,  qui  candor,  quae  comitas  in  amplissima  fortuna,  quae  animi 

leuitas  iu  tuntis  iniuriis,  quae  hilaritas  in  tautis  curis ;  tum  quae 

animi  constantia,  quae  vitae  innocentia,  quod  in  literatos  studium, 

quae  in  omnes  affabilitas !  Proinde  ita  prorsus  sentio,  mi  Batte,  te  15 

esse  ^mum  mortulium  omnium  feliclBsimum,  si  ista  quam  diutissime 

potiri  dabitur ;    et  dabitur  haud  dubie,  si  (quod  facis)  illius  in  te 

animo  mutuis  ofBciis  responderis. 

Nos   Antuerpiam   incolumes  appiilimus.      Augustinus   cuni    suo 

comitatu  iam  Parisios   praecessit ;    pollicitus  e»«t  sese  alit^uot  dies  20 

'JO.  II.  hie  add.  H.  15.  Anao  .  .  .  nonagegimouono  <uU.  U.  tfl.  3.  Miint 

F:  kint  E.  5.  T.:  isthic  E.  6.  secum  add.  F.  9.  twneqiip  vulentM  F. 

IX.  abAiim  B. 


91.7.  enaaigaris]  A  metnphor  which 
occunt  frequently  in  Jerome;  cf.Adag. 

3<H7- 

19.  Antuerpiam]  C(L  Ep.  87.  94. 
EraMiius  must  havo  retumed  from  h'\» 
visit  t<>  HolUnd  :  if  he  had  bt^n  still 
on  his  vtwf  there,  no  haate  wuuld  havo 
«•nnhled  him  tr.  <..vort«ke  Augustine. 


ao.  Pnribiosl  Hr.  Kieht  Is  alters  to 
Bruasels.  Or  Erurous  nuiy  bsve  in> 
tended  to  add  the  nuneof  some  town, 
perhapH  Bruaaela,  through  whicli 
Augustine's  route  laj'.  In  the  nezt 
sentt-Dce,  writingfi»nu/rvan>,  he  speaka 
of  itlic,  thinking  tbat  bc  hod  already 
mentioned  the  place. 
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illic  ine  opperirL  Quare  propemnduni  mibi  censeo,  ne  tam  certi 
comitatus  commoditas  praetereatur.  Nihil  eat  quod  te  admoneam ; 
et  tuam  enim  rebus  in  meis  diligentiam  noui,  et  tanta  est  liberalie- 
simae   Dominoe   in   me   benignitas,   vt   rubor  mihi  plane  quidani 

35  oboriatur,  cum  animo  reputo  tanta  me  ab  ea  beneficentia  cumulatimi, 
de  qua  nihil  vnquam  sim  meritus.  Sed  meum  erit  etiam  atque 
etiam  cogitare,  vt  non  prorsus  perisse  in  nobis  illius  beneficia  de- 
claremus.  Keuolabo  isthuc  quam  primum,  si  superi  sinent.  Precor 
vt  vos  omnes  incolumes  et  recte  valentes  offendam,  illam  in  primis,   h 

30  vnde  nostnim  vtriusque  spes  salusque  tota  pendet.  ^ 

Non  debes  tumultuarium  niirari  chamcterem ;   scripsi  enim  haec 

in  naui  iam  soluturus,  omnihus  vndique  magno  fragore  perstrepenti-  h 

bus.     Bene  vale.  f 

Filium   herilem  amabili   indole   puerum  vna  cum  sorore  fratris 

35  sui  matrisque  simillima  recte  valere  precor.     Familiares  tuos  nomi- 
natim  meo  nomine  saluere  iubebis. 
Ex  Antuuerpia.     pridie  Idus  Februarias.    Anno  M.cccc.xcvxu. 


92.    From  William  Herman  to  Sebvatiis  Rooercb. 


LB.  App.  491. 


(Steyn  ?> 
(February  1499.) 


[The  date  i»  given  by  Erasmus'  visit  to  Sleyxi ;  wliicli  frotn  the  refei-ence 
to  £a«ter  ia  to  b«  undenttood  of  the  journey  in  February  1499  (£pp.  87-91  nitbcr 
than  of  that  in  the  suRimer  of  1498  (Ep.  76).  The  nuinner  in  which  the  fiiithftol 
Batt  ix  vpoken  of  i«  noticeable.] 

aVILIELMVS  8ERVATI0   ROOERO  8. 

QvAS  heri  abs  te  accepi  litteras,  incredibili  me  affecere  voluptate. 

Laetor  ac  triumphum  actito  Erasmo  meo  pro  ipsius  ^'irtute  atque 

doctrina  tandem  respondere  fortunam,  quam  dum  toto  prope  terrarum 

orbe  persequitur,  vix  tandem  est  consecutus.      Fuit  Iiic  Erasmus 

5  noster,   fortasse   (quod   auertant  superi   omen)  postremum   nos  vl 

▼ideret.     Post  Paschae  iturus  Bononiam,  (quam  longmn  et  quale 

iter!)  iam  comparat  viaticum.     Si  bene  procedit,  redibit  cum  gradu 

ac  triumpho.     Sin  quid  forte  fati  sinistri,  daturus  est  nobis  luctum 

aetemum,  mihi  praeaertim,  quem  semper,   vt  scis,   fecit  omnium  fl 

10  plurimi.  ™ 

Noster  lacobus  Battus  in  HoUandiam  venturus  est ;  quid  fiet 

ambigo.      Caeterum  hominis  magniiicentiam  nosti,  aget  suo  more  1 


91.  97.  proriUB  adci.  H. 


92.  6.  Paschae]  31  Mar.  1499. 
II.  Hullondiam]    It    appears    from 
^P-  95-  46  to  have  bcen  proposed  that 


34.  fratria  adi.  F.  corrig. 

Batt  should  take  bis  pupil  to  some 
achool  or  IJniveraity,  perhaps  Deveater 
or  Louvain.    Cf.  £pp.  loi.  39  and  138. 
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Thi-asonem  perpulehre.  Incredibile  tamen  est  quantum  Erasmus 
eiaq  in  amore  eonsiantiam,  tideni,  candorenique  ingenii  probarit. 
Tu  propera  ad  me  venire,  tum  horura  quae  scisti  causa,  timi  (si  <5 

Lcaetera  desint)  vel  mea  vnius  g^ratia.  Yale,  amiculorum  constan- 
tisaime,  atque  interea  (vt  te  tuoque  dignum  est  otio)  rebus  incumbe 
pulcherrimis,  id  eet  studio  litterarum :  quid  enim  nliud  agas  cuin 
laude? 


93.    To  Adolphus  op  Veerk. 


Luuubratiunculae  (1503?)  f.  A'.  Paria. 

LB,  V.  65.  (March?)  I49g. 

Thia  letter  is  tho  first  piece  in  Erasniuii'  Luculraliuticutae,  UantuerpiAe,  Tli. 
Martens,  1$  Feb.  1503(0'),  uid  iit  entitled  Spiaiola  txhortatoria  ad  eapenmdaHt 
virtuttm  ad  gmeroiiMtimuHt  putnuit  Adclphum,  principttn  Orwiurm.  In  later  edition» 
of  the  aaine  collection  Enuznus  atylea  it  Exhortatio  ad  virtutem  and  OraUo  devirturi 
atnpltetenda ;  but  aa  it  ia  caat  in  the  fonn  of  •  letter  and  dated,  and  contains 
illustrative  matter  about  Adolphus  of  Veere, some  extracts from  it  ta$ty  be  inaerted 
here,  although  it  was  nerer  included  by  Erasmua  among  his  letters. 

In  the  abbcnoe  of  any  indication  as  to  Emsmiui'  movements  in  the  early  part 
•jf  1503  it  ia  not  poaaible  to  determine  whether  the  flrst  edition  is  to  be  dikted 
1503  or  150J.  TheTolume  De  rreceHentia  potetlatis  imptTaloriae  (Ep.  173'!  Iscertainly 
150}  ;  but  the  date  assigned  to  the  F^tug)fric  (Ep.  1 79)  ia  1504 ;  so  that  in  either  caae 
Martens  seema  to  have  been  uaing  the  old  and  the  new  systems  simultaneously. 
Eraamua'  own  untrustworthy  memory  decides  for  T503  (Lond.  xix.  91  :  LB.  746). 

The  LtKubratiuncHlae  were  reprinted  by  Martens  6  Nor.  1509  (a*).  A  seoond 
edition,  supen-ised  by  Nicholas  Oerbell,  was  published  by  Scharer  at  Strasburg 
in  September  1515  (/3)  and  reprinted  without  change  in  June  1516  and  November 
1517;  a  third  by  Froben  at  Basle  in  July  1518  (,7),  which  waa  reprinted  by 
SchOrer  in  January  and  by  Froben  in  Ootober  1519.  There  aie  alao  editious  bj- 
Martens  in  1530  and  by  Frot>en  in  Augiut  1533,  whioh  I  have  not  been  able  to 
eumine.    A  few  changee  oecnr  in  the  various  piecea  in  the  Opera  (yol.  v)  of 

1540  (')• 

This  letter  cfln  hardly  hare  bcen  eompoaed  before  Eraamus  viitit  to  Toumeheni 
in  tbe  spring  of  1499 ;  and  therefore  unportanee  may  be  attached  to  the  date 
aaaigned  on  its  publication,  in  auy  eaae  not  more  than  five  year^i  later.  It  was 
probably  written  immedintely  after  Eraamus'  return  from  Tournehem  and  may 
havo  otdled  forth  tbe  prenent  mentioned  in  Ep.  94.  a.  On  the  other  haiid  the 
finequent  quotationa  from  Hoiucr  (if  not  inaerted  at  the  time  of  publication) 
suggest  1500-1  ;  cf.  Epp.  131,  132,  143. 

Adolphu!)  of  Burgundy,  lord  of  Veero  and  Beveren  (1490?— 7  Dec  1540),  was 
at  this  time  quite  a  boy,  His  father,  Philip  of  Burgundy  (c.  1453—4  Jnly  1496], 
had  held  important  offices,  being  Admiral  of  Flanders  and  Govemor  of  Artois, 
Kt,  of  thc  Oolden  Fleece  1478,  Govemor  of  Flnnders  1484.  and  Councillor  and 
Chamberlain  to  the  Archduke  Philip  ;  nnd  to  this  was  doubtless  due  thc  favour 
thown  to  Adolplius  by  Philip  (I.  35).  la  1513  Adolphus  wa»  alroady  a.>is«<-i«ted 
with  his  kinsman,  Philipuf  Burguiidy,  in  tlic  dutie»  of  the  Admirul  of  Fiandeni 
(Brewer,  i.  3678),  and  when  Philip  became  6p.  of  Utrecht  in  May  15(7.  Adolpba« 
•Occeeded  him  ^ibid.  ii.  3336).  In  15:6  he  recoived  the  Order  of  the  Oolden 
Fleece ;  and  as  Admiral  he  rapidly  became  one  of  the  leadiog  members  of 
Charles  y'«  Council ;  Hoe  Brewer,  patmm.  In  the  spring  aud  lummer  of  15^5  he 
waa  sent  aa  ambaasador  to  England  ;  but  in  his  later  years  he  beoomes  lea* 
promisent  Reyner  Snoy,  who  waa  his  phyaieian,  in  the  prelkee  to  his  rmlftrium, 
dated  99  May  1533,  apeaka  of  having  recently  apent  some  montha  with 
ikiin  at  Duveland  in  Zeeland,  one  of  his  lordships  (ef.  EE.  11),  wherc  he  wa» 
oonduoting  the  lepair  of  dykes  broken  by  the  sea.  About  1513  he  marriod  Anne, 
daughter  of  John,  6th  lord  of  Bergen  (Gp.  49),  and  his  eldest  aon,  Maximilian  of 
Burgundr,  wos  born  just  when  Erasmus  visited  him  at  Bergen  in  July  1514 

13.  Tlirasoneni  trripti  •  Nasonem  KB. 
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(Ep.  301 ;  cf.  EB.  77\  A<i  a  ra«uU  of  hU  tniaHy  conu«>xion  witb  Scotlaiid  ;p.  ao8) 
lie  rev<?ive<l  the  order  of  St.  Andrew.  Sf»-  Anaelnie.  i.  »56,  de  Reilfenberg,  H($t. 
Toitoti  (fOf,  and  BWN. 


EBA8MVS  CANONICV.S   INSriTVTI   UIVI   AVGV6T1NI    ADOLPHO 
PRINCIl'1    VEBIEN81   8.    P.   D. 

PR£Heiivs  intueiiti  inihi  non  vsquequaque  osseutanUi  palpandique 
vlcio  receptuni  videri  solet,  Adolphe  suauissinie,  vt  antiquitus  i-eges 
et  ini}>©ratore.s  panegyricii»  solenniter,  et  quideni  in  o-s,  Inudai-entiir. 
Quin  potius  sic  exiNtiino,  viros  cordatos  rerumque  naturoe  atque 
5  huinani  ingenii  egregie  prudente.s,  <|uin  sjics  non  esiiet  leoninam 
illani  regii  pectori^t  geueimitateni  et  auriuin  delicia.s  vel  nionentis 
autboritatem  vel  increpuntis  Heuerit&tem  aliijuando  pa&suras, 
publicoe  vtilitfttis  i-espectu  vela  vertisse  ac  via  quideni  occultiore 
e<.)deiu  tamen  contendis.se.    Itaque  sub  laudationis  si^etie  sinuilachrum 

10  «iiioddam  ubsoluti  principis  eis  velut  in  tabula  depictum  repi-ae- 
sentusse,  vt  ipsi  sese  ad  proposituiu  exemplar  exigentes  taciti  secuui 
ugnoscerent  qiiantum  ab  illa  laudati  principis  imagine  abessent.  nc 
citra  tiun  pudoiem  tum  offeusam  discerent,  <iuid  vicii  nuitandum. 
quas  virtutes  praeature  oporteret ;  eodemque  titulo  non  idem  agei-etur, 

'5  videlicet  vt  boni  principes  quae  fiioerent  recogno.%cereut,  mali  i|iiiie 
facere  debei-ent  .  .  . 

[f".  A'  v**.J  Tibi  vero,  mi  Adolphe,  quaecunquead  i»erfectam  virtutem 
adminicula  coelitus  dari  possunt,  adoo  sunt  aifatim  siipi^editatji,  vt 
nisi  umnia  sunima  praestiteris,  neqiie  sorti  u   Deo  creditue  neque 

30  tuorum  expectationi  responsurus  videaris.  Primum  enim  quid  ego 
referam  fortunae  mirom  in  te  raramque  indulgentiam  ?  quaa  te 
vixdum  natum  veluti  manibus  suis  in  summo  rerum  fastigio  collu- 
cauit,  quae  te  nd  summos  res  non  euexit  sed  genuit,  imo  quae 
principem  florentissimuni  et  antequam  in  Iiicem  ederet  fecit ;  quippe 

.•5  quae  tibi  geniis  largita  est  clarissimis  vtrinque  imaginibiis  illustre. 
paternum  qiiidem  a  Philipix»  Burgundionum  diice,  heroe  cum  quoiiis 
etiam  veterum  com]K)uendo,  maternum  vero  a  Borbonica  stirpe,  id 
est  Gallorum  i-egibus,  ductmn,  vt  omittam  interim  rein  amplam  ac 
ditionem    luculentam,    vt   sileam    affinitates    vtriuaque    sororculae 

30  spousalibus  cum  summis  ]>iooeribu8  a^Iiunctas,  vt  ne  tibi  de  matre 
tam  i)ia  gratuler,  quue  sollicitudine  quudam  incre<libili  te  veliiti 
denuo  parturit,  nihilqiie  putat  in  vitam  eduxisse,  nisi  et  ad  virtutem 

31.  aolli<2itudine  a:  Bolitudine  2. 

Ansclin» 


3.  pancijyricis]  Cf. the  defcni^  of  tliis 
piiiclico  to  £p.  180. 

26.  PliilippoJ  tlif  Good  (tJ5  .Tune 
1467),  great-gnuidfatlior  to  Adolphun. 

37.  Borltonica]  Aiinc  of  Borsselun'» 
motlur    vvAit   Clmrlott^;    of   Bourbon, 


dauglitcr  of  Duko  Louis  i. 
i.  314,  Bud  vii.  105. 

39.  iororcula.1']  AnMltn«,  vii.  105, 
gives  Anne  three  sistera,  all  tlir  TCive*, 
ofnobloe,  Tlie  youngestwas  pcrhiqis 
not  yet  married. 
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perfectatn  proiiexerit,  vt  ue  id  quidem  reoenseam,  quo<i  iani  nunc  te 
puelluui  quin  plerique  priiuatea  auliei.  (um  clarisbknus  ipse  princeps 
Philippus   certAtim   fatali  quodam   fauore  studioque  prosequuntiir,  35 
nihil  noD  ausi  Hibi  de  tua  indole  poUiceri.  .  .  . 

[fo.  A*]  lam  nunc  admodum  adhuc  puer,  quaei  gemini  decoiis 
speciuien  aedis.  puta  tum  ouimi  imterni  beili  pacisque  artibus  iuxta 
preetantis,  tum  uiaterni  ingenii  in  cuius  se  mores  nihil  habere  iuria 
t|)sa  r^uoque  fortuna  mlratur.    Et  illum  quidem  militiae  decora  atque  40 

ardens  euexit  ad  aethera  virtus  ; 
haec  Butem  rarissimo  prorsus  exemplo  cum  femineo  sexu  mosculum 
animi  .robur,  cum  summis  vitae  deliciis  (quas  illius  foi^tuna,  non 
Animtis,  postulat)  contiiientiam  incredibilem,  cuiu  exiiuia  nobilitatf 
superbissimis4}ue  stemniatiK  modestiam  et  comitatem  proj^  plusquaut  45 
l>lebeiam,  deniquevt  seuiel  complectar,  cum  auIaChristum  copulauit. 
Vtrunque  igitur  parentem,  Adolphe,  alteruin  inuictissiiutmi,  alternm 
pientissimam  raodestissiutamque  iaiii  spe  (iiuidam  ita  refers,  vt  siniul 
et  Mauortiis  studiis  capiarLs,  neque  a  Musarum  littei-ario  ocio  ab- 
horreas,  ...  50 

[f^.  A']  Illud  autem  spem  de  te  uostram  vel  maxime  coniii-niat,  quod 
praeter  istam  naturae  bonitateni  domi  contigit  habere  vtriusque 
virtutis  magistros  egregios,  bellicae  quidem  auum  tuum,  in  <ino  viro 
nihil  eorum  desyderes  quae  solent  a  fortissimo  duoe  requiri,  philoso- 
pbiae  vero  ac  vehtti  musices  illius  Platonicae  laoobum  Battuni.  deum  55 
immortalem,  quam  rara  doctrina,  qiiam  eximia  vitae  totius  inno- 
centia,  quam  singulari  facundia  virum. . . . 

[ibid.]     Quemadmodiim  Phoenix  ille   Homericus   Achiili    puello 
jidhuc  penefiue  infantulo  datus  est 

StSa<TK*fifvat  raS<  irdvTa.  60 

fiv6<iiv  T»  i>rfTyift  ifitvai  irpificnfpd  rt  ifnyiM, 
itidem   tuom   infantiam   vixdum   a  lacte   depulsaiu   btatim   Battus 
«xeepit;  nutrieandi  munus  cam  nutricibue  ex  aequo  partitus,  vt  illae 
corj^usciiltun  tutiin  ciirarent,  hic  unimum  fingeret,  videlicet  hoc  iam 
tum  agente  matre,  vt  i}»so  prope  ciim  lacte  auriciilis  tenelUs  preclara  6j 
illa  sapieutum  doguiata  iustillaret,  mentisque  tuae  recentem  te^tulnm, 
cuius  odorein  et  in  omnem  v8<(ue  vitain  esset  redditiiro,  philosophioe 
balsamo  imbueret,  neqtie  lingulam  istam  sineret  vulgati  stribiligine 
polltii  sed  purissimo  Musariim  iiTJgaret  succo.  ac  pectuscttluiu  istud 
rude   adhuc    et   iu    quemuis   habitiun   sequax   praeceptis   forniaret  70 
amicis.  .  .  . 

48.  pienlisstmam  a :  lntcg«rruuam  fi.       68.  0:  scribiligine  a' :  Kriblfgine  o*. 


41.  arilcui]  Vut^.  j4f»i.  6.  130. 

53.  auum]  Antoiiy  oJ  Burgtindy  i.p. 

aoB). 


58,  Phoeiiix]  H.  9.  440,  3. 

■30.  praecvptiB]  Cf.    Uur.  ynp. 
ia8. 
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[^.  A*  V^.]  Quoe  ai  in  ubflcuruiu  quempiam  inciderint,  eii&msi  pre» 
clarae  sint,  tanien  nescio  qiiomodo  authorum  humilitate  ceu  fumo 
obsourantur ;  in  tui  rero  similibus  etiam  mediocres  mirum  quam 
eluceant,  dum  vicissim  et  doctrina  fortunam  et  fortuna  doctrinam 

75  illustrat.  Ipsae  itaque  litterae  milii  gaudio  gestire  ridentur ;  videre 
iam  Tideor  sorores  illas  Heliconias  sibi  plaudere,  te  dulcissimum 
alumnum  certatim  sinu  rapere,  exoseid&ri,  complecti,  qum  tu  fortu- 
natis  istis  articulis  calamum  per  aequor  chartaceum  ductitas,  dum  bleea 
ac  Tixdum  fimia  lingula  Graecae  pariter  ac  Latinae  liuguae  rerba  medi- 

8c  taris,  dum  formosulo  isto  et  generoso  ore  ac  vocula  amabili  iam  nuno 
orationem  et  liberam  pronuncias  et  numerosam  modularis. .  .  ,  l 

[f".  A']  Proinde  vt  in  bene  coeptis  constanter  pergas,  Adolphe,  non 
desinam  Homericum  illud  tibi  ad  aures  occinere.  Qur  autem  non 
Graeoe  potius,  quando  quidem  tu  etiam  nunc  Qraece  meditaris  ? 

85  »cot  (Tv,  ifuXos,  fidXa  ydp  (T  opotu  KaXov  «  fUyav  tc, 

akKiftw  i<r(r',  iva  tiV  (r«  »cai  o^f/iyaywv  «v  fljnj, 

Et  quoniam,  ^'t  saepius  diximus,  omnia  ad  perfectam  laudem  adsunt 
adiuinenta,  tftipuy  iytiim  rc  ical  vSuip,  facito  vt  et  illud  eiusdem  poetae 
veriun  sit,  , 

yo  r^f  B'  ayffjM^  tc  Kr/SKpyiirrfi  t  Wvytv,  ^ 

Quod   si  feoeris,  futurum   confido  vt  tu   generi,  patriae  tuisque 
omnibus  per  litteras,  et  litteris  inuicem  per  tuam  fortunam,  ingens , 
sh  tum  decus  tum  praesidimu  allaturns.     Illud  addam  in  fine  quod 
velim  animo  tuo  quaiu  penitissime  insideat,  vt  persuaaissimum  tibi 

95  habeas  nihil  tam  generosis  ac  bene  natis  dignum  quam  pietatem. 
Non  temere  moneo.  Compertum  enim  babeo  in  aulis  esse  nonuullos 
qui  nec  sentire  verentur  nec  dicere  pudent  Christi  doctrinam  nihil 
quicquam  ad  proceres  attinere,  sed  sacrificis  ac  monachis  esse  re- 
linquendam.      Ad  honuu  exitiales  incantationes  obturatis  auribus, 

too  quo  te  mater,  quo  Battus  vocat,  sequere.  £t  vt  iam  nunc  cum  litte- 
rariis  rudimentis  Christiuu  incipios  imbibere,  mitto  tibi  precationea 
aliquot  quas  matris  rogatu  Batto  hortatore  conscripsi,  sed  tibi.  Eoque 
sermonis  figuram  nonnilii]  ad  tuos  annos  Httemperauimus.  Quibus  si 
diligenter  vteris,  simul  et  orationem  tuam  feceris  meliorem  et  militares 

10-;  iUas  precatiunculas,  quibus  aulicum  genus  plaerimque  delectatur,  non 

i  ndoctissimas  modo  sed  et  superstitiosissimas  contempseris.     Yale. 

£  Luietia.  anno  a  Christo  nato  :  u.  cccc.  duodecentesimo. 


85.  nai  <rv]  Od,  t.  301,  a. 
88.  ^^1  Od.  3.  300. 
90.  riiy  8*]  Od.  11.  10  and  la.  152. 
lor.  precationca]  Prttatioqum  erudita 
tuin  ptttatit  fUiut  ad  tesum  M  Virjinivptt 


JUium;     Paean    in   g*nert    dt>nonatratiua\ 
Virnini  matri  dietTiduB ;  and  OhaKratio  ad 
randftn  tmtptr  glorio»am  (LB.   v.   laio, 
iaa7,  1^33)  which  aro  the  next  itctna 
iu  th«  book.   Ct  Epp.  138, 145,  ond  167. 
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Farrago  p.  104. 

F.  p.  361 :  HN :  Lona.  v.  17 :  LB.  App.  458. 


Paris. 
39  April  <1499> 


[There  S»  good  reasou  for  identifyingthis  Ludolph  with  Adolphus  «f  Veer«,  W 
wbom  the  Jk  con/idendia  rpisMU  is  to  be  sent  ijt  £p.  95.] 

KR.V8MVa  LVDOLPHO  8V0   S.   D. 

Hoc  vnuni  mihi  crede,  Ludo]phe  optime,  non  conmuttam  vt 
munus  tiium,  sensi  eniin  abs  te  profectuiu.  ninle  collocasse  videaris. 
Coepertun  quaedam  ad  Latine  discenduju  mire  conducibilia ;  ea  tibi 
perfecta  liinc  mittam.  Deinde  nunquam  de^inam  excudere  quipplam 
quod  tua  studia  possit  prouehere.  Tu  modo  umximo  animo  in  5 
honestissimas  literos  incumbe,  simulque  doctoe  viros  fouere  perge. 
Bene  vale,  charissime  adolescens.     Luteciae.  iii.  Cal.  Maias. 

95.    To  James  Batt. 
Fartago  p.  391.  Fari^. 

F.  p.  403:  HN :  Lond.  iz.  36:  LB.  53.  3  May  1499. 

[After  the  Tisit  to  Toumehem  «nd  duriDg  Moantjoy's  r«sidence  in  PAris.'} 

ERA8MV8   BATTO  8V0  S.  D. 

DvAS  iam  epistolas  ad  te  scripsi,  quarum  alteram  ignoto  cuidam 
commisi,  altera  periit  eaque  verbosissinm ;  quare  rem  omnem  quam 
potero  paucistiimis  perstringam.  Iter  habui  infoi-tunatum.  Epomis 
sellae  alligata  excidit,  nec  diu  quaesita  potuit  i«diberi.  Erant  iu 
ea  vestis  liuea,  pileum  noctumum  lineuju,  aurei  decem,  quos  in  hoc  5 
deprompseram,  ^-t  permutarem  si  hcuisset ;  erant  et  preces  horariae. 
Is  cui  pecunias  hinc  digrediens  comiuiseram,  egregie  dissipauit ; 
alias  inutuo  dedit,  alias  sumpsit  sibi.  Heni-icu»,  cuius  vxori  mutuuiu 
dederam,  liouanium  aufugit ;  vxor  coiise<|Uuta.  Tertius,  excusor 
librorum,  absentis  noiuine  pecunlam  recepit  de  chartis  venditia,  uec  10 
reddit  oboluni.  Ghysbertus  binc  iam  abierat.  Peimutandi  auri  vix 
tolerabilis  conditio  ofTertur.  Augustiuus  nonduui  rediit ;  atjsens 
omnia  pertiirbniiit,  pecunias  missas  int«rcepit,  minacem  epistolam 
misit :  metuit  enim  ne  eaa  iam  inuncassem.  Video,  mi  Batte, 
96.  4.  rediberi  £ :  recipi  F.  5.  ea  B  :  eo  £. 


OS.  3.  EpuDiisj  e3eeCoru.Croca8'f(ir- 
ti^gv  Sorilirlvruin  Vtrborum,  *.t-  capu- 
titim :  quod  artium  profiaworM  geetant, 
«pomidrai  Eraamua  voeat.  (Printed 
with  Erasmua*  Pinaph.  in  BtfatU,  raliat, 
Paria,  R  8t«pkauus,  1530,  p.  95  v» ; 
in  the  index  'ohapt^ron  de  regvnU') 

8.  Henricus]  Ci:  Ep.  83.  -76. 

9,  excusor]  MaroltBnd,  ■wlio  printed 
the  J)e  fdjo  tiataliiia  and  tlm  S^ua 
odarum.    £pp.  47  a.nd  49. 

ti.  Ohyabertu»]  The  town-phy«i<^ian 
of  8t.  Omcr,  who  was  dosely  connccted 


with  ihv  Abhey  uf  8t  Bertiu.  A 
Ohifcbcrt,  a  physiuian,  ia  mentioned  aa 
«mployed  iu  the  Archduke  I'hilip'a 
houaehold  in  Jan.  150!  'Oachard, 
Vo^iges  dt*  SouveraiM  des  Pays-Biu,  i. 
364) ;  and  Ghysbreoht  Heeitela,  chir- 
un^reon  to  Prinue  Charks,  occur*  in 
1513  in  LegIay'H  Cbnnp.  dt  Maximi- 
Utn  I  tt  Jt  Maryutrite  ifAtttricltt,  ii.  13». 
He  waa  atill  living  in  1531  :  Lond. 
XV.  14,  LB.  435.  The  KHcomnnn  artU 
mnjicm,  writiea  about  tlii»  time,  wa« 
pcrhap«  oompeaed  for  hJm  1  cf.  I.  p.  18. 
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15  suDitnnm  iapi  defluxisge  et  mlnorem  qitatn  credas  fucttitu.     E^^uum^^ 
quatuordeciiii  fere  dies  saginatum  qulnque  aureis  vendidi ;  e  pedibus 
laborabat.     Iter  distuli,  non  solum  quod  viutieuni  deeseet.  sed  tuulto 
etiam  amplius  quod  preces   perLisent.     Cuin   Coiuite  viuo   vetere 
conditione,  in  qua.me  minime  difficilem  praebui,  qito  es8«m  liberior ; 

3o  amat  me  et  colit.     Cuni  Fausto  inihi  et  altero  quodam  nouo  poeta 
summa  familiaritas ;   ciun  Delio  certnmen  acerrimuni.      Totum  nie 
llbris  dedo,   spaisa   ooUigo,    cudo   noua :    nlhil  mihl  ocii  relinquo,  | 
qitantum    per   valetudinem    lioet,    qiutm   durls  itiueribus   nonnihil| 
fractam  intelligo. 

>5  Quo  in  etatu  res  meae  aint  babes ;  nunc  quld  in  posterum  statueriui^ 
pAucift  accipe.  Statui  in  Augustura  iter  Italicum  reiicere,  si  queaml 
interim  oa  comparare  quae  tantiim  iter  pohtulat.  Comes  et  ip^»j 
decreuit,  si  mater  pemiittat,  Italiam  visere,  seti  iK>st  annum  denique,! 
neque  de  me  ducendo  verbum  intercessit.     Memini  <iiiBm  magniiicdl 

30  fuerim  iam  anteii  S])e  huiusntodi  delusua;  et  t»!  Iiic  annuni  exjiectem, ' 
quando  tandem  meum  Battum  reuisam  ?    £t  dictu  incredibile  qunn- 
topere   ad    tuam   consuetudlnem    animus    reuolare   gestiat.       Quarej 
visum  est  potius  profectiotiem,  quantum  licebit,  maturare.      Opusl 
de  conficiendis  epistolis  recuditur  ;   id  absolutum  propedieui  ad   te 

35  mittetur,  et  quidem  tuo  Adolpho  dicatum.    De  Copia,  de  Amplifica* 
tionibus,   de  Aigumentationibus,  de    SchematiB  adiicietur.      Ha 
quonlam  scholastlca  sunt,  puero  tibique  communiter  dicare  placuit ;] 
quod  quidem  excusum  mittere  malim,  et  dabo  operam.     Contraxi' 
aliquot  scrlpta,  quae  nouo  quodam  fato  e  lalebris  prodiemnt.     Ea 

40  castlgatu  ad  te  tnissurus  eram,  si  taliellnrius  certus  contlgisset. 
Quare  fac  Adrianimt  quampriinum  mittas,  qui  omnia  men  secum 
sdferst;  caue  quicquam  rellnquatur.  Natidis  Mlnorita  theologus 
apud  ine  fiiit;   per  eum  Domiiiao  et  caeteris  scribani.     Piquurdus 


aa.  mibi  om.  H. 


ao.  nouo  poet*]  Ferbaps  Scopu»  of 
Ep.  103.  I. 

ax.  Delio]  Cf.  Ep.  103.  3,  where  he  is 
nnmetl  Deliux  Volocus,  and  Ep.  139. 
U  l»  perfaapa  a  jesting  name  for 
AegidiiM  of  Delft,  the  (hoologion, 
whoae  nam«  •pp^ani  ••  ■  Egidiu.s  Deliu> 
poeta'  in  a  letter  of  Boticb,  qiioting 
Ernsmuii  a)>out  tiim  (Holhnyiien,  G»- 
neliu»  Aunlius,  pp.  37,8).  Tfae  town- 
library  at  Schlettittadt  poitaeaBefi  (Cat. 
Rhen.  a6ohi3)  a  .•«tnnll  collection  uf  his 
po«ms  priutexl  on  four  leaveH  in  thick 
Uothin  typc.  The  flrst  of  these,  •which 
•eema  to  haro  becn  written  for  tho 
feKtivat  of  the  Coiiception  of  tht> 
Virgin    (Dec.    8%    is     «ddre^^ed     t» 


49.  Hinorita  add.  F. 


Frederiuk  of  Baden,  Bp.  of  Utrecht;! 
another  in  'ad  Ueraamum  poet&m.*] 
Th«  etrtcmen  is  tberefore  perhaps  aaj 
exobange  of  pooras.     Cf.   Ep.  54.  aa,\ 

and  55'  5'  «oq- 

33.  Opus]  Cf.  Ep.  71. 

35.   De  Copin]  Cf.  Ep.  a6o  introd. 
de  Amplitii'ntionibu!*]  Onf  n{  tk*l 
chaptors  in  tliu  l)t  Cmuiciib,  Ei-M.  hai 
thif)  title. 

4a.  Nataliii]  Cf.  Ep.  101.  36. 

43.  Piquardus]  PerhapN  tlie  li>oat 
deaignation.  Bulaouit,  v,  mentioik.'» 
c(>rtainEligiu»deV'augerme'>,  Pioardi 
who  «•«•*  Rpctor  of  Pari«»  tJnir«r»ityJ 
Oot.-Dec.  1481,  and  Again  Mi4rch-Juua 
1499 ;  «  tiirlinWnt  fellow,  wbo  on  tl 
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DominAm  ad  Pentecosten  reuisere  statuit,  qui  quidem  homo  niliil 
me  delectnt ;  ipea  est  theologia,  imo  scabies  ipna.  -*r 

Adnitet^  quaeso,  mi  Batte,  vt  Loiianii  vna  viuamus  quam  primuui ; 
perfice  quod  coepisti.  Pudet  me  dicere  quam  me  res  ipsa  TOt. 
Video  mihi  summani,  quae  iam  magna  ex  parte  dilai^sa  cet,  esse 
sarciendam  ;  quiie  et  in  dies  singulos  deteratur  necesse  est.  Nec  est 
in  vUo  mortalium  aliquid  solidae  spei.  nisi  in  \iio  Batto.  Tum  50 
qiiantum  pos^is  re  ipsa  comperi,  modo  fatalis  Lste  animus  non  desit. 
Quid  ctipiam  efficere  vides :  neque  est  pudoris  inei  hoinitiem,  a  quo 
tantum  Ijeneficiomm  acceperim,  precibus  onerare.  Si  manum  ix>r- 
rigi»,  annitar  et  ipse;  sLn  minus,  quo  fata  vocant  sequemur.  Non 
deerit  petendi  nrgumentum,  vel  quod  iter  necessariis  de  causis  differ-  55 
enduni  erat,  vel  quod  satius  sit  libnim  niejs  sumptibus  excudi.  Tu 
quid  spei  aut  animi  habeas.  facito  me  certiorem.     Bene  xaXe, 

Poetridie  Calend.  Maii,  Lutetiae,  ■.  cxiccxcix. 

9&-10U.      FroM   AND  TO  FAUbTUS  Andrelinits. 


Fanago  pp.  103-4. 

F.  p.  360:  HN :  Lond.  v.  11-15 :  LB.  66-70. 


<Paria.> 
(Mny  1499?) 


[A  dato  osn  only  be  conjectured  for  these  notes,  whicli  wore  jierhaps  exchanged 
duriiig  the  progreks  of  a  dull  leotitre.  In  Kp.  95  there  ift  great  fAtniliarity  with 
7>ustuy.     Thuy  wera  probably  publLshed,  like  £pp.  53,  57,  65,  and  niany  uthera, 

I  neiat  itpeoimens  of  Laconiitmti$,  nne  of  the  recognized  modes  of  letter<writing.] 

FAVSTVS   EBASMO    8V0  8.   D. 

Frvoalsm  omnino  mihi  coenam  postulo  ;  nihil  volo  praeter  muscas 
et  formicas.     Bene  vale. 


ERASMVS   K.WSTO   SVO  S.   V, 

iiVAZ,  malum,  tu  mihi  obiicis  aenigmata  ?  Num  me  Oedipum  putas. 
sut  Sphingem  mihi  ease  domi?  Quanquam  equidem  somnio  tuas 
muscas  auiculas,  formicas  cuniculos  velle.  Verum  olias  iocabimur, 
nunc  coena  emenda  e«»t :  quare  aeoigmatista  esse  deeinos  oportet. 
Vale.  5 

FAVSTVS   ERA8M0. 


NvKC  plane  intelligo  te  Oedipum  eese. 
et  quidem  paruuhis:  de  cuaiculis  abait. 
interpi-ea. 


Nihil  volo  praeter  auiculo^, 
Vale,  optime  aenigmutum 


57.  Iul>e8  .V.       58.  Lutettae.  m.  ooocxctx.  add.  //.        07.  4.  aanigmmtffttea  B. 


flrat  occMion  refuaed  to  »ant>nd«r  the 
R»ctor»hip  U>  his  suooeasor,  and  on  tho 
Meond  oMUwd  a  achisni. 


44.  PontocoBton]  19  Mjiy  1499. 

46.  LoiKLnii]  Cf.  Ep.  99.  1 1  n. 

ji.  fatalis . .  animii»]  Cf.  £{1.  80.  79  a. 
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EBA6MVS  PAVSTO  SVO  8.  D. 

Yt  tu,  iocosiasime  Fauste,  eadem  opera  et  mihi  ruborem  et  theo- 
logo  illi  stomachum  excitabas ;  aderat  enim  in  eodem  auditorio. 
Verum  non  expedit,  opinor,  irritare  crabrones.    Bene  vale. 

FAVSTVS  EBASMO  SVO  8.  D. 

Favbtvh  pro  Buo  Erasmo  vel  emori  audacter  posse  quis  nescit  ? 
Blaterones  istos  tanti  omnino  faciaraus  quanti  culicem  elephantus 
Indicus.    Yale. 

Faustus  inuito  liuore  tuus. 

101.    To  James  Batt. 
Farrago  p.  91.  PariB. 

F.  p.  351 1  HN :  Lond.  iv.  36 :  LB.  37.  (May  1499.) 

S!Tot  long  after  Ep.  95  becauae  of  the  lost  bundle.    Tbe  references  to  Natalis 
Louvain  also  agree  with  £p.  95.] 

ERASHVS  IACOBO  BATTO  SVO  8.  D. 

Itane  tu  remxisti  vt  me  contumeliosa  epistola  oeoideres'?  lam 
nunciatus  eras  lecto  afBxus  eese,  iam  empirici  secturi  ferrum  ex- 
pectare.  Nos  luctuosi  ao  tiistes  epitaphium  meditabamur.  £t  tu, 
si  diis  placet,  subito  exortus  ad  inuectiuam  me  prouocas.    Quanquam 

5  longe  malim,  mi  Batte,  vel  acenimis  iuuectiuis  bellimi  tecum  gereret 
quam  epitaphii  scribendi  officio  pium  etiam  amicum  agere.  Agedum, 
aocingamur  igitur,  quando  tu  prior  ad  arma  prouocas.  O  perditam 
audaciam  I  Audes  vurum  tam  magnifice  nummatum  tressia  homuucio 
contumeliis  lacessere?    Quod  si  opes  meas  contempsisti,  num  vel 

localamum  Erasmi  metuebas?  Scis  quibus  machinis  soleant  bellare 
poetae,  quas  si  iratus  in  te  torsero,  actum  de  te  fuerit;  fmstra  te 
fossae  istae,  iati  aggeres,  ista  moenia  quantumuis  munita  cinxerint. 
Sed  hactenus  praeluserunt  velites.  Tu  nisi  pacem  vltro  petes,  iusta 
tecum  acie  decernam. 

15  Verum  extra  iocum,  gaudeo  oppido  quam  ex  animo,  mi  Batte, 
tibi  ridendi  ocium  non  deesse.  Nam  mendax  illa  Adriani  epistola  me 
misere  exanimarat,  ita  vt  mecum  deliberarem  num  isthuc  i-ecur- 
rendum  esset.  Quod  de  sarcina  elapsa  scrij^si,  vtinam  eiusmodi 
&it  vt  ioco  scriptum  fiierit.     Quorsum  tendam  te  sentii^e   scribis. 

30  Id  ego  tibi  verbo  expediam.  Pergani  rion  quo  cursum  institueram, 
sed  quo  me  tempestas  agit  transuersum,  nisi  tu  nouas  suppetias 
miseris.  Haec  neutiquam  ioco  dicta,  mi  Batte,  re  ipsa  propediem 
experieris.  Quanquam  nos  quidem  probos  naucleros  imitabimur, 
et  arte  cum  tempestate  pugnabimus.  Et  vel  iratis  ventis,  si  recto 
loi.  13.  pra(.'luserint  f. 
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cursu  dcp€>llemur,  velis  tamen  vtemur;  et  si  eum  portum  quem  >5 
uiaxime  petimus  contingere  noii  licebit,  certe  iii  quodois  littus 
eiicteinur.  Ilactenus  migmndo  et  remigrando  sumus  tumultuati 
ac  vLxdiuu  etiam  coosedimus.  Omnia  mea  contraho  perdiligenter, 
tu  fac  asellum  nostrum  quam  primum  huc  clitellatum  extrudas, 
eum  tibi  chartacea  sarcina  oneratum  remittam.  Tu  praeter  vestes  30 
meus  de  quibus  scripsi.  epi^tolas  quoque  tum  meas  timi  GuUhelmi 
mittito.  Campanus  hic  venalis  eesu  desiit,  et  nimio  dum  easet 
emebatur ;  tamen  et  hunc  et  Sulpitium  mittam.  Sed  lisinum 
nostruiu  expecto.  neque  enim  ignoto  iumeuto  tantas  merces  com- 
misero.  35 

Natiilis  theologus  diligenter  me  tuis  verbis  .salutauit ;  ex  quo 
dominam  Veriensem  iter  Romam  ^Tia  cum  sorore  iustituisse  cognoui, 
ine  sibi  comitem  velle  osteiidit.  Quod  ex  ait:»  breui  sis  euolaturus 
Louaniuui,  gratularer  tibi,  nisi  te  tam  insolentem  noua  libertas 
redderet.  Tam  ferox  es  factus.  cui  diutiua  seruitute  afilicto  vix  40 
tenitis  quaedam  libertatis  spes  afi'ulserit.  Quid  tandem  futurum 
est,  vbi  Louanii  cum  tua  ])ompH  regnahis?  Fac  me  diligenter  toto  de 
:miniu  tuo  certiorem,  et  quid  in  te  nohtria  de  i-ebus  fatalis  spei  rese- 
derit ;  nam  sub  discessum  meum  nihii  dextre  mihi  ^  isns  es  con- 
suluisse.  Quibus  iubes  scribum  {ler  Natalem.  Comes,  qua  est  comitate,  45 
te  resalutat  plurimum.  Medici  puer  nunquam  concedam  vt  me  t&m 
vestigarit  quam  fuerit  a  nobis  ve%tigatu3.  lam  ne  nominibus  aulicis 
bonam  epistolae  partem  occupem,  quos  par  est  et  ita  ^-t  quenque  par 
e«t,  torquatos  istos  meo  nomine  salutabis.  Adolphum  alumnum 
tuum  feliciter  agere  precor.     ^'ale.     Parisiis.     [u.  cccc.  xcviu.]  5* 


102.    To  James  Batt. 
Fanugo  j>.  102.  Faris. 

r.  |>.  259:  HN :  Lond.  v.  9:  LB.  32.  <May  1499.) 

[Just  Iwfore  tlie  viait  to  England.  Tho  only  evidf.>nci>  as  to  the  seoson  of 
EraHoaub'  (l«psirtare  i»  iu  ttie  Mixia»  e}>iji»iiliu  rxemflum,  which  i»  found  iu  tb« 
revise<l  «difion  of  Dt  tomaib.  rpit!.  nindc  in  1501,  but  not  in  the  flrst  edition 
of  1498  (Ep.  71  ;  and  ef.  p.  155).  In  thn  trtmplwn.  -which  ia  ptainly  drmwn  from 
the  ineideiit»  ot  ihe  English  Tisit,  Eniitmus  ^ve»  tbe  fbllowing  teMoii>  for  goiiig: 
■orahat  (k cui  negure  fiiii  non  erat,et  per aeetiuM  menaoti inGallia  deaidendutn  erat.'] 

EBA8MV8   B.VTTO  8V0   8.   V. 

VioE  quantum  maledicendo  vaieus.  Vnica  tantum  epistola  victus 
<1o  niunuH,  ez  harena  cedo,  in  Angliam  vsque  profugio ;  hic  certe  me 

101.  50.  X.  cccc  sovni  add.  H.  102.  a.  ez  om.  F. 


101.  3a.  Campanns]  See  p.  185.  Hi& 
3plete  works  wi^re  publishcd  at 
a>'  nnd  at  Vcuice  in  1495. 

33-  f^ulfiitium)  Cf.  Ep.  117.  ia  n. 

37.  Romam]   ror  the  general    coo- 


courae  from  the  Netheriatidit  to  Rome 
for  Eaiter  1500  neo  Maoqu^reau,  Ckro' 
nic<iut  (Jc  BuMf^jnr,  ed.  Burhon,  1838, 

43.  fataliD  »p^i]  Cr,  Ep.  80.  79  n. 
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A  tuis  couuiciis  tutuni  fore  confido.     Nain  si  me  persequi  Tolea,  alter 
tibi  «deundus  erit  orbi-s  ;  et  pigritiani  probe  noui  tuani,  qua  tametai 

5  raediis  in  fluctibus  es  natus,  nihi!  tamen  iDeius  odisti  fluctibus.  Quod 
si  huc  quoque  tuae  couuiciatrices  epistolae  penetrabunt,  audio  in 
vltima  Britannia  Orchadas  esse  insulas.  In  has  aufugiam,  etiam  si 
•luid  est  Orchadibus  reniotius,  vel  ad  Antipodas  vsque.  I  nuuc, 
de  gloriosa  victona  magnificum  triumphum  agito.     Bene  vale. 

10     Pariaiis.     [AnnoJi.cccc.xcvn.] 


103. 
Farrago  p.  103. 
F.  p.  260:  HN:  Lond. 


To  FAU8TU8  Ajjdrelixus. 


V.  10 :  LB.  65. 


England. 
(Summer)  1499. 


[During  hi«  viait  to  EngUnd  Envsmus  acconipanied  Moiintjoy   to  Bedtve]l 
in  Hertfordshire,   whore  Sir  William  Say  had   an  eotate,    Thit  ia  «ugzttHic^ 
liy  Ep.  ti5  and  c<mfirme<l  by  ab  uupublighed  l«tt«r  at  BrMlau  (Cod.  RhM.  254. 
56)  in  which  the  writ*r,  a  young  man  who  had  been  introdui-ed  liy  EnMsniut  t"  j 
Motuitjoy'8  scrvioe,  refer*  to  ErasmuM'  knowlodge  of  Bedwell. 

Thia  letter  may  well  havc  been  written  from  B<^dwell ;  the  ragueneas  of  tho  I 
addrees  being  perhaps  due  to  Rnuimus'  unwiilinijnos»  to  use  an  ftn-kwnrd  word  in 
writingtoa  literary  friend  (cf.  Ep.  133.  10311.).  Tlif  condition  uf  .society  describjHj 
may  be  tAken  to  be  that  of  an  EngliHh  country  houae  at  thi.-^  {leririd.     Ep.  136. 
^tijjprojN  abif(^  sbulia,  indioatoa  that  thv  EugliHh  visit  waii  a  time  of  giiiety. 

TT»e  lotter  was  apparontly  not  written  immediately  on  rearhing  Enghind,  forj 
Erasmua  rofers  to  news  from  France.     (V^m  the   conctuding  annoancement] 
uf  hia  intendcd  retum,  I  nttribute  it  to  the  late  snmnier,  before  de  la  Pole « 
flight  had  prevcnti-d  Erasmiu'  departure,     Cf.  Ep.  106.  104  n.] 

EB.\8MV8    FAV8T0    ANDRELINO   POETAE   LAVREATO. 
Devh   uumortalem,   quid   ego  audio'?      Itaue   Scopum   nostruiu 
repente  e  poeta  militem  esse  fsctum  ac  pro  libris  horrida  nmak 
tractare  ?     At  quauto  melius  cum  Delio  Volsco  (sic  enim  se  nomin* 
auit)  depugnabat!   Quem  si  confecisset,  bone  deus,  quantus  triumphus 
5  huminem  nianebat !  ^M 

Nos  quoque  in  Anglia  nonnihil  promouinius,     Erasnius  ille,  quem  ^^ 
noati,  iam  bonus  propemodiuu  venator  est,  eques  uon  iiessiiuus, 
aulicujj    uon   imiwirituB,  salutat  {>aulo  blandius,  arridet  comius,  et^H 
inuita  Miiterua  haec  omuia,    Quid  mea  ?   Satis  procedit.    Tu  quoque,^^ 
10  si  sapis,  huc  aduolabis.     Quid  ita  te  iuuat  hominem  tam  nosutum 
inter  merdas  Gallicas  consenescere  ?     Sed  retinet  te  tua  podagra,  v( 
c-a  te  saluo  {^ereat  male.     Qiutnquam  si  Britanniae  dotee  satis  {ler 
noases,  Fauste,  nae  tu  alatis  f^edibus  huc  accmTeres ;  et  «i  pod« 
tua  nou  sineret,  Daedalum  te  fieri  optares. 
15      Nam  vt  e  pluriniis  vnum  quiddam  attingani,  sunt  hic  nymiyha 
diuinis  vultibus,  blaudoe,   faciles,  et  quas  tu  tuis  camoenis  facila 


102.  4.  qua  E :  qui  H. 


108.   I.  Scopum]   Probably  a  nick- 
iiame. 
3.  Delio  Volsco]  Cf.  Ep.  95.  ai  n. 
il.  merdan]  M.  Thuotine  shows  that 


10.  M.ccccxcvn  EH  :  M.D.cccc.3t*.n'ii  F. 

[a  oaing  this  (jueHiionable  word  Er 
mna  isquoting  from  Fuustua,  in  whc 
poema  it  occurs  frMjuonlly ;    litv. 
BibUoOiiquei,  Dec.  1904. 
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anteponas.  Eiit  ])raeterea  nioa  ntinquam  satia  laudAtus.  Siue  quo 
venias,  omniuni  oaculis  excipieris ;  siiie  diHCodas  allquo,  osculi8 
dimitteris :  i-e<lis,  re<lduutur  auauia ;  venitur  ud  te,  propinantur 
suauia  ;  dis4.-editur  abs  le,  diuiduntur  basia  ;  occurritur  alicubi,  ba^ia*  lo 
tiur  affatim ;  denique  quocunque  te  moueas,  suauionmi  plena  sunt 
omnia.  Quae  si  tu,  Fauste,  gustnsses  semol  quam  siiit  mollicula,  quam 
fragrantia,  pi-ofecto  cuperes  non  decenuiunj  soluin,  vt  Solon  fecit,  sed 
ad  mortem  vsque  in  Auglia  ]ieregrinarL  Coetera  coram  ioeabimur ; 
nani  vidfbo  te,  S]}ero,  proj^ediem.  35 

Vale,  ex  Anglia.     Anno  m.ccoc.lxx:£Xix. 


104    To  Prixce  Henbt. 

AilHgia  (1500)  f  i*.  <Greenwicb?> 

Lond.  xxix.  37 :  LB.  x.  1859.  ^Autumn)  1499. 

[The  {>r«fnr«  t<i  l^rotopoftnein  BrHannit  Moioci*,  que  quandam  Albion  (Uda  ttuilc 
jHglia  Uiciltu,  tlhi  ilt  (»uiV:(i«,im»  itgix  Hcnrici  rirtuU  tler/ue  rtgiat  »»Mii  eximia  iniloU 
yTatulantiM.  The  circuinhtAneiiS  uiider  'whirh  it  wfl«  \Tritt«ti  are  rvlated  in  L  p.  6. 
Eraamus  wu  theu  «tayiog  on  unv  uf  Muantjoy')]  Mitatos  at  tirtfcuwich,  and  was 
tak(-n  tovi«it  thf  royul  childr^-n  at  Eltliaiu  Palaco  by  Amold  [.Ep.  124)  and  Mori.', 
who  w«s  perhflfis  staring  at  Well  Hnll,  now  a  farmhoum!  near  fltham,  the  «eat 
of  tbe  Bop«r  family,  into  whicli  his  daughter  afterwardi  married.  That  it  pre- 
c'fde«  thu  visit  to  Oxf.ird  is  sliown  by  Ep.  113. 

Thp  pocm  wa»  printi^d  with  thi«  ]in'faoc>  in  th(<  Adagia,  Paris,  Jo.  Fhilippi, 
1500  ai;  s«e  Ep^  136.  Di  h  Hubvoquent  edition  of  Era«imua'  Epigramniata  ;.3), 
Pari->,  J.  Badius,  8  Jnn.  1507,  whirh  hc-  probably  rc vi;itKl  on  hia  way  to  Italy  ia 
1506,  nt  the  end  of  the  poem  is  ndded  :  Finitum  in  Britaania.  Anno  a  Chriato 
n.i.to,  X.  occo.  tiunngesiino  nono.  In  the  tranjilations  of  EUripidcs  printed 
by  Badiu»  for  Erasinus  13  Scjit.  1506  (cf.  Ep.  t88),  the  poem  in  printt-d  without 
the  prvfno«<  and  without  thi«  addition.] 

«ENEROSISSIMO    PVAEKO    DVCI    HENBICO    HERASMV8 
THE0L0GV8   S.   D. 

Mejiimsse  debes,  Ilenrice  Dux  illustrissinie,  eos  qui  te  genuulB 
auroue  honorant,  dare  primum  aliena,  quipfw  fortunae  munera, 
preterea  caduca,  deinde  qualia  quam  pluriml  mortales  ])08sunt  elai-giri, 
postrenio  ea  que  tibi  i]>si  domi  abundeut,  queque  donare  aliis  quam 
accipere  maguo  principi  louge  sit  pulcbrius.  At  qui  camien  suo  5 
ingenio,  suis  vigilUs  elucubratum  nomiui  tuo  dicat,  is  niihi  uon 
],mulo  preatantiora  videtur  oiferre  ;  vtpote  qui  non  aliena,  sed  propria 
largiatur,  uec  jiaucis  annls  intermoritura,  sed  que  gluriam  etiaui 
tuam  immortalem  queant  efficere,  tum  ea  que  perquam  pauci  possimt 
don&rc  (neque  aenim  pecuuioeorum  et  bonorum  ]K>etarura  ]^i«r  copia),  10 
(jue  denique  non  luLuus  sit  regibus  pulchrum  accipere  quam  re- 
umuerari.  £t  o])ibus  quidem  nerao  non  regum  abundauit,  uomims 
immortalitatem  non  ita  multi  simt  aseequuti;  quam  quidem  illi 
pulcherrimis  facinoribtis  emereri  ]x>s8unt,  at  soli  vates  eruditis  car- 

103.  16.  cxciperis  F.  35.  x.cxkk.lxxxxix  H  :  x.occcxxxxxx  £. 

104.  TtT.  iij.vvnu»UMu  rvrao  orci  nuini«.o  caAsarva  rotkrodamvs  a.  r.  i>.  0. 
(.  te  udd.  $.  3.  possint  &  4.  en  «m.  3.       ipai  otUL  fi.  9.  pcMint  0, 
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15  minibus  prestare ;    biquidem  et  ceitis  et  imagiaes  et  stemniuta  et 
aurea&  statuas  et  incisos  in  es  titiilos  et  oi>erosn.s  iiyraiiiideB  longa 
annorum   aeries  deinolitur,  sola  poetanun   nionumentn  ipsa  etate, 
qiie  res  onuiis  debilitat,   iimalescunt.      Quod  prudenter  iatelligeus ' 
Alexander  ille,  cognoniento  Magnus,  a  Gherylo,  poeta  non  admodum 

3o  sane  bono,  singrulos  ^ersiculo»   tolerabiles   singulit<   Phylippicis  ex 
pacto  redimebat    Prospiciebat  uiminim  et  A]>ellis  tabulos  et  Lysippi 
statuas  paucis  annis    interituras,    nec    quicquam    omnino    fortium  j 
rirorum   meinoriam   eternam   posse    reddere    preter    immortalitate 
dignas  eruditorum  hominum  litteras ;  nec  vUum  esse  glorie  genus 

J5  synceriuB  ac  prestantius  quani  quod  a  posteris  Tirtuti  datur  hominum, 
non  fortunae,  non  ab  amore,  non  a  metu.  non  ab  nssentatione.  sed ' 
iibero  iudicio  profectiiin.     Age  iam,  qui  malos  vei-sus  tam  chare 
prodigus  emit,    nonne   optet   Homericos   non    singiilis  aureis.   sed  { 
singulis  vrbibus  emercari  ?     Quem  quidein   jioaetain  et  in   deliciis  i 

30  habuisse,  et  Achilli  inuidisse  legitur,  beatum  illum  pronuncians  noal 
solum  virtuto,  sed  potissimum  tali  virtutuni  suarum  precone. 

Quanquam  non  me  clam  est  hac  nostra  memoria  priucipes  pleroe>< 
que  litteris  tam  non  delectari  quam  eas  non  intelligunt  :  qui  vtrumque 
iuxta  ineptum  existimant,  iino  pudendum,  optimatem  vinun  vel  scire 

ii  litteras  vel  a  litteratislaudari ;  quasi  vero  sint  ipsi  vel  cum  Alexandro, 
vel  oimi  Cesare,  vel  omnino  cum  vUo  veterum  aut  grauitate  aut 
sapientia  aut  benefactorum  gloria  conferendi.  Ineptum  putant  a 
poeta  laudari,  quia  desierunt  facere  laudanda.  nec  tameii  a  Gnatoni- 
bus  suis  Inudari  refugiunt :   a  quibus  se  rideri  aut  sciimt,  ai  quid 

40  sapiunt,  aut  id  si  nesciunt,  stultissimi  sunt.     Quos  quidem  ego  vel 
ipso  Midn  stolidiores  iudico,  qiii  asininis  auriculis  detur}>atus  est, 
non  quod  carmina  contemueret,  sed  quod  agrestin  preferret  eruditis.  1 
Mide  itaque  non  tam  animus  defuit  quam  iudicium  ;  at  his  nostris"! 
vtruraque.     A  quorum  stulticia  qum  intelligerem  generosoiu  tuam^ 

45  indolem    vehementer    abhorrere.    Dux   clarissime,   eoque   iam    inde 
a  puericia  tuos  conatus  spectare  vt  non  tam  tuorum  temporum  quam  ■ 
reterum  similis  euadere  cupias,  non  veritus  sum  hunc  qualemcunquo' 
panegyricon  uomini  tuo  nmicupare.      Qui  si  tue  celsitudini  longe 
impar  (vt  est)  videbitur,  meinineris  focito  et   Artarxersem.  regem 

go  prestantissimum,  aquam  a  rusticano  quodam  operario,  quam  ille 
manuvtraquebaustuin  obequitnnti  obtulerat,  hilarem  subridentemque 
accepisae  ;  et  eiusdem  noininis  aliuin,  vt  opinor,  pro  innlo  a  i>auper- 
oulo  quopiam  allato  perinde  vt  pro  magniiicentissimo  munere  gratias 
egisse,  ratmn  videlicet  non  minus  esse  regale  parua  prompte  accipereJ 

17.  moaiiineiita  0 :  iuoiuent.i  a.  19.  tS;  ^gnonicntoa.  a8.  /3:  opti'' 

nent  a.  33.  eiut  aild,  /3.  36,  vllo  P  ■  illo  a.  39.  f>i  quid  sapiunt 

um.  fi.  40.  id  nM.  0.         »unt  a :  sint  oportet  ff.  45.  inde  a  puericia  1 


nuno  a  puero  0. 


St.  hauitntn  fi. 
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quam  magna  miinifice  elargiri.    Quid?    Nunne  etiam  superi  ipBi.  qui  SS 
uullis  mortulium  operibus  egeat  ita  muneribus  huiuamodi  delectautur 
vt  eontempta  interim  diuitum  hecatombe  rusticana  micu  et  tiiusciilo 
paupere  placeiitur,  animo  Qimlrum  offereutis,  uon  rerum  precio,  nostra 
doitaria  metientes. 

£t  hec  quidem  interea  tanquam  ludicra  munuscula  tue  puericie^ 
dicauimus,  vberiora  largituri  rbi  tua  virtus  vua  cum  etute  accrescen& 
vberiorem  camiinum  materiam  suppeditabit.  Ad  quod  equidem  te 
adhortarer,  nisi  et  ipee  lamdudum  sponte  tua  volis  remisque  (vt  aiunt) 
eo  tenderes  et  domi  haberes  Skeltouuin,vnimi  Britannicarumlitteraruni 
lumeu  ac  decus,  qui  tua  studia  possit  nou  solutn  ocoendere  sed  etiam  65 
conBummare.  Bene  vale.  et  bonas  litteras  splendore  tuu  illustra, 
nuctoritate  tuere,  liberalitate  foue. 


105.    To  WiLLi.vM  Blount,  Lord  Mor^TJoy. 


Farrago  p.  143. 

F.  p.  291 :  HN :  Lond.  vi.  10 :  LB.  64. 


Oxford. 
(October)  1499- 


[Erastnua  had  apparentlybetm  sent  on  to  Oxford,  wIiilherMouutjoy  intended 
to  foUow  him.  Tho  length  of  tbis,  hia  only.  risit  to  Oxford  has  br«n  grently 
over«>stimat«d.  Epp.  106-7  niark  thc  beginning  of  bia  noquaintance  vrith  Colet, 
thi-  Lnt poductory  lettt-r  to  which  Colet  rt-fi-rs  hnving  probably  been  brought  by 
Erasmus.  Epp,  io8-ti  are  in  direet  sequence  with  one  anuther  ond  may  then- 
fore  be  presumed  to  have  ocoupied  no  very  great  pcriod  of  tinip.  The  referenoo 
lo  Ep.  [06  at  the  beginning  (>f  Ep.  108  seems  to  imply  no  long  interval  between 
tbeni ;  «ndtheeipreasion.Ep.  108.  I7,8and  tia,  3,ofa  wiBhfor  »  dnily  interchangu 
of  views,  *  it«  vt  coepimuf),'  supports  Ihis  opinion.  In  Ep.  108  too  the  worda  in 
wliiuh  £rB>tn>us  accounta  for  hj»  coming  to  Oxford  neem  to  rae  to  appiy  better  tv 
a  first  risit  than  to  a  retum,  as  Mr.  Secbohm  »uppo«e8.  As  £p.  108  in  writlen  in 
the  wtnter  (I.  78^  it  followv  thnt  Ep.  106  cannot  have  been  written  mnch  carlier 
tban  October,  and  Enwmus'  arrival  in  Oxford  may  th«reforc>  be  placed  at  tlie  aame 
time,  unleas  Cotet  was  absent  from  Oxford  whon  hc  first  came  ;  for  which, 
though  poasiblc,  there  is  not  a  shadow  of  evideni^e. 

This  letter  precedes  £p.  106  bi-cauae  the  wordn  '  Iiic  omnia  durisitima  videntur  ' 
seein  to  express  disaatisfuction  with  new  surrounditigs  nnd  are  in  ivtrong 
conlntst  with  tb«  eulogiea  of  £p.  115.] 

EBABMTS   BOTEBOD.^MVS   CLAKI88IM0   COMITI    OTILHELMO 

MONTIOIO  8.   D. 

Qtidkam  sibi  vult  illa  tuae  salutationis  dra£tVAu<r(c,  'o  salue  mi 

'  praeceptor,  salue  mi  praeceptor '  ?     Vtrum  doloris  erat  quod  a  charis- 

s>ima  couiuge  diuetletis,  an  gaudii  quod  ad  aeque  dilectas  Uteras  bis 

104.56.    ODibua  a:  opibua  0.  huiusmodi  ac/d.  ^.  64.  0  :  Sheltohum  a. 

67.  Xd^itm  Bsail.  Cal.  Juu.  Asno  h.d.xxiz  add.  Lond,  abmtrilt. 


104.  64.  Skeltonom]  John  Skelton 
(1460  ?-3i  Juae  1599",  tbe  »cholar. 
IMiet  and  ■atirit.t.  See  DNB.  Skel- 
loii's  'Reoulo  ageinat  Oaguyne  '  there 
meotioned  msy  be  dated  1490,  a» 
GaguinS  emhnxsy  to  En«;land  lasted 
froiM  Oot.  1489-1490.  OE.  i.  81-7. 
It  i»  not  knuwa  at  what  date  he  b». 
rtme  tutor  to  Prine«  Uoary. 


105.  3.  eoninge]  Elizabeth.  daughter 
of  Sir  WUliam  Say  by  hln  second  wife. 
The  datv  of  lier  birth  is  unoertain  ; 
but  aa  Say'B  flntt  wifo  wasKlill  livinu 
on  to  Apr.  1478  ^NlchoU,  Uall  nf  Lau:- 
Jatd  Kall,  p.  155;,  even  if  she  died 
ahortly  afterward»,  for  whicli  thero  i-i 
no  evidoncc,  t^So  is  tlie  earlieit  datc 
at  which  rhildren  iwiild   havr   beeu 
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re<3itiirus'?  ^liiii  qiiidetn,  «luanquiini  liic  omnia  durissima  videntuiv 
f  stat  tAm«n  sententia  omne  taedium  amore  tui  deuorare,  omnem  ez> 
orbere  molestiaui ;  ne  cum  tu  in  amando  con»tantiasimum  le  prae- 
stiteria,  ego  vioissim  in  obsequendo  {tarum  constans  fuisae  videar. 
Tu  fac  euni  ad  uos  animum  adferas,  ne  vel  tu  sine  causa  consuetudinem 
vxoris  neglexisse,  vel  ego  fni^tra  tantum  tnediorum  |wrtulisse  credar. 
'o     Bene  vale.    Osoniae.    Ax.  m.ccccxcix. 


106 


Famvgo  i>.  96. 
F.  p.  355  :  HN  ! 


lOT* 


From  John  Colet. 


Lond.  V.  3 :  LB.  1 1 . 


Oxford. 
(October  1499.) 


iS)iort]y  afUT  ErosrauH'  arrival  in  Oxfonl ;  cf.  Ep.  105. 
ohii  Colet  1466? -16  Sept.  15 19),  0110  of  the  liiaden  ofthe  revival  of  leAmiii^ 
in  Englaiid,  frum  thiH  time  onwurds  u  oloMe  frieud  of  ErHHiniis.  Ue  had  retumed 
froin  Italy  to  Oxfgrd  c.  1496  and  i»  s«id  to  hnve  Kettled  iu  Magd«len  CoUege. 
The  Univor^ity  Rt>giHtor*  iiiLhii|ii>ily  nr*"  miKsing  froin  1471-1505,  »nd  therefore 
givc  110  UN^ist4mco  in  tracing  his  Univentity  career.  In  1504  he  wms  Appointed 
Dean  of  St.  PmuIV  nnd  iiHod  thc  n>somt:i'>i  thu«  obtuined  to  fuuud  St.  Paurs 
achool  in  1510. 

.See  live^i  of  hini  by  Emxmu*  (Lond.  zv.  14 :  LB.  435)  ;  by  S.  Kniglit,  1794  :  by 
J.  H.  Lupton,  1887  ;  and  DNB.  There  i^  aa  excellfut  eatimate  of  hb  w<>rk  in 
F.  Scebohm'*  Oxford  R(formtn  (3rd  edit.  1887).] 

IDAXNEB   C0LETV8   ERASMO  8V0   8.   D. 

Bbvxvs  meus,  Erasme,  in  epiatola  sua  te  mihi  valde  commendat. 
Commendauit  te  milii  anten  tum  funiu  ttii  nominis,  tum  quorundam 
scriptorum  tuorum  testimonium.  Parrhi8ii.s  quando  eram,  Erasmus 
in  ore  doctorum  uun  erat  incelebris.  EpLstoIa  quaedam  tua  ad 
S  Gaguinum  scripta,  in  qua  illius  operam  et  artem  in  Oallica  historia 
ndmiraiis,  a  me  lecta,  eiat  inihi  quiwi  specimen  quoddam  et  degtistatio 
perfecti  hominis  et  inagnae  literaturae  et  multarum  rerimi  scientiae*  | 


106.  8.  Tu  om.  F. 


106.  1.  BnimuslT:  ?Grociniis. 


born  by  the  uecond  marriagc,  mAking 
Hllovrani-e  for  the  customary  yoar'» 
'doole,'  vrhich  Mr.  Nicholfi  tfainka 
prob.ibl<-  ibid.  ]>p.  169,  70).  By  bii) 
seeond  wife  Say  liad  anoDier  daught«<r 
Mary,  who  niarried  Henry  Bourchier, 
Earl  of  £s!<ex.  Thcrir  in  nothing  to 
nhow  whether  she  or  Elizabeth  wnx 
the  eldcr,  exoept  that  £s!i(.-x  wn»  the 
«»ld«T  bridegroom  when  the  two 
d.-tughter!i  were  married,  hoth  at  thc 
«nme  time.  e.  "EaaleT  1497  (ibid.  pp.  175, 
J76).  If  Elizahcth  wan  tho  younger, 
«he  mny  well  have  befii  too  young  to 
lie  givi'11  at  «ince  to  hvr  hu»band.  Cf. 
Ep.  79  intr»«L 

106.  I.  Brumus]  Tlii»  name  is  un- 
known  amongat  Colefsfriendii.  I  have 
^ugge«ted  OrociniiR,  which  isquite  poii- 


sible  paJacographicolly,  becnuaeGroein  | 

w*8  in  London  at  this  time  («e«  his 
lcttorto  Aldu»,  Londiin,  s^Aug.^up^), 
printod  iu  tln- Aldine.^lshunor/iict  Keterts, 
Oct.  1499,  f  T.  V",  cf.  EHR.  xviii.  515) 
and  ifl  a  likely  porson  to  hare  giTca 
£rasmu!i    an    intrcduotlon    to    Colct. 
E,    wliich   wns    printi^   in   Snsmiiarl 
aljsonce,  hati  Huverul  obvious  misprints,  ] 
e.g.  Ludolpho,  Ep.  94,  AnnuncitttioniK, 
Ep.  301.      Evidi-nco   of    tlio   want  of  1 
Mupervision  ia  theMc  volntnea  is  givea  I 
by  thf  |>erpetiiAtioa  of  '  Clyston '  fBp.  ' 
194 "t  in  all  editions  after  E. 

4.  Epistula]  Ep.  45.     A«  Colet  h«d 
ni>w  been   three    year»    iMturiog    in 
Oxford   (Ep.   108.  67),  he   mu«i   hav»  1 
'<een  the  first  «dition  (30  8ept.   1495)  ! 
uf  Gaguin'»  Hixtories. 
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Commendat  autem  te  mihi  maxime,  quod  vencrandtis  pnter  npud 
quem   es  istliic,  Prior  dotnuK  et  ecclesiue  lesu  Christi,   heri  mihi 
:\ffirmauit  te  suo  iudicio  virum  optimuni  esse  et  bonitate  praedituni  lo 
singulari.     Qu&m  ob  rem  quantum  poesimt  Iitei-a«  et  rerum  cognitio 
et  syneera  bonit«s  apud  hoinineni,  qui  magis  haec  vult  et  optat  quam 
profitetur,  tontum  tu  mihi,  Erasme,  es  iui-e  istju-um  in  te  virtutum, 
et  liebes  esae  semper.  commendatis&imus.     Quem  cum  videro,  agam 
praesena  pro  mea  persona  quod  alii  egerunt  pro  te  absente,  com-  15 
niendaboque  me  tibi   tuaeque  sapientiae,   qnem   indigne   nlii   mihi 
commendaiienmt.    Nam  niinor  maiori  commendari  debet  et  indoctior 
eruditiori.      Verum   si   quid   eet  in  mea  paruitate  In  quo  tibi  vel 
gratus  vel  vtilis  eese  potero,  id  erit  in  te  tam  proinptum  et  liberale 
<iuani  vult  ista  tua  et  exigit  praestantia,  quam  iam  venisse  in  Angliam  :o 
gaudeo  ;  uui  velim  tam  iucunda  eeset  Anglia  noMtra,  quun  te  vtilem 
ei  tua  doctrina  arbitror  csse  posse.     Ego  vero  suni  in  te,  et  ero,  is  qui 
de)>eo  esae  in  eum  quem  opinor  tum  optimum  tum  doctissimum. 
Vale  ex  cubiculo  Oxoniae.      [Anno  millesimo  quadringentesimo 
^wionagesimoseptimo.]  '5 


"»107. 
Farrago  p.  96. 
F.  p.  255 :  HN :  Lond.  v.  4 :  LB,  41. 


To  JOHX  COLET. 


Oiford. 
(October  1499.) 


ERA8MV8   lOAJJNI   OOLETO   8.    D. 


Si  quid  omnino  in  meipso  agnoscerem,  Culete  humanisaime,  vel 
mediocri  laude  dignum,  laetarer  profecto  cum  Hectore  illo  Neuianu 
laudari  abs  te,  viro  omnlum  facile  laudati^^no  ;  cuius  ego  iudicio 
tantum  tribuo,  vt  longe  mihi  sit  iucundior  tacita  tua  vnius  eusti- 
matio  qnam  si  vel  vniuersum  forum  Romanum  et  accUmet  et  5 
n]<plaudAt,  aut  tanta  me  miretur  imperitoruin  multitudo  quantum 
Xersis  exercitum  fuisse  ferunt.    Vt  enim  Horationum  sequens  in- 

100.  17.  «t  F:  vt  S.  «4.  Anno  etc.  a<M.  H.  '         107.  5.  Fi  rel  si  E. 


106.  9.  Prior  ilomiui]  RichAnl  Char- 
L  pock,  prior  of  8L  M  Ary'sC<ill«);e,  kboUM 
IfoundcMl  in  1435  ut  the  tn&tauct*  of 
[t  nuroher  of  AuHtin  abbntaiind  prior», 
Ifo  eaable  Tonng  ADslin  eanons  to 
latud;  at  the  UniTenuly.  S«e  Wood'a 
Imtif  f/ Oxford,  ed.  A.  Cliirk,  OH&,  vol,  ii. 
Jpp.  338-45. 

Chamock    had    bccn    prior   of    the 

[Auitin  houM  nt  Dunst*ble,  in   Bod- 

'c)Td«hire,  bofnre  1  Oct»  1499,  when  his 

loc«:isor  w«!i  «|>point«d  (Dugdftle,  vi. 

S39).      Hiii  nune  does  not   uccor   in 

Wiw.»d'»  liit   <.>f  priors   nf  St.  Marj'», 


which  is  inootnpleto ;  but  M  W001I 
nientiona  a  prior  Hakbom  in  t  joi,  that 
may  be  takeii  as  tbe  date  ^f  Charno<-k'« 
tranalation  to  be  prii>r  of  the  Austiii 
«ettlement  in  Loudon  (tec  Ep,  340). 
Dugdale  (vi.  151)  aayti  that  he  di«cl  in 
1507;  but  iidds  tho  cinHicliug  »tuto- 
tneat  that  liii  auceenaor  w».s  appoiiitcd 
<>n  4  Aii^.  1505,  afler  bi»  deatb.  Tbe 
abaenco  nf  mriilion  of  hira  iu  Erannui^ 
lett«Ta  frutn  Kaglnnd  in  1505-6  i»  sonn 
conllrmatioii  for  tlu'  eorliur  date, 

1U7.  3.  Nouiono]  Cie.Fam.  5.  la.  7. 

7.  HoratianumJ  fjp.  i.  19.  37. 
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stitutum  ventosae  suffragia  plebLs  nunriiinm  suni  nucupatus,  quippe 
quae  pari  temeritate  et  probat  et  reprehendit ;  ita  a  probatissimis 

10  viris  laudari  pulcherrimuiii  semper  exiatimaiii,  qui  nec  falso  qiten- 
quam  pro  sua  simplicitate  velint  laudare,  nec  possint  pro  stia  pnidentia 
falli,  quorum  neqiie  doctrina  suspicionem  erroris,  nec  vitn  assenta- 
tionis  recipit.  Verum  tuae  laudes,  mi  Colete,  tantum  abest  vt  mihi 
cristas  erexerint,  vt  homo  natura  putidulus  vehementius  etiam  mihi 

15  displicuerim.  Videor  enim  admoneri  qualem  me  esse  conneniat. 
quuui  e«  de  me  praedicantur  quae  in  aliis  veneror,  in  me  desydero. 

Noui,  noui  ipse  optime,  qua  me  parte  calceus  stringat.  Neque 
tamen  eorum,  qui  me  tibi  tam  amanter  commend.irunt,  aut  officiimi 
nut  humanitatem  reprehendo,  neque  tuam  in  recipienda  commenda- 

30  tione  facilitatem  vitupero.  Siquidein  vt  humani  est  hominis  de 
ignotia  benigne  sentire,  itn  festiui  ac  facilis  araicis  libenter  credere. 
Nani  quod  ex  meis  ipuius  scriptis  me  laudas,  id  tale  es.se  puto  vt  aut 
^Tbana  laudatiuncula  nos  ad  virtutem  oxcitare  volueris,  aut  incredibili 
qimdam  modeetia  tua  fieret  vt  alieua  tibi  nimis  placerent,  tua  nimium 

35  displicerent.  Quare  aniiniuit  quidem  in  me  tuum  tam  promptum, 
taiii  propensum,  tam  candiduni  amplector,  vt  debeo,  libenter,  veneror, 
exosculor  ;  iudicium  amo  vt  nmicmn,  uon  probo  vt  verum :  non  quod 
te  iudicem  aut  parum  idoneum  existimem,  quiun  sis  prudentla  vir 
singulari,  aut  Bctum,  quum  animi  ttii  siinplicitatem  non  ignorem  ; 

30  sed  quod  partiin  amore  Initsus  commendatoribus  meis  uimium  cre- 
dideris,  partim  candore  miro  quodnm  atque  modestia  alienis  laudibus 
nimium  benigne  fuueris.  Qui  tamen  error  tuus,  mi  Colete,  hoc  milii 
debet  esse  iucundior,  quod  ab  eo  sit  aniino  profectus  qui  me  semper 
vnice  delectauit,  humano,  facili,  candido,  ab  omni  inuidentiae  labe 

iS  alienissimo.  Malo  itnque  te  de  nobis  ojuanter  enare  quam  integmm 
nihil  falli. 

^■erum  ne  merces  Ignotas  ftJsa  laudntione  tibi  obtntsas  fuisse 
postea  queraris,  et  ^'t  deligas  priusquam  diligas,  en  meipsum  tibi 
describam,  taiito  quideni  melius  quanto  sum   ipse  mihi  qiiam  aliis 

4»  notior.  Hnbebis  bominem  tenui,  imo  nulla,  fortuna,  ab  ambitione 
alienum,  ad  amandum  propensissimmn,  litenirum  tenuiter  sane 
peritum,  sed  tauten  admlratorem  flagrantisiiunum,  qui  probitat«m 
aliennm  religiose  veneretur.  suam  habeat  nullain  :  qui  doctrina 
facile  omnibus   cedat,  fide   uemini  ;   simplicem,  apertum,  liberum, 

45  simulandi  ac  dissimulandi  iuxta  ignamm  ;  aniuio  pusillo  sed  integro, 
sermonis  parci ;  eum  denique  a  quo  praeter  animum  nihil  expectes. 
Huiusmodi  hominem  si  tu,  Colete,  ^iotes  amare,  si  tua  familiaritate 
dignum  iudicas,  ita  Erasmum  in  tuo  nere  numerato  vt  nihil  aeque 
tmxm  existiines. 

9.  qune  r ;  qni  R. 
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Anglia  vero  tua  mihi  quum  multis  nominibus  tum  ho<!  praecipue  h^ 
nomine  iucundissima  est,  quod  iia  rebus  abundat,  praeter  quas  nihil 
mihi  solet  esae  iucundum,  hominibus  bonanim  literarum  scientissimia. 
inter  quos,  nemine  reclamante,   facUe  te  principem   numero :   qui 
qoidem  ea  sis  doctrina,  vt  nuUa  morum  probitate  commendatus, 
tamen  adniirandus  omnibus  esse  debeas,   ea  vitae  sanctimoiiia,  vt  55 
citra  doctriuae  commendationem  nemini  t&men  non  chanis,  coleudus, 
venerandus  haberi  poasiB.    Quid  egu  nunc  dicam,  vir  optime,  quantnni 
me  afFecerit  delectaritque  stihis  ille  tuus,  placidus,  sedatus,  inaffectatus, 
fontis  limpidissimi  in  morem  e  ditissimo  pectore  scatens,  aequalis, 
sui  vndique  similis,  apertus,  simplex,  modestiae  plenus,  nihil  Tsquara  6o 
habens  scabri,  contorti,  conturbati ;  vt  mihi  plane  visua  sim  animi 
tui  simulachrum  quoddam  tuis  in  literis  agnuuisse  ?     Loqueris  qiiae 
viB»  vis  quae  loqueris.    Verba  in  pectore  nata,  non  faucibus,  sententiam 
sponte  sequuntur,  nou  illa  voces  sequitur.     Denique  felici  quadHin 
facilitate  ea  sine  cura  effundis,  quae  vix  alius  summo  studio  possit  65 
exprimere. 

Sed  temperabo  a  laudibus  tuis  apud  te  duutaxat,  ne  recentem  tuam 
in  me  beneuolentiam  offendam.  Scio  quam  nolint  laudari  ii  qui 
soli  laudem  mereutur  omnium.     Bene  vale. 

Oxoniae.     [Anno.  M.ctcc.xcviii.J  70 


108.      To   JOUN   COLET. 


Lucubratiunculue  (1503  ?)  f^.  N*. 
Lond.  xxxj.  45  :  LB.  A\>]u  403. 


St.  Marj-**  Collegre,  OxfonL 
^October  1499.) 


[Thi»  lettor,  for  th<>  djtto  nf  wliich  sw  Ep.   105,  ia  the  prt'face  to  the  Dispuiit- 
tiuncula  de  kiiio,  pauore,  triatitia  lau,  inttaiUt  cnicii  hora,  dequt  rerliis  gxubut  risut  est 
iem  deprtcari :  '  /ta&r,  si  fieri  potfjit,  tramtat  a  iiit  caiix  itlr  '  •  finst  printed  in  thi' 
^jMoibratiuneulat  of  1503  (?) ;  for  which  and  Bubst^quent  editioni*  sc«  Ep.  93. 

Thp  trp»ti<i«'  bnd  it4  origin  in  »  di»cus«ion  between  the  two  friends — perhap- 
in  St.  MAry'8  Collegt«,  «inco  Prior  Cbarnook  w»a  pretient — on  Chriat'B  «gonj, 
in  the  gardeii  of  Oethsemano.  Eratuutis  maintainiHl  tho  coaveotionAl  view  that 
Chrinfs  Anguish  arose  froui  Ilis  a|ipr<?h<-n8ioD,  in  Uis  huniHn  aature,  of  the 
KufTerings  b«fore  Him ;  Colet  foUowiug  Jerome  attributed  it  to  His  perception 
nf  the  giiilt  the  Jews  were  «bout  to  incur.  The  diicussioD  wss  broken  off  hy 
Colet,  ii«iih(>r  haviag  «onrincfd  the  other ;  bat  Erasmus  on  thijikitig  over  hi» 
■M,  as  Colet  h«Kl  biddeu  him,  found  it  so  strong,  tliat  he  made  Laste  tu 
[jTMtate  it  on  paper  and,  as  he  hoped,  moro  couviucingly. 

The  &i«;/ii(a^'uiiciila  is  followt-d,  both  in  a  and  B,  by  the  words  :  '  Bi*  respondit 
LC>'letus :  toties  Erasmus :  verum  <-a  uou  quiliant  habori  quiim  Iiavc  impri- 
Jmerentur.'  For  Froben'»  (<dition,  howevor,  one  of  Colofs  rc-plies,  with  a  pr«fa<?e 
KEp.  110),  was  fMrthcouiing,  and  wiib  ])rinted  with  tho  following  note  ^m 
IXmsmus  to  thc  r>'itder  :  'Ex  iiiultis  qiuie  aliorum  furiicita»  Ravtiilorat,  hocvnuui 
[tuiniatri  ftintcita^  seruauit^  clara  descripta  hao  portiunoula ;  qnam  reliqui» 
^adiiciundam  putaui,  adiecturus  et  alia  si  oontinget  nanoisci.' 

Theae  wordi  do  nol,  how<»ver,  ad«quately  rvpreaeut  the  facts  of  thc  caae ;  f"r 
tlie  Ouuda  M.S.  1324  1  see  App.  9;  shows  that  tho  priutcd  veraion  of  the  Ditpuia- 
tluiKula  in  all  the  editions  is  an  ampUfi.oation  of  two  neparate  eaaaya  on  tb» 
siibject.     Thc  former  of  Iheae  was  the  origiaal  statement  of  hia  oaae  oompoaed 


58.  inaflcctatus  T:  Lnalfeetus  B. 


59.  limpidisaimi  j":  lepidissiroi  £. 
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l>y  Eraunai;  nnd  a  portion  of  it,  wkioh  ii  preaorved  in  tli«  tioudik  MSi..  i» 
printed  liere  for  the  flrst  time  iis  a  continuation  of  Ep.  109  in  pluoe  of  the 
expanded  Temion  printod  by  EraamuB.  To  thiH  Colet  srnt  a  rojoindcr.  of  whiob 
Ep.  tio  forms  a  piirt ;  ttnd  in  furthor  rcttponse  Erasnitu  wrote  Ep.  iii,  which  is 
al»o  printed  herv  for  thf  (li-st  time  from  the  Gnuda  MS.  Tlie  referenoes  clearlv 
khowthat  before  priuting  Erasfnu<i  (lomhined  lii«  two  rfpli<'S  into  one  ;  nnd  thu» 
the  stAtement  lu  a  and  0,  that  oertaiu  portions  of  the  corre»|Kindi-nee  were  not 
arailable,  must  be  undemtood  of  Colefi»  re)>lios,  not  of  Erasmus' ;  and  the 
pronuae  in  7  to  add  more  of  the  misHing  writinga,  if  they  shonld  oome  to  hivnd. 
muat  »Uo  he  referred  to  Colet'»,  since  it  i»  quile  ploin  from  Ep.  iit  thnt  only 
«  part  of  tho  reply  prefaced  hy  Ep.  1 10  wa»  recovered.  Tho  tone  in  which 
Eraamua  addressea  Cotet  in  tlio«<<  originjil  drafts  ia  noticeahly  frecr  than  that 
ndopted  when  he  came  to  priut  tlicm. 

Uudor  these  circiiiiistances  it  niaybo  UMHUined  that  Ep.  106,  wliich  wasn-ritten 
in  reply  to  a  letter  of  'objurgation'  from  Colet  and  wu»  aont  back  by  Colet*» 
messenger,  accompanicd  Erasmus'  first  stntoniont  of  his  case  (Ep,  109).  Tlie 
letter  nnswered  wns  perliaps  Colet'H  first  reply  iuviting  Ernsinus  to  fulfll  a 
promiso  mndo  on  tlie  previnu*^  duy  of  stating  his  views  definitely ;  it  plainly 
comniontcd  with  tioino  «everiCy  on  thoir  di»cuHHion,  and  «■pecially  011  Eraamut»' 
ndheronue  to  the  opinious  currout  nmong  tho  thculogians  of  the  day.] 

PE8YDEBIV8   EBASMTS  lOttANNI   COLETO   THEOLOOO   DOCTISmMH 
FACVNDISSIKOgVE   8.    P.    D. 

QvAM  praet#r  merituni  nos  siiperioribus  litteris  tuis  Iuuduras>. 
doctissime  Colete,  tam  his  proxinii.s  iinniereuteni  obiurg&s.  Quan- 
quam  non  pnulo  aequiore  unimo  fero  reprehensionem  tuara  quani 
non  mer«or,  quam  laudes  tuli  tuas  quas  non  agnoscebani.      Nam 

5  aecusati  non  sohim  sine  Ancio  nosmetipsos  purg:are  po.Hsuinus,  veniin 
etiam  hoc  citra  culpam  non  facei-o  non  poisnmus;  quni  interiui 
Inudes  accuratius  refellere  hominis  ense  videatur  hiudiim  ieiunl 
Huidique,  neque  simpliciter  id  agentis  ne  laudetur,  sed  vt  aut  saepius 
laudetur  aut  copiosius.     Tu.  credo,   vtroqiie   in   genere   periciilum 

10  nostri  facere  voluisti,  ecquid  mihi  placereui  tanti  viri  praeconio 
cohonestatus,  ecquid  aculeonim  haberem  obiurgatiuncula  irritatus. 
Constantissimus  in  amore  sis  oportet,  qui  quidem  sis  in  recipiendis 
amicis  tam  cautiis,  tam  diligens,  tam  contabundus.  tiim  esplorans. 
Verum  his  tecum  iocari  libuit.      Ali(H|iii  <|unm  Inetubar  nntea  vel 

I-;  falso  laudari  aviro  omnium  luudatissimo,  tam  uunc  admoneri  gaudeo 

ab   amico  syncerissimo.      Igitur   posthac    pro  tiio  arbitratii   tuum 

Erasmum    vel    Inudato    vel    oViiiirgato.    modo   quotidie    litterarum 

tuanim  aliquid  huc  adtiolet,  qua  re  mihi  nihil  possit  accidere  iucundiiis. 

Sed  iam  ad  epistolam  tuani  paucis.  ne  piier  qui  litterss  tuas  attulit, 

20  iuanis  ad  te  i^edeat.  Quod  neotericiim  hoo  theologonim  genus,  f(ui 
meris  ai;gutiis  et  sophisticis  cauillationibiis  insenesuiint,  tibi  negjts 
placere,  ne  tu  laecum  vehementer,  nii  Colete,  seutis.  Non  quod 
illorum  studia  dnmnem,  qui  nulluin  omnino  .studium  non  laudo  ;  sed 


10.  eoquid . 
20.  hoc  om,  8, 


1 1.  ccqutd  a  :  et  quid  . . .  et  quid  p. 


18.  niihi  Qiuuh 


I.  Utteris]  erldrntly  Ep.  106. 


■  5.  budari]  Cf.  £|>.  107.  3. 
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qum  sola  siitit  ista  nec  vllis  anti<]uloribuB  elegantioribus^iue  condita 
litteria,  eiusniodi  mihi  videutur  vt  sciolum  et  contentiosum  bominem  55 
reddere  possint,  sapientem  an  possint  viderint  alii.     Ingenium  enim 
ieiuna  et  aapera  quadaui  subtilitate  exbauriuntr  neque  vUo  vegetant 
succo,   netiue  animant  spiritu«     Et,  quod  omnium  est  maximum. 
theologiam  illam  omnium  disciplinaruux  reg^inum  sic  vetenim  facuudia 
locupletatam  ornatamque  sua  balbutie  et  orationis  spturiasimae  sordi-  .;o 
bus  deuenustant ;  sic  priscorum  ingeniis  ex|>editam  spiiiis  quibtisdani 
im|>ediimt,    inuoluentes    omuia    duui    omnia    conantur    resoluere, 
quemadmodmn  ipsi  loquuntur.     Itaque  videas  eam  quae  quondam 
HUgustissima  fuerit  maiestatisque  plena,   nunc  poene  mutam  esse. 
ino[>em,  pannosam.     Illicimur  interea  dulci  quodam  et  illecebroso  i$ 
morbo  mmquaui  satiatae  eontentionis.     Rixa  e  rixa  nascitiu-,  et  niiro 
supercilio  de  lana  caprina  digladiamur. 

Tum  ne  nihil  inttentis  vetetiim  theologorum  adiecisse  videtnuur, 
satis  aitdacter  et  certiis  qu&sdam  rationes  prescripsimits.  quibus  Deus 
mysteria  sita  peregerit ;  qum  interdum  perfectius  sit  credere  fieri.  40 
caetenmi  quibus  modis  id  tiat.  omnipotentiae  Dei  pennittei-e.     Adde 
quod   ostentandi   ingenii  studio  nonniinquam   eiusmodi   qiiestiones 
agitamus,  quas  aures  piae   vix  ferant,  qum   querimus   num   Deus 
potuerit   diubolum   aiit  asinum   assmnere.       Fortasse  tolerandum, 
aiquis  ista  tanquam    acuendl    ingenii  gratia  modice  per  aetatem  45 
attigerit ;    sed   in   hi».  tan4|uam   ad   scopulos  .Syrenaeos,   non   con- 
aenescimiis   modo   venun   etiam    immorimiir,   praa  his  nidlas  non 
litteraa  contemnimus.     Accedit  ad  haec,  quod  nostra  tempestate  fere 
ad  theologiae  studium  sese  applicant,  litternriim  omniiim  principem. 
qui  propter  ingenium  pingue  parumque  sanum  rix  vllis  suut  litteris  50 
idonei. 

Hec  autem  dixerim,  non  de  dootis  ac  probis  theologiae  professoribus, 
quos  inprimia  suspicio  venen)rque,  venim  de  sordido  hoc  nc  super- 
cUioso  vulgo  theologonim,  qui  proe  ae  omnes  omnium  littei-os  pro 
nihilo  duciuit.     Qiio  cuni  hominiim  genere  inexpugnabili  qum  tu,  55 
Colete,  dimicationein   sii&ceperis.  vt  veterem   illam  ac  veram  theo- 
logiam  istonim  spinis  obsitam  implexamque  in  pristinum  nitorem  ac 
dignitatem  pro  tua  virili  restitiias,  prouinciam  (ita  me  Deus  amet) 
Bumpsisti   mitltis   modls   pulcherrimnm,    ipsius    theologiiie   nomitie 
piiasimam,  qum  omnium  studiosorum  tiim  huiiis  Oxonienais  floren-  60 
tissimae  Academiae causa  saluljerrimam  ;  venim  (ne  quid  mentiar)  et 
negocii  et  inuidiae  plenani.     Qiianqiiam  negocii  quidem  difficultatem 
tua    tum    eruditio    tiim    industria    superabit,   initidinm    animi    tui 
magnitudo  facile  iiegliget.     Siiitt  et  inter  i|>8o%  theologos  non  pauci 
qui  tam  honestos  tuos  conatus  et  velint  et  possint  adiutare.     Imo  6; 
36.  Rijw]  Cf.  Hr>r.  Ep.  I.  18   xy 
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nemo  nou  dextram  iiinxerit,  qum  nullus  etiam  doctorum  sit  in  hac , 
celebeiTinia  schola  i|ui  tibi  Paulinas  epistolas  publice  iani  trienniumi 
enaminti  non   nttentissinias   aures   prebuerit.     Qua   qiiidem   in   re 
vtnini  niagis  laudunda  niodeHtia  illoruiu,  qua  non  verentiu-  omniimi 

70  ^i&io-KaXot  hominis  aetate  iuuenili  nuUaque  doctoratus  (vt  voe&nt) 
authoritate  prediti  aKpoarai  videri,  au  tua  singularis  tum  eruditio,  tum 
aeluquentia,  tuni  raorum  iiitegritas,  quaui  illi  hoc  honore  dignani 
iudicant? 

Demiror  autem.  non  quod  tu  tanto  oneri  supposueris  humeiros, 

75  par  eaee  potea,  sed  quwl  me  nihUi  hominem  in  tam  magnifioi  muner 
societatem  vooes.     Uortaris  enim,  imo  poene  conuicio  efflagitas, 
quemadmodum  tu  Paulum,  itidem  ego  vel  priscum  illum  Mosen  \ 
facunduiu   Esaiom  enarrans,  hybemis  his   mensibus  frigeutia   (vti 
scribis)  huius  gjTiinasii  studia  coner  accendere.    Ego  vero  qui  mecumi 

8o  habitaredidici, uecignoro  quam  sit  mihi  curta  supellex,  neque doctrinae 
tantum  arrogo  quae  tantis  obeundis  rebios  sufficiat,  ne<|ue  tantum 
aniuii  robur  mihi  reor  adesse  vt  tot  hominum  sua  fortiter  tuentium , 
inuidiam  queam  sustinere.     Res  ista  non  tyronem  sed  excercitatisfii- 1 
nium  requirit  imperatorem.     Neque  vero  me  impudentem  vocaueris 

85  qni  ista  recusem,  impudentissunus  onmino   futunis   ni  recusarem. . 
Tu,  mi  Colete,  paruni  prudeiiter  facis,  qui  (quod  ait  Plautus)  e  pumice 
i:>ostules  atfuam.     Qua  tandem  ego  fronte  dooebo  quod  ipse  uon 
didici?     Qui  frigxis  alionun  accendam,  ipse  totus  tremens  horren.S'^ 
que?    Ipsjx  temeritate  mihi  magis  temerarius  videar,  si  statun  tantA] 

90  in  re  vires  meas  pericliter  et  iuxta  Oraecam  irapoifiUv,  iv  rw  n-i&ip 
KtpofuLav  experiar.  At  expectaram,  inquis,  et  opinione  te  falsum] 
quereris.  Tecuui  igitur  ipse  expostules  oportet,  haud  mecum.  Neiiuej 
eiiim  nos  te  fefellimus,  qiiippe  qui  nihil  istiusmodi  vel  promiseriniDS| 
vel  etiam  ostenderimus ;  sed  tu  teipeum  fefellisti,  qul  mihi  de  me  [ 

95  vera  |)r»ediciinti  «"edere  nolueris.  Neque  vero  huc  appuli  vt  poeticas  j 
aut  rlietoricas  litteras  docerem,  quae  mihi  dulces  esse  desierunt 
pusteaquani  desienmt  esse  necessariae.  Hoc  i-ecuso  qiiia  minus  estj 
instituto  uiei),  illud  quia  uiaius  viribus.  In  altero  obiurgas  im- 
luerentem,  mi  Colete.  quippe  qui  saecularium  (vt  vocant)  litterarumj 
100  professionem  nunquam  prae  me  tulerim  ;  ad  iilterum  frustra  liortaris,  1 
vt  cui  me  nimis  imparem  esse  cognoscam. 

Quod  si  inaxime  par  sim,  ne  liceat  quidem.     Nam  mox  Luteciam 
relictam  repeto.     Interim  dum  me  partim  hyema  hic  alligat,  paiiim , 


68.  AVUVs  fi :  unrt-B  a} 
dcBtisidmuB  Lmxd. 


:  narea  a*.  70. 

86.  fi :  pudentcr  a. 


vt  vocant  add.  fi. 


B 


5.   im|.iii-l 


68.  «n«rrauU'|  Cnlefs  lecturc<i  must 
have  boon  ba^^^d  on  the  Vulgate,  as  he 
is  Bpecially  Dientioned  aa  igDorant  of 
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79.  mecurn  habitare]  Cf,  Pcrs.  4.  52. 
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recensducis  cuiusdam  fiiga  non  sinit  exira  tuto,  in  faanc  laudatissimam 
Aoademiam  me  contuli.  vt  vnuiii  aut  altenun  mensem  cum  tui  105 
aimilibuB  potius  quam  cuiu  torquatis  istis  aulicis  ag«rem.  Tuis  vero 
pulcherrimis  ac  diuinis  eonatibus  tantum  abeat  vt  velim  aduersari, 
rt  me  (quoniam  nondum  adiutor  sum  idoneus)  saedulum  et  horta- 
torem  et  fautorem  fore  (tollicear.  Caeterimi  vbi  mihi  conscius  ero 
adesse  robur  et  vires  iustos,  accedam  et  ipse  tuis  partibus  et  in  i<o 
asserenda  theologia,  si  non  egregiam,  certe  saedtdam  operani  nauabo. 
Interim  nihil  mihi  possit  esse  dulcius  <iuam  (ita  vt  coepimus)  quotidie 
vel  coram  vel  per  epistolas  de  sacris  litteris  inter  nos  conflictarL 
Vale,  mi  Colete. 

Htmianisainius  praesid  Hichardus  Chamocus,  hospes  meus,  com-  115 
mimis  mihi  tecum  amicus,  iu&sit  tibi  suis  verbis  multam  salutem 
asscribi. 

Oxoniae  e  CoUegio  canoniconmi  ordinis  diui  Augustini,  quod  vulgo 
dioitur  Sanctae  Mariae. 


109. 


To  JoHN  COLET. 


Lucubratiimculae  (1503?)  P*.  N* 
LB.  App.  405. 


Oxford. 
(October  1499.) 

^This  18  re«lly  the  opening  p«AMgi<  of  the  Diafmlatitmeuta  (cf.  Ep.  108)  ;  but  as 
it  ]ii  cast  in  the  form  of  a  lettcr  nnd  contJiinH  further  detnila  attout  the  «onverM- 
tion  I  hare  followed  Le  Clero  in  placing  it  aiuoug  tbe  letters. 

The  seooad  portion  1»  ]>rinted  froni  the  Gouda  MS.  («ee  Ep,  108  introd.), 
where  it  has  the  fullowing  heading :  '  Dispiitaciunrnljun  de  piiuore,  triattcia  et 
iedio  domini  lesu  imminentu  pAsaiuue  bis  lUHlidit  Erasmus;  sod  aeditio  poHtorior 
oat  priore  longe  eruditior  ac  Iouupl<-tior.  Qiiae  sequujitur  ei  neditioni!  priorv 
dMumpta  siuit.'  The  po«terior  edition,  which  was  the  only  one  publiahed, 
muat  havc  been  worked  up  in  tbo  years  1500-3,  p«?rhap«  during  the  retirement 
at  Courtcbonme  in  the  wiuter  of  1301-3,  when  Ei-Aamua  waa  at  worlc  on  the 
FAthi-rs  {Epp.  165-9)  •  Btnce  their  opinions  on  the  quostton  form  a  considerable 
port  fif  the  additions.  I  have  given  referencea  hi<re  and  in  Ep.  1 1 1,  froni  wbicb 
it  wiU  bo  been  that  in  combining  the  two  ufuiajra  Eraflmus  rcversed  their  order. 
Sotae  idea  may  aiao  be  forme^l  of  tli>.<  cxt«>nt  of  the  enlargement  which  Ernamus 
eonaidered  desirable  befor(<  publication.] 

EBA8MV8   lOHASXI    COLETO   8V0   8.    D. 

Heri  qtmi  in  pomeridiana  conflictatiuncula  nostra,  Colete,  multa 
quidem  abs  te  tum  acute  timi  grauiter  dicerentur,  nec  tuam  mihi 
Beutvntiam  satis  probarea,  a  quu  tamen  dissentire  magis  poteram 
quam  refellere,  mihique  viderer  non  tam  causa  esse  inferior  quam 
fiicuudia,  contentioncm  tu  quidem  in  praesentia  pro  tua  modestia  $ 
remittebos  ;  venim  digredientem,  vt  rem  meoum  attentius  amussatius- 
que  perpenderem,  orabaa ;  negana  te  dubitare  quin,  ai  ita  faoerem, 


104.  ducia]  Edmund  doluPule,  Earl 
of  Snffolk,  who  was  guilty  of  tranKon 
I  July  1499  {IloU  Parl.  vi.  546).  Ho 
iled  fmm  England,  and  on  August  90 
a  royal  pruclamation  waa  iasued 
forbidding  any  one  io  leavo  the  king- 


duiii,  Seu  Gairducr,  LelUri  ani  Papen 
o/Henry  VII,  ii.  377,  and  Patkm  Ltttnn, 
Nu.  949.  For  tho  difflculty  thnt  Eraa- 
mtia  cxperienced  in  leaving  England 
aee  Epp.  134.  54,  139.  7,  J90. 
tii.  thoologta]  Cf.  E])  13&  47. 
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ilico  pedibus  in  tiiam  iturus  esseni  sententiam.     Ac  meo  quideml 
iudicio  &ciel»as  prudenter.     Sciebas  enim  (vt  grsuiter  dixit  MimuaJ 

10  ille  nobilis)  nimium  oltercando  nonnumjtiam  amitti  veritatem  ;  prae> ' 
sertim  si  disputatio  peragatur  his  testibus,  apud  quos  doctriuae  nostrae 
opinionem  periclitari  credamus.     Aderat  autem  Richardus  Charnocua, 
Praesul,  vetustissimus  amicus  tibi,  mihi  recens  hospes,  sed  vtriusque 
noBtrum   poene   ex   aequo   tum   amans   tum   admirana.      Praet«rea 

'.'t  natura  insitus  contentionis  calor  et  studium  sua  cuique  tuendi  nuui- 
suetioribus  etiam  mentibus  nonnunquam  imponit ;  nam  vt  inueninB 
qui  velit  agro  paterno  eedere, 

qui  velit  ingenio  cedere  nullus  erit> 
Itaque  monitis  tuis,  mi  Colete,  libenter  sum  obseqTiutus,  romqu«l 

io  totam   mecum  auimo  repetens  paulo   sum   fixius   pressiusque  coo-' 
templatus  ;  deposito  omni  studio  ratioues  vtriusque  componens  atque 
expendens,  imo  permutatione  facto,  vt  tuis  perinde  ac  meis  fauerem^ , 
et  meas  non  minus  acriter  quam  si  tuae  fuissent  excuterem.     Mihii 
tamen  inter  haec  neque  noui  quicquam  in  mentem  venit  neque  cuius*! 

^5  quam  quod  dixerim  poenituit.  Experiar  igitur  si  possim  pugnam 
illam  vniuersam  litteris  reproesenture,  et  tanquam  eandem  £abulam 
agere  deniio :  non  quod  aim  quam  tum  eram  instruotior,  sed  vt 
eadem  illa,  quae  tum  incondite  (quippe  imparatus)  dioebam,  nunc 
efferam  paulo  tum   digestius   tum  munitius.     Nam  paribus  copiis 

3c  non  nihil  tamen  rafert  quam  scite  coUocata  acie  pugnes.  Venim 
argumentU  potissimum  agemus,  quandoquidem  librorum  subsidia 
in  pruesentiaruni  a  nobis  desyderantur.  Qua  quideia  in  re  tu  nie 
foelicior  ;  verum  quid  mea  ?  In  litteraria  pugna  qui  sapit,  non  tam 
vincere  cupiat  quam  vinci,  hoc  est  non  tam  docere  quam  disoere.     Si 

35  Buccumbo,  discedo  doctior ;  siii  sui>ero,  tibi  nihilo  iniucundior. 
Gouda  MS.  1324.  i°.  159. 

.  .  .  Aqe  iam,  inquies,  donainiis  tibl  contristatum  teduisse,  mortem ' 
exhorruisse  Christum  quippe  hominem.     Non  erat  hoc  nolentis,  sed 
pacientis  ;  erat  naturae,  non  voluntatis.     At  mortem  cur  deprecatur  f 
£t  quaenam  illa  voluntas,  quam  paternae  submittit  voluntati  ?     Si- 

40  quaudo  mori  noluit,  niinus  amauit ;  si  nunquam  noluit,  cur  deprecatur 
quod  voluit?  Nimirum  homo  tum  hominum  causa  apud  homines 
loquens  humanis  verbis  reformidationem  humanam  significauit,  vt 
Toltmtas  illa  nihil  sit  aliud  quam  naturalis  ille  mortis  horror,  quem 
ita  nobis   penitus   inseuit   natura,   vt   tam   sit   eecundum   naturam 

45  expauescere  morte  ostensa  quam  esurire  subducto  cibo.  Sicut 
autem  omnis  ad  quippiam  propensio  voluntas  est  quedam,  ita  fuga 


8.  m«o  a>  fi  :  uemo  a*. 


9.  Mimae]  P.  Syr.  «p.  GcU.  17.  14. 


18.  qui  velit]  Mart.  8.  18.  10. 
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omnis  et  refoi-nii<]titio  nolle  quoddam  mihi  videtur.  QuisquiB  esurit, 
hocipso  cibura  vult  quod  esurit.  Pot«8t  tamen  nec  inferiore  quidem 
voluntntis  parte  cibum  velle  qui  esurit.  Sed  hocipsum  quod  corporia 
Iiabitus  cibum  desiderat,  voluntas  est  quedam  ;  ita  i-eformidatio  50 
mortis  ingenita  fuga  quedam  est  mortis,  noii  magis  voluntatem 
inuoluens  quam  esuritio.  Potest  enim  mortem  exhorrescere  qui 
nuUa  racione  mori  nolit.  £st  tamen  hocipsum  noUe  quoddam. 
Hanc  naturae  a  morte  fugani  humano  more  loquens  expressit  Christus, 
'  Transeat '  inquiens  '  a  me,  Pater,  c&lix  iste  ;  veruntamen  non  sicut  55 
ego  volo,  sed  sicut  tu/  Tamquam  sic  oret :  '  Sentio,  mi  Pster,  in  me 
naturae  quam  aasumpsi  sensum  quendam,  calicem  istum  amarig' 
simum  veheinenter  reformidantem.  Veruntamen  tua  voluntas  fiat, 
non  mea  ;  quae  quoniam  tua,  eadem  est  et  mea.  Nihil  me  hec  animi 
mouet  anxietas,  quo  minus  ad  hauriendum  calicem  sim  paratus.  60 
Imo  vehementer  Ulum  sicio,  Nam  mihi  quidem  tametsi  erit  amaris- 
simus,  iis  tamen  quoa  amo  erit  salutaris  ;  neque  salutaris  esse  potest, 
niai  mihi  sit  amarus.  Volo  igitur  bibere.  Verum  ea  est  tua  voluntas, 
non  mea,  quippe  ahs  te  est  vt  id  constanter  velim,  non  ex  me ;  cuius 
munere  sum  quod  suiu.'  ^S 

Bei  cjuidem,  Colete,  vtcunque  a  me  satisfactum  puto.  Verum  vt 
tibi  cumulatius  eciam  satisfaciam,  quandoquidem  te  amoi-is  illa  ala- 
critas  maximopei-e  delectat,  ex  quo  fonte  omnis  nostra  controuersia 
nata  est,  vnuiu  quiddani  addam,  statim  disputandi  finem  facturus. 
Nego  vel  in  vniuerais  martiribus  tantam  fuisse  animi  alacritatem,  ;o 
ijuanta  id  horae  fuit  in  Cbristo,  qum  sanguiueo  maderet  sudore. 
lam  tum  ineflTabili  gaudio  gestiebat  adesse  tandem  illud  ante  tempora 
praescriptum  a  patre  tempus,  quo  perditum  mortalium  genus  patri 
morte  sua  reconciliaret.  Nemo  vnquain  tam  vitae  fuit  cupidus,  qui 
tam  viuere  voluerit  quam  ille  voluit  mori.  Nenio  tam  ardenter  75 
celonim  regnum  expeciit  vt  ille  morteni  suam  siciebat.  Quid  queris? 
Adde,  si  libet,  eciam  huic  cumulo  aliquid.  Nos  enim  quantum  animo 
concipimus  tantundem  verbis  assequi  nequimus.  At  qui  conuenit, 
inquis,  morteni  ardentissime  sitire  et  eandem  reformidare '?  Nihil 
impedit  quo  minus  eadem  anima  in  diuersis  org&nis  diueraa  senciat,  80 
maxiine  in  Christo ;  et  (quod  ante  diximus)  sensui  sensum  et  affectui 
atlectiuu  impediniento  nunquam  fuissec  Eatenus  qua  proxima  erat 
corporeia  senaibus  anima  lesu,  cruciabiles  senciebat  affectiones :  qua 
vero  diuinitati  erat  proxima,  alocritate  gestiebat  ineffabili.  Nec  ille 
mesticiae  sensus  alacritatem  retardabat ;  nec  ea  alacritas  huac  85 
reformidationis  aensum  minuebat  aut  mitigabat 


Mi  Re{   .  .    .  ^.  reformidare]  Tbe 
printed  version,  LB.  v.  1286  bc,  foUows 


tlii»  very  ctosely. 

Ba.  Ealenas]  ibid.  1089  b. 
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lAtn  quid  praeterea  possis  requirere,  Colete,  non  video ;  nisi  ille 
te  iidhuo  scrupulus  niouet,  cur  tuntae  alacritatis  nuHuin  aediderit 
indioium,  qiun  reformidationi»  argumentuni  tani  euidens  ostenderit 
90  Conabor  et  istoiu  non  scopulum  sed  scrupum  amoliri.  Non  hoe 
agebat  Christus  vt  nobis  fortitudinis  exemplum  exhiberet,  quanquam 
nec  a  forti  quidem  viro  ista  desideratur  alacritaa,  et  vox  illn  nimium 
virilis  a  philosopho  tribiitii  viro  sapienti,  vt  in  Phaluridis  equo 
clamet  'Dulce  est,  non  dolet.'  Humanitatis,  mansuetudinis,  pacientiae, 
9$  obedientiae  simulachnun  fingebjttur,  non  animositatis.  Totam 
Christi  vitani  ab  incimabulis  reiege.  Multa  inuenies  mansuete  ac 
obedienter  gesta ;  lenitatis  exempla  permulta,  alacrit.itis  nuUa.  Non 
tibi  pocientiae  abunde  multa  argumenta  dedisse  videtur,  quni  Petrum 
defugiendue  mortis  auctorem  asperius  increparet  ?  qum  in  cena  illa 

100  nouissima  tom  amanter  discipulos  suos  accii>eret  ?  quando  non  suam 
condicionem  deplorauit,  sed  illoruni  est  pusillanimitatem  consolatus? 
qura  proditorem  familiarem  nec  a  oonuiuio  secluderet,  nec  osculum 
ferentem  i-epelleret?  qum  supplicii  ministris  sesevltro  obuium  daret, 
qum  accusatus  obticeret,  qum  tanquam  ouis  ad  supplicium  ducereturf 

105  Adde  quod  alacritas  ea  non  magnopere   nobis  conductura   fberit, 
mesticia  profiiit.     Hoc  agebatur  vt  is  qiii  pro  nobis  mortem  depeil^B 
disset,  verus  homo  crederetur.    Quod  qum  a  iiiultis  sit  sepe  negatun^H 
quanio  futunun  fuerat  suspiciosius,  si  ille  magna  vultus  et  vooe  et 
alacritate   (tanquam   sine   humano    sensu)  supplicium    pertulisset? 

•  «oQuia  non  illum  fantasticum  habuisse  corpus  dixisset?  Quis  Deum 
fuisse  credidiaset?  Qui  sponte  mortem  nostra  causa  adierit,  eum 
non  dul)ium  est  vehementer  amasse.  Qui  mortem  refonnidauerit, 
eum  dubitat  nemo  veniin  esse  homineni.  Ad  humanae  natuTSe 
veritatem  asserendam  inagis  facieliut  liec  pacieus  (pocius  quam  fortis 

115  et  animosa)  supplicii  perpessio.  Magis  item  nostris  oonueniebat 
affectibus,  quibus  non  tam  mirabilis  esse  voliiit  quam  amabilis. 
Mirumur  fortitudinem,  sed  mansuetudinem  et  infirmitatem  amamus, 
et  amplectimur  suauius.  Magis  quadrabat  cum  pi-ophetarum  oraculia. 
qui  Christum  hac  inducunt  persona,  vt  eum  nunc  agno  manatieto 

1  ao  comparent,  nunc  liuentem  plagis,  deformaturo,  destitutuin,  abiectum- 
que  faciont,  nusquam  alacrem,  erectum,  animosum.   Tacentem  faciunt, 
non  magna   loquentern.      Gloriosa  quedam   et   ambiciosa   res    Mt 
cruciatum  interrito  adire  aninio,  niagnum  quid  et  forte  inter  >pafl^| 
tormenta  dicere.   At  Christus  suam  moHem  eciam  ignominiosissimaa^l 

las  eese  voluit.     Hanc  alacritatis  laudem  martiribus  suis  senmbat,  pn> 

[18.  omculM  corrKri :  oonlisJfS. 
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quibus  est  c&put  infinnatuin  vt  membra  fortiora  redderentur.  Denique 
eam  in  magnis  cruciatibus  alacritatem  quam  a  nobis  non  requirit 
(repugnante  videlicet  naturaj,  in  se  ipse  non  ostentauit ;  paciontiae  et 
mansuetudinis  quam  nos  a  se  iussit  discere  exempluw  expresait  Et 
iis  expressit  notis  quae  sensibus  hmuanis  sunt  maxime  fiamili&res.  130 
Nam  quo  fuerunt  aeuidentiora  in  illo  refonnidationis  signa,  eo  fuit  et 
oertius  veri  Ixominis  argumentum,  et  obedientiae  grauius  exemplum. 
Ex  qua  reformidatione  si  nihil  consequitur  incommodi,  si  plurimum 
eciam  conunodi,  si  charitati  redemptoris  uihil  decerpitur  sed  pluri- 
mum  apponitur,  si  obedientiae  exemplum  magis  iduneura  comparatur,  135 
si  denique  omnia  ad  amussim  quadrant,  quid  est  cur  ab  omnium 
sentencia  deficiamus  et  vnius  Hieronimi  aequamur  non  sentenciaui 
sed  commentarium,  praesertim  qum  nibil  habeat  neque  raes  neque 
Bermo,  vnde  vel  tenue  argumentum  queamus  elicere? 

Meo  quidem  animo,  Colet«,  vtcunque  satisfeci ;  tuo  iudicio  an  non-  140 
duiu  satisfeoerim  nescio.     Possent  quae  a  me  sunt  disputata  paulo 
cautius  muniri,  paulo  eciam  diffusius  explicari.     Yerum  cui  scribam 
videu.     Nos  quidem  fecimus  sedulo  ;  tuum  est  qualiacunque  sunt  iu 
bonam  partem  accipere.    Volumus  hec  prima  nostri  tyrocinii  praeludia 
sub  tuis  oculis  sedere ;  non  vt  artis  sed  industriae  laudeui  fei-amus.  m 
Neque  enim  vel  tecum  vel  cum  Hieronimo  sed  cum  Paulo  dimi- 
cauimus.     His  autem  meis  blateramentis  adeo  nihil  coniido  vt  ne 
cura  quidem  vlla  digna   iudicarini,   nisi   per  te   fuerint  approbata. 
Quod  si  facies  (facere  autem  neque  tu  potee  neque  ego  velim,  nisi 
iudicio  ae  merito),  tum  rursus  incudi  reddita  recudam  puulo  diJigencius.  150 
Sin  tibi  tam  displicebunt  quam  nulii  displicent,  pereant  quouis  fato  ; 
et  vel  Veneris  marito  vel  Achillis  matri  consecrentur.     Vide,  Colete, 
quam  decorum  obeeruem,  qui  tam  theologicam  disputacionem  poeticia 
fabulia  claudam     Sed  (vt  inquit  Horatius) 

naturam  expellas  furca,  tamen  vsque  recurrei  ij^ 

Vale,  et  nos  quaeso  refelle  tum  diligenter  tum  acriter,  meque  mihi 
oetende.     Oxoniae. 


'«•llOju.      FnOM   JOHN   COLET. 

Enchiridion  (t5i8)  p.  213.  ^Oxford.) 

Lond.  xxxi.  46:  LB.  App.  404.  (October  1499.) 

I0AXNE8  C0LETV8   ERA8M0   THEOLOQO    FACTNDISSIJiO  8.   P.   D. 

TvA  epistola,   eruditiasime   Erasme,   vt  eet  bene  longa,   ita   eet 
eadem  vel  multo  magis  certe  et  disertisaima  et  iueundisainuu     In  ea 

140.  Heo]  ibid.  la^oc  poeUaVolcaniu  cat  Jgnia,  Th«tis  luiua.' 

159.  Ven«riii  ninrlt«]  *  id  «it  Volo«no       Hand  A  in  marg. 
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video  niemoriam  tenocem  et  nostrae  altercationis  fidelem  reoen> 
sionem,  in  ea  acumen  istiid  tuum  quo  ^ns  tam  Cacile  penetrans  quam 
•;  teliciter ;  in  eadem  etiam  stilum  philosopho  dignunu  aptum,  veruni^J 
aignificanteui,  educentem  in  liiceni  res  ipsas,  et  easdem  quatenuA^ 
materiae  acrimonia  patitur  dulcorantem.  Ita(]ue  et  docuit  m« 
tua  epistola  lectitanten»  valde  et  delectauit.  Tamen  quanquam 
et  argumentis  impetuoau  est.   et  posteii  exemplis  potentibus  certe 

10  tam  pondere  quam  numero  violenta,  tamen  meam  mihi  opinionem, 
quam  ex  HioronTmo  alte  imbibi,   nih.il   adhuc   nec   extorquet   nec 
diminuit.     Non   quod   sumus  proterui   nos   et   improba   pertinacia 
indurati  ;  sed  quod  (haud  scio  an  recte)  tamen  quod  vel  venun,  velj 
quod  verisLmilius  est,  nos  sequi  et  tueri  arbitramur.      Quapropter 

ij  non  iKwsumus  tuni  admittere  quae  coutra  adducis,  quanquam  valde 
suadent,  quam  velle  refellere.  Impellit  enim  noe  ipsa  veritas  vt 
acuti  et  eloquentis  hominiB  disputatione,  niagis  diserta  et  copiosa 
<(uaui  vera,  eam  obnii  indigne  et  oppriiui  nun  patiamur.  In  qua 
defendenda,  vt  nos  opinamur,  inuocamus  eiusdem  numinissubsidiiun, 

30  cuiits  tu  ad  oppugnandam  veritatem  videris  nobis  iniiocasse. 

Verum  nunc  nolimus  cum  ^Tiiuersa  tua  epistola  congredi.  Nam 
ad  tantum  praelium  subito  et  statim  nec  ocium  nec  ^'ires  hal)eniua. 
Sed  primae  eius  partis  et  quasi  aciei  et  frontis,  qiiae  mihi  videtur,  vt 
par  est,  belli  esse  validior,  expugnationem  aggrediamur.     Tu  interea 

»5  patienter  audi,  ac  nos  ambo  collidentibus  inter  se  silicibus,  si  quis 
ignis  excutiatur,  eum  auide  apprehendamus.  Yeritatem  enim  quaeri- 
mus,  non  opinionis  defensionem,  quae  foi^san  argumento  argunientum 

recutiente,  vt  ignis  ex  ferro  a  feiTO  percusso,  elucebit 

Vale  interea. 


"nii. 

Oonda  MS.  1324.  f'>,  153. 


To  JOHK  COLET. 

Oxford. 
(October  1499.) 

RESP0N8I0    EUA8MI    AD   I0ANNI8   COI.ETi    I.ITTKRA.S. 

QvANDo  tua  in  me  refellendo,  Colete  doctissime,  libertas  summo- 
jjere  me  delectauit,  vicissim  abs  te  peto  ne  quid  te  mea  in  me 
defendendo  simplicitas  oftendat.  Id  quod  faciam  quam  potero 
breuisaime,  quoniam  verbositas  non  aliunde  tibi  quam  ab  animi 
5  sterilitate  proiicisci  videtur.  Qua  quidem  in  re  ne  tu  mecum 
vehementer  sentia. 

Principio  quod  constructae,  vt  vocas,  aciei  meae  frontem  primam 

dissipasse  te  soribis,  multis  modis  falli  mihi  videris.     Neque  enim 

tecum  vt  imperator  cum  imperatore  ex  aequo  confligimus,  sed  vt 

10  tyrunculi  inspectante  te  et  iudice,  hoc  est  miliciae  magistro,  ad  palum 

3.  vid«9  7:  vidi  5.  37,  dofensionem  7 :  offensionem  8. 
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cercemur.  Sed  fac  me  tecum  iiista  acie  deceroere  maxime.  Non  tu 
stri  exercitus  frontem  expugnasti,  sed  militem  uescio  quem  inermem 
il  lixam  pocius  a  reliquo  exercitu  longius  ac  aecurius  palaotem  insidiia 
tcepisti ;  quem  \i  tractes  non  tam  mea  refert  quam  tua.  Nam 
quod  a  me  obiter  et  per  occasionem  dictum  est,  ex  arcanis  litteris,  15 
quoniam  fecundissimae  sunt,  varios  sensus  elici  posse,  et  nihil 
reiiciendum  quod  modo  sit  probabile  nec  a  pietate  abborreat,  id 
neque  sine  argumentis  dixi,  quae  tu  non  redarguis ;  et  rei  duntaxat 
mitigandae  causa  dixi,  non  affirmandae ;  denique  uon  pro  me  sed 
pro  te.  Yolebam  quam  maxime  Lncruentam  esse  pugnam  meam,  et  20 
ita  nos  tueri  vt  neque  HieronimuB  neque  quisquam  vllum  acciperet 
^'ulnus.  At  tu,  vt  video,  maluisti  maiore  certare  periculo,  vt  si  aut 
tu  Hieronimi  sentenciam  probaueris,  reliquis  omnibus  sit  intemi- 
tione  pereundum,  aut  si  nos  vicerimus,  tum  tuo  cadendum  sit 
Hieronimo.  Quid  si  nec  Uieronimum  quidem  tuum  ista  condicione  '5 
possis  defendere,  nisi  vulneres?  Quid  si  plurima  infligas  vulnera, 
vt  hoc  vnum  vulnusculum  arceas?  Semel  hoc  dixit,  nec  id  quidem 
de  suo  ;  at  sepius  nobiscum  sentit.  Tu  mauis  eum  sepius  errasse 
quam  semel.  Nos  nusquam  errasse  contendimus,  sed  commentantis 
libertate  ac  iure  eadem  de  re  non  eudem  commemorasse.  Vtrum  tu  3« 
Hieronimo  studes  an  ego?  Tu,  inquam,  qui  viilnerss,  deinde  in 
eapitis  periculum  vocas  ?  an  ego  qui  (quocunque  raes  cadet)  saluum 
et  integrum  volo?  Hic  igitur  qimi  mecum  multis  verbis  pugnas, 
tecum  pugnas,  haud  mecum  ;  neque  ego  repugno,  quando  nihil  ad 
me  attinet.  Non  quod  omnino  desit  quod  respondeom.  Bes  enim  ^S 
eiusmodi  est  vt,  si  nullum  sit  argumentum,  tamen  auctorum  et 
consensu  et  multitudine  possit  sustineri ;  eiusmodi  argumentis  nititur 
Tt  dtra  omnem  auctoritatem  tuae  raciones  si  non  reuinci,  certe 
queant  labefactari.  Quare  quo  Hieronimi  periculo  velis  certare  mea 
nlhil  refert ;  ego  in  portu  nauigo.  4^ 

lam  vbi  rogaciunculas  meas,  quas  ego  velut  exploratrices  praemi- 
serain,  magno  conatu  diluis,  tu  iam  vtroque  cornu  disturbato  mediam 
aciem  expugnare  te  putas,  qum  vixdum  ad  velites  perueneris.  Quo 
quidem  in  loco  videre  mihi,  Colete,  non  theologum  agere,  sed  vaira 
quadam  at<:iue  rhetorica  calliditate  vti ;  et  iuxta  Fabii  dognia  nostra  45 
omissis  confirmationibus  immunita  inemiia  nudaque  repetls,  idque 
frxgide,  tua  dilatas  amplificasque.  Qua  vafricie  in  tuis  commemorandis 

^^eo  sum  vsus  vt  addiderim  pociua  quam  detraxerim. 

HVerum  hic  ad  singula  respondei-e  (quoniaui  extra  controuersiam 
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50  sunt)  openieprecium  non  existimo.  Pauca  attingani  modo.  Miraris 
admodum  ine  quaerere,  si  verba  illa  deprecatoria  ad  ludeos  pertineant 
(gic  enim  noatra  recenses),  cur  non  apertius  agatur  salus  eorum, 
meque  caligare  in  luce  tanta.  Nam  iuce  eci&m  lucidiua  tibi  videtur 
de  ludeia  agi,  qum  illic  calis  nominetur  quem  emnt  Christo  pro- 

5;  pinaturi  ludei,  nec  aliud  omnino  esae  '  Transeat  a  me  calix  iate,' 
quam  '  Non  sit  mea  mors  ludeia  mortis  occaaio.'  Hic  tu  me  iubes 
eoiam  atque  eciam  oculos  attollere,  et  luoem,  vt  ais,  clarisaimam 
intueri.  At  toUo,  C!olete.  tuo  qiiidem  monitu  cecutientee  ac  lippientes 
oculos,  et  tuie  saae  in  verbis,  quibus  Gbristum  facis  loquentem,  lucia 

60  video  plurimum.  In  Cbristi  sermone  eciamnum  nihil  video  quod 
ad  ludeos  pertineat ;  quem  quantumuis  illustres  tuLa  verbis,  inficiari 
certe  non  potes  aliquid  hubere  tenebrarum,  de  quo  tot  ac  tonti  viri 
addubitiirint.  Quo  minus  mirari  debes  si  nos  hic  caligamus,  vbi  tibi 
Augustinus,  Ambrosius,  Leo,  Gregorius — et  quis  non? — omnea  ad 

65  vnum  parum  vidisse  videantur.   Haud  mirum  est  illic  cecutire  noctiuun 

vbi  caligarunt  iiquilae,  {mrum  perspicere  Tiresiam  vbi  fallitur  Argus. 

Quod  si  coniecturalis  est  locua  et  amotis  interim  auctoribus  veeti- 

gflnda  coniecturis  roafl  eat,  age  circumstantias  colligamus  e  quibus 

omnia    coniecturalia    ducuutur    argumenta.       Imminebat    a    tergo 

70  cruciatuB,  aduentabant  eiuu  duce  sceleratiore  milites  sceleratissimL 
Sciebat  quid  ageretur  quem  nihil  latebat ;  captabat  seoessum,  cepit 
tedere  et  mestus  esse,  sudare,  cnntristari.  Erant  et  discipulorum 
oculi  prae  mestitudine  somno  praegrauatl  lubebat  eoH  vigilare  et 
orare  Christus,  ne  inciderent  in  tentacionem  ;  spiritum  quidem  eass 

75  promptum,  camem  autem  infirmam.  Orauit  ipse,  et  quod  verbo 
monuerat  praemonstrauit  exemplo,  vt  et  qos  quoties  gratiior  aliqua 
ingruerit  fortunae  procella,  ad  preces  fugiamus;  vt  eam  pater  oeleetis, 
si  videtur,  abigat  a  nobis  aut  certe  animum  fortem  largiatur. 

Si  ex  coniecturis  eliciuntur  argumenta,  nonne  hactenus  omnia,  ai 

80  contrahas,  hominem  cl&mitant  mortem  reformidantem  ?  De  Cftme 
et  spiritu  praecessit  mentio  clarLssima,  de  ludeorum  deploratione 
nulla.  Defleuerat  ante  Hierosolymarum  excidium,  sed  verbis  haud- 
quaquam  ambiguis.  Orauit  in  eruce  pro  homicidis,  sed  ita  vt  facile 
intelligatur.      Quod    si   quem   illa  Christi  misericordia  magnopere 

85  delectet,  abunde  illi  satisfactum  opinor,  quod  semel  ingratissiniM 
gentis  deplor&rit  interitum,  quod  de  cruce  pro  hisdem  orauerit.  Hie 
qum  nihil  rem  antecesserit,  nibil  reu)  comitetur,  nihil  conaequatur 
vnde  vel  tenuis  duci  possit  coniectura,  imo  qum  omnea  circumstantiae 
longe  aliud  clamitent,  reclamet  nihil,  quid  ita  nobis  in  mentemJ 
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venit  vt  hec  ad  ludeos  torquere  velimua?  maxiiQe  cum  iniuria  tot  s^ 
grauium  auctorum  qui  a  Hieronimo  dissenciunt  (si  dissentire  est 
diuersum  sentire),  illo  neque  ineruditiores,  si  doctis  habenda  est  fides, 
neque  pietate  inferioree,  si  pietati  credere  malumus.  Hoc  erat, 
Colete,  quod  haud  «cio  an  ecripserim,  certe  senciebam :  ia  tnm  certa 
coniectura,  in  tanta  celebrium  auctorum  turba  non  fuisse  temere  95 
cum  Hierouimo  a  reoepto  atque  inueterato  interpretamento  deaci- 
Bcendtun,  non  dicam  sine  argumentia,  sed  omnino  sine  argumentis 
certiasinm.     Alio([ui  somniare  est  istud,  non  interpretari. 

Hic  ego  rursum  eHlagito  vt  vel  tenuem  mibi  coniecturam  ostendas, 
quare  haec  debeant  ad  ludeos  referri.    Velim  lucem  illam  clarissimam  >oo 
quam  solua  vides,  nobis  darius  aperias.     Non  audia,  inquis,  nominari 
calicem?     Quid  dici  potest  apetiius?     Krgone  tota  hec  lux  in  eo  vno 
eat    calice   inclusa?     Erant,   inquis,    ludei  calicem    mortia  Criato 
propinaturL     £um  ne  in  suam  pemiciem  minifltrent  orat  his  verbiB: 
'Pater  mi,  transeat  a  me  calix  iate.'     At  quid  habet  calix  ille  quo  105 
magis  ad  ludeos  propinutores  referatur  quam  ad  Christum  qui  erat 
calioem  bibiturus?     Quid  si  dooeo  verbum  illud  in  quo  tu  totam 
lucem   ponis,   vehement«r  contra  te    facere?      Kepete    quid   Petro 
dixerit:    'Calicem  quem  dedit  mibi  pater,  non  bibam  illum?'     Si 
Pater  dat  oalicem  bibendum,  ai  Christus  bibendum  accipit,  nonneoo 
vides  excludi  ludeoa?     Confer  illud,   '  Calicem  quem   dedit  mihi 
Pater,  non  bibam  illum?'  et  'Transeut  a  me  calix  iste;  iste,  inquam, 
tuuB,  o  Pater'   (nosti  enim   eius  pronominia  eloganciam).       Nam 
clarisaime   loquitur,   '  Mi    Pater,   dedisti   mihi  ebibendum   calicem 
'•manBsimumquidemillum;  refiigit  hic  homo  quom  assumpsL  Verum  115 
quoniam  tu  me  vis  eum  bibere,  non  recuso  ;  volo  quicquid  tu  vis.' 

Possemus  et  nos  hec  rhetorico  more  locupletare  dicondo,  nm.  ei 
breuitati  daremus  operam,  et  hotnini  scriberemua  omnium  doctiasimo. 
Verum  vt  omnia  tibi   largiar.  torqueamus  eam  voculam  calix  ad 
ludeos  propinaturos.     Quinam  poterimus  eum  quem  tu  vis  sensum  iio 
emergere,    '  Ti-aDseat  a  uie  calix  iste,'  id  est  '  Nolim  ludeis  meam 
mortem  esse  mortiferam?     Hic  calix,  hec  passio  quam  ludei  parant, 
tranaeat  a  me.'     8e  nominat ;  ludeos  nec  eignificat  quidem.     'ludei 
sunt  occisuri  me.     £go  quidem  luori  non  recuso.     Hoc  taiuen  oro, 
mi  Pater,  ne  cui  mors  mea  sit  mortis  occasio.'     Id  voluisae  Christum  1J5 
oontendia.      At  quis  niai   diuinus  iatam  sentenciam  ex  eis  verbis 
«oeipiat,  'Tranaeat  a  me  calix  iste '?    Quid  aliud  sonaut  quam  [nisi] 
*  Tranaeat  a  me  pasaio '  ?    Odisae  soles  interpretaoionea  vioIeQta& 
At  ista  tua  iuterpretacione  quid  dici  potest  violencius  coactiusque? 
Verum  ad  eam  vos  tanquam  in  scopulum  compulit  id  quod  ex  m«i«  130 
lat.  ttinergfre  Byw*^'' :  emugero  J/S. 

99,  eoniectunun  . . .]  ibid.  1067  1.  130.  •copulam]  ibid.  1069  e. 
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scriptis  partitn  recta  collig^ie.  Si  moriem,  inquis,  deprecatus  est, 
noluit  aliquando  mori ;  et  eontrahitur  minuiturque  illa  summae 
cbaritatis  alacritas. 

Istud,  Colete,  haud  scio  an  per  infautiam  nieam  aatia  explicuerim, 

■35  certe  abunde  me  disseruisse  arbitror  clarisaimisque  oetendiase 
racionibus :  nostram  banc,  imo  ouinium,  interpretacionem  Cbristi 
neque  fortitudinem  neqiie  charitatem  quiccjuam  imminuere,  sed 
vehementer  eciam  augere.  Ad  quas  qum  nibil  responderis,  Tidebare 
mihi  (dicam  enim  ingenue)  diaputacionem  nostram  aut  non  legisae 

14^  &ut  certe  non  meminisse.  Si  boc  vnum  te  ofTendit  in  nostra  sentencia, 
quod  Christi  caritatem  oliscurHri  putas,  et  si  noe  id  ita  sumiis 
amoliti  vt  ampliticari  eciam  monstrauerimus,  quid  est  cur  reclaman- 
tibus  ipsis  verbis  ad  detoriam  illam  exposiciouem  omnibus  aliis  reiectis 
confugiamus?     Nec  libet,  nec  est  neceaae,  ad  singulas  raciunculas 

145  tuas  respondere.  Illud  argumentum  meum  tibi  vehementer  absur- 
dum  videtur,  quod  ego  extra  dLsputacionis  nleam  per  occasionem 
interieci.  Quid  referebat  an  moriem  deprecetur,  an  oret  ne  sb 
hominibus  occidatur?  Hic  nos  ohtiisiores  eciam  appellas,  si  in 
tanta  rerum  (sic  enim  scribis)  ^ncinitate  penetrantiore  acie  nequeamus 

i$o  cernere.  Si  magna  tibi  reruni  vicinita.s  videtur,  quid  nos  vocas  obtusos? 
Quanquam  tu,  mi  Colete,  huud  uiultum  a  me  dissentis,  ai  tibi  parum 
cernere  videor,  qui  mihl  nihil  cernere  videor.  Sed  age  tamen. 
experiamur  quantum  nobis  per  hanc  caligiuem  subluceat  Ego  quae 
tu  coniunctissima  putas,  disiunctisaima  esse  video;  et  quae  tu  racione 

155  tantum  discreta  existimas,  ego  re  quoque  et  natura  longissime  distare 
perspicio.  Pote^t  enim  mori  qiii  ab  hominibus  non  occidatur.  Vides 
hec,  opinor,  a  ceco  distincta  aperiius  quam  tu  Argus  distinxeras. 
Fnistra  vero  me  eo  vocaueris:  at  non  potuit  mori  Christus  nisi 
mnctatus,  aIio4]ui  hostia  non  fuisset.    Nam  ai  rerum  naturam  respicias, 

160  nihil  fulsius.  Erat  eniin  mortalis,  nullo  eciam  occidente  moriturus. 
At  voluit  et  debuit  occidi.  Verum  quidem.  Sed  quid  istud  ad 
rerum  discrecionem  ? 

Sed  vt  hec  mittamus,  accedam  propius.      Non   potuit  occidi  vt 
hostia,  nisi  ab  homlnibus  occideretur.    Et  ipee  quidem  occidi  voluit; 

165  at  ludeoB  se  occidere  noluit.  Hec  scilicet  erat  illa  rerum  vicinitas  in 
qua  cecutiebam.  Quis  ita  est  litterarum  imperitus  vt  ignoret  aliud 
esse  passionem,  aliud  actionem  ?  quae  non  racione  tantum,  vt  tu 
scribis,  sed  eciam  genere  distinguuntur.  Neque  eo  mea  spectabat 
racio  vt  duo  hec  idem  ease  mihi  viderentur ;  aed  alterum  sic  alterum 

170  consequi  vt  hoc  ex  illo  inferatur.  Neque  hoc  apud  me  natum  eat 
nouum  argumenti  genus.  Apud  rhetoriooe  et  dyalecticos  notissimum 
est  et  perantiquum,  quod  ex  antecedentibus  appellant.     Concepit : 

137.  ehBritatam]  ibid.  laSsE. 


4 


* 


U99l 


TO  JOHN  COLET 


239 


igitur  cum  viro  concubuit.  Pepei-it:  igitur  coneepit.  Hortuns  est : 
igitur  vixit.  Nuni  ergo  idem  mihi  videntur  concipere  et  paxere, 
viuere  et  mori  ?  Miniine  ;  8e<l  alterum  ex  altero  consequi  significa- 175 
bain.  Neque  non  video  fieri  posae  vt  nmlier  concipere  velit,  quae 
nolit  eadem  parere,  aut  parere  velit  quae  nolit  concipere.  At  nulla 
sana  orabit  vt  pariat  quae  nolit  concipere.  Ita  nemo  naufragium 
optabjt  qui  nauigationem  aboniinetur.  Nen^o occitli  onpiet  et  neminem 
se  occidere  nolet  180 

Venim  quoniam  id,  vt  dixinuis.  extra  causain  est,  quid  senciani 
non  expono :  hec  de  argumenti  synceritate  duntaxat  attigerim. 
Deinde  quae  tu,  Colete,  tum  docte  tum  copiose  disseris,  Christum  et 
vohiisse  ludeos  sese  cccitlere  et  ideiii  pariter  noluisse,  nec  id  alia 
voluntate  voliiisse  quaiii  qua  uoluit,  nec  aliter  noluisse  quaui  qiiia  '85 
voluit  (vt  enygma  nobis  pro|tosuis8e  videaris),  nihil  ad  meam  attinent 
controuersiam.  Quanquam  nec  liic  quideui  tibi  accedimus.  l^ieri 
enim  nulla  racione  poteet  vt  idem  et  velimus  et  nolinms.  Christus 
occidi  volebat ;  ludeoa  sibi  luortem  intlicturos  eaae  sciebat,  non 
volebat.  Occidi  Christum  bonuin  erat ;  occidere  inalum.  Malum  190 
autem  nulla  racione  vult  Christua.  Tua  analogia  de  diuite,  qua  more 
Platonico  pugnas,  vide  ne  in  te  retorquert  possit  Diues,  inquis, 
nuUum  vult  dispendium  :  et  tamen  auiplioris  lucri  spe  damni  non- 
nihil  admittit.  Yultigiturdispendium  et  idem  non  vult;  etexeadein 
habendi  cupiditate  vult  illud  dispendioluni  qua  non  vult.  Iino  19$ 
diBpendium  8uai]>8ius  causa  non  vult,  et  lucri  causa  vult.  Quid 
refert  quo  nomine  velit,  dum  velit?  Multa  diuetsis  racionibu^ 
volumus.  Equidem  in  Oallia  esse  volo.  £a  raes  si  digna  videtur 
cur  me  nauigationi  committam,  volo  eciain  nauigare;  non  quod 
nauigatio  per  se  delectet,  sed  conditione  placet.  Yigilamus,  studemus,  ^oo 
ieiunamus,  oramus,  celibes  viuimus.  NUiil  horum  propter  se  volumus, 
volumus  tamen.  Yir  bonus  rogatus  num  concubinam  velit.  quid 
respondebit?  Se  siinul  et  velle  et  noUe ;  imo,  Vellem,  inquit,  si 
liceret ;  quoniam  non  licet,  nolo. 

Dicamus  igitur  Christum  ex  duobus  illis  quae  se  fuerant  non  rerum  3«5 
cognatione  sed  euentii  cousecutura,  vt  et  moreretur  et  a  ludeis 
occideretur,  alterum  voluisse,  puta  mori,  alterum  noluisse,  ludeos 
sibi  suo  malo  morteiu  inferre.  Potei-at  eniiii  ab  homiuibiis  mente 
captis  occidi ;  poterat  occisoribus  peccatum  rainitti.  NuUuia  eniin 
tani  graue  scelus  quin  ignosci  po8^>it.  "o 

Permulta  praetereo  et  quidem  prudens.  Hoc  attigi  modo  vt  ipse 
cetera  expendas  dUigencius.  Hactenus  meam  argumentutionem  nec 
•ttigisti  quidem.  Eam  vbi  refelleris,  tum  aut  ingenuo  mauus  dabimus 
aut  nostra  fortiter  tuebimur.     Pulchre  tu  quidem  monueras  vt  .siliri- 


186.  cnygma]  ibid.  1383  r. 


198.  Gflllin]  Cr.  Ep.  to8.  loa  wq. 
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315  bus  racionum  sese  collldentibiis  igneni,  si  <jui8  eluxisset,  communiter 
appi^ehenderemus.  At  tu  silioem  meom  nondum  tuo  saxo  tetigiaao 
mihi  viderLs.  Niim  putAs  veritjitem  in  iutimos  venus  penitiasime 
i-etvus&m  knguida  ac  primn  ststtim  collisione  poiise  emicare?  Vix 
multa  ac  vnlida  conflictatione  ex])riaiitur. 

3  30      Bene  vale,  Colete  ciiarLssime.     Oxoniae. 


112 
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FnoM  JoHN  SixTiy. 


Auctariuin  p.  24.  (Oiford.) 

F.  p.  100:  HN:  Lond.  ii.  31:  LB.  12.  (c.  rj  October  1499.) 

[This  anrl  Ep.  113  nrc  plainlj  en  introduvtory  pzchange  of  RompUmeot* 
brtwevn  rccent  ac<iUAiiitance(i.  ^'hey  majr  be  placed  lat«r  than  Epp.  106-11, 
h«c«use  Ep.  113  shows  frifndship  with  Col<3t,] 

I0AXKE8  8IXTIXV8  EL0QVENTI88IM0   VIBO   DE8TDEBI0 

EKA8M0   8.   P.   D. 

O^TENDiT  hodie  mihi  humanissimua  dominua  noeter,  Prior 
Richardus  Charnocus,  ijuaedam  abs  te  CArmina,  non  vulgari  numero 
triuialiue  currentia  ;  •juae  si  multo  labore  confecta  essent,  meo  tamen 
iudicio  non  in  infima  laude  forent  reponenda.     Quum  vero  elaborata 

5  ex(iue  tempore  a  te  conscripta  dicantur,  quem  credis  futurum,  modo 
ait  vllius  ingenii,  qui  non  te  cum  summis  illis  priscisque  vatibus, 
perlectis  tuis  versibus,  sit  collocaturus?  Redolent  enim  Atticam 
quandam  venerem  mirificam<iue  ingenii  tui  suauitatem.  Quamobrem 
perge   (|uaeso,    mi    Eraame,    Musosque   dulcissimas   tuas  exoita,    vt 

10  omnes  ex  te  similibusque  tui  intelligaut,  id  quod  antea  visum  eet 

incredibile,  Germanorum  nulla  in  re  esse  Italonim  ingeniis  inferionu 

Vale  vates  lepidissime  ac  siiauissime. 

Ad  cundeni  EpUjramma  Sixtini. 
Forsitan  incomptos  ijuod  sum  tibi  mittere  versus 

Atque  rudes  ausus,  magne  poeta,  meos, 
Ridebis,  tacito  tecum  sic  muramre  dioens, 

Egregii  «peniunt  horrida  scripta  virL 
Forsan  ais,  nolo  gelidissima  pallia  Cosmus, 

Purpuream  mittas  sed  mihi  posco  togam. 
Pestanae  violae  non  sunt,  Sixtine,  colono 

Mittendae,  aut  primo  -Nnlia  dona  ducL 
Sed  tamen,  o  nostri  vatum  celebernme  secli, 

Est  aliqua  et  paniae  giatis  Calliopes. 
Quae  mea  si  tersis  placeat  nunc  auribus,  ipee 

Posthac  inuisani  limina  laeta.     Yale. 

112.  18.  uolo  F:  uolo  1).  30.  Pictaue  t>ott  togani  in  angiUo  pai;ineLt  i>' :  Ve-  Ifi, 
Deninin»  igiivr  rertiu  alitiwit,  an  Pictaue  mendoi»  impr«*mun  i 
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112.3.  cuminit]  Knight,  Ii/»i/£r(u-      the  Carmen  i«  Oua  IfataUtia  Ittu; 
niiu,  p.  3o,  wrongly  idontifie*  thia  with       Kp.  47  introd. 
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Aactarium  p.  35 . 

P.  p.  101  :  HN :  Lond.  ii.  32 :  LB.  13. 


Oxfonl. 
28  Oitober  (1499.) 


JoliD  SLxtin  was  n  natire  of  Bolswnrd  in  W.  Friesland,  'iThere  he  owncd 
«8tat«t.  After  stndylng  iu  OKford  h^  wbs  nppoiiitod  BoKwtnir  to  .Tohn  Arundell, 
Bp.  of  ExnUr  1509-4,  of  whoee  life  1»  Bp,  be  givo»  a  pioturo  in  the  c>pi£<.-opnl 
f»'gister,  and  from  whom  on  6  Oct.  1502  ho  receiTod  a  pretx^nd  in  St.  Probus' 
«fauroh  (Oliver.  Bpa,  0/  Exeler,  pp.  116,  t\  On  the  Bp.'s  denth  he  went  to  Italy, 
where  he  read  Iaw  at  Bologna  [Ep.  044.  ao)  and  made  the  acqunintance  of  Thale, 
perhaps  at  Ferrara  (p.  lai);  ultiniately  takiug  tho  degreo  of  LL.D.  at  Siena. 
Thi»  niBy  be  dated  in  1509  '^r  1510.  «linoe  on  5  Nov.  1508  he  appears  in  thi» 
Oxford  UnivetBity  Registar»  witliout  any  degree,  011  09  Nov.  1510  fae  supplicatea 
to  be  allowed  his  Siena  degree  in  Oxford.  Iii  151 1  he  waa  in  Londou  (Epp.  335 
«nd  »44^.  In  the  autumn  of  1513  ho  revisited  Frie»lnnd  (Epp.  373  and  agt),  but 
had  retrurned  again  toLondon  by  1516  (LB.  App.  494-5].  There  he  died  in  1519, 
between  34  March,  when  he  signed  hiH  will,  and  7  May  whcn  it  was  prored.  He 
waB  «rchpriest  of  Haecoinbe,  near  Newton  Abbot,  in  I>i»vnn»hire,  nnd  nfler  1515 
roctor  <if  EggleMcliflTt'  in  Durham  ;  and  by  hi.-  will  foiinded  exliibitinnn  ut  Oxford 
and  Cambridgo.  S«(*  Lond.  xxiii.  5.  LB.  671  ;  Knight,  Life  o/Oilet,  pp.  31&-390; 
and  Trans,  of  the  Devonshire  Assoe..  1903. 

DFJB.   ERA8MV8   ROTKROD.   D.   lOANNI   SIXTINO   rHRTSIO  S.   D. 

KoN  recipit  tua  syncera  integritas,  Sixtine.  vel  teQuiBsimam 
assentationis  suspicionem  ;  a  i|ua  te  vel  Richardi  Prioris  vel  loannis 
Coleti  grauissimum  testimonium  citra  tuos  mores,  vel  citra  cuiusquani 
testimouium  tui  mores  abunde  vindicant,  qui  quum  ab  omni  labe 
sunt  purissimi,  tum  a  fictione  fucoque  sic  prorsus  abhorrent,  vt  ne  5 
ipsa  quidem  simplicitas  possit  esse  simplicior  nec  libertas  ipsa 
liberior,  Alioqui  rideri  me  plane  putarem,  quum  lauder  abs  te 
taju  immodice,  et  quidem  de  re  tani  modica,  imo  tam  friuola 
tamque  nihili,  Pudet  (ita  me  deus  bene  amet)  versiculos  istos 
neacio  quos,  non  sine  cura  niodo  setl  omnino  sine  mente  effusos,  duin  10 
calamum  nouum  experior,  non  solum  carmen  appellari,  verumetiam 
vt  doctum  carmen  probari  ;  quotl  si  reprehendisses,  vel  hoc  ipso 
nomine  miiii  perquam  album  visum  fuisaet.  Iluiusiuodi  enim  ougas 
magni  attifices  ne  obelo  quidem  suo  dignas  arbitrantur.  £t  a  tui 
aiiuLlibus  reprehendi  mediocris  est  laus.  At  tii,  Sixtine,  nugas  illos  <? 
meas  plusquam  friuolas  ita  mirarla  vt  quae  mihi  hircum  oIer«, 
tibi  venerem  Atticam  sapere  videantur ;  quaeque  mihi  Scythicam 
quaudam  barbariem,  tibi  mirificam  ingenii  suauitatem  pi-ue  se  ferre. 
Atque  ex  his  quist^uiliis  priscis  etian^,  si  Musis  placet,  me  con- 
ferendum  ]>utas.  Iterum  dico,  rideri  me  putarem,  nisi  haee  a  Sixtino  to 
scriberentur.  Quid  eniiu  iatud  est  aliud  quani,  vt  ait  Fabius,  Pigtnaeo 
Herculis  cothurnos  inducere  et  aquilam  e  culice  facere? 

Veruin  ue  nihil  tuarum  lauduin  videar  agnoscere.  est  onmino 
meis  tn  versibus  Attioum  quiddam,  Sixtine.     Parcunt  affectibus,  et 

1.  Dli  :  recepit  F.  2.  Prioria  D :  Cliarnoohi  flA'*  :  Chnmooi  iP  Umd. 

I  loaanls  luM.  If.  7.  lnudor //.  14.  /f:  digno«  D.  19.  >i  Husi*  placet 

f  aelrf.  JJ.  me  conferendum.  aM.  F.  Comg.  sol  put.M  //  :  pute*  P- 
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>5  hos  non  niultum  attingunt ;  a  concitationibus  quaie  ttu^  vocantur, 
prordus  abstinent ;  nulla  in  eis  procella,  nullus  torrens  ripas  suaa 
egrediens,  nuUa  Sci.Voj<rif.  Verbonan  mira  frugalitas,  nialunt  citra 
moduin  consistere  quam  vltra  prouelii,  ac  vel  littoribus  illidi  quam 
alto  se  committere.     Fucus  omnino  eet  nullus,  aed  color  natiuus 

30  quidein  ille  verum — qiiid  mea? — vetus  et  mustelinuB  ;  artificium  ita 
dissimulant  vt  etiaui  si  Lynceus  sis,  nullum  possis  deprehendere. 
Qua  quidem  vna  latide  sum  Atticis  paulo  etiam  superior.  Nam  illi 
sic  nrtem  celnnt  vt  alios  inodo  fallant,  ogo  sic  vt  meipsum  quoque. 
Hli  hoc  modo  dant  operam  ne  quid  extet  neue  sit  obuia ;   quae  si 

35  non  ab  auditore,  ai  non  a  lectore  oscitabundo,  certe  a  curioso,  certe  ab 
aemulatore  sentitur,  vbi,  vt  ait  Horatius.  sudatque  diu  &'ii8traque 
laburat.  At  mea  si  quis  ita  insaniat  vt  conetur  exprimere,  ttmi 
deniuiu  artificii  quam  minimiim  sensunis  est.  Hactenus  Atticismum 
praesto.     Nam  vt  Ennianus  ille  uiodice  philosophari  voluit,  ita  ego 

4^  Atticissare  probo  quidem,  at  nimium  non  probo.  Terret  me  Theo- 
phrastus  aniculae  seomniate  notatus,  quod  nimium  Attice  loqueretur. 
Hanc  ego  notam  vt  eifugiaui,  Anacharsidis  Scythicismum  meo 
Atticismo  aspergo.  Non  nos  Emiiano  more  nunquam  nisi  poti  ad 
arma  dicenda  prosiliiiius,  nec  Musam  antiquam  lacessimus;  sobiii 

45  scribimus  versus  odeo  sanos  vt  niilliini  oinnino  ApoUinis  vestigium 

habeant.  | 

Cuius  rei  t&ntum  abest  vt  me  poeniteat,  vt  veheinenter  etiam  mibi 

plaoeam,  qui  quideni  id  habeam  cuin  Cicerone  comnnine,  nihil  alioqui 

commune  habiturus.     Haec  ita  me  locutum  puta,  Sixtine,  vt  nihil 

50  non  ex  animo,  quando  ridentem  dicere  veruin  quid  vetat?  Incidlmua 
oiiinino  in  siccuni  qiioddam,  exile,  exangue,  exuccum  carminis  genus, 
partiin  ingenii  paupertate  quadani,  partim  cacozelia.  Rectiasime 
putat  Cicero  nihil  seque  ad  ingeniorum  immutationem  facere  atque 
locum.     Scripaimua  pueri  non  Consentinis,  aed  HoUandicis,  hoc  eet 

55  pingiiissimis,  auribu&  Ceoiniuius  Midae ;  quibus  duin  nrmium  re- 
ligioae  morigeramur,  hoc  demum  sumus  assequuti,  vt  neo  illis  nec 
eruditis  placeamus.  Conabaniur  de  vna  fidelia  duos  linere  parietee, 
ita  iuijieritis  orationis  suuplicitat^  placere  vt  elegantia  et  acumine 
doctis  non  omnino  displioeremus.     Id  consilium  vt  mihi  tum  vide* 

^  batur  callidum,  infeliciter  euenit.      Eruditius   scribimus   quam   Tt 
ineruditis,  ineruditius  quam  vt  eruditis  probemur. 
as   concitatioribu§  F.  30.  velii»  r«x/i(ui  :  verux  D.  44.  antiqu&m  J> : 


aliqtuun  F. 


99.  oolor]  Of.  Ter.  £un.  688,  9. 
36.  Hor&tiui]  A.P.  341. 

39.  Eaai&nusl    Nooptolemua. 
T\uc.  a.  I.  I,  and  Rep.  1.  18.  30. 

40.  TheophnuitUB]    Cf-    Quint. 
Orat.  8.  i.a,  and  Cic.  Brut,  46.  179, 


43.  Ennianol  Cf.  Hor.  Sp.  i.  (9.  7,81 

48.   CieoroneJ  A  marginnl  note  in  D 
CiL'.       udds  'Infelix  in  caruiino  Cicero.' 

50.  ridentem]  Hor.  SaU  1.  i.  94,  5. 
liiil.  53.  Cic«ro]  Div.  1.  36.  79. 

54.  Conientini»]  Cio.  Fin.  1.  3,  7. 
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Habea  Dieum,  doctissinie  Sixtine,  de  ineia  versibus  iudicium  ;  in 
quo  quantopere  abs  te  disaentio,   tantopere  tuum   in   nie  studium 
amplector,  vt  quicquid   de  vero  fuerit  detractuni,  id  amoris  in  me 
tui  cumulo  accrescat     Etenim  quo  luinus  agnosco  quae  mihi  tribuis,  65 
eo  me  magis  ames  necesse  est     Qiiare  iucundissinia  prorsus  fuit 
ab  homine   tum  amantissimo   tum   integerrimo   profecta   laudatio ; 
<]uae  si  vera  fuit,  pro  testinionio,  sin  faLsa,  pro  benoiicio  debeo.     Is 
enim  demum  benefieium  accipit,  qui  sine  cauaa  laudatur.    Nam  quod 
merenti  datur,  ius  est,  non  beneficium.     Quanquain  ego  tuam  de  me  70 
praedicationem  verissiniam  esse  f>ercupio,  aut  ita  certe  mihi  videri ; 
de  qua  tantum  miht  blandior  vt  homo  ad  vitiura  vsque  putidulus 
iam  propemodum  mihi  placere  coeperim,  quod  tibi,  hoc  est  Roscio, 
placuerim  ;  cui  si  quis  fastidium  non  mouerit,  is  non  in  poetremis 
fuerit  numerandus.    Nitorque  adeo  mihi  captioso  etiam  enthymemate  75 
imponere.     Quid  est,  inquam,  cur  temetipsum  abiicias,  quuinSixtino 
videaris  esse  aliquid?    Is  quoniam   te   luiratur,   aut  mentiatur  aut 
erret  necesse  est     Atqui   non   mentitur  homo  aimplicissimus,  non 
errat  doctisstmtis,  idem  iudicii  vir  acerrimi.     Sed  amat,  et  cecutiunt 
amantes.      Amat,    eed    quia   perspexit.      Quid  enim    in    me    amat  So 
Sixtinus,  niai  literas?    quas  si  vere  in  nobis  vidit  atque  hoc  noniine 
aniat,  non  oecutit ;  sin  minus,  ne  amat  quidem,  sublato  eo  ob  quod 
vnum  erat  amaturus.     Quod  si  nec  amat  et  falso  laudat,  profecto 
aut   assentatur   aut  ridet ;    quae  vitia  si    minus   in  Sixtini  mores 
quam  in  Uerculem  ignauia  conuenit,  non  minus  vere  quam  amanter  85 
laudauit. 

Ita  sum  ad  uiihi  blandi»^ndum  acutulus.  At  rursum  nimis  impu- 
dens  videtur  laudes  tam  amplas  agnoscere  ;  nec  libet  tamen  rescribere^ 
et  iuxta  vetus  adagium  auribua  lupum  teneo,  quem  neque  vti 
ainittam  neque  vti  retineam  scio.  Si  recipio,  nimium  mihi ;  ain  90 
refello,  parum  tibi  tribuerim.  Si  recuso,  tuae  vel  fidei  vel  prudentiae 
derogo ;  sin  admitto,  mihimet  plus  satis  arrogo.  Si  quod  datur 
accipio,  non  aliorum  modo  verumetiatn  meo  ipstus  iudicio  inso- 
lentissimus  fuero.  Sin  renuo,  aut  tuam  supietttiam  aut  integritatem 
in  manifestum  crimen  vocem,  vt  aut  parum  perspexisse  aut  parum  95 
synceriter  quod  senserls  pronunciasse  videaris.  In  has  angustias 
protrusus  sum,  vt  mihi,  si  Scyllam  fugero,  in  Charybdim  sit  inoi- 
dendum,  videlicet  vt  aut  ridiculus  sim  ipse,  ei  tuas  laudes  agnouero, 
aut  contumeliosiis,  si  reiecero. 

Quamobrem  meum  quidem,  suauissinie  Sixttne,  constlitun  fuerit,  100 
vt  posthac  Erasmum  tuum  aut  figurate  laudes  (strophas  eas,  quibus 
id  fieri  soleat,  non  inscite  calles),  aut  certe  apud  alios.     Quum  enim 
mihi  me  laudas,   munus  offers  iucundissimum  illud  quidem  (quid 
enim  optabiliua  quam  ab  eo  laudari  quem  nemo  non  laudat?)  aed 
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105  quod  neque  accipere  po^sim  sine  pudore  neque  reeusare  sine  contu- 
melia.  Apud  alioe  vel  deum  me  facias  Uoebit,  nullo  alterutrius 
perioulo.  Non  sumus  quidem  ex  eo  hominum  genere  qui  se  malunt 
alieno  pede  quam  suo  metiri,  qui  nunquam  in  semet  deacendentes 
nec  quod  in  tergo  eat  manticae  in  pectus  reuocantes,  toti  ex  aliorum 

iiosuifragiis   pendent   et   paui   in    morem   ad   adulantium   voces  sese 
dilatant.     Quod  genus  si  luaxime  simus,  non  tamen   nocebit  laos 
quam   non   setisero.     Deinde  siue   credent  apud  quos  de   aniictdoj 
buccinaris,  melius  de  me  sensuri  sunt ;  siue  non  credent,  saltem  non 
erit  cur  peiua  sentiant.     Rursum  ad  te  quod  attinet  si  fidem  facies, 

ii^oandidus  videberis,  qui  alienis  virtutibus  neutiquaui  inuideas  ;  sin 
mlnus,  vrbanitas  tamen  laudabitur,  qui  malis  falsos  uliorum  virtutes 
laudare  quam  vera  insectari  vitia.  Hic,  vt  vides,  vtrique  lucelli  est 
aliquid,  damni  nihil.  At  amicum  coram  qui  laudat,  tametsi  abun- 
dantia  quadam  amoris  id  facit,    vide  tainen   quantum   incommodi 

I  ao  intempefitiuo  adferat  officio.     Aut  enim  vsurae  spe  foenerare  6*01 
laudatiunrulnm  videbitur,  vt  solent  qui  laudant  quo  nnitiio  latidentur, 
aut  assentari  praesenti,  aut  vt  in  optimam  partem  aocipiatur,  amori ' 
indulgere  suo.     Vnde  iit  vt  aut  vana  aut  certe  vero  inferiora  naiiMUU 
putetiu-.    Tmn  si   qui   laudatur  obticescat,  laudetn   tametsi    falsam 

125  libenter  agnoscere ;   sin  refellat,  accuratius  laudari  veUe  videbitur. 

Si  par  pari  referat,  protinns  illud  exclamant,  Mutuum  muli  scabunt. 

Verum  ego  dum   haec  verbosius  prosequor,  Atticismi  mei  sum 

ohlitus.     Et  quorsum,  inquia,  tandem  tam  multa?  Vt  intelligas,  mi 

Sixtine,  tuam,  vt  dixl,  laudationem  fuisse  quidem  iucundiammam ; 

130  aiue  enim  mereor,  quod  non  opLnor,  doctiasimi  viri  testimonio,  siue 
non  mereor,  amictssimi  hominis  atnore  delector.  Verum  ne  propha- 
nis  istis  amusia,  id  est  a  musico  ludo  alienis,  calumniandi  literatos 
ansam  praebeamus,  hac  scribendi  vicissitudine  quam  maxime  cer 
temus,  sed  huiusmodi  ferme  argumentis  vtentes,  vt  si  quid  in  euol- 

135  uendis  libris  alteiiitri  nouum  occurrerit,  id  communiter  impertiamus  ;  ^M 
aut  aliqua  de  re  quae  literaria  lite  sit  digna  digladiemur.  aut  salsis  ^^ 
lepidisquefabellisstudionminoetrorum  tristitiamcxhilaremus  ;  quid* 
uis  denique  nugenuir,  modo  ab  hoc  ambitioso  nimiumque  viilgato 
scribendi  genere  temperemus.     Verum  heus  tu,  Sixtine,    ne  quid 

»4°  de  nofltris  erres  verbis,  lauda.  imo  vel  conuiciare  potitis  quam 
sileas. 

Quod  hortaris  vt  Musas  meas  excitem,  Mercuriali  virga  opus  ease 
scito,  vt  expergefiant.  Et  haud  scio  lethargusne  ait  an  somnus ; 
vtcunque  est,  melius  opinor  dormiunt,  ineptae  sunt,   obstreperae. 


114.  fitcies  D :  fiicis  H. 


134.  sed  F :  Veriiin  D. 


108.  in  wmet  de«oendente«]  Cf.  Pera.  4.  «3, 4. 
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garrulae,  importunae.    Nihil  perictilosius  quom  Panem  ad  canendum  145 
prouocare.     Enecabit,  vbi  semel  coeperit, 

Non  miBsura  cutem,  nisi  plena  cruoris,  birudo. 

ExcitauimuB  nuper,  et  quidem  iratas,  a  Bomno  plusquam  decenni, 
compulimusque    liberorum   regiorum  laudes  dlcere.      Dixerunt  et 
inuitae  et  semisomneB  cantilenam  nescio  quam,  adeo  somnolentam  150 
vt  cuiuis  somnum  conciliare  possit.    Quae  cum  mihi  vehement^r 
displiceret,  facile  illas  redormiscere  sum  passus. 

Porro  efficere  vt  intelligant  homines  Germanorum  ingenia  nulla 
in  re  Italis  esse  inferiora,  id  profecto  aut  tu,  Sixtine,  poteris,  aut 
nemo ;  quem  foecundissima  illa  illu»trium  ingeniorum  parens  155 
Phryaia,  illa  inquam  Africa  quae  semper  aliquid  huiusmodi  noui 
miraculi  parit,  tanquam  Hannibaleni  quendam  in  hoc  gcnuisse 
videtur,  vt  esset  qui  posset  cum  Khomanis  de  doctrinae  principatu 
contendere.  Sunt  omnino  in  te  dotes,  Sixtine,  a  quibus  nihil  non 
expectare  debeamoa.  Ingenium  ardens,  viuiduni,  solidum,  masculum ;  1 60 
meinoria  ampla,  praesens,  prompta ;  animus  dexter  et  ad  omnia 
Tersatilis  ;  lingtui  vocalis  et  expedita ;  mores  hiis  'vartutibus  digni, 
vt  non  aliis  rebus  quam  literis  natus  videaris.  Adde  huc  quod  non 
sero,  vt  plerique,  ad  hnec  studia  accesaeris,  sed  in  ipso  veluti  Musarum 
gremio  educatus  pro  lacte  meram  literaturam  imbiberis.  £t  ea  adhuc  1 65 
aetas  est  vt,  si  nunc  demimi  his  esses  studiis  initi&ndus,  tanien  ab 
ingenio  isto  flagrautissimo,  ab  ista  tam  felici  memoria,  ab  ista  tam 
iufatigabili  industria  nihil  nisi  summum  expectare  conueniret  Nimo 
eo  processisti  vt  plurimos  post  te  reliqiieris,  paucissimis  sis  secundus. 
Quare  magno  animo  accingere,  Sixtine,  et  vel  in  aequandis  Italorum  170 
ingeniis  Hannibalem,  vel  edomandi*}  quibus  heu  nimium  bonae 
obsidentur  literae  monstris  Herculem  te  praesta ;  noa  spectatores 
plausoresque  erimus.  Carmen  tuum  omnino  tale  mihi  visum  est 
quale  meum  esse  dicelms ;  praesuli  Chamoco  tam  placuit  quam  ipse 
ee  cbarus.    £s  autem,  mibi  orede,  Sixtine,  vnus  omnium  charissimus.  175 

Bene  vale.  Oxoniae.    natali  Simonis  et  ludae.   [An.  ](.ccccjcctti.] 


114      TO  TH0MA8  MOBE. 
Fartsgo  p.  143.  Oxtbrd. 

F.  p.  291 :  HN  :  Lond.  vi.  1 1 :  LB.  63.  28  October  X499. 

IThe  dale  given  by  E  entirely  accords  with  EnnmnB*  visit  to  Oxford. 
W  More  I -7  Feb.  1477  ? — 6  July  1535)  soe  principally  DXB  ;  nlao  11  good  life  by 
W.  II.  Huttou,  1895.    Mr.  Nichola  (Proe.  Soe,  Antiq^aru^  1897,  p.  391)  bas  altured 
the  dBt«  of  More's  birth  to  1477,  holding  that  the  oorreotion  required  in  the 
lUAnnacript  dlacoverfd   by  Ur.  Aldis  Wright  (iVo^s  and  (fturitt,  17  Oct  1868, 

i6a.  hiii  i)> :  U«  £* :  Ua  F. 


151.  U  :  aomnitim  D.        156.  inqnam  F:  in  D, 


147.  I^on  missura]  Bor.  A.  P.  476. 


148.  ExcitAuimtu]  Cf  Ep.  104. 
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pp.  365,  6,  And  Saebolun,  OxSoHL  Rifarnun.  App.  C)  majr  be  mor^  Msily  mad«  in  tht> 
year-date  tban,  asMr.  Wrigbt  makcn  it,  in  the  dajof  tlio  vrc«k.    Tli«  manuscript' 
haa  'die  Teneris  proximo  post  Featum  purificaoionia  beate  Marie  Tirginis  videlicei 
septirao  die  Februaril .  . .  Anno  Kegni  Kegis  Edwardi  quarti  poat  oonqueatum 
Anglie  decimo  «eptimo.'    By  a  preciaely  aimilar  change  tbo  month-date  may  b« 
eorrpctcid  into  arzto,  which  would  yield  6  Feb.  1478  ;  but  tho  further  couaidera-j 
tions  adduced  by  Mr.  Nichols  in  favour  of  1477  seem  to  make  that  year  moraj 
probablo.  1 

In  tbe  CtHUtq^iorwm  Formulat  (p.  304I  More  i»  roprcsonted  tu  coming  to  Faria  on 
his  way  to  Qermany.     The  inoident  may  be  fictitioua  or  may  indicat«  an  actual 
£Kct;  but  in  any  case  it  ia  proi>ably  an  addition  made  when  the  Formuliu  wervj 
reyised,  perhap*  in  1500,  since  thore  i«  no  ground  for  supposing  that  Eraamu 
had  met  More  before  going  to  England.     More  Bpent  a  ^hort  time  at  the  Uni> 
vorsitioa  of  Paris  and  Louvoin  nbout  1508  1  Ep.  More  to  Dorp,  ai  Ovt.  1515,  LB. 
App.  513);   but  tliera  is  no  reoson  to  tiiink   tbut  Erattmus  eitber  revised  tttal 
book  or  was  in  eommuniofttion  with  Aiiguatiue  at  thst  date.] 

ERA8MV8   THOMAE    MOBO   8V0   8. 

Vix  vllis  literis  consequi  queam  quibus  diris  huius  tabellarii  CAput 
deuouerim,   cuius  vel  indiligentia  vel    ^^rfidia   factum  arbitror  rtl 
expectatissimis  Mori  mei  literis  fuerim  frustratus.     Nam  iu  oflicioJ 
oessasse   te  suspicari  nec  debeo,    ncc  libet ;    tametsi   superioribiul 

5  literis  vehementiuscule  tecum  expostulauimus.     Neque  reremur  vb 
quid  nostra  Libertad  te  commouerit,  qui  non  ignores  Lacedaemonium 
illum  ad  cutem  vsque  pugnandi  morem.     Illud  extra  iocum  oramus, , 
mellitissime  Thoma,  vt  aegritudinem,  quam  ex  nimium  diutumo  tu 
tuorumque    scriptorum    desyderio    cepimu.s,    vsurn    aliqua    sarciaSi 

10  Exjiectamus  omnino  non  epistolam,  sed  ingentem  literarum  sai^cin&m, 
quae  vel  Aegyptimu  axOotttapov  degrauet.  Si  qui  sunt  isthic  bonarum 
literarum  cultoi-es,  tuum  erit  officium  eos  vt  ad  nos  scribant  eiti- 
mulare,  quo  videlicet  amicorum  orl>em  omnibus  numeris  abaoluamus; 
non  auaim  illos  lacessere  prior.     Nam  tibi  oihil  referre  putamus, 

>5  quomodo  scribamus  homini  facUJimo ;  ad  haec  mei,  vt  mihi  persuasl 
amantissimo.    Vale,  iucundissimo  More. 

Oxoniae.    a^.  m.ccco.xcix.     Natali  Simonis  et  ludae. 


115.     TO  WlLUAM  Blount,  Lobd  Mountjot. 

Farrago  p.  98.  Oxford 

F.  p.  356:  HN :  Lond.  v.  5  :  LB.  42.  (November  1499.] 

[Plainly  by  this  time  Erasmus  had  beeu  soine  time  in  Oxford.] 
EBA8MVS  OVLIELMO   MONIOIO  COMITI  OENEB080  S.   D. 

Si  tu  tuaque  generosissima  coniunx,  socer  humamsaimus  reliquaque 

familia  raleti'?,  est  cur  moximopere  gaudeamus.     Nos  hic  quidem.i 

valemus  perbelle,  et  indiea  I^ellius.      Dici  non  potest  quam   niihif 

114.  9.  H:  eoepimua  E.  11.  sunt  S :  aint  F. 

IIS.  I.  locer]  Sir  William  Sa^,  Kt.  ithiro;9eeV.M.'Siohola.,ThaHalln/Liaie- 
(«.  1453 — 4  ^*«-  '5*9'.  *be  owiior  of  /orrf /Ta/?,  pp.  163-84.  EMsmushad  been 
large  estatsa  in  £ss«x  and  Hertford-      btaying  wtth  bimatBedwvtl  ^Ep.  113). 
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duloesoat  Anglia  tua,  idque  partim  consuetudine,  quae  onmia  dura 
lenire  solet,  partim  Coleii  CharTiocique  Prioris  humanitate,  quorum  5 
moribus  nihil  fmgi  potest  su&uius,  mellitius,  amablliuB ;  cum  his 
duobus  amiciH  ego  vel  in  extrema  Scythia  viuere  non  recusem.  Idem 
quod  acripsit  Horatius,  et  vulgus  interdum  videre  verum,  res  ipsa 
me  docuit ;  cuius  hoc  tritum  nosti,  quarum  rerum  durissimi  soleant 
ease  aditus,  eas  felicius  eueuire.  Quid  nostro  illo  ingressu  fuit,  vt  10 
ita  dicam,  inauspicatius  ?  at  nimc  secundiora  indiee  omnia.  Euomui 
taedium  omne  quo  me  quondam  nauseantem  videbas.  Quod  reliquum 
eet,  te  oro,  meum  decus,  vi  quando  tum  qmmi  meus  me  animus 
deficeret,  tuo  eustinuisti,  nunc  quimi  meuB  mihi  non  deest,  tuua  ne 
destituat.  15 

Quod  ad  diem  praefinitum  non  veneris,  expostulare  tecimi  nec 
libet,  nec  iure  me  posse  puto.  Quid  te  retardarit  equidem  nescio. 
Hoc  vnum  scio,  quicquid  fuit,  legitimum  quiddam  et  iustum  fuisse, 
quare  venire  non  potuerLs  ;  nam  voIuLsse  nihil  dubito.  Neque  enim 
vUam  video  causam  cur  istud  fingere  volueris.  £t  ea  eet  genero-  >o 
sissimae  mentis  tuae  ingenua  simpUcitos,  vt  maiima  etiam  de  causa 
mentiri  nec  scios  si  velLs,  nec  velis  si  scias.  Non  est  meum  te  vel 
hortari  vel  deliortari,  imo  dehortari  potiufl.  Quod  tuae  te  res 
hortantur,  id  sequere.  Nos  ita  te  desyderamus  vt  interim  te  tuis 
commodis  inseruire  velimus.  Si  breui  venturus  es,  gaudemus ;  sin  >5 
qua  res  te  retinet,  modo  incommodi  nihil  sit,  vt  hactenus  fecimus, 
aequo  te  animo  expectabimus. 

Pecunias  meas  annulo  tuo  diligenter  obsignatas  mitte.  Priori 
iam  sum  multis  nominibus  obaeratus ;  ministrat  ille  quidem  tum 
benigne  tum  prompte.  Yerum  quando  ille  bumanissinn  hominis  30 
officio  functus  est,  par  est  nos  inuicem  gratorum  hominum  munere 
fungi,  et  quam  ille  libenter  dedit,  tam  nos  libenter  reddere.  Vt 
r&ra  supellectile,  ita  bonis  amicie  parcius  ^iendum  esae  censeo.  Si 
quid  isthie  nouatum  est,  facito  me  per  Iitei*as  certiorem.     Bene  vale. 

Oxoniae.     [Anno  m.cccc.xcviii.]  ^ 

7.  Idem  E;  Id  F. 


8.  Horatiu*]  Ep.  a.  t.  63. 

10.  nostro  illo  ingreaau]  This  pasMge 
might  r«fer  to  some  inciJent  on  the 
arrival  of  Mountjojr  and  Erasmus  in 
EugUnd ;  but  it  accords  better  with 
Erasmo*'  &rrival  in  Oxford.  Cf.  £p. 
105  jind  the  ta^dium  ther»  mention«d. 
In  thia  cue  mtstinuith  nxuat  be  under- 
stood  of  •  lettar. 

16.  non  veneria]  The  busineM  whieh 


detained  Lord  Mountjoy  (cf.  Ep.  117.  7) 
WM  a  lummon»  to  attand  the  trial 
of  the  Earl  of  Warwick  in  Westnunster 
Hall  on  ai  Nov,  1499.  See  i1i«»ipfc)ti 
Comtptmdmiu»  (Camden  Societjr,  1839), 
Lettor  iio. 

98.  Prinri]  Chflmook.     Ep.  106.911. 

34.  nouatum]  About  the  obstacles  to 
Erasmus*  retnm  to  Pranoe.  Cf.  Ep, 
108.  1040. 
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lU9$ 


OzfonL 
^Norember  1499-) 


Farrago  p.  93. 

F.  p.  353 :  HN :  Lond.  v.  i :  LB.  44. 

[This  may  bo  plaoed  in  the  latt«r  p*rt  of  EntBmtu'  vigit,  when  he  had  grov 
more  istimate  witb  his  Oxford  friendi.  As  theXJniveroitT'  Begisters  are  wanting 
between  1471  and  1505,  it  19  impoMible  to  identify  Philip  the  lawjer  and  the 
aecond  theologian ;  who  from  11.  i6and  96  ia  evidently  intended  to  be  a  champioa 
of  thw  modineval  theology.  The  fact  that  Colet  was  presiding  and  that  Pri'>r 
Chamock  was  in  the  seat  of  honour,  suggeots  that  Colet  had  inrited  Chomock 
aad  Erasmus  and  Sixtin  to  dine  witli  bim,  perhapa  at  Uagdalen ;  in  wbic' 
caae  WolBey  may  have  t>e«n  of  the  company.] 

EBASUVS  D.  lOANNI  81XTIN0  8.   D. 

Qtajc  TeUem  nuper,  vt  expectaram,  ita  noetro  illi  conuiuio  intei^ 
fuissM;  vero  inquam  conuiuio,  non  symposio.  Mihi  quidem  omnino 
nuUum  vnquam  fuit  suauius,  lautius,  mellitius,  Deerat  nihil.  Belli, 
vt  inquit  ille,  homunculi,  tempus  lectum,  locus  lectus,  apparatus  non 
5  neglectus.  lia  lauticiis  vt  vel  Epicurum  ipsum,  iis  sermonibus 
condittmi  erat  vt  vel  Pythagoram  delectare  potuerit.  Homunculi 
non  belli  solum  vertunetiam  bellissimi,  et  eiusmodi  qui  Academiam 
possent  facere,  non  modo  conuiuium.  Quinam,  inquies?  Aocipet^ 
quo  magis  te  doleos  abfuisse.    Primum  Richardus  prior,  ille  Charit 

10  antistes ;  tum  Theologus  is,  qui  eodem  die  Latinam  habuerat  concia 
nem,  vir  tum  modestus  timi  eruditus ;  deinde  Philipi>U8  ille  tuua 
homo  lepidissiniae  festiuitatis.  Praesidebat  Coletus  veteris  illiul 
theologiae  vindex  atque  assertor.  Accumbebat  dextro  Prior,  hom« 
(ita  me  deus  amet)  non  minus  mirabili  mixtura  ex  omnium  literaruui^ 

'5  generibijs  omnibus  quam  ex  summa  humanitate  summaque  item 
integritate  conflatus.  Ad  laeuam  recentior  ille  Theologus,  cui  no« 
quidem  laeuum  latus  clausimus,  ue  poeta  conuiuio  deesset.  £x 
aduerso  Philippus,  ne  non  adesset  iurisperitus.  Aocumbit  deinceri 
mixtum  et  sine  nomiue  vulgus. 

30      His    ordinibus  ita  digestis   statim   bellum   oiitur   inter   poculi, 
non  tamen  ex  poculis  neque  poculeutum.    Cum  variis  de  rebus  parum 
conueniebat,  tum   de  hac   pugna  erat   acerrima.      Dicebat   Coletua., 
Caym  ea  primum  culpa  Deum  offendisse,  quod  tanquam  conditorisj 
benigm'tate   diifisus  suaeque    nimium    confisus    industriae    terram' 

35  primus  prosciderit,  quum  Abel  sponte  naacentibus  contentus  ouMj 
pauerit     Contra,  nos  pro  se  quisque  niti,  Tbeologus  ille  syllogismia,] 
ego  rhetoriis.     Ne  Hercules  quidem  contra  duos,  aiunt  Graeci,     At 
ille  vnus  vincebat  omues ;  visiis  est  sacro  quodam  furore  debacchari 
ao  nescio  quid  homine  sublimius  aiigustiusque  prae  ae  ferre,     Aliad 

30  sonabat  vox,  aliud  tuebantur  oculi,  alius  vultus,  alitis  aspectus,  ma- 
iorque  videri,  afflatus  est  numine  quando. 

5.  iia  E :  his  B.  39.  praeferre  N. 

19  vulgus]  Perhapa  cf.  Uanil.  5.  736.         30,  maiorque]  Verg.  dm.  6.  49,  ja 
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Taadem  cum  et  longius  processifiset  disputatio,  et  eeset  quam 
vt  conuiuio  eonueniret  grauior  atque  aeuerior,  tum  ego  meis,  hoc 
est  poetae,  partibus  functurus,  vt  et  eam  contentionem  discuterem 
et  feetiuiore  fabella  prandium  exhilararem,  '  Bes '  iuquam  '  per 
antiqua  est  et  ex  vetustissimis  autoribus  repetenda,  de  qua  quid 
ipse  in  literis  repererim  ezponam,  ai  prius  detis  fidem  vos  id  quod 
Buni  narraturus  pro  fabula  non  habituros.'  Vbi  promisiasent,  '  Inci- 
dimus'  inquam  'olim  in  vettistiflBimum  codicem,  cuius  et  titulum 
et  autorem  aetas  aboleuerat  tineaeque  bonis  literis  semper  infestae  40 
deroserant.  In  eo  vnica  tantum  pagina  nee  erat  carie  viciata  nec 
a  tineis  aut  soricibus  arrosa,  Musis  credo  quae  sua  sunt  tutantibus. 
In  ea  hac  ipsa  de  re,  de  qus  decemitis,  legere  memini  aut  veram 
aut,  si  vera  non  est,  certe  reri  simillimam  narrationem ;  quain  si 
vultis  recensebo.'  45 

Iul)entibus  illis  'Erat'  inquam  'Caym  ille  homo  quemadmodum 
indiistrius,  ita  famelicus  et  auidus.  Is  a  parentibus  persaepe 
audierat  in  viridario  illo  vnde  fuissent  depulsi,  segetes  sua  sponte 
prouenire  laetissimas  spicLs  amplissimis,  granis  praegrandibus,  cuImJs 
adeo  proceris  vt  alnmn  nostratem  aequarent ;  eis  nec  lolium,  nec  50 
spinam  vllam  aut  carduum  internascL  Haec  quum  ille  probe 
meminisset  videretque  eam  tellurem  quam  tum  vexabat  aratro,  viz 
malignam  minutamque  frugem  producere,  dolum  addidit  industriae. 
Angelum  illum  paradisi  custodem  adiit,  eumque  veteratoriis  technis 
adortus  magnis  promissis  corrupit,  vt  sibi  ex  felicioribus  illis  sege-  55 
tlbus  vel  paucula  grana  clam  largiretur.  Dicebat  Deum  iam  olim 
huius  rei  seourum  ac  negligentem  ease ;  tum  si  maxime  rescisset, 
fjocile  impune  futurum,  cimi  res  esset  nullius  momenti,  modo  de  pomis 
illis  mhil  attingeretur,  de  quibus  solis  fuerat  interminatus  Deua. 

'  "Eia"  inquit  "  ne  ianitor  ais  nimium  diligens.     Quid  si  ingrata  60 
etiam  est  illi  uimia  tua  saedulitas?   Quid  si  falli  etiam  cupit,  magiBque 
illum  hominum  callida  industria  quam  iners  ocium  delectabit  ?    An 
vero  tu  tibi  isto  munere  magnopere  places  ?    Ex  angelo  camifioem 
te   feeit,  vt   miseros  nos  et  perditos  crudelis  arceres  a  patria;    te 
foribua  cum  rompbaea  alligauit,  cui  muneri  noe  canes  nuper  coepimus  €5 
addicere.    Nos  quidem  sumus  miserrimi,  at  tu  mihi  videre  conditione 
non  paulo  afflictiore.     Nos  quidem  paradiso  caremus,  quia  pomum 
nimium  dulce  gustauimus.     Tu  vt  inde  nos  arceas,  pariter  et  coelo 
cares  et   paradiso ;    hoc   miserior,  quod   nobis   quidem   huu   atque 
illuc,  quo  fiert  animi   libido,  vagari  liberum  est      Habet  et  haec  jo 
nostra  tegio,  si  nescis,  quibus  exilium  nostnim  oonsolemur,  nemora 
comis  virentibus,  mille  arborum  genera  et  quibus  vixdum  inuenimus 
vocabula,  fonticulos  passim  ex  cliuis,  ex  rupibus  scaturientee;  flumina 
69.  illum  add,  II,  63.  munore  F:  numino  E. 


270 


LETTEBS  OF  ERASMUS 


[149»" 


limpidissimis  aqois  ripas  herbidas  lambentia,  tnontes  oerios,  valles 

75  opacAs,  ditissima  maria.  Nec  dubito  quin  in  intimis  illis  suis  visce- 
ribus  claudat  tellus  aliquid  bonarum  mercium ;  quas  vt  eruam, 
scnitabor  omnes  eius  venas,  aut  si  mihi  defuerit  aetas,  nepotes  oerte 
mei  Cacient  Sunt  et  hlc  aurea  mala,  sunt  fici  pinguissimi,  sunt 
frugum  omniiuga  genera.     Multa  adeo  paasim  sponte  nascimtur  \i 

80  paradisum  istum  non  magnopere  desyderemua,  si  liceat  hic  aetemum 
viuere.  Infest&mur  morbis ;  et  huic  rei  inueniet  remedium  hiunana 
industria.  Video  herbas  mirum  quiddam  spirantes.  Quid  si  et 
hic  inueniatur  aliqua  quae  vitam  faciat  immortalem  ?  Nam  scientia 
ista  non  video  quid  ad  rem  pertineat.     Quid  mihi  cum  his  quae 

85  nihil  ad  me  attinent  ?  Quanquam  in  hac  parte  non  oessabo,  quando 
nihil  est  quod  non  expugnet  pertinax  industria.  Ita  noa  pro  vno 
hortulo  mundum  latissimum  accepimus,  tu  vtrinque  exclusus  nee 
paradiso  frueris  neque  coelo  neque  terra,  perpetuo  his  aflixus  foribus^ 
romphaeam  semper  versans,  quid  nisi  vt  cum  vento  pugnee  ?    Eia  age, 

90  si  sapis,  tibi  simul  et  nobLa  con&ule.  Da  quod  sine  tuo  detrimento 
largiri  potes,  et  accipe  nostra  vicissim  quae  tibi  facimus  conununiA. 
Miser  faue  miseris,  exclusus  exclusis,  damnatis  damnatior." 

'  Persuasit    pessimam    causam    vir    pessimus,    orator    optimua 
Paucula  grana  furtim  accepta  diligenter  obruit,  enata  sunt  non  sine 

95  foenore,  id  foenus  rursimi  terrae  gremio  commissum,  iterumque 
atqiie  iterum,  aliud  atque  aliud.  Nec  sepius  aestas  recurrit,  ciun 
ille  iam  ingentem  spatiosumque  agrorum  tractum  hac  aemente 
occupauit.  Quae  ree  vbi  euidentior  esse  coepisset  qiuun  vt  supetoe 
latere  posset,  vebementer  iratus  Deus  "Quantum  intelligo," 

loo^iuuat    huno    furem    labor    et    sudor.      £um    ego    illi 

cumulabo."     Simulque  cum    dicto   confertissimum  ^'ndique  agme 
immittit  in  segetem,  formicarum.  gurgulionum,  bufonum,  erucarc 
murium,    locustarum,    scropharum,    aiiium    aliaruraque    id    geniif' 
pestium,    quae    segetem    partim    adbuc    humo    conditam,    partim 

105  herbeeoentem,  partim  iam  flauam,  partim  horreo  compoeitaui 
depasoerentur.  Accesait  ingens  coelo  calamitas  grandinis  et  venti 
vis  tanta  vt  quernis  roboribus  aequales  culmi  ilii  stipulae  aridae  in 
morem  defringerentur.  Angelus  ille  custos  mutatus  atfjue  quod 
hominibuB  faueret,  himiano  corpori  inclusus.     Caym,  quum  Deum 

1 10  incensis  frugibus  placare  studeret,  nec  fimius  subuolaret,  oert-am 
illiuB  iram  intelligens  desperat.' 

Habes  fabulam,  Sixtine,  inter  pocula  dictam  atque  inibi  inter  pocula 
natam,  atf^ue  adeo  ex  ipsis,  si  libet,  poculis,  quam  volui  ad  te  per- 


80.  istu.m  F.        83.  aliqua  F  :  aaua  E.         87.  nec  E :  neque  F.         88.  ntMjue 
ntiJe  terr»  KW*  :  ne  UN*.  quidetn  post  terra  add.  H.  95.  iterumque  £; 

iterum  F.  98.  occup«uit  £  :  oecup&rat  U.  1 13.  ai  libot  odd.  F,  ~ 
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scribere ;    primum    ne    nifail    scribereni,    quum    meas    esse    partes 
ogDOSoerem  vt  scriberem,  quippe  qui  tuas  literas  posterior  aecepissem,  115 
deinde  ne  tu  eius  conuiuii  tam  l&uti  prorsus  expers  esees.    B«ne  vale. 
Oxoniae  [Airso  M.cccc.xcvin.] 


117.    To  WiLLiAM  Blount,  Lobd  Mountjoy. 


Farrago  p.  348. 
F.  p.  371 :  Lond. 


IX.  I 


LB. 


43- 


(Oxford.) 
^Norember  1499.) 


t 

^^publiea  nogocia'  <L  7)  pointed  to  the  •uniiuer  «t  1497,  the  Intter  belng 
expUined  a*  his  participation  in  the  «nppresBion  of  the  Corni«h  inaurigenU  (cf. 
Hall,  Ckron.,  1550,  p.  43,  P.  Vergi!,  Uist.,  1534,  p.  593)  ;  snd  thus  thi?  rcferen<>«  to 
his  old  loTe  of  l«arning  vrould  establi«h  the  supposed  visit  to  Paris  in  1496  (eee 
p.  207).  But  Epp.  88.  53,  4,  ajid  89.  6,  provent  the  possibility  of  this;  (uid  in 
Epp.  79  anJ  105  I  hnre  given  roasons  for  «upposing  that  Lsdy  Mountjoy  remained 
in  her  fatber'»  house  until  her  husbond^s  retum  to  England  in  1499.  For  the 
public  basiuess  which  had  so  suddenly  mrison  see  Ep.  115.  16  n. 

Tbifi  letter,  which  appears  to  be  inoomplete,  ha^  the  air  of  a  preEiee  ;  pre- 
suiniibly  to  the  Dt  Canaeribtruii»  Epislolu,  which  had  just  been  reyised  (et  Ep.  71). 
It  is  diffleolt  to  r««onelIe  Srasmas'  conduct  in  the  nuitter  with  hia  indignation 
at  6rociu's  jest  about  the  tranalationa  of  Euripidea  (ef.  Ep.  188  and  i.  p.  5). 

Another  date,  which  might  seem  to  flt  some  of  the  circumstanoes  of  this  letter, 
is  1509,  when  Eraamus  n^turned  to  England  io  flnd  Mountjoy  rocently  married 
again  (Bergenroth,  ii.  20)  nnd  much  engaged  in  buainees (Ep.  at$.,  and  when  his 
wtxs  amor  for  good  learning  would  havo  been  both  surprising  and  welcome  to 
his  old  ttitor.  But  the  litle  adolescent  patriciia  is  hardly  applicable  to  Mountjoy's 
age  in  1509 ;  and  after  the  reoent  rededication  of  the  Atlagia  (Ep.  air)  Eraamtu 
was  not  tben  in  need  of  showing  his  gratitade  to  his  patron  by  a  new  work.] 

EBA8MV8  OVILHELMO  MONTIOIO   ADOLESCENTI    PATEICIO  8.  D. 

QvoD  locupletiorem  quandam  absolutioremque  De  conscribendis 
epistolis  rationem  a  nobis  efflagitasti,  Quilhelme  adolescens  oma- 
tissime,  pudentius  tu  quldem  pro  tua  modestia,  sed  tamen  vt  facile 
intelligerem  quantopere  eius  rei  studio  arderes:  tum  animus  iste 
tuus  nos  haud  mediocriter  delectanit,  tum  iudicium  etiam  non  5 
vebement«r  probare  non  potui ;  nam  et  agnosco  in  te  perlibenter, 
quod  repente  tot  priuatis  publicisque  negociis  implidtus,  tum  nouis 
nuptiis  vt  par  est  uccufititissimus,  veterem  tamen  illum  tuiuu  erga 
bonas  literas  amorem  non  mutaueris.  Siue  vt  bis  de  rebus  con- 
scriberemus,  tua  ipaiua  interesae  putabas,  videlicet  vt  veterum  lo 
principum  exemplo,  si  quod  vel  absolutis  negociis  aut  etiam  inter 
ipsa  contigisset  ocii,  id  totum  nou  nugis,  quod  vulgo  fjtkciunt,  sed 
honestis  studiis  impartirea ;  aiue  hoc  nostro  labore,  qui  tibi  totua 
desudat,  Angliae  tuae  studia  pro  tua  virili  iuuares,  in  qua  viderea 
Latinas  literas  indies  magis  magisque  efflorescere.  Mentem  istam  15 
tuam,  mi  Guilielme,  et  te  dignam  et  omnibus  bonanun  literarum 
studiosis  cum  voluptati  tum  ptaesidio  futuram  et  laudo  vt  debeo,  et 
agnosco,  vt  dlxi,  libenter.  Nec  minus  iudicio  tuo  prudenti  sane  et 
aeri   gratulor.  qui  vtrunque  recte  perspexeris,  et  nondom  antehao 
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ao  «X  multis  qui  de  scribendis  epistolis  pmeceperunt,  huic  taatae  rpil 
fuisse  aatisfactum ;  et  nullam  esse  ex  omni  studionuu  genere  partem  ( 
hac  vna  vel  quae  latius  pateat,  vel  qiiae  tantundem  habeat  aut  tsus  ! 
aut  voluptatis :   quo  magis  sunt  i^prehendendi  qui  de  re  tam  vbere 
tamque  necessaria  tam  ieiune  indiligenterque,  vt  ne  dicam  inerudite,  | 

»5  conscripserunt. 

Vt  enim  interim  de  his  taceam  libellis,  qui  iam  diu  in  ludis  literariis 
soliti  circumferri  nuper  politiore  literaturn  reiloresGente,  tanquam 
nebulae  sole  emergente,  propemodum  euanuerunt,  quo  tandem 
conailio  legitur  a  pueris  Fi-anciscus  Niger?  cuius  non  modo  praece- 

3°  ptiones  triuiales  sunt  neque  ex  intimis^vt  o{>ortel>at)  rhetorum  fontibus 
petitae,  sed  nuUa  etiam  extat  epistola,  non  dicam  elegans  et  vonusta, 
sed  ne  Latina  quideni.      Tum  illud  quod  Marii  Philelpbi  nominaj 
circumfertur  opu»,  confusaneum  mihi  plane  perturbatumque  videtur,  | 
et  si  dicendum  liberius  est,  parum  tum  eruditum  tum  ad  id  quod' 

35  promittit  accommodatum.  Nam  praeterquam  quoi!  synonima  habet 
nimium  puerilia,  dicendi  genera  in  singulis  epistolarum  generibus 
ferendum  erat  quod  odiose  inculcat,  ni  id  et  imperite  faceret,  qui 
«am  grauissimam  epistolam  iudicarit,  quae  verboaissima  esaet  et 
quam  maxime  alieno  repetita  principio.     Tum  in  ipso  operis  limine 

40  quoraiuu  attinuit  rhetorices  praecepta  toties  perscripta  repetere?  An  1 
Tt  reiectis  Ciceronis  et  Fabii  libris  huius  nugas  pueri  lectitarent?^| 
Nec  Sulpitii  Perottique  doctrinam  contemno,  quibus   in   eis  libria 


i 

I 


ag.  Niger]  (f  p.  i5'3))  »  learned 
V«netifln  nol)le,  who  taught  at  ona 
time  in  Padua,  and  wos  aflenrarda  at 
tbe  Court  of  Perrara.  His  first  work, 
Brmia  Orammatica,  in  wbicii  he  de- 
acribea  himHelf  aa  'Saoerdos  artium- 
que  dootor,'  waa  printed  at  Venioe, 
J.  L.  Santritter,  31  Mar.  1480.  The 
OpuactUum  scrilendi  epiatolas  her»  referred 
towaa  flrst  priuted  at  Venice,  Uerm. 
Liohtenstein,  5  Fcb.  1488,  and  was 
very  widely  reprlnted  with  the  Mme 
or  Bimihir  titlee.  Thero  is  an  edition 
bj  Oerard  Leeu,  Antwerp,  5  Dec.  1489. 

See  Trith.' ;  and  Agoatini,  SeriUori 
KMMni  (1754),  ii.  473-87,  in  which 
EraamoB'  adTene  criticiam  ia  aupported 
by  reference  to  other  writers. 

33.  Philelphi]  (34  July  1436-1480), 
8on  of  Fnui.  Filolfo,  bora  at  Conatanti- 
noplp  aud  «dacated  at  tho  court  of 
John  Palaeologua.  He  waa  a  poet 
laureate  and  taught  in  many  of  the 
towna  of  Itoly,  including  Tiirin,  Ven- 
ies,  Bologna,  Milan,  Veroua,  Bergkmo, 
Anoona,  Urbino.  and  Mantua  ;  but  hia 
work  was  nowhere  satiaiactor;.  The 
prefooe  to  hia  tfvuum  Epitlolarium  is 
doted  from  Urbino  8  Feb,  1477,  but  lUv 


book  was  not  published  until  aiter  hil 
death.  An  editiou  at  Urbino  iu  1481 
is  mentioned,  but  i»  uot  certain. 

See  Trith.' ;  a  life  by  G.  Pavre,  writ 
teu  in  1810,  but  printed  in  his  3feU 
d'hitloin    litt.,    tom.   i,   €>enevB,    1856 
Voigt ;  and  T.  Klette,  J.  HtrrgotundJM. 
PhUeipkua  in  TSirin,  1454-5,  Bonu,  1898. 

43.  Sulpitii]  Jo.  Sulpitius  of  Veroli, 
who  taught  at  Kome  at  the  «nd  of  the 
fliteenth  oentury.  I  caniiot  find  any 
diroctions  about  letter-writing  in  hia 
Opua  grammaticwn,  first  published  at 
Rome,  8teph.  Plannck,  5  Aug.  1481  ; 
but  ho  wrote  a  apocial  treatiae  D* 
eomponmdi$  et  ornandi$  qnsMii,  Venice, 
Chrialoph.  de  Penoia,  4  Apr.  1489, 
which  obtained  wide  circulstion. 

Perotti]  Nicholaa  Perotti  (1430- 
13  Dec  1480),  of  Sassoferrato.  He  w< 
a  prolige  of  Card.  Bessarion  ;  and 
1458  was  cr(>ated  Abp.  of  Manfredonia. 
HiH  Rudntienta  fHammatica,  first  printed 
by  Sweynheym  and  Pannartz,  Eoma^ 
19  Mar  1473,  and  reprinted  more  thi 
fifty  times  iu  the  fifteeuth  century, 
contains  a  siHjtiou  De  compone)\iiii  epi 
tloliM.  Ho  is  better  known  for  hl 
Comucopia,  a  oommeutnry  on  Martiat, 
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quoa    grammaticos    ipsi   vocant,   Imud    rhetoricos,   facultatis    buius 
degust&nienta  qutedam  praebere  consilium  erat,  etc.     Beoe  rale. 
[ Anno  M.  cccc.  xcvtii.]  45 

118.      To   ROBEBT  FlHHEK. 
Farrago  p.  95.  F*ondon. 

F.  p.  J54:  HN:  Lond.  t.  2:  LB.  14.  5  December  <I499.) 

[1499,  because  Enisniua  wtu  brought  to  fngluid  bj  Mountjoy.] 
ERA8MVS   ROBEBTO   PI8CAT0BI    AQENTI   IN   ITALIA   ASOLO      8.   D. 

SvBVEREBAR  nonnlhil  ad  te  acribere,  Roberte  charissimev  non  qnod 
metuerem  ne  quid  de  tuo  in  nos  amore  tanta  t«mporum  locorumque 
disitmctio  detriuis.46t ;  eed  quod  in  ea  ais  regione,  vbi  vel  parietes 
sint  tum  eruditiores  tum  disertiores  quam  nostrates  sunt  homines ; 
vt  quod  hic  pulchre  expolitum,  elegans,  venustum  habetur.  isthic  5 
non  rude,  non  sordidum,  non  insulsum  videri  non  poasit.  Quare 
tua  te  expectat  prorsus  Anglia  non  modo  iureconsultuwfimtun,  verum 
etiam  Latine  Graeceque  pariter  loquacem.  Me  quoque  iamprideui 
isthic  videres,  nisi  comes  Monyoyus  i&m  ad  iter  accinctum  in  Angliam 
suam  abduxiaset.  Quo  enim  ego  iuuenem  tam  himiammi,  tam  to 
benignum,  tam  amabilem  non  sequar?  Sequar,  ita  me  deus  amet, 
vel  ad  inferos  vsque.  Amplissime  tu  quidem  mihi  eimi  praedicaraa 
graphiceque  prorsus  descripseras ;  at  vincit  cotidie,  mihi  crede,  et 
tuam  praedicationem  et  meam  de  se  existimationem. 

Sed  quid  Anglia  nostra  te  delectat,  inqais?  Si  quid  niihi  est  apud  15 
te  fidei,  mi  Roberte,  hanc  mihi  fidem  babeas  velim,  nihil  adhuc 
aeque  plaouisse.  Coelum  txim  amoeniasimum  tum  saluberrimum 
hic  offendi ;  tantum  autem  humanitatis  atque  eruditionis,  uon  illius 
protritae  ac  triuialis,  sed  reoonditae,  exactae,  antiquae,  Latinae 
Graecaeque,  vt  iam  Italiam  nisi  visendi  g^atia  baud  multiuu  desyde-  'o 
rem.  Coletum  meum  cum  audio,  Platonem  ipsum  mihi  videor  audire. 
In  Grocino  quis  illtmi  absolutum  disciplinaruiu  orbem  nou  miietur? 

117.  44.  eto.  add.  F.  118.  13.  et  aad.  B. 


•o  roplete  with  Lfttio  lore  of  all  kindsi, 
tbat  it  became  n  kind  of  'Thesaunis  ' 
for  rv°  aeholAra.  It  was  first  printed 
after  hia  death,  V«aice,  Pagiuiini,  14 
Hay  1489.  S««  NBG.  and  Voigt,  ii. 
116. 9.  ad  iterl  Cf.  £pp.  93  and  95.  36. 
aa.  Orooino]  Wni.  Urooin  «.o.  1446- 
15*9)»  °"«  '>f  tfae  flrat  to  teach  Oreek 
in  Oxford,  whcre  be  waa  Fellow  of 
N«w  CoUuge,  1467,  Divinitjr  Beader  at 
Magdalen,  c.  1481  ;  andnftertrxveUing 
ia  Italy,  «.  1488-90,  he  hcld  nK>ins  in 
_8sat«r  Collfsg«,  1491-3.  1°  '49*  h« 
Bived  a  livLng  in  London,  and  when 


Eraamus  uiH  him  had  perhaps  aeitled 
there,  ainre  hi»  only  print«<l  work,  a 
letter  to  Aldua.  may  be  datMl  27  Aug. 
(i499)froin  London  ;  see  EUR.  rviu. 
515,  aud  cf.  K]i.  106.  I  11.  Much  of  his 
iater  life  was  8[M.'nt  there,  and  in  the 
autuoinof]5oi(cf.  Brit.Mus.MS.Arun- 
dvl  349,  f.  85  v" :  printed  io  Jin^ia,  xir. 
498)  he  delivored  in  Sl.  Pauri  a  seried 
of  lectuTM  on  tlia  '  Ecclusiastieal  Uier- 
archy '  of  DiuiiyBius.  whueo  authorship, 
maintained  by  Colel,  he  contested. 
Hi>cv  wati  lii:!  pupil  in  Lriudon.  and  ho 
wo»  in  eloao  rulations  with  Colet,  who 
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Linacri  iudicio  (luid  acutius,  quid  altius.  quid  emunctius?  Thomae 
Mori  ingenio  (juid  vnquam  fijucit  natura  vel  nioUiua,  vel  dulciua,  vel 
jf  felicius?  lam  quid  ego  reliquuni  catAlogum  recenseam?  Miruni 
est  dictu  quam  hic  passim,  quam  deose  veterum  literarum  segea 
efflorescat ;  quo  magis  debes  reditum  maturare.  Comes  ita  ie  amat, 
ita  memiiiit,  vt  de  nullo  loqnatur  saepius,  de  nullo  libentius.  Vale. 
Londini  tuniultuarie.     Nonis  decembr.     [Anno  m.cccc.  xcvii.] 


Farrago  p.  358. 
F.  p.  378:  HN: 


119.    To  James  Batt. 


Loiid.  Lx.  14:  LB.  81. 


<Pari».> 
(Februoiy  15CX1.) 


[Tliiii  and  Ep.  laS  forui  one  letter  in  ali  editions ;  but  the  two  pnrt»  ar»  «u 
'widely  diittinct  that  I  havc  takon  the  extreme  step  of  severing  them,  at  the  pvint 
which  Boems  moat  raitable.  Mr.  Nichola  retaina  them  in  one,  and  holds  that 
thts  wua  elaborateljr  composed  from  a  numher  of  previouslj  written  luttent  for 
insertion  in  a  lotter-book.  The  uumerous  correctionn  made  in  later  editions 
and  tho  cliimay  strueture  of  the  nnrrHtive,  which  plungen  ut  once  (1.  ao)  into 
an  nccount  of  the  seoond  day^a  joaruey  and  theu  revcria  in  a  parentheai4  (,L  59) 
to  the  firirt,  se«m  to  denote  hasty  composition  ;  and  I  therefore  suppose  that  two 
letters  have  been  joined  togcther  through  a  mistake  of  the  editora.  LB.  App. 
996  aiforda  an  ex&mple  of  auch  a  mistake,  which  has  orisen  from  the  loaa  of  • 
lenf  of  a  lottor-book. 

The  yeor-date  aiwigned  ie  unquestionable,  becanso  of  the  AngJica  /ata  and  tlia 
eomplete  aocord  of  the  month-dntea  here  given.  Al«o  Kp.  145,  59  statea  thal 
EraamuB  waa  threatened  by  roblxirs  on  bia  jourmy  to  PHri^.  His  cour»e  U  •■ 
follows.  On  37  Jan.  he  waa  at  Dovht  (Ep.  145^,  whence  he  cro.ssod  to  Baologn» 
(LB.  i.  378  B%  He  went  tbea  to  Tournehem,  and  after  spending  two  ni^ts 
with  Batt  (Ep.  120^  ^t  nut  for  Paris.  He  rcached  Amions  in  tho  afternoon  of  , 
31  .Tan.,  Htarted  on  with  horaes  the  samo  eveuing,  and  slept  at  an  unnamed  1 
village  (1.  73}.  On  I  Feb.  he  passed  to  the  west  of  Clermont  and  alept  at  | 
Juilly  (?),  reacliing  St.  Tkmia  and  Paris  on  a  Feb. 

Thiti  Ictter  wns  nnt  written  immediatcly,  sinoe  it  slludes  in  II.  1-6  to  thej 

39.  Anno  X.CCOC.ZCVXI.  add.  H, 


in  1504  beoame  Dcan  of  St  Paura.  In 
1506  his  old  pupil  and  patron, Warham, 
appointcd  him  Maater  of  AIl  Uallows, 
Maidstone  ;  where  he  died. 

8ee  Prof.  Burrows  in  OHS.  CUUc- 
tanea,  IL,  and  DNB,  which  in  some 
points  ia  incorrect. 

93.  Linacri]  Thng.  Linacre,  c.  1460- 
90  Oct.  1594.  Fellow  of  AII  Souls 
College,  Oiford,  1484.  From  1485  to 
1499  (see  EHR.  xviii.  514)  he  wns  in 
Italy.  where  in  1493  ho  graduated  M.D. 
at  Pikdua,  and  alterworda  spent  aomo 
yeare  iu  Venice.  nssLating  in  the  Aldiue 
edition  of  Aristotlo.  On  his  retum  to 
Engtand  he  settled  in  London,  and 
•ndeavoured  without  succesa  to  oust 
Bemard  Andreaa  from  his  poitition  a.s 
tutor  to  Princc  Arthur.  He  continued 
in  London,  working  at  medicine  and 
Latin ;  and  in  1509  was  nppointed 
physician  to  Heiiry  vut.  In  1513  he 
wrote  B  I«tin  grammar,  for  8t.  PauPs 


Sehool,  which,  though  rejeoted  hyColet, 
in  an  improved  form  enjoyed  a  high 
reput&tion  throughout  Europe  aa  late  1 
as  the  end  of  the  century.  He  is  more 
famous  for  a  series  of  translstions  of 
Galen,  published  botwuen  1517  and 
1534,  wliich  placed  him  with  Cop 
(Ep.  134^  among  the  first  phyaicians 
uf  Morthern  Europe.  In  1518  he  took 
n  leading  part  in  foundiug  thc  College 
of  Physicians.  Seealife  by  J.  N.  John- 
•on  ;  Prof.  Burrow»,  op.  ett.,  and  DNB- 

When  this  letter  wa«  written,  Lin- 
acre*!»  translation  of  Proclus'  Spher«| 
in  Aldus'  Attronomici  retere»,  Oct.  Jfn, 
1499,   had  probably  reached  Engtand 
and  may  have  been  in  Eriumui'  honda. 

35.  reliqimm  catalogum]  Wm.  Lati- < 
mor,  ace  Ep.  ao6,  whose  name  is  some- 1 
times  mentioned  aniong  the  friendal 
made  by  Erasmu»  during  this  visit|] 
was  in  Italy  nt  this  time.  See  E{ 
xviii.  514. 
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juriv»!  of  a  meweoger  trom  B«tt,  with  »  pare»!  of  Entamus'  paper*  which  had 
b«6n  left  hehind  ;  ef.  Epp.  ta^  t  and  ta^.  By  the  same  messenger,  whu  ajipears 
to  have  bt^n  very  tnlkative,  Eraamus  sent  liack  this  lertcr.  together  vrith  pnrt  f>f 
his  PnraphruM!  on  ValU'»  KlegaHtiat  (p.  io8^,  snd  a  bundle  of  letters  for  iUttt  to 
forward  to  England,  inplading  one  for  Edword  Amold.] 

ERA8MV8    BATTO   8.   P.   D. 

MvLTis  nominibus  tibi  gratias  agere  debeo,  mi  Batte,  qui  Tigilias 
meas,  boc  est  opes,  miserU,  cum  mature,  quod  non  soles,  timi  optima 
fide,  x^t  consuesti  facere  ;  denique  per  tabellionem  non  modo  dili- 
gentem  verum  etiam  facundum,  ita  vt  mihi  non  illius  labori  modo 
verumetiam  orationi  fuerit  referenda  merces.  Verum  artem  arte  5 
lusimus  et  iuxta  vetus  prouerbium,  Contra  Cretensein  Cretizauimus. 

Anglica  fat-n  Pariaios  vsque  nos  sunt  persecuta.     En  tibi  alteram 
narro  tragoediam  priore  etiam  atrociorem !   Pridie  Calendas  Febru- 
arias  Ambianos  peruenimtiB,  bone  deus,  quam  duro  itinere  !    luno 
opiuor  aliqua  rursus  Aeolum  >n  nos  excitarat.     Ego  cum  iam  de  10 
via  ita  essem  affectus  vt  morbum  etiam  metuereju,  coepi  de  equis 
conducendis  cogitare,   non  pnulo  praestaro  ratus  corpusculo   quam 
nummulis  parcere.     Et  hic  sunt  ad  pemiciem  secunda  omnia.     Dum 
diuersorium  solitum  peto,  obiter  forte  aedes  praetereo  quasdam  equia 
locandis  inscriptas.      Ingredlor,  aduocatur  locator,   homo  efiSgie  et  15 
faabitu  ita  adamussim   Mercurium  referens  vt  mihi  primo  quoque 
congressu  furis  suspicionem  dederit.     Conuenit  de  mercede.     Con- 
ductis  duobus  equis  iter  sub  vespeiiun  ingredimur.  comitante  iuuene 
qiiodam,   quem   generum   esse   suum   aiebat,  qui   iumenta  domum 
referret.     Postridie  ad  viculum  quendam,  cui  diuo  luliano  nomen  30 
est,  peruentum  est  et  quidem  multa  adhuo  luce,  locum  latrocinio 


&    Cretenaem  F:   Crctem   E. 
8.   Februarias  N :  lanuarias  £. 


7.  Anglica  futa]  Eraainus  had  with 
him  £ao,  which  he  representa  himaelf 
aa  haviog  brou^ht  fr<.>ni  France.  But  a 
law  uf  Edward  in  forbade  the  exporta. 
tion  of  gold  and  ailver  from  EngUnd, 
and  this  had  been  re-enactod  by 
Henry  vn  (4  Hen.  vii.  c.  231,  with 
exprcsB  Btatement  that  no  exocption 
was  made  for  foreign  coinage.  More 
and  Mountjoy  seem  to  have  been  un- 
aware  of  thii,  when  they  odvised  Eraa- 
aiu  thnt  he  could  aafely  take  his  monoy 
out,  !f  it  were  not  in  Eoglish  coin. 
At  the  custom-bouse  at  Ekiver  all  but 
Xa  (siz  angols)  was  taken  from  him, 
and  his  hopes  of  retuming  to  PAris 
to  study  in  affluence  worc  nidely 
ahattere<l ;  an  injury  which  hc  reaented 
for  tb«  r«at  of  his  lifcL  It  appMra 
that  the  money  was  confiaeated,  for 


7.    persocata  EFi  jiaeoata   E  Oorrig. 
14.   sotituin  atld.  F, 

110  attempt  aeeraa  to  have  heen  inode 
to  recover  it  either  by  Erasmna  or  by 
hia  friends ;  cf.  Epp.  (45  aad  979. 
L  p.  16,  and  LB.  i.  378  n. 

8.  Februariasl  The  reading  of  the 
early  editions  is  imposnible,  because  of 
the  date  given  iu  Ep.  1 45. 

ao.  diuo  luliano]  Thi>.  plaoe,  wbich 
Mr.  Kichols  is  uaabtc  to  identity.  is 
perhaps  luliacum  (Juilly)  l>etween 
Damtnartin  and  Meaux,  which  iii  aboat 
the  requisite  distanoe  from  Paria,  with 
n  river  ninning  between,  ond  hiid  au 
Augu«tiiiinn  aMiey.  It  lie»,  howover. 
«onipwhat  »0  tho  dlrect  route  from 
Glennont  to  Paris.  Erasmus  wns 
familiar  with  Ui»  place  (I.  96),  prob- 
abty  from  hia  journey  to  Tournebeiu 
in  1499  (Epp.  87-9);  L  14  alao  sltows 
•oquaintance  with  the  route. 
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destinatum.  Ego  vt  pergeremus  hortabar.  Ille  latronis  discipulus 
causari,  equos  non  ease  supra  vires  defatigandos,  satius  esse  illic 
pernoctare  ac   postridie  id  dispendii  anticipata   luce  sarcire.     Non 

25  repugnabam  magnopere,  nihil  etiamdum  sceleris  suspicans.  lam 
propemodum  coenaueramus,  cum  ministra  iuuenem  illum  ma 
nobiscum  accumbentem  a  oonuiuio  seuocat,  alteri  equo  nescio  quid 
mali  esse  dictitans.  Discedit  adolescens  sed  eo  vultu  vt  aliud 
nunciatum  intelligere&      Ego  continuo  puellam  reuocans,   '  Heus ' 

30  inquam  '  iilia,  vter  equorum  male  habet,  meusne  an  huius  ? '  Nam 
aderat  Anglus  itineris  mei  comes.  '  Et  quid  tandem  est  mali  ? '  Illa 
conscientiam  coustanter  di^imulare  non  valens  subrisit,  et  figmentum 
confessa  venisse  notum  queudam  aiebat,  qui  iuuenem  ad  colloquium 
euocasset. 

35  Nec  ita  multo  post  locator  ipse,  qui  iugulos  nostros  victimae 
destinarat,  coenaculum  ingreditur.  Nos  admirari,  rogare  quidn&m 
accidisset,  quod  tam  inexpectatus  atque  improuisus  adesset.  Ait 
86  rem  adferre  flebilem,  filiam  suam,  eius  iuuenis  vxorem,  ita  ab  equo 
calcibus  percussam  vt  iam  auimam  propemodum  ageret ;  tumultuario 

40  itinere  sese  accurrisse,  vt  eum  domum  reuocaret.  Mihi  iam  timi 
commentum  obolere  coepit.  Vtriusque  vultuni  et  gestus  curiosiiis 
obseruo.  In  locatore  illico  inconstnntiam  quandam  animaduerto, 
in  iuuene  stuporem  qui  e  regione  accumbebat ;  ac  mecum  protinus 
Ciceronianum  illud,  Nisi  fingeres,  non  sic  ageres.     lam  mihi  nihil 

4?  agendum  putabam,  nisi  vt  ab  homine  absoluerer,  quippe  qui  nihO 
rsquam  viderem  quod  non  latrocinium  saperet  Augebant  anteacta 
axispicionem,  quod  quum  Ambianis  de  mercede  conuenisset,  ille  data 
opera  me  rogauit  quasnam  esset  pecunias  occepturus.  Subito 
aderant,   nec    scio  vnde    emerserant,    qui  sermonibus  adiuuabant 

50  fabulam.  Mihi  luudabant  locatorem,  gratulabantur  de  tali  comite, 
me  vicisaim  locatori  commendabant.  Rogabat  semel  atqua  iterum 
loGstor  ecquem  haberem  postulatum,  id  est  nomisma  rarius.  Nego 
mihi  esse.  Deprompsi  scutatum  vnum  atque  alterum,  qui  tametai 
satis  probarentur,   tamen    blandius  efilagitabat   vt   e   multis    quos 

55  habere  me  putabat,  vnum  aliquem  bellissimum  darem.  Est  enim 
hoo  huius  sceleratiseimae  artis  caput,  explorare  quantum  quisque 
viator  secum  portet.  Ostendebam  quos  tum  habebam,  e  quibus  ille 
bellissimum  sibi  retinuit. 

Aocedebant  ad  maleficii  coniecturam  quaedam  a  iuuene  in  itinere 


33.  illic  F:  illi  £.  35.  etiamnum  H. 

E  :  tiiac  If.  48.  rogauit  H :  rogarit  E. 


38.  se  om.  K. 


40.  tum 


44.  Cicerniiiiuium]  Brnt.  80.  278. 
$a.  postulatum]  A  partioular  kind 
of  florin,  wortk  about  b  franc*. 


59.  Accedobant]  Here  the  narraUre 
rcvtjrts  to  31  Jan.;  it  ia  remuned  again 
nt  I.  103, 
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dictB  ac  facta ;   quae  oonsilio  soceri  de  composito  praeparata  videri  60 
possent.     £  duobus  equis  alter  erat  ignauiasimus,  vt  iu  fuga  nihil 
futurum  fuerit  praesidiL     Is  cui  ego  insidebam,  in   collo  vulnus 
ingens  habebat  adhuc  vnguentis  oblitum.     Non  ita  procul  abera- 
mus   ab   vibe,  rogat    iuuenis   sibi   liceat  a   tergo   meo   in  lumbos 
equi    conscendere,    iumentum  aasuetum   ferendis    duobus  ne   quid  65 
metuerem  equo.     'Sero'  inquit  'exiuimus,  hoc  celerius  perueniemus.' 
Passus  8um  ;   oritur  sermo  variis  de  rebus.     Sic  loquitur  de  socero 
quasi  non  optime  de  illo  sentiret     Est  et  hoc  vnum  e  latroiium 
mysteriia.     Interea  crumena  mea  defluit  in  tergum,  inerant  autem 
octo  ferme  coronati   aurei.      Is  reponit  ad  vmbilicum.      Rursum  70 
defluentem   reponit,  admonens  vt  crumena  eemper  sit  in  oculis. 
Ego  ridena  '  Quorsum '  inquam  '  attinet  seruare  vacuam  ? '    Obscura 
iam  nocte  nemua  quoddam  emensi  tandem  in  vicum  quendam  emersi» 
mus.    luuenis  circumspectans  fingit  se  nescire  vbinam  locorum  esset, 
ducit  nos  in  aedes  nescio  quas.     lubeo  vt  iuuenis  ipse  se  curet  suo  75 
more,  nos  vtrique  ieiuni  cubitum  imus.     Anglus  hoc  religioni  dabat, 
ego   valetudini;    nam  grauiter   e    stomacho    laborabam.      Accedit 
mulier  nobis,  ^'t  putabat,  altum  dormientibus,  multa  cum  ignoto 
Ulo,   vt  simulabat,    iuuene   familiariasime   coUocuta   est.      Tandem 
iuuene  submonente  reliquus  sermo  sibilis  peractus  est,  vt  exaudire  80 
non  possem. 

Ante  lucem  extrudo  eos  ad  iter.  Toto  itinere  tracto  iuuenem  sane 
comiter.  Vbi  peruentum  est  ad  oppidum  cui  nomen  Claro  monti, 
paro  ingredi,  non  illic  acturus  noctem  sed  aurum  commutaturus,  ne 
quid  ea  res  esset  in  niora  in  vico  pemoctantibus.  Dissuadet  iuuenis,  85 
afilirmans  sibi  satis  esse  monetae  argenteae.  Itoijue  ad  leuam  oppido 
relicto  pergimus.  lam  vieo  proximi  cum  essemus,  forte  praeceeaetat 
Anglus  vna  cum  iuuene,  ego  sequor, 

sicut  meus  eat  moa, 
nescio  quid  meditans  nuganmi  et  totus  in  illis.  90 

Interim  imprudente  me  desoenderat  Anglus.  luuenis  adduxerat 
equum  ad  fores,  vbi  nunquam  fuerat  diuersorium.  Vbi  sensi, 
demiror  quid  cogitet.  Ille  circunBpectans  negat  se  illic  intra 
quatuordecim  fuisse  annos.  Rogat  quod  mihi  placeat  diuersorium. 
'  Quid  ai  huc '  inquit  '  diuertamus?'  £t  oatendit  domum  destinatam.  95 
Non  abnuo,  memor  quod  illic  olim  sat  commode  acceptus  fuissem, 


69.  xnea  add.  H. 


7S.  so  add.  F. 


70.  coronati  nurei']  Oold  coios, 
worth  35  solidi  Turonenbes  under 
Chiirlee  vin  ond  Louia  xu. 

76.  religioni]  31  Jan.   1500  wm  a 


9t.  Lmpmdente  me  F :  imprudoatar  S, 


Friday,  tbe  oentory  ywuv  being  leap- 
yoai»  until  the  Gregorlon  rcTiaion  of 
the  ealendar. 
89.  alcut]  Hor.  Sot  t.  9.  i,  a. 
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sed  ignarus  hospitem  esse  mutatiun.  Datur  ex  mor«  cubiculum. 
Apponitur  vinum,  aed  male  respondens  palato.  Atqui  vix  eramus 
ingressi,  cum  vtdeo  ignoto  illi  imieni  in  culina  vinum  in  vitro 
too  appositum,  eo  colore  vt  mihi  gratularer.  Hac  igitur  spe  frustratus 
desoendo,  expostulo  oum  bospite ;  mutatur  vinum.  Haec  iam  tom 
mitabar  magis  quani  habebam  suspecta. 

Quare  (vt  ad  intennissum  narrationis  ordinem  redeam)  iani  certa 
suspioione    latrocinii   id   agere   ooepi   quo   me   cultro  subducerem. 

105  'Quid  igitui'  inquam  'tibi  in  animo  est?'  'Ego'  inquit  'fortasse 
vos  Parisios  deportabo,  verum  huic  genero  plane  dotnuni  est  recur- 
rendum.'  'Imo'  inquam  'commodius  dabo  consilium  Quando 
casus  tam  acerbus  vobis  acoidit,  vt  tu  filiam,  hic  vxorem  prope 
perdiderit,   illud  vestra  causa  faciam.     Habes  a  nte  scutatum  sole 

110  insignem.  restant  paasuimi  quatuordecim  milia  ;  diminue  de  ratione 
mercedis  qutmtum  de  itinere  superest,  ac  redite.  Nos  reliquum  iter 
aut  pedibua  conficiemus,  aut  equos  mutabimus.'  Caput  quatiebat 
homo,  deinde  desoendit^  iuuene  relicto  mira  latrocinii  peritia  vt 
quid  nobis  esset  sententiae  per  hunc  expiscaretur.     Hic  ego  accito 

115  adolescente  'Heus,'  inquam  'quaeso,  verum  dicas,  quidnam  de 
vxore  tua  cedo?'  Confessiis  est  rem  oommenticiam,  verum  socero 
necessariiim  esse  iter  Parisios,  vt  creditum  repeteret.  'Ne  qiiid' 
inquit  'illius  oratione  commoueare.  Quin  vos  cras  summo  diluculo 
equos  conscendite,  nos  vtrique  consequemur.'     '  Atqui  non  temei« 

110  est'  inquani  'quod  nos  tauto  itinere  tam  repente  assequitur,  et 
quidem  noctu,  tum  die  tam  sacro.'  Erat  enim  postridie  Virginis 
matris  purgatio.  '  Et  quorsum '  inquain  '  attinet  tot  concinnare 
mendacia?'  lussit  me  adolescens  Ixino  esse  animo,  se  omnia  ex 
mea  facturos  esse  sententia.     'Quod  si  quid  lUe  grauetur,'  iaquit 

135  'ego  non  deaeram  te,  don«c  mibi  rurapatur  cor';  atque  faaee  vultu 
illo  stupido.  Ita  adsiraulabat  sese,  tanquam  furtim  niihi  contra 
socerum  studeret;  deinde  desoendit  et  ille,  quid  nisi  vt  praeeeptori 
suo  rem  renunciaret. 

Interea    solitudinem    nactus    Anglum    rogo    quid    tandem  ipsi 

130  videretur.  Is  piaeter  latrocinium  paratiuu  nihil  se  videre  respondit. 
'  At  quid '  inquam  '  consilii  ? '  lam  nox  erat  profunda.  Venit 
interea  cauponuria  lectos  instratura ;  rogo  vbinam  eesemus  cubituri, 
lectum  ostendit.  'Et  vbi  reliqui  duo?'  'In  altero  '  inquit  'hoc  lecto*; 
qui  communi  cubiculo  continebatur.     Tum  ego  'Est  mihi'  inquam 

135'quiddam  nuganim  transigendum  cum  hoc  ineo  comite;    sine  nos 


103.  vt 
Nihil  E. 


, .  re<Ieam  orW.  F. 
134.  etae  add,  A', 


I  la  pusa.  add.  F. 
139.  ipsi  F:  sibi  E. 


117.  Ne  quid  F : 
133.   vbi  add,  S. 


109.   dcuUtum  sole  insignem]  A  gold  coLn,  worili  36  •ol.,  3  d«n.  TuroDMiW 
under  CltArlea  tiu  Aud  Louia  zu.  ^H 
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in  hoc  cubiculo  cubitare  solos,  dabitur  merces  vtroqtie  pro  lecto.' 
Ibi  venafica  mulier  et  quid  ageretur  haud  ignara  primum  suadere 
coepit  vt  vna  potius  cubaremus ;  eos  esse  viros  probos,  nec  causam 
esse  quo  minus  illos  in  cubiculo  dormire  vellemus.  Si  quid  inter 
nos  liabereaius  commimicandiuu,  id  aermone  nostrate  licere  fieri ;  140 
sin  pecuniae  nostrae  timei-euius,  illis  seruandom  conmiitteremus, 
ouem  (vt  aiunt)  lupo.  £t  vt  malefica  dignum  erat,  manifestaria 
vanitate  reliqua  cubicula  iam  hospitibus  occupata  ementiebatur, 
quando  praeter  nos  nemo  in  iis  aedibus  esset  hospes.  Quid  multa? 
Argiunentis  victa  obstinate  sese  id  facturam  n^abat.  lubeo  fores  14: 
igitur  aperiat  ac  nos  aliquo  eiiciat  Nec  id  quidem  se  facturam 
ii£5rmat,  descenditque  irata  ac  submurmuraus  et  homicidae  illi  rem 
ouinem  renunciat,  me  de  gradibus  subauscuUante. 

In  Anglo  nihil  erat  neque  animi  neque  consilii  neque  linguae. 
Nam  Gallico  proreus  nesciebat.     Mibi  primum  illud  visum  est  esse  150 
consultissimum,   obice  ferreo   occludere  cubiculi  ostium,  obiecto  et 
ingenti    scamno    querno.      Verum    id    consUiuui     mox    displicuit 
reputanti  nos  in  tam  vastis  aedibus  solos  obiici  pluribus ;   et  iam 
multa  nox  erat,  nec  vsquam  vociferatio  potuisset  exaudiri,  nisi  qua 
parte  cubiculum  spectabat  viam  publicam :  at  illic  obstabat  templum  155 
monasterii  cuiusdanu      Interea  dum  circumspicio  melius   aliquod 
consiliimi,  nec  satis  occurrit,  puella  pulsat  fores.     £go  clauculum 
submoto  Bcamno  rogo  quid  velit.     Eespondit  nescio  ({uid  se  adfeiTe, 
aed  vooe  alacri.    Aperio  fores,  blandior  et  adludo  puellae,  quo  metum 
dissimulem.     Sedemus  interim  tanquam  duae  victimae  mactatorem  160 
expecUmtes.     Conuenit  tameu  inter  nos  vt  ociose  sobrieque  fabulare» 
mur  ad  ignem  absque  potaliune,  donec  intusiati  coligatique  vicisaim 
dormiremus  ac  vigilaremus.     Paulo  post  iiigreditur  bonus  ille  vir, 
tanquam  omnium  rcrum  ignaru»;  obseruo  hominem  oculis  diligenter. 
Quo  fixius  contemplor,  eo  certius  latrouem  video  ;   qui  cum  tandem  16$ 
se  ma  cum  suo  tyrone  lecto  composuisset,  consequimur  et  nos,  nec 
ea  nocte  quicquam  sensimus,  nisi  quod  experrectus  Anglus  gladium, 
quem   ad  puluinum  locauerat,  longe  amotum  in  extremum  vsque 
cubiculi  angulum  repperit     Nam  duobus  nobia  vnicus  duntaxat  erat 
ensis  ac  chirotheca  loricata ;  haec  erat  nostra  panoplia.  170 

£go  multo  ante  diluculum  consurgo,  fenestras  ac  foree  cubiculi 
aperio.  lam  lucescere  clamo.  strepo,  familiares  expergefacio.  Dum 
finem  non  facio,  ibi  latro  voce  quam  diceres  ease  Dou  somnolonti, 

136.  in  add.  f.  144.  qiundo  E :  cam  F.         iis  E:  illia  /f.  146.  {(ec 

£:  K«  £.  169  erat  add.  F.  158.  w  om.  tf. 


150.  Osllice^TliispMSAgeandEp.  134. 
50  >rc  sufficieDt  eTidence  for  Eras- 
mus'  knowledge  of  inod«m  languag««  ; 
which   biui  aomawhal   abaurdiy   bieen 


doubt«cL 

i6a.  intuai«tf]Th>aforni  for  tnduitoti 
occurs  only  in  V»rro  t,  i.  5.  131, 
qttoting  Plnut.  £^.  a.  a.  47. 
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' Quid  par&s ?'  inquit ' Vixdum  est  hora  noetis TndMima.'    Ego  contra 

175  clamo  coelum  eese  densissimis  obducttmi  nebulis,  mox  clarum  diem 
emicaturtim.  Atque  hnec  potissimum  in  fenestris.  Quid  multis? 
Adfertur  luoerna.  Interea  vt  obseruarem  quid  ageretur  in  inferioribua 
aedibus,  decurro  ;  obambulana  ac  circunspectans  offendo  latronum 
equos  stantes  ephippiis  impositis,  quomodo  necesse  erat  eo8  totam 

iSostetisse  noctem,  cum  praeter  modo  excitatam  puellam  nemo  aon 
esset  in  stratis.  Tandem  surgimt  et  nostri  carnifices.  Ibi  res  qtiae- 
piam  incommoda,  vt  videbatur,  nobis  soluti  fuit.  Nihil  enim 
latronem  illum  exciuerat,  nisi  quod  nos  quam  pecuniosissimos  esae 
existimaret;  at  baec  vna  rea  illi  fidem  facere  potuit  nos  t«Qui  pecuniA 

185  esse,  Minusculum  erat  argenteae  pecuniae  quam  vt  cauponi  pro 
coena  atque  equis  omnium  satisfacere  possem.  Atit  igitur  ille  aureuni 
mutai*et  iuasL,  aut  locator  meo  nomine  quinque  duodenarios  (tantum 
enim  deerat)  redderet,  apud  diuum  Dionysium  a  me  recepturus. 
Cauponarifl  neque  sibi  lances  domi,  neque  qui  mutaret  aunim  esse 

190  iurabat.  Latro  ille  ait  se  ea  quidem  lege  facturum,  si  sibi  aureum 
pignoris  loco  tradidissem ;  hortabatur  impendio  id  vt  facerem 
cauponaria,  mulier  vt  scelesta,  ita  et  impudens  et  stulta ;  inde  inulta 
ac  longa  inter  nos  rixa.  Poscebam  mihi  forea  ai>eriret,  meipsum 
mutandi  auri  causa  monasterii  Priorem,  quod  e  regione  est,  aditurum ; 

195  illa  negabat 

Rixatum  est  ad  lucem  vsque.  Tandem  iussi  sumus  aunmi  quod 
mutatum  vellemus  proferre ;  protuli.  Ibi  alii  nummo  pondus  deent, 
alius  adulterina  materia  dicebatur,  aliusparum  solidus;  hoc  nimiruxn 
consilio,  vt  si  quid  reconditi  esset  auri,  id  proferre  cogeremur.     Ego 

200  cum  sancte  adiurassem  mihi  praeter  eos  nullos  esse  aureos,  '  At 
eomitem'  inquit  'quin  tu  suos  proferre  iubes?  Video  enim  illum 
belle  esse  nummatum ' ;  idque  iam  blandius  ooepit  poscere.  Ego 
veix)  vultu  et  voce.  ita  vt  soleut  et  vera  et  ex  animo  loquentes,  nihil 
comiti  praeter  syngrapham  esse  deiera     Profertur  denique  libripens,  j 

J05  prodit  et  caupo ;  ibi  libratum  est  aesquihoram,  nec  aureus  erat  cuj 
non  aliquid  scrupulorum  deesset.  In  aliis  deerat  ponderi,  in  aliis 
causabantur  materiam.  Animaduerti  tandem  et  lancibus  subesse 
fraudem  et  ponderi.  £t  forte  fortuna  id  quod  erat  grauius  inanu 
corripio,  caupone  etiam  tum  imprudeute.     Reliquum  erat  vt  altero 

jio  pondemi-et,  et  repente  vtraque  lance  aureus  i^roponderabat.  In 
vtramcunque  lancem  translatus  easet,  eam  inclinabat,     Erat  enim 


187.  daodenarios  F  :  duodenos  E.  190.  nit  add.  U. 

vndo  F.  309.  etiiiin  tum  E :  etiamdutn  F  Corrig.  :  etiam  H. 


199.  indo  Ex 


174.  vndeeima]  4-5  «.m. 

167.  duodeDU-ios]  Hagni  albi  cum 


Bole,  ailver  ooinB  worth  laden.  Turon., 
snd  therefore  c«Iled  daodenarii. 
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niutunus  peruetnsius,  cui  supererat  vltra  legitiinum  pondus ;   vt  in 
his  decrescunt  omnia. 

lam  iuguUs  nostris  vtcunque  conBultum  erat,  nibilque  agebaiur 
nisi  vt  lucelli  aliquid  per  calumniam  abroderent  Tum  latro  ille  spe  21$ 
propemodum  frustratus  sua,  vel  quod  parum  magnifice  nos  nummatos 
intelligeret,  vel  quod  se  iam  in  certam  suspicionem  nobis  venisse 
videret  meque  nonnihil  etiam  niinitantem,  denique  quod  iam  multus 
esset  dies,  cauponem  sibi  nimisquam  familiarem  a  uobis  seuocat. 
Quonam?  inquis ;  in  thalamum  ipsum,  si  diis  placet,  in  quod  latro  9>o 
ille  solum  se  receperat.  Vide  vt  propemodum  sit  inter  fures  quam 
inter  reliquos  mortales  fides  maior  atque  humanitas.  Aureum  inter 
sese  mutant,  pro  coena  et  equis  retinent  quantum  libuit.  Accepi  23 
deQarioe,  equidem  laetus :  tum  mente,  quautum  mea  fert  simplicitas, 
diasimulata,  '  Quin  '  inquam  '  iam  equos  conscendimus  ? '  Stabat  »15 
etiamdum  ociosus  locator  Ule.  '  Quid  tibi '  iuquam  '  in  animo  est  ? 
Cur  non  binc  fugimus  ?  An  ire  ne  nunc  quidem  paratus  es  ? '  ^  Non 
8iun,'  inquit  'nisi  vniuerB&m  summ&m  reddideris.'  'Et  quantum 
tandem  poscis?'  inquam ;  nam  supra  scutatum  tres  ad  illum 
duodenarii  redibant.  Poscit  impudentisaime  quantum  libitimi  erat,  330 
et  quantum  poscere  conueniebat  impudentLsdimum  latronem.  '  Duo 
igitur '  inquam  '  ita  vt  recepisti  me  Parisios,  atque  illic  ratione  inita 
quod  tuum  erit  accipies.'  At  ille  'Quid'  inquit  'mibi  Parisiis  des, 
qui  bic  etiam  mecura  pugnas  ? '  Sapiebat,  non  passus  est  se  a  suo 
latrocinio  extrahi ;  nam  a  rae  quidem  ista  fingebantur,  quippe  oui  335 
nihil  minus  fuerit  in  animo  quam  cum  carniiicibus  illis  itineri  me 
committere.  Paulisper  rizatus,  cum  ille  iiihil  se  commoueret,  ad 
sacrum  me  ire  fingo ;  verum  recta  transmisso  fiumuie  Parisios  peto, 
nec  prius  latronis  sicam  timere  desiuimus.  quam  Dionysius  nos 
moenibus  suis  exciperet.  >4o 

Postridie  Cal.  Februarias  Lutetiam  perueuimus,  itinere  vexati, 
exhausti  pecuniis ;  vbi  cum  mihi  nihil  esset  negocii,  nisi  vt  tunicam 
reposcerem,  hoo  ipsiun  parum  expeditum  offendimus.  Gallorum 
sanctimoniam  aceipe.  Falco  discedens  scripto  etiam  mandauerat, 
vt  milu  reuerao  veatis  quamprimum  redderetur.  Venio,  reposco.  HS 
Aiunt  homines  illi  religiosi  (vt  videri  volunt)  vestem  pignori  rclictam ; 
si  francum  dareiu,  ad  me  redituram  esse.     Me  vero  rem  accuratiua 


003.   33  E :  viginti  trea  B.  aa^.   mente  .  .  .  dissimulatA  E :   metu  .  . . 

diaaJmnUto  F.  aa6.  eti&indiun  E  :  etiam  non  II,  aa^.  nuno  add.  P, 

»31.  potcere  adi.  U.  334.  puguM  F  :  piigne*  £. 


■M.  nummua  p«ruetiutu«]  The  gold 
'  icuta  veteni '  under  Lonis  xn  were 
worth  40  8«L  Turon. 

044.   Falco]  Se«  Ep.  87, 

047.  francum]  TUe  gold  frane  (Be- 


galis  Francua)  was  originaliy  wortb 
•o  80L  Turon.,  but  under  Louis  XTi 
had  riten  to  39 ;  a  smaller  ooin  muBt 
be  intendoJ  licr»>.  Cf.  1.  53  n.  ;  and 
Ep.  146.  8  aud  59. 
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exploratum  pergente  restituunt  vna  cum  8«ripto;   quo  B«met  mani- 
festissimae  vanitatis  arguebant.      Supersunt  mihi   tres   soutati   ini- 
»50  quisaimi  ponderis.    Hospitiiun  adiunxi  cum  Augustino  vetere  omico:  1 
viuimus  in  literis  tenuiter  quidem,   nec  tuam  tamen  tibi  ai\-em.| 
inuidemus  .... 


120.    From  James  Batt  to  William  Blount,  Lohd  Mountjoy. 

Famigo  p.  247.  Toumehem. 

F.  p.  370 :  HN :  Lond.  viii.  53 :  LB.  62.  (Febraaiy >  JJg^J. 

[Evidently  contemporarj;  with  £p.  119.  Written  aftcr  ErasinuA'  dep^riure  to 
PAris  (1.  36),  but  probably  before  the  arrivitl  ofEp.  119  at  Tourneliem,  as  thet« 
is  no  alhision  to  Erauuus  further  trouhle.t.  Mr.  Nichola,  noting  lliitt  this  i«  the 
onty  letter  by  Bstt  preserved  tn  Erasmus'  correspondenoa,  suggests  that  it  was 
wrilton  by  Erasmus  him8«<If.  But  though  thi.s  is  hsrdly  Qeoeesaty,  there  caii  bts 
no  doubt  that  the  lotter  was  written  at  Erosmus'  instanoe,  ef,  Ep.  84,  if  not 
actually  composed  by  hlm.  Erasmus  wrote  to  Mountjoy  from  Toumehem  in  hia 
own  name  (cf.  Ep.  ia8.  30,  i),  doubtless  relsting  his  misfortunes  at  Dover.] 

IAC0BV8   BATTV8  OMLHELMO   MONTIOIO  AD0LE8CKNTVL0 
OENEBOSISSIMO   S.   D. 

ExPECTATissiMvs  optatissimusque  mihi  erat  Erasmi  mei  reditus, 
non  quod  eum  tibi  inuiderem,  sed  quod  aine  modo  amarem.  Non 
potui  tiuneu  non  grauiter  excniciftri,  vbi  ille  mihi  acerbissimam 
illam  suam  tragoediam  denamiuit,  quam  ego  multo  ante  animo  prae- 

5  sagieram.  Quid  illi  non  metueram  ?  Quoties  grauiora  etiam  somnia- 
ueram?  et  iam  tum  dt>  illius  fortunis  anxie  cogitabam,  quuni 
milii  eius  epistola  redderetur.  Vtcunque  euenit,  gaudeo ;  gaudeo, 
humanisaime  Comes,  quod  tam  dulcem  animaa  meae  partem  vel 
mutilam  atque  vexatam  receperim ;  tametsi  non  ita  improbe  illum 

10  amo,  quiu  maluerim  integrum  apud  te  reinansisse  quam  sic  spolia- 
tum  et  tam  insigni  contumelia  spoliatum  ad  nos  redisse.  Deum 
immortalem,  ne  Musas  quidom  ac  literas  ab  Harpyis  Ulis  tutas  esse 
pooee  ?  Platoni  apud  Aeginetas  profuit  in  crimine  capitali  quod  esset 
philosophus.    Phalaris  immanissimus  ille  erga  medicum  suum  Pytha- 

15  goram  philosophum  et  Sthesichorum  poetam  summa  vsus  legitur  tum 
humanitate  tum  liberalitate.  Verum  quid  in  re  desperata  serae  pro- 
sunt  querimoniae?  Ferendum,  non  culpandum,  quod  mutari  non 
potest ;  praesertim  quod  pudendum  existimem,  cum  ipse  suam  ealami- 
tatem  tam  infructo  tamque  praesenti  animo  ferat,  me  fractiore  ene 

30  animo. 

O  rem  praecloram  philosophiam,  quam  iile  semper  et  coluit  et 
praedicauit !  Meum  erat  officium  iilius  aegritudinem  oratione  lenire; 
at  ille  ridens  meas  lachr^^mas  reprehendit,  bonoque  animo  esso  iussit. 
Nihil  se  poenitere  etiam  dicebat,  quod  Angliam  petisset ;  non  perisBe 

«5  illam  pecuniam  sine  maximo  quaestu,  propterea  quod  istic  eiusmodi 

(3.  F:  Acginate«  E. 
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esset  omicos  nactns,  quos  vel  Croeseis  opibus  anteponeret.  Duaa 
noctes  vna  pemoctauimus.  Bone  Deus,  quanto  ille  affectu  Prioris 
Richardi  humanitatem,  Coleti  eruditionem,  Mori  suauitatem,  oratione 
ikcundissima  repraesentauit ;  vt  si  mihi  liberum  esset,  cuperem  et 
ipse  tam  docta,  tam  candida  pectora  visere.  Te  autem  totum,  optime  30 
Montiuie,  ita  a  capite,  vt  aiunt,  ad  calcem  vsque  depinxit,  vt  quan- 
quani  antea  tui  amore  vehementer  flagrarim,  nunc  in  te  amando  nec 
Erasmo  quidem  ipsi  cedam,  qiii  te  tamen  plus  suis  oculis  amat.  Tibi 
adeo  nihil  imputat  vt  tuam  quoque  vicem  apud  me  deplorauerit, 
qui  ad  tantos  tum  sumptus  tum  laborea  sua  oausa  fueris  adactus.  35 
Postremo,  cum  a  nobis  digrederetur,  hoc  mihi  etiam  atque  eti&m 
mandauit,  vt  tibi  quam  saepissime  scriberem  ;  quod  quanquam  pro 
tua  siugulari  doctrina  meaque  imperitia  facere  vererer,  tamen  ne 
officio  defuisse  viderer,  has  qualeectmque  literas  ad  te  dedi ;  quibus 
si  te  non  offendi  animaduertero,  agam  tecum  saepius.  Et  vtinam  id  40 
fftxint  siiperi,  cuius  spem  nonnuUaiu  Erasmus  ostendit,  vt  te  propius 
paulo  frueremur.  Pro  summa  tua  in  Erasmum  meum  tum  humani- 
tate  tum  benignitate  immensas  gratias  et  habeo  et  dum  \iu&m 
habebo.  Plus  enim  me  illi  debere  puto,  si  quis  qiiid  de  illo  bene 
mereatur,  quam  si  in  nieipsum  conferat.  45 

Generosissimam  dominam  coniugem  tuam,  socerum  optimum  reli- 
quamque  familiani  bene  valere  precor. 

Ex  arce  Tomehensi.     Anno.  u.  cccc.  xcix. 


121.     To  RoBKRT  Gaquin. 
Farr&go  p.  81.  Paris. 

F.  p.  243 :  HN :  Lond.  iv.  36:  LB.  84.  (Mutdi)  H§S> 

[Richter  ingeniously  HUggests  that  this  and  Ep.  la»  beloug  to  the  period  wben 
Ernaniua  wm  composing  the  Adagia  ;  And  poinU  out  that  references  to  the  three 
authors  mentioried  o*:car  in  the  beginiiiiig  of  that  volume.] 

EBA8MTS  ROBEIITO   QAaVINO   S.D. 

Si.vovLARis  tua  huinanitas,  qua  non  minore  cum  lande  vincis 
omnes  quaiu  ertiditione,  uiihi  han<;  luimstrat  fiduciani,  vt  tanietsi 
nihil  promeritus,  audeam  tamen  tuum  officiimi  tam  libere  requirera. 
Est  mihi  cum  Macrobio,  homine  (vt  acis)  perquam  festiuo,  aliquot 


1*20.  43.  immensuin  gmtiam  R. 


48.  Torneiisi  H. 


130. 4 1 .  te  propiu»]  Hr.  Nichola  ibow» 
thAt  thi<i  &lludes  to  au  espectAtion 
that  Mouutjoy  would  be  appointed  to 
thecommand  of  HtunmcaCnstle.whioh 
his  father  hnd  held  until  his  dejkth  in 
1485.  The  'lioutcnancy'  wa»  now 
Vkciint,  through  the  relief  of  Robert 
Conon  on  09  Auif^  i499>  ^t.  Pat. 
VniK.,    15   Hen.   tii,    m.    la   (in    the 


Record  Ofllce) ;  but  it  wa.s  filled  by 
the  appointment  of  Juhn  Turliorville 
on  13  Apr.  1500,  ibid.  lu.  3.  On  tho 
death  of  T\irbervi]le  Mnimtjoy  nfeived 
the  appointment,  36  Juae  1503,  with 
offeot,  «a  in  Turbervjlle'»  oase  b1»o,  froia 
6  April  preceding ;  ibid.  18  Hen.  vii, 
m.  7. 

121.  4.  Maorobio]  CT.  Ep.  ia6.  aao. 
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5  dierum  o.ollo(]iiiuin.  £um  «^UHeso  vt  e  tim  doctimim»  biblioth^ca  nd 
no8  ire  iubeas.  Nain  tu  quideiu  in  tanta  optiniorum  autorum  copia 
Macrobium  vnum  non  desyderabis,  et  nos  in  hac  nostra  inopia  vehe- 
menter  delectabit.  Vale  ac  dos  tibi  iampridem  deuinctis.sImo8 
uinctiores  reddito.     Luietiae.     h.  cccc.  xcix. 


122.     To  ROBEBT  Oaouin. 
Farta^  p.  104. 
F.  p.  261:  HN:  Lond.  v.  16:  LB.  86. 

ERASMVB   GAaVINO. 


(Paris.) 
<March>  \m 


Salvs,  omatissirae  vir.  Yide,  quaeso,  quam  sit  insigni  impudentia 
tuus  Eraamus.  Nunquani  illi  Gaguinus  in  mentem  venit,  nisi  quum 
eget.  Opus  est  mihi  ad  pauculos  dies  Trapezontio  de  Rhetoricis  prae- 
ceptionibus  (non  rogo  habeasne ;  scio  nihil  bonorum  autorum  tibi 
5  non  esse) ;  huius  velim  mihi  tua  humanitas  copiam  faciat.  Quinti- 
lianum  vna  cum  hoc  conferre  cupio,  vtrunque  propedieui  ad  te  saluunij 
remissurus.     Bene  vale  ac  nos  ama.     u.  cccc.  xcix. 


123.    To  Jamrs  Batt. 
Farrago  p.  290.  Paria. 

F.  p.  402:  HN:  Lond.  ix.  35:  LB.  80.  (March  1500.) 

[Evidently  betvreen  the  return  from  England  and  the  publicatioa  ot  t&t 
Adagia.  I  place  it  before  Rp.  134,  because  in  that  the  number  of  Adages  ia  moni 
deflnite,  approziinatiiig  closely  to  the  nuiiiber  in  thu  lirst  editiun,  8tB.  Tli« 
numerous  corrections  made  in  F  arc  noticeable.] 

EKA8MV8    BATTO   SVO   8.    P. 

Pbk  quem  mihi  meas  lucubrationes  miseras.  per  bunc  ego 
Laurentii  partem  vna  meis  cum  literis  remisi.  Tabellioni,  ita  vt 
iusseras,  octo  denarios  dedl ;  praeterea  nihil  erat  quod  scriberem 
noui.  Euenit  mihi  quod  vulgo  solet.  vt  vulnus  illud  in  Anglia  ac- 
5  ceptum  nunc  demum  dolere  incipiat,  posteaquam  inueterauit ;  et  hoc 
magis  dolet,  quod  cum  indignisaima  sit  coniunctum  conturaelia,  nuUa 
tamen  a  me  talio  referri  poteet.  Quid  eniiu  ego  aut  cum  Anglia 
vniuersa  dimicem  aut  cum  Rege?  Verum  illa  nihil  commeruit ;  et  ii^^M 
eum  scribere  qui  possit  non  suluni  proscribere  verumetiam  occideref^^ 
10  dementiae  extremae  puto.  Quare  hac  in  re  cum  Themistocle  obliui- 
scendi  artem  opto.  Sum  quidem  totus  in  literis,  et  Adagioriun  pris- 
corum  coniectanea  meditor  conscribere,  tumultuario  quidem  oper*. 

131.  9.    Lutetine.      K.cccc.xotx  add.  H.  123.  7.    «.0000. xcix   otM.   B. 

123.  6.  coniunctum  add.  F.  8.  Verum  iUa  nihil  E;  Nihil  illB  F.  19.  ooa<i 

lectaneA  MS. :  collectflneA  E.     Vid»  B  Carrig. 


128.  I.  lucubrationes]  Cf.  Ep.  119.  i. 

ta.     coniectaneal    Thi»    word.    for 

wbich  there  ia  lumcieiit  authority  in 


Gellius,  puzzJed  the  editora  of  E, 
oonjectnred   mlUckaMa  aod  notod  tte 
mnnuscript  reading  in  the  OoirigBiMia. 
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Video  chiliades   aliquot  fiitiiraa,  veruui  duas  duntaxat,  aut  trea  ad 
summuin  eeiiturias  etiiittere  est  aaimus.     Eas  tuo  Adolpho  dicabo. 
Verum  an  formularium  queam  inuenire,  etiamnum  addubito ;  et  acis  15 
mihi  eaae  nihilo  minus. 

Miror  te  per  hunc  Francisci  fratrem   nihil   scripsiase.     Vide  vt 
surcinam  diligenter  meam  exceptes  ;  nam  Galba  ille,  vt  scis,  Anglus 
eet ;  exceptam  diligenter  ad  me  mittas.    Est  in  ea  tunica  nigra,  partim 
nigro,  partim  subnigro  suffulta :  est  chlamyB  abs  te  empta,  est  caliga-  ao 
rum  violaceo  colore  par :  est  Augustini  Enchiridion  membranis  ecrip- 
tum:  sunt  Pauli  epistolae:  sunt  alia  nescio  quae.     Graecae  literae 
animum  meum  propemodum  enecant ;    verum  neque  ocium  datur, 
neque  auppetit  quo  libros  aut  praeceptoris  operam  redimam.    £t  dum 
haec  omnia  tumultuor,  vix  est  vmie  vitam  sustineam ;    hoc  literis  «s 
nostris  debemua.     M.  Franciscum,  Petrum  de  Vaulg  philosophum, 
Petrum  tuum,  loannem  cubicularium  diligenter  meis  verbis  salutatob 
Bene  vale,  Batte  charissime. 
I  Quaeso  te  ne  quid  nostrae  querelae  moueant ;  libuit  enim,  vt  soleo, 

F      apud  te  animi  curas  efFundere.     Caeterum  animum  non  temere  ab-  30 
I       iiciemus,  et  iuxta  vetais  adagiuza,  dum  spirabimua,  sperabimus. 
I  Lntetiae,  [«.  cccc.  xcvni.] 

^(  124.     TO  JA.MBS  BJITT. 

W  Partago  p.  289.  Paria. 

^^^  F.  p.  401:  HN:  Lond.  ix.  34:  LB.  29.  la  April  <1500>. 

^^H  [Sbnrtlx  Wmv  ibo  poblication  of  th«  Adafia,  £|>.  ia6.] 

ERASXVS  BATTO  8V0. 

Saittem   tibi   precor,   mi   Batte,    quam   ipse   desydero.     Ex  qno 

Parisioe  redii,  fenera  omtuno  et  delicata  valetudine  fuimus ;  tantos 

enim  hyberni   itineris  labores,  quos  terra  mariqoe  obiuimus,  non 

cura  sed  assidua  lacubratio  exceptt,  vt  laborem  non  posuerimus  sed 

mutauerimus.     Acceesit  hoc  tempus  tum  per  se  difficile,  iiuB  BMfte  5 

valetudini  minim  in  modum  inimicuni.     Memini  enim,  posteaquam 

in  Galliam  eum  profectus,  nullani  adhuc  praetflrisae  quadrngcwrfnwim 

123.  15.  Venim.  . .  t6.  minua  om.  F.  16.  A»g|ltta  B:  harpyia  F.  19.  •%!« 
ofn.  F.  93.  ocium  £ :  preoium  F,  a6.  M.  Pranvlwum  ...  97.  wlatnti»  om.  f, 
33.  Lutctiae,  M.cooc.xcvm  adj.  11. 


138.  14.  Adolpho]  ThU  de«ign  waa 
aot  cwried  out.  Se«  Ep.  i*».  47  ;  but 
al»o  Ep.  135  introd. 

18.  Mrcinam]  Cf.  Epp.  134  and  laS. 
Oiilba]  Probnbly  an  agent  in 
London  ;  cf.  Ep.  135.  6a.  Mr.  Niriiola 
•uggeata  a  rcnmr,  but  »u«h  n  pentoii 
would  hftrdly  l>«  ftble  to  infloenco 
Mountjoy'8  gencmsity.  At  Ute  timo 
thisvk-M»  \vrl(t«D  his  grasping  chftract^ 


jWiBaed  tjrpical  of  «II  Englichmen. 

*f .  Angvatini]  Cf.  Epp.  135  and  138 
for  thia  »nd  the  black  co«t. 

M.  Pnuli]  For  Eraaiiiwl'  work  at 
St.  P»ul  cf.  fepp.  164.  39  and  181.  31, 

»6.  M.  FrancincuiD,  &c]  A  groui)  of 
peraoiiB  oonn«ct«d  with  Tonmc-lt«iB 
Oaad«.    Cf.  Kp.  80.  130,  1. 

IM.  ■.  ▼alvtndine]  Cf.  Epp.  u6.  9 
•nd  i^.  t6-8. 
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quae  mihi  morbum  non  attulerit.    Nuper  tmt«m  mutato  domicilio  ib 
sum  ea  nouitate  offensus,  vt  noctumae  illius  febris,  quae  noe  ant 

10  biennium  Orco   fere   demiserat,   manifesta  restigia   senserim :    no 
contra  omni  cura  medicorumque  opibus  pugnamus,  vLxque  effugimua. 
Oubia  enim  adhuc  plane  valetudine  sumus.     Quod  si  denuo  ea  febria 
me  arripuerit,  actum  de  tuo,  mi  Batte,  fuerit  Erasmo.     Non  pessuna 
tamen  in  spe  sumus,  diua  Genouefa  freti,  cuius  praesentem  opem 

1$  iam   semel  atque  iterum  sumus  experti ;    maxime  medicum  naeti 
Guillielmum  Copum  non  modo  peritissimum,  verumetiam  &micuoi,J 
fidum  et  Musarum,  quod  rarissimum  est,   cultorem  :    eius  extet 
iwralem  epistolam  ad  te  misi. 

De  sarcina  quod  meam  diligentiam  requiris,  ego  Ticissim  tuaal 

ao  memorifim  desydero.     Praeaentes  enim  tibi  exposuimus  eam  a  nobia  ' 
non  imutae,  sed  Amoldo  Eduardo  iurisconsulto  commissam,  qui  nautae 
qui  primus  idoneus  occurrisset,  traderet  peniehendam.     Eius  nomen 

i6.  Guilhclmum  Copum  add.  F,  ao.  F;  Praeaen»  E, 


9.  febris]  Cf.  Epp.  74,  5. 

14.  Oenouefa]  Cf.  Ep.  50  for  ono  of 
the  esrlier  occaaiona  alluded  to. 

16.  Copum]  Wm.  Cop  (a.  1466- 
3  Dco.  1533)  physicion,  astronomer, 
and  bumanlBt,  who  held  in  Francp  the 
po«ition  that  Linaere  held  iu  Englund. 
He  waa  born  at  Baale  and  was  older 
than  Eraamua ;  see  Erasmua'  Divat 
Otnim^fiM  , . .  camMti  i»<tvu»i.  In  Baale, 
c.  1474,  ho  uaed  to  aee  Reuchlin,  who 
»t  tliat  time  was  teaohing  Jobn  He- 
berling  uf  UmQndon,  nfterwards  Cop'a 
(eaoher  (RE  189)  ;  a  oonnexiun  in 
virtue  01  which  Reuchlin  calla  Cop 
'dootrinarum  mearum  nepos'  (RE 
■03).  Cop  worked  at  Oreek  first  under 
the  Italian  Hithridates  (f  at  Cologne) 
and  ConradCeltis(?in  IngolHtadt)  and 
took  the  degree  of  Doctor  (?  in  Medi- 
cine)  in  1495,  after  vvhioh  he  oame  to 
Faria.  Hc  appeara  in  the  records  of 
the  UnivcrBity  as  phyaioian  to  the 
0«rman  nntion  from  1497-8  to  151 1-3. 
For  his  serrioes  to  Eraamus  iu  1497  aa 
weli  OB  now  see  Ep.  50  ;  and  Faber  Sta- 
pttleiiais  apeaka  of  being  cured  o(  aleep- 
iManeaa  by  him,  c.  1505  (Pref.  to 
Contmplati(meM  Remundi,  Pnris,  J.  Petit, 
]o  Dof.  1505).  Ln  Paria  Cop  leamt 
Urook  from  Juhn  Lascaris  and  Eraamus, 
until  they  wenttoltaly,  and  afterwards 
from  Aieander  for  a  year.  Erasmus' 
Oda  d*  Stneeluie,  composed  on  the  way 
to  Italy  in  iSoi6,  ia  dedicated  to  Cop, 
and  also  Aleanders  odition  of  Cic. 
«1«  IHvinalUme  (Paris,  Aeg.  Qourmont, 
o.  1510) ;  in  wbich  Cop  ia  mentioned 
aa  enoouraging  Aleander  to  prolong 


his  stay  in  Paria  and  locture,  in  1509- 
10  {Joumal.  ed.   Omont,    pp.   ta,   tS). 
He  publishod  Latiu  translations  from 
Paul  of  Aegina  (Paria,  H.  Stephanu», 
4  Apr.  i5if),  in  tlio  preface  to  whirh 
hf    giTes    an    aceoiiot    of   his    Oroek 
teacbers ;   Hippocrates  (ibid.  c  Apr. 
1513)  ;  and  Oalen  (ibid.  1513,  with  a 
prefaoe  to  Louis  xn  ;  also  J.  Badius, 
3500^.1533).    In  1514^0 aeemstohave 
been  physician  to  Louis'  oonrt  whera 
b<-  champion«>d  Reuclilin'^  cause  (RB 
189)  and  ht-  cortainly  hold  that  poaitioa. 
under  Francia  i  in  151 7  (Lond.  i.  15; 
LB.    197)  when  he  took   part  in  th« 
endeavour   to   briiig    Eraamus   to 
CollSgv»  de  Frauct",  then  iu  course 
fuundation.     Sco  Trith.';  If  BO  ;   and' 
Bulaeus,  Hiit  Unit.  Paris.  vi.  937. 
19.  sarcina]  Cf.  Epp.  133  and  i3& 
ai.  Aruoldo  Edunrdo]  It  is  ]ioaB{bla 
that  EraHmus  lias  rereraod  the 
and  that  the  person  here  intended^ 
a  son  uf  Richard  Arnold  (fisoi ), 
author  of  the  au-cnlled   Chratiicie, 
was  a  merchnnt  trading  t<>  Flanden  1 
and  was  one  of  tbe  principal  inhabi» 
tants  of    tho  parisli   of  St.   Mognus, 
London  Bridge,  in  which  tht'  Bridge, 
itself    was    inclndcd.      The    surnaml 
Edward   do«s    not  occur  In   a   list 
pariah  contributions  to  St.  Magnua  fai 
1494  given  by  Arnold  iii  tfae  Ckrmid, 
(p.  334,  cd.  jSii).     For  Rich.  Amob 
see   DNB,   iind  for  thia  Aniold  cf. 
p.  6.     Uia  name  cannot  be  tracod 
the  Inns  of  Court  records  ;  whi«h  « 
cept  in  the  case  of  LincoIn's  Inn  hn 
beeu  lost  for  this  period. 
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nemo  toto  Londino  non  nouit ;  habitat  in  aedibus  paternis  Eduardi 
mercatoris  super  pontem  Londinensem.  Nihil  refert  virum  ad  hunc 
mittas  an  ad  Thomam  Morum.  Is  agit  in  coUegio  Lincolniensi,  ^5 
Miror  himc  Amoldum  tibi  esse  ignotum,  cum  literaa  meaa  ad  iUum 
'■criptas  ad  te  dederim  per  facundum  illum  tabellarium,  per  quem 
Laurentium  miseram.  Ei  negocium  dederam  vt  de  latrone  illo 
nostro  sciscit&retur ;  nec  ille  milii  quicquam  reuunciat,  nec  tu  mihi 
scribis.  Cupio  enim  eum  furciferum  non  quidem  ad  cruc6m  adigere,  30 
sed  tamen  ex  vrbe  deterritum  eiicere.  Laurentii  reliquos  libros,  quos 
petis,  Augustinus  tibi  esse  affirmat ;  non  quod  ille  grauetur  mittere, 
Terum  inspice  quid  tibi  desit,  id  continuo  mittetur. 

Quod  reliqua  quae  petis  tibi  non  mittam,  mi  lacobe,  quaeso  mihi 
ignuscas.     Vtinam  ita  res  haberet  vt  hic  meum  officium  iure  possis  35 
requirere.    lustiorem  quam  vellem  causam  habeo.    Primum,  quorsum 
tantopere  ad  rem  attinet  me  longas  epistolas  scribere,  cum  tu  sis  ipse 
praesens  et  viim,  vt  aiunt,  voce  rem  acturus  ?    Quid  ego  vel  elueubra- 
tissimis  literis  possim,  quod  tu  sermone  non  longe  melius  possis? 
Tum  »i  maxime  ad  rem  pertineret,  non  ausim  omnino  valetudinem  40 
int«rdicto  scribendi  labore  vexare.     Expertus  noui  quanto  facilius 
morbus  declinatur  quam  admissus  eiicitur ;  quem  ego  iam  nimium 
notis  argimientis  adrepentem  sentio.     £t  opus  Adagiorum  quantum 
possum  paro,  statim  post  Pascha,  vt  spero,  euulgandum  ;  opus,  in- 
quam,  neque  breue  et  infiniti   laboris.     CoIIegimus  enim  fere  pro-  45 
iierbia  octingenta,  partim  Graeco,  partim  Latina  ;  id,  si  videbitur,  tuo 
Adolpho  nimcupabimus. 

Quod  ad  Dominam  properas  gaudeo,  praesertim  vocatus  ;  neque 
dubito  quin  mea  causa  partim  te  vocauerit ;  rem  enim  omnem  illi 
male  QaUice  perscripsimus.  Sustinebimua  igitur  nos  adhuc  mensem  5° 
aere  alieno,  donec  abs  te  boni  quippiam  adferatur ;  alioquiu  ipsi  istuc 
redissemus.  Indue,  quaeso,  mi  Battei,  veterem  iUum  auimum  tuum  ; 
scio  te  nihil  non  perfecturum,  ai  modo  annitaris.  8ed  vnum  hoc 
mihi  in  t«  displicet,  quod  posteaquam  ex  Anglia  tibi  semel  fictitiam 
epistolam  scripsimus,  tu  omnia  a  nobis  fingi  putas.  Quanquam  in  ea  55 
epistola  quam  tu  ficta  scriptam  arbitraris,  moriar  si  quioquam  finzi 
Quare  abiice  istam  de  nobis  opinionem,  et  caue  quicquam  credas 
a  nobis,  apud  te  praesertim,  non  vere,  non  ex  animo  scribi. 

Est  mihi  in  animo  hoc  absoluto  opere  ad  dialogum  absoluendum 


35.     Linoolniensi]      More     enterod 
Unooln'»    Inn    on    la   Feb.    1496,    it 

34.  quaa  petis]  Cf.  Ep.  138.  i. 

41.  int^rdictoj  Cf.  Kp.  ia6.  11. 

44.  PaMha]  19  April  1500. 

46.  octiugeaUJ  Tb«  firet  «dition  of 


tbe  Adagia  actually  oontaiuod  818. 

47.  Adolpho]  Seo  Ep.  133.  14. 

48.  ad  Dominam]  Perhaps  tu  V<!«ra. 
54.  tlcUtiam]  Ct  Ep.  108.  t04  a> 
S9.  dialogum]  Sither  tbe  JtnMbartan' 

(Ep.  30)  or  th»  OQtUpttontm  Formulm 
(Ep,  13«».  99  n.). 
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60  toto  oonatu  iieciDg:!,  totamque  hanc  aestatem  componendia  libris  d 
In  aututnno,  «i  Uoebit,  Italiam  petemue,  doctoris  inaigne  panyttiri;] 
tu  quaeso,  luea  spee,  fac  vt  uit  liberias,  vi  ait  ocium.     Ad  Graacaa 
literas  totum  animum  applicui ;    atatimque  vt  pecuniam  occepero, 
Graeoos  primum  autores,  deinde  veetea  emam.     De  Adriano  aut  alio 

6$  quouis  in  Angliam  mittendo  fac  sententiani  tuam  cognoscam.  Mihi 
quidem  multis  nominibus  non  praetereundum  videtur.  Quod  simulat- 
que  Bignificans,  exemplar  scriptum  vn&  cum  literis  ad  te  mittemuB. 
Gelrium  illum  epigrammatum  scriptorem  comprebendendum  ego  et 
in  vincula  cuniiciendum  eenseo  ;  est  enim  haud  dubie  scurra  perfriota  J 

70  facie  et  qui  nullum  scelus  non  audeat.    Vale,  mi  Batte,  et  Eraamum 

tuum  serua  ;  vbi  valetudinem  sarserimus,  nihil  a  nobis  praeteribitur. 

Pariaiis.  pridie  Idus  Apriles.     [Anno  m.cccc.xcvui.] 


125.     To 
Partago  p.  83. 
F.  p.  244 :  HN  :  Lond.  iv.  31 :  LB.  51. 


<Pari«,> 
(Spring  ijoo.) 


[The  work  referred  to  *i  th«  end  is  probably  tho  Adagia.  The  numbar 
menlioned  (1.  401,  thongh  Car  larger  tliari  those  aatu&Uy  printed  in  the  fitvt 
edition  '^^8x8),  oorrenponds  with  the  c-haiadta  of  Kp.  133.  13 ;  and  the  letter  tuuy 
ib«r«fore  be  plaoed  here. 

Th«  identity  of  the  person  oddressed  is  intentionally  concealed.  From  th«J 
reference  to  tua  Muilia  iind  the  intention  nnnounoed  in  Epp.  13$,  4,  I  eottjectarsj 
that  tbis  'wu  •  preliniinary  dediontion  to  the  Jdt^fin  addrmaed  to  Adolphas 
Yeere,  «hoae  namo  wais  buppreased  after  Uie  poblieation  of  the  book.  Tbe  lettef'' 
doea  not  appear  in  any  edition  of  the  Adagia  but  appvars  for  the  Urst  tinie  in  B.] 

CVIDAM.  J 

CnKBRrvs  ad  te  scripsisaem,  N.  humanissime  (soleo  enlm  huiusmodi 
officiorum  genere  oum  amicis  perlibenter  vti) ;  verum  verebar  ne, 
■i  ftut  tua  studia  interpellatione  mearum  literarum  interturborem, 
aut  non  perinde  iisdem  officiis  delectorere,   iniprobus  potius  quain 

5  beneuolus  videri  possem.     Nunc  oerte  continere  me  diiitius  nequa- 
quam  potui  (dicam  enim  simpliciter),   non   quod   ocio   abundaren),| 
quod  vnum  in  totum  mihi  interdixi,  sed  ne  oonsuetudinis  intermiaaio| 
de  pristina  mea  in   te  beneuolentia  qiucquam  minuisse  videretur. 
Ita  enira  de  te  prorsus  sentio,  mi  N.,  vt,  ni  tu  me  singulari  animo 

10  oomplecteria,  tota  errem  via. 

Quid  rerum  faciam  rogaa  ?  Amiois  operam  do,  horimi  consuetudine 
gratissima  memet  oblecto.     'Quos  tu  tiindem  amicos  mihi  iactitas,*^ 
inqviis,  'homuncio  leuissime?    An  quisquam  te  visum  aut  auditi 

124.  79.  Anno  v.cxxo.xcvtii  adS.  N:    om.  E:    Aureliae  Anno  o  ctxx:  xorin 
13&.  6.  ▼idereturF:  viderer  £.  9.  enim  «m.  if. 


12<.  67.  6xemplaTsuriptum]Perhap9 
•  ma.  ciipy  of  tlie  Adagiu  for  presenta- 
tion  to  Adolphus,  in  case  it  8hould  be 


deoided  to  dedioote  the  book  to  Mount 
joy;  for  auob  a  pnwtica  o£,  Ep.  it| 
introd.  ond  p.  7.  aa  n. 
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velit?*  Equidem  non  diffiteor  fortunfttorutu  amicos  esse  plurimoB; 
at  nec  pauperibus  deeunt  amici,  et  quidem  istis  non  paulo  tum  15 
certiores  tum  commodiores.  Cuni  his  me  concludo  in  angulimi 
aliquem,  et  turbam  ventosam  fugiens  aut  cum  illis  dulcia  quaedam 
mussito,  aut  eos  aliijuid  insusurrantes  audio,  cum  his  non  secus  ac 
mecum  loquor.  An  t|uicquam  liis  commodius?  Arcana  ipsi  sua 
celant  nunquam,  commissa  summa  cuni  fide  continent :  nibil  foris  10 
quae  liberius  inter  Caimilinres  eifundere  soJemus,  renunciant :  vocati 
pi-aesto  sunt,  inuocati  non  ingerunt  aese:  iussi  loquuntur,  iniusBl 
taoent :  loquuntur  quae  voles,  quantima  voles,  quoad  voles :  nihil 
aaaentantur,  fingunt  nihil,  nihil  dissimidant :  vitia  tua  tibi  libere 
indicant,  nemini  obtrectant :  aut  iucunda  dicunt^  aut  salutaria :  15 
secundis  in  rebus  moderantur,  consolautur  in  afilictis,  cum  fortuna 
ndnime  variantur :  in  omnia  pericula  te  sequuntur,  ad  extremos  vsque 
rogos  perdurant :  nihil  ipsis  inter  se  candidius.  Conunitto  subinde, 
niinc  hos,  nunc  illos  mihi  asciscens,  omnibus  aequus. 

Cimi  his  amiculis,  optime  N.,  sepultus  delitesco.  Quas  ego  tandem  30 
opes  aut  quae  sceptra  cum  hac  desidia  commutauero?  Veriim  ne 
'  nostra  te  fallat  metaphora,  quicquid  de  amiculis  hactenus  sum  locutus, 
de  libris  dictum  intelligas,  quorum  familiaritas  me  plane  beatum 
effecit,  hoc  solo  infortunatum  quod  non  tecum  mihi  haec  felicitas 
oontigerit.  Te,  qiianquam  nihil  opus,  hortari  non  desinam  vt  toto  35 
animo  praeclara  studia  complectaris,  ne  quid  plebeium,  ne  quid 
mediocre  mireris ;  ad  summa  semper  enitere.  Spero  futurum  ali- 
quando  vt  me  et  fideliter  et  amanter  consuluisse  non  semel  fatearis. 

Concepi  de  facetiis,  prouerbiis  sententiisque  negocium.  Degtista- 
menta  quaedam  ad  te  dedi,  quorum  plus  tria  milia  me  annumeratunun  40 
breui  confido,  opus  (vt  auguror)  tum  gratiosum  tum  perutile,  hactenus 
a  nemine  tentatum.  Quod  si  tibi  cordi  ease  intellexero,  erit  cur  et 
libentius  et  ardentius  eum  laborem  suscipiam.  Interim  vale  nosque, 
quod  facis,  ama. 

126.    To  WiLLiAM  Blount,  Lobd  Mountjot, 

Adagia  (1500)  Tjt.  V,  Paris. 

LB.  ii.  init.  ^Jnne  1500.) 

The  prefnoe  to  t)io  firsl  «Hlition  of  the  Adagionim  CiM»(tan»a,  Pari«,  Jo.  Philippi, 
ijoo  (a).  Tbia  aii<i  Ep.  larj  w«re  erideDtly  written  after  the  niain  part  of  tb» 
book  had  bcen  let  up  in  type,  im  with  tho  title  they  tili  four  annumbered  learea 
■t  the  beginning.  and  tho  regvilar  signatures  begin  with  the  sdago&.  The  book 
wa«  probably  throuKb  the  preas  not  later  than  July,  «ince  by  thc  end  of  twptembar 
(,Ep.  133.  5.  6.  ropit'»  of  it  liad  been  sent  to  Eugland  eight  we4.'ka  befuri*.  It 
wnii  rvprintcd  by  Philippi  in  1505  without  import&ut  changea.  But  in  1506 
it  wos  revLsed  by  Erii-<niUB  oii  lii»  way  to  Italy  and  fcwenty  adi^ee  wor«  addod 
(kom   Uiu   collcclioiui  he   liad  nutde  for  an   enlaiged  volume  (^Lond.  XTii.  3  : 

ao.  fonis  n.  a8.  ipaia  iiktor  «e  E :  iUle  inter  ipaoa  F. 

10-  Aroana,  &c.]  CL  Ep.  61.  i$a-6. 
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LB.  6oa).  Thi*  aecond  edition  wm  publiahed  hj  J.  Badiiu,  34  D«o.  1506  {fi). 
For  the  sabseqaent  history  of  tho  AAagia  aee  Epp.  sii  and  369  And  BEr*.  Tbis 
preface  was  omitted  after  the  traiuformation  of  tho  book  into  Adafjiatum 
Ckiliadea. 

DESYDKRIVS  HERASMV8  ROTERDAMV8  tJVILIELMO  MONIOIO  COHflTI 
CVM  PRIMI8  IXLV8TRI  SAL^TEM  DICIT. 
£n  tibi,  mi  Ouillelme,  pro  epistola  verecunde  etiom  flagitata  volumen 
tuus  mittit  Herasmus,  et  quidem  iustum  ;  vtinom  autem  eiusmodi 
quod  vel  tuis  in  me  meritis  vel  meo  erga  te  studlo  respondeat; 
denique  qiiod  iudicium  istud  tuum  acre  exactumque  non  extimescat 

5  Neque  enim  ignoro  delicatissimo  tuo  pnluto  quam  vix  etiam  que 
viilgo  lautissima  videntur  satiafaciant ;  tantum  abcst  vt  hec  placi* 
tura  sint  fidutia,  que  non  modo  ad  seuaerum  vnguem  exacta  non  aunt. 
venim  ne  primam  quidem  mauum  totam  dum  acceperunt.  Eteaim 
qum  febi-icula,  que  noatram  profectionem  statim  exceperat,  afflicta- 

10  remur,  non  tum  graui  quam  diutina,  dictauimus  bec,  non  scripsimus  ; 
medicum  interim  fallentes,  ne  quid  oninino  librorum  attingeremuB 
interminantem,  At  ego  iuxta  Plinium  perire  ratus  omne  id  temporis 
quod  studio  non  impartiatur,  committendum  non  putaui  vt  rem  tam 
preciosam  morbus  sibi  totam  abriperet :  maxime  quod  sine  litteraruni 

15  commercio  nou  video  quid  hec  habeat  vita  suaue.  Intermissis  itaque 
graiiioris  operae  lucubrationibus  hoc  delicatiore  studii  genere  per 
varios  auctorum  hortuloa  vagatus,  adagioiuui  vetustissima  queque 
maximeque  insignia  veluti  omnigenos  flosculos  decerpsi  et  tanquam 
in  sertum   concinnaui.     Ad   quod  quidem  negotium  suscipiendum 

»0  partim  me  tum  lua  voluntas  est  adhoi^tata,  tum  liichardi  Chamoci 
antistitis  extimuluuit  oratio ;  deum  immortalem,  qua  humanitate, 
qua  integritate  viri,  vi  quam  tu  nobilitatis,  tam  iUe  Britannicae 
religionis  vnicum  omamentiiin  ac  decus  mihi  videatur :  partiin  quod 
augurarer  hunc  meum  laborem,  si  non  gloriosum  auctori,  at  certe 

3S  lecturis,  iis  vtique  qui  triuiali  hoc  sermone  fastidito  venustioiis 
politiorisque  dictionis  essent  studiosi,  fore  nec  infrugiferum  nec 
iniucundum. 

Neque  me  interim  okvoi  ovm,  id  est  pigri  asini,  isti,  qui  se  carpende 
aliorum  industriae  natos  putant,  vel  tantillum  commouebant,  modo 

30  bonae  mentis  adolescentee  boc  cuiuscuiusmodi  est  boni  consulerent ; 
quod  si  non  vt  multae  artis  adniiraturos,  certe  vt  plurimae  frugia 
libenter  amplexuros  confidebam.  Quid  enim  aeque  conducit  ad 
orationem  vel  lepida  quadam  festiuitate  venustandam,  vel  emditis 
iocis  exhilarandam,  vel  vrbanitatis  sale   condiendam,  vel   transla- 

3.'i  tiouum    gemmulia    «j^uibuadam    distinguendam,    vel    sententiarum 

m.  DnYsruYs  CRAsnva  norEBooiivB  0.  2.  Erasmus  0.  7.  aint 

aerfjMi:  sita^.  aS.  id  est  pigri  asiui  iidd.  P. 

it.  medioum]  Cop.  Cf.  Ep.  ta^.  16  n.  la,  Pllniam]  Ep,  3.  5.  16, 
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luminibiis  Ulustrandam,  vel  allegoriarurn  et  alltisionuiu  flosouliB 
variegandam,  vel  antiquitatis  illecebris  aspergendani,  quam  hiiiuamodi 
paroeniiarum  diuitem  copiosanu(t)e  suppellectilem  et  tanquain 
peniim  quendam  extructum  domique  repositum  habere?  vnde  ad 
omnem  rationem  qtim  velis  depromas  quod  aut  scita  aptaque  meta-  4^ 
phora  Itlandiatur,  aut  dicaci  sale  mordeat,  aut  acuta  breuitate  placeat, 
aiit  breiii  acumine  delectet,  aut  noiutate  aut  vetuatate  commendetur, 
aut  varietate  alliciat,  aut  allusione  faceta  titillet  ngnoscenteiu,  aiit 
obecuritate  demum  ipsa  lectorem  oscitanteiu  expergefaciat.  lam 
Tero  quis  nescit  precipuas  orationis  tnm  opes  tiim  delicias  in  45 
aententiis,  metaphoris,  parabolis,  paradigmatis,  exemplis,  similibus, 
imagiuibiis  at<iue  id  genus  schematis  sitas  esse?  qiie  qura  semper 
vehementer  honestont  dictionem,  tum  incredibilem  adferunt  ornatum 
et  gratiam,  quoties  iam  oommuni  consensu  recepta  in  vulgi  sermonem 
•bierunt.  Libenter  enim  audit  quiaque  quod  agnoscit,  maxime  50 
yero  si  vetustatis  commendatio  quedam  accedat,  si  quidem  adagia 
non  aliier  quam  vina  ab  etate  precium  accipiunfc, 

Neque  ad  cultum  modo  fnciunt.  Neruos  quoque  non  minus  iuuant, 
eotjue  Fabius  ea  non  solum  in  iis  nunierat  quibus  exhilaretur  iudex, 
et  in  iiguris;  sed  inter  argumenta  paroemiam  plurimum  valeress 
putat.  siue  fidem  facere  ciipias,  siue  aduersarium  prouerbiali 
dicterio  repellas,  siue  tua  munias.  Quid  enim  probabiliiis  qiiam 
quod  nemo  non  dicit?  Quem  tot  aetatum,  tot  nationimi  consensus 
non  permoueat  ?  All^ata  haec  a  me  operia  ainore  videantur,  nisi  res 
ipsa  clamat  ex  auctorum  omni  genere,  vt  quLsque  muxime  precelluit,  60 
ita  prouerbiis  huiusmodi  maxiiiie  fuisae  delectatum.  lam  primum 
qtiid  habet  orbis  Platonis  vel  oratione  facundius  vel  philosophia 
diiiinius?  At  is  dialogos  suos,  bone  Deus.  quantis  de  rebus,  tamen 
crebris  adagiis  veluti  steUuIis  quibusdam  interspersit,  vt  ine  <|iiidem 
nulla  perinde  comoedia  vt  huius  philosophi  disputatio  tielectet.  65 
Tum  Plautus,  vnicae  theatri  deliciae,  quam  vbique  scatet  adagiis, 
({uam  prope  nihil  dicit  quod  non  aut  a  \nilgi  semione  sumpscrit,  aut 
statim  de  proscenio  in  vulgi  sermonem  ceeserit ;  vt  hac  potissimum 
Tirtute  Musarimi  elorjuio  meruerit  equari,  Therentius  artificio 
Plauto  superior  non  tam  ]>a8sim  quidem  prouerbiis  vtitur,  sed  7° 
exqiusitioribiis.  An  non  M.  Varro,  vir  ^-ndecunque  doctissimus, 
prouerbialibiis  dicteriis  «deo  est  delectatus,  vt  Satyranun  suarum 
tum  argunK<nta  ttmi  inscriptionee  non  aliunde  petiuerit?  o  quibus 
subinde  citaatur  adhuc  ille,  0^9  irpos  \vpay,  yvCttfi  a-tavTov,  Sis  irarS<<i 


37.  vmriegaadani  a :  variandam  B. 
55.  «t  om,  0.  59.  P  :  AllauatA  u. 


46,  uinilibua  a  :  similitudinibus  0. 
74.  6r»i  rpit  AvpaK  a  :  ovoi  AWfxu  fi. 


54.  Fabius]  C£  Qaint.  Intt.  5.   it.  37  nnd  41,  quut«d  in  the  introd.  to  tb» 
Chaiadm,  LB.  ii.  7  db. 
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75  yiporm,  et  Nescis  (iiiid  senis  vesper  vehat,  ei  Mntnam  muli  i 

Catullo  sua  adagia  adinie,  et  leporis  Ijonam  paiim  mimaens.  Quid  ? 
Horatii  poaetae  tum  varii  tiini  acuti  nonne  plenc|ue  Tsnas  aut 
prouerbi&les  sunt  uut  prouerbii  faciem  habent?  liuios  emulator 
PersiuB   qum  ceteras   illius    figuras,   tum    hoc   deeitt  pro  yiriboB 

80  AfTectauit.  Atque  vt  Martiale  Ausoniugue  pratermissis  ad  aliud 
auctorimi  genus  veniaiu,  Plinius  Sequundus,  tam  midtiiuga  vir 
doctrina,  quam  stiidiose  sit  hoc  genus  omatus  sequutus,  indicio  fueiit 
vel  prefatio  illa  in  Historiam  muudi,  in  qua  acribenda  homo  diligen- 
tissimuB  mihi  ^ndetur  liuxta  Flaccum)  aaepe  ceput  seabuiaBe,  viao» 

85  que  vngues  arrosisse,  ac  manibus  pedibusque  (quod  dici  aolet)  annisus, 
vt  ea  quam  miaimo  triuiali  vaena  scripta  videretur ;  eoque  a  a^ite 
ad  calcem  vsque  quainplurimis  adagiis  respersisse:  vel  illud,  quod  in 
amplissimo  UIo  opere  prouerbia,  si  qua  incidunt,  non  indiligenter 
annotauit.     Adde  huc  quod  apud  Graecos  conipliuwe  eztiterunt  non 

90  obscuri  nominis  auctoreequi  prouerbiorumcoUectaBeavelex  pro&aao 
conscripserunt,  veluti  Apostoliue  Bizantius,  Stepbanus,  DiogeniaQua ; 
quorum  noa  qtiidem  preter  nomina  nihil  adhuc  nancisci  quiuimua, 
niai  ex  Diogeniani  collectaneis  fragmenta  quedam,  verum  adeo 
mutila  adeoque  nuda  nulla  auctorum  nomenclatura,  nullis  locorum 

95  iudiciis,  vt  ex  his  nobis  non  multum  accesserit.  Porro  apud  Latinos 
nemo  quidem  ante  nos  (quod  sciam)  huiusmodi  negocium  tentaoit, 
non  quod  operae  precium  non  putarint :  qur  enim  Lstud  contempserint 
ii  qui  de  singulis  litteris,  de  verborum  etyiuologia  deque  rebus  etlAiii 
leuioribus   anxie  propcmodum  scribentes  opere  precium  se   {iaoere 

100  exiatimabant  ?  Ceterum  qiiam  non  contempaerint  vel  hinc  collige, 
quod  eleganti  litteratura  vir  A.  Oellius,  huiusque  aemidus  Maorobiui, 
preterea  Donatus,  Acron  cum  emulatore  Poi-phyrione,  vt  Graeeos 
interim  coumientatores  taceam,  si  quando  in  auctoribus  prouerbium 
aubesae  senserunt,  non  qiiod  pueri  clanutnut  in  faba  se  repperisee 

10;  sunt  arbitrati,  9e>d  «juod  velut  asterisco  pi^uotandum  diligentiusque 
explicanduni  iudioarent ;  vtpote  qui  non  ignorurent  saepenumero 
fieri  vt  duobus  verbis  comprehensum  adagium  multuni  tenebranun 
adferret,  ei  latuiaeet,  plurimum  vero  lucis,  si  scite  fuisaet  expli- 
catum. 

110  Uic  si  exemplorum,  que  tibi  passim  occurrent  plurima,  vnum 
aliciuod  requiris,  en  tibi  statim  in  fronte  a  nobis  vtcunque  enarratum, 
Kideamus  yiX.o>Ta  <rap^yioy,  id  quod  6st  iu  epistolis  TuUianis,  iu  quaa 
ambages,  in  quem  errorum  labyriuthum  enarratores  mittit?  Qood 
ai  Chriatiaixi  Christianorum  exemplis  magis   tangimur,  noo  dubi- 

91.  Apostolutt  ai?.  98.  0  :  (•tbymlogia  o,  loi.  «einulus^:  muIUB  a. 

84.  FlBociun]  Sut.  I.  10.  71.  113.  TulHanJs]  J^.  fbm.  7.  a$. 
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taueriin  Hieronymum  vnum  pro  multis  obiieere  ;  cuius  tam  varia  115 
tamque  recondita  est  eruditio,  vt  caeteri  paene  ad  hunc  neque  natiire 
(quod  dicitur)  neque  litteras  didicisse  videantur  ;  tanta  rurBum  dicendi 
phrasis,  tantum  ponderis  et  acrimoniae,  tam  densa  niultiplexque 
translfttionum  et  allusioniun  supellex,  vt  cum  hoc  compositoe  reliquos 
th«o)ogo«  ranas  Serypbias  dixeri&  At  in  huius  libris  plus  adagiorum  uo 
quara  vel  in  Uen&ndri  comoediis  inueneris,  et  quideni  lepidissima, 
veluti  illa:  Bouem  ducit  ad  ceroma,  Camehis  saltauit,  Malo  nodo 
malus  querendus  cuneus,  Clauum  claiio  trudere,  Bos  lassus  fortius  figit 
pedem,  Dignum  patella  cix>perculum.  Tum  allegorice  illae  nomina* 
tiones,  Epicums  Christianus,  nostri  temporis  Aiistarchus,  ad  adagio-  1^5 
nun  naturam  quamproxime  accedunt  Neque  dissimile  Basilio 
studium  fuisse  video.  Sed  vt  ad  neotericos  nostra  festinet  oratio,  non 
verebor  Hermolaum  Barbarum,  Picuin  Mirandulanuni,  Angelum 
Politianuni  vel  in  maximis  authoribus  ponere  ;  qui  suorum  temporum 
vel  doctrina  vel  eloqiientia  adeo  non  fuere  contenti,  vt  mihi  cum  130 
antir[uitate  certamen  sumpsisse  videantur,  et  haud  scio  on  veterum 
permultoa  precesserint,  Picus  quidem  diuina  quadam  ingenii  felicitate, 
Henuolaus  absoluta  diligentia,  Politianus  uitore  incredibili  venereque 
prope  dixerim  plusquam  Attica.  lis  viris  qum  esset  commune  stu* 
diuni  vt  a  vulgi.  hoc  est  sordido,  sermone  quam  possent  longissime  135 
LBbMsent,  id  ita  demuni  se  consequturos  putorunt.  si  priscis  adagiia 
iisf^ue  schaematis,  que  cum  hoc  genere  cognationem  habent  quandani, 
orationem  passim  aspersissent.  Quorum  Hermolaus  \-sque  adeo 
IBipenM  fuit  stndiosus  vt  nec  affectotionis  quidem  immodicae  repre> 
btfinonem  metuerit,  tanquam  nihil  eruditum  arbitratua  quod  non  i^ 

117.  dieendi  oin.  0.  lai.  in  add.  ff.         137.  ggnntionem  a  :  oOgnationem  0. 


196.  H«nno1aitm  Barbarum]  (at  M«]r 

145^—14  Juno  1493  oT  91  Mny  1494^ 

ynta  boru  .it  Vcnire,  and  waa  oduca(«d 

Rat  Bome  nnd«r  Pompnnius  Laetus,  «ad 

'at   Padu».       He  rec«ived    tbe  po«t'a 

laurel   on  3  Dec.   1468  ;    and  in   1477 

beounc    profesAor    of    Philoaophy    at 

FmIua,  where  he  completed  a  tranala* 

tion  of  Thfmistiua  (Trevisci,  B»rt.  Con- 

fiilonior,  15  Foh.  1481:  but  cf.  p;  168}. 

In  1486  \iv  Koa  Venetian  ambMsador 

to  Frcdcrie  m  *nd  Maximilian,  and 

delivered  an  onition,  which  haa  b«en 

printed,   before    them   at   Bruges    on 

|5  ▲ogaat ;    and    he   alio   diaoharged 

sbaaaiM  to  Lud.  Sfom  at  Milan  in 

'  1488,  and  Innocent   vrn  at  Rome   in 

1491.      Uc  lucoived  the  patriarchato 

i»f  Aquileia  before  tbe  publiention  of 

|%ifl  Qutiiiatitintt  Piiniana»  (Nat.  Hi«t.), 

fiome,  £ucharius  Argentiu.^,  94  Xov. 

1499.     Tho  dat«t  of  hte  de«tii  is  mueh 


disputed.  See  Trith.* ;  Mnznichelli ; 
Zeno,  DiMurtaKoni  VouiAiu  ;  QE,  i.  388  ; 
aud  NBO. 

Picnm]  detla  Mtrandola  (34  Feb. 
1463 — 17  Nov.  1494  ,  'thePhoenix  of 
the  wits,'  Se*  his  life  by  hi.H  nephew 
J.  F.  Pico,  trniislAted  int<>  EnKliah  by 
Thoa.  More  (Londou,  Wynkyu  de 
Wonle,  i'.  1510)  and  editcd  by  J.  M. 
Rigg,  1890 ;  a  study  in  W.  P.iter's 
BtnaiMaHt*  ;  L.  Oorez  and  L.  TbuMiie, 
Pic  de  la  MiraitdtU  en  Fiantt^  1485-8 
(1897) ;  Creifhton,  iii.  149-4 ;  and 
NBO. 

109.  Politianiim]  Angelo  Ambrogini 
of  Monte  Pulciano  (14  July  1454- 
34  Sept.  1494),  the  great  Florentine 
«cholar.who  waa  Profeuor  of  Greek  and 
LatineloquenoeintheUniversity,  1483. 
Hia  ohief  woj-kr  tba  ilitetOanta,  waa 
publiahed  on  19  Sept.  1489  (Fiorence, 
A.  MiaoMntM).    aee  NB6. 
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adagio  sliquo  condiretur;    Politi&nus  Miaoellaneia  suis,  in  quibus 

nihil  non  exactuni  et  inaigne  Toluit  videri,  neutiquam  miscuiaset 

(ilera^iue  prouerbia,  si  id  grammatistarum  negotium  esse  iudicauiaset. 

Verum  ne  longiiis  catalogum  proforam,  huc  omnis  hec  tam  verbosa 

145  recenaio  spectat,  vt  quisque  auctorum  exquisitissime  acripsit,  ita 
paroemiarum  quam  maximam  curam  habuisae,  ne  nos  homunculi 
contemnendas  putaremus.  At  exorietur  interea  tristis  (vt  aiunt) 
Areopagita  quispiam,  qui  se  religiosulum  videri  velit  et  theologum, 
quando  bonam  theologiae  partem  in  superciliis  sedere  putant,  ata- 

150  timque  patrua  cenaoriariue  voce  nobie  obstrepens  'Apage  sia'  inquiet, 
'nugas  istas  pueriles ;  nos  cum  fucia  istiusmodi  vel  vniuersam 
rhethoricen  tanti  omnino  facinius  quanti  aut  asinus  aurum  aut 
gallus  iaspidem.'  Age  placemus  et  huc  hominum  genus,  huicque 
obiurgatori   hunc    in    modum   respondeamus.     'Si  te  rbethoricum 

155  hominem  pudet  appellai-i,  at  sapiens,  at  tbeologiia  optas  tum  ease 
tum  viderL  Fac  intei-im  (ijuod  nemo,  cui  quidem  pectus  aapit, 
sensit)  sennonis  curam  nUiil  ad  rem  pertinere ;  verum  hoc  prouer^ 
biosum  orationis  genus  non  oratoribus  sed  sapientibus,  prophaetis, 
theologis  vel    propriuni   germanumque   ac    peculiare   semper    fuit 

t6o  Neque  omnino  aliud  ex  tam  multis  sunt  sequuti  veteres  illi  cnnf>oi, 
quoB  vtinam  non  tanto  interuallo  sapientia  sequeremur,  qiianto 
loquacitate  preceesimus.  Nimirum  ii  sapientie  progenitores  aophistica 
garrulitate  in  tantuni  uon  sunt  delectati  vt  veneranda  illa  philoso- 
phiae  mjsteria  bivuissimis  quibusdam  adagiis  iucluseriut,  nonnihU 

165  etiam  obscuritatis  dedita  opera  aspergentes,  adhibita  aut  metaphora 
aut  aenygmate  aut  alio  id  genus  schemate.  Eoque  non  aliter  quani 
de  triiwde  prolata  passim  arripiebantur,  perque  omnium  ora  volita- 
bant,  oantionibiis  vulgaribus  celebrabantur,  pro  templorum  foribua 
inscripta  visitabantur,  }>erque  omnem  Graeciam  marmoribus  atque  in 

170  aea  incisa  publicis  monumentis  seruabantur.  Quo  de  genere  sunt 
illa,  Ignem  gladio  ne  fodias  ;  Nosce  teipsum  ;  Optimum  condimentum 
fames ;  Que  supra  nos,  nihil  ad  nos.  An  hoc  saltem  non  animad- 
uertisti,  in  Hebreorum  propliaetarum  arcanis  litteris  non  pauca 
adagia   et   nominatim    referri,    totoraque    illorum    orationem   pro- 

>75  uerbialibus  figuris  scatere?  veluti  huiusmodi,  Baculo  arundineu 
inniteris  ;  Linum  fumigans  non  cxtinguet ;  In  foueam  iiicidit  quam 
fecit ;  In  laqueum  incidit  quem  tetenderat ;  et  id  genus  bismille. 
An  noti  legisti  Solomonem  regem  Tyri  philosophis  ex  hoc  genere 
et  proposuisse  nonnulla  et  ab  illis  proposita  dissoluiase?  An  uou 

180  illius  libri,  quem  Salomouis  prouerbia  nominant,  aliissimis  tnysteriis 
referti  vel  inscriptio  ipsa  commouit  vnquam  legentem  ?  An  non 
Eccleaiastae  quem  vocant  et  item  alterius  quem  Eoclesiasticum  dicunt 

174.  oratione  i  a  :  orationfi  I  corr.  p  ptrperam. 
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aimile  argumenhim  Bdmoniiit  ?   Qunqua  in  apostolicis  litteris  (neque 
enim  vsque  adeo  Scotus  te  capit,  opinor,  vt  has  non  attingas)  qunque 
etiam  in  Euangelicis  libris  adagia  frequenter  occurrant,  nempe  hec,  185 
Canis  reuersus  ad  vomitum.  sus  in  volutahro  Inti,  Aerem  verberans, 
CymWum  tynniens,  Cecinimus  vobis  et  non  saltastis  ;   Festucam  de 
fratris  ooulo  educis,  ipse  trabem  in  oculo  habens  ;  Qua  mensura  mensi 
fueritis,   remetietur  vobis ;    Numquid   pro   pane   lapidem.   pro   ouo 
scorpium  dabit?  et  Oleum  vendentes — qum  hec.  inquam  (quid  enim  '90 
omnia  recenseam?)  occurrunt,  nunquamne  tibi  v^nit  in  mentem  hoc 
gemis  sennonis   non   fucos   tantum,  sed   diuinum  quiddam   potius 
habere  et  oelestibus  rebus  accommodatum  ?   Quare  multis  de  causis 
neqiie  futilenj  neque  sterilem  laborem  nobis  suscepisse  >-idebamur, 
si  ad  hanc  sermonis  rationem,  quam  non  sine  causa  tot  tam  eruditi  195 
tamque  diiiini  auctores  sunt  aequuti,  stiidiosos  adolescentes  pro  nostra 

^Ylrili  aut  instrueremus  aut  certe  excitaremus.'    His  opinor  rationibus 

Peensor  ille  placatus  aut  nobis  accedet  aut  saltem  molestus  esse  desinet. 
Heliquum  esse  puto  vt  in  opere  nouo  quid  aequuti  simus  rationem 
reddamus.      Erunt  fortasse  qui  lecta  statim  inscriptione  coniicient  200 

'nae  indocto  labore  quamplurimas  sententias  ex  auctoribus  hinc  inde 
congestas  velut  in  lexicon  retulisse.  Quod  genus  sunt,  Omnia 
vincit  amor.  Non  omnia  possumus  omnes,  Quot  homines  tot 
sententiae,  Nusquam  tuta  fides,  Nimium  altercaudo  veritas  amittitur. 
Non  istuc  spectauinius ;  neque  enira  quod  sententia  ait,  id  continuo  ^os 
paroemiam  putamus ;  rursus  quod  paroemia,  non  protinus  sen- 
tentiom  arbitramur.  Quemadmodum,  Liuor  velut  ignis  alta  petit, 
sententia  quidem  est.  non  prouerbium.  Contra,  Ego  in  portu  nauigo, 
vt  prouerbium  eet,  ita  non  est  sententia ;  at,  In  vino  veritas,  pariter 
et  sententia  est  et  prouerbium.  Ei^o  duo  quedam  ad  hoc  requiri  "o 
videntur,  vt  paroemia  tdt ;  alterum  vt  aliqua  re  sit  insignitn  clausula, 
aut  translatione,  vt,  Contra  stimulum  calces,  Que  maxima  turba  est ; 
aut  allegoria,  vt,  Dionysius  Corinthl,  et,  Fuimus  Troes  ;  aut  enygmate 
vt,  Dimidium  plus  toto  ;  aut  alia  quauis  figura.  aut  breuitate  denique 
lepida  commodaque,  si  simplex  sit  ligura,  vt,  Suum  cuique  pulchrum:  >I5 
ftlterum  vt  ea  iam  in  frequentem  omnium  sermonem  abierit,  aut 
theatro  excepta,  aut  a  sapientis  alicuius  apothegmate  nata ;    quod 

'genus  est  illud,  Anachareis  apud  Athaenienses  soloecismum  facit, 
Athenienses  apud  Scythas :  aut  e  poaeta  quopiam  decantata  (scribit 
enim  Macrobius  Homeri   singula  apothegmata   prouerbiorum   vice  "o 
antiquitus  celebrata  fuisse) ;   aut  ex  iipologo  sumpta,  veluti, 

Parturient  montes,  nascetur  ridiculus  mus  ; 

199.  fiicoaa:   buocus  3. 
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aut  ex  sermone  cuiuspiani  forte  recepta,  vt,  Equus  tne  portat,  rex  alit ; 
aut  ex  euentu  Aliquo  nouo  et  insigni  tructa,  siouti  illud,  Multtt  cadunt 

»»S  inter  calicem  supremaque  labru ;  aut  ex  hominis  gentiaue  moribus 
translatu,  veluti, Phalaridis  imperium,  et.  Sybarite  per  plateam.  Neque 
statim  quecunque  huius  essent  generis,  ulba  vt  dicitur  amussi  contter> 
rimus ;  imo  vero  iuxta  Grecum  adagium.  nec  omnio,  nec  paasun.  nec 
ab  omnibus.    Primum  vulgo  siia  reliquimus,  vno  aut  altero  exceptis ; 

130  deinde  nullum  asscripsimus  q\iod  non  priscum,  non  aliqua  gratia 
insignitum.  Ad  hec  quam  potui  breuissime  sensum  et  Tsum 
tanquam  digito  indicauimus. 

Sed  iam  priusquam  negotium  aggrediamur,  vitilitig&toribus  istis 
omnes  aditus  tanquam  prefixis  vndique  pinms  presepiamus ;    qai 

>35  si  in  bis  meis  Collectaneis  eloquentiam  desyderabunt, 
Omari  res  ipsa  negat,  conteata  doceri. 
Si  quos  et   hic  sermo  vt   nimiuni   rhethoricus  offendet,  adagium 
obiiciam,   £t  sui  putere   amaricinum.      Ordinem   requiret  aliquis ; 
non  ourauit  GelliuB.     Breuior  videbor  alicui ;   decet  breuitoa  anno- 

J40  tatorem.  Dicar  verbosior  ;  datum  est  hoc  imperitioribus.  Aliena 
Bcribere  culpabor ;  <jui  sua  scribit,  non  scribtt  adagia.  Obsoleta 
quedam  dicentur ;  at  vetuatas  paroeminm  commendat.  Quedam 
vt  obscuriora  displicebimt ;  hec  est  adagiorum  natura.  Apertiora 
quedam ;   admoneboris,  si  non  disces.       Leuicula  nonnuUa ;   est  et 

145  hiis  in  magna  turba  locus.  Frigere  quepiara  videbuntur ;  aou 
fulget  gemma  iu  sterquilinio,  quod  in  anulo.  Que  per  se  frigida 
videntur,  in  loco  adhibita  gratiara  habent.  Serii  ridiculis,  ioooei 
seriis  minus  delectabuntur ;  scripsiuius  vulgo.  Pauciora  si  cui 
videbuntur  ista,  bimestri  dictatiuncula  contraximus,  tum  volitudi- 

350  narii,  denique  aliud  agentes.  Rursum  si  cui  nimis  multa,  at  non 
pauca  pretermisimus.  Neo  deerunt  quibus  totura  hoc  humile 
minutumque  videatur;  est  et  paruis  e  rebus  nonnunquam  maxima 
tum  laus  tum  vtilitos.  Nudiora  «luedam  adhuc  ac  destituta  qoi 
dicet,  is  extremam  manum  patienter  expectet.     Hoc  enim  ea  con- 

35;  silio  emisimus  vt  noui  operis  quis  esset  genius  futurus,  non  maximo 
smnptu  leuiore  alea  iacta  periculum  faceremus.  St  quis  errata  noBtra 
indicabit,  si  quidem  studio  uostri  faciet,  multam  a  nobis  feret 
gratiam  ;  sin  malicia,  tameii  audietur.  Qui  stolide  que  non  intelli- 
git  reprebendet,  Apelleum  adagiimi  audiet,  Ne  autor  vltra  erepidam. 

360  Erit  cui  nihil  hic  placebit ;  non  scripsimus  illL 

Habes,  Guilielme  suauissime,  epistolam  verbosom  et  prouerbiosam, 
nempe  de  prouerbiis ;  in  qua  veremur  ne  vetustissimi  adagii  siiaua 

336.  Omari]  Manii.  3.  39. 
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obliti,  Nihil  nimis;  tuque  iamdudum  adagiorum  sntur  ad  reliqua 
non  aliter  quam  nd  cramben  recoctam  ftis  nauseaturus.  Vale  igitur. 
generoBissime  adolescens,  cum  te  digna  coniuge,  et  tioc  operis  futuri  '65 
de^stamentum  equi  bonique  consulito ;  de  quo  si  non  pessime 
sperabis,  iis  ipsis  que  vides  accuratius  elimatis  non  pauca  adiiciemus. 
Deinde  alterum  libi-um  addemus,  nostro  quidem  Marte  conscriptum. 
Uui  tautum  adagiorum,  inquis?  Non  eruut  adagia,  sed  adagiis 
simillima;  que  scio  te  his  multo  magis  delectabunt.  Vale.  Parrhysiis.  >7° 


127.    From  Faustus  AjtDRELitnjs. 
Adagia  (1500)  Tit  v^. 


Paris. 
15  June  ijoo. 


[Tbe  date  is  iinquestionable.  I  plaoe  this  after  Ep.  ia6,  because,  nlthougU  it 
actually  stjLnda  firxt  in  tbe  book,  it  atsemn  to  bo  a  letter  of  thanks  for  an  '  advanoe 
etipy.'  It  probably  received  tbe  piace  of  honoiir,  in  consequenc«  of  reachiiig 
Eruiimus  just  when  the  title  aud  preface  were  goLng  to  tiu)  press.  Cf.  Ep.  136 
introd.] 

KAVSTVB   AKDBELirrVS  POETA   REOIYS  HERASMO  8V0  S. 

Legi  ego  non  sine  maxima  voluptate  que  ad  me  misisti  adagia, 
dulcis.sime  Herasme.  Ea  sunt  men  quidem  sententia  que  vel  inimico 
iudice  probari  possint  ;  adeo  vtile  dulci  commiscent,  vt  omnia  certe 
suffragantium  puucta  promereantur.  Tam  iucundus  tamque  frugi- 
feras  lucubrationes  vt  in  publicum  proferas  non  hortor  modo,  5 
venun  etiam  familiari  quodam  iure  precipio,  ne  scilicet  videaris 
omnino  vel  sudorem  tuum  vel  expectatam  iam  diu  editionem 
aspernari.  Neque  tiuiendi  sunt  hi  qui  ulieua  scripta  subsannare 
■oleant.  Non  debent  nasutum  quempiant  rhinocerota  formidare, 
qum  non  paruam  sint  et  oblectationem  et  vtilitatem  allatunu  Yale  lo 
et  Augustinum  Caminodum,  animae  plusquaui  dimidiiun  mee, 
salutas.     Parisiis.  M.cccc<-.  xv.  luuii. 


128.    To  James  Batt. 
Farrago  p.  363.  Paiia. 

F.  p.  382 :  HN:  Lond.  (ix.  14):  LB.  (81).  (Jaiy  1500.) 

[I  have  aevered  this  letter  from  Ep.  119,  of  whicb  it  fornis  the  oonoluditig 
part  in  all  edltionx.  Even  if  they  at«  retaiaed  iii  one,  there  cAn  bt<  no  question 
that  thiii  portion  belongs  to  the  date  assigned  alKivo.  It  fvfi.Ts  to  tho  dispstoh 
of  ayuutii  iiamed  Jnhn  to  EnKlnnd  with  some  copiea  of  th(<  Adtufia  ;  of  which 
frequent  ni<3fitton  is  made  in  tlie  lettera  from  Orloans,  and  whlch  ocrurTi.'d  eight 
WMiks  before  Bp.  133  waa  writt«n.] 

.  .  .  QvoD  Dominae  mitteremus  erat  nihil,  eaqa«  gnitia  iuuenem 
hunc  in  Britanniam  extrusimus,  si  quid  forte  queam  a  Comite  abra- 

370.  Vale  add.  ff. 


I'i8.  I.  iuuenom]  Cf.  Epp.  109,  130,  133,  139.  146. 
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dere  ;  sed  nibil  bene  mihi  animus  ominatur.  Video  impudentius  esBe 
consilium  et  a  meis  moribua  vehenienter  ubhoiTena,  verum  maximnm 
5  telum  necessitas  omnia  cogit  experiri.  Quod  si  ille  mittet  pauxillnnr, 
tu  interea  cura  vel  a  Domina  vel  aliunde  auellere  nonnihil,  vt  trigint»  ^ 
conficiamus  aureos.  Non  temere,  mi  Batte.  haec  tantopere  molior., 
Intelligo  periculosum  esse  corpori  meo  diutius  in  his  regionibus 
oommorari,  ne  si  ijuid  (quod  Deus  auertat  omen)  acciderit,  ego  vMa       i 

lo  cum   omnibus   meis  literulis  periero ;    quod  si   profertur   Doctoris^| 
insigne,  vereor  ne  nnimus  me  deficiat  priusquam  vita. 

Quare  te  obtestor  atque  adiuro,  mi  Batte,  vt  si  quid  igniculi 
veteris  in  nos  amoris  superest,  toto  animo  de  nostra  salute  cogites. 
Tu  vt  es  animo  suaui  et  leuto,  beasse  nos  tibi  fortaase  videris ;  st 

ij  ego,  nisi  prospectum  erit,  mihi  sic  videor  perisse  vt  aeriue  nunquun       i 
antehac,   quando   N.    largitur   nihil,   Domlna   in   diem   promittit,^| 
Antistes  etiam  auersatur,   Abbas   iubet  bene  sperare.     At  interea^^ 
qui  det  nemo  exoritur  praeter  vnum   N.,  quem  ego  iam  miserum 
ita  exhausi  vt  non  sit  quod  praeterea  largiatur ;   et  a  quaestu,  in 

3o  quo  vno,  vt  dixi,  spes  erat,  pestis  depellit.  Multa  niihi  interea  animo 
obuersantur.  Quo  fugiam  nudus?  Quid  si  morbus  accidat?  Esto 
nihil  istiusmodi  euoniat,  quid  in  literis  potero  sine  librorum  oopia? 
Quae  mihi  licebit  optare,  si  Parisios  reliquero  ?  Denique  quid  erunt 
citra  autoritatem  literae?  anvteiusmodi  portenta,  quale  apud  diuum 

35  Audomarum  vidimus,  me  rideant  atque  oratorem  vocent?  ^H 

Haec  scribo,  non  vt  te  querelis  meis  exanimem,  sed  vt  dormi-^H 
tantem  excitem  ;  vt  quod  iamdiu  frustra  molimur,  aliquando  tandem 
efficiamus,  redeamusque  tandem  ad  felicissimum  iUum  conuictnm 
nostruni.     Bene  vale,  mi  lacobe. 

j)o  Per  tabellionem  qui  sarcinulam  attulit  rescripai.  Si  hterae,  quas 
istic  ad  Monioium  scripseram.  adhuc  penes  te  sunt,  vt  huic  tradaa 
adolescenti  rogo.  Sulutem  dic  quibus  oportet.  De  iuuenis  huius  fide 
nihil  dubitabis,  si  quid  forte  committendum  erit.  Augustinus  opua 
Adagiorum  palam  enarrat,  auditorio  quidem  frequentissimo ;  pulchre 

35  adhuc   principia  habent.     Si  putabis  te  apud  diuum  Audomarum 

aliquot  codices  posse  diuendere,  eos  e  sarcina  exime.     Ruraum  vale. 

Lutetiae.    [Anno  h.cccc.xcix]. 


16.  N.]  Lord  Uountjoy,  vrho  ia  the 
onJy  one  of  Erasmiu'  r«giil&r  pBtrona 
Vkt  tbia  time  whoso  name  is  not  men- 
tioned  here.  Gf.  Ep.  135.  61,  •where 
hia  name  through  iuaidvertt^uce  oscap&d 
•upprossiun  iu  E. 

17.  Anti6tc8lof  Cambmy.  Cf.  Ep.  49. 
Abboa]    The     first    mention    of 


Antony    of     Bergen,     th«     biaho 
brothor,  whom  Enuimus  had  doul) 
met  when  visiting  Toumehein  : 
Ep.  143.     He  was  at  this  time  away  in 
Brabaut.     Ep.  130.  51. 

30,  sarcinulainl  Cf.  Epp.  133,  4. 
Utorae]  Cf.  Ep.  lao  introd. 

34.  enarmt]  Cf.  Ep.  70.  33  n. 


129.    To  Jamks  Batt. 
Farmgo  p.  282. 
F.  p.  396 :  HN :  Lond.  ii.  31 :  LB.  36. 
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Paris. 
(Sept.  init.  i  ;oo.) 


[In  the  Kunimor  of  1500  «n  oatbreak  of  pltkgue  iu  Pari«  drove  Erumu»  to  thi' 
Univergity  of  Orleang.  Thia  visit  mugt  be  placed  in  1500,  Mnc«  it  was  subttxioent 
to  the  publication  of  the  Adagia  (Epp.  136,  7)  but  prior  to  Ep,  145  ;  for  Ep.  145 
\»  plaiuly  contemporury  witli  Epp,  144  and  149  (cf,  Ep.  146.  36^ ;  Ep,  149  foUown 
Ep.  143  at  no  great  int«rval ;  aud  Ep.  143  is  contcmporary,  becAuae  of  Dismaa, 
with  Ep.  UT  in  whieh  Erasmust  hau  recently  returnod  from  Orleana. 

Thi»  lctter  may  b«  placed  at  the  beglnning  of  September  ;  for  Bm«mu8  lefl 
Orleana  iu  the  middle  of  Deoember  (Epp.  139,  40)  after  being  thrtte  months  with 
Voecht  (.Epp.  137  and  147)  and  a  ahort  timiv,  perhap<>  a  fortuight,  with  Aug;ustine 
(Ep.  133.  aa-6\  The  journey  from  Paris  to  Orlcana  oould  be  accompli^ed  in 
two  dayi ;  cf.  Aleander';)  JourHal,  ed.  Omont,  p.  18. 

This  letter  appears  to  have  bccin  tak<>n  by  thc  courier  Adrian  ;  cf.  £p,  130.  99.] 

ERASMV8  noTERODAMVS  BATTO  8V0  8.  D. 

Qvo  die  has  scribebam  literas,  Aureliaeum  eramus  profecturi. 
Nunquam  abest  aliquis  malua  genius  qui  nostra  studia  Interturbet. 
Ad  te  quidem  magis  inclinabat  animus,  tum  quod  isthic  patriae 
futurus  eram  vicinior,  ttun  quod  occasio  videbatur  oblata  qua  tua 
stndia  nonnihil  possem  aut  adiuuare  aut  certe  excitare.  Verum  ex  5 
aduerso  in  mentem  veniebant  multa,  vix  isthic  patere  locum  idoneuni: 
nam  eum  quem  apud  Petrum  ostendebas,  probo  quideni,  caeterum  est 
ea  in  re  scrup«ilus  quem  scis ;  non  quod  meoe  vel  continentioe  vel 
fomae  metuam,  sed  ne  quid  inde  ad  Petnun  amicum  suspiciosi 
mmoris  redeat.  Odit  enim  (vt  scis)  vulgus,  maxime(|ue  aulicorum,  10 
literarum  professores,  et  libentiasime  de  nobis  eiuHmodi  loquitur 
cuiusmodi  ipsi  factitant.  Tum  fore  reputabam  fortassis  qui  mira- 
rentur  me  totiens  Lsthuc  recurrere.  Postremo  occurrebat  et  frigus 
tuum  ;  propterea  <iuod  mominissem  te,  vt  istuc  confugerem,  frigidiua 
ac  pene  timide  monuisse.  Et  baud  soio  an  etiani  delectent  iam  te  15 
litenM  ;  quandoquidem  in  uouum  amoris  genus  incidisti,  in  quo 
blandimenta  desyderium  foueant,  nec  copia  tAmen  vt  in  caeteris 
fostidium  adducAt. 

Seis  quid  dicam.  lam  non  adeo  me  clam  est  quod  in  Guilhelmum 
factus  es  propensior,  totoque  animo  de  illo  ornando  cogitas ;  id  (juod  10 
adeo  non  inuideo  s^i  etiam  deWre  me  hoc  nomine  tibi  fatear.  Verum 
me  cuius  salutis  fundamenta  ieeeris,  nunc  destituere,  quid  aliud  est 
quam  filios  velle  gignere  et  susceptos  exponere?  Domina  Guil- 
helmum  magnifiee  viatico  instnixit,  me  vncuum  remiHit,  cum  ille  in 
patriam  rediret,  ego  a  patria  recederem  ;  ille  ad  compotationes  >$ 
propemret,  ego  ad  libros.  Respondebia  Dominam  sat  eese  beatam 
quae  vtris(|ue  benefaciat.  8ed  tu  non  ignoras  aulicorum  ingenia,  sois 
muliebrium  meutium  auras  prsesertim  :  «ed  tacea     Vtcunque  est, 


S  aut .  .  .  attt  S:  vel .  .  .  vel  F. 


15.  ta  MH.  H. 


7.  Patram]  Cf.  Bpp.  80.  131,  laa.  «7  and  138. 
X  3 
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81  ego  promissis  fraudor.  gaudeo  si  in  Guilhelmuiu  zneum  trans- 

30  feruntur.     Qnod  si  falso  haec  suspicor,  quod  quidem  peruelirn,  et  tu 
Battus  es  qui  soles,  fac  vt  Domina  quoe  promisit  confirmet,  praeterea 
sacerdotium  largiatur ;  id  tibi  donatum  puta,  non  mihi.     Sic  eaitaj 
fuerit  inuenta  ratio  qua  sacerdotium  possideas  non  sacerdos.     Haeeij 
quam  ob  rem  tantopere  cupiani,  dicam.  G^estio  quamprimum  Franciam 

36  relinquere.  Gestio  apud  meos  viuere.  Id  video  fore  et  ad  famam 
vtilius  et  ad  valetudinem  tuendam  conducibilius.  Nunc  enim  nostratea 
qui  istic  aunt,  credunt  me  libertatis  gratia  libenter  abesse ;  qui  hic 
sunt,  suspicantur  me  a  meis  non  desyderari  et  tanquam  eiectum  hic 
viuere.     Postremo  si  nulla  sit  alia,  haec  est  causa  grauissima,  vt  te, 

40  vt  Guilhelmum  meum  saepicule  videam. 

De  libra  excuso  sic  habeto,  hic  iam  diuendi  non  posae,  propterea 
quod  ab  interpretatione  destitit  Augustinus,  et  passim  ob  pestilentiam 
fugitur ;  et  tamen  nisi  quamprimum  diuenditur,  non  inuenero  operi 
meo  De  literLs,  quod  nunc  prae  manibus  habeo,  formulatorem.    Quare 

45  facito  hao  in  re,  mi  Batte,  omni  conatu,  oranibus  neruis,  omni  it 
genio  annitare.    Seripsi  doniino  Praeposito  paulo  accuratius  misiquc 
codicem  Adagionuu  meonim,  misi  et  Odas  Guilbelmi,  miai  et  nuj 
meas  olim  excusas  De  casa  natalicia.     ludocum  vbi  redisse  sensero^J 
tum  et  illi  scribam  et  Abbati,     Repperi  enim  argumentum  vtriquaj 

.^0  idoneum. 

Misimus  in  Angliam  iuuenem  cuui  libris  aliquot  distrahendis  j 
emn  miramur  nondum  ad  te  peruenisse,  tum  cum  itjthinc  Medicufi 
discederet.  Is  vbi  ex  Anglia  redierit,  quoniam  certissiiuus  est  et 
nos  haud  dubie  Aureliaciun  consequetur,  per  eum  diligenter  omni  d< 

55  re  ac  spe  nostra  perscribiis.     £go  vt  quicque  in  libris  absoluero,! 
statim  ad  te  transmittam,  vt  si  quis  me  casus  interceperit,  tu  ingenii 
nostri  monumenta  emori  non  sinas.     Doctoris  titulum  accipiam.  siJ 
quid  aut  Monioius  mittit  aut  Domina ;  sin  minus,  spem  eius  honoriai 
abiiciam,  et  quacunque  etiam  conditione  redibo  ad  vos.     lam  pridem 

60  sum  Franciae  satur.  Bene  vale,  optime  Batte.  Nos  "vt  quimua 
valemuB,  non  vt  volumus.     Salutem  tibi  optat  Augustinus  nieu&. 

Misi  ad  te  carmen  in  Delium,  sed  extemporale,  neque  lectu  digoum 
nisi  forte  semel  et  cursim.     Puta  hoc-  de  vnedonum  esae  genere, 


30.  Quod  91  E:  Sin  II. 
.  .  meiu  om.  F. 


46.  annitare  Z' c'<irng. :  auaitore  £//.        61.  SaU 


41.  libro]  T\\o  Adaiiia.     Ep.  ia6. 
40.   intorpreUtione]  Cf.  Ep.  70,3311. 
44.  Do  litcris]  Probably  tlio  De  Copia, 
Cf.  Epp.  95. 35,  145  «55.  and  a6o  introtl. 

46.  Pmepoaito]    Nicholas    of    Bur- 
Kiiiidy.     Cf.  Ep.  144. 

47.  nuKM]  Ep.  47. 

48.  ladooum]  Ct  Ep.  135. 133.    Per^ 


haps  Judoous  Beysaell,  who   wa« 
8t.   Omer  in    1500:  soo  a   letter 
him  in  th«  Bibl.  Mazariiio  (MS.  1565),'' 
in    wliicli     tbe     copyint     (xti'  j     haa 
omitted  the  namo  of  the  montti,  bt 
giveH  the  day.     See  Trith.''*. 

49.  Abbati]  Cf.  Ep.  130.  48. 

62.  Delium]  Cf.  Ep.  95.  ai. 
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semel  aedisse  plus  fiierit  satis.     Adolplio  tuu  Adagiorum  eodicem 
vnuin  misi ;  eimi  si  videro  literis  deleitari,  poBthoc  propria  quaedam  65 
dicabo.     Verum  Graeve  te  scire,  mi  Batte,  percupio,  tum  quod  sine 
his  literaa  Latinas  mancas  ease  video.  tum  vt  couuictus  noster  sit 
iueuudior.  si  omnino  iisdem  studiis  delectabimur.     Adolpho  quoque 
tuo   prima   elementa  monstra.      Mitte,   inquies.      Veneunt   hic,  et 
<]uidem  paulo.     Sed  respondeo  breuiter,  mihi  ne  semiobolum  quidem  70 
esse.    Caetera  tute  diuinabis  quom  ego  seruitutem  seruiam,  et  animum 
meum  non  ignoras,  quam  ait  seruitutis  impatiens.    Verum  ego  exitum 
omnium  rerum  hanmi  cuiusmodi  sit  futurus  expecto,  bene  tamen 
confido.      Porro  cui  nos  filiae  causa   studebamus,   absolutum   esse 
gaudeo.    Vale  iterum  atque  iterum.  imo  semel  vale,  Batte  suauissime,  ;<i 
et  bene  vale.     Lutet^iae.     [M.cccc.xcviri.] 


130.    To  James  Batt, 

Farrago  p.  277. 

P.  p.  393 :  HN  :  Lond.  ix.  38 ;  LB.  60, 


^Orleans.) 
{September  l$oo.) 


,Thifl  lotter  must  be  of  the  same  date  as  Ep.  ia(>,  from  tbe  ideutity  of 
!,iibj«'cta  di'nlt  with — the  pniftTtnce  of  Williaiu  UTluan,  the  heretic,  the 
lii^tter  to  the  Abbot,  the  «tpnding  of  John  <o  England.  The  placv,  St.  Omcr, 
iiuign>Ml  by  the  «ditore  of  the  Opu»  Eputolarum  mity  tbercforo  Im>  corrccted  to 
OrleanH,  where  Enunius  was  evidently  still  livini^  with  Auguntine. 

EraBmufl  appears  to  have  written  four  times  to  B;itt  in  cloee  sucocasion.  First 
the  'morosa'  letter,  of  which  Batt  eridenUy  vomplained  in  his  reply  ;  then, 
Epp.  ia8,  9,  both  written  before  the  arrival  of  Batt':i  r*«ply  ;  aiiJ  fiually  Ep.  130. 
Tlio  first  threo  were  wriiten  from  Pari».] 

EBA8MV8   BATTO  8V0   8.   D. 

EPI8TOLA    KAMILIABITER   lOCOSA   ET   IBOXIIB   PLENA. 

VtDEO  Hteraa  meas  stomacbimi  tibi  fecisae,  quas  tu  morosius 
scriptas  ais,  ego  iocosius  puto,  aut  si  quid  erat  aloes,  id  uon  in  te 
sed  apud  te  iiistissimus  auimi  dolor  effudit ;  etiamsi  peccatum 
agnosco,  neque  id  simplex,  quippe  cui  neque  mea  conditio  perdi* 
tisaima  neque  tua  felicitas  in  mentem  venerit.  Necjue  enim  conuenit  5 
houiinem  aflHictissimum  facetum  videri  velle,  sed  supplicem,  dicacem 
et  petulantem  multo  minus,  masime  apud  eum  quem  fortuna  secundia 
ventia  rapiat,  cuique  sis  aliquot  nominibus  obaeratus.  Tum  id  proprie 
quodammodo  aulicum  eaae  scio,  vt  ab  iis  quos  abiecit  bera  furtuna 
quosque  beneficiolo  quopiam  seruos  feoerunt,  non  modo  contumeliam  'o 
nullam  pati  queant,  verum  vix  etiam  supplicem  vocem  ac  timidam 
ferre,  gratiam  vltro  expetontes  vbi  miseros  ipsi  plagis  occiderint. 
Verum  quod  in  magnis  morbis  solet  euenire,  vt  homines  sui  sensum 
76.  Luteeiae.    M.ccccjtcviii  ndd.  H.  rrr.  rt  nKiima  rujiA  aid.  F. 


74.  cui  noa  filiae]  TIi«ro  is  uo  clue 
to  this  peraon,  beyond  that  giTeii  in 
^>.  130.  59  floq.   Prom  the  det«ila  ih«>n> 


giveu  tlic  incident  secms  ti>  have  boguji 
during  a  viait  of  Eratmiii  to  Toiirnt'- 
hem. 
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amittant,  id  aocidit  mihi  in  acerbiasima  imiml  molestio,  vt  cum  eaoom 

15  afflictisaimus,  miserum  tamen  e»se  me  non  meminei-im.  Et  credeban 
apud  Battum  Erasmo  omnia  impunc  liccre.  Nam  amaui  te  hactema 
tantum  (cur  enim  non  fatear  ?),  non  timui,  nec  ignoras  ardentissImiMB 
umorem  ciun  metu  non  cohaerere.  Verum  euexit  me  paulo  longios 
nmor   vere   caecus,    et    peccatum   video ;    neqne   poenftm   depreeor 

20  atrocem,  nisi  vitiimi  mutaro.     Posthac  ita  Battum  meum  amabo  'Vt 
amicum,  vt  bene  meritum,  vt  eruditum.      Ita  reuerebor  vt  pmc 
oeptorem,  vt  regem  meum,  cni  in  nianu  sit  me  vel  perdere  vel  lie^re.  J 
Vel  fustigari  non  recuso,  si  [iOBthai'  verbum  vllum  meis  in  literisl 
deprehenderis,  non  dicam  procax  aut  lieentioexim,  sed  omnino  noo 

3f  blandum,  non  supplex,  non  quod  eteruuin  non  dedeceat.  qui  modo 
crucem  metuat.  Quin  influjter  habeo  gratiam,  mi  patrone,  quod  me 
mihi  in  memoriam  redegeris  fortunueque  admouueris. 

Nunc  ad  humauissimam  tuam  epistolam  ordine  respondebo,  quae^ 
te  oro  vt  placidus  propiciusque  audire  ne  graueria.     Primum  morem 

30  illiun  meum  moroso  scribendi  prorsus  abuciam.     Et  si  panun  putas 
poenituisae  eiToris,  nullum  ego  supplicium  deprecor,  modo  me  ioj 
gratiam  recipias  ;  non  eam  qua  fuimus  olim,  non  sum  tam  impudensl 
vt  id  rogare  audeam ;  maximum  fuerit.  si  vel  extreraa  parte  haerebi-] 
muB.     Quod  Praepositus  ex  ouimo  mihi  bene  cupit,  meritum  quidei 

3i<  meum  nuUum  agnosco.     Tuum  erga  me  studium  quo  tanto  me 
commendasti,    adoro  exosculorque.      Quod   apud    Dominam   nostni| 
nomine  gnauiun  iidumque  putronum  te  fore  puIliceriB,  quid  ego  tit 
vicisaim,  omatissime  Batte,  pro  ista  tua  in  me  pietate  pollicearl 
Quid  aliud  quam  meipsum?     At  iam  olim  sum  in  tuis  mancipiib.' 

40  Quod   auteui   Guilheliui   epistolam   ad   me   niiaisti,    visue   es   mihi^ 
mandare  vt   quam   prinium  arborem  suspendio   deligam.      Actui 
de  me  iamdudum   iutelligo,  siquidem  ille  Huccessit.     Sed  quid  eg 
malum  meum  tam  impotenter  fero,  quod  mea  mihi  stulticia  accer<l 
siuerim  ipse  ?    lam  me  etiam  si  in  crucem  sustuleris  feram,  quanquam 

45  id  quoque  leuius  duco  quam  GuilLelmum  mihi  prelatum  conspieere,j 
Hoc  vnum  te  supplex  et  per  tuaui  felicitatem  ot  per  deos  mihi  irat 
oro,  si  tibi  decretum  est  me  perdere,  ne  longo  differas  cruciatu. 

Quod  Abbati   non   scripsi,  quaeso  ue  ignauiam   meam  in  caua 
fuisse  putes.     Neque  enim  argumentimi  vUum  excogitare  quiui,  e(| 

50  tarditatem  meam  non  ignoras,  damnandam  quidem,  sed  quid  facit 
asino?    Tum  ita  cogitabam,  illum  in  Bi-abantiu  diutius  abfutur 

35.  modo  F  Gorrig. :  non  £.  39.  no  F :  uon  £. 


51.  BrabAntU]  The  Abbofs  joumey 
to  Brabant  wbk  probably  conn<>ct«d 
with  tuM  reoent  appointment  H»  Coun- 
eillorto  Philip  of  AustriB;  see  p.  334. 


In  auswrring  Ep.   199  Batt  seonis  t^ 
hare  announo«d  that  ttis  returu  \\a»  c» 
pect«d  at  on««,     But  it  was  apparButl} 
delAy«d    till    Dccember,    oinoe    wli 
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D.  Antonio  scripsimus,  ne  nos  omnino  in  officio  coBsare  putes.  Ne 
niuic  quidem  occurrebat  argumeutuiu  quale  oportebat.  Scio  eniin 
pemiciosum  esse  scribere  quibus  curiositatis  est  plurimum,  doctrinae 
non  perinde  multum.  Sed  vrgebant  me  obiurgationum  tuarum  55 
stimuli,  scripsique  illi,  si  non  vt  volui,  oerte  vt  potui.  Malui 
enim  illum  male  soribendo  ofifendere  quam  non  scribendo  te  iratum 
habere. 

Quod  elapeus  eet  quem  hereticum  faciebant,  primum  filiae  gratulor, 
cuius  piissimae  lacbrymae  nientem  metim  excniciabant ;  deinde  tibi  60 
quod  non  irrita  vota  filiae  nomine  susceperis ;  postremo  viro  etiam 
ipei,  si  quidem  mentem  mutauit.  Quanto  magis  eo  supplicio  dignos 
Bcelestus  ille  suffraganeus  Praedicator,  quo  uibil  contAminatiu»,  nihil 
auarius,  nihil  arrogantius !  In  huius  etiam  odium  diligentius  bomini 
sum  patrocinatus  apud  Abbatem.  61. 

Quod  Terentios  aliquot  emi  iubes  vna  cum  OuilielmanisOdis,  faoiam 
vt  frugi  me  mancipium  dixeria.  Sed  ignoeces  quod  ipse  non  Parisios 
emendi  gratia  recurrerim ;  cupiebam  quidem,  sed  ingens  pluuia  repente 
coorta  impediebat.  £t  est  iter,  simulatque  commaduit,  vix  etiam 
cabtJIis  superabile.  Tum  tubellarius  sibi  stanneum  abs  te  nummum  70 
datum  affirmabat,  eumque  se  domi  reliquisse.  Mihi  neque  erat  aliquid 
quod  darem  neque  erat  a  quo  miitutun  peterem,  et  meipsum  in 
ignota  vrbe  oppignerare  non  quiui.  Experiar  tamen,  si  quis  me  deus 
seruatum  velit,  vt  quae  petis  possim  mittere. 

Quod  me  in  arcem  inuitos,  si  pestis  hinc  nos  exigat,  vitae  spem  75 
reddidisti,  Batte  dementissime.     Cur  ego  hic  non  genibus  aduoluar 
tuis,  non  pedes  pronus  exosculer  ?    Seruatum  me  vis,  video,  non  %*!& 
inedia  perire.     Quod  enim  supplicium  aut  acerbius  aut  turpius?    Mi 


Sa.  D.  om,  H. 
niMntu  B. 


60.  piiMimaa  S  :  piac  H. 


63.  Pmedicator  B  -.  Domt- 


Epp.  137  init.  and  138.  146,  7  were 
writUn  EraBiuus  hud  iitill  no  newa  of 
it.  On  benring  of  it  he  wrotc  at  onc« 
tn  thf  Abbot  and  added  a  poatacript 
«o  Ep.  137. 

$3,  D.  Antonio]  of  Lnxembtirg.  C£. 
Ep.  137. 

59.  hereticum']  Cf.  Kp.  (09.  74. 

63.  Pra«dieator]  John  ie  Vaaaour  or 
Vaaaoria  (t  iB  Jan.  i5o{),  a  Dnnnnioan 
wbo  Wa»  for  long  Prior  of  thcir  «onvenl 
at  9t.  Onier.  He  wa»  n  Dr.  of  Th(vil<igj' 
at  Pari*.  Fitlti  Inguisttor,  nnd  Bp.  of 
Uibel  m  porfilni*,  aIho  Suffraitan  to  the 
Biahopof  Toroaenn«.inwhirh  capacity 
bt<  conaecrated  Antony^  of  Bergen  a 
rirnl  for  the  Abbaejr  (aee  p.  334) — a 
cirnunialaneo  which  acoounta  iu  part 
fnr  Eraaniua'  hoatility  towarda  him. 
H«  is  aaid  by  De  Laplane  (£«*  Ahlmi  de 


$t.  Bertin,  ii.  73)  to  have  eonsecrated 
the  new  Dominican  cbnrcli  at  St.  Omer 
in  Oet.  1507  ;  but  «co  Dcrheims,  BitL 
eiritt  de  la  ViUt  di  St.  Omtr,  p.  587.  Hi» 
epitaph,  from  thia  chiirch,  ia  printed 
bj  Bled,  No.  aa^  in  titigrujiitit  untimm» 
tU  la  viBe  dt  St.  Omer ;  in  Jfm.  4«  hi 
Sotieli  (te*  Antiquairm  ri*  la  Moriitit, 
Tol.  93.  Ko.  aa4  gire«  an  inBoriptioa 
from  the  same  cburch,  whioh  testiflea 
tn  his  niinieroua  gifta  to  the  conrent. 
In  Lond.  xr.  14,  LB,  435  EnutmiM 
reproscnts  bim  a!i  tho  anthor  of  a 
conApimey  against  John  Vitrarius.  Iti 
his  cditiou  of  that  letter,  Th*  Lim  qf 
JrJtan  lUtrier  and  John  Cbiei,  Ut.  Lnptoa 
haa  wiH>ngly  identifiod  the  suffragan 
with  Le  Vasaeur**  snooeesor,  Widebien. 
QC.  X.  1569  girea  a  wroBg  date  for  hla 
death. 
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patrone,  U.m  nos  hic  pestis  premit,  iam  in  istam  beat&m  arcem  gestio 
80  aduolare,  ita  vt  non  in  coelum  aeque.     Verum  ignosces  timori  meo, 
metuo  adhuc  nescio  quid  ne  nondum  ini  ista  tua  in  me  defl&grarit  ; 
id  vbi  certum  sensero.  tum  demum  aram  ego  hanc  relinquara.    Interim  , 
sine  me  pudoris  causa  aliquandiu  abesse ;  deinde  adhibitis  precatoribusi 
rediero. 
85      Quod  Gulielmi  tui  carmen  tantopere  scribis  placuisse,  rursus  egu 
me  concidisae   intelligu ;    nec   habeo  quem   inferum   aut  supemm 
implorem,   praeter  te  vnum   qui   mihi   cuiusuis   niuniiiis  ee   loco. 
Camynadus   maximus    tibi    gratias  agit   quod    in   ornatissima   tua 
epistola  sui  mentionem  diguatus  sia  facere ;  is  statim  atque  edictum 
90  acoepit  tuum,  vniuersam  euerrit  supellectilem,  quaerens  quod  tibi 
mitteret.     Is,  mihi  crode,  nihil  hnbet  quod  idem  tibi  non  sit,  praeber 
sermones  quosdam  quotidianos,  quibus  in  congressibus  et  conuiuiis| 
vtimur.     Eos  si  tibi  mitti  imperas,  mittentur,  vbi  erunt  tum  emen- 
dati  tum  aucti.     De  EpistoLis  scribendis  upus  ad  limam  vucabu. 


89.  Btatim  S :  simul  F. 


90.  aennoiiea]  A  tittlo  book  of  fortna 
for  poIit«conver8ation  pntiiled  Fanii7t<i- 
rium  CoOoqukrum  FormiUar.  This  waa 
flnt  publiahed  in  Not.  1518  (cf.  Ep.  56) 
by  Beatiu  Rhenanua,  who  in  his 
preface  1 BRE.  80)  do8crihi>«  Erastnua  aa 
writing  it  at  Parig  'abhino  annoa  rx 
aut  ampliua  tn  Au^iitini  Caminadi  ni 
fallor  gratiam,  qui  Selandos  quoadom 
pueros  docubat ' ;  but  an  Christian , 
Augiistine,  and  Gmsmuii  ore  the  prin< 
cipal  characters,  Selandoa  ia  cvidently 
an  etTor.  The  version  published  by 
BeatUH  RhenanUB  had  been  purchaaed 
from  a  oertain  Lambert  Holloaius  of 
Li6ge,  who  had  acquired  it  from 
Augnatine ;  and  the  publication  was 
carried  out  enlirely  -without  Erasmua' 
knowlodge.  A«  t>oun  as  he  henrd  of  it, 
be  was  indignant ;  but  being  un&ble 
to  reeall  the  volume  he  docided  to 
repnbliah  it  with  Mnrtcns  ut  Louvain, 
where  he  then  wa»,  iuBerting  a  prefiue 
of  hisown  daled  i  Jan.  1519.  In  this 
h«  deacribes  the  book  published  by 
BMtua  Rhenanus  ns  n  couipilation  by 
Auguatine  ftom  the  varioua  composi- 
tiona  mndo  by  Erasmuti  in  Paris,  the 
CoKofiiiorum  Formulae,  the  Parapltrat»  ob 
Valla  (p.  108),  tho  Copia  (Ep.  260),  tbe 
X>8  coiMcribnulu  tpislolU  [  Ep.  71),  the  Anli- 
i<tr6aH  (.p,  lai),  and  his  private  letlers  ; 
with  additionH  of  hia  uwn,  niuch  of 
wbioh  wns  lu  barbaruua  Latin  ;  niid 
eVen  the  namoa  of  the  charaetem,  he 
deehuvs,  were  innerted  by  Auguatino. 


Theao  assertion»  nre  bnriici  out  by  tba 
volume  published  by  Boatus  Khenanus, 
whioh  containa  extracts  from  Epi.  64, 
a  BrtuU  de  GopCa  Praeeeptio,  (including  a 
paaaage  from  one  of  Comeliiis  Gerurd'* 
lett«rg(ofc.  Apr.  1499);  of.  Molbuyaen, 
p.31,  ll.9-ia)und  a  \fstter De  ratione  $lwtU 
(Ep.  56 ;  cf.  Ep.  66).  The  book  musl 
havo  been  coropoaed  6rat  by  Eraamua 
in  1497,  nnd  aubsequently  revised  by 
him  at  thiq  timo  and  i>erhape  later. 
The  incideut  of  More*»  arrival  in  Paria 
on  his  way  to  Germany  probabty  indi- 
catea  an  actual  occurrence  ;  and  waa 
evidently  added  after  Erasmiia'  finit 
visit  to  Engluud.  For  utbor  indiea» 
tions  of  this  work  see  Epp.  104.  j^j 
aiid  163.  ta. 

The  Coltoquiorum  Formulae  wenl 
through  nuraeroua  editions  i'goe  BEr*)^ 
in  which  conaiderable  voriations  ooeor; ' 
paasagea  being  frequently  inserted  aud 
removed  (cf.  p.  341 ),  perhaps  not  always 
with  Emamus'  autbority.  Bosklea 
thoaementiotied  iii  Ep.  56  intrud.,  tbere 
is  one  which  Erasmus  revise<l  at  Basle 
for  dedication  to  Ihe  yonng  Eraamius 
Froben  (Battle,  Froben,  Man-h  i^aa). 
Tbey  were  not  amplifled  into  the 
CoilogKmn*»)  Oput,  the  Colloquiea  as 
they  aro  now  understood,  until  15^4. 

94.  De  Epi.stoli«]  Cf.  Ep  71.  Som^ 
notes,  which  Erasmus  required  for  thia 
work.  wore  in  Batfs  hauda,  Ep.  138. 
119;  but  the  lirst  draft  woa  atiU  vvith_ 
Auguatine,  Ep.  131. 
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id   quoque,  si   iubebis,  mittniu.     Praeterea  si   qua   iubebis,    parati  95 
operieniur. 

Hactenus  ad  tuam  epistoluiii.  nunc  extra  epistoluni  pikuca.  Emise- 
nimus  iuuenem  libris  onerntum ;  is  antequam  ad  te  peruenisset,  tuam 
epistolam  iam  scriptam  fuisse  coniicio.  Scripsi  deinde  per  Adrianum, 
sed  o  me  miserum  qui  scripiserim.  Scripai  enim  (quod  poenitet  pu-  100 
detque)  morosius ;  nondum  tuam  epistolam  acceperam.  Sed  ignosce, 
!  obsecro,  ita  te  semper  in  ista  aula  beatum  ac  diuitem  viuere  oon* 
tingat.     Bene  vnle  ;  nos  hic,  vt  digni  sumus.  esuriemus  satis. 

Dedi  tabellario  tres  duudenarios,  vix  ab  Augustino  exoratos  non 
sine  pudore,  et  indicaui  vbi  libros  possit  emere.     Scripsi  Abbati :  103 
uihil  erit  epistola,  nisi  te  pronunciante  ;  quare  fac  adsis. 

Vale,  mi  charissime  suauissimeque  Batte.  Quod  istuc  noe  vocas, 
non  recuso.  Nam  oeitum  est,  si  hic  quoque  p«Bti8  exoriatur,  ad  te 
potissimum  confugere.     [Audomari.     m.coco.zoiz.] 


131.      To    AUOUSTINE   VlNCENT. 


Farrago  p.  S4. 
P.  p.  246 :  HN : 


Lond.  iv.  33 :  LB.  87. 


{Orleans.) 
(September  1500.) 


[At  Orleans  ErMmus  at  first  arninged  to  lodge  with  Auguiitin&,  who  had  ai^t 

two  pupilii  undcr  hib  oare.     Not  long  utter  their  arrivnl  one  of  the  hoya  fell  ill 

(Ep.    133),  and   Eraamua  fearin);   the   plague    betook    himself  to  the    hoUM   of 

F  Jamea  Voeoht,  with  whom  he  8tay«l  for  the  remaining  three  months  of  hia  viait 

I  (Epp.  137  and  147).    Thi»  letter  i»  probably  »oon  afler  tho  migration,  as  Eraamua 

[IB  atill  on  good  terms  with  Augustinc  (cf.  Ep.  133)  and  because  of  the  intention 

to  reviao  t)ie  L»  Coitterib.  Epitt.  (cf.  Ep.  130.  94). 

Aug,  Vinoentius  Caminadus  (jterhapii  of  Kamin  in  Uecklvnburg-Schwerin), 

a  nian  of  lettera  who  aupported  himself  by  taking  pupiU  (Ep.  54)  and  by  other 

.|it«rary  work  icf.  Ep.  70.  33  n.).     He  had  somo  oounexion  with  Liibeck,  wliich 

iJm  viaited  frcquently.    From  time  to  timo  Er&arouM  received  aupport  frora  him, 

|and  in  retum  gave  him  inatruction  (Ep.  136.39  und  45),  and  wrote  treatiaes 

which  Aagustine  seenia  lo  liave  r«gardc<l  aa  payroe^nt.    The  detention  uf  theae  by 

Auguatine  led  to  frequcnt  qnarr«la  >>etwecn  them.     Augudtine  published  an 

^cdition  of  Vorgil  1  Paris,  Jo.  PhiUppi,  19  Fob.  1498)  and  corrcoted  tbe  Adagia  of 

[1500  and  1505  for  Philippi'8  prees.     lu   1503  he  weut  to  Orleana  to  «tudy  law 

]i(Ep.   173).      In   1510  he  was  aeeretaiy  to  the  town  of  Middeiburg  and  their 

|limh«a«ador  to  Scotland  (Brewer.  i.  i^ta  and  1414).] 

ERA8MVB  AVQV8TIN0   8.   D. 

Itame  vt  medico  tuo  (nescio  cui)  gratificeris,  me  vnico  taedii  mei 
solatio  spolias  ?  nam  munere  quidem,  nou  audeo  dicere.  £go  quidem 
ita  huius  autoris  ardeo  amore,  vt  cum  intelligere  nequeam,  nspectu 
104.  Dedi  .  .  lo^oonfiigereaMt.  F.         109.  Audomari. 


96.  /7:  operimur  E. 
K.CCCO.XCU  aM.  B. 


ISO.  99.  Sorlpal  deinde  pcr  Adria- 
num]  Pfobably  Ep.  199. 

105.  Scripsl  Abbati]  For  tho  auoeeaa 
uf  thia   letler  se«  Epp.  137.   75,  and 

•43.  54- 

181.  ».  medioo  tuo]  Probably  Pclcr 
d'Anglnbonne  ;  see  Sp.  140, 


3.  huiua  autoris]  Erasniaa  had 
borrowod  from  Augustine  a  eopy  of 
Homer,  which  the  latter  now  askmi 
him  to  rcturn,  in  ordcr  that  it  might 
txj  lent  to  tlio  pliy>ioian,  who  hnd 
attended  the  hick  t>oy.  Cf.  Ep.  139. 
ottiB    iatolliger»    neqaeaui]     An 
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tamen  ipso  recreer  ac  pascar.     Caeterum  vehementer  inlquum  rattis  ■ 

5  tibi  vlla  in  re  vel  parum  aequa  aduersari,  praesertim  in  rebus  affliciis.  | 
Homeri  partem  ad  ta  mitto,  vt  et  medici  istius  improbitati  satisiiat, 
et  ne  ego  omni  solatio  deetituar.     Nam  ita  quidem  cum  M.  lacobo 
viuimuB  vt  soli  viuamus.    Itaque  miser  expecto  donec  in  pristinam 
oonsiietudinem    redeamus.     Id   quidem    propediem    futurum   video, 

lo  quandoquidem  audio  adolcscentulum  vehementer  recreatum.  (^ln* 
terim  te  oro  vt  vel  literis  mutuis  mutuam  quandam  consuetudin«m 
imaginemur. 

Non  poBsum  te  exorare  \t  Epistolarum  opus  mihi  mittas,  cum  tan- 
topere  mea  intersit  et  tua  nonnihiL    Quod  ad  lacobum  pertinet,  «go 

15  me  tibi  quouis  periculo  obligabo,  me  illi  no  literam  quidem  oom-  J 
munem  facturum.     Ita  assuefcci  hominem,  vt  quid  agam  ne  respiciat  1 
quidem.     Salue,  vale^  ohsrissime  Augustine,  nostram   communem 
fortunam  t^ustine  animo  quo  soles. 

Salutat  te  tuus  lacobus,  et  hoc  nomine  meus  quoque,  quia  tuus. 

3o  Epistolarum  opus  expecto,  si  non  totum,  at  certe  codicem  vnum  aut 
alterum,  vt  auspicari  saltem  liceat ;  et  hoc  opus  interimvidetur  a  me 
absolui  posse :  nam  reliqua  sine  summa  librorum  copia  qui  perfici 
possint,  non  video.    Cura  vt  valeas,  optime  Augustine.    [if.ccoc.xcix.] 


132.      To   k    PHYSICrAN    FOB   A    FRIEND. 


Farrago  ]>.  loo. 
F.  p.  35S:  HN: 


Lond.  V.  8  :  LB.  App.  464. 


(Orleans.) 
(Septeinber  1500.) 


[Evidently  nbout  the  Hompr  letit  to  the  ph}~Biciiui  (?d'AngI«lierine)  in  Ep.  13^.] 
Tb«  friend,  who  wa«  taninuttn  ali  Orro  reiiocatu»,  is  probnbly  tbe  pupil  n{  Auguotinei,  ] 
vrho«e  illness  is  mentioued  in  Ep.  133.  33  seq. ;  porhnps  Nioholott  Bcnsrott,  who' 
wna  a  coUector  of  books  (aeo  Ep.  158  .  It  seeras  likely.  thercfore,  that  tho  Hoiner, 
perhnps  the  Florentine  edition  of  1488  in  two  volumes,  belongcd  to  this  piipil, 
who  wlien  he  recoveri.'d  sent  the  whole,  not  the  part  znentioned  in  Ep.  131,  6,  , 
•nd  aaked  Erasmus  to  write  him  a  letlor  to  aooompany  it,  c£  £p.  6x.]  j 

ERA8MI   EPX8T0LA   rno   AMICO   QVODAM    80BIPTA   AD    MEDICVM. 

Ex  re  demura  ipsa  intelligo,  vir  eruditissime,  grato  animo  nuUiun 
incommodum  accidere  posse  acerbius  quam  si  iis  quibus  immensam 
gratiam  debeat,  ne  mediocrem  quidem  referendi  suppetat  factiltas ; 
id  quod  mihi  in  te  prorsus  eiienit :  cuiiis  ego  cum  diuina  merita 
5  animo  recolo, — recolo  autem  assidue,  dispicioque  anxius  si  qua  forte 
possim  tantam  tuam  in  nos  bumanitatem  reponere,  si  non  ex  aequo, 


7.  M.  om.  H.  13, 

33.  x.occcjccix  aM,  H. 


tantopere  f  Corrig. :  taati  E. 


15.  me  tibi  otM.  H.i 


indioation  as  to  Eraamus'  knowled^ 
of  Oreek  >t  thia  time.  Cf.  fip.  143. 37. 
Zt  is  int(-rc.sting  to  note  thftt  Pyrrhuft 
d'Angleberine  (Ep.  140  introd.)  refor» 
to   '  Odysaea,  quam    preeept«r    meus 


OesideriHafelicitertraduxit'  SeeCui»-| 
aard  in  Mm,  Soc.  Areh.  4»  l'C 
xix.  746. 
7.    M.  Ismbo]  Jaim»  ToMht.      Cl 

Ep.  isa. 
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id  quod  sperandum  mthi  non  est,  at  alJqua  saltem  ex  parte — toties 
fatis  meis  irascor  maleque   precur,   quae  me  hac  conditione   nasei 
vuluerint,  vt  summam  tui  similium  humanitatem  experiri  necesse 
haberem,  remetiri  vero  quod  accepissem  ne  minima  quidem  ex  parte  lo 
poasem.     Qua  quidem  vna  in  re  fortunae  iniquitatem  mihi  grauem 
sentio,  ingensque  intimo  ;^>ectori  oboritur  aestus,  cum  et  ardet  animus 
referre  beneficium,  simulque  occurrit   et  quam  sit  exiguum  quod 
nostra  possit  tenuitas,  et  quam  immensum  quod  tua  poecit  humanitas, 
Quis  enim  vnquam  vel  opulentissimus  medico  gratiam  parem  rettuUt?  >5 
Vt  Deo,  ita  nec  medico  talio  rependi  potest.     A  Deo  vitam  accepi- 
mtis,  a  medico  tanquam  recipimus  ;    a  summo  illo   rerum  satore 
vinendi  munus  accepimus,  id  medici  cuni  timi  seruatur  ue  pereat, 
tum  restituitur  alioqui  periturum.     Quare  equidem  virum  medicum 
nou  vnum   pro  multis   numerarim,  vt  scripsit  Homerus,  sed  pro  ^o 
terrestri  quodam  numine  inter  mortales  habendum  ceusuerim. 

At  quantum  reliquis  mortalibus  antecellit  medicus,  tantum  ego 
te  medicorum  vulgus  anteoedere  puto  ;  vt  tibi  non  modo  vt  medico 
debeam,  sed  vt  mcdico  in  arte  principi,  fide  rara  et  pene  incredi)>ili, 
cura  et  sollicitudine  plusquam  ].>atei-na,  humanitate  admirabili :  quae  35 
omnia  vno  in  medico  reperire  fortasse  non  minus  sit  rariun  quam 
phenix  ille  poetarum,  qui  iam  in  raritatis  adagiuni  cessit.     In  te 
autem  viio  non  sohim  haec  omiiia.  verumetiam  summa.     Quid  euim 
te  vno  vel  in  coniectando  sollertius,  vel  in  iudicando  acrias  oertiusque, 
vel  in  pronunciundo  modestius  ?  quibus  rebus  non  modo  omuea  nostri  3° 
temporis  medicos  longe  praecurrls,  verotnetiam  ipsis  artis  autoribus, 
et  tanquam  diia,  vl  veteres  loquebantur,  iure  optimo  debeas  aetiuari. 
Tum  Deum  immortalem,  qua  fide  !  quae  quidem  si  arti  detracta  sit, 
periculosa  quaedam  res  sit  medieus :  qua  B^iectatissimA  id  es  conse- 
quutu.s,  vt  certatim  magnatum  quisque  tibi  capitis  sui  salutem  non  55 
vt  medico,  sed  vt  parenti  committat.     Tum  quam  exacta  vel  minu- 
tissimis   in  rebus  diligentia,  quonta  patientia  laborum  minimeque 
morosa,  vt  ista  in  re  nulli  vel  amantissimae  materculae  cedos  !    Adde 
iam  humauitatem  siugulareui,  qua  iure  tibi  contigit  vt  nemo  te  uou 
adniiretur,  nec  admiretur  solum,  sed  etiam  amet ;  luuu  arte  quidem  40 
dwtis  es  miraoulo,  fide  magiiatibus  places,  diligentia  cunique  labo* 
rautibus,  humatiitate  miraque  morum  suauitate  vuiuersis.    His  rebus 
omnibus,  in  summo  meo  periculo  hominisque  pene  ignoti  rebus  pro- 
)>emodum  desperatis,  certe  afflictissimis,  ita  es  vsus  vt  ne  in  fratrem 
quidem  potueris  officiosius,  vt  tua  plane  sim  arte  tanquam  ab  Orco  45 
reuocatus. 

Itaque  quid  debeam  video,  quanquam  ne  id  quidem  satis  animo 
consequor,  nedum  verbis.     Verum  vbi  de  referendo,  vt  par  est.  in- 
9O1,  Homoriu]  Ilickd  9,  1 16,  7. 


308 


LETTERS  OF  ERASMU8 


[«1 


cipio  cogitare,  tum  vero  ratio  accepti  atque  expensi  neutiquam  coii' 

50  uenit,  An  de  mea  fortunula  remetiar?  quoe  perquam  teouis  est 
planeque  fioeticA,  id  est  maligna  oc  pene  nuUa,  cum  praestantius  sit 
id  quod  in  nos  contulisti  quam  vt  vel  Croeeus  ipse,  si  vniuersas  oi>e8 
exliauriat  suaa,  x>ar  esse  possit ;  aut  mihi  si  fontes  auri,  vt  poetae 
fabulautur,  dumi  sint,  aut  Tagus  aliquis  Pactolusue  aureas  arenaa 

55  voluens.  Phalaris  et  tyrannus  et  opulentissimus  cum  Polycleto 
medico  amplissima  munera  planeque  regalia  miaisset,  purgat  tamen 
muneris  exilitatem,  imparem  se  eius  beneficiis  fossus.  Ego  vero 
sic  vt  res  habet  sentio,  vt  ne  si  me  totum  quidem  quantus  sum 
pignori  opposuero,  aut  etium  capitis  auctionem  fecero,  possim  vlla 

60  ex  parte  soluendo  esse.  Verum  scio  te  tam  hao  gratia  uon  ^ere 
quam  ego  referre  non  j>088um  ;  ^d  interdum  bene  egisae  gratias,  vt 
ait  Seneca,  retulisse  est :  siquidem  Aeschynes  gi-ata  modestaque 
oratioue  Socratem  sibi  deuinctiorem  reddidit  quam  Alcibiadis  animu 
liberalissimo  pares  diuitiae.    At  hic  quoque  quam  sim  impar  agnosco ; 

65  propterea  quod  tiintu  sunt  tua  in  me  meritn,  vt  quantamuis  etiam 
dicendi  copiam  sujierent,  ueque  quisquam  t«m  magnifice  dicere  possit 
quod  non  ad  tuam  humuuittttem  exile  videatur,  tum  ea  eet  nostra 
infantia  yt  ne  mediocres  quidem  materias  possit  dicendo  aequare^ 
Denique  ea  est  ingenii  tui  elegantiii,  ea  iudicii  ticrimouia,  vt  illi  nisi 

70  perpolitum  exactum  exquisitumque  nihil  queat  satisfacere. 

Quare  cum  A^troque  modo  vincai*,  vt  nec  referre  vllam  uec  agere 
pares  gratias  possim,  iJ  quod  vnum  opis  est  nostrae  fucere  nunquam 
desinam ;  nemi:)e  memiuero,  luuubo,  gratias  agam  pro  Tiribus,  referam 
hactenus  vt  ingratus  omuino  videri  non  possim  ;  mittoque  hoe  ud  te 

75  non  in  rutionis  deductionem,  sed  animi  grati  indicium,  Homenun 
Graecum,  quem  ego  ul>  homine  amicissimo  abstuli,  vt  te  mihi  w 
fucium  amiciorem.     Bene  vale. 


133.    To  Jamks  Batt. 


Kanugo  p.  280, 
F.p.395:   HN: 


Lond.  ix.  30:  LB.  76. 


Orleans. 
(September  fin.  1500.) 


[Eridently  latcr  thaii  Ep.  131,  lui  Erasmus  is  no  longer  on  good  terms  with 
AngUBtine ;  but  not  long  aft4»r  tlie  mnve  to  Vi>ooht,  since  thftt  is  here  announoed 
to  Butt  for  the  firbt  timo.] 

ERA8MY8    UUTKUUDAMVH   BATTO   8V0. 

Salve  idurimum.  suauissime  Butte.  Ees  nostrae  sic  habent  vt 
iam  vel  imiuntius  blandiri  vel  iocosius  stomachari  neque  libeat 
neque  liceat     Res   meas  accipies;    quare   te  quaeso   vt  Batticum 

53.  kuri  F  Corrig.  :  aurel  E.  69.  illi  nm.  N.  73.  gratJM  add.  F. 

6a.  Sen«oa]  Btn.  a.  30.  a  aiid  35.  :.  Aeaohynee]  Cf.  Sen.  Bm.  i.  S. 
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illum  animum  adhibeas.     luueais  ille  quem  ad  te  libris  nnustum 
miseramus,  intra  qiwtuor  hebdomadas  reditum  pollicitua  iuin  octo  5 
Iiehdomadas  desydenitur.     Neque  ego  nesciu  plura  solere  iter  facien- 
tibus  praeter  opinionem  obtingere.  morbum,  latrones.  noua  negooia. 
mille  denique  morarum  causas.     Yerum  non  temere  mihi  summus 
incessit  metus.  ne  quid  ista  iii  re  magnae  subsit  fraudia.     Prinei])io 
Augustini  ingenium  et  veteni  facinura  nosti ;  deinde  audio  iuuenem  10 
itpud   nos  non   paucis  obaeratum,  tum  neque  sapientem  admodum 
neque  certum  ;  ad  haec  Augustino  intimis  consiliis  coniunctissimum. 
E&  nunc   demum  emerserunt ;    ita  vt  fit,    post  festum,   vt   aiunt. 
Equidem  saepenumero  mecum  sum  admiratus,  quod  illud  esset  tam 
rapentinum  in  Augustino  proluuium,  quae  subita  hominis  metamor-  15 
phoais,  vt  qui  semper  aliena  furari  consueuerit,  nunc  sua  largiretur. 
Nam  nimo  demum  paulo  plus   insumpsit  quam  s  me  acceperit. 
Suborta  est  nonnunquam  animo  suspiciuncula  me  inescari.  vt  aemel 
captus  omnem  rem  soluam  aucupi.     Ea  suspicio,  nisi  plane  fallor, 
me  nunc  neutiquam  fallet.     Id  rt  ita  esse  intelligas,  quid  acciderit  10 
cognosce. 

Concessimus  peatis  metu  Aureliam.  Ibi  statim  poat  dies  com- 
plusculos  iuuenum  alter,  quos  alit  Augustinus,  in  morbum  incidit, 
haud  scio  an  contagiosum.  necdum  certum  scimus.  Nihil  enim 
difficilius  quam  loliginem  illam  suis  se  tenebris  inuoluentem  depre-  '-i 
liendere.  Verum  cum  puer  iam  quatriduum  et  amplius  aasidue 
vomuisset  aluoque  assidue  cita  vteretur,  veritus  ne  quid  ex  iis  foeto- 
ribus  valitudinis  contraherem,  Augustino  exposui  commodius  esse 
si  quinque  aut  sex  dies  aliquo  concederem,  ipsi  locum  facerem  et 
naribuB  meis  consulerem  ;  deinde  redirem.  Statim  Augustinus  velut  i° 
nnsa  arrepta  inimice  id  tulit,  etiamsi  magnopere  dissimularet.  Ne- 
gauit  aibi  esse  quod  mihi  suaderet,  facere  iuasit  quod  videretur,  sibi 
neque  mentem  esse  neque  conailium.  Id  eo  speetabat  quod  mihi 
tum  teroporis  ne  obolum  quidem  esae  putaret,  et  citra  pecuniam 
nihil  posse,  vt  aut  manerem  inuitus  aut  in  magnum  inciderem  3.^ 
malum.  Adiimxi  me  Antuuerpiensi  cuidam  M.  lucobo  Tutori,  iuri.« 
Pontificii  professori,  iuueni  perhumano  nostrique  cupientissimo, 
literarum  nostrarum  studiosissimo  et  admiratori  et  praodicatori ;  sed 
ita  adiunxi  vt  ad  Augustinum  iuuene  reoreato  redirem.  Hic  Augu- 
stinua  non  modo  irasci,  sed  etiam  inuidere  buic  ooepit :  planeque  4<> 
partim  obticendo,  partim  aenigmaticis  illis  suis  figuris  significare 
mihi  reditum  ad  se  interclusum  fore.  Id  tametsi  pridem  sensiaaem, 
libebat  magis  magisque  expiaeari.      Simolabat  ille   multa,  rt  e«t' 


17.  •ooepenit  H.  33.   Auguf)titiu«  H:  Aa.  E  :  Ang-  f. 

31.  diwimalarpt  K:  diMimiilatiat  U:  iil  (liuiintilnbat  K. 


43.  Mnaeram  ff. 
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homo ;    verum    qui    multa    menfciuntur,    non    queunt    semper    sui  < 

45  memores  esse.  Qiiid  multa  ?  Deprehendi  animum  hostis,  proditoriB, 
latronis  et,  vt  verbo  absoluam  omnia,  Augnstini,  veteris  inquani 
illius  Augustini  qtiem  tibi  ex  parte  descripsL 

Olfacio  illum  amara,  perfida.  subdola,  denique  se  digna  cogitare ; 
illudque  in  primis  quod  dissimulat  maxime,  vt  iuueucm  in  Angliam 

50  quem  misimus,  me  cl&m  excipiat,  pecunias  literasue  si  quas  adfent, 
auferat;   quid  tum  postea?    deinde  eundem  alio  ableget.     Hultas 
scio  cauaas  quibus  id  facillime  ixwsit.     Mihi  verba  dabuntur.  pro-J 
fugisse  iuuenem,  nusquam   eomparerp.     Interea  fiet  aliquid.     Aut' 
ipse  AugustinuB  aliquo  se  in  fugam  coniiciet,  aut  eerte  nos  aliquo 

55  pacto  perdet.      Mihi  crede,  Batte,  nilii]  ab  eo  expecto  nisi  quod  a 
perfidissimo  sicario   soleat   expectarL      At   misere   vereor  ne    iam 
redierit  iuuenis  &c  prac^dam  praedo  possideat ;  captatam  certo  scio 
vel  hoc   argumento.     Nam  i^isi  Augustino  nuper  exciderat  multa  1 
mentienti,  vt  solet,  se  nescio  quid  de  iwuenis  aduentu  inaudisse,  \ 

60  illum  iam  in  itinere  esse,  nec  Parisiis  sed  alia  via  rediturum.  Id 
eo  spectabat  no  nos  ocourreremus  redeuntemque  interciperemus. 
'Ego  continuo  vrgere  coepi  a  quibusnam  id  accepisset.  Primum 
homo  nugabatur,  alias  res  interiiciebat ;  deinde  vbi  non  desisto 
sciscitari  ac  premere,  ait  se  ex  quodam  uccepisse.  eumque  nominut. 

65  Ego  protinus  ad  eum  mitto,  ecquid  de  loanne  audisset.  Ait  nihil 
nisi  quod  ab  ipso  Augustino  instructus  videbatur.  Exjx^stulo  cura 
Augustino,  quid  mihi  eum  nuncii  autorem  commonstnwset,  cui 
narrasset  ipee.  Variat  homo  oolorem,  mutat  sermonem,  tandem 
premente  me  ait  ebrium  fuiase  qui  id  dixisset ;    nam  se  quicquid 

70  eeset  illi  dixisae. 

Huiusmodi  technas  (termultas  possem  commemorare.     Venuu  hoc 
habp,  mi  lacobe,  nihil  vnquam  mihi  fiiisse  exploratius  quam  Auguati- 
num,  si  clam  possit,  pemiciem  mihi  moliturum,  in  primishis  pecuniisj 
insidiaturum.     Quare  si  me  saluum  vis,  neque  indormisces  hao  in^ 

75  re  neque  vUi  labori  aut  sumptui  parces.  Nam  si  hunc  scopulum 
praeternauigaro,  caetera  tuta  fore  conlido.  Hoc  igitur  est  quod  te 
volo  fooere,  aut  si  quid  habes  melius.  Si  iuuenis  nondum  rediit  ex 
Anglia,  potest  fieri  vt  ille  alio  littore  transmiserit  in  Galliamf  vide- 
licet  a  magL^ro  suo  admonitus.     Qiiare  si  libros  aut  pecunias  ex 

80  librjs  collectfts  penes  te  hal)es,  caue  e  manu  emittas  ;  serua  quod 
habes:  sin  eum  in  Selandiam  nut  alio  emisisti,  isque  nondum  rediit, 
enitere  omni  cura  vt  iuuenem  ad  te  reuoces  et  quicquid  habei 
eripias,  maxime  quod  ad  me  jjertinebit,  ne  nummulum  quidem  com- 


64.  ae  adit.  H. 
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miseris.    Dic  te  certum  habera  me  isthuc  inter  pauculos  dies  adfii- 
turum.     £t  si  honesto  praetextu  {>ote«,  etiani  Augustini  res  detine ;  S5 
nondum  enim  res  omnes  meas  ab  illo  recepi.     Si  iunenis  i&m  rediit 
et  apud  t«  fuit.  tu  continuo  per  certisaimos  tabellarios  transscribe, 
«t  quo  die  a  te  discesserit,  et  quid  pecuniarum,  et  quo  nomine,  ei 
quas  literas  habuerit,  vt  Auguatino  lupo  possim  negocium  exhibere. 
Adde  in  epistola  eiusmodi  stimulos  qui  possint  honujiem  etiam  oon-  90 
fidentissimum,  vt  hic  eet,  terreie ;  aut  Adrionum  mitte  qui,  si  vide- 
bitur,  noe  s^utet  et  omniu  fugitiiii  iuuenis  vestigia  odoretur.    Hac 
in  re,   mi  Batte,  quicquid  in  te  ent  dolL  quicquid  opis,   quicquid 
diligentiae,  id  totum  eflfundas  oro.     lam  si  iuuenis  ad  te  ex  Anglia 
redeat  omnibus  rebus  bona  fide  ])eractis,  mhilominus  omnia  quae  95 
mea  sunt  apud  te  serua,  ne  phimam  quidem  credideris,  hoc  quidem 
quo  dijci  praetextu.      Tum  si  iuuenis   pridem  isthrnc   discessit  et 
pecuniarum  aliquid  attulit,  nec  dubium  videbitur  quin  Augustinus 
artem   exercuerit   suam,   tu   continuo   in  Angliam   mitte   qui   rem 
olfactet,   si    rntum   videbitur  oportere.     Quicquid   autem  a  iuuene  100 
receperis,  id  per  tabellionem  diui  Audomari  mittito,  et  quidem  probe 
instructum  et  praemonitum  ne  ad  Augustin\un  diuertat ;  sed  aut  ad 
M.  Dismam,  Abbatis  &atrem,  aut  ad  M.  lacobum  Voeoht  Antuuer- 
piensem,  quicum  viuo,  aut  si  causa  videbitur,  Adrianum   mittito. 
lYale,   mi   Batte   optime  ac   suauiasime.      Per  hunc   iuuenem   qui  to5 
pntetoris  fUium  huc  adduxit,  nihil  scripsisse  demiror,  oum  tanta 
esset  scribendi  causa.     Bene  vale. 

Salutat  te  M.  lacobus,  nieus  familiaris.    Libera  me  quani  primum 
hoc  metu,  si  fallor  ;  malo,  si  recte  suspicor. 

Aureliae.     Anno  [n.cccc  xcix.]  Uo 

134.    To  FAUSTTa  Amdrelinus. 
Famgo  p.  109.  Orleang. 

F.  p,  365  :  RN:  Lond.  v.  33:  LB.  71.  :o  November  Osoo) 

[PUialy  in  1500,  be<»UM  of  tbe  Adagia,] 


EBASMVa  FAYSTO  rOETAE  REaiO  8.  D. 

PvEB  meus  tuo  iussu  tuisque  verhis  formidolosum  me  appellauit, 
quod  ob  nescio  ouiua  pestilentiolae  metum  soliun  verterim.     Non 

98.  videtur  U.  loo.  ai  .  .  .  oport«r» 

ud  add.  H.         Toecht  om.  F.  108.  H.  om.  U. 


84.  ictbic  F, 
om.  H.  103. 


intra  if. 
M.  om.  U.  bU. 


103.  Disnuini]  A  youngfr  brother  of 
Antony  of  Bergen.    Cf.  Ep.  137.  la  n. 

Vo«cht]  Thia  niunp  wa»  renioved 
in  l&ter  editiontt,  oa  tieing  unnuitable 
to  a  Lfttln  Iftter.  Cf.  Ep.  103  introd. 
The  form  Tutor  (1.  36)  oocurs  uaually  ; 
••e  EpL  lyt. 


109.  iiibIo]  I  ov-M  to  Mr.  Niohola  th» 
punotuation  of  thi»  «enteiioe,  which 
HeemB  to  have  puzzleii  i-ven  tbe  eoiiteni- 
porary  editora.  Tln-y  print  '. . .  mvtu, 
ai  fnllor,  malo  :  bI  rfKite,  suspicor.' ;  aa 
t  hougb  Eraiun  u  »  w«re  expreMing  a  hopu 
that  he  was  deceived. 
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ferendum  conuicium,  eiquidem  ui  militem  Eluetium  dicatur ;  at 
in  hominem  poeticum  ocii  irmbraeque  amantem  neutiquam  haeret. 

f,  Quanquam  huiusmodi  in  rebus  uihil  formidare  equidem  non  strennui 
hominis,  sed  stipitis  esse  duco.  Ybi  eo  cum  hoBt«  res  est  qui 
propulsari,  qui  referiri,  qui  vinci  contra  pugnando  potest,  ibi  qui 
fortis  videri  cupit,  per  me  licebit.  Lemea  illa  Hydra,  extremua 
durissimusque  laborum  Herculis,  ferro  quidem  domari  non  potiiit, 

10  at  Graeco  tamen  igni  confici  potuit.  Huic  malo  quid  tandem  facieB, 
quod  nec  cerni  queat  nec  vinci  ?  Quaedam  melius  fugiuntur  quam 
superantiu-.  Vir  fortis  Aeneas  non  eongressiis  est  cum  Syrenibua 
aed  longe  a  periculoso  littore  proram  deflexit.  At  nihil  est,  inquiee, 
pericuh'.      At   ego  interim    citra   pericuhim  multos  interire  video. 

15  Vulpem  imitor  Horatianam, 

Quia  me  veetigia  terrent 
Pleraque  te  aduersum  spectantia,  pauca  retrorsum. 

In  hac  ego  rerum  facie  non  Aureliam  modo,  sed  etiom  ad  Gades 
illas  Herculeas.  vel  ad  Orchadum  extremarum  extremam  vsque  non 

*o  dubitarim  auolnre ;  nou  quod  meticulosus  sim  animoque  {>arum 
masculo,  verum  no  iure  metuam  ;  non  ne  moriar,  cui  rei  nascimur 
omnes,  verum  ne  vitio  meo  moriar.  Si  Christus  suos  monuit  Apo- 
stolos  vt  mutatis  subinde  ^Tbibus  peraequutorum  gladios  efifugerent. 
ego  tam  capitaleni  hostem,  cum  commode  queam,  non  decliniibo? 

]<i  Quanquam  ad  remigrandum  iamdudum  tum  Musae  me  hortantur 
meae,  quae  quidem  hic  inter  Accursiunv  Bartolnm  et  Baldum 
misere  frigent,  tum  aere  hoc  sneuumque  gelu  penitus  extinguendis 
huius  morbi  reliquiis  nimisquam  opportunum.  Sed  faciunt  adhue 
scrupuli  nescio  quid   illa   ingentis   incendii   vestigia,   fumus,   odor, 

3°  fuuitlae,  et  haud  scio  an  etiam  igniculi  suppositi  cineri  doloso. 

Scio  quidem,  humanissime  Fauste,  operam  me  omnem  ludere,  qui 
ig.  \o\  F:  k  v«?l  E.        a8.  F:  importuniim  E,       30,  /": 


3.  Eluetiuni  ad(i.  F. 
buillus  £. 


3.  Eluetiiim]  A  largo  body  of  Swiss 
niercennries,  fameil  for  their  tiorce  liut 
nnnily  coiiruge,  liad  recently  catered 
the  Borvico  of  Louis  xu  on  •  ten  yenrs' 
agreemenL  Cf.  Creighton,  iv.  117,  Aitd 
Lavisap,  Uist.  de  France,  v,  pp.  59  and  5. 

ja.  Aen>.'a8]  Vorg.  Am.  5.  864  seq. 

15.  Horatinnnm]  Epp.  i.  i.  74,  s- 

a6.  hic]  Sinec  xiv"  Orleans  had 
bcfn  renowned  for  tlie  stady  of  Civil 
Law,  which  hod  found  a  honie  there 
aftiT  boing  oxp«llod  from  Pari»  carly 
in  xiii".  Tho  pjirlior  clAasioal  Bchool 
had  fallen  into  decjiy,  and  was  hurdly 
yct  beginning  to  rovive  ;  but  aee  p.  330. 
AocurHium]  Franc.  Accorso(iiBa- 
ia6o),  «  Florentine  lawyer,  author  of 


Ghsa  <'>ritinaria,  an  attempt  to  arrange 
metho<licalIy  tbe  oomnientaries  of  his 
predecesaors  on  tbo  Code,  the  InstitutM, 
nnd  the  Digest. 

Bftrtolnm]  (1313-1356)  of  Saaso 
Fernito  in  Umbria,  Profe»or  of  Civil 
Liiw  nt  PiHa  and  from  1343  st  Perugia, 
nuthor  of  Commentaries  on  varioos 
portiona  of  the  Civil  Law,  whjoh  were 
widelyprinted  in  tlio  fifteenthcentary. 
Baidum]  (1337- 1400'!  of  the  Ubaldi 
family  ;  a  pupil  of  Bnrtolua,  aud  like 
liim  Profesaor  of  Civil  Lnw  at  Pisa 
nnd  Pcrugia  aswoll  a^  olsewhere  ;  amd 
nuthor  of  Commentaries  which  were 
in  wide  circulation. 
30.  suppositi]  Hor.  Cnrm.  9.  i,  8, 
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qui<l«m  id  te  orem  iiuod  ipse  tunpte  sponte  fncere  non  desmis ;  orabo 
tamen  vt  Adagia  nostra  nuae  nuper  abortu  eieci,  qxio  maturius 
distrahantur,  tuo  t«stimonio  commendes  atque  exomes ;  id(iue  non 
tam  operi  (|uidem  ipsi  (|uam  nostrae  neceasitudini  dones.  Ne<]tie  35 
enim  vs^jueadeo  mihimet  assentor  vt  cuiusmodi  sint  non  videam. 
Veruin  f»anim  proba  merx  qnam  velis  extrudere,  hoc  magis  laudatore 
eget  (|uo  miniis  meretur.  Et  nos  isto  tibi  nomine  non  paulo  plus 
debebimus,  si  tuum  suffragium  non  tuo  iudicio,  sed  omne  nostrae 
beneuolentiae  accommodaris.  Ne  dicam  interim  quod  nec  integrum  4<=> 
tibi  reh'quisti  non  laudare  nugas  meas,  quibus  iam  semel  asscripto 
epistohie  tuae  elogio  nihil  non  tribuisti ;  vt  ahenitrum  iam  tibi  sii 
necesse,  aut  iUas  constanter  laudare  aut  te  inconstantis  hominis 
notam  incurrere.  Denif^ue  a  nobis  euixe  dabitur  ojwra  vt  illud  idem 
prima  manu  deformatum  opus  non  elimetur  modo,  verum  incudi  45 
redditum  totum  quantum  est  diffingatur :  eaque  demum  facie  exeat 
vt  neque  te  testimonii  tui  poenit«at,  neque  illud  tuae  laudationis 
tancpiam  parum  conuenientis  suppudeat.  Qua  quidem  in  re  Faustiun 
non  modo  censorem  adhibebimu9,verumetiam  architectimi.  Bene  vale. 

LPostridie  Natalis  diuae  Elisabeth.     Aureliae.     [AiTNO  m.cccc..xcix].  50 
1 


135.     To  James  B.\tt. 


'Farra^o  p.  387. 
F.  p.  4CO:  HN: 


Lond.  ix.  33 :  LB.  74. 


Orleans. 
(NoTCinber  1500.) 

Prior  to 


[SiibseqiMnt  to  Ep.  133,  becauae  tlie  qtuurrel  with  Augiutino  is  over. 
^P-  'S^i  becanae  of  Loui*.] 

ERASMVS    lACOBO   8VO  8.    D. 

BoNi  consules  pro  veteri  tua  humanitate,  quod  secus  atque  statue- 
ramus,  hic  permaneraus,  non  temere  mutato  consilio.  Nam  principio 
nibil  erat  viatici,  nisi  (juod  mutuum  aumpaissem  :  deinde  iam  a  morbo 
reualueramus,  tiun  hyberno  itinere  nonnihil  terrebar,  maxime  hoc 
anno  et  multum  et  infeHciter  peregrinatus.  Et  pestis,  vt  audio,  iam  5 
propemodum  sopitur.  Adde  huc  hominum  maleuolentium  fabulns, 
si  totiens  istuc  reeiirrerem.  Poatremo  lacobus  hic  tui  non  tam 
nomine  quam  animo  similis  ea  charitate  me  complectitur,  vt  si 
k4)Mt«rorum  nihil  esset^  hac  vna  possem  compede  vinciri.  Abbaa 
porro  ftdeo  me  inuitat  vt  prope  etiam  ne  veniam  deterreat.  Qui  »o 
ai  mAxime  noe  umet,  haud  etiam  soio  quam  iii  partem  sit  nostrum 


50.  diuw»  £ ; 
3.  mutuo  F. 


diai  N. 


F :  i(.i>.c«co.xciz  E. 


135.  Trr.  «vo  E :  batto  B. 


33.  Adn^is'  :  '    linix- in  tho  \3!>.g.  Al>bas]  Tlii>  pri^bably  mcftn» 

iiiHrgiii,  AiUi  r  iii;  b«low  tbftt  ErA*uius  Imd  riii'iv<i<l  uo  uiiswer 

iigainst  1.47  it  ■.•1..^, ...^Adiu/ujivm.  to  thu  lctlcr  mtMitioui.Hl  iu  £p,  130.  105. 

37.  tncnc]  Ilor.  JTp.  a.  a   ti.  but  cf.  Ep.  137.  75. 
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buno  metiim  acceptui'us ;  tum  vt  eet  animo  non  plumljeo,  ne  dic 
leui,  81  amat,   meliuB  amabit  absentem.    Sin  fratrem  imitabiturj 
expedit  quam  longissime  abesse.     De  cuius  quidem,  uii  Batte,  lei 

15  tate  dicnm  an  iuuidia,  pudet  me  tibi  quei-i.  O  infelices  Uterult 
meas,  quibus  talia  Antimecoenas  contigerit,  qui  nou  solum  non 
foueat,  sed  impense  etiom  inuideat.  Kediit  nuper,  vt  sciK,  e  Louanio 
loannes  Stundonck  vna  cum  paupere  quodam  niftgistio  Mechlinien&L 
Huic  Antistes  ille  grauis  negocium  dedit  vt  Parieiis  quam  aagaclaaime 

ao  omnes  vitne  meae  latebras  vestiget  atque  olfactut,  ad  aeque  deprehenaa^_ 
tranascnbat,  magnificum  etiam  praemiuiu  poHicitus  delatorL    AddidiflH 
homo  im]>udentis.sime  leui»  se  admirari  qua  frunte  Parisiis  sedere 
au8Lm  a  se  exautoratus ;    iDftftnisslimi»  si  hoec  cogitaaaet,   quanto 
dementior  qui  baec  soholnstico  et  iiauijeri  communicet.      Auguror 

35  homini  bilem  augeri.  partim  quod  negligi  se  putat,  partim  atque 
adeo  maiiime  quod  fratii  uut  alua,  a  quibus  forte  meo  nomine  male 
audit,  queri  de  se  me  putet.     Yerum  baec  adeo  animum  mihi  noi 
oripiunt,  vt  mngia  etiam  libeat  Fturisiis  insigno  aliquod  facinus  aedet 
quo  illi  nimimntur  ilin. 

:-,o     Habes  quibus  adductus  causis  ad  te  non  venorim,  alioqiiin  veniend 
auldissimus.     Id  consilium,  vt  si>ero,  comprobabis.     Cnetemm  Luda 
uicuni  puermn  oliin  meum  ad  te  emandnui,  hoc  quidem  nomine 
ludoco  inseruiat,  quem  ego  iam  redisse  puto;  qui  ei  nondum  rediit, 
peto  vt  interea  adolescentem  alteri  cuipiam  commendes  aut  certe 

35  quod  ille  malit,  ipse  recipias,  si  quo  modo  possis,     Est  fide  illn  y\ 
nihn  illi  non  concredi  possit,  id  quod  est  in  pueixi  maximum.     Tuii 
scribit  et  expeditissime  et  polite,  Gallice  simulque  Lntine.     Literatus'' 
mediocriter,  patiens  laboris,  oVjsequentissimiis,  mente  minimo  mala. 
Posaet  tibi  cjufK^ue  in  libris  transscribemlis  vsui  esse.     Quare  si  illi 

•io  per  te  erit  prospectum,  et  mihi  feceris  gratissimum  et  puero  iam 
destituto  subueneris.     Quod  si  apud  te  locus  erit  nuUus,  vide  ecquid 
apud  Abbatem  vncet.    Sed  si  retines  istic  puerum,  fac  tabellario  qu 
eat  in  diuo  Audomaro  pecuniolas  nostras  quamprimum  committ 
ad  me  perferendas  vna  cum  Aurelio  Augustino,  qui  est  in  membraniaj 

45  etsi  quid  praeteren  quod  mihi  vsui  fore  putas, 

Cum  Augustino  inmdudum  me  ipsa  res  reduxit  in  gratiam  ;  agn 
.scit  nomina,  verum  negat  esse  sibi  quod  det,  et  credo  propemodum. 
Huic  lacobo  meo  inm  scutatos  aliquot  debeo.     Quare  non  omnem 
modo  pecuniam,  qiiam  habes  meo  nomine,   mittas,  verumetiam  si 


18.   loBDne*  add. 
30.  alioqni  H. 


mogiBtello  F. 
fide  illa  £  :  ea  flde  F. 


as-  atqne  F:   V!>qu<« 


13.  frntrem]  TheBishopof  Cambray. 
18.  Standonck]  Cf.  Ep.  73.  9  n. 
31.  LudouicumJ  See  Ep,  167. 


33.  ludoco]  Cf.  Ep.  139.  48  n. 

44.  AurelioAugU!itino]Cr.Ep.is^»d 

48.  laoobo]  Voecht ;  «w  Ep.  15^. 
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quid  ipae  mutuuru  potes  Erasmo  commodarc.  Vnde  recepturus,  50 
ioquies  ?  A  Domina,  quae  adeo  non'  erit  dura  -vi  natolem  patiatur 
praetcrire.  Sic  est  necesse,  mi  Batte,  ei  me  saluum  vis.  Haud 
temere  haec  scribo.  Si  vero  desperas  te  puero  huic  posse  consulere, 
caue  istic  haerere  sinas,  sed  continuo  reroittas  tuia  literia  pecuniaque 
et  libro.  praeteiea  si  quid  est  aliud,  oneratum.  Non  potes  aut  acribere  55 
aut  mittere  per  certiorem.  Laudo  quod  taiu  es  io  literis  cautus, 
verum  per  hunc,  mihi  crede,  quiduis  garrire  potes.  Addes  illi  de 
nostra  pecunia  viatici  loco  decem  aut  duodecim  duodenarios.  Siue 
autem  istic  retinebitur,  siue  remittetur,  vestem  illi  nigram,  quoe 
apud  te  est,  meam  donabis,  vt  habeat  aliquod  ex  me  ministerii  sui  60 
praemium,  nisi  iaiu  erit  olienata.  Monioius  (dat),  vt  scribis,  perquam 
parce,  id  quod  ego  stolidissimo  illi  Galbae  imputo,  cuius  eiusdem 
stulticia  pecuniae  meae  in  Anglia  perierunt.  Verum  id  interea 
mussitabimus.  £rit  aliqiiandu  i-eferendae  talionis  locus.  Nos  nihilo- 
minus  in  literis  instituto  pergemus  itinere.  Poenitet  Adagia  istuc  <5? 
distrahenda  misLsse,  cum  hic  et  pliu-is  veneant  et  frequentius.  lacobus 
hic  ineus,  alter  plano  Battus.  tanto  affectu  se  tibi  commendatum  iieri 
cupit,  vt  maiore  nequeat.  Dignusque  est,  mlhi  crede,  quem  tu  toto 
pectore  complectare.  Amat  te  effusissime ;  tu  ne  committe  vt  in 
amore  victus  videaris.     Vale,  mi  Batte.  7* 

Scripsi  neglectius,  ne  quid  teneraui  adhuc  valetudinem  exagitarem. 
Aureliae,  [An.  kccccxcix]. 


136.      To  AlOUSTINE  VlKCENT 
Forrago  p.  1 10. 
F.  p.  266 :  HN :  Lond.  y.  24 :  LB.  72. 


Orleans. 
9  December  (1500). 


CrAugustine  b«<l  evidently  returned  to  Pikris,  whithcr  Eramniu  followed  him  in 
•  lew  dtkj».     It  ia  difficult  to  reconcile  the  touo  of  this  k-iter  with  the  abou  of 
AugOBtbM  in  Ep.  133  ;  Eraamiu>'  exphiaAtion  is  in  Ep.  138.  la  »e«:|.] 
EBA8MT8   AVOV^STINO  8V0   8.  D. 

De  Fausto,  Gaguino  et  Aemilio  alba  feliciaque  sunt  quae  nunciaa 
omnia,  neque  noui  tamen  quicquam ;  at  rursus  perinde  iucunda  vt 

6r.  Monioius  E :  N.  f.  73.  Aureliae,  An,  mccocxcix  add.  II. 


51.  natiUem]  Cfaristma». 

59.  VMtem]  Cf.  Ep.  taj.  t^ 

61.  lConioiu»]  The  omLuiion  of  the 
namc  in  sutMequent  eilitions  ia  signifi- 
cAiit.     Cf.  £p.  ia8.  t6  n. 

63.  GiUUmi]  Ct  Ep.  133.  18  n. 

IM.  I.  Aemilio]  P*ulua  Aemilius  of 

''Terona  (0. 1460 — 5  Majr  1539)  caine  to 

Pnria  in  1483  ns  n  atudent  of  theology. 

Be   wna  pittronized  first  by  Caidiniil 

Charle*  de  Bourboa,  and  after   the 


Gardinal'*  d««th  in  September  1488  by 
Charle*  vm,  fnm  yrhom  he  receivod 
a  penaion  aa  'orateur  et  croniqueur 
Lombart'  on  ij  May  14B9  (Laborde, 
Dw»  de  Bourgi>gnt,  PrauTOS,  iii.  7433)* 
He  received  also  a  Canonry  in  Notre- 
Dame  and  undertook  to  write  a  History 
of  Fnnoe,  which  must  have  oompeted 
with  OAguin'a  (ot  £p.  45).  The  fourth 
vdition  of  tbe  lattar  was  now  on  the 
ere   of  publication,   snd   M.  Tbuaane 
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si  notia.     Talium  enim  vironim  in  me  beneuolentiam,  tam  graue  de 
me  testimonium,  quid   ni    plurimi   faciam?     Tuum  item  de  mea 
5  gloria  studium,  vt  vetus  lihens  agnoBco,  tanquam  nouum  exosculor ; 
etiamsi    Faustina    illa    vTrtpPokri,   qu*    penes   vnum    me   litei*arum  ^ 
sacrarium   esse   dictitat,   non   ita  nimia  me  delectauit ;    com  quod^^ 
imraodicae  laudes  neque  nostro  pudori  neque  mediocritati   nostrae  ^\ 
conueniunt,  tuni   quod  huiusmodi  ferme  figurae  et  fide  carent  et 

10  inuidiae  plurimum  contrahunt  Postremo  ironiae  quoque  sunt  aifines; 
quemadmoduni  et  illa  tuis  in  literis  etiamsi  blandissime  scripta, 
tamen  mihi  non  admodum  blandiuntur,  'Obseruandissimepraeceptor, 
tuus  deuotus  discipulus  dedo  me  tibi ;  iube  quod  vis,  nihil  babeo  meum, 
aed  omne  tuum  * ;  cuius  omne  ego  aermonis  genus  a  syncera  boneuolen- 

15  tia  quani  longissime  semotum  esse  oportere  censeo.  Nam  vbi  pure 
amatur,  ita  vt  noe  facimus  opinor,  ibi  quid  istis  figuris  opus?  Vbi 
vero  inayncera  charitas,  haec  etiam  iu  maleuolentiae  suspicionem  rap! 
Bolent.  Quare  pergratum  mihi  feceris,  si  gratiosaa  istaa  iV(p)3oXa« 
funflitus   tuis   e   literis   sustuleris,   vt   suum  habeat   simplejc   amor 

ao  aermonem,  meminerisque  te  coniunctissimo  amiculo  scribere,  non 
t^muino.  Fata  etiam  nunc  tuis  votis  atque  adeo  virtutibus  maligne 
reapondere  mihi  quidem  est  opinione  molestius,  mitescere  vero 
gaudeo.  Quinetiam  aut  insignite  nie  fallit  animus,  aut  eam  tam 
fatalem  tempestatem  noua  quaedam  serenitas  consequetur.    Tti  modo 

>S  obdura,  mi  Augustine,  vti  soles, 

contraque  audentior  ito 
quam  tua  te  fortuna  sinet. 

Paulum  Aemilium  ad  nos  remigraturum  tuis  e  literis  oUfioio. 
ego  multis  modis  hominem  manere  malim ;  nam  hic  quidem  cur 
30  diutius  haeream  nou  video.  Sed  tu  curabis  vt  omni  de  statu  tuu 
mihi  perscribas,  ecquid  noetri  conuictus  sarcinulam  tua  fortiinula 
ferat ;  qtiandoquidem  de  voluntate  nec  tu  vis  me  diffidere,  neque  ego 
possum,  tot  iam  periculis  et  argumentis  explorata  spectataque.    Quare 


^  me  E;  X«  F. 
96.  ard«ntior  Jf. 


la.  ObBemaiitissime  N, 


16.  opus  B :  est  opaii  J7.I 


ehows  tliat  there  is  good  reason  to 
identiiy  Aetnilius  with  tbe  '  estertu 
oahimiuator,'  whoso  criticiamR  OA)<uiii 
nnswvni  in  his  new  preface.  AetniliuB' 
work  wiu  carried  oat  very  ttlowly  and 
remained  unfiniatipd  at  his  dcath. 
Four  booka — the  fruits  of  twenty  yeara' 
labour  (Lond.  i.  i6,  LB.  203) — were 
pabliahed  by  Badlus  in  1516;  two 
more  were  added  to  an  edition  of  151 9 ; 
and  after  his  death  hia  pupen)  were 
colleeted     by     a     compatriot,    Dnniel 


Zarari/zi,  by  wliom  ten  books,  briiigijig  ^ 
the  hiatory  down  to  J488,  wer«  pub-  1 
lished  in  1543  rParis,  M.  Vuacosnniia^. 
He  held  ti  high  position  in  the  PiinaJ 
world  of  lcarning  and  ^vaa  genoroua  in 
encouragoinpnt  toyoungermen  ;  forhia 
high  opinion  of  Budneus  aee  J.  Fabei^s 
prefAoe  to  his  oditionof  Ariatot]6'a£flUet 
(Paria,  H.  Stephanus,   5   Aug.  T505). 
See  GE.  i.  151-4  and  ii.  089;   XB6.  (' 
Tirabowhi,  vii  ;  Nic6r«n,  xl.  61. 
36.  contraque]  Verg.  JLvn.  6.  95,  6. 
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.ei  quid  erit  quamobrem  hospites  vel   parum  temi^estiui  vel  minus 
eommodi  futuri  videamur,  citra  omuem  fucum  aperies,  ea  videlicet  35 
libertate  quam  tanta  postulat  neoessitudo.     £go  ne  pilo  quidem  t« 
minua  amauero.     Ita  me  superi  omnes  Ijene  ament,  non  tam  buc 

'  spectu,  quo  fortunis  meis  prospiciam  (qiianquam  huc  quoque ;  cur 
enim  inficier'?)  quam  '^'t  doctrinae  taae  mea,  vti  scribis,  opera 
deformatae  suprema  manus  imponatur.  Quod  si  eadem  tibi  mens,  40 
imo  si  fortimn  patitur,  vt  vtrique  commoda  nostra  cum  alterius 
commoditate  coniimgamus.  accerse ;  sin  miniis,  tamen  hoc  ipsum 
scire  permagni  mea  refert,  vt  properem  aliis  rationibus  mihi  consulere, 
etiam  si  prius  illud  potius  est.  Quicum  enim  cupifvm  potius  mea 
consummare  studia  quam  tecum,  quem  ego  primum  bonis  literia  45 
initiuui,  quicum  ad  iam  prope  abiecta  studia  me  reuocaui,  quicum 
tot  unnos  coniunctissime  vixi  ?  Venmx  si  id  uon  potes  quod  vis,  id 
velis  quod  poasis. 

Ostentatur  nescio  quae  specula  de  adeunda  Italia,  et  pnirit  non- 
nibil  auimus ;  verum  simulatque  tuas  literas  accepero,  meis  de  rebus  50 

.Btatuam.      Nicolaum   Benseradum,    qui   me,    vt  scribis,    plurimum 

[Talere  cupit,  ego  vicissim  plurimum  saluere  iubeo.  Tumultuor  in 
Ba  Copia,  sed  Musis  opinor  inuitis.  Quid  enim  possum  pulchri, 
omnibus  bonis  libris  destitutus  ?  £t  altius  sese  in  receasu  opus 
aperit  qitam  in  ingressu  promittebat.  Et  tamen  molior,  quid  enim  55 
aliud  agam?  Scilicet  hoc  ago  ne,  quod  est  turpissimum,  nihil  agam. 
Cura  vt  valeas,  mi  Augustine,  meque,  quod  soles,  ama. 

Datum   Aureliae   postridie   conceptionis  virginis  matris.     [Akko 
M.OCCC.XCIS.] 


187. 
Farrago  p.  104. 
F.  p.  261 :  HN:  Lond.  v,  18:  LB.  99. 


To  Aktoky  of  Luxembubo. 

Orleane. 
II  December  (1500). 


[PluLuly  at  the  en«I  uf  the  vUit  to  Orleaiia. 

A.iitony  of  Luxemburg  wm  Stewtrd  of  tbe  Abb«y  of  St  Bertin  At  8t.  Omer 
and  hiid  great  iofluenoe  with  the  A.bbot,  Autony  of  Berson.  He  wu  sfterwkrda 
Cunoii  of  Notre  Dame  at  St.  Omer  (Ep.  373).  By  1517  he  seonia  to  havo  reaigDed 
t)ie  Stewardship  of  the  Abbejr  (LB.  App.  187  and  309).  At  thia  tiine  Erasmua' 
letter»  to  the  Abbot  are  oaually  aent  through  Anton/.] 

ERA8MV8   ANTOKIO   LVTZENBVBilO  8V0  8.   P.   D. 

ScBiPTVBVs  eram  himianiasimo  D.  Abbati,  sed  quoniam  nuper 

adiuodum  ex  Batti  mei  literis  certior  factus  essem  illum  nondum 


39.  Tti  £  t  Tt  ir. 


47.  id  anle  bod  im.  H. 


187. 1.  D.  om.  a. 


46b  initiaui]  Cf.  Ep.  138.  37. 

reuooaai]  Probably  after  the 
retura  from  EDgland,  whcD  Erasmu» 
Mifina  (o  have  been  friundly  witli 
Aag:iistiuo.  Cf.  Ep.  119.  950  aod  Ep. 
103  introd. 


49.  Italia]  Apparcntly  with  amst- 
aoce  from  the  Lady  of  Vcere  ( Ep.  139). 
The  bope  wa*  agaia  dinappointed. 

51.  Bcnaeruduni]  See  E]i.  158. 

53.  Copia]  Cf.  Ep.  95.  35. 

54.  iii  recessii]  Cf  Quint.  t.  4.  o. 
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e  Brabantia  rediisse,    diiferendnm   putaui,   donec    de   reditu    illius 
cognouissem.     Ad  te  dedi,  non  quod  esset  argumenti  noui  aliquid^ 

5  aed  vt  constantem  perpetuumque   meum   in  te  aniorem   scribend 
officio  declararem.     Amo  enim  te,  mi  suauissime  humanissimequfl 
Antoni,  aut  pari  atit  certe  quam  proximo  cimi  Batto  nieo  amore  { 
idque  non  modo  plurimis  tuis  in  noe  officiis  moribusque  festiuissimk 
prouocatus.  verumetiam  fatali  quadam  Iwneuolentia,  qun  it.i  dtico 

10  vt  tui  etiamsl  obliuisci  velim,  non  queam. 

Nos   quoniam    fundittis   extinctam   pestem   cognouimus,  Parisia 
remigramus.     Dismas,  Abbatis  frater,  dum  hic  agerem,  me  coluil 
diligenter ;     nos    illius    vicissim    consuetudine    magnopere    sumus 
delectati.     Nihil,  ita  me  deus  amet,  vidi  in  vita  hoc  adolescentulfl 

15  ingeniosius,  suauius,  niodeatius.     Non  hnec,  mi  Antoni,  ad  gmti 
dieo,  sic  ego  re  ipsa  rep])eri.     Verum  ille  iuxta  sapientiae  vocemj 
animam  sortitus  est  bonam  et,  vt  Giaeci  dicunt,  n^vrj^  est,  id 
bone  et  felicitor  natus.     Nihil  illius  ingenio  acutius,    nihil  ment 
eynoerius,  nihil  moribus  suauius,  nihil  piidore  amabilius.     Miratu 

jo  literas  ;     ctim    his    versari    gaudet    vn<le    semper    abeat    doctior." 
Dignissimus  est  puer,  vt  quem  natura  optimis  rebus  finxisae  videtur,^ 
exquisitia.sima  etiam  diligentia  curemus,  ne  mens  minime  vt 
ad  vulgares  istas  sordes  detrahatur.     Sed  viuit  in  tutela  quadun, 
enim  appellant,  nimis  profecto  tutelariter,  id  est  victu  sordidissimc 

35  immunda  supellectile,  neglectus  inter  nescio  quos  ociosoe  nebiilones, 
qui  nihil  peius  o<lenint  quam  libros  aut  literatos  sermonea  ;  grasaa- 
torea  iioctumoa,  potorea  diurnos,  vude  praeter  turi)itudinem  uihil 
dificere  queat.  Et  haud  ignoras  quam  haec  aetas  facile  trahatur  ad 
vitium.      AfTricat   enim  scnbiem  suam   couuictor  infectus ;    et  qui 

30  tangit  picem,  non  potest  non  inquinari. 

Est  hlc  M.  lacobus  Tutor,  vir  integritate  sununa,  eruditione  non 
vulgari  et  studii  flagrantissinii,  iuris  Pontificii  professor.  Is  doiui 
suae  nobiles  aliquot  adulescentes  alit,  et  alit  non  tutelariter,  sed 
mundissime  ;  nam  ipse  sum  apud  cum  tres  menses  diuersatus.     Hi^H 

35  Diamam  non  socus  atque  filium  amat,  et  amatur  vt  parens.     QuAr^B 

93-4.    sic  enim  appolliuit  tidii.  f. 


16.    Bapientiao   E:    s&pientis  H. 
37.  nil  S.  31.   M.  w«.  H. 

3.  Brabantia]  For  the  protonged 
visit  of  Antouy  of  Bergen  to  Brubnnt 
>ee  Ep.  130.  5]  n. 

la.  Disiniis]  One  of  the  thirty-six  ba.s- 
tnrdsof  Juhn  of  Borg-eii  (Ej).  43%  On  aa 
Apr.1510  hc  ra»rried  Mary,  daughter  of 
.lerome  Lnuvreryn.Trcasurer-general  of 
Burgundy(Ep.aoi),andp«rhnpareoeiv- 
ed  viith  hur  thb  lordahip  of  Watcrdyck. 
In  1513  he  was  Haiiter  of  Requeata  to 
l(«Li:g«ret  of  AuBtria,  and  iu  Jiily  1517 
w«»  appointed  a  mcinber  of  Cliarlcs* 


Privy  CouQcil.     He  died  nt  Burcolon 
whilst   on   an  emba»s>-.     Soe  He 
Bigne  de  Chariag  Quint  r»    Btlgiqnt,  ng 
Go«thala,  Diet,  Grimil.  ii.  t.  Glymea. 

16.  sapientiao]  Sap.  8.  19. 

»3.  tutela]  Appan?ntly  in  thc  famil; 
of  Jainea  Diiniel,  to  which  ho  af 
warda   returned,  at   EnismuB'   advio 
in  8pit«  of  tho  prcsont  denuncintio 
Cf.  Ep.  170. 

39.  Affricat]  Cf.  Sen.  Ep.  l.  7.  7. 

30.  picem]  Eocliis.  13.  >. 
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TO  ANTONY  OF  LUXEMBURG 


si  D.  Abhos  adoleecentis  saluti  recte  consulere  volet,  i«l  quod  velle 
ecio,  pioperabit  illum  ex  ea  tutela  eximere.  in  qua  et  mogno  viuit  ei 
immundisaime  et,  quod  est  omnium  grauissimum,  ctun  iis  vnde 
deprauari  possit,  doceri  non  possit ;  atque  luiic  de  quo  memini 
Iaco)k>  committet,  viro,  mihi  crede,  cuius  ego  laudes  nullo  sermone  40 
queam  assequi.  Is  gaudebit  contigisse  cui  suam  doctrinam  libenter 
communicet,  quem  ad  honesta  studia  totum  excitet.  Dismas  habebit 
quicum  perinde  viuat  ac  si  cnm  parente  viueret,  apud  quem  nihil 
nisi  honesta,  nisi  literata  audiet. 

Mirahere  forsan  cur  ego  r<:>m  hanc  tantopere  suadeam.      Ad  me  45 
quidem  omnino  nihil  pertinet ;    nam  mihi  hic  neque  seritur  neque 
metitiu*.    Verum  vbi  tutelae  sordes,  vbi  periculosos  conuictores,  vbi 
onmia  contaminata  perepexissem,  et  adolescentis  optimam  mentem 
amarem,  tum  etiain  D.  Abbati  propter  summam  illius  in  me  huma- 
nitatem  omnia  deberem,  putaui  me  hoc  sine  summo  scelere  praetei^  50 
mittere  non  jwsse,  quin  quod  ad  Dismae  salutem  vehementer  pertinere 
cognouissem  compertissimumque  haberem,  literis  meis  admonerem. 
Nihil  enim  dubito  quin  si  D.  Abbati  minima  ex  parte  res,  vti  est, 
cognita  foret,  ne  semiiioram  quidem  in  e&  familia  sedere  sit  passurua. 
Nec  iile  vos  scrupulus  commoueat,  ne  parum  Gallice  discat,  si  cum  55 
homine  nostrate  viuat;  scit  bene  GalHce  Dismas,  et  iam  nunc  loquitur 
expedite.     Neque  deerunt  vsquam  vnde  Gallice  audiat ;   at  literas 
.discet,  virtiitem  diecet   Quod  si  Abbati  suaseris,  poteris  enim,  Antoni, 
adolescentulum  immurtali   beneficio  tibi   alligaris.      Neque  dubito 
quin  omnee  qui  illi  bene  volunt,  inter  quos  priinum  locuiii  D.  Abbas  60 
obtinet^  mihi  sint  in  posterum  maximas  gratias  habituri,  qui  quidem 
in  tempore  admonuerim  ;  quare  non  conquiesces,  donec  effeceris. 

Antonio  patri  patrono  tuo,  iam  etiani  per  te  meo,  me  quam  com- 
mendatissimum  facere  studebis,  purgabisque  quod  nihil  ])er  hune 
scripserim  ;   scribam  e  ParisiiH,  vbi  reuersunim  audiero.     Vale,  mi  €5 
Antoni  charissime,  nosque,  quod  facis,  ama. 

Praefectuin  auhie,  virum  humanissiiiumi,  caeterosfjue  uobis  bene 
cupientes,  meis  verbis  s&Iutabis. 

Aureliae.  iii.  Idus  Deoembrea.    Anno  u.v.  [i.] 

APrENDIX.  70 

Ne  mireris,  Antoni,  ijuod  in  initio  huius  epistolae  negauimus  nos 

D.  Abbati  scribere,  cum  scripserinnis.     Cum  enim  is  tabellio  nos 

fefellisset,  et  hie  puer  a  Batto  praeter  spem  adeaset,  mutauimus 

36.  D.  om.  H.  37.  ea  om.  H.  49.  D.  om.  B. 

56.  F:   tt,  ViaBum  iiun  btc  S.  58.   p«miaa«ri8  H. 

61.  ruaxiniam  grfttikm /f.  63.  AntonioJS':  N.  £. 

rrom  Batt  ot  the  Abbot'*  r*tnm. 
73.  hic  (iikt]  L'"ii»,  with  an  anawcr 


53.    D.  07JI.  JI. 

60.  D.  om.  U. 

7a.  D.  om.  H. 


63.  Autoniv]  Tht<  cditon  of  E  and  F 
werv  uimi<o«8iurily  diwreet. 

70.   ii-rrxprx]  Writtenafler  Ii<«r1ng 


tf>  Ep,  135  ;  Ern^.mus'  r«ply  is  Ep.  139. 
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aententiiuii,  xiiaxime  Batto  vt  itu  facerem  hortante ;  e  cuius  literisj 
75  cognoui  «luanta  humanitate  vir  ille  meaH  litei-as  acceperit,  quod  ego  | 

vix  sperare  audebam.     Noui  enim  quam  nihil  habeant  mea  scripta, 

cur  a  magnis  viris  legantm'. 

De  Disma  quod  acripsi,  quaeso  vt  omni  conatu  adiutes.     Omnino 

vehementer  ad  illiua  salutom  pertinet ;   et  uisi  fiet,  vereor  ue  nm 
80  omues,  puerum  in  primis,  non  fecisse  poeniteat.     Nos  enim  nihil 

ambiguum,  sed  oculis  deprehensa  scripsimus,  neque  quicquani  praeter 

eius  salutem  sp^ectamus ;  et  ille  in  bis  est  annis.  qui  facillime  vel  &d 

summtun  gloriam  vel  ad  turpitudiuem  extremam  flectautur  -,    quwe_ 

vigilaiidum  et  maturandum  censeo.     Yale. 

138.     To  JAME8  Batt. 
Farrago  p.  243.  Orleans. 

P.  p.  366:  HN:  Lond.  riii.  49;  LB.  73.  11  December  (1500). 

[Contomporary  witU  Ep.  137.] 
EBA8MV8   BArrO  8V0  B.   P.    D. 

Secvlvm  esisse  mihi  videtur,  suRiiis.sime  Batte,  quod  nihil  abs  t^l 
i-edditur;  et  hoc  solo  noniiue  arcem  istaui  male-t)di,  quod  perraro 
occurrunt  qui  aut  istinc  ad  nos  aut  hinc  ad  vos  commeeQt*    Quod  siJ 
Louanii  aut  in  Selandia  ageres.  assidua  wissitudiiiG  literarum  nos-' 
5  trum  desyderiumleuaremus.    Ludouicum  puerum  quondam  meum  vn« 
meis  cum  literis  ad  te  misi ;  is,  quoniam  non  reuertitur,  aut  haesisee 
istic  aut  alio  .se  conuertisse  videtur.     Sed  qtioniam  neque  ipse  me 
volebam  hyberuo  itineri  conunittere,  tum  valetudLni  parcens,  tum  ne 
comjK>uendi  laborem,  iu  quo  sum  totus,  denuo   intermittei^m,  etj 
10  res  veheraentius  opinione  premebat.  hunc  etiam  mercede  data  con- 
duximus. 

Quid  autem veUm,  paucis  exponam.  Augustinus  Parisios  remigrauit, 
amicus  an  inimicus  hauddum  etiam  exploratum  satis ;  ueque  &outi 
neque  verbis  satis  tuto  creditur.  Verum  non  pessime  spero ;  mulo 
15  enim  hac  in  re  candidior  videri  quam  suspiciusulus.  Mihi  quo<iue 
remigrore  non  solum  commodissimum,  verumetiam  necessarium ; 
tum  vt  quod  Graecis  in  literis  institui  i^ergam,  tum  vt  quae  in 
manibus  sunt  absoluam.  Sunt  et  aliae  causae  qua.s  epistolae  com-^l 
mittere  nolui,  et  vacuus  neque  hic  sedere  possum  neque  abire.  nisi^V 
30  forte  tu  autor  eris  vt  post  tam  capitales  iras,  atque  adeo  rixas  etiam 
amarulentas,  supplex  vltro  ad  Augustinum  redeam,  scilicet  me  victum 
indican.s  et  ferre  non  poase,  vt  ille  me  siio  more  deludat.  Quod  si 
animo  sim  vsqueadeo  demisso  vt  ista  i>erpeti  queam,  id  est  vt  nihil 

74.  /f :  iU  vt  E.  8a.  vcl  aUd.  F.  138.  a.  inale  F :  vilein  E.        ^M 

75.  llleras]  Ct.  Ep.  130.  105.  138.  15.  candldior]  Cf.  Ep.  136  introd.^^ 
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non  queam  pati,  tamen  haud  etiam  scio  an  ille  supplicem  sit  admis- 
surub  ;  vt  mori  sit  satiua  quam  huius  rei  subire  ]>ericulum,  Quicquid  15 
dabit,  accipiemus  quidem.  A  quo  enim  £>otius  beneficium  accipiamus 
quam  ab  eo  de  quo  sic  meriti  sumus,  et  qui  meo  beneficio  est  quic- 
i^uid  est?  Verum  nihil  minus  commitiendum  puto  quam  vt  in  eas 
angustias  descendamus,  vt  aut  illius  oi>em  suppliciter  imploi-are 
cogamur,  aut  cum  maximo  nostro  tum  pudora  tum  incommodo  30 
carere. 

Quare  non  aine  taedio  quodam,  sed  tamen  oblirmauimus  uos  atque 
hic  resedLmus,  donec  tu  pecuniolam  aliquain  misisses,  vt  Luteciam 
reuerso  libenun  esset  vel  Augustini  vti  benignitate,  si  quidem  ille 
syucere  et  vltro  deferret.  aut  contemnere  viciaaimque  vlcisci,  si  per-  35 
souata  fucataque  beueuolentia  sese  aliqua  prodidisset.     Quae  res  vt 
vel  niaxime  ex  animi  sententia  cadat,  id  quod  non  tam  spero  quam 
onmino  non  despero :  tamen  vudecunque  mibi  nummoruui  aliquau- 
tulum  enit  corradeuduiu,  qui  me  vestiam,  qui  Hieronymi,  in  quem 
couimenturios   paro,  lucubrationea  onmes,  qui  Platonem  redimam,  4<> 
qui  Graecos  libros  comparem,  qui  Graeci  operam  conducam.     Haec 
ornnia  quautopere  ad  gioriam  meam,   imo  ad  salutem  pertineant, 
etiamsi   puto   te  perspicere,  tameu   oro  vt  mihi  e  re  ipsa  cogTiita 
affirmanti  credas.     Incredibile  dictu  est  quam  mihi  flagi-et  animus 
omnes  nostras  lucubratiuuculas  ad  vmbilicmn  ducc-re,  siiuul  Graecae  45 
faciJtatis  mediocritatem  quandam  assequi,  itaque  deinde  me  totum 
arcanis  literis  dedere,  ad  qiias   tractandas   iamdudum    mihi   gestit 
animus.    Valetudine  sum,  gratia  sujieris,  meiliocri  et  futuraux  s{)ero  ; 
((uare  hunc  iu  annum  omnes  intendendi  nenii,  vt  et  quae  cudimua 
in  lucem  exeaut,  et  theologicarum  literarum  tractatione  Zoilos  nostroa,  50 
quorum  maxima  turba  est,  ad  suspendiom,  vt  digni  sunt,  adigamus. 
un  olim  magna  minantes  aut  nosti-upte  desidia  aut  fatum  aliquod 
riniqumu  aut  valetudo  retardauit.    Nunc,  nunc  tandem  eal  suscitandus 
animus,  nunc  omues  contendere  neruos  oportet,  vt  aliquaudo  cum 
Flaceo    nostro   gloriemur,   Inuidiaque  uiaior,  £t  iam  dente  minus  53 
uioi-deor  inuido ;    hoc  est  vt  iuuideutissimorum  hominuiu  maligui- 


26,  dabit  F  Corrig. :  d^his  E.         34.  reuorso  H :  reuoreus  E :  i-euerso»  F  Corrig. 
46.  fiitunim  F.        53.  mlnantein  F.      UMtT»  H,        55.  Inuidi»  qiiia  B :  eorrtxi. 


a-j.  idoo  b«Q«fiaio]  Cf.  Ep.  136.  45.  6. 

39.  Hieroiiyini]  Cf.  Epji.  139,  141. 
I49.  Tb«  fint  mention  of  Era.snitia' 
rork  iit  JcFome,  whioh  was  coinplulvtt 
'  ut  Caiiibridge  fEpp.  045  and  970,,  Hiid 
whicli  luado  nim  readjr  in  1514  t<> 
iiiidurtJtke  tho  Epittulac  for  Amorbachs 
(Ctvut  editioa. 

41.  (jnieci]  EniBniiu  wu  probab]}- 
c«at«inpUliug  Btudyiug  under  Oeorge 


HexinonyinuiJofSpHrtu.  Cf  i.  p.  7.aaii., 
which  ia  UHuulIy  tukun  to  imply  that 
Eraamua  hnd  been  taught  by  hiiu. 
£p.  149  ipvea  an  untlattering  account 
of  his  tvAcher ;  «nd  of  Ep.  194. 

47.  «rcani»]  Cf.  Er»«inu*'  promiac 
(o  Colet,  Ep,  108.  111. 

SO.  Zoilos]  Cf.  Ep.  90.  13. 

55.  Fhicco]  Currn.  a.  ao  4  ond  4.  3. 
i6  ;  cf,  ^dkiii.  aooi  and  aoaa. 
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tfltem  virtutis  splendore  obruainus :  id  «jiiod  ego  superis  bene  foi 
nautibus  fiittmim  confido,  inodo  triennium  viuere  detur. 

Sed  omnia  pene  mea  fata  in  te  vno  sita  sunt.     Quapropter 

60  studio  conante3   nos  adiutes   ojwrtet,  id   quod   plurimi»   de   caua 
praestare  debee:    tum  quia  felicitatia  nostroe  abs  te  profectA  sitnt 
auspicia ;  tum  nuod  tam  arcta  necessitudo  nos  iam  olim  copulat,  vt' 
copulatior  inter  duos  niort^Ui»  esse  non  posait ;  tum  quod  tui  nominis 
immortalitatem  cum  aetemitate  scriptorum  meorimi  vides  ease  con- 

65  iunctam,  vt  siqnidem  nos  ingenio  libros  nostroe  ab  interitu  potuerimu»  1 
asserere,  tiii  quoque  eandoris  mfmoria  nimquam  sit  interitura.     £ift| 
age,  mi  iucundissime  Batte,  pectus  istud  tuum  candori  et  Gratii 
consecratum  excito,  omnes  beneuolentiae  venas  excute.  vt  si  vnqua 
de  Erasmo  tuo  iuuando  araice  cogitftsti,  id  quod  nunquani  faoere 

70  destitisti,  nunc  toto  animo  incunibas. 

Sed  ne  ego  nostrae  necessitudini  grauem  iamdudimi  facio  iniurinm,] 
qui  quidem  te  rogem  tam  diligenter,  quem  vel  admoneri  plus  satial 
fuerat  futurum.     Non  orabo  igitur  vt  me  ames ;    non  enim   pote« 
ardentius:  non  vt  fortunis  meis  faueos,  quas  tuis  ipsiua  anteponia: 

75  non  vt  in  curandis  rebus  meis  fidem  studiumque  tuum  praeetee, 
quibus  meipsum  quoque  vincis:  sed  quod  est  omnium  leui^imum, 
id  vnum  vt  esorera  i>ermagni  refert,  ne  quae  a  nobis  nostris  de  rebv 
ad  te  perscribuntur,  logodoedala  credas  esse  et  arte  oonficla,  qufl 
nostris  commodis  inseruiamus.     Quod  si  qiinndo  per  ocium  aut  iocia 

80  lusimus  aut  pro  re  nata  quid  adumbrauimus,  habent  illa,  mi  Bntte, 
suum  tempus.     Nunc  ita  res  habent  vt  salibus  indulgere  neutiquam 
vacet,  et  iiilul  sit  causae  cur  quippiam  mentiar.    Ita  velint  superi  noaj 
amlMJs  mutua  charitate  feliciter  consenescere,  et  apud  posteros  quc 
que  ainoris  nostri  syncerissimi  raemorinm  quan\  diutissime  viuere. 

85  nullum  ego  apicem  his  inserui  literis,  qui  cum  hoc  jiectore  dissideuL ' 
Quid  enijn  est  quod  tecimi,  id  est  meo  cum  animo,  communicare  non 
aut  tuto  possim  aut  libere  debeam  ?    Proinde  te  oro,  mi  Batte,  nfl 
quid  horum  qiine  acribo,  pro  fuco  accipias,  cum  a  me  quidem  magi8| 
etiain  serio  dicantur  quom  vteruls  nostrum  velit ;   ne  plane  planum , 

90  Dlum  referam  Horatianum,  et  crm-e  vere  fracto  ridear  ab  omnibus,! 
subleuer  a  nemine ;  quod  vnum  si  persuadeo,  caetera  tibi  curae| 
fore  scio. 

Domina  si  quid  misit,  id  velim  ceito  tabellioni  aut  Ludouico  com* 
mittas  vna  cum  Britannica  pecuniola ;  aut  huic  denique,  si  certior 

95  non  occurret,  recte  committi  arbitror :  habet  Aui-eliae  vxorem  cum 
liberis,  et  complurium  literos  perfert.    Quod  si  vel  a  Doniina  nihil 

70,  v«l  om.  If.  74.  non  0(M.  H,  78,  praescribunttir  F. 

90.  Homtiannm]  Ep.  i.  17.  s6s«9. 
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allfitum,  vel  tnbellia  non  plncet.  tamen  huic  Bntannicos  ntinnnulos 
fac  trftdas,  qnibus  me  Parisios  referam  ;  id  quod  a  feriis  nntaliciiH 
fscere  constitui,  et  cantes  nulla  me  potest  esse  nudior. 

Quid  i£?itur  tuua  lacobus,  inquies,  facit?     Omnia,  mi  Batte,  quae  loo 
a  te  ipsri  si.ilent,  eo  vultn,  eo  pectore  quo  soles  ipse.    Amat  effusissinie, 
miratur  vnice,  laudat   sine   modo,  sine   fine.     Fortunulos  suas  ita 
«lacriter,  ita  libenter  impartit  vt  nemo  >niquam  tam  libenp  l>eneficiuni 
{'Bcceperit  iiuam  hic  dat;  nihil  alleuandi  gratia  dicam  ;  aut  idem  est 
r^jui  tu,  aut  alter  certe  Battus  :  ita  adnmussim  tuum  candorem,  tuam  105 
[ebaritatem,  breuiter  tuum  istud  .syncerissimum  niueumque  pectua 
^pmesentat.     Sed  erant  permulta  qiiae  me  Parisios  reuocabant,  tuni 
pudoris  erat  mei,  amiei  tam  integri  tninquo  parati  fortunulas  non 
grauara.     Expectat  enim  niagnam  iwtius  fortunam  quam  possidet ; 
et  habet  tamen  sibi  quidem  mediocrem,  mihi  alendo  fortassis  an-  "o 
igustam:    qunn(|uam   ego   illud  vel   praecipue   candidLsaimo  vnione 
MBignandimi  arbitror,  quod  hic  mihi  contigit  amicus  non  blandissimus, 
vt  sunt  permulti,  sed  certissimus,  vt  perpauci  aut  fortassis  nulli.     Is 
,te,  mihi  crede.  iam  non  minus  ardet  atque  meipsum.     Bnttus  iUi  in 
ore  plurimus;  videre  complectique,  quoties  te  laudo,  gestit,     Reda-  115 
mabis  igitur  boniinem,   lacobus  lacobum,  candidissimus  candidis- 
^«imum,  doctus  eruditum.  Erasiui  admimtorem  admirator  pene  nimius. 
''Deposoe  rae,  si  oj)eram  luseris. 

Mitte  pariter  quod  est  in  sarcinula  de  epistolarura  praeceptionibus  ; 
'hoc  enim  opus  a  me  perficitur :  praeterea  Augustinum  Ln  membi-anls  •  w 
^Bcriptum,  tum  oratiouis  ad  Virginem  Matrem  exem]>lar ;  nnm  meuzu 
^Augustinus  auertit.     De  Domina  quid    spei,  quid    nos  amet  Prae- 
positus,  quid  Abbns  a  fratre  non  amico  reuersus  de  nobis  sentiat, 
ecquid  Adngia  noatra  placennt,  ee.|uid  ab  Anglis  noui ;  ex]>ecto,  vt 
llt  Cicero,  TratTa  Trtpi  wdtTiuf.  '  >5 

8cri})si  etiam  i>er  hunc  iVntonio,  a  Disma  nimirum  Abbatis  fratre 
apulsus.  bac  <]uidem  de  causa.     Adolescens  ipse  mente  est  optinin 
praedituB,  ita  vt  nihil  meminerim  in  vita  >idisse  aut  ingeniosius  aut 
modestius ;  atudia  rairatur  vnice,  dignusfjue  e»t  omnino  qui  vulgari 
ista  eruditione  videatur  indignus.     Sed  viuit  in  tiitela,  vt  appellant,  130 
»quadam  neglectus,  victu  immundo  et  sordido,  inter  scurraa  potius 
'  qunm  studioeoe,  quos  gladiorum  vsus  delectat  potius  quani  librurum, 
quique  pulchrius  ducunt  nocturnis  grassatiunibuB  Bacchannlibua  quaiu 
loa.  xino  innd-i  nm.  }/.  1 13.  forUMse  Jl. 

98.  a  feriis  nntaiiciiB]  Tho  arriTal  of  lao.  Augustinnni]  Cf.  E|>p.  133  »ti(! 

Louis  (Ep.  139)  with  niuney  enahled  135. 

Enuunus  to  rxtturn  at  once.  lai.  oratioaia]  Cf.  Bp.  93.  loi  n. 

loo.  lacobuH]  Tiitor.    Cf.  Ep.  153.  laa.  PrMpositus]  Cf.  Ep.  144. 

119.  epi«itolanim]      Probatily    anmo  135.  Cicerc>]£^./'(im,,ia,aoHikdis  17. 

notc»    rwiuirwl    for    tiio    Dr    OmKrib.  Ia6.  AntonioJ  of  Luxvinliui-g.     Ep. 

Epitt.     Cf.  Epp.  71  nnd  130.  94.  137. 
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ad  liLrum  lucubi-nre ;  et  scis  quani  facile  aetas  illa  iiuprobo  couuictu  j 

135  depraiietur.  AdolescentuJus  paitiui  ingenii  bonitate,  partiiu  con- 
Buetudine  nostra  literas  magis  ac  niagis  ardet,  misereque  cupit  ex 
illa  hara  ociosorum  iuuenum  ad  meum  lacobum  emigrare.  Amant 
enini  inter  se  mirum  in  modum ;  cupii  ille  quempuuu  vulgi  disai' 
milem,  qui  toto  pectore  bonas   literas  amjdectatur,  cui  doctrinam 

140  suain  communicet ;  oupit  alter  apud  quem  munde  et  totua  iu  literis 
viuat.  Quare  tu  quoque,  si  quid  vbu  venerit,  op«ram  accommudabis 
tuam  vt  Abbas  bunc  ex  ea  eximat  familia  et  IacolK>  Tutori  meo 
committat ;  et  adolescentem  bearis  et  lacobo  nostro  fueris  gratificatu6, 
et  Abbas  non  dubium  quiu  nobis  omnibus  hanc  ob  rem  niaximam  ait  { 

145  gratiam  habiturus.     Ergo  Antonium,  ad  quejii  Bcri|>si,  cxcitabis  vt 
Abbatem  conunoneat.     Abbati  ipsi  niutata  seutentia  non  scripai,  nec 
scribere  consilii  est,  donec   tuis  literia  certior  ero  factus,     Adibiai 
Audomarimi  iixse,  quo  meliua  onmi  de  re  coguoscas,  ' 

Guilhelmi  nostri  ad  me  scriptam  epistolam  ad  te  transuiitto,  scilicet 

150  vt  rideas ;   est  enim  pei-quam  faceta  et  technologa.     Vide,  obsecro,  1 
quibus  ille  anfractibus  circumuehitur,  quam  huc  atque  illuc  cursum  ' 
flectit,  vt  tonquam  aliud  agens  eo  denique  euaderet,  vti  Adugiorum 
libellus  aliquot  mitterem,  meo  videlicet  periculo,  se  bona  scilicet  fide 
sortem  remissurum.    Huud  atultus  mex-cator,  siquidem  aliena  i«cuuia 

li^alienoque  periculo  suum  lucrum  facere  nouerit.  lacobus  nieus  illi 
Graecain  Grammaticen  dono  misit.  Percupio  enim  iilum  has  lit«ras 
degustare  ;  tiium  erit  eundem  tuis  epi»toIis  frequenter  excitare.  Est 
per  se  lentior ;  tum  genus  illud  vitae,  nullus  atudiorum  comes,  ntdlus 
aemulus,  nemo  mirator,  uemo  fautor.  nullua  houos,  uulla  praemia, 

160  quem  tandem  ista  non  vel  ex  diligentissimo  ignauissimum  reddant? 
Opus  de  epi^tolas  scribendi  praeceptionibus  prae  manibu&  66t;i| 
id,  &i  videbitur,  tuo  Principi  Adolpho   dicabimus  ;    de  Copia   item 
tentabimus  absoluere.     Tabellaiius  qui  has  reddidit,  milii  non   in- 
certus  videtur;  quare  recte,  quae  voles,  commiseris.     Si  iam  Ludo- 

165  uicmii  reuiiseris,  tamen  scribito  quid  rei-um  illi  mandaueris.    Petrum. 
tuum  caudidistiimum  cum  optima  couiuge  meis  verbis  salutabis  per> 
diligenter.    Adolpho  tuo  me  facies  commendatum.    lacobus  bic  alterl 
tu  alterum  se,  id  est  te,  plurimum  saluere  iubet  cupitque  tibi  quam' 
commcndatissimus  esse  ;  et  est,  mihi  crede,  quem  tu  umos  uon  aulico 

170  sed  Battico  araore. 

Vale,  mi  optime  ac  suauissime  Batte.  Aureliae.  iil  Idus  Decembrea, 
antelucano.     [Anno  h.cccc.xcix.J 

148.  H  :  Adoiuarum  i;.  154.  F :  sortv  £.  161.  epbtolaa  f  Cnrn^.) 

opintolnribu»  £.  165.  tjunen£;  t\xm  F  Corrig. 


146 ,  III utn 1 11  !)«nt«ntia]C£, Ep.i 37. i -4 . 

149.  Oailholmi]  Uoruuiu.     Of.  Epp. 

139  niid  i4a,  which  ii  couched  in  a 


tone  of  affiection  quite  beljring  Erasmo 
suBpicionB.    Hemian'»  interesta  ««rfl 
hlBtoricalratherthnn  UieFBr}r;8e«p.iflB. 
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139.    To  James  Batt. 
Parrago  p.  337.  Orleans. 

F.  p.  363:  HN:  Lond.  viii.  48  (47):  I^B.  94.       (c.  12  Deceraber)  1500. 

[Plainly  writtpn  not  loiig  afler  Ep.  138.  Mr.  Nicliols  cohsideni  that  Ernsnm-. 
had  left  OrloAii!)  on  the  groiuid  of  i/iiat  »xjt.unlia  teripei  (I.  iii  Attd  dfttett  froni 
Paria.  c.  37  Jun.  1501,  referring  noglrajs  lileras  (1.  aa)  to  Ep.  145  Biit  these  reattons 
do  not  soem  to  tne  sufficient  for  disreKardiug-  Aurnliaf,  whioh  i»  giveii  hy  nll 
fldition.i.  T]io  former  phrmw  miicht  haTe  bcen  ased  by  Era8ina.<)  thoiigh  still  nt 
OrleauM,  and  the  latt«r  directioii  mny  be  referred  to  the  action  Erasmus  wished 
Batt  to  take,  «a  soon  a«  ho  lihould  have  written  to  the  Lndy  of  Ve«re.  ANo  thf 
expression  liaecfvffa  Aurciinnn  fl.  39'  «eenis  to  imply  that  the  visit  to  Orlenns  Wii- 
not  yet  nver.  I  Iherefore  conclude  this  letter  to  have  been  WTitten  in  Bnfwci 
to  B«tt's  whioh  WB8  brought  liy  Louis  and  arrived  after  Epp.  137-8  were  written. 
S«e  Appendix  to  Ep.  137.  Ep.  146  ahows  that  EraHmus  waii  indignant  «t  BatCii 
letter,  hut  WB»  persuaded  by  Tutor  to  aend  a  reply  by  LouU,  presuinably  from 
Orleans.] 

AD   BATTVM. 

Demiror  qui  tandem  tibi  in  suspicionem  venerim,  tanquam 
in  literis  quas  atl  te  scribo  logodaedalum  agam,  id  est  non 
simplicem  ac  syncerum,  sed  fucatum  et  dissimulant«m.  De  me, 
optime  Batte,  sic  volim  semel  statuas,  nihll  mihi  aeque  ac  hypocri- 
sim  esse  inuisam,  net^ue  ipsum  me  apud  amicos  flngere  quicquam,  5 
neque  flgmentis  alienis  delectari.  lusseram  ex  Anglia  scribens,  vt 
adumbratis  lit«ris  me  scilicet  eriperea.  Ea  fraus  non  in  te  (non  enim 
fallebariB),  sed  in  Anglum  tendebatur.  Caetenim  eas  literas  ijuos 
postea  misi  de  meo  consilio.  moriar  nisi  ex  animo  scripsi.  Tuas 
item,  quas  tu  postea  fassus  «>s  mihi  reuerso  te  vt  fictis  fietas  retulisse,  10 
ego  ex  animo  scriptas  credidi.  lam  vero  quas  ex  Aurelia  scripsi  de 
rebus  meis  angustissimis  satis  apparetpari  nrte  scriptas  videri ;  quod 
ni  esset,  non  hunu  Litdouicimi  nobis  tribus  acilicet  nobilibus  onera- 
tum  remisisses.  Prudens  hic  praetereo,  Batte,  et  quanto  alia 
expectarim  abs  te,  et  quantum  hac  re  meam  felicitatem  auxeris.  15 
Si  ludei«  tibi  videor  in  epistolis  quum  sic  scribo,  nihil  esse  causae 
puto  cur  vnquam  ad  te  scribam. 

Sed  haec  missa.  Quoniam  non  dubito,  optime  Batte,  quin  tu  aman- 
tissimo  animo  facias  quaecunquo  facis.  quaeso  vt  totum  illum  Battum 
ad  me  beandum  explices.  Conficies,  haud  dubium,  si  modo  fatalem  20 
illum  animum  concipies.  E  vestigio  Ludouicum  ad  Dominam  mitte 
et,  si  comniodum,  ipse  proficiscere  nostras  literas  tua  facundia  adiu- 
tunis.  Adolphum  instiga  vt  primarum  precum  religione  maternura 
•nimum  obtestetur,  sed  caue  nugatorium  <]uicqimm  optet ;  eadem 
«nim  opera  vel  maximum  quiddam  exorubimus.  Si  Erasmi  tui  j5 
fortunae  ex  animo  tibi  ourae  sunt,  sio  agas.     Dominae  pudorem 

9.  emoriar  If.  13.  nobililms  £' :  angelatU //.  19.  faciasF:  fiicic4  £. 


7.  adumbratiit  litcris]  Cf.  Epp.  106.  to   Paris   at    onr<>    in^itead    of  waiting 

104  n.,  and  la^.  iinlil  aftor  Chri.ttmai.    Cf.  Ep.  138.  98. 

13,  tribiiM  .  -  .  nobillbaii]  «ufflcient  ao.  fn(«h>m  illiiin  animum]  Cf.  Ep. 

however  to  enable  EnMmua  to  retum  80.  79  n..  aud  inAa,  II.  74  and  104. 
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meum  amabilibus  verbis  excusAbie,  tanquam  icgenium  meum  non 
sit  pasaum  vt  ilU  ipsi  meam  cgestatem  aperirem.  Tu  vero  ecribes 
me  iam  in  summa  egestate  versari,  eo  quod  haec  fugu  Aureliana 

?o  mihi  magno  sumptui  fuerit.  Recedendum  eniiu  erat  ab  iis  a  quibus 
compendii  nonnihil  cjipiebam.  Nec  vsquam  doctoris  titulum  rectius 
accipi  posse  quam  in  Italia,  nec  Italiam  ab  homine  delicato  posse 
adiri  sine  summa  vi  pecunioe  ;  maxime  quod  mihi  ob  literarum 
qualemcunque  opinionem  sordidius  viiiere  ne  liceat  quidem.    Ostendes 

35  quanto  omplius  ego  aim  meis  literLs  decus  Dominae  allaturus  quam 
alii,  quoe  alit,  theologi  Nam  iUi  vulgaria  concionantur ;  ego  soribo 
quae  semper  sint  victura.  IUi  indocte  nugantes  vno  aut  oltero  in 
templo  audiuntur ;  mei  libri  a  Latinis,  a  Graecis,  ab  omui  gente 
toto  orbe  legontur.     Eiusmodi  indoctorum  thoologorum  pernmgnam 

40  vbique  esse  coplam,  mei  similem  vix  vnum  ex  multis  seculis  inueniri ; 
niai  forte  adeo  superstitiosus  es,  vt  religio  tibi  sit  in  amici  negotio 
mendatiolis  aliquot  abuti.  Deinde  osteudes  nihilo  illam  pauperiorem 
futuram,  si  vt  Hieronymus  iam  deprauatus,  si  vt  vera  Theologia 
instauretur,  aliquot  aureis  adiuuerit,  quum  tanta  ex  illius  opihus  tij 

■15  pissime  pereant. 

Htiec  vbi  pro  tuo  ingenio  ampllficai-is,  deque  meis  moribua,  dequ? 
mea  spe,  de  charitate  in  Dominam,  de  verecimdia  multa  scrii^seris, 
tum  addes  me  scripsisse  ducentis  francis  omnino  mihi  opus  esse,  vt 
posteri  anni  salarium  impraesentia  largiatur ;    id  quod  ego,  Batte, 

-,:>  neutiquam  fingo.  Nam  centum  francis,  uec  iis  quidem  integris, 
Ituliam  petere  non  mihi  tutum  videtur,  nisi  rursus  in  seruitutem 
cuiuspiam  dedere  me  velim  ;  id  priusquam  feoero,  emoriar  ivjtiua, 
Tum  quantulum  referet  eiua  in  praeaentiane  on  post  anuum  donet, 
ot  mea  quidem  refert  plurimum ;  deinde  suade  vt  sacordotio  mihi 

5.^  aliquo  prorsus  consulat,  vt  reuei-sus  habeam  vbi  iu  literis  quiescom. 
Neque  solum  hoc  suade,  sed  etiam  rationem  a  teij^so  excogitatam 
(luam  potcris  commodissimiim  ostende,  vti  ex  nmltis  primum  mihi 
promittat,  si  non  optimimi,  tolerabile  certe,  quod  mutem  vbi  amplius 
contigerit.     Neque  nescio  multos  ease  qui  sacerdotia  petant ;  verum 

^3  me  esse  dices  hominem  vnum,  quem  si  cum  omnibus  caeteris  com- 
ponat,  etc.  Scis  morem  tuvmi  antiquum  efiusissime  mentiendi  de 
Erasmo.  Haec  eadem  vt  sciibat  Adolphus  tuus  curabis,  te  scilicet 
preces  dictante  blaudissimas  ;  continuoque  curabis  vt  centum  fran- 
corum  promissio  confirmetur  et,  si   lieri   jtotest,  cum  Adoljiho  tuo 

^s  eommunicetur,  vt  ai  quis  casua  matrom  (qiiod  omen  aLsit)  eripuerit, 


40.  vuuw  ex  »m.  !>\ 
Erumo,  otc.  B, 


60.  componttt,  etc. .  . .  6a.  Erasmo.  H :  compooMt  . . . 


39.  It«lia]  Cf.  Gp.  136.  49, 


43.  Hieronymuaj  Cf.  Ep.  138.  39. 
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a  filio  sumani,  Adiiciee  in  iine  me  iu  litei-is  esse  questum  id  quod 
Uieronymus  iu  epistolis  queritur  non  seniel,  studium  oculos  milii 
eripei-e,  eoquy  rera  spectiij-e  vt  cum  Hieronymo  auribua  et  lingua 
tantiim  studere  iucipiam ;  et  qtuun  puteris  fucetL^imis  verbis  per- 
suadeliis,  vt  s&phirum  aliquem  aut  gemmam  oculis  coofirmandis  70 
vtilem  mihi  miltat.  Quao  vero  gemmae  eam  vim  habeoiit,  scrip- 
sissem  ipse,  sed  aou  aderat  Plinius  ;  tu  e  medico  tuo  expiscare. 

Haeo,  mi  lacobe,  neque  improba  neque  desper&nda  mihi  videntur, 
si  modo  tu  poteris  animum  illum  tuum  laihi  iatalem  indiiere.  Et 
nuiic  maxime  mihi  videtur  Kaipoi  ille  oapillo  arripiendus,  cum  tum  75 
honesta  offertur  ansa.  Quaeso  te,  mi  Batte,  hoc  etioni  atque  etiaui 
tectun  cogita,  tantam  e^e  nostram  uecessitndinom,  vt  si  vternis  altcni 
vel  gntui  suo  incomuiodo  prodesse  queut.  tnmeu  nihil  recusandimi 
fuerit ;  nunc  quiuu  Eraamo,  quem  semper  amore  etiam  vicLsti,  citra 
vUtim  incommodimi  tuum  tantum  posaia  adferre  emolumenti,  in  ea  80 
rc'  negare  oitemin  non  tam  quidem  [>&rum  amici  quam  omuino 
iuimici  mihi  videtur.  Neque  est  quod  ille  scrupulus  animum 
tuuiu  mordeat,  'Si  hoc  uunc  dat  Domina,  qua  fronte  petam  quae 
mihimet  sunt  petenda.'  Scio  enim  tibi  vehementer  Dominae  liljera- 
litate  esse  opus.  Verum  id  velim  tecum  ipse  reputes,  simul  vtrunque  &i 
non  i-ecte  confici  poase.  Nunc  quum  opportunitas  datur,  tuo  dilato 
amici  negociuni  age ;  tumu  suo  loco  octurus,  et  acturus  niliilo 
incommodius.  Neque  vereare  ne  tantilla  res  Dominam  exhanriat. 
Simul  illud  cogita,  tibi  quotidie  petendi  opportunitatem  dari,  mihi 
non  item.  90 

Tu  fortassis  b«ne  mecum  agi  putos,  si  mendicitatem  effugio.  Ego 
vero  sio  sum  affectus,  vt  aut  prorsus  abiicienda  putem  stndia,  aut 
comparandum  vndecunque  quod  literae  postulant  Postulant  autem 
vitam  non  omnino  sordidam  et  afflictam.  Quanquam  quid  a 
mendicitate  aberamiis.  imo  etiam  absumus,  qiutm  ne  Turonus  qui-  95 
dem  in  loculis  sit  ?  Reliqua  pudet  scribere.  Circumspice  quot  asini 
omnino  nuUis  literis  qiias  ojies  possideont ;  et  inagnum  videtur,  si 
non  esuri&t  Erasmus?  Adde,  quid  si  morbus  incidat,  quando  fcbria 
iam  ])ene  anniuersaria  n?currit  quotannis,  quid  si  multa  alia,  quae  in 
hominum  vitom  incidere  et  i[)6e  expertus  es  ?  Ec4|uid  adlmc  &  100 
Domina  praeter  spem  accepimus  ?  At  periit.  inquie^.  re^  in  Britannia ; 
non  tua  quidem,  sed  nec  mea  rursus  culpn  ]>eriit.  Ego  enim  neque 
temere  Angliam  adii,  neque  inconsulte  oxituu  sum  molitus.  Veruni 
fatales  casus  nobis  in  manu  non  sunt. 

77.  vtenjU  F:  Tter  E,  94.  qnid  E:  qii.intulum  B.  95.  Tttroniu  E 

tcrunciua  U.  100.  Eoquid  E  :  £t  quid  F. 


95.  Tttronn»]  H  •ubntltutea  a  more      TuroiMDBM  bore  tho  iiit>oriptfoii  T^nimut 
elaMicKlword.  TlteOroaiuandDen»rii  loi.  in  Britannis]  Cf.  Ep.  119,  7  d. 
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105      Quod  vero  clanias  me  nihil  mittere,  eqnidem  mediiiafidiua  miror ;' 
<ji)Bsi  vero  aut  ego  eim  celaturus,  si  «jiiid  apud  me  easet  quod  luitti 
{-losait,  aut  hic  domiiam,  vt  mihi  extimulatore  sit  opus.     Crede  niihi, 
non  ceesatnr  hic,  imo  vix  etiani  A^aletudini  parcitiir,  dum  aiiiicis  do 
oi»erain.  dum  aliia  com|M)no,  aliis  praelego,  aliia  castigo,  dum  inihi 

iiolego,  diim  colligo,  dum  emendo,  dum  comt^ono,  diim  Graecas  literas 
vtique  difficillinias  meditor.  Et  postea  tu  nostnmi  ocium  ex  tiio 
mensiis  clanias,  scribe  huic  librum,  scribe  sexcentas  epistolas.  quaai 
iogeniiim  habeamus  adamantinum.  Credo  tibi  ista  perfncilia  videri, 
quod  non  admodum  hac  in  palaestra  siidasti.     Exjwrire  ipse  f|uid  sit 

115  librum  scribere,  et  tum,  si  videbitiu-,  me  tarditatis  incusa. 

Admisces  in  epistola  quaedam  vt  tibi  videntur.  faceta,  vt  mihi, 
contnmeliosa  aut  certe  aKaipa.  Qnaeso  te.  mi  suauiasime  lacobe, 
temi>erGmu8  ab  huiiismodi  salibus  Momuiu,  non  lepores,  sapientibua. 
Quod  ai  iuuat  interdura  eniditis  iocis  Insitarp.  ita  hia  rtamur  aermoni- 

130  bus  vt,  dim:i  tempus  feret,  in  re  nihil  nb  alterutro  cessetur.  Teque 
per  nostram  ainicitiiim  obtestor,  ne  tibi  veniat  in  mentem  vt  libeat 
periculnm  facere,  num  possim  etiam  istam  siiein  quae  mihi  sola  est 
reliqua  contemnere,  nene  iucundissimum  nostrum  amorem  intem* 
peatiuis  nugis   obscuremus.     Ego   toto   )i>ectore  nihil   aliud   cogito, 

135  nisi  vt  (|uam  absolutissimam  doctrinam  mihi  comparem,  eoque 
triuialem  hanc  maximo  animo  contenmo.  Yideo  enim,  iamdudum 
video  vulgi  insaniam.  Sed  libri  mei  non  statim  euolabunt.  Malo 
mihi  gloriam  paulo  serius  contingere  sed  solidam.  quam  matiirius 
verum  poenitendam  ;  id  quod  non  paucis  euenisse  video.     Quare  te 

130  quaeso,  sine  me  meo  arbitratu  hanc  rem  agere.  Mthi  neque  studium 
neque  animus  deerit;  tu  cura  modo  ne  mihi  omnino  desit  fortuna, 
quod  quidem  tu  potes  citra  tuum  incommodum,  fortassis  etiam 
magno  tuo  commodo  eflicere.  Neque  ego  haec  scribo  tanquam  te 
putem  stimulis  vllis  egere  ;    hoc  opus  erat,  vt  raaximiim  animum 

135  sumerea.  Ab  optimatibus  nihil  minuti  petendum,  et  pro  amico 
nihil  non  honeste  tentaueris.  Et  mihi  crede,  si  rcm  prudenter 
institueris,  bene  procedet.  Quod  si  omnino  desperas,  ne  me  vana 
spe  lactaueris  ;   sine  me  alias  spes  circumspicere. 

Uaec  tu,  uii  Batte,  non  durius  u  me  scripta,  sed  aimplicissiiue  in 

Mo  bonam  partem  accipies.  Erat  enim  in  re  seria  seriis  verbis  vtendum. 
Audi  quid  etiam  amplius  te  cupiam  moliri,  vt  ab  Abbate  muneris 
aliquid  auellas.  Calles  hominis  sensum  ;  tinge  verecundum  quoddam 
et  blandum  argiimentum  vt  petas.  Dic  me  magnum  quiddam  moliri, 
vt  Hierouymuni  totum,   quantus   est,   inscitia  theologorum   depm- 

14$  uatum,    mutilntum,    confusura   (nam   non   pauca   in    illius  scriptis 
adulterina   subditiciaque    deprehendi)  reatituam,  Graeca  reponuu. 
111.  F:  (lifncillinijui  oolligo,  meditor  £. 
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Antiquitates  et  artificium,  ausim  dicere,  a  nullo  fldbuc  intellectum 
aperiaui.  Ad  haiic  rem  non  paucia  libris  esse  opus,  deinde  Grae- 
corum  opera,  vt  munere  aliquo  adiuter.  Hic  nihil,  Batte,  mentieris. 
Nam  hoc  molior  omnino. 

Quod  si  a  Domina  magnam  impetras  pecuniam,  vt  facturum 
confido,  remittito  ilico  Ludouicum  ad  nos.  Sin  decem  aut  duodecim 
scutatos  tantum  dabit  aut  nihil,  ne  redeat  Ludouicus,  sed  loamii 
perferendum  quicquid  erit  tradatur.  nisi  forte  puer  vltro  aese  ad  iter 
ofTerat.  loannes  ad  quem  diem  in  Selandia  futurus  sit,  Ludouicus  155 
ipse  scit,  De  veste  <iuod  scribis  niuus  contumeliose^  fac  vt  vide> 
bitur.  Mihi  tamen  ridiculum  videtur  puerum  alere  et  non  veetire. 
De  Doraina  huiusmodi  minutulas  rea  emendicare  mihi  non  placet 
magnopere,  sed  vt  dixi,  tu  viderls.  A  Domina  si  non  quantum  via 
acoipies,  tamen  hoc  cura  vt  saltem  aliquot  scutati  ma  tua  cum  160 
pecuniik  ad  me  perferantur.  Magna  librorum  penuria,  ocium  nullimi, 
valetudo  parum  firma ;  i  tu  et  inter  haec  Ubros  scribe. 

De  loanne  tabellione  videu  rem  panim  esse  certam  ;  quare  an 
htmc  Ludouicum  huc  redire  malis,  ipse  statues,  sed  caue  miseris 
cum  vno  aut  altero  nobili.  Matura,  quaeso,  mi  Batte.  Augustini  165 
libros  Ludouico  trades,  qui  Yeriam  ad  Thomam  illum  nostri  aman- 
tissimum  perferat,  vt  et  in  itinere  si  quos  possit  vendat  puer,  reliquos 
Thomas  per  certum  nauitam  Goudam  transmittat  ad  N. ;  vt  is  partim 
apud  se  distrahat,  partim  Qulielmo  diatrahendos  quamprimum  mittat 
Haerlem.     Et  per  tab<>IIionem  scribam.  170 

Bene  vale,  mi  charissime  atque  optime  Batte,  et  in  hanc  rem 
totum  Battum  efTunde,  araicum  illum  dioo,  non  etiam  cessatorera. 

Aureliae.     Anno  m.  i>. 


140.      To    PeTKR  l>'ANaLEBER5IE. 


Farrago  p.  138. 

F.  p.  288 :  HN :  Lond.  vi.  7 ;  LB.  93. 


Orleans. 
(c.  13  December)  1500. 


rA<>  Ep.  141  is  writton  froni  Parir<  on  18  Dec«mber,  Ernamus'  dep«rturc  fTom 
OrleaDM  may  be  pUced  about  the  i^tli. 

Peter  d^Anglebernie,  a  physician  praotisLng  at  Orleauii,  who  is  «aid  to  havc 
been  born  at  Prag:ue  or  Fninkfurt  (Bimbenet,  Ilut.  de  l'L'nivirnlf  rf* Ortton»,  p.  35»; . 
He  i>  probably  thc  physiciaD  of  Ep.  131,  sinco  it  wa»  throngh  Aiigii.Ntiue  that  he 
WB»  known  to  Eni.suui-<.  Hc  was  ntill  liring  in  November  1517,  LB.  App.  313. 
Hi'  hon  (1.  34)  John  Pyrilui'»  d'Anglebermv  i»  inore  famou».  He  wa»  bom  n( 
OrU<aii>«  bc-tween  1470  «nd  1475  nnd  dittd  ai  MilAit  iu  1531,  from  a  doi>i'  of  on 
untried  di-ug.    He  :>tudiu(l  Urwk  iinder  EriiKuiuH  at  Pai'i« ;  and  in  I>ec.  ijio, 

165.  nobili  £:  angebto  if. 

a  claim,  cf.  Ep.  172.  For  ncrman'» 
part  in  tho  transaction  im.-«  Epp.  138. 
iSa  Beq.  and  140. 

t66.  Thomam]    Perhapa  Varvel   of 
Caiubny :  cf.  Ep.  85.  8  n. 


148.  Omeoorum]  C(.  Ep.  136.  41  n. 
153.  loanni]  t'f.  Ep.  138.  1. 
156.  vesto]  Cf.  Epp.  135.  59and  146. 
163.  AiigU-itini  libron]  Some  copieai  of 
the  Adagia  oii  which  Auguxtine  had 
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when  Beetor  of  the  XJniTernty  of  Orleana,  he  bronght  Aleander  i 
Omont,  pp.  i8,  9)  thither  to  teach  Oreek.  He  oontinned  to  leetor 
Orleans  tUl  1515,  when  he  was  appointed  by  Francis  i  a  member  of 
of  Milan.    He  beeame  there  a  fHend  of  Aleiati. 

His  works  are :  Imtitutio  boni  magitlratut,  Orleans,  Peter  Aaaelini 
Commmt  in  OL  de  Bogulii  iurii  apud  Pandtebu,  Milan,  A.  Minnti 
Opuieula  (induding  tranalations  from  Plutaroh  and  Lncian  and 
Aurdiae),  Paris,  Andr.  Boeard,  15x7  ;  MiUiiae  Franeman  ngum  pro  ) 
Paris,  J.  BadiuB,  1518 ;  ApuleU  nirida,  Paris,  J.  Badius,  1518 ;  T\ 
libri  oodieii  JutUniani,  Orleana,  J.  Hojb,  1518 :  and  other  legal  wr 
publiabed  posthumougly.  See  £m  Bommu  Hbuini  di  fOrUanaii  ( 1859), 
Bimbenet,  op.  dt ,  pp.  350-4 ;  Cuiagard,  ilim.  Soe.  AreK  di  rOrUanaii,  zL 
Herluiaon,  Ingirimeun  deOrUani,  pp.  6-8 ;  and  KBO.] 

EBABMVS  BOTEBODAMVS  PETBO  ANQLEBEBMEO  MEDIC 

Emobiab  si  Tllum  deorum  neotar  suauius  eese  oreda 
Petre,  quam  Tillum  hoc  tuum,  pluiimum  quidem  aromai 
bus  et  Apollinea  arte,  qua  tu  non  minus  quam  humanitab 
omneis  albis,  vt  aiunt,  equis  praecurris,  verum  multo 

5  amplius  de  pcictore  isto  candidissimo  et  gratiarum  pleno 
sapidumque ;  cuius  ego  niueam  simplicitatem  humai 
prope  incredibilem,  iam  pridem  ez  Augustini  tui  sermon* 
atque  adamatam,  nunc  etiam  re  prius  quam  oratione  experi( 
videlicet  abs  te  munusoulo  tam  bello,  tam  lauto,  tam  dei 

loBecte  enim  et  hoc  Seneca  monet»  permagni  referre  quif 
muneris  mittaa     Porro  cum  Bacchum  vt  eloquentiae 
passim  celebrent  poetarum  literae,  et  aromata  spiritus  vii 
que   pectoris  reficiant   instaurentque ;    quid    obsecro   p( 
mittere  aptius,  homo  medicus  homini  poetico,  tum  in  litei 

15  quam  vinum  quod  a  vulgo  quidem  Hippocraticum,  a  < 
trimma  tum  aromatites  dicitur,  nisi  tu  vel  murinum  > 
ticeiun  mauis  ?  cui  xenio  vtinam  dvri&u/ooi'  aliquod  repe 
facile  possimus  quam  impense  cupimus,  neque  voluntate 
tissimam  destitueret  facultas. 

20     Yerum  ne  prorsus  o&opoi  videamur,  neue  quam  duplicat 
bat  redisse  gratiam  nulla  reponatur,  poetarum  more  qui 
tantum  vt  diuites  sunt,  ita  sunt  et  liberales,  literariai 
referimus,  pro  munere  epistolam  reddentes,  quanquam  n< 
conditam  nec   arte   pari    concinnatam,   videlicet  vt   ad 

25  Diomedis  exemplum, 

Xpvtrea  xaXK(C(ov,  CKaro/bi/3oi*  (vvtafiouov 

permutemus.  Eam  compensationem  si  tu  non  recip 
vehementer  iniquam,  vide  ecquid  hoc  etiam  auctariu: 
Hunc  homuncionem  quantulus  quantulus  est  tibi  addi 

TiT.  AHOLEBBBiao  N.  i6.  aromatitcs  EH :  aromatices 


10.  Seneca]  Bentf.  i.  6.  i  and  i.  11.  34.  Homerici]  7?.  6.  fl3< 
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fii  noD  poenitebit  tuis  iu  bonia  scribere,  vehemenier  erraris  si  30 
quicquam  credos  tuis  in  rebus  Tnqu&m  fuisse  tam  tuiun,  quoue 
810  pro  luo  arbitratu  vel  vti  possia  vel  abuU.  Interea  ansam  hanc 
ad  te  Bcribendi,  id  quod  diu  fuerat  in  Totis,  per  te  mibi  oblatam  esse 
gaudeo.  Lutetiam  reuersus  (nam  in  crastinum  paramua  iter)  filii  tui 
studia  quibuscunque  potero  rationibua  lubens  adiuuero.  Bene  vale.  35 
Aureliae.    Amvo  m.  d. 


141.    To  Greveeade. 
Pftnugo  p.  106. 
F.  p.  262 :  HN :  Lond.  v.  19 ;  LB.  78. 


Paris. 
18  December  (1500). 


[There  is  no  decistive  indication  ns  to  thc  dat«  of  this  lett^r.  i499,tbeye«r 
asaigned  by  E,  is  plainly  impossiblo.  It  tnay  be  plocod  in  1500,  becausu  of  the 
interest  in  Jerome  abown  in  Epp.  138,  9.  A  difScolty  arise».  about  Augustine, 
hj  wbom  this  letter  wa«  sent.  He  p&id  a  visit  to  Liilieeli  in  the  suuimer  of  1501 
(Epp.  155,  6),  but  at  the  end  of  Januarjr  1501  he  was  evidently  8till  in  Paris 
(Ep.  146).  The  lotter  was  probably  written  in  December,  but  kept  back  for 
want  of  a  meuengor  until  Augu^tine  went;  the  postscript  tleing  added  lA.t«r. 

The  name  QreueraduM  ia  otherwise  unknown ;  it  ia  perbaps  a  loeal  &ama 
derived  from  Oreverath,  a  HnialJ  town  about  twenty-fivc  mile!i  N£.  of  Trifves, 
and  may  be  compared  with  Caminadus  (Ep.  131).  The  peraon  iniIioatc<I  se«ms 
to  liave  reaided  near  ParU  (I.  11),  and  to  bave  been  not  direotly  known  to 
Eraamus  and  unacquainted  with  Augustino  ;  but  I  oan  find  no  clue  to  hitt 
identity,  except  that  in  tbe  Index  to  H,  though  not  in  tbe  text,  this  lettcr  is 
entered  as  '  Euerado  Aduocato,'  aad  in  the  Index  to  N  both  as  ■  Euerailo '  and 
'Oreueradn.'  The  numc  may  therefore  bo  corrupt ;  for  in  tho  text  of  Erasmus' 
last  will  the  London  edition  has  twioe  printed  the  name  Everard  Goclen,  whore 
the  manuacript  unmiMtakably  has  Conrad.] 

EBASMV8   GBE\TEBADO   ADTOCATO   8.   P.    D. 

Qyod  ignotus  ignotum  meis  literis  inexpeotatis  interpellare  sum 
ausus,  vir  optime  atque  integerrime,  non  tam  debes  iinprobitntem 
acciisare  meam,  quain  beneuolentiam  et  ab  hac  profectam  fiduciam 
amplecti ;  quanquam  qui  niihi  ignotus  esse  potes,  cuius  animuni, 
mores,  studium  Henricus  Noorthouius,  homo  omoium  qui  viuimt  5 
minime  mendax,  £amiliari  sermoue  ita  aaepenumero  descripsit,  vt  noD 
aliter  quam  in  tabula  depictam  tui  imaginem  coram  videar  intueri  ? 
Si  tantam  vim  habet  probitatis  et  eruditionis  admiratio  vt  toto  fere 
orbe  diaiunctos  arctissima  tamen  charitatia  copula  coniunctissimos 
esse  videamuB,  ego  viri  tam  modesti,  tam  atudiosi,  tam  candidi  10 
bonarum  literarum  admiratoris  et  tam  vicini  gratiam  non  quauis 
etiam  ratione  conabor  aucupari?  Neque  vulgari  more  tecum  hanc 
mutuam  beneuolentiam  inire  est  animus.     Sancta  quaedam  res  est 

141.3.  ^<^  ^  '•  ^o*^  £•  5-  Noorthonius  seripn  :  Noorthouius  £.  £«i<  (/.  ^  54. 
i».  more  E:  scrmone  H. 


140,  34.  fllii  tui]  In  thepreface  to  his 
CommmL  m  OnttutMitn*  AunUarmitm 
<in    the   Opuaeula)  Pyrrhui    deacrlbM 


himself  as'a  dootisaimi  illina  Eraanii 
delitiis(]uondamadoiuUiaphiJo«ophiae 
acholam  rcuooatus.' 


sa 
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ernditonini  societas  et  non  nisi  sanoto  aliquo  pignore  sancienda. 

15  quale  ait  iam  paucis  exponani. 

Fhignit  iam  olini  mihi  incredibili  aixlore  animus  HieronyTiiia 
epistolas  commeutariis  illustrnndi,  et  uescio  quis  deus  mihi  pectus' 
accendit  agitque  vt  rem  tantam  et  a  nullo  hactenus  tentatam  audeam 
animo  concipere.     Mouet  nie  viri  coelestis  et  oninium  Christianorum 

30  sine  controuersia  longe  tum  doitiasimi  tum  facundisaimi  pietas; 
cuiuB  scripta  cum  digna  sint  quae  ab  omnibus  paasim  legantur  et 
ediscantur,  vix  pauci  legunt,  pauciores  mirantur,  paucisaimi  intelli- 
gunt.  Deum  immortalem,  Scotus,  Albertus  et  his  indoctiores  autores 
omnibus  in  scholis  perstrepent,  et  ille  vnicus  religionis  nostrae  pugil 

»5  illustrator  ac  lunien  Hieronyimis,  qiii  meruit  vt  vnus  celebraretur, 
vnus  ex  omnibus  tacebitur?  Sed  rem  video  indignissimam,  ob  hoc 
ipgum  negligi  Hieronymum,  per  quod  promeritus  est  ne  negligeretur. 
Nocet  autori  eloquentia  quae  religioni  profuit.  Alienat  multos 
abstrusior  eruditio   qua   potissimum    oportebat    eum    commendari. 

30  Pauci   itaque  mirantur  quem    peqmuci   iutelligunt.     Quod   si  talia 
autor  dignis  commentariis  fuerit  illustratus,  futuriuu  prospicio  rf 
Hieronymiana  gtoria,  tanquam  noua  luce  accepta,  quam  latia&ime 
enitescat ;  vt  passim  in  scholis,  in  auditoriis,  in  templis,  domi,  public 
priuatimque  legntur  et  ediscatur. 

35  Kec  me  adeo  fallit  quam  audax  facinus  animo  praosiunpseriia. 
Prinium  quanti  negocii  fuerit  mendas,  quae  per  tot  secula  penitus 
in.sederunt,  eradere?  deinde  quantum  in  illo  antiquitatis,  quantum 
Qraecarum  literarum,  quantuni  historiarum  ?  tum  quae  phrasis, 
quod  dicendi  nrtificium?  quo  non  Christianos  modo  omnes  longo 

40  post  se  interuallo  relinquit,  venimetiam  cura  ipso  Cicerone  cerlare_ 
videtur.    Ego   oerte,    niai    me    sanctisaimi  viri   fallit   amor,   cuii 
Hieronymianam  orationem  oum  Ciceroniana  confero,  videor 
nescio  quid  in  ipso  eloquentiae  prineiiie  desyderare.     Tanta  in  hoo' 
nostro  varietas,  tantunk  sententiarum  pondus,  tanta  enthymematum 

45  volubilitas.      Quod   artificium   in   eloquentium   literis   indicare,  rt 
difficillimum  est,  ita  longe  vtilissimum.     Id  quod  ita  mo,  modo  ijae 
dexter  adsit,  confecturum  confido,  vt  qui  hactenus  Hieronymianam 
eloquentiam    sunt    admirati,    iam    eloquentcm    fuisse    se    nescissa^^ 
fateantur.  ^M 

50      A  mo  quidem  quicquid  vigiliis,  quicquid  assiduo  studio,  quicqnid 


23.  indcMjtiores  E  i  impolittorci!>  F. 
40.  reliqiiit  H. 


33.  A1)>ertu8]  of  BollBtAdt  (1193?- 
laSo},  known  nsi  ' the  Oreat.  The 
fninou.s  Doininican  lencher  of  Cologne, 
who  with  Lis  pnpil  Tbomaa  A<iuinAS 


a8.  Alienat  ...  09.  commendari  a4d.  B. 
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«ruditione  medioet-i,  quicquld  ingenio  non  pessimo  prnestari  poterit, 
iU  sedulo  Hieronjauo  praest&bitur.  Venim  vt  ad  giaue  bcUum 
jmxiliaribus  copiis,  ita  et  ad  tam  arduum  negocium  duce  aliquo  et 
auspice  opus  esse  video.  Quem  vero  ex  omnibus  ad  id  maxime 
idoneum  deligam,  nemo  te  melius  pussit  indicare,  vel  quod  tu  huius  55 
ftutoriB  praecipuo  quodam  amore  pei-petuo  ilagrasti  (ita  enim  mihi 
narrare  solebat  Henricus),  vel  quod  hoc  tanto  piguore  mutuam  hano 
inter  nos  societatem  et  beneuolentiam  plaouit  initiare.  Age,  vir 
optime,  da  dextram  et  mecum  ad  tam  pulchrum  facinus  magno 
animo  accingere.  Aderit  ipse  et  literarum  suaruui,  quas  tantis^o 
vigiliis  escudit,  vindicibus  fauebit;  nec  sua  tam  pius  labor  noster 
mercede  fraudabitur.    Bene  vale.    Parisiis.  xv.  Calendas  lauuarias. 

Vide  qimntum  fiduciae  mihi  tui  mores  }>raestant,  qui  perinde  vt 
iam  vetulus  et  notus  amicus  tam  indiligenter  ad  te  scribere  non 
verear.  Caetera  ex  tabellario  Augustino  Camiuado,  viro  et  doctissimo  ^i 
«t  mihi  coniunctissimo,  cognoaces,  qui  literas  humanitatis  quas  vocaut 
in  vrbe  Parisiorum  maxima  oum  laude  profeasus  est  Himc  tu  tuo 
more  complecteris ;  est  enim  tuo  amore  dignissimus. 

Luteciae.  [Auno  iccccc.  xcix.] 


142.      FrOM  WiLLIAM  HeBMAN  TO   SERVATirS  ROOERI'8. 


LB.  App.  492. 


(Haarlem) 
6  January  (1501  ?). 


[Thi8  lottiT  eannot  be  decisivoly  dated.  Somc  difflculty  had  orisen  «bout  the 
«opiea  of  the  Adagia,  whioh  were  ditafxatcbed  in  Decemb«-r  (£pp.  13B,  9),  but  it  is 
impoesible  to  aay  wbat  ;  they  may  bave  been  lust  oa  the  road  or  faave  fidlcu 
into  Aagustind'B  haods.  The  interval  betweeu  Ep.  139  and  ihia  is  not  too 
sbori  for  some  suoh  niiidortuue  to  have  occurred.  Mr.  Nichols  dates  Ep.  Z39  in 
Jauuary  1501,  and  then-fore  plaoea  this  in  1509. 

The  nu-ution  of  labeUio  Paritiamm  gives  a  slight  presumption  Uiat  Eraamus 
was  in  Paria  ;  but  it  is  not  oondusiTe,  sLnoe  Herman  may  nut  have  known  of 
Eraaums'  moTements,  or  If  Erasmus  wa»  anywhwe  on  the  route  bet>vet'u  Faris 
and  Haarlem,  hia  letters  might  have  bcen  taken  on  to  Haarlem  by  the  Paris 
oourier. 

In  the  summer  of  1501  Erasmus  apparently  qunrrelled  with  Herman,  Ep.  157, 
but  the  friendship  was  renewed  in  the  aut\imn  of  1500,  Bp.  179.] 


OVILIELJn-8  G0VDANV8  8EBVATI0  8V0   8.   D. 

Salve,  mi  SeruatL  Venit  ad  nos  AmolduB,  qui  me  tuis  verbia 
utauit ;  vtnuu  iusseris  necne,  an  ille  id  commentus  sit  qiio  foret 
apud  me  acceptior,  ipse  uosti.  £go  fificUe  credo  iussuni  esse  vel  ideo 
certe  quod  mihi  iucundum  sit  ab  homine  amicissimo  sahitem  afferri. 
Rogito  mox  Arnoldum  quid  tu  valeres  ;  loquitur  optata ;  ego  vero  i 
laetabar  de  bona  tua  valetudiue.  Fuissem  sane  laetior,  si  baec  tuo  ore, 
uon  alieno,  cognoscere  Licuisset ;  non  autem  mu-ari  nequeo  non  a  te 

141.  57.  tanto  N:  tantum  E.  66.  qiiAs  vocant  add.  F.  lii.  a.  iuMorfB 
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niitti  litterulam,  imo  vero  nisi  forem  animo  quam  leniseimo,  iust*m 
videbar  habere  oauaam  succenBendi  atque  obiurgandi  tui,      Seripei 

10  ad  te  itenmi  atque  iterum,  si  tamen  litterae  perferuntur  ;  vnas  certe 
perlatos  nihil  ambigo. 

De  libellis  Adagiomm  Erasmi  quid  Bum  resftonsurus  homini  mei 
studiosissimo,  quum  me  horum  libellonmi  admonebit?  Ita  me  tu 
ames,  mi  Seruati,  ^'t  tabellionem  Parisiorum  iamiam  afifore  metuo. 

15  Nam    quoraodo  Erosmo    nostro   satisfaciam  haereo ;    oui    sane   ^'t 
multum  debeo,  ita  nihil  gratiae  vel  meapte  negligentia  vel  fortun»H 
refero.     Itaque  si  quid  meministi  tui  Guilielmi,  fac  me  de  hia  rebus^| 
quamprimum   certiorem,      Dicam   an  sileam  ?      Vereor  (cur   enim      ' 
dissimulem  ?)  alterum  e  duobus  in  me  euenire,  aut,  sicut  tritum  est 

ao  verbmn,  qui  extra  conspectum  sit,  eum  animo  excidisse,  aut  succeesisse 
nouos  amicoB  atque  his  nouis  me  veterem  concessisse. 

Haec  nos  tuo  more  expostulauimus,  nonnihil  etiam  nostro.  De 
illo  quod  scribis,  quid  spei  restat?  Obdura  animum  et  temet  rebus 
serxiato  secundia.      Mobilis  est  fortuua  atque  vt   temere   nooet,  ita 

'5  interdum  temere  prodest.  Fortassis  spe  citius  numina  te  respicient 
Vale,  sodalium  dulcissime ;  tui  amorea  bene  valeant.  Deuique  nihil 
praetermittas  quod  scire  mea  intersit  aut  iucundum  mihi  fore 
arbitrabere.     Ex  bibliotheca  mea  ipeo  die  Epiphaniae  multa  nocte. 

143.    To  Antoky  of  Beboen. 
Farrago  p.  397.  Paria. 

F.  p.  407 :  HN:  Lond.  x.  i :  LB.  91.  14  Januarj  150). 

[PUinly  t50t  becaixse  th«  negotiation  alx>tit  Diamas  is  still  on  band.  Though 
rtatod  souie  days  beforo  Epp.  144-6,  it  waa  evidontly  aent  at  the  somc  tinie. 

Antony  of  Bergon  (14  July  1455-13  Jan.  153J)  wns  the  fourlh  »on  of  Johii 
fifth   Lord   of    Olitnps  and    Bergen   (p.    144).      Ho   waa   Abbf^t   first   of   MoB 
Stc.  Marie,  in  Burgundy,  a  Ciatercian  house  ^OC.  xv.  306).    la  1483  he  rec«i« 
tho  Benediotine  Abbey  of  St.  Trond  in  Limhourg  (OC.  iii.  964},  but  was  ejected  1 
the  family  of  Art-mberg,  whoimpriaoned  him  and  only  reloaaed  him  on  ransoB 
For  B  time  be  retired  to  Louvain,  where  ho  wos  supported  by  his  elder  brothe 
John.    Whon  John  de  Lannoy,  Abbot  of  St.  Bertin  nt  St.  Omer,  dii-d  on  37  No^ 
1499,  the  monka  elocted  James  du  Val  tosucceed  him.    But  through  tho  influeno 
of  llenry  of  Bergen,  Bp.  of  Cambray,  with  the  young  Arcliduke  Philip,  tb4 
Pope  waa  perauaded  to  annul  the  election  nnd  appoint  Antony ;  who,  in  iipital 
of  Du  V«1'8  con»e«ration  on  a  July  1493  by  the  Bp.  of  Teroucnne'8  Suffraga 
(aee  p.  303),  was  forcibly  installed  by  his  brotlior,  the  Bishop,  later  in  the  1 
moiith,  and    retained    undisturbed   possesaion   tili  liis  death   (GC.   iii.   503.^ 
The  Abbey  of  St.  Trond  he  resignod  in  1517. 

On  the  cccosion  of  the  visit  uf  tbe  Archduke  Philip  to  St  Omer  in  May  1 
June  1500,  Autony  wos  appointed  ono  of  his  councillurs  ;  and  in  1501  he  ymT' 
cntnistcd  with  the  chai^e  of  escorting  Margaret  of  Austrin   to  DOlo  for  h«r 
marriage  to  Philibert  of  Savoy,  whioh  was  oalobrated  on  a6  Sept.    On  7  Kov. 
1503  he  niet  Philip,  who  was  returning  trom  Spain,at  St.Trond,  and  cntertaine 
hini    sumptuouxly   (Oachard,    Voyagti  rfrj  Souvtraint  des  Pay$-Ba9,  i.  336).     Tf 
abbey  ohurch  of  St.  Bertiu,  the  luiissiTe  ruins  of  which  stili  dominate  the  tOT 
of  St.  Omer,  woa  completed  diiring  his  Abbacy  in  1530  ;  eee  Derheims,  Bial.  4Q 
Ut  Yillt  de  St.  Omrr,  p.  590.     In  1598-9  he  wos  instrumcntal  in  negotiating  tt 
Treaty  of  Cambmy.    The  Sertinia»,  a  poem  on  the  life  of  St.  Bertin,  by  Pet« 

19.  aut  eomxi:  vt  LB. 
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de  Ponte  of  Brag«s  (PAri:3,  D.  Roce,  7  Uar.  1510)  Ib  dcdii^led  to  Iiini.  S«o 
Goetbals,  Hist.  Lttt.  i.  85-94,  ^n*!  !><-'  Laplaae,  Le*  Abbex  df  St.  BfrHn,  ii.  59-68.  He 
wasapBtronfrom  wboin  Erasmu*  hoped,  bat  did  not  obtain,  muohat  tbin  period.] 

OBNATI8SIMO   PATRI   PRAE8VLI  DIVl    BERTINI   ERAflMVS  8.  P.  D. 
CvH  incredibilis  humanitas  tua,  pater  amplissime,  cumulatioribus 
beneficiis  me  sibi  teneat  obaeratum  quam  vt  (etiamsi  capitis  huius 
auctionem  fecero)  vel  sorti  soluendae  par  esse  possim,  ego  tamen 
grati  animi  conatum  cuperem  offioio  literarum  ^-tcunque  significare, 
ne  pessimum  nomen  iure  videri  possem,  si  aes  alienum  vel  quali-  5 
cimque    opera    redimere    dissimulassem.      Contatio    me    quaedam 
.ftliquantisper   tenuit,   verentera  videlicet    nonnihil  ne  grauissimis 
[iBtis  sanctissimisque  occupationibus,  quoe  quidem  non  sum  nescius 
fquam  patemitatem  tuam  domi,  foris,  priuatim,  publice  distringant, 
[xiugis  meis  intempestiuis  obstreperem,  ac  dum  impense  officiosus  10 
'itudeo  videri,  fierem   odiosus.      Eleganter  enim   Graeca  paroemia 
dictum  est,  axaipot  nyot  oi?)a>  c;(dpas  Sia^cpct'    qua  vere  significatum 
Bt   nibil  interesse   maleuolentiane   an   beneuolentia    sis   molestus. 
Terum  vbi  e  diuerso  succurreret  ista  corporia  beroica  species  ac 
[valetudo    felicissima,   quibuslibet   etiam   laboribus  facile   par,   tim^  15 
^animus  isto  scilicet  corpore  dignus,  cuyoTjs,  id  est  albus  et  bene  natus, 
ingens,  amplus,   tantarum  simul  rerum   capax,   dexter,  ad  quiduis 
FTersatilis  et  tanquam  ad  omnia  factus ;  miraque  naturae  indulgentiu 
ibi  contigisse  vt  tam  multiplex  negociorum  saTcina,  quorum  pars 
]uantalibet  alium  quemuis  facile  obruat,  te  vix  etiam   leui  sensu  ao 
perstringat: — id  quod  ego  ceu  stirpi  tuae   gentilitium  olim   et   in 
Pontifice  fratre  tuo,  Mecoenate  meo,  cum  in  famUiaribus  eius  essem, 
onimaduerti ;   neque  raro  sima  admiratus  vnicum  illud   pectus  tot 
paritor  rebus  sufficere.     Est  istud  quidem  Herculeum  «Qimi  robur 
tibi  cum  caeteris  gentilibus  tuis  commune,  Praesul  htmianissime ;  35 
caeterum  in  te,  nescio  quo  modo,  praeter  caeteros  peculiariter  elucet 
mellita  quaedam  morum  suauitas,  et  ea  quidem  summa  cum  maieatate 
coniuncta,  vt  in  obeundis  negociis  publicis  nihil  vno  te  sit  augustius  ; 
rtirsum  in  consuetudine  familiari  nihil  comius,  nihil  popularius, 
nihil  elegantius :   vt  illic  nulli  non  admirabilis,  ita  hic  omnibus  £o 
omabilis,  vtrobique  dexterrimus ;  vsqueadeo  tibi  in  promptu  quam 
velis    pereonam  aut  exuere  aut  sumere,  parique  decoro  vel  cum 
purpureis   tyrannis  agere    vel  cum   mei  similibus  infimae  classis 
homunculis  plebeia  quadam  aSabilitate  vti,  vt  haud  sciam  an  in 
vllum  mortalem  melius  quadret  Graecua  ille  irttfioifi^r)<:  versiculus  35 
(feret  enim  me  tua  aequanimitas  nimis  fortossis  et  ineptius  in  epistola 


Trr.   AiTTosiu  a  bbR)iI!»,  a.bbati  dpti  BBKriRi  H. 
eclsitudinom  F.  ao.  leui  F:  leni  S,  ag, 

35.  y*  :  npot/toiititjt  EJf*. 


n. 


9.    pntcrnitatem  E: 
nihitque  popularius  F.. 
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Graecantenij  quod  huius  Unguoe  nuper  esse  candidatus  coepi),  airavTn 
rois  KoXoii  &vSpdja-i  ■jrpiirti,  cuius  hic  quideiu  est  sensus,  Tui  similes 
egregios  viros  nihil  non  decere.     Eaiidem  ingonii  dexteritatem   in 

40  Aristippo  celebrauit  Flaccus,  Omnis,  inquiens,  Aristippuni  decuit 
color,  eiue  regali  purpura  conspicuus  iucederet,  siue  Cj^ico  pallio 
sordidatua  ingrederetur ;  quanquani  tu  quidem  inaequalis  nusquani, 
mira  qtmdam  liarmonia  et  in  umplitudine  humanissimus  et  in 
humanitAte  amplissimus. — 

45      Sed  quoi-sum  ista  tara  multa?   inquies.     Probe  profecto  niones;] 
fulcienda  enim  quae  pendet  adhuc  periodus  et  claudendus  vel  sero 
/lOLKpokoyicrfuk,  quem  mihi  non  natura  loquacior  sed  iucunda  quae- 
dam  tui  simulachri  contemplatio  facit.     Ergo  cum  mihi  sucxsuiTeret, 
inquam,   ista  noua   corporia  animique   tui   felicitate  fleri  vt   tanta  I 

50  tranquillitate  summa  obires  negocia,  quanta  vix  alius  quisquam 
Bummo  in  ocio  versetur,  tibi  summas  occupationes  pro  ludo  esae, 
non  putaui  me  magnopere  vereri  oportere  ne  quid  his  literis  nostris 
intempestiuius  intorpellatus  offendereris  ;  maximeque  quod  ex  Batti 
mei  literis  cognouissem  quam  serena  fronte  supcriores  illas  accepissee. 

55  Quanquam  ne  inpraesentiarum  quidem  erat  adeo  quod  scriberem, 
nisi  mihi  cum  Rhamnusia  illa  luctam  esse  assiduam  ;  me  tamen  sic 
esse  animatum  vt  si  literas  assequi  non  queam,  certe  cum  Philemone 
libris  immori  cupiam :  tum  tuorum  in  me  meritorimi  memoriam 
apud  me   non   modo  non  consenescere,  veruni  ita  quotidie  animo 

60  obuersari  vt  ne  tum  quidem  cum  praesens  experirer,  aut  recentior 
aut  etiam  iucundior  humAnitatis  luae  sensus  esse  potuerit :  proinde  1 
nihil  mihi  perinde  in  votis  esse  vt  ansam  quampiam  per  te  praeberi, 
qua  possim  hoc  ingeniolo,  si  quod  est,  meo  et  literariis  vigiliis  tuara 
paternitatem  quam  maxime  demerere.  Sed  hoc  ipsi  circunspectabimus ;  | 

63  Interea  ne  non  longam  epistolam  legas,  tragoediam  accipe,  recentiorem 
quidem  illam,  sed  ita  atrocem  vt  cum  hac  vel  Medaea  aut  Thyestes  _ 
vel  veterum  quaeuis  collata  comoedia  videri  possit. 

Anno  superiore  Magduni,  id  est  oppidulum  haud  ita  procul  ab 
Aurelia,  malelicus  quispiam   deces8ui'us  vxori  mandat  vt  quicquid 

70  esset  apud  se  librorum  magicorum  reliquaque  eius  sacri  arma  ciui 
cuidam  Aureliano  tradat,  propediem  videlicet  jietituro,  quod  hunc 
sceleris  conscium  ac  participem  habuisset.  Is  haec  omnia  Aureliam 
transfert:  iam  ipse  8.icerdos  domi  suae  plus  triennium  nefandum 
sacrimi  et  quauis  idololatria  execratius   non   insciente  vxore,   filia 

^.  in  pra«96iitia  //.       64.  paternitatem  £  :  iimplitudiiiein  F.        71.  |>erituro  H. 


37.  inarra]  DiogcniAnu8iii^ro<tni'oi/r. 
Oraeci,  i.  p.  aia. 

40.   FUccu»']  Epp.  I.  17.  33, 

54.  superiores  iiliuJCr.  Epp.  130. 105, 
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virgine  «ti&ni  adiutant«,   peragitat     Quibus  vero  ceremoniis  quoue  75 
ritu  sacrilfginm  hoc  constiterit.  paucis  r«fereni.  ita  vt  a  certifisiinis 
hominibuB  accepi. 

Corpus  iliud  adoraudum  vindicis  nostri  lesu  in  pixidula  quadam 
saligna  conditum  sub  lecti  atramentis  abdiderat.  0  diuinam  patien- 
tiam,  mihi  refei-enti  frigidus  horror  membra  quatit !  Id  ante  80 
triennium  a  sacrificulo  quopiam  famelico  et  impio  (cuiusmodi  hic 
nimia  magna  copia)  fuerat  mercatus  et  quidem  minoris^  opinor, 
quam  olim  ludaei  Christum  ;  vt  sceleetiasimus  ille  sacerdos  ludam 
]iobis  non  retulerit  solum,  sed  etiam  vicerit :  et  illum  quidem  rumor 
e«t  subitanea  morte  impietatis  poenas  dedisse.  Ergo  quoties  veneficiis  85 
ille  rem  non  diuinom  sed  diabolicam  facturus  esset,  depromebatur 
prophanis  manibus  coeleste  mysterium,  atque  e  strameutis  erutum 
nudatumque  exponebatur.  Filia,  puella  neque  dum  virmn  passa, 
eixsem  nudum  manu  sublata  tenebat  (qnml  id  muneris  nisi  a  virgine 
obiri  rite  non  posset),  mucronem  in  sacrum  illud  corpus  inteutans,  ^ 
ecilicet  minitajiti  similis.  Tum  eaput  quoddam  proferebatur  ex 
nescio  qua  materia  tripliei  facie  caelatum,  nempe  monadem  illam 
tnformem  et  triadem  vniformem  repraeaentans.  Id  nouies  reducto 
ambitu  cingebatur.  In  iia  mille  figurae  Tau  inauditis  angelorum 
nominibus  inscriptae ;  postea  totidem  ambitus  cacodaemonum  95 
horrendis  vocabulis  distincti.  His  ita  compositis  maleficii  antistes, 
explicitis  libris,  execratis  illis  precibus,  Hecate  dictonte,  primum 
adorandam  triadem  et  angelorum  quam  plurimos  suo  quosque  choro, 
'  deinde  cacodemonum  sexcenta  nomina  citat;  neque  finis  dunec  daemon 
ille  praesto  iit  praesensque  vocanti  respondet.  too 

la  erat  ingentium  tliesaurorum  aut  opifex  aut  certe  moustrator. 
Promiserat  «celestus  ille  sacrifico  suo  Persicos  montes,  largitus  etiam 
nonnihil ;  sed  adeo  infra  spem  vt  virum  iam  operae,  quippe  trienniB, 
coei>ent  poenitere.  Itaque  promissorem  suum  solitis  precaminibus 
euocat,  expostulatque  ae  iampridem  lactori  et  spe  modo  duci,  neque  105 
vllum  operaeprecium  faoei«.  Purgat  ille  se  contra,  negans  id  sua 
culpa  accidere ;  verum  deesse  quidd&m  ceromouiis,  quod  hominem 
literis  praeditum  desyderaret :  quem  si  nancisci  posset,  ae  thesauros 
indicatui-um  omnium  votis  anipliores.  Simulque  percontunti  quis 
eflset  ad  eam  rem  potissimuin  osciscendus,  suadet  Friorem  monasterii  <><3 
monaehoruni,  qui  se  Praedicatores  appoUitant  |id  est  iwne  moenia 
Aurelians),  adeat,  et  cautini  virum  pertentet  Est  vero  hic  Theo- 
logiae  Baccalarius,  vt  vocant,  formatus,  apud  vulgus  opinione  non 


81.  impio  E  Corrig.  :  iinprobo£'.        9«.  11:  ecliiUim  E.       94.  hia  F. 
«It  £.  113.  F:  BAocalurio^  E. 


loo.  t: 


80.  horrorl  V^^rg.  Am.  3.  99,  30. 
113.  B«ccalariu9]  Bao^aiaHrri  /ttrmttH 


diountur   llli   qui   expleto  Tbeolofpav 
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incelebri  et  coacionator  non  omnino  pessimus,  vt  nunc  quidem  sunt 
115  theologi ;  caeterum  vt  mibi  post  visum  est  (et  fere  sunt  huiusmodi) 
faniae  ])erquam  auidus.  Sed  haud  etiam  coniectura  oonsequor  quid 
genius  ille  malus  captarit,  vtine  sacerdotem  auum  iamiam  ad  defec- 
tionem  spectantem  recta  in  perniciem  induoeret;  an  quod  ita  Berio 
sibi  promiserit,  theologi  uientem  praemii  propositi  magnitudine 
lao  posse  con-umpi:  hac  opinor  fiducia  quod,  vt  diuinitus  scripsit  Maro, 

Quid  non  mortalia  pectora  cogit 
Auri  sacra  fames? 

tum  quod,  vti  aiunt  ii  qui  cuxn  istiusmodi  hominum  genere  familiarius  j 
Buut  versati,  sub  illis  cucullis  et  mendicitatis  nomine  deploratissimae  '• 

«15  nonnunquam  mentes  latit«nt  intolenibili  arrogantia  et  extrema 
pecuniae  cupiditate  flagrantes. 

Verum  hoc  quidem  in  medio  relinquimue.  Vir  igitur  persuasus 
hominem  conuenit,  vtque  pedetentim  illius  animum  praetentaret, 
fingit  sibi  codices  aliquot  esse  domi,  inutiles  quidem   sibi,  quippe 

•  3oidiotae,  verum  homini  literato  longe  vtilissimos.     Bogat  num  quos' 
emptos  velit.    Theologus  proferri  iubet,  inspiciundos  scilicet.    Promit 
ille  Vetus  Testamentum,  quam  vulgus  Bibliam  vocat,  Gallice  versum. 
Eum   codicem  vbi  contempsisset   theologus,   ecquos   alios   haberet 
percoutanti  grauatim  quidem  ac  retractanti  similis  alium  quendam 

135  sinu  abditum  producit ;  quem  euolutum,  vbi  animaduertisset  impro' 
batarum  artimn  esse  magistrum,  haud  etiam  scio  an  nouitate  captus 
(ita  vt  fit)  curiosius  inspectarit,  an  vt  fraudem,  quam  subease  senti- 
scebat,  prorsus  expiscaretur.  Rogatus  itaque  quidnam  ille  placeret. 
respondit  maleficum  sibi  videri  librum.     Tum  ille  silentii  fidem 

140  obtestationo  stipulatus  ait  eiusdem  generis  aliquot  domi  sibi  eese^ 
sed  eruditi  hominis  operam  desyderari ;  alioqui  thesauros  Immenaos 
posse  his  libris  conflari.     Ibi  arrectior  theologus  orat  rt  eos  quoque  j 
ad  se  ferat  inspiciendos :    sibi  rem  banc  vehemeuter  esse  cordi,  neo 
omnino  in  negocio  tam  diuino  indormiendum ;  sibi  spem  esse  cer- 

■45  tissimam  feliciter  euenturum. 

Ergo    datis    inuicem    dextris    miser   ille    reliquos   libros    adfert. 
Theologus  expiscari  non  desinit  donec  homo  iam  eius  animi  securus' 
omni  de  re  palam  facit,  postremo  etiam  de  Christi  corpore.     Ibi  ilJe 
tanquam  vehementer  gauisus  impensius  obsecrat  vt  res  tantas  sibi 

15°  ostendat ;   se  iam  toto  pectore  de  maturando  negocio  cogitare.     Hiol 
hominem  domum  suam  deducit;  vxorem  mysterium  illud  reliquaque 
item  maleficii  arma  depromere  iubet.     Proferuntur,  inspectantur. 


134.  detrecUnti  F. 


141.  desiderare  //. 


143.  perferat  n. 


provehi,     atqae     i&de     «lio    nomine 
vooantur  DitpMili.    Ducsnge.    See  aUo 


BOcking,  B.r. 

lao.  Maro]  ^m.  3,  56,  7. 
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Monachus  longe  aliud  Bimulans,  vt  narrai  ipee,  recta  inde  od  Officialem 
quem  vocant,  Tirum  profeoto  summa  vitae  integritate  et  absolata 
iuris  vtriusque  prudentia  spectatissimum,  nostri  maiorem  in  modum  1.55 
amantem.  Is  vero  in  re  tam  prodigiosa  nihil  eiiam  contandum  ratus, 
hominem  prodente  theologo  ])er  regios  ministros  in  vincula  coniicit, 
non  sine  vxore  et  filia.    Protinus  in  aedes  irrupturo,  myaterium  illud 

'  adorondum  honore   quo   conueniebat  prolatum,  dieique  eius  quod 
erat  reliquum  et  nox  omnis  a  clero  monachisque  pemoctes  excubias  160 
agentibus  solennibus  cantionibus  et  precibus  celebrata. 

Postridie  indicta  solennis  supplicatio,  vestiuntur  tapetibus  vtrinque 
viae,  quaque  ibatur  quaque  ad  templum  redibatur;  perstrepebant 
vrbe  tota  templa  sacria  tintinnabulis.  Procedit  clerus  vniuersus 
ciun    suia    quisque   reliquiis   tota    ciuitate  ad   spectaculmn  effusa,  163 

rdignaque  porapa  sacramentum  e  consceleratis  aedibu»  sublatum  in 
templum  salutiferae  Cruci  sacruni  defertur.  Ibi  theologus  tam 
frequenti  concione  quantam  antea  visam  fuisse  negant,  rem  omnem 
non  sine  gloriae  suspicione  exponit ;  identidem  obteatans  Christi 
oorpus  inibi  aub  dio  appositum,  vt  erat  ex  aedibus  malefici  depor*  170 

|tatum.  Fecei-at  idem  postridio,  facturus  item  deinceps  et,  vt  quicqutt 
illi  in  vinculis  fuissent  confessi,  ita  quotidie  populo  renunciaturus ; 
quod  sibi  credo  certissimam  parandae  immortalitatis  materiani 
oblatom  esse  iudicaret,  nisi  Officialis,  vir  minime  stultus,  theologo 
iam  ventoso  gloriae  curru  volitanti  silentium  imposuisset.  Excutiun- 175 
tur  et  audiuntur  asaidue  a  theologis  a  Lutetia  in  hoc  ascitis,  adhibitis 
item  duobus  iureconsultis.  Narrauit  nobis  Officialis  prodigiosa 
quaed&m  in  quaestionibus  ti  viro  aperiri,  sed  quae  nondum  pro  certis 

Ireferri  poesent,  quod  ipsiun  sibi  parum  adhuc  constare  diceret: 
mulierem  noctu  miseris  modis  a  cacodaemone  vexari,  pungi,  caedi,  180 

|raptan,  peneque  exanimari :  filiam  vero  sui  securam  neque  quicquam 

raupplicii  metu  commoueri,  quod  sibi  quotidie  cum  luce  praesto  fieri 
affirmat  nescio  quem,  qui  consolando  dolorem  illi  omnem  adimat 
animoque  tranquillo  esse  iubeat.  Tenetur  et  Magduni  malefici  cuius 
supra  memini  vidua.  18$ 

Eamus  nunc  et  Medeam,  Thyestem,  Neronem  poetarum  nugos 
credamus,  cum  Christiana  impietos  eiusmodi  piacula  protulerit, 
quorum  ne  nomina  quidem  norit  antiquitas.  Quod  enim  tandem 
huic  monstro  vocabulum  indeinus?  Nam  Chaldaeorum,  genethlia* 
corum,  mathematicorum,  malefioorum,  Pythonicorum,  diuinorum,  tgo 
haruspicum,  augurum,  ariolorum,  necromantiooruni,  geomanticorum. 
Bortilegorum,  inoantatorum  vti  leuta  nomina  nibil  etiam  ad  huius 


1 76.  a  ant4  Luteti»  om.  H. 
loDioorum  F:  tltm  ii^a  l.  196. 


190.  Pythonioorum  H  :  Pluloniconim  E:  Phy- 


174.  Oflioialis]  ludox  Epiaoopalia,  Duoange  ;  tb«>  modem  Chaoc^llor. 
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soeleris  atrocitaietu  faoere  mlhi  videntur.     Aiigur  praepetes  auium 
volatus  et  solistiinum  tripudiuQi  obseruat,  bainispex  extorum  fibras 

1 95  nmatur,  Chaldaeus  sydera  consulit,  veneficus  herbas  incantatas  colligit; 
incantator  praecaminibus  agit,  Pythonicus  manes  euocat,  chiromantis 
manuum  rugas  contemplatiir.  Atrocia  sunt  ista,  quaeque  vix  auraa 
ferant  Christianae ;  sed  quid  ob3e<n*o  ad  Aurelianam  ti-agoediam?  Quld 
vnquam  siuiile  Thessalia  mnleticiis  infamis  designauit?    £t  maiiiuiu 

300  quidem  consultores  Hebraeorum  leges  capitali  supplicio  damnaut. 
Imperatoriae  vero  haruspicmu  et  augurum  superstitionem  et  atrtKissi- 
mia  verbis  insectantur,  quiii]>e  quos  naturue  peregrinos  et  humani 
generis  hostes  appellent ;  et  ipsos  <|uidem  vltori  gladio,  incendio 
feralique  pesti  (his  enim  verbis  Constantinus  vtitur)  addicimt,  con- 

305  sultores  autein  in  insulam  deportari  iubent  bonis  omnibua  spoliatos : 
id  quod  apparet  in  Codice,  titulo  De  maleficis  et  mathematicis,  vbi 
et  glossema  vere,  vt  Accursiani  lociuuntur  isti,  notabile  sed  atro  car- 
bone  notandum,  quippe  quod  haruspicem  pro  momentorum  et  auium 
obseruatorc  nunis  ridioule  interpretatur,  tum  sacerdotem  pro  necro- 

jiomantiae  doctore  exponit,  et  item  alia  quaedam  nescio  magisne 
barbare  an  inerudite,  omnino  tamen  deridicule :  quae  mihi  tamen 
neutiquam  sunt  noua,  cum  toto  Digesto  istiusmodi  portenta  ita 
passim  occun-ant,  vt  assiieto  mihi  ne  risum  quidem  iam  moueant, 
nedimi  stomachum. 

3>5  Sed  ad  rem.  Decreta  vero  Pontificia  et  item  epistolae  quaa 
Decretalea  vocant,  vbi  de  soi-tilegiis  et  id  genus  damnatis  super' 
stitionibus  memiaerunt,  huiusmodi  maleiicium  ue  verbo  quidem 
attingunt:  siue  qnod  ea  secula  ne  suspicionem  quidem  tantae  tm- 
pietatis  liabuerunt ;  siue  quod  qui  ea  literis  prodideriuit,  mortalium 

jjoauribus  parcendum  esse  putarunt.  Nouum  hoc  et  inauditum  porten* 
tum  non  Nox  Eumenidum  mater,  vt  poetae  fabulantur,  sed  soelerum 
omnium  parens  auaricia  produxit,  et  portentum  non  simplex,  sed  ex 
superatitione,  irapietato,  idololatria,  sacrilegio,  tanquam  variis  ex 
monstris  conflatum.     Et  mirantur  homines,  si  nostra  aetas  nuuc 

iii  bellis,  nunc  fame,  nunc  i^este,  uunc  aliis  atque  aliis  malis  laborat ; 
cum  praeter  ea  vitia,  quae  iam  propemodmn  vitia  videri  desierunt, 
quod  nimis  vulgaria,  Gigantes  ipsos  fulmine  deturbatos  et  Licaoniom 
inhumanitatem  diluuio  tanto  vix  expiatam  nostris  sceleribus  longe 
vincamus  ?    Miramur  ai  quotidie  nom's  plagis  aiHcunur,  cum  quotidie 

230  nouis  vitiis  Deum  optimum  maximumque  irritemus,  neque,  vt  ait 

Flaccus,    per   nostnuu   patitimur  scelus  iracunda  louem  fulmina 

ponere? 

309.  necromanttces  B, 

304.  Constantinus]  In  the  titleof  the       ia  the  work  of  Coiigtitntine. 
Code  (ix.  18)  quut«d  behiw,  |$  3,  5,  7.  807.  Aucursiani]  Cf.  Ep.  134.  a6  u. 

Only  th«  flrst,  on  wbich  i»  tbe  (/fonrsma,  331.  Flaoous]  Oit,  i.  3.  38-40. 


1501] 


TO  ANTONY   OF  BERGEN 


341 


Habes  Iliadem,  hiunani^ime  pater,  sed  abripuit  calamiim  pene 
imprudentem  partira  grauia  animi  dolor,  partim  voluptas  quaed&m 
tua  cum  paternitate  miscendi  Bermonem.  Ignosces  igitur  nostro  335 
vel  arriori  vel  dolori.  De  Disma  scripsimus  Antonio,  sacellano  tuo  ; 
quod  si  persuadeo,  futurum  confido,  et  quidem  propediem,  vt  ego  me 
gaudeom  admonuisse  et  tu  multo  magis  gaudeas  monenti  paruisse. 

Bene  vale.     Pariaiis  postridie.  Id.  lan.  akko  m.  d. 


144.      TO   NlCH0L.\8   OF   BrROlTNDT. 


Furrago  p.  loS. 

F.  p.  264 :  HN :  Lond.  v.  20:  LB.  24, 


Parii». 
26  January  (150I). 


Clif  ruference  to 'Britannicus  ille  Aquilo '  (cf.  Ep.  ii9'i  iiKlicate.s  tliat  thta 
trr  than  1500.  It  is  fTidontl}'  tbe  Ivtt«r  referred  to  in  £p.  146,  au<l  tberefore 
oontemporary  with  Ep.  143. 

Nicholas  of  Burgundy  (-t  n.  Nov.  isaa)  was  a  nataral  Mn  of  Anlony  of  Bur- 
gnndv  (p.  ao8),  and  therefore  cIoa«ly  connected  with  the  family  of  Borssden 
and  Veere.  In  1498  he  was  made  Provost  df  St.  Poter's  church  at  Utrcoht,  aml 
be  aUci  held  thc  liviug  of  Broawershaven  in  Duveland,  which  was  in  tho  gitt 
of  thc  Vcero  family.  In  1501  he  was  imprisoniMl  (Epp.  151.  10  and  157.  ao  n.^, 
probably  in  connexion  with  the  charge  brought  agiiinst  hia  father  ;p.  ao8).  In 
15(5  )i^  ^'"  living  in  Louvain  (Ix>nd.  xxxi.  43:  LB.  ix.  16 p);  and  probably 
al.ifo  in  1519,  ainee  in  Martent.'  edition  of  the  C<Aloquu>nim  Foi-midae,  f.  1/,  tbough 
Dot  in  othera  (p.  304),  be  is  meotioned  as  iudicating  to  Erasmu»  the  use  of  n 
Word  in  Hartinl. 

S<^  E£.  IX,  and  H.  v.  R(yn),  ffigt.  ran'(  CtreehUche  Bisdom-,  Leiden,  1719, 
f  J«  ?•  =»57-] 

EBASKV8   D.   NICOLAO   DE   BTRaVNDLA.   PBAEPOSITO  8.   D. 

81C  te  amo  vt  meo  erga  te  studio  nidla  epistola  non  sit  futura 
breuissima ;  ita  »uni  occupatus  vt  negociis  meii^  nulla  quamlibet 
breuis  non  sit  longissima  futura.  Veteres  illi  poetas  et  homines 
elo^^uentes  ullegorice  cygnos  appellabant,  no(|ue  id,  opinor,  temere, 
Kain  vt  hi  pluniis,  ita  illi  pectore  candidissimi ;  vtrique  Phoebo  5 
I  sacrl,  vtriquo  lympidis  amnibus  et  pratis  irriguis  impenso  gaudent, 
vtrique  canori.  Sed  hodie  maxime  nostrate  coelo  obrnutuisse  vide- 
mus  vtrosque  ac  ne  morte  quidem  vicina  fieri  vocales.  lu  causa  est, 
vti  coniicio,  quwl  autoree  sunt  physici,  olorem  non  nisi  spirante 
Fauonio  canere  ;  et  miramur  nunc  omnes  nmtc«e&8e  cygnos,  cimi  tot  10 
■pirent  Boreae,  tot  Austri,  nuUi  ZephjTi  ?  Nam  mihi  quidem  Bri- 
tannicua  ille  Aquilo  vna  cum  nummis  ita  voeem  adeinit^  vt  non  lupns 
neque  posait  qui  t*  prior  viderit.  At  non  flant  Zephyri  nisi  vere 
ineunto.  Quore,  humanissime  Praeposite,  si  tu  Dominae  Veriensi, 
patronac  meae,  ver  fueris,  illaque  mihi  Fouonius  aspirauerit,  ego  13 
vicissiin  vtriusque  cygnus  fuero  ita  canorus  vt  ipsa  etiam  exaudiat 
poeteritas.     Nihil  habeo  necesse  aenigma  euoluere,  nimirum  Oedipo 

143.  a^.  paternitate  E:  amplitudine  F. 

144.  17.  Ocdipo]  Ter.  Andr.  194. 
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Bcribens,  non  Dauo.    Tantmn  alterum  illum  Battmu  quem  mOu 
pollioitus  es,  apud  Dominam  pauliaper  expedi.    Bene  vale. 
30     Datimi  Luteciae  vn.  Calend.  Februarias.     [Anno  m.  cccc.  xcvni.] 


145.    To  Anne  of  Borsselen. 

Farrago  p.  393.  Paris. 

F.  p.  404 :  HN :  Lond.  ix.  38 :  L6.  92.  27  Janaary  150}. 

[1501,  because  the  anniTenary  of  the  spoliation  in  England,  Ep.  119.  For 
Anne  of  Borsaelen  aee  Ep.  80  introd.] 

OLABISSIMAE   ANNAE  BEBSALAE   FBINCIPI  VERIANAE 
EBASMYS  S.   P.  D. 

Tbbb  Annas  veterum  literae  prodiderunt  posteritati:  eam  cui 
cognomen  Perenna,  quam  ob  egregiam  in  Didonem  sororem  pietatem 
in  coelitum  numerum  relatam  antiquitas  credidit ;  alteram  Helcanae 
vzorem,  cuius  ad  laudem  abunde  satis  est  quod  et  anus  et  auspioe 
5  Deo  Samuelem  peperit,  non  vtique  sibi,  sed  Deo  quidem  sacerdotem 
religiosissimimi,  populo  vero  iudicem  incorruptissimum ;  tertiam 
Yirginis  Matris  parentem  ac  lesu  Dei  et  hominis  auiam,  vt  ne  haec 
quidem  iam  aliis  egeat  praeconiis.  Et  primam  quidem  Bomanae 
Musae  immortalitati  consecrarunt.    Secundam  Hebraeorum  annalee 

10  multa  laude  nobilitant  Tertiam  Christiana  pietas  adorat,  Bodolphi 
Agricolae  Baptistaeque  Mantuani  facundissimis  literis  celebratam. 
Nunc  o  si  meae  quoque  tantum  literae  valeant  vt  tuum  istud  tam 
pium,  tam  niueum,  tam  castum  pectus  posteritas  norit,  et  tribus 
Annis  quartam  te  annumeret:  et  fiet  profecto,  modo  tuae  virtuti 

15  nostrum  ingeniolum  respondeat. 

Equidem  adducor  vt  credam  nomen  istud  non  siue  mente,  vt  ait 
Maro,  nec  sine  numine  diuum  tibi  contigisse ;  adeo  multa  video  tibi 
cum  Ulis  esse  communia.  Nobilissimae  illae ;  tuis  vero  imaginibus 
quid  habet  nostrum  hoc  regnum  illustrius  ?    Illae  pietate  insignes ; 

30  et  tua  gratissima  coelo  pietas.  IUarum  afflictissimis  rebus  multum 
iactata,  multum  spectata  patientia ;  quod  tibi  cum  illis  oommunius 
etiam  quam  vellem.  Erat  enim  tua  ista  integritas  et  virginea  simpli* 
eitas,  fateor,  perpetua  prosperitate  dignissima.  Verum  quid  facias? 
Hic  est  vetus  ille  fortunae  ludus,  indignos  in  altum  euehere  et  inno- 

25  centiae  negocium  facessere.  Tu  vero,  mea  patrona,  palmae  arboris 
ezemplo, 

Ne  cede  maUs,  sed  contra  audentior  ito 
Quam  tua  te  foriuna  sinat. 

146.  5.  pepererit  K.  6.  vero  add.  F. 


145. 17.  Maro]  Aen.  5.  56.  27,  Ne  cede]  Vorg.  Aen.  6.  95,  6. 
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£go  vero  qnanquam  pro  incredibili  mea  in  te  chnritate  vel  pietate 
potius  (salutem  enim  illi  omnem  debeo,  cuius  beneficio  mihi  contingit  30 
in  literis  viuere,  sine  quibus  ne  viuere  quidem  possim)  casus  tuos 
acerbe  omnino  fero,  tamen  hoc  me  non  mediocriter  recreat,  quod 
istiusmodi  procellae  nonnunquam  a  superis  propitiis  immittuutur, 
non  ^'t  obruant,  sed  vt  virtuti  segetem  quandam  et  inateriam  suppe- 
ditent,  quo  videlicet  magis  magisque  splendescat.  Sic  Herculis  et  35 
Aeneae  Vlyssisque  virtus  effulsit ;  sic  Icb  probata  tolerantia. 

Non  igitur  tantum  capio  dolorem  quod  ista  obiiciiintur,  quantum 
voluptatis  quod  obiecta  sic  feras :  fers  autem,  id  quod  ego  nou  semel 
sum  admiratus,  adeo  non  dic^m  toleranteri  sed  oninino  alacriter,  vt 
ego  me  iam  tuo  exemplo  (dicam  enim  Bimpliciter)  confirmem  magis  40 
quam  vllo  veterum,  bomo  pene  ad  infortunia  natus  ;  quippe  qui  iam 
annum  solidum  aduersis  ventis,  aduerso  flumine,  irato  coelo  nauigem. 
Fit  etiam  nescio  quo  modo  (nam  cur  non  audeam  tibi  fat«ri  ?)  vt  te 
hoc  quoque  nomine  peculiarius  diligam,  quod  Rhamnusiam  illam 
quam  ego  semper  iniquissimam  tuli,  ne  tibi  quidera  satis  aequam  45 
esse  video,  vt  inter  mortales  et  maloriun  societas  aliquoties  conciliat 
beneuolentiam.  Quanquam  quid  hoc  simile?  Nam  tua  quidem 
dignitas  iam  prope  estra  fortunae  eat  aleam  et  te  quidem  nonuun- 
quam  vellicat ;  at  in  me  sic  constanier  debacchatur,  scilicet  hoc  vno 
sui  dissimilis,  vt  possii  in  literas  meas  coniurasse  videri.  50 

Succurrit  has  literas  exaranti  (cui  enim  potius  infelicitatem  meam 
aperiam  quam  quae  sola  et  possit  et  velit  raederi?* — succurrit,  inquam, 
hunc  ipsuui  solem  iam  anniuersarium  illuxisse,  quod  in  Britonnico 
littore  pecuniola  mea,  studionmi  meorum  alimonia,  naufragiimi 
fecit ;  a  quo  quidem  die,  vt  memini,  perpetuam  malorum  cathenam  55 
trahentibus  inuicem  ansis  in  hane  vsque  lucem  fortuna  porrexit. 
Etenim  simulatque  nudum  me  Britannica  Charybdis  orbi  nostro 
reuomuisset,  saeua  tempestas  atque  ob  eam  iter  longe  duriBsimum, 
deinde  in  iugulos  nostros  aeutae  latronum  sicae  exceperunt,  tum 
febris,  pofltea  pestis,  quae  tamen  fugauit  tantum,  non  afflauit  Adde  60 
his  domesticas  curas,  quas  uon  parum  multas  quotidie  mortalium 
vita  paritat.  Sed  partim  pudet,  ita  me  deus  amet^  me  virum 
vtcunque  literarum  praesidio  munitum  ac  philosophiae  praeceptis 
armatum  aninio  consternari,  cum  tu,  quam  et  natura  foeminam 
finxit,  quam  fortunae  indulgentia  summo  loco  genuit,  maximia  65 
deliciis  educauit,  nonnihil  habes  quod  feras,  et  fer&s  tam  non  mulie- 
briter :  partiiu  quiid  quantumuis  in  me  detonaret  fortuna,  nuUom 
esse  causam  statuerem  cur  literas  deeeram  auimoque  frangar,  dum 

30.  cvntigit  N.  33.  F :  remittuutur  £.  36.  lobi  H. 

44.  JI:  Rbamniuia  illA  £.  63.  vtcunque  adU.  ^. 


59.  »icao]  Cf.  Ep.  119. 
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tu  mibi  c«u  certissima  quaedam  Cynoeura  praelux«ri&;   stquidem 

70  literos  fortuna  ne  potest   quidem  nobis  eripere,  pecuniolam  vero, 
quantulam  boc  ocium  desydorat,  opes  tnae  animo  scilicet  tuo  paresi 
facile  jipssint   suppeditare.     £t  fortunae   quidem  tuoe  debes   quod' 
vales ;  animo  tuo  ego  debeu  quod  vis,  et  vis  etiam  libenter,  Musas 
meas  alere  ex  te  nimirum  vna  pendentes,  te  vnam  respicientea,  tibi  { 
vni  consecratas,    Aluit  Cherylum  malum  ferreumque,  vt  ait  Lucilius, 
acriptorem  Alexander  Magnus.     MaronJs  et  Flacci  tenuitatem  Mecoe- 
natis  inexbausta  benignitas  fouit.    Plinianas  lucubrationes  Vespaaixmi 
studium   acuit.      Semigraeculas   Auaonii    musas   Qratiani    Caeaaris 
humanitas  etiam  consulatu   Romano  decorauit.      Hieronymi   piain  i 

80  facundiam   Paulae   <?t   Eustochii   nobilitas  ornauit.      Nuper   etiam 
Politianum,    seculi    uostri    delicias,    Laurentius    Medices    tanqtmm 
gremio  suo  educatum  extulit.     Et  ne  iuxta  Qroecorum  diotum  hare-i 
nas  numerem,  suus  cuique  ingenio  contigit  Mecoenas. 

Neque  gratiam  adeo  poenitendam  ii  mihi  videntur  suis  patronis 

85  retulisse,  quormn  memoriam  aetemitati  libris  suis  consecrarunt. 
Ego  vero,  mea  nutricia,  ne  Mecoenatem  quidem  vllum  aut  Caesarem 
teoimi  sanua  permutauorim,  et  quod  ad  reponeodam  vicem  attinet. 
quantum  hoc  ingeniolo  potero  contendere,  pro  mea  quoque  virili  enit&r 
vt  et  meam  Mecoenatem  postera  secula  nouerint,  mirenturque  vnam 

90  extremo  orbe  foeminam  extitisse,  quae  bonos  literas  partim  imperi* 
torum  inscitia  corruptaa,  partim  principmn  vitio  iacentes,  partim 
bominum  desidia  neglectos,  sua  beneficentia  studuerit  excitare,  quae 
Erasmi  literulas  a  splendidis  iwllicitatoribus  destitutas,  a  tyraimo 
spoliatas,    omnibus    fortunae    casibus    oppugnatas,    passa    non    sit 

9j  egestate  concidere.  Quod  vti  instituisti,  ita  pergas,  supplices  tibi 
manus  tendunt  literae  meae,  alumnae  tuae,  tequc  et  i)er  tuam 
obtestaniur  fortunam,  quam  et  secundam  summa  cum  laude  con- 
temnis  et  aduersam  fortissime  tulisti,  per  suas  item  fortunas  semper  '< 
iratas,  contra  quas  tuo  vnius  patrociuio  consistunt,  et  per  excellentis 
1 00  illius  reginae,  nempe  veteris  theologiae,  amorem,  quam  ^aXftoypdtftm 
ille  diuiuitus  afflatus  aeterno  i-egi  dextram  astitisse  scribit  interprete 
Hieronymo,  non  sordidatam,  non  pannosam,  qualis  nunc  visitur  in 
ludis  sophistarum,  sed  in  vestitu  deaurato,  circumamictam  varietate, 
cui  ab  situ  recipiendae  vigiliolae  nostrae  omnes  desudant. 
105  Quam  ad  rom  duo  quaedam  pernecessaria  iamdudum  sentio, 
alterum  vt  Italiam  a»ieam,  quo  scilicet  ex  loci  celebritate  doctrinulae 
nostrae  nonnihil  autoritatis  acquiratur ;  alterum  vt  Doctoris  nomen 


75.  B;  ft  Bi«lnm  B. 


78.  Onitiani  adil,  B. 


10 1.  netoriio  add.  F. 


75.  Luoiliusj  Cio.  Fiii.  t.  a.  5,  where  100.    ^oA/«oT()a0os]     44.    n    m    th«J 

«U  MSS.  read  Liciniui  or  Licinui.  voraiun  «f   Jeroiiie. 
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inihi  imponam,  ineptum  quidem  vtrunque.     Ne<iue  enim.  vt  inquit 
Uoratius,  statim  animum  mutant  qui  trans  mare  currunt,  neque  me 
vel  pilo  doctiorem  magni  nominis  vmbra  feceril;   verum  ri  nunc  tto 
tem^iora  sunt,  ita  morem  gera-s,  quando  nunc,  non  dicam  vulgo,  aed 
etiam  iis  qui  doctririae  principatum  tenent.  nemo  doctus  videri  potest 
nisi  Magisier  Noster  appelletur,  etiam  vetnnte  Chriato,  tUeoIogoi'um 
Principe:   cum  antiquitus  non  ideo   qui£  pro  docto  habebatur  quod 
doctoris  nomen  esset  mercatus,  sed  ii  doctores  dicebantur  «jui  libiiB  1 15 
aeditis  manifestum  doctrinae  specinien  dedissent.    Yerum,  vt  diximus, 
frustra  bonam  fabulam  egerimus,  quam  nemo  non  explodst.     Quare 
leoninam    pellem  induamur  oportet,  quo  fides   fiat  et   nos  literas 
didicisse  Lstis  qui  de  vocabulo  non  de  libris  (quippe  quos  non  intelli- 
gunt)  hominem  censent.    li  sunt  homines  quidam  praeposteris  literis  tio 
imbuti,  mogna  nimirum  mercede  docti  nihil  scire,  crassa  Minerua, 
sensu  vix  etiam  communi,  sed  Deum  immortalem,  quam  ceruicosa 
arrogantia,  quanto  supercilio !  quippe  qui  sibi  viia  cum  inani  nomine 
consummatae   doctrinae   {alsiaaimam    persuasionem   induerunt.      li 
Philoxenumet  Onathonem,  turpisaimos  gulones,  referentes  disciplinas  «15 
omnes  culinarii  sermonis  sordibuset  tanquam  emuncto  mucco  foedant, 
quo  generoals  ingeniis  nausea  deterritis  ipsi  soli  rerum  {)otiantur. 
Cnm  his  quoque  monstris  mihi  decertandiim  est  et  Hercules  alter 
pr,iestaudus ;   quare  si  tu  Erasmum  tiiuin  anuaueris,  vt  possit  cum 
bib  potientis  pari  tum   animo  tum  autoritnte  contendere,  non  nos  130 
moilo  verumetiam  ipsae  literae  se  tibi  debebimt.     Armandus  autem, 
inea  princeps,   Homerici  Glauci   arinis,  sed   quae   dedit.   non  quae 
recepit.     Hoc  aenigma  quid  sibi  velit.  e  Bntti  mei  literiH  cognosces, 
cui  citra  fucum   omnem   sortein   nieum   aperiii-      Ferfricui  faciem 
contra  morem  meum  contraque  ingenium,  contra  virgineum  illum  135 
literamm  pudorem ;  sed,  vt  ait  ille,  duruiu  teliim  neceasitas. 

Misi  to  tibi,  Annam  Annae,  carmeu  vel  rithmos  potius  a  me  puero 
admodum  lusos ;  nom  iam  inde  a  tenellis  vnguiculis  eius  Diuae  pietate 
flagraul  Misi  praeterea  obsecrationes  quasdam.  quibus  ceu  magicis 
precaminibufl  poasis  non  luoam  illam,  8«d  eam  quae  iustictae  solem  140 
genuit,  eoelo  vel  inuitam,  vt  ita  loquar,  deuocare ;  quanquam  ea 
quideiu  solet  esse  facillima,  si  virgo  virKiueis  votis  vocetiir.  Nam 
te  qiiidem  non  tam  in  viduis  quain  in  virgioibus  pono  ;  siquidem 
quod  olim  puella  admodum  nupsisti,  id  quidem  partim  parentum 
autoritati,  partim  generi  propagaudo  datum  ;  et  eiusmodi  fuit  coniu-  '45 

114.  hflWretur //.         lao.  F:  quidcin  L.         138.  |>ii-tnt<>  fT :  pio  Htudio  F. 


109.  Horatiiul  £j>.  i.  11.  a^, 

139.  Olaaoi]  /t.  6.  930-6. 

136.  ille]  ErnKniii.i,  Adag.  1340,  refiTH 
to  Liry,  4.  98.  5,  for  thc  origin  uf  thix 
provorb. 


137.  «armen]   ffAyMuui*  foiwWwK    im 

loiiWon  Anna/,  aniiM  Uiiu  CJiri$ti,  flisi 
jntbliKlivd  in  Ihe  rrvined  •dition  of  Iho 
Ettehiridim,  Basle,  Frobon.  July  151B; 
•o<>  Epp.  93  «nd  164  introd. 
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gium  vt  non  tam  sit  iinputanda  voluptas  quam  pati«ntia  spectata. 
Quod  autem  nunc  ista  adhuo  aetate  Tirenti  et  pene  puellari  nulla 
procorum  instaniia  possis  a  contineniiae  proposito  diuelli,  quod  in 
fortuna  t&m  affluenti  taui  nihil  indulges  tibi,  id  ego  non  viduitatem 

150  sed  virginitatem  existimo  ;  in  quo  si,  vt  oonfido,  peraeuerabis,  ego  te, 
niihi  crede,  audacter  non  in  adulescentulanim  choro,  quarum,  vt  aii 
Scriptura,  non  eat  numerus,  non  in  octoginta  Salomonis  concubiuis,  aed 
in  quinquaginta  reginis,  et  Hieronymo  quldem,  vt  spero,  approliant 
annumerauero. 

155      Est  iamdudum   in   manibua  De   Epistolis  et  item  De  T«ruuidAJ 
oratione  opus,  Adolphi  filii  tui  studlis  adiuuandis  destinatum  ;   tual[ 
praeterea  De  literis,  tuo  videlioet  nomini  consecrandum.     Quae 
forte  serluB  voto  prodibunt,  non   meani   tarditatem  sed   fortunam 
accusabia  aut,  si  uiauis,  o])eris  difficultati  imputabis ;   nani  malos 

160  quidem   libros  emittere    insanissimiun,    bonos  aedei-e  longe   difB< , 
cillimum.     Bene  vale  et  Musas  noetras  tibi  commendatas  habe. 
Datum  Luteciae.    vi.   Calend.  Feb.  Anno.  icd. 


146.     To 
Farrago  p.  341. 
P.  p.  365 :  HN :  Lond.  viii.  48 :  LB.  51. 


[Plainly  oontojnporary  with  Epp. 
obvioua  nust«ke.] 


Jamgs  Batt. 

Paria. 
27  Januaiy  (tsoi) 

Lt!cl«ro  dat««  It  37  February,  bjr 


'43-5. 


D, 


KnASMVS   BATTO   SVO   8. 

RxoDiDiT  mihi  colax  ille  alteras  literas  tuaa,  si  dils  plaoet,  sed 
superioribus  iliis  nihilo  minus  tum  ineptas  tum  contumeIiosa& 
Aut  ego  fallor,  mi  Batte,  aut  aliquis  malus  genius  bene  coucordibus 
amicis  iratus  machinatur  vt  nos  tanta  beneuolentia  suauibaime 
i  copulatos  distrahat.  Quod  per  me  certe  stabit  nunquam,  per  te  vid« 
ne  steterit 

Primum  quid  opus  erat  vt  Ludouicus  huc  recurreret,  quasi  mille 

nobiles  essent  ac  non  potius  octo  franei  ?   Non  poterat  ea  pecuniola 

per  olium  quemuis  mitti?     Deinde  quum  mitteres,  cur  e  tantillo 

10  acenio  aliquid  etiam  detrahendum  putasti  ?    ne  scUicet  ego  pecu- 

niosus  factus  officii  mei  obliuiscerer,  aut  vt  esset  vnus  aut  alter 


146.  8.  nobileR  E:  angelati  B. 


pctius  oM.  H. 


Ub.  148.  proooruin]  The  insinoerity 
of  tbiBpung*  iKahown  by  Bp.  (46.  45, 
6  asd  S4-6.  It  was  probably  dictated 
by  a  detiiivto  koep  hin  patronesii  froin 
a  aeoond  marriago.    Cf.  Ep.  1 73. 

152.  8oriptuT»]  Cant.  6.8. 

155.  De  E|>iiit<>lie]  Cf.  Ep.  71. 
De   varianda    oratione]    This    is 


the  principal  subject  in  Bk.  i.  of  2k 
Copia  (Ep.  95.  35). 

157.  De  literis]  Cf.  Ep.  139.  44. 

146.  a.  auporioribus]  Thc  letter 
brought  by  Louia  and  answorml  byEp. 

7.  Ludooicua]  A  renewal  of  th* 
oomplainta  made  in  Ep.  139.  19. 
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•ureolus,  cuiiis  gratu  denuo  legatum  aliquem  buc  mitteres?  Nam 
qaod  de  liieris  obiicLs,  mihi  crede,  sine  his  literis  omnis  res  non 
miniLS  oommode  confici  potuisaet,  niodo  tibi  animus  non  defuisset,  et 
poteras  has  ipaas  litei-as  per  nlium  poscere ;  neque  tu  vnquam  >3 
intelliges  quantiun  Lic  recursns  inconunodi  attulerit.  Sunt  duo  tres 
aut  quatuor  menses,  quos  mihi  ex  anno  aolido  febris  ad  studii  vsuni 
relinquit,  itaque  iam  mngno  animo  opus.  De  epistolis  quod  defor- 
mauimus  olim  dedolabam,  vel  potius  recudebam.  Praescnpseram 
mihi  pensum  graue  sane  et  laboriosum  ;  interea  adest  hic  cum  tuis  -o 
epistolis  plenis  conuiciorum,  cum  pecuniola  etiam  mutilata  ;  quae 
res  ita  me  commouii  vt  quod  erat  in  manibus  abiicerem,  iuuenem 
sine  literis  remiKsunis,  nisi  me  lacobus  Tutor  multo  suaaa  in  diuer- 
sam  sententiam  reduxisset. 

Emoriar  autem   si  quid  vnquam  in  vita  aie  repugnante  animo  ^s 
scripsi  vt  has  nugas,   imo   Gnathonismos,   quos  ad    Dominam,    ad 
Pi-aepositum,  ad  Abhatem  scripsi.     Hic  morosttatem  meam  incus- 
abis,  Boio ;  at   non  facies,    Batte,   si   et  conditionem   meam   recte 
perpendes,  simulque  cogitabis  quam  durum  sit  animum  ad  magnuni 
opus  scribendum  impellere,  quanto  porro  durius  iam  flagrantem  ad  3° 
alias  nugas  deuocari.    Haec  «luia  ipee  non  es  periclitatus,  existimas 
nobis  ingenium  semper  esse  integrum,  semper  alacre,  vt  tibi  est  in 
sunmio  versanti  ocia     Non  intelligis  nullum  esse  grauius  taedium 
quam  ingenii  scribendo  defessi,  neque  reputas  mihi  hic  hia  satisfacere 
oportere  quorum  beneficiis  vtor  ?     Poetremo  magnas  librorum  sarci-  35 
nas  poscis,  ueque  curas  vt  mihi  ociiun  detur  quod  ad  conscribendos 
libros  requiritur.     Postremo  non  sat  iibi  eat  si  noetram  amicitianif 
si  Dominae  munificentiam  libris  aeditis  aliquando  nobilitauero,  nisi 
quotidie  sexcentas  episiolas  scriptiiem. 

lam  abiii  annus  anie  quem  promissa  erat  pecunia,  tu  interea  nihil  ^^' 
nisi  meram  spem  literis  tuis  adfers  ;  '  non  despero,'  '  caosam  tuam 
gnauiier  agam,'  et  huiusmodi  mihi  iam  nause&m  facientia  iotieus 
nimium  auribus  meis  incuK-ata.  Postremo  deploras  Dominae  for- 
tun&m.  Videre  iu  mihi  de  alieno  morbo  aegrotara  Illa  snam 
foriunam  negligii,  et  tu  scilicet  angeris?  IUa  nugatur  et  lusitat  4.^ 
cum  suoN.,  ei  tu  ringeris?  Niliil  habet  quod  det?  Hoc  vnum  ego 
perspicio,  si  ob  isias  causas  nihil  dai,  nihil  vnquam  daturam  ;  nun- 
quam  enim  huiusinodi  causae  desuni  magnatibus.     Quaniulum  id 


13.  //  :  «liiieioH  E, 
46,  ringiTis  F:  tngeriB  E. 


t6.  duo  E  Oorrig. :  ii  £ :  otn.  F. 


fl3.ni  jr. 


13.  litoria]  Batt  had  «videnUy  iu' 
•tatnl  on  hftring  •  lotter  frnm  KrMiiinii 
to  the  Lody  Aune,  befoiv  inakiug  an 
appe«l. 

18.  De  cpintolin]  Opu»  ih  emmrihmdia 


tpittoli*.     E  in  mmf.     Cf.  Ep.  71. 

a$.  Tntor]  8ee  Ep.  139  introd. 

a6.  QnathonisDios]  Epp.  143-5. 

46.  N.]  Probiibly  Lotiis  de  Montfort. 
Seo  p.  ao6,  and  ct.  Ep.  145.  148  n. 
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erit  raomenti  in  tam  iiiunenso  nuniero  reruni  plane  pereuntlum,  si 

$0  ducentoB  mihi  francos  donauerit '?      Ilubet  quo  cucullatos  istos  scor^ 
tatoree  et  turpissimos  nebiilones,  scis  quos  dicam,  alat,  et  non  habe|^H 
quo  eius  sustineat  ociiun,  qui  possit  etiani  i>08teritate  dignos  libro^H 
conscribere,  vt  aliquid  de  me  ipso  dieam  gloriosius  ?     Incidit  quidem 
illa  in  multos  angustias,  sed  suapte  culpa.  quae  se  nialiiit  bello  illo 

55  homunculo  stipare  quam  viro  aliquo  graui  ac  tetrico,  vt  et  sexum 

illius  et    aetatem    decebat.     Ego    iam    longe    maiora    incommoda 

prospicio,  nisi  mentem  istHm  abiecerit ;  quanquam  hoc  ego  in  illaui 

non  scribo  inimice,  quam  sic  amo,  vt  debeo  optime  de  me  meritAm. 

Sed  quid,  obsecro,  hoc  ad  illius  fortunam,  si  ego  ducentos  francos 

60  accipio  ?  qui  vbi  septem  horas  fiierint  dati,  illa  iam  nec  meminerit 
In  hoc  omne  negocium  est,  \t  auellatur  pecunia.  si  non  praesens,  vel 
a  mensario,  vt  hic  Luteciae  petam.  Tu  iam  multis  literis  ad  Ulam 
de  hac  re  scripsisti.  ouuiibus  mandas,  signiiicas,  innuis.  Quid  inu- 
tilius  ?     Expectanda  erat.  si  non  optiina.  mediocris  certe  opportuni- 

65  tas.  tumque  semel  n«  prudenter  institula  fortiter  conficienda ;  nuac 
idem  vel  sero  faciendum.     Peream,  ni  rem  ex  sententia  confeceria 
siquidem  magno  animo  fueris  aggressus.     Potes  ipee  in  amici  c«u 
esse  paulo  impudentior,  vt  mei  tamen  pudoris  obtineas  rationem. 
quautum  sit  indlcandum  tute  statues.    Verum  antequam  proficiscarisl 

70  aut  mittas,  mitte  per  quempiam  non  incertum  reliquoe  aureos ;  et  ai 
possum   exorare.   quatuor  aut  quinque  de   tuis,  ne  interea  egeamt 
e  Dominae  nummis  recepturus.     Yide  quemadmodum  ea  pecunioL 
defluxerit.   Accepi  octo  francos,  tanti  enim  hos  nobiles  mutaui ;  ex  ii 
puer  duos  abstulit,  aut  non  multo  minus.      Vt  de  victu  interii 

75  taceam.  ais  restare  duos  angelotos,  a  quibus  etiam  is  qui  adferet 
nonniMI  deducat  oportet.      loannes  ille  quem  in  Angliam  misei 
fugit,  nisi  failor,  non  sine  furto ;  eum  Augustinus  est  equo  Aureliain^ 
con.sequutus ;   hic  enint,  vt  ^ideo,  turbaruni  plena  omnia.     Caetera 
Ludouicus  narrabit  ^M 

80      Vale,  mi  Batte.  et  luiec  a  me  non  oommote  aut  ipwkco»?  scripta,  se<f™ 
vt  par  erat  apud  hominem  vnum  ex  omuibus  amicissimum  sunpli> 
cissime,  in  bonam  partem  accipies.     Puerum  Ludouicum  tractabis, 
non   vt   Adri&num   scumuu    in  quo  detrimenti  nihil  poterat  fieri, 
sed  ^'t  meliore  mente  natum  et  multas  ad  res  vtiUssimum  tibi  futu- 


51.  80i«  qaoa  dieam  add,  H.  53.  vt . . .  glorio«iu*  arfrf.  f.  lo--}9,  ot  «i 

.  ,  .  xtiWfiwraa  onn.  F.  73.  nobilcB  J? :  angelatoe  ZT.  75.  augelotoaS: 

aofelatMi'. 


68.  N.]  P*rhA|>!)  n8  in  I.  46. 

70-7».  «t  si  .  .  .  receptuni»]  This 
pasMge,  which  reveai.t  Erasniii.4' 
neeeasity,  wua  omitted  iii  Biibse*jupnt 
•dition^ 


73.  nobiles]  Cf.  Ep,  139,  13. 

75.  angelotos]     Arigelot     xraa     tl 
populfii*  name. 

76.  InauneH]  Ep.  laS.  1. 

83.  Adrianum]  Ep.  80.  53  tt. 
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i-uiii.      Oblectabit  solitudinem  tuatn,  habebis  cui  legas,  quicum  <1e  85 
literis   garrias,  quicum   postremo  te  exerceaa;   quare  de  veste  non 
quidem   pugno,  sed   tamen  ai  dederis,   feceris  gratissimum  neque 
iniquum.     Yale. 
Luteciae.  sexto  Calendas  Februarios.      [Anno  m.cccc.xcix.] 


147.    To  AntOxNY 

Parrago  p.  366. 

F.  p.  384 :  HN :  Lond.  ii.  16 


OK 


LCXEMBURO. 

Pari». 
Lb.  25.  27  January  (1501). 

[IdeuUcai  in  subject  wilb  Ep.  137,  «iid  tborefore  1501.] 
ERASM^"»   ANTONIO  LVTZENBVBOO  8VO  8.   D. 


^H  £t8I  mihi  tecum  i^erpaucoruni  dierum  consuetudo  intercessit, 
■^^Antoni  humanissinie,  tamen  nescio  quomodo  fatali  quodam  amore 
erga  te  ducor,  mibi  crede,  non  aliter  quam  a  magnete  ferrum  trahitur, 
adeoque  incredibili  tui  amore  flagro,  vt  Battum  ipsum  quam  te  non 
amem  effusius  ;  quem  tamen  meipso  etiam  plus  diligo.  Neque  vero  5 
dubito,  mi  Antoni,  quin  mutuo  id  faciaui ;  ita  benignaui  tuam  indolem 
et  animum  ad  complectendos  amicos  propensum,  quum  istic  agereni, 
multis  modis  j^erspexi. 

De  statu  nostro  si  cupis  coguoscere,  Aurelia  relicta  in  veierem 
nostram  Luteciam  remigrauimus,  peste  videlioet  quae  nos  fugauerat  10 
extincta.     De  Disma  malui  ad  te  quam  ad  Abbatem  scribere,  tum  ne 
libi-um   illi,   non  epistolam,   misissc  viderer,  tum  vt  hac  in  ve  tua 
quoque  autoritas,  qua  vales  apud  Abbatem  plurimum.  adolescentia 
optimi  saluti  sufFragaretur.    Nam,  milii  crede,  Antoni,  si  quid  omnino 
ci-edis,  non  scribam  nugas,  sed  quae  magnopere  ad  Dismae  aalutem  13 
pertinere  compertissimum   habeam.      Itaque  quoniam   res  Abbatis 
curae  tibi  esse  scio,  negocium  hoc  attentissimis  auribus  accipies  et 
adiutabis  diligenter.     Pi-incipio  quidem  de  Dismae  genio  illud  teetan- 
\      dum  mihi  puto,  non  quidein  ad  gratiam,  sed  quod  re  ipsa  sic  repperi, 
'      nihil  adbuc  in  vita  vidisse  me  illius  indole  generosius,  amabUius,  ao 
felicius;  vereiuxta  sapientia  verbum,  animam  ille  sortitus  est  bonam, 
vt  natura  illum  maximis  rebus  finxisse  videatur.     Plurimum  ingenio 
pollet,   mira  discendi   celeritas,   memoria  tideUs,  mores   verecundi, 
modesti,  suaues.     Miratur  bonos  literas,  cumque  hia  vefsari  gaudet 
vnde  semper  abeat  doctior;  uiiiil  habet  in  quotidiano  conuictu  durum  is 
ac  moiestum. 
I  Nos  itaque  (coluit  euim  nostram  familiam)  eiua  frequentia  sumua 

maiorem  in  modum  delectati ;   nec  fere    quisquam  Aureliae  fuit  de 

H7.  9.  relict*  oJd.  F. 

146.86.  T«9t«]  C£  Epp.  135.  59  uid       which  is  evidently  the  iilxr  livru  iv- 
139.  156.  fcrred  to. 

147-  li.  Abb«t«m]  Cf.  Ep.  143  fia.,  ai.  Mpiontii]  WlMlom  8.  19. 
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([uo  praecipuam  aliquam  spem   conoepcmn,   praeter  hunc   vnom. 

30  Quem  quoniam  natura  ad  res  maximos  dotibus  omnibus  instruxisse 
videlur,  vestrae  partes  esse  videntur  curare  ne  tam  egregium  ingenium 
et  lara  bene  natum  contagione  vitiorum,  aut  etiain  desidia,  ad  vul- 
garem    indoiem    degeneret.      Neque   enim    parum    periculi   viti 
propterea  quod  viuit  odolescens  in  tutela  quadaia.  vt  vocant,  nii 

35  profecto  tutelariter,  victu  parum  mundo,  supellectile  sordida,  negle-, 
ctus,  incaratus,  inter  nebulones  nescio  quos,  ociosos,  indisciplinato3|| 
incompositos,  qui  nihil  peius  oderunt  quam  bonas  literas,  iurisincon- 
sultissimos,   grassatores  nocturnos,   potores  diurnos  ;    vnde  praeter^ 
nequitiam  uihil  possit  discere.     Et  Dismas  quidem  iam  (vti  scis) 

40 lubricum   ephoebiae   ingreditur.      Neque   ignoras  quam   facile   ist*, 
aetas,  quamuia  bona,  trahatur  ad  vitium.    Affricat  enim,  vt  inqiiiil 
Seneca,  morum  suorum  Hcabiem  conuictor  corruptus :  et,  vt  scripsit^ 
sapiens  quidam  Hebraeus,  Non  poteat  non  inquinari  qui  picem  con- 
trectauerit.    Neque  ego  de  alienis  moribus  haec  scripturus  eraxn.  ni 

45  ree  adeo  palam  esset  vt  neniini  possit  dubia  videri. 

Ilabea  igitur  pericuhim  ;    nuiic  quomodo  succun-endum  aocipe^ 
Est  Aureliae  M.  lacobiis    Tutor  Antuuerpienaia,  apud  quem 
menses,   quos  illic   egi,    sum   diuersatus ;    vir  (ita   me  deus   anietf 
integritate  incredibili,  eruditione  nunime  \-ulgari,  studio  flagiiintis-1 

gosimo,  iuris  pontihcii  iampridem  Licentiatus,  sic  enim  appellant. 
Hunc  ipse  Officialis,  homo  scilicet  vlta  laudatissima,  perinde  atque 
fratrem  complectitur,  et  cum  eo  optimus  quisque.  Is  Dismam 
partim  propter  veterem  consuetudinem  quam  cum  eo  Louanii  habuit, 
non  secus  atque  filium  amat,  et  amatur  ab  illo  vt  parens.     Cum  hoc 

55  ego  Dismam  coniungendum  eenseo,  idque  quam  primum,  ne  si  diutius 
ista  aetate  in  tutela  haereat,  ad  deteriora  deflectatur.    Alit  hic  lacobus 
noster  domi  auae  aliquot  adolescentes  generosos ;   atque  in  primis^^ 
duos  fratres   Bredanos,   cognominatos   de   Nassouuen,   adole$centes^| 
moribus  optimis  et  tanta  concordia    quantam  autebnc  inter  fratres 

60  nou  viderim.     Eorum  alter  sacerdotium  habet  ecclesiae   Bredanae,,, 
Inter  hos  si  vixerit,  nihil  audiet,  nihil  videbit  indignum  se,  et  habebit 


36.  indiMciplinatoa  £: 
40,  «phcbiae  F. 
adolMceDtes  oM.  H.. . . 


mkle  moratoa  H. 
47.  U.  om.  If. 


37> 


iurisconsultiHhiino»  £. 
E  Corrijf. :  Nassauuen  EFii 


4».  Senoea]  i^.  1.  7.  7. 

43.  Hebraeusl  Eoolua.  13.  t. 

58.  BredanoaJ  Henry  (la  Jan.  1483- 
14  Sept.  1538)  and  William  (t  15.S9'. 
the  twosonsof  Connt  John  vofNasbau- 
Dilienburg,  the  youngcr  brother  of 
Oount  Engelbert  11  of  Nassau-BrBda. 
On  the  death  of  Engelbert,  31  Moy 
1504,  his  Dutch  «fttatea  paased  to  John ; 
and  on  their  father*»  death  ia  1516 
Henry  sncceeded  to  Bredn,  and  by  hi» 


spcond  niRrriage  brought  the  priooi- 
pality  uf  Omngo  into  the  NasiMia 
fiunily  ;  WilUani  suecfedcd  to  DiUen- 
burg  and  beeame  the  fither  of  WlUiiim 
tbe  Sileut  (borii  16  April  1533).  8m> 
Stokvis,  iii.  cap.  8.  tab.  55.  FoiIIeury 
who  was  Oovemor  of  HolUnd  .-lud 
Z<?«Iand,isi7-3a,«)eLeglay,.yfyonaWon3 
entre  la  France  et  rAutnche,  i.  p.  xxvi. 
Williani  was  evidently  deatined  fori 
the  Church,  but  did  not  enter  it. 
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lacobum  vitae  moderatorem ;  qui.  cum  studioeissimus  sit,  gaudebit 
sibi  contigisse  cui  su&m  doctrinam  libonter  communicet.  Uabebit 
Dismas  quicum  perinde  viuat  ac  si  cum  parente  N-iueret ;  cuius 
exemplo  atque  familiari  hortamine  ad  boDestissimas  res  incitetur.  65 
Haec  vt  scriberem,  mi  Antoni,  partim  ipeius  adolescentis  ingenium 
commouit,  partim  cum  tsti  generi  omnia  deberem,  non  putaui  hoc 
poese  me  sine  summo  scelere  praetermittere  :  alioquin  hac  in  re  mihi 
neque  seritur  neque  metitur. 

Vale,  Autoni  charissime,  nosque  humanissimo  pntrono  tuo  quam  yo 
coimnendatissimos  fucito.     Dictaui  hanc  ad  te  epistolam,  non  scripsi; 
tum  quo  stomacho  parcerem,  tum  quod  essem  iam  scribendis  literis 
defutigatus.     Luteciae.  sexto  Calendas  Februarios.     [Anno  millesimo 
quadriiigentesimo  nonagesimooctauo.  ] 


148. 
Furrago  p.  368. 
F.  p.  386:  HN:  Lond.  ix.  18:  LB.  89. 


To  AXTOXT  OK   LuXEMBUHa. 

(Paris.) 
(Februaiy  1501  ?>. 


[There  is  do  certain  iiidieation  of  d«te.  Tlie  ptcimiola  sent  bv  Batt  luar  be  tha 
two  aiigels,  wiiich  Ep.  146.  75  nientiona  as  still  rcmainiug  of  Erasmu»'  luouey, 
und  whicli  Batt  may  well  have  »ont  iii  responiio  to  the  ur^ent  entreatie»  of  that 
l«tter.  Some  interral  must  therefore  bc  aUowed  before  E]>.  149,  tiinoe  Erumua 
tber»  mnkes  no  referenoe  to  th»  Abbot's  gift.     For  his  ilUhealth  of.  Ep.  151.  -].] 

EnASlCVS   R0TEB0DAMV8   ANTONIO   LVTZENBTRGO   8V0  8.   P.  D. 

AccEPt  simul  et  Abbatis  munus  et  a  Batto  missam  peciuiiolam  ; 
qua  de  re  si  nunc  parum  accurate  gratias  ago,  ne  putes  id  Lnde  esse 
quiHi  parum  hoc  munere  sim  laetus,  sed  erat  negocii  quiddam,  et 
valetudo  admodum  agitata.  Caeterum  quantum  et  te  et  B.  A.  de  hoc 
dono  pro  taeis  meritis,  quae  nulla  sunt,  deametn,  breui  declarabo.  5 
Valebis  et  tui  similis,  mi  Antoni,  ©sae  perges. 

[Anno  millesimo  quadringentesimo  nonagesiinonono.] 

149.    To  Antonv  of  Beroen. 
Furiago  p.  364.  < Paris  ?) 

F.  p.  383  :  HN:  Lond.  ix.  15  :  LB.  75.  (16  March?  »501.) 

[Flainly  Bubsequent  to  Ep.  143  twckoae  it  reporta  tbe  pimishment  nf  thc 
nrcromnucera ;  probably  the  unpullshod  letter  (1.  4^  roferred  to  in  Ep.  150.  19. 
H  dateM  this  from  Orleansi ;  but  lu  there  ia  no  eTirlenee  for  a  retiim  tliere,  and 
from  tho  fact  that  the  Oreek  Btudies  nerv  presumably  b«itig  carrit.d  ou  in  Pnri» 
(Ep.  138),  I  hnvo  datod  it  thonce.] 

0UNATI8SIM0   rUAESTLI    D.   ANTONIO  ABBATI   S.    BEBTINI   8.    D. 

£5  tibi,  pater   humanissime,  asellum   illum   Aeeopiciuu   noBtrae 

referunt  literae,  quibus  quidem  feetiuitatem  tuam  atque  facilitatem 

147.  64.  ai  add.  f.  73.  Anno  .  .  .  nonagesimooclAuo  ad/i.  II.  IIS.  4.  R.  A.  £ : 
Abbatem  F.  5.  de«mem  F :  roaxime  donmcm  F..  6.  Aoao  .  .  . 

uonagesimonono  add.  H. 

118. 4.  B.  A.]  Reuerendom  Abbnteni. 
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iterum  ntque  iterum  exjiertis  tantum  fiduciae  accreuit,  vt  ftudeaixt  id 
tuaui  ampUtudinem  et  exteinporalea  venirer  quae  antea  ne  multa 

j  quidein  cur.i  comptae  id  facere  audebant.  Quam  tamen  negligentiam 
nolim  securitati  nostrae  triliuos,  sed  literariis  lucubrationibua,  quae 
me  cum  semper,  quatenus  jjer  valetudinem  licet.  totum  possident, 
tum  in  pmesentia  ita  distiingunt  vt  ue  valetudini  quidem  {vircant. 
Nam  Graeca  quaedain  forte  fortuna  sum  nactus,  in  quibus  fiirtiui 

10  transcribendis  et  pernox  suin  et  perdius.  Koget  quis,  quid  ita  me 
Catoni^  censorii  delevtet  exemplura  vt  lioc  aetatis  libeat  GniecarL 
Si  quidem  puero  mibi.  pater  optime,  aut  haeo  mena  fuisset,  aut  non 
defuissent  {totius  niihi  tempora.  longe  telicissimus  essem.  Nunc  ita 
statuo,  satius  esse  vel  serius  dii^cere  quam  nescire  quae  cum  primis 

15  oportet  tenere.  Delibauimus  et  olim  has  llteraB,  sed  summis 
duutaxat  (vti  aiunt)  labiis;  at  nui>er  panlo  altius  ingreesi,  videmus 
id  quod  saepenumeix)  apud  grauissimos  autores  legimus,  Latinam 
eruditionem,  quamuis  impendiosam,  citra  Graecismum  mancam  ease 
ac  dimidiatam.     Apud  nos  onim  riuuli  vix  quidam  sunt  et  lacunulae 

ao  lutulentae ;  apud  illos  fontes  purissimi  et  flumlna  auram  voluentia. 
Video  demeutiam  esse  extremam,  theologiae  partem  quae  de  my- 
steriis  est  praecipua  digitulo  attingere,  niai  quis  Graecanica  etiam  sit 
instructus  supellectile,  cum  ii  qui  diuinos  vei*tere  libros,  religione 
transferendi  ita  Graecas  reddant  liguras,  vt  ne  primarius  quidem  ille, 

3-1  qucm  nostrates  theologi  literalem  nominant,  sensus  percipiatur  ab 
iis  qui  Graece  neeciunt.  Quis  enim  illud  in  Psalmo  intelligat,  £t 
peooatuui  meum  contra  me  est  semper,  nisi  Graeca  legerit  ?  quae  sunt 

huiusmodi,  xat  r)  afiaprui  fiov  ivumuv  /iov  (OTt  BunravTih-  Hic  mlhi 
theologus  quiapiam    longam  texuerit  fabulam   quomodo  cnro  cum 

30  spiritu    pugnet    assidue,    praepositionis,    scilicet    contra,    deceptus 
amphibologia,  cum  illud    ivunriov  non  pugnam  sed  situm  signiiicet,  _ 
perinde  ac  si  dicas,  e  regione,   id  est  in  conspectu:   vt  significarit  fl 
Propheta  culpam  suani  vsfjueadeo  sibi  displicei-e,  vt  eius  memoria 
nunquam  ab  animo  rec^-deret,  sed  semper  veluti  praesens  obuersaretiu*. 

36  Quod  autem  alibi  est,  Bene  patientes  erunt  vt  annuncient ;  quis  non 
figume  lubrico  ilecipietur,   nisi  a  Graecis  didicerit   quemodmodum 
Bomaui  sermonis  consuetudiue  bene  facere  dicimus  eos  qui  beueficiu  _ 
quempiam    afliciunt,  ita  Graecos  txiradovyrai  bene   patientes    dioere  ■ 
qui    beneficio   afliciantur?    vt  sit  sensus,   Bene  patientes  enint  vt 

40  aimuncient,  Bene  cum  illis  agetur  et  beneficiis  meis  iuuabuntur,  vt 
meam  in  se  beneficentinm  piiiedicent. 


15.  olim]  Cf.  ii.  39  u.  aii<I  App.  6. 
34.  priniarius  . .  .  acnaUK]  fii)e  See- 
bohm,  Oa/ertl  R^/hrm*rs  (1887)  pp.  30 


nnd  laa  n. 

a6.  P(ij.liro]  50.  4  (51.  3). 
35.  alibi]  P».  91  (9«).  14. 
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Sod  quid  ego  e  plurimis  et  uioxiuiis  paui-isainia  quivedain  et  leuicula 
repeto,  cum  mecum  stet  sacrosanctA  Pontificii  seitHtiis  autoritas ; 
cuius  decretum  extat  adhuc  in  Epistolis  Decretalibus,  vt  in  praeoipuis 
(vti  tum  erant)  Acadeniiis  panirentur  qui  Hebraicaa,  Graecas,  45 
Latiuasque  literas  jterfecte  possent  tradere,  quod  sine  his  diuinas 
literas  ])ercipi  posse  negarent,  multo  autem  miuus  tractari  ?  Quod 
saluberrimum  sanctissimmnquesenatusc-onsultum  adeo  contemninms, 
vt  Tel  primis  Latini  seruionis  rudimentis  abunde  simus  contenti  ; 
eic  persuasi  scilicet  vuo  e  Scoto,  veluti  e  quodam  copiae  comu,  io 
vniuersa  peti  posse. 

Quo  cum  hominum  gencre  non  equidein  pugno  ;  sit  per  me  suum 
cuique  pulchrum.  ducat  cascus  cascam.  Mihi  placet  hac  ingredi  quo 
me  diuus  Uierouymus  cum  pulcheri"imo  tot  veterum  coetu  vocat ; 
quibus  cum  viris,  ita  me  bene  ament  superi,  insanire  malim  quam  55 
cum  neotericorum  vulgo  theologorum  quantumuis  sapere.  Praeterea 
molior  arduum  quoddam  et.  vt  ita  dicam,  Phaethonteum  facinus,  vt 
Hieronymianos  libros  ^miliui  ab  iis  semidoctis  deprauatos,  partim  ob 
rerum  antiquaruni  «t  Giiieciie  literaturae  inscitiura  aut  obliteratos 
aut  truncos  aut  mutilos  aut  certe  mendosos  et  jwrtentis  plenos,  pro  60 
mea  virili  i-estituom :  net^ue  i-estituam  modo,  verumctiam  commen- 
tationibus  illustrem;  vt  apud  s«  ijuis<|ue  lector  agnostat  Hieronymum 
illum,  quem  vnum  habet  ecclesiasticus  orbis  vtraque  doctrina  sacra  et 
gentili,  vt  vocimt,  iu\ta  abdolutum,  ab  onmibus  legi  posse,  at  nou 
nisi  ab  eruditissimis  intelligi  possa  Id  quoniam  impendio  conor  0» 
et  Graeoanitatem  in  primis  nsciscendam  video,  mensesaliquot  Graecum 
didoscaluxi)  audire  decreui  pluiie  Graecum,  vel  potius  bis  Oraecum, 
semper  esurientem  et  imiiiodica  mercede  dooentem. 

D«  maleficis  nihil  hubebam  quod  scriberem,  nisi  quod  e  Tutoris 
mei  literis  cognoui  viruiu  «teterno  carceri  addictum,  mero  pane  et  ;o 
aqua  aimplici  saginauduni  ;  vxori  trimestrem  carcerem  poenam  esse, 
puellulam  in  monusterium  ublegatam  ;  si  sua  spoute,  beatam,  siu 
minus,  vtroque  parente  danin.atnm  acerbius.  Lihri,  gladius,  caetera- 
que  muleficii  monumenta  igni  exurentur.  Sed  auguror  a  ciuili 
supplicio  temperatum,  quod  omnis  maleficii  pi-oditio  ab  eccledastico  7.^ 
profecta  sit  iudice  :  caetera  negat  ab  Oiticiali  cogiiosci  potuisse.  Bene 
vale.  [Aureliae.  Auno  mUIesimo  quadnngentcsimo  nonagesimonono.J 


^a.  «  arfA  F.  44.  vt  in  A'  Corri</. :  vti  B. 

77.  Aurelijiv  . .  .  uuiiu^Miioonoiio  add.  U. 


73.  //:  libro*,  gladiuin  S, 


43.  Pontilicii  >4«natu»]  ApiMn/ntly  ■ 
loo»e  sUtteiiient  of  Clemont'»  ConrtitvHm 
promulRMtOf]  at  tlie  Couneil  of  Vi«un«, 
1311.     Cf.  Ep.  i8a.  78  n. 


58.  Hit-i(.nyini«noH]  Cf.  Ep.  138.  390. 

66,  Urafi^nin]  Cf.  Rp.  138.  41  n. 

68.  ««uri^ut^iiil  Cf.  Juv.  3.  78. 

70.  uegiit]  nc.  Tutor. 
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150.    To  Antont  of  Luxembcbg. 
Fanago  p.  268.  Paris. 

F.  p.  385 :  HN :  Lond.  ix.  17 :  LB.  27.  16  March  <I50I >. 

[Plainljr  1501,  becauw  of  Distnas'  move.    Cf.  Epp.  137  aad  147.] 

EBA8MV8   ANTONIO   LVTZENBYBOO  SVO  8.   D. 

Antea,  mi  iucundissime  Antoni,  te  tantum  vt  h<«ninem  humaniB- 
simum  et  optime  de  me  meritum  amabam ;  nunc  etiam  vt  litMatum 
amplector,  id  quod  ego  nunc  demum  tub  e  literis  cognoui.  Caue  me 
putes  assentari,  maiorem  in  modum  delectauit  stilus  ille  simplex  et 
5  naturalis;  verba  non  ascita  sed  vna  cum  ipsis  sententiis  cohaerentia; 
sensus  sani  ac  solidi,  nihU  neque  in  verbis  neque  in  sententiis  aut 
portentosum  aut  distortum  aut  coactum  aut  imminutum  denique 
aut  redundans. 

De  Disma  sic  habe ;   extat  et  apud  Yarronem  et  apud  G«llium 

10  peruetustum  adagium  huiusmodi,  Malum  consilium  consultori  peesi- 
mum;  at  ego  confido  hoc  optimo  consilio  nos  omnes  gauisuios:  in 
primis  humanissimum  Abbatem,  patronura,  si  pateris,  mihi  tecum 
communem,  qui  charissimo  adolescenti  pulcherrime  consuluit ;  me 
qui  bene  monuerim ;   te   qui  fidelem  et  amicam  nauaris  operam ; 

15  Dismam  ipsum,  qui  iam  nunc  mihi  gratias  agit  maximas ;  denique 
et  Tutorem,  qui  tandem  nactus  est  cui  libenter  literas  suas  com- 
municet  et  apud  quem  industriam  suam  bene  collocet.  Est  is,  mihi 
crede,  vnus  onmium  quos  aspicit  sol  integerrimus  vir  et  candidissimus. 
Purgabis  me  reuerendissimo  D.  Abbati,  quod  tam  incomposite  scri- 

20  pserim.  Battum  excita  vt  Battus  sit ;  nunquam  enim  fuerit  oppor- 
tunius.  Bene  vale,  mi  Antoni.  Luteciae.  xvii.  Calend.  Aprilea 
[Anno  milleeimo  quadringentesimo  nonagesimooctauo.] 

151.    To  James  Batt. 
Farrago  p,  268.  Paris. 

F.  p.  386 :  HN :  Lond,  ix.  19 :  LB.  28.  5  April  ( 1501  >. 

[1501,  because  of  the  Offlcia  Cieeronis  (Ep.  153).] 
EBASMVS  BATTO  SVO   S.   D. 

De  morbo  tuo  spero  equidem  i/'cv3oXoyov  esse ;  metuo  tamen  non- 

nihU,  vt  sunt  res  mortalium.     Nostra  causa  nihil  est  quod  te  angas, 

anime  mi,  nostra  charitas  vt  non  cepit  a  commodis  initium,  ita  his 

sublatis  non  euanescet ;  quod  autem  sors  fert  citra  nostram  culpam, 

5  id  aequo  atque  adeo  magno  animo  ferendum.     Ytinam  valetudo 

160. 19.  reuerendissimo  D.  om.  U.         aa.  Anno  . . .  nonagesimooctano  add.  H. 


160. 9.  Varronem]  R.  R.  3.  2.  1.  Gellium]  4.  5.  s. 
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tantum  nobis  prospera  contingat  a  superis,  cnelera  ipsi  perrumpemus ; 
aed  ea,  nii  Batte,  iam  iiunc  vacillat  admodum. 

Illa  quae  ee  negauit  olira  mihi  foeminam  fore,  cur  nunc  etiam 
phis  sit  quam  foemina,  vehementer  admiror.  Sed  duruin  teluiu 
necessitas ;  quare  musaitanda  res  et  tempori  seruiendum.  De  D.  P.  lo 
semper  mihi  male  praesagilt  animus,  sed  haec  ab  exitu  s[>«ctabuntur. 
Desino  iam,  mi  Batte,  de  mea  fortuna  queri.  quando  sperare  desii ; 
hoc  vnum  pudet,  rem  tam  late  nianasise,  non  *ine  multorum  (vt 
opinor)  inuidia.  Tu,  mi  anime,  facito  te  confirmes  tibique  quiuu 
priinuni  consulas.     Vides  enim  rerum  aulicarum  qui  .sint  aestus.  j^ 

Annotationes  scripsi  in  OfBcia  Ciceronis ;  is  propediem  excudetur. 
Dicaturus  eram  Adolpho,  sed  nihil  video  causae.  Ludouico  meis 
verbis  dices,  gratissimmn  mihi  fncturum,  si  quae  sunt  apud  te 
epistolae  diligenter  perscripserit.  Vale,  optime  ac  suauissime  mi 
Batte.  Luteciae.  nonis  Aprilibus,  [Anno  millesimo  quadringentesimo  jo 
nonagesimooctauo.] 


152.    To  James  Voecht. 
Officia  Ciceronis,  1 520, 1'*'.  Ee'  v**. 


Patiu. 
28  April  (1501). 


[Thu  lctter  ia  print«d  fin«t,  mo  (nr  as  I  i^n  dji^cover,  In  an  e<lition  of  Ciccro'!< 
Ufficia,  aanotat«d  bj  Erasiuus  B«sle,  FroU>ii,  Augu.>»t  1500.  In  the  prefaco 
to  thut  Tolume,  addressed  tn  Voecht  nnd  dnted  10  S«pt.  1519  (Lond.  zxviii.  17  ; 
LB.  437)1  Eraamus  refen  to  an  earlier  edition,  al*o  addremed  to  Voeoht : 
which  may  be  identified  with  one  publiahed  for  Erasiiius  hy  Johu  Phllippi, 
tho  jmbliaher  of  tht;  Adagin,  at  Pari<i  without  dnte.  Oiiiy  two  cupicH  of  it  arc 
knuwn  to  me,  one  in  Bi-atus  Rhenanus'  library  at  SchlettAtndt  (Cnt.  Rhen.  349  ; 
his  autugrapb,  '  £.<<t  Bcati  Rhenani  Parisii6'.  showa  that  he  Acquire<l  it  there  iii 
tho  yeant  1503-7 ',  the  othtT  in  the  Dui-al  librnry  at  WoIf«<nliiltti>l  ;  its  titl>'- 
p«g«  runa  os  folluws  :  'OfBcia  Ciceronissolertissinia  eura  H*ra«mi  Roterdami  ex 
tnultis  exemplnribus  exacti.ssime  cavtigiita,  ap|H>MitiH  ad  singula  capita  argiimentis 
oommodiasimis  crebrisquo  in  margiuibos  aiiuotani>'utl!<  ccu  compendiario  com- 
mentoaio  illustrata  vt  et  pro  enchiridio  munibu.^  comnKide  gestari  possint  ct 
citra  verbosa  gliwsemata  intelligi.  (m.  typ.  J.  P,  >  Venalis  inucnietur  hio  libtT 
in  offlcina  M.  lohannis  Philippi  dilitrenti.isinij  urtifloi!i  in  via  diwi  Marcelli  ad 
signum  adorandao  Triuitatis.'    Tlie  vulunu-  iit  a  sinall  oetavo. 

Except  for  the  title-page  th<-re  is  no  indlcation  uf  Ernnmus'  editorship,  nnd 
Ihere  ia  alao  no  prefaco  or  dedication.  It  is  ncvortholeascloar  that  Pliilippi's 
edition  waa  published  at  tbis  time  (of.  Ep.  151.  16),  and  thnt  this  Irtter  wns 
intended  to  serve  a»  its  prefHi-*.  But  afler  Emsuius'  hurried  iK-parture  fnini  Pari» 
in  May  (Ep.  153  Introd. ,  thi>  prefac«  seoms  to  havc  bet-n  ov.'rlo<i|te<l  ;  cf.  u  lettvr 
written  by  Erasmu.H  in  1534:  '  In  Catunem  Ciceronia  nihil  a  mf  notalum. 
Tantum  annutaui  in  Offloia,  i<lquo  ante  annoo  triginia  sex ;  n^liqua  adiecit 
Faustus  me  in  piitrinm  reuerso.  .\n  post  addiderit  nliquid  G<x;loniui<  nescio.' 
Sfjmivtdat  Optra  (1780),  iii.  Kputbln»,  pp.  91.  a.  Thecaloulation  of  yeaniaprobably 
basod  on  the  date  B.<«ignetl  to  Ihis  prefncn  iu  Frobpn'»  odition.  Th*-  refernncea 
hereto  Voechfa  acquaintancewith  Erasmus'  habits,  I.  13,  and  tohiwlcgalAtudios, 


6.  ipai  F  Corrig. :  ipaa  E.        8.  Dlii  F :  lUam  H.         16.  itS:  bae  11.        excu. 
dvtur  B:  escudeiitar  F  Corrig.        ao.  Anno  .  .  .  nonageiiiinooetauo  add.  H. 


8.  IIU]  Thc  Lady  orTeore. 

10.  D.  P.]   Probnbly  Domino  Prce- 


posito;  NicholaaofBargundy(Ep.i44). 
17.   Lutlouico]  Cf.  Ep,  163,  13. 
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11.38,  9,  iuiik<.i  it  liiglily  probnblc    lb«l  ihiH  dediuAtion  waa  compofie<l  ahortlyl 
aft«r  Emsmu»'  rpturii  from  Orlc-An»,  aud  thercfore  in  1501.  J 

BEr'  incntiuiis  «n  cnlition  ••>{  the  Qffieia  .  .  ,  ab  Erastitu  adnotata,  Pnri»,  Oill»» ' 
(le,  Gnurmont,  30  Mar.  1307,  uf  whii-b  Krimmus  uiay  bnTe  bA<l  cognixuiee.  and 
nome  probably  uuautborizccl  rcpriuts  ;   but  I  bnve  not  beun  ubtu  to  cxftiaine 
thcin. 

Janieg  Voectit  or  Tulor,  of  Autworp,  was  a  young  Dr.  of  Liiw.  who  had  reoently 
com»  to  OrlpAns  froin  Louvuiii,  iind  was  «upj>orting  hinii>e1f  by  taking  pui>ilH. 
Erasmas  quickly  beoame  attachcd  to  him,  nnd  the  frlendabip  loiited  for  m«n}r 
years.     Iii  1519  Voeeht  waa  ■  jieuaionarius,'  or  chief  niagistratu,  of  A.iitwer)i.3 

EB.Ai!MV.S    U0TKB0DAMT8    ORN.VTISSIMO   VIBO   M.  lACOBO   TVTORT 
IVBI8  VTRIV8QVE  ritVDENTISSIMO  8.   D. 

Plehi^^ve  lucubrationes  suas  priinatibus  inscribiint,  pnrtim  vt  ub 
his  honestissiuiai-um  vigiliatniui  pnieruium  ferant,  partini  quo  ipsis 
contra  nouitAtis  inuidiam  magni  nomlnis  Autoritaa  suffragetur.  Ego 
vero,  eandidisaiuie  doctissimeque  Tutor,  non  lucubrationes,  sed  c€«- 

5  sationes  meas,  etiani  si  neutiquaiii  ociosafi,  uostrae  neoessitudiui  malui 
conaeerare ;  qiwm  cimi  augurarar  fore  perpetuam,  propterea  quod 
hanc  non  vulgares  illae  amandi  causae  stuppeis  ftmibus,  sed  honesti&- 
simoiiim  studiorum  societas  et  virtu.s  ipsa  immortalis  adamantiniti 
vinculis  nodoque,  quod  oiuut,  Herculano  colligasset,  consentauetim 

»o  ease  ratus  sum  vt  eiusdem  .-leternuni  aliquod  extaret  monumentum. ' 
In   i-ebus  autem  buinani^  aut  nihil  oinnino  durabile,  aut  profecto' 
literae  sunt.     In  pro.ximis  igitur  meis  inambulationibus.  quibus  ob 
valetudinis  imbecillitatem  u  cibo  crebrius  vti  solitum  scis  (nani  vnus 
fere  correptabas),  tres  illos  M.  Tullii  de  Officiis  liljellos  vere  aureos 

15  relegimus,  inoertum  maiorene  voluptjito  an  fructu. 

Quos  quoniam  Plinius  Secuudus  negat  \iiquam  de  manibus  de]>oni| 
o{>ortere,  voluminis  mognitudinem   (]uond  licuit   cuntraximus,   quol 
semper  in  manibus  enchiridii  vice  gestari  et,  quod  scripsit  idem,  ad 
verbum  edi.sci  i»o8siiit ;  pro  Petri  Marsi  commentis,  vtinam  exquiaitia 

20  potius  quam  iinmnnibus.  crebras  nnnotatiunciilas  asscripsimus,  quej 
velut  asteri»;!  quidnm   commode   ad  oinuem   culiginem   alluceant. 
Pmetereu  titulos  iilos  quibus  nescio  quis  opus  illud  intersecuit  magis 
quam  distinxit,  partim   vt   ociosos  sustulimua,   partim   vt  alieuos 
alio  traiecimus.  mutauimus  omnes  atque  vberioree  argimientuloi-um  j 

25  instar  reposuinius.     Neque  uiinimus  in  cnstigando  sudor.     Meudasi 
offendiinus  (vt  in  opere  taiu  trito)  plm-imas,  dum  notnriorum  inter 
scribendum  hic  compoaitionejn  ])erturbat,  ille  pro  voce  quae  fort« 
fugerat  finitimam  reponit.  non  illos  quidem  portentosus,  sed  tamen 


16.  Pllnius]  y.H.  Praef.  aa. 

18.  oiichiriaii,et<\]  Cf.  the  tille-jwgo. 

19.  Pctri  HarsiJ  ic  1430-p.  1509), 
au  lUilian  Hc.holar  of  wboin  iiot  niuch 
ia  known.  Uc  was  a  pupil  of PomponiUH 
Laetus  »t  Koino,  and  wrote  annotaiioiiM 
ou  Cicero'sOin«<«,  ie  SenectiUt,  ite  A  mieitia, 


und  Aircufata,  Venice,  Bapt.  de  Tortif^j 
la  Oct.  1481;  Silius  It^ilicus,  ibid.,  1 
6  May  14S3  ;  Torence  ;  aud  Cic.  ii>  yasA 
Iitoriiiii.  EraNmus,  who  uiet  him  iaj 
Komc  in  1509,  adniired  hla  iiidustnous] 
old  ngi*  ratbortban  hiti  learning,  X/>ud.i 
xxiii.  5:  LB.  671. 
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in  tanto  autore  non  ferendas.     Eas  oinnes  partim  conferondis  exeni' 
plavibiis,   in   quibus   incredibile   quantu   dissenaio,    [>artim  Tulliani  30 
chariicteris  sagaci  coniectura  correxinHis.  vt  hoe  certe  possim  lectori 
8|)ondere,  nullum  hia  exemplar  propius  ad  archetypum  accedere. 

Quapropter  te  hortor,  mi  charissune  lacobe.  yt  hunc  pugiunculuiu 
sfciniier  in  manibus  gestites  ;  breuem  •luidcm  illuni,  sed  nou  Vulcaruis 
armis  aut  Homericus  Aehillcs  aut  Aeneas  Vergilianus  munitior.  Nani  3« 
et  fortius  est  oum  viciis  quam  cum  ▼iris  congredi,  et  vt  rectissime 
scripsit  ille,  o-rrXov  fjLtyiorov  iirriv  t}  ptrii  fiporoT<!,  quod  homines  nidlis 
armis  melius  armentur  quam  virtiite.  Et  quanijuam  a  iurisperitoriim 
latissimis  campis  opimam  &ugem  demetis,  taraen  hic  agellus  licet 
angustus,  si  diligenter  excolueris,  oumia  vnus  suppeditabit.  Hinc  40 
efficacis  succi  herbas  legas  licebit,  quibus  per  media  monstra  ad 
vellus  aureum  penetres.  Neque  alibi  reperies  Homericam  illam 
herbam  quam  moly  nominant,  rept<rtu  difficillimaiii.  contra  omnia 
Circes  veneficia  praesentissimam  untidotum.  Hinc  vel  lamemii 
surculum  qui  consilia  tua  beue  fortunet,  vel  aureiim  ranuuu  deceipere  45 
poteris,  quo  tutus  etiam  inferos  adeas.  Hic  fons  ille  diuinus  hunestati» 
in  qiiatuor  riuulos  se  diuidit,  qui  potiis  non  solum  vocalem,  ^'t  Aonius 
ille,  verum  etiam  immortalem  facint ;  ctiius  vndis,  si  subinde  mentis 
artiis  tinxeris,  velut  Achilles  alter  ad  omnia  foiiunae  tela  iinpene- 
trabilis  euades.    Bene  vale.  fo 

Luteciae  quarto  Calendas  Maia$.    [Anno  m.  cccc.scnn.] 

153.     To  Jameb  Anthonibz. 
Farrago  p.  375.  Touraehein. 

F.  p.  391 :  UNi  Lond.  ix,  36:  LB.  54.  u  July  (1501). 

[Th«  following  group  of  lett«rB  haii^  closely  togc^UMr  «nd  cniut  be  placed  in 
1501  ;  sine*  thejr  are  subiteqiifnt  lo  thf  visit  to  Orleans,  whero  Gnuiuus' 
■cquaiutHnco  witli  Tufor  wai  furmpd,  «nd  to  tho  rpmoTjiI  of  Di^iniiw  Into  Tiitor*» 
»,  bnt  prior  to  the  deatb  of  Bntt,  wliich  took  place  before  a  July  1502 

Sp.  no). 

The  cour^e  of  EraBniu»'  journoy  to  Hollaud  i»  nnt  v&ay  to  trace;  the  folloTrinK 

'  aeems  to  ine  the  moat  probable  Hcquencc  of  eventiu     He  toft  Paria  be«AU.<«e  of 

the  pliiguo,  shortly  after  Ep.  153  wnit  written,  and  proceeded  nt  once  to  Holluiid, 

where  he  spent  more  thsn  k  inonth  (Ep.   154.  43  "•)•  visiting  hia    fHends  at 

Steyn  and  going  on  afterwiirds  tn  Haarlcm  t<>  ««ce  William  Herman  (£p.  157). 

'  It  was  )ii«rbBp8  on   this  occasion   tlint   hc  viaited   AuiBtcrdaui  i  Lond,  xxiv.  7: 

LB.  868).     He  retumed  by  Oordrecht,  9  June  (Ep.  157]',  and  Ziriczee.  when» 

bo  apent  seTeral  daya  (Ep.  isvt.to  visit  the  Bp.  of  Cambray,  probably  at  Brusaels. 

Thence  hetravolled  by  Antwerp  (Ep.   153.  10)  to  V»'ore  (Ep.   157),  and  after  tbe 

tiriefest  stay  went  on  at  onco  to  Tonrnehem  (Ep.  157':. 

This  ii  the  order  of  events  given  in  Ep.  157  ;  bot  a  difliculty  ariaea  (h>in  the 

[meution    iu  Epp.   154.  5,  of  circunistjiucos — the   lcugtli    «if   ErasmuA'   visit  to 

iBoUand,  and  tho  illoeKs  of  the  b<>y  at  Dordrecht— wliirh  he  would  preaumablr 

[liave  mcntioncd  when  he  risited  his  corrcspondeut-..     If,  h<AV{>\-er,  the  ri^it  to 

ttie  Bishop  is  plare<i  before  the  visit  to  Holland.  tho  length  of  tiine  availablc  fnr 

the  latter  i*  curtaile<l  and  an  interral  of  a  nionth  remains  to  be  fillcd  wilh  the 

Joumey  ttom  Ziriezee  to  Vccre  and  on  to  Toumehem  ;  also  it  is  neceMary  t' 


37.  ille]  Monander,  n>i>itti<te,  433. 
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nppOM   tliat  Louis  wu  »eut   by  tlie  Bishop  inlo  Uolland   (Ep.    157),  wh«a 
Erasniiu  wns  «till  in  FnrJH.     Tbe  foriiuu-  difficulty  iteenis  to  me  tbe  eAsier  toj 
snrinount,  by  xuppMsiiig  tlmt  KraRintu  writing  in  haatc  (Ep.  155)  forgot  th«t  hial 
oorruapondonts  already  knew  tho  favls  meiitionud. 

.Tam<>s  Aiithonisz  w:i!i  n  iiutivo  nl'  Middulbiirg,  aud  Doctor  of  Conun  Law,      He 
WU8  Vie.ir-Oenpral   to  H<<nry  '<f  Bi-rgon,  Bp,  of  Cambray,  and  had  reoently 
comp<J(Sfdo  trwitiM  D(  prec^lieutiii  poUt(atig  tmpmttoriae  (£p.  173)  addreaaed  to  the  i 
Bi>iliop,  the  pt'1'uration  of  which  is  dutod  froin  Bmssels,  31  October  1500.     He  1 
desnrihes  himsolf  tht^^re  as  'htimilis  oantor  ni.cloRio  Sanote  Oudale  Brusellensia. 
lu  E|>.  173.  53,  4  ErjisniUM  spcNiliH  uf  him  iis  '  iii  AotAte  t&m  grandj,'] 

OHyATISB.  D.  lAcono  VICAniO  r.  cameracensis  episcopi 

EltASMVS   8.   D, 

CvM  iiulliiin  omnino  nieum  in  te  officium  extaret  adhuc,  vir  nescio 
hunianiorne  an  enulitior,  oinnino  omatissime,  tuque  h  erga  hunc 
homunciouem  fueris  vt  me  prope  incredibili  quadam  humanitate 
tua  maximis  lieneBciis  vehiti  sarcina  grauiore  obrueris,    gaudebam 

S  impendio  vel  tondc-m  obiectam  naihi  qualemcunque  opportunitatem, 
qua  possem  ai  non  i^ferre  gratiam,  certe  propensam  promptamque 
animi  vohintatem  quali  quali  officiolo  meo  declarare.  Non  potui 
non  implacabiliter  conmioiieri  quod  puer  meus,  iterum  atque  itenun 
admonitiis  et  quidem  accurutissime,   libellum   tuum   ornatlssimura 

10  istic  reliquerit ;  neque  id  peraensimus  priusquam  Antuuerpiam  iam 
peruentum  eeset.  Sed  huinanissimam  patemitatem  tuam  per  tua 
in  ine  merita  perque  lueum  hunc  in  te  animum  obtestor,  vt  huic 
qui  ha»  litera-s  reddidit,  codicem  ad  nos  perferendum  tradas:  aliquot 
menaeB  hio  sedere  consilium  est.     Est  autem  iste  de  grege  familiaque 

'5  clarissimi  principis  Antouii  Nothi,  iuuenis  fide  diligentiaque  spectata, 
summo  in  nos  studio ;  miliiipsi  non  rectius  in  manus  dederi^.     Tim-       « 
tum  facito  vt  ille   intelligat  rem  nou  nuilius  esse  momenti  neque  ^| 
citra  periculum  negligi  posae.      Efficiam  vt  ad  t«  aut  mecum  aut  ^^ 
certe  per  hominem  certisaimum  redeat, 

30  Apud  aniplissimum  patrem  pati-onumque  meum  Praeaulem  CSamera- 
censem  morem  obsecro  antiquum  obtineos,  vt  illi  nos  aut  fucias 
cominendatiores,  si  vetus  iUa  gratia  etiamnum  viuit,  aut  in  gratiani 
reponas,  si  refrixit.  Deiun  Optimum  Maximumque  testor,  qui  epecua 
oumis  humani  pectoiis  perspicit  penitissime,  me  non  minus  flagi-anter 

15  amare  illum  quam  priniis  illis  mensibus,  cum  et  ille  me  paterna 
qundam  pietate  complecteretur  et  ego  illum  supi-a  modum  t\im 
mirarer  tum  amarem.  Quo  magis  cupio  tuo  in  libro  meam  pro 
virili  nnuare  operam,  quod  plane  intelligo  gloriam  istam,  imo  fruetum 


4 
4 


a.  omiiino  E:  certe  F.  11.  pnternitAtem  E:  oelsitudinem  F. 

quc  E :  Haz.  H.  a8.  gloriani  //  :  mo  gloriam  E. 


93.  Max. 


I 


9.  lilieltum]  Tlie  treotise  th  pr&- 
«iJIfnfia  pottstatn  imptrtttorUu,  for  tlK« 
publicution  of  whicb  Eraamus  had 
probably  been   aaked  to  arrange    nt 


Paris.    !)ee  Ep.  173  for  ErMmtu' share 
init. 

to.  istic]  Probably  Brussela. 

15.  Antonii  Nothi]  Cf.  Ep.  80  inti-od. 
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potius  atque  vti]itatem,  comiuuniter  ad  te  hospitem  meum  huma- 
niaaimum  et  ad  illum  patronum  et  studiorum,  id  est  vltae  autoi-em  30 
meae,  pertinere. 

Bene  valebis,  ornatifisime  praeceptor,  et  hunc  cllentulum  tibi  toto 
pectore  deditissimum  ita  vt  soles  amabis.  De  tabellionis  huius  abitu 
ad  nonani  denium  horam  vesperi  sum  factus  certior,  et  ille  sub 
gailicinium  pambat  iter;  mihi  tres  epi^tolae  et  sera  nocte  et  lai-giter  35 
coenato  scril^endae,  et  ad  eos  quidem  xtd  quoa  ne  accuratissime 
quidem  citra  periculum  scribi  solet.  Sed  hano  meam  fiduciam  tuae 
ipsius  humanitati  imputabis. 

Ex  Tomehen.  riit.  Idus  luUas.     [Anno  iccccc.xcix.] 


154.    To  Henby  op  Bebqen. 

Farrajfo  p.  276.  Toumehem. 

F.  p.  392 :  UN  :  Lontl.  ix.  37 :  LB.  56.  13  July  (1501). 

[Plttinly  contcmporary  with  Ep.  153.') 

.\MPLIS8IM0  PBAE8VLI  C.\MERACEKSI  PATRONO  8V0  ERA8MV8  8.  D. 

Devx  mihi  maximum  optimiimque  iratum  habeam,  si  fortuna 
alioquin  in&igniter  infensa  vulnus  vnquam  animo  meo  infUxit 
acerbius,  quam  quod  proximo  congressu  humanissima  tiia  me 
paternitas  ingratitudiuis  subincuaauit ;  vel  quod  tibi  i^ni  probari 
malim  quam  reliqiioruin  multis  milibus,  vcl  quod  in  primis  ab  vno  5 
isto  vitio  non  solum  instituto,  sed  ingenio  naturaque  semper  abhotrui; 
nihilque  in  i-erum  natura  tetrius,  nihil  foedius,  nihil  execratione 
publica  dignius  existimaui  quam  beneficiuiii  acceptum,  non  saltem 
voluntate  memoriaque,  rependere.  Quum  eqiiidem  obiurgationem  ita 
tuli,  non  vtab  inunico  laesus,  .sed  vt  a  parente  inedicoque  amantissimo  ic 
castigatuB.  Reliqumn  est  vt  te  obtester,  meum  praesidium  meumque 
dulce  decus,  perqiie  tuum  pectus  istud  exorabile  ac  mitissimum  perque 
nostras  fortuna.s.  vt  si  quid  antehac  peccatiim  est,  imo  quia  peccatum 
eet,  id  vel  simplicitati  meae  vel  imperitiae  condones;  nain  malitiae 
oerte  mihi  non  sum  conscius.  Imprudentiam  et  inscitiam  tum  hac  1,^ 
in  re,  tum  aliis  miiltis  in  rebus  agnosco.  Omnia  dira  huic  capiti 
precor,  nisi  seniper  eo  animo  tuam  beneficentiam  accepi  quo  probum 
«t  officii  memorem  clientulmn  oportuit.  Amaui  toto  pectore,  suspexi, 
veneratus  siim,  celebraui,  luemini ;  nulliim  a  nie  sacrum  hunc  vsque 
in  diem  fit  qiio  non  Deiim  immortaleni  orem  vt  quae  in  me  con>  30 
tulisti,  ille  qui  potest  vnus,  multo  cum  foenore  in  te  refundat 


168.  39.   Ex  «rce  Tori>olion«i.  f/. 
ji.  v»ta4d.F.  15.  Impiidcntiam  K 


164.  4.  p«ternit«s  E :  ■ublimitu  tl. 


161.  4.  ingratitiidini«]Forutt«rano«a 
apon  which  the  BtRhop'B  charg«  may 


well  have  been  bnaed  Me  Epp.  46,  75, 
76,  80,  81,  135,  and  evea  157  «nd  159, 
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Praeier  haec  autem  quid  possum  ?  Id  si  nondum  adduci  potee  vt 
credas,  illud  quaeso  mihi  concedas  persuadeasque  tibi,  me  iam  nuQc 
hoc  esae  animo  futunmique  dum  haec  me  destituet  animula.   Fortunam 

li  praestare  non  poBsumus  ;  at  liunc  animum  eiusmodi  in  te  polliceor  vt 
nuUi  tuorum  ait  concessurus.  Saeuiant  in  me  mea  futa,  afflictissimum 
fiicere  possunt,  ingratum  neque  facient  neque  poteruut.  Quod  si  tua 
benignitas  quod  antehac  largita  est,  id  satis  nunc  putat,  ego  vero, 
Praesul  optime,  cumidatissLmum  etiam  exiatimabo,  quum  tu  permult 

^o  et  sponte  et  humanissime  donaris,  ego  promeruerim  nihil.     Nequl 
vero  sum  adeo  rustice  ingratus  vt  quid  accipere  mea  postulet  neceeo^ 
sitas,  respiciam  potius  quam  quod  praeter  meritum  omne  meum  tua 
benignitas  profuderit.     Postremo  cogites  velim  initio  Erasmum  non 
itji  clementiae  tuae  fiiisse  traditum,  vt  potentem  hominem,  vt  opu- 

35  lentiun,  vt  magno  loco    natum   (hoc  enim   nemo  ipai  largitur),  sed 
vt  studionim  admiratorem.     Is  nunc  etiam  perseuerat  animus,  Ioe 
({unm  fuit  vnquain  flagrantior.     Himc  totum  tibi  dedico  consecroqae 
At  o  me  terque  quaterqiie  feUcem,  si  qua  vnquam  dabitur  oppor-' 
tunitas  qua  hunc  non  modo  non  iugratum  declnrem,  sed  gratissimum 

40  fuisse  demonstrem.  Hic  si  ego  atudium  vUum,  si  laborem,  ai  vigilias 
vllas  defugero,  non  recusauerim  teterrimo  isto  carbone  denot 
Iuterim  Erasmo  tuo  fias  oro  propicius.  Quod  si  non  impetro,  tamefl 
ego  patronum  vel  infensum  amare  venerariqUe  non  desinam,  ae 
sycophanticis  istis  qui  nosdirimunt,  praecabor  «juae  talibus  digua  suut. 

Ah      Apud  meos  in  HoUandia  plus  menBem  sum  versatus.     lis  placuit 

vl  annum  etiam  studiis  impartiam  :  suo  quoque  nomine  pudendum 

putant,  si  tot  annis  nihil  omnino  autoritatis  assecutus  reuertar.    Ben* 

vale,  humaniasime  ornatissimeque  Praesul. 

Ex  Tornehen.     Qimrto  Idus  lulias.     [an.  x.cccc.xcix.] 


155,    To  JoHN  OF  Bbusselb. 
Farrago  p.  274.  Toiirneheml^ 

F.  p.  391 :  HN:  Lond.  ix.  25  :  LB.  55.  12  Jiily  (1501 X 

[Plainly  oontemporary  with  Ep.  153.    For  Canon  John  et  Ep.  60.]  1 

EBASMV8   M.   lOANNI   BRVXELLANO  AMICO  NEVTIQVAM   VVLOABI. 

Per    fortunas   obsecro   te.   mi   cHndidis.^ime   loannes,    purga    me 
humanissimo  hospiti  patronm^ue  uieu,  D.  Vicurio,  quod  libeUua  pueri. 
obliuione  istic  reUctus  e.st.     Ita  me  ament  superi  vt  nihil  iam  multi 

154.  sa.  quod   E :   q\iUl  F.  49.   F :  Tonrnehe  E  :  aroe  Tomehenal 

ISS.  Trr.  iraswb  rot.  lOAVin  cakomco  BnvxELLASo  s.  d.  H.     s.  D.  otn.  H. 


154.45.  pluamensem]  ErMmu!i'etiti- 
mate»  of  the  length  of  his  stay  in 
Hollnnd  T«ry  from  thi»  to  plu»  atiqiti- 
mmwm    (Ep.    159)    and  /ere   bhne-Btres 


(Ep.  157^  Thia  is  oorrobonUed  bl 
Ep.  156,  which  speaks  of  the  wfaor 
journey  as  pene  bttMMfrts. 

lis  placuit]  Cf.  Ep.  159.  $3. 
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annis  accidit  quod  aeque  doluerim.  Si  quid  habes  nouaruni  rerum 
vel  de  Augustino  uostro,  vel  de  Benserado,  vel  de  Episcopo  putrono  5 
meo,  vel  do  Ludouico  deniquo,  qui  istas  in  regiones  est  emandntua 
▼t  me  acceraeret,  per  nuatram  amicitiam  te  etiam  atque  etiam  oro, 
facito  me  tuis  literis  certiorem.  Erit  istud  inter  pluiima  tua  in 
mo  oiHcia  non  ingtatissimum.  Tabellionem  habes  ex  Antonii  Nothi 
familiaribus  certisaimum,  cui  quicquid  voles  rectissime  commiseris.      10 

Veris  offendi  res  omnes  eo  loco  quo  tu  praedixeraB.  Domina  forte 
fortmia  in  via  facta  obuia  dextram  iiorrexit,  vultu  non  inimico ; 
caet«:Tum  a  quibusdam  non  male  cupientibus,  vt  arbitror,  deterritus 
a  colloquio  abstinui.  Puer  meus  Dordraci  febri  arreptus  est,  et 
quidem  tertiana.  £a  res  me  maiorem  in  moduui  sollicitum  habuit,  15 
ita  ^i;  eius  gratia  Zierczee  nauigarem  ;  illic  enim  matrem  habet. 
Valemus  adhuc,  praeterea  nihil  eet  quod  fortunae  gratulemur.  Valet 
Battus  et  te  salut&t  oppido ;  amat  is  quemounque  Eraamus  amarit. 
Cura  vt  quam  optime  valeas,  humanissime  mi  loannes,  et  umiculum 
vel  potius  clientulum  addictissimum  Erasmum  tueri  amareque  pergito.  lo 

£x  Tomeheim  tumultuantisaime  ad  multam  noctem.     itit.  Idus 
lulias.     [ Anno  m.  cccc.  xcix.  ] 


156.    To  AuausTiNE  Vincent. 


Farrago  p.  84. 

F.  p.  246:  HN:  Lond.  iv.  34:  LB.  39. 


St.  Omer. 
<c.  15  July  1501.) 


[Tbc  cloae  rBsemblance  between  tbe  cirouinatanoea  of  this  letter  and  th« 
uncertainty  as  to  AuguBUne's  moTements  oxpreesed  in  Epp-  155,  157,  158,  and 
160,  ahow  tbAt  tbis  is  the  lettcr  rcrorrod  to  in  Epp.  15S  and  160.  EraHmu.V 
Btatement  tbat  be  has  aettled  down  with  B«tt  make»  the  addres^  Apvd  sancUtm 
Btrtimmn  «ppear  wrong.  But  Anlouiiu  quuiam  may  prubnbly  be  idcntified  with 
Antmiug  labrOio  of  Ep.  161,  who  in  then  «t  SU  Oinor ;  .nnd  Mr.  Nichols  i.s  therefore 
to  be  followed  in  hia  «uggestion  that  tbis  wm  written  during  a  short  risit  to  tbe 
Abboy  (of,  £p.  157. 87  n.),  which  wiu  only  twelve  miles  diatant  from  Toumebem.] 

ERABMVS   BOTERODAJTVB   AVQVBTINO   8V0   8.  D. 

De  meo  in  te  animo  ex  literis  quas  isthic  reliqui  potes  cognoscere. 
A  bimestri  pene  peregrinatione  vix  domura  apud  Battum  nostrum 
consedimus.  Crebri  huc  rumores  adferuntur  pestem  isthic  populari 
omnia.  Quod  si  tu  e  re  tua  ducis  ease  vt  huc  commigres.  id  quod 
scripsi,  ipsa  ro  comperies.  Caue  suapiceiis  meam  isthinc  migrationem  s 
vllu  cum  malouolentia  doloue  fiiisse  coniunctam.  Emoriar  si  antehac 
vnquam  perinde  nolens  reliqui  Luteciam ;  sed  crebra  me  funera 
territabant.  Quod  si  propter  veteres  offensas  nonnulla  animum 
tuum  habet  suspicio,  nostri  periculum  faoito :  intelligas  faxo  sic  te 
a  nobis  amari  vt  antehac  friguisae  videamur.  «o 

16C.  5.  aottro  om.F.  8.  tnia  f :  de  tnla  £.  tt.  V«riae  U.  at.  F: 

Tomebttl  E  :  arcc  Tomebonsi  H. 


155.  s.  Aognatino]  Cf.  £p.  156. 
6.  Ludouico]  Cf.  Ep.  157.  30. 


15U.  I.  i&thio]  Parts,towbich  Augua- 
tine  might  by  tbia  time  hare  returaad. 
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Toto  itinere  nihil  vsquam  de  tuo  reditu  potuiinus  oognoscere, 
qiiod  partim  dolcbara,  partim  etiani  mirabar.     Tand^m  Antoi 
((uidam  narrabat  audisse  b«  quendaro,  qui  te  Lubeci  a  se  viKum 
uentumquc  ofiiinuaret  voi  hoc  ai-gumento.quod  Laurentianas  Eleganti 

>5  a  me  quondam  concinnatos  in  compendium  tibi  tradidisset.     Nec 
hunc  vsque  dieni  vel  cei-tus  vel  incertus  buc  rumor  allatus  est 
Luteciam  reiiertisse.     Eoque  scripsiuius  tum  breuius  tum  neglectiu 
ne  maioris  operae  aleani  tentaremus.     Tu  si  iam  reuersus  68,  aalteDi 
de  toto  tuo  itinere  reliquisque  fortunis  epistolam  quam  longifiBimani 

30  texito. 

Rudolpho  tuo  multis  de  causis  quam  commendatissimus  eese  cupi^^f 
Nicolaum   reliquosqiie  discipulos  tuos  optinie  de  me  meritoB  me^^ 
verbis  saluere  iubebis.    Tu  cui-a  vt  valeas.     Huc  si  aduolBs,  quan- 
(luam   lioc   vix   .ludeAm   sperare,   nihil   polliceor  verbis,    re   faciam 

35  quaecunque  digna  sunt  gratissiino  homine  atque  amanttssimo. 
Apud  sanctum  Bertinum.     [Anno  ji.  cccc.  xcviii.] 


157.     To  James  TlTOR. 
Farrago  p.  272.  <Toumeheni. 

F.  p.  389:  HN:  Lond.  iz.  33:  LB.  35.  (17  July  1501.) 

[In  spitc  of  thc  place  and  dkte,  which  are  given  by  all  editions,  thii  mu«t  I 
thc  Icttcr  refetTcd  to  in  Ep.  159.  The  month>date  of  Ep,  160  enabl«s  Epp.  157 
to  be  dated  preciauly.] 

ERA8HV8  TVTOBI  SYO  8.  D. 

Recta  ad  vos  migraturus  fueram,  optime  Tutor,  a  Lutecia ;  natu  quo 
libentius?  Et  iam  nummuiorum  nonnihil  contraxeram,  vt  sarcinam 
non  fuerim  tuis  fortunis  allatunis ;  se<I  cum  audirem  istic  quoque 
morbiun  subnasci,  horsum  vela  vertere  coacti  sumus.  Parentcs  tuos 
5  optiinos  tuiqu",  >!  par  est,  simillimos  Antuuerpiae  visiinus.  In 
Hollandia  fere  bimestres  non  sedimus  quidem,  sed  vti  in  Aegypto 
caDM,  AMidue  cucurrimus  ac  bibimus  ;  equidem  malim  vel  apud 
Phaeaeas  ^nuere,  Guilhelinum  nostrum,  hominem  suauem,  quui 
nullis  stimulis  ad  studium  posset  excitari,  sic  reliquimus  vt  ne  nii 

10  quidem  illius  de.syderio  t«neamur.     Tuo  certe  nomine  sic  obiurgau 
vt  me  pene  inimicus  iniinicum  dimiserit.     Si  Epicurus  ipso  reuatu 
illud  vitae  exemplum  aspieeret,  sibiipsi  tetricus  Stoicusque  videretur. 
A  Dordraco  jiericulo  summo  naiiigauimus  pridie  Bacramenti.     In 
Zierczee,  dum  pueri  causa,  qui  febricitaii  ex  nauigatione  coeperattj 

>5  complures  dies  coinmoramur,  ipsi  pene  in  morbum  incidimus,  nis 


164.  94.  audeo  H. 


J57.  (.  fueram  E :  eram  N.        a  otn.  U. 


166.  \^.  ElegantiiuJ  Cf.  Ep.  33.  to6  n. 
ai.  Ruditlpho]   Probably  Lang.     Cf. 


Ep.  70.  45  n. 


aa.  Nicolaurn]  Bensrott.  SeoEp.  158. 

lf>7.  13.  Sacrainenti]  The  featival  of 

Corpwi  Oliristi ;  10  June  1501. 
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quani  ocjssinie  a  Selandin,  !d  est  Ab  inferis,  eiiolassemus.  Episcopiun 
nostruni  salutauinius;  is  suo  more  causas  nouas  comminiBcitur  ne 
<]uid  det.  Apud  Dominjuu  Veriensis  oppidi  res  hoc  erant  loco  vt 
nec  colloqui  sine  summo  periculo  potuerini  nec  abire  sine  grnui 
suspiciona  Nosti  causam  Praepoaiti,  qui  vt  nunc  in  vinculis  est,  lo 
ita  Domina  in  tut«la.  His  ergo  spebus  liberatus,  miserrimum  enini 
puto  inaniter  ])endere,  recta  ad  Batttim  meum  contendo.  Hoc  vno 
me  oblecto.  Graecamur  hie,  sed  soli ;  nam  Batto  nec  ocii  aatis 
suppetit,  et  cst  Romani  sermonis  amantior.  Hoc  in  loco  ad  mensem 
vnum  aut  altenmi  ancoras  figere  consilium  est ;  deinde  quocunque  35 
venti  vocabunt  soluemus. 

lamdudum  expectas  ecqua  tandem  humanitate  R.  P.  nos  ample- 
ctatiir  8  proximo.     Nihil  habeo,  mi  Tutor,  quod  hic  scribam ;  nam 
non   Euripus  ipae   tot  aestibua    reciprocatur    quot   huius    animus. 
Paulo  ante  qimm  huc  veuireni,  sic  nrdebat  vt  Ludouicum,  tumiJtua-  30 
torem  illum,  nostri   accersendi   gratia   in    HoIIandiam   eniandarit ; 
largitus    insuper   aureos    duos    in    sumptum   viaticum.      Vbi    vero 
venissem  ipse,  sic  friguit  homo  vt  monstri  simile  dicas.     Quare  de 
his  aestuariis    adniiratoribus    mihi    non    esse    pendendum    censeo. 
Domina  forte   in   viis   obuia  dextra    porrecta  vidtuque  perbenigno  35 
veteris   in   nos    ft^i'mi   oon    obscurum   argimientimi   praebuit ;    se<l 
sperare  vlx  ansim,  adeo  vigilant  canes  excubitores  qui  iam  ipsi  lupi 
quoque.      Itaque  Erasmus  se  iam  alit  suisque  vestitur  plumis.     Vt 
Ouilhelmum  meum  viserem,  imo  vt  Graecum  facerem,  magna  cum 
librorum    sarcina    Harlem    vsque    profectus    sum,    bauddum    scio  40 
nmiorene  sumptu  an  labore  et  periculo ;    verum  omnem  hic  tum 
operam   tiun   imponsam    lusimiis.      Perienmt    eo    itinere   coronati 
duodecim,  periit  vna  amicus  vnus.     Nam  eiusmodi  hominis  animum 
perspexi,  vt  antea  mihi  de  illo  mihimet  verba  deilisse  videar;  eed 
sapiemus  vel  puerorum  exemplo  verberibus  admoniti,  et  nobis  potius  45 
quam  aliis  sapiemus. 

Haljes,  mi  charissime  Tutor,  onmibus  fere  de  i-ebus  Erasmi  ttii ; 
nefas  enim  putaui  si  Erasmicum  quicqiiam  Tutor  ignoraret.  De 
Diama  niagnopere  confido  te  tuum  officium  facere ;  quare  audacter 
tum  tuo  tum  illius  nomine  ixdliceor.  Reliquiim  vt  tii  de  tuis  50 
fortunis  omnibus  facias  lue  eertiorem,  ijuid  agant  Bi«dani  fratres, 
quos  equidem  arctissimo  freno  continendos  enee  censeo,  ne  quid  in 
studiis  niinis ;  quid  de  Augustino  nostro  noui,  de  quo  uihil  adhuc 

ai.  lutela  adil.  Jf.        a&.  kio  >''  :  huio 


17.  noKtrum  aild.  11.  aa  Noati 

R :  hinc  FX\  33.  frigf^bat  h'. 


ao.  Prtcponiti]  Ep.  144.  For  tJie 
probable  caUM  of  theoc  troubles  see 
p.  908. 

37.  R.  P.]  Renerendinimtu  PniPial : 


Antony  of  B«'rgou,  whi-  rcquiped  Era*- 
iiius'  !i*^'r\  ioi"<  for  £p.  163. 

30.  Ludouicum]  Cf.  £p.  155.  6. 

49.  coronati]  S«e  Ep.  119.  70 n. 
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quiui  cognoscere ;  praeterea  Benseradus  meus  quid  ogat.  Brouiter 
53  de  omnibuB  rebiis  quaeque  ad  me  quaeque  ad  te  pertinebunt,  scribito 
diligenter.  Battus  meu8  sic  te  amat  vt  ne  me  ipsum  quidom  ardenti» 
Hoc,  mi  Tutor,  caue  putes  i(/{vSok6yov,  nihil  est  omnino  verius. 
Italia  hoc  autimino  petenda  cngito  vel  aomnio  potius ;  nihil  ec 
rsquam  afTuljjret  speL  Audio  Hioronynium  Bizantini  praestdis  fratr 
6o  eo  proficisci  destinasse ;  hominem  ipsum  .studiosos  in  precio  haber 
neque  de  meo  quidem  ingenio  pessime  sentire :  qxiod  niai  mihi  iat 
mens  omnino  leua  fuisBet.  aliqua  certe  rima  in  hominis  familiarital 
irrepsissem.     Bene  rale.     [Luteciae.     Anno  jf.cccc.xcvrii.] 


158.    To  NiCHOL\a  BENsnoTT. 


Fanrago  p.  274. 

F.  p.  390:  HN :  Lond.  ix.  24 :  LB.  40, 


(Tonmehem.) 
<I7  July  1501.) 


[Tlie  lettcr  refemK.1  to  in  Ep.  160. 

Nicholas  Ben»rott  of  CefFolit,  near  PArKtvnoti  iii  the  provinc«  of  OsiiBbrflek, 
w*»  broiight  iip  in  the  houseboUi  of  tho  Countt.  of  Virneburg,  near  Coblen/. 
After  stuilTing  Ibw  at  Bologn».  bo  ratne  to  France.  It  npljenrs  from  £pp.  136. 
51  «nd  156.  aa.  that  ho  was  one  of  Augimtino  Vincenfs  pupils  at  Orlean.s;  as  ' 
either  thure  or  Bubsequeutly  iu  Paris  he  wa»  taught  hy  EragniuA,  to  whoni 
becanie  attached  and  whoae  neceMities  he  •»»-■!  glad  to  relievB  hr  nn  ikdvan 
of  moiicy.  On  returning  to  Oermany  with  the  degree  of  LIi.I>.  he 
sccretary  to  Count  Dietrich  of  Virneburg,  aiid  whiUt  there  formed  a  friend 
with  Butzbach,  who  uxed  to  visit  hini  froin  the  neighhipuring  monast«ry 
Liuich ;  and  it  vrns  from  BensrottN  library  that  much  of  Butztjuuh'H  >li<«(!iri«m 
wii»  derived.  Suddenly,  tired  of  his  legal  work,  he  fled  fi-om  Viriicburg,  and  ijl 
quest  of  the  religious  lifc  whieh  he  had  long  desired,  hid  himwtf  among  tl 


59.  BeHontini  Tf. 


59.  HieronyniHm]   Bii-ileiden.     See 
Ei».  305. 

Bizantibi  praesulis]  Francis  de 
Buslciden  (f  37  Aug.  1500^,  socond  »ou 
of  Uiles  de  Busloiden,  Kt.,  aud  secretary 
to  Philii»  tho  (iood  of  Burgundy  ;  tho 
family  orisnnating  from  Bualeldon, 
near  SVilz,  in  Liixomburg.  He  stuilied 
at  Cologue  ond  Di>Ie,  and  aftenvBrds 
»t  Pari»,  where  he  wa»  B.A.  1471-3, 
M.A.  1473,  and  took  thc  degree  of 
Pr.  of  Canon  Law  from  the  Colliige 
d'It.'tHe.  He  went  to  Italy,  and  is 
said  to  havo  taken  tho  sanio  degree 
at  Penigiu,  At  Kome  hh  logal  ability 
obtained  him  an  entry  to  the  Papal 
Court ;  nnd  an  undated  volnme  wliioh 
he  publisbed  at  that  time,  OrtUio  in 
fimero Ltfmardi  <i«  Roliure  1 1476),  printcd 
four  times  in  Rome,  descril^es  him  a.s 
Bp.  f  prolwbly  Administrator)  of  Coria 
in  8pnin  and  Papni  ilalariwi,  He  waa 
Hent  on  Papal  embnssies  to  France, 
Spain,  and  Qranada ;  and  onc  to 
Maximilian  won  for  him  the  pust  of 
tutor  to  the  ArchduVe  Philip,  whoso 


61.   nequo  E  :  ne  F  Corrig. 

Chaneellor  hc  afterwards  b«eaine. 
1490  he  waa   created    Provost  «f 
Donatian's  at  Brugcii.  in  1493  Provo 
of  Li^ge,   in   1498  Abp.   of  Bes&nf 
«nd  Denn  of  Antwerp.     He  was  aUo^ 
Trea.surer  of  the  Church  of  St.  Oudule 
in   Brussels,     He  was   nomin«t«d  by 
Alexander  vr  for  the  Cardinalate  and 
for   the  See   of  Cambray  at   it»  next 
Tanancy.      But    he    did    not    liv«    to 
receivethcsedignities;  for,  aoeompanj- 
ing  Philip    to  Spniu    iii    1501,   OD 
expeditioii    which    hi«   statesinanshjj 
had  done  much  to  fncilitata  (Ponti 
Heuterus,  lin:  Btlg.  xv.  354  ;  quoted  I 
Le  Olay,  Iferne,  di]>ionintiqwa.  i.  p.  l.\  ( 
died  in  the  monikijtcry  of  St.  Ber 
near  Toledo  (Molinet,  318).    For  his  ifl 
fluence  ovcr  Philip  soe  p.  160;  and  ttt 
his  iudustry  Loncl.  ii.  a-j,  LB.  919. 
See   also  a    xvi°    cntalogue    of 
Abpa.  of  Besoncon.  printed  in  Kim. . .  4 
pour  «vrrir  ri  Vliistolri  de  la  FraneMe-OamillH 
vol.  ii.  1839  :  DuncMl,  HitL  de  BtuiHfon, 
i.  374-8 :  GC.  iii,  v,  and  x v  :  Burehudf 
ii.  513  :  niid  BN. 
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Fnineiacans  at  Mai-barg,  diHtributiiig  his  library  tu  varioiu  frieuds  «nd  religious 
houae*  ;  but  in  1509  Butzbach  wa»  fxi>«cting  his  rctum  to  Coblonz.  See  Butz- 
bach*,  pp.  179,  180,  and  ai4-6;  also  Epp.  159.  51,2  aud  t6o.] 

ERA8MV8  KICULAO   DENSCBADO. 

Freqventes  huc  certissimique  rumot«8  quotidie  adferuntur,  peati- 
lentiam  istic  niaiorem  in  modum  dehaccliori  nihilque  reliqui  facere. 
Quare  quod  metuebam  ne  tu  iam  aliquo  profiigisses,  Don  putaui  vel 
pluribus  scribendum  vel  plura  mitteuda,  ne  scilioet  multum  periret 
operae,  si  tu  abfuisses.     Rerum  autem  modu  sumtmi  attingam  capita.  5 

Hic  primus  datus  est,  B.,  per  quem  scriberemus.  Euripidem  et 
Isocratem  ad  te  mittimus ;  parantur  alia  quae  postbac  ad  te  ibunt ; 
de  Miloniana  defensione  dabimus  operam  vt  tuae  satisfiat  voluntati, 
8iiimlat<{ue  orationem  et  libros  ad  id  iiecessario»)  erimus  nacti.  Si 
quid  istic  rerum  est  nattmi  quod  me  scire  iudicabis  oportere,  fac  vt  ><• 
seiam.  Augustino,  si  iam  reuersus  est,  has  quas  tuis  coniunxi  reddes. 
Nugos  meas  quos  apud  te  deposui,  tibi  etiam  ntque  otiam  conmiendo. 
De  nostra  coniunctione  si  quid  excogitasti,  habebis  me  ad  istud 
facillimum  ;  intelligis,  opinor,  quid  dicam.  Id  quantopere  cupiam, 
himianissime  Nicolae,  vix  tibi  persuasero.  Sed  vt  sperare  vis  audeo,  >  5 
ita  suadere  nequaquam.  Illud  me  cruciat,  animmii  istum  tuimi  tam 
niueum,  tam  philosophicum,  nunc  vix  denique  mibi  persiiectum 
esse;  de  quo  tametsi  nos  nunquam  non  optime  et  sensimus  et 
praedicauimus,  tamen  nescio  quo  modo  id  accidit,  vel  nostra  vtrius- 
que  modestia  pene  nimia  vel  aliorum  opera,  vt  intimam  familiarita-  *o 
tem  Benseradi  non  sim  mihi  ausus  pollioeri ;  et  quam  eese  soleo  in 
colendis  amicis  pertinax,  tam  sum  iu  ascisccndis  verecundus. 

Si  qtud  nouae  Graecanitatis  istuc  aduectum  est,  onera  ot  hunc 
hominem  sarcina  et  me  beneficio.  Neque  metuas,  Nicolae,  ne  tuis 
in  me  meritis  parum  respundeam ;  crede  milii,  non  defatigabor  .'3 
neque  conqiiiescam  donec  pru  viribus  iies  omne  dissoluoro.  Quum 
aes  dico,  non  eos  modo  nummidos  dico  quoa  mutui  uomine  abs  te 
accepi ;    nullo  enim  Icuioi*e  nomine   me  tibi  puto  asttictum ;    sed 


ai.  B«n«4^rAdi  JI :  Bens.  £. 


6.  B.]  BeiueratU,  sa  below  U.  ai,  31. 
EaripJdem]  These  litcrnry  under- 
**''*'^ll*  werc  ivideutly  a  mcthod  <>{ 
diaeharging  EriiiiuiUH'  di-bt  to  B«ns- 
rott ;  ct.  p.  305.  The  Kuripido»  etua 
hardly  Im>  the  trsnslntions  published 
in  1506  <£pp.  188  nnd  198),  whioh  were 
msde  at  Louvain  and  in  Englsiid 
(i.  pp.  4,  5  ;  Kriip.  iid  P.  Curni  ck/tniioium, 
LB.  X.  i^ss»';  »ud  Lond.  xxi.  4,  LB. 
689).  Alsoiri  i5o6Enutniuarepudisted 
indignsntly  Orociii's  jeit  that  tbe 
lIiciiUi  had  beon  dedicated  to  sny  •me 
before  Warliuui.     The  Isocntea  wsa 


»8.   leuiore/*:  nieliori  £. 
perhspe    Rud.   Agric<)ls's    trsnelstioa 

nt  thi<  Pataltuti»  aii  DemoHieiUH,  priuted 
lnt4>r  iu  tbi'  Calo  (Ep.  098).  This  migbt 
ac«ount  for  the  ohsrgo  msde  agsinst 
ErssmDS  in  after  life  (LB.  x.  17551'.  ^*) 
thsthe  hsd  publisiiod  Agricols'»  trsnn- 
lations  of  Euripidcs  aa  his  own. 

8.  Hiluniana  defensione]  Posaibly 
Ersnmus  hsd  been  saked  by  Bonsrott 
to  oompoae  s  speech  by  Milo  in  hiN 
own  dofenee.  Cf.  the  deelsmstions 
by  Eraamus  and  More  in  anawer  to 
Lueian's  Tyraiimeiiia. 

ti.  bso]  Ep.  156. 
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multo  nmgis  tuum  istuiu  in  me  animiuu  suuiuiaque  officia,  quornm 

30  apud  me  nunquam  est  intermoritura  memoria. 

Haec,  mi  B.,  boiii  cousules  iu  pi-neseutia ;  vbi  certum  cugnouer 
te  istic  agere,  curubo  vt  aubinde  aliquod  studiorum  meorum  monu- 
mentum  ad  te  proficiscatur.  Epistolam  ud  lacobum  Tutorem  scriptam 
velim  per  certum  homuiem  cures  Aureliam  perferendam.     Bene  valcbj 

35      Ex    arce   TornensL     [Auuo    milleaiiuo    quadriugentesiuio    not 
gesimooctauo.] 


159.     To 
Farrago  p.  269. 
F.  p.  386 :  HN :  Lond,  ix.  20 


Jameh  Tltor. 
LB.  59. 


Tooruehein. 
<l8  Jaly  1501.) 


[Plainly  bflonging  to  the  group  of  Icttortt,  Epp.  153-61.     A  rocapitolatjon  • 
Ep.  157.     Thisaiid  Bp.  160  were  sent  thruugh  St.  Oiiier  ;  cf.  Ep.  161.] 

ERABMVH   lACOBO   T\TORI. 

Pbidie  quani  has  scriberem  iam  alium  quendam  literis  ad  te  datis 
oneraueram  ;  verum  certius  existlmaui,  si  quid  forte  fortunn  accidis 
set,  alteraa  per  hunc  addere,  non  iisdem  quidem  verbis  sed  eode 
ferme  argumento.    In  Hollandia  plus  aesquimensem  non  slne  maxima 

5  sumptu  contriuimus  ;  contriuimus,  inquam  ;  nlhil  enim  aeque  periit 
Bursus  in  Selandiu  pueri  uiei  morbus  complures  rae  dies  remorat 
est,  non  modo  summo  cum  taedio,  quod  alio  properarem,  venuueti 
non  mediocri  iiericulo  valetudinis.     Nihil  enim  adhuc  eo  coelo  sensi' 
asperius    meoque    corpusculo    inimicius.       Caetera,    mi    suaiusaime 

10  Tutor,  sic   eueneruut  vt  Erosmi   tui   res   oonsueuerunt.     Antistes 
Cameracensis  siii  simillimus  est.     Veriana  duris  fatis  premitur, 
subleuanda  potius  qunm  onenuidu  videatur. 

Nunc  ego  in  Batti  mei  complexibus  et  in  literis  acquiesco  ;  netjue 
tameu  omnino  sine  te ;   adeo  multus  ixi  sertnone  uobis  est  Tutor,^_ 

15  neque  ego  fabulor  quicquam  Iibentiu.s,  neque  rem  vUam  audit  Battiifl^| 
auidius.     lam  te  deamat,  iam  ardet,  iam  videre  gestit.     Mihi  crede, 
si   quid  onmino  credis,  tantimi  ego  fucoriun,  tantum  perfidiae 
hominimi  amicitiis  reperio,   non   his  modo  vulgaribus,  verum 
quoque  quas  Pyladeas  vocant,  vt  mihi  iaiii  non  libeat  nouaruni  pen* 

30  culum   facere.      In    Batto   vno   mortalium   omnium   beneuolentiam* 
perspexi,  vti  synceram,  ita  constantem.     llunc  ego  amicum  fortunae 
non  debeo,  quippe  quem  mUii  virtus  vna  conciliauit ;  hunc  item  non 
vereor   ne   mihi    fortuna    praevipiat.      Cur   enim    afflictum    amar«L 
desinat,  qui  amare  coepit  vel  afflictissimiun  ?    Hunc  tu,  doctissiii 

95  lacobe,  quemadmodum  praenomine.  ita  candore  mimque  simplicitat 
refers.      Itaque  de  vestro  duoruui  auiino  seiitio  vt  &i  (quod  oniei 


1&8.  35.  Ex  aroe  . .  .  uonngvsimooctauo  luld.  U. 
a6.  sentio  E :  ita  aentio  F. 


150.  at.  /':  byucerum 
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uuertant  superi)  vestra  me  Mes  fefellerit,  ne  ipei  quidem  fidei  fidem 
iiiin  habiturus. 

Valetudlne  sumus,  gi^atia  supens,  modiocri  et  finniuscula  quam 
istbic  eramus.  A  Bomaius  Musis  ad  Graecanicas  pene  desciulmus,  .^o 
neque  conquiescemus  donec  ad  mediocritatis  metam  aliquam  peme- 
nerinius.  Ardebat  supra  quam  dici  posait  animus  in  tuam  remigrare 
familiaiu ;  videbar  enim  iam  citra  tuum  sumptum  posse  et  te  frui, 
homine  hominum  qui  viuunt  suauiasimo,  et  mei  vicissim  copiam 
facere  ;  sed  absterrebat  morbus  i<lem  qui  Lutecia  me  eiecit  et  hoc  in  35 
exilium  protrusit.  Quid  enim  hic  vsquam  quod  me  capiat  praeter 
vnum  Battum?  quo  ne  ipso  qmdem  toto  fruor,  quod  magnam  sui 
parteiu  Iinpendere  cogitur  aulieae  seruituti. 

Dismnm  tibi  commendo,  etiamsi  tibi  pluribus   nominibus  quam 
commendatissimum  eese  scio,  vel  quod  ingenio  moribusque  suis  tibi  40 
iucundissimus  est,  vel  quod  inoredibilem  es  gratiam  reportaturus,  si 
quam  optime  finxeris  adolescentem  dignumque  omnium  expectatione 
reddideris.     Est  enim  pene  totius  generis  Bergensis  publica  de  isto 
ext^ectatio,  tamen  nostro  quoque  nomine  calcuhis  aliquis  cbaritatis 
atque  diligentiae  velim  accedat.     Probam  nnctus  eu  materiam,  tu  45 
facito  probum  artiiicem  praestes.     Si  quid  istic  opus  erit,  tu  quod 
soles,  optime  lacobe,  Erasmi  tui  famam  sunmia  vi  defende,  et  lupum 
illuni  quam  claiissimo  audacissimoque  latratu  deterre.    Grammatioen 
Graecam  simimo  studio  vestigaui,  vt  emptam  tibi  mitterem,  sed  iam 
vtraque  diuendita  fuerat,  et  Constantini  quae  dicitur,  quaeque  Vrbani ;  50 
testis  erit  huius  rei  Nicolaus  Benseradus  certissimua,  cui  vel  iniurato 
tuto  credas. 


34.  hoaiinum  add.  IT, 


35.  morbus  id«m  <|ui  E:  pestilentia  quao  F. 


50.  Conatantini]  Loacaris  (1434-c. 
15  Aug.  1501  \  n  Oi-erk  grnnimorian 
of  tho  Imporinl  family,  who  cume  to 
Italjrofter  thp  fall  of  Constantinoplf*. 
He  waa  teaching  ttt  thu  court  of  Milan 
rroni  T460  to  1465;  when  he  lnH-aim* 
prof«'s«or  of  Orti'k  at  Nnples.  In  1466, 
when  on  the  point  of  rcturning  to 
<jlre«>ce,  Ite  wsit  persuaded  to  settlo  in 
MeaainH,  and  spent  the  reniainder 
of  his  life  there.  He  loft  his  lii>rar>' 
to  the  town  ;  bnt  it  wns  afterwards 
traiuplanti-d  to  the  Kncurial.  Hi.i 
Graek  Grammar  waa  first  publiahed  at 
Milan  in  1476  aa  'Eviro/n^.  Aldua 
pul)liah«*d  an  edition  of  8  Mnr.  1495, 
and  nnother  without  dnte,  which 
Renouard  {Anualff,  pp.  31,  a6a,  333) 
plBc<>a  betweeu  Feb.  i^or  and  33  June 
1503.  S««  Legrand,  Bibliogr.  Htllcniijue 
(sv'  ,  1.  Ixxi-Lixxvii,  and  AE.  59. 

Vrbani]   Tho    InMtitxMona    Grarcat 
aratMHahtti  (Ven.  Aldus,  Jan.  1497)  of 


UrbanBolzani  ofBelluno(i443-i5a4),  a 
Franoiacnn,  who  waa  the  Qroek  teaoher 
of  the  future  Leo  x.  Ho  acoompanied 
Andrea  Gritti,  afterwards  Doge  of 
Venice,  on  nn  embaasy  to  Conataati- 
noplu,  and  to<>k  the  opportunity  to 
trnrcl  through  Tlirace,  Ggypt,  Pmles- 
tine,  Arabia,  and  Binni?  .Sjrna ;  Roaeoe 
and  Didut  alt<ir  to  Syriaj.  Ue  alao 
visited  Oreece  and  Sicily,  where  ho 
exptored  the  crater  of  Etna.  By  1496 
he  bad  establishod  hiiusi-If  in  Venioe, 
whero  he  aasisted  Aldua  in  tho  produo- 
tiuu  of  many  of  hia  books.  ErMmoa 
mentiona  him{Adag.  looi)  aaoneof  the 
oontributors  to  the  Adagiorum  Chiliade» 
«,£p.aic).  Seeadetailedacoountof him 
by  his  nephew,  Jo.  Picrius  VaJerianua, 
in  his  Dt  litttiatorum  it\feiicHale  (i6ao), 
p.  loo:  u.iti-d  by  Roscoe,  Lto  X,  chap. 
II,  nud  Didot,  Alde  ifimuet,  pp.  445,  6. 
Fur  the  Orammar  aee  Hilgard  in  a^ 
Heldelberg  Fntnchii/l,  C.  Winter,  1896. 
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In  reliquum  quid  statuerim  iam  accipe.      Nonnunqtuun  de  repe- 
tenda  Britannia  cogito,  vt  meo  cum  Coleto  mensem  vnum  aut  alterum 

55  in  theologiae  Bacns  verser  ;  neque  enim  ignoro  quantus  ex  ea  re 
fructus  mihi  capi  possit ;  sed  terrent  infames  scopuli  adhuc  ad  quos 
olim  naufragium  fecL  Italiae  viaendae  nunc  noe  habet  ardor  qui 
eemper ;  sed,  vt  ait  Plautus,  sine  pennis  volare  haud  facile  est- 
A  Gallia  morbus  nos  arcet.     In  HoUandia  coelo  quidem  iuuor,  sed 

€o  Epicureis    illia    comessationibiis    offendor ;     adde    hominum    geuulH 
sordidum,  incultum,  studiorum  contemptum  praestrennuuro,  nullum^i 
eruditionis    fructum,    inuidiam  summam ;    maxime  quod    id    taciti 
omnes  mei  flagitare  videntur,  vt  autoritate  coniirmatus  et  tanquam 
contra  indoctiBaimoruiu    hominum   arrogantiam    armatus    redeam. 

65  Nullo  itaque  certo  consilio  pendemus  adhuc,  quo  venti  secimdi 
vocabunt,  in  eam  pai-tem  curaum  flexuri.  Tu  si  quid  in  amici 
negocio  aut  perspicis  acutius  aut  prospicis  sagacius,  consilio  iuua. 
Quicquid  erit  «pud  vos  quod  me  scire  oportere  putabis,  id  scribito 
diligenter. 

70  Vale  cum  familia.  Bredanis  adolescentibus  optimis  ac  festiuisai- 
mis  meis  verbis  salutem  annunciabis.  Ex  arce  Tomehensi.  [Anno 
millesimo  quadringentesimo  nonagesimonono.  ] 


160.    To  NiOHOLAs  Bensrott. 
Fftrrjigo  p.  270.  Toumehciu, 

F.  p.  388 :  HN :  Lond.  Ix.  2 1 :  LB.  58.  1 8  Juljr  <  1 501 ). 

[A  reeapituUtiou  uf  Ep.  158.     It  clearlj  belongs  to  ihe  group  of  Epp.  i53-^t.]J 
EBASMVti   BEN8ERAD0   8V0  8.   D. 

ScRipsiws  heri  de  rebus  omnibus,  humanissime  doctissixaeque 
Benserade,  sed  quoniam  alter  datur  tabellio,  rei  summam  modo 
repetam.  £x  Hullandia  reuersus  apud  Battum  totus  in  literis  viu(^ 
maxlme  Ch^canicis.      Misimus   ad   te   Euripidem    et    Isocrateo 

5  misauri  plura,  sed  metus  erat  ne  pestis  istinc  te  iam  aliquo  propii 
lisset.  Si  quid  est  nouae  Graecanitatis,  vestem  citius  oppigneraue 
rimus  quam  non  potiamur ;  maxime  si  qua  Christiana,  vt  i/raA/xcK, 
Euangelia.  Opes  meas  apud  te  depositas  tibi  commendo.  Scripsimi 
et  Augustino,  de  quo  quid  sit  cupio  discere ;   nihil  enim  adhuc  in- 

10  audiuimus.    Ytinain,  mi  Benserade,  nostras  Musas  liceret  coniungere; 
sed  hac  de  re  uliisque  omnibus  scribes  copiose.     Summam  tuam 
me  humanitatem,  optime  Nicolae,  neque  apud  me  patiar  intercider 


159.  59.  morbuR  £:  postia  F. 
160. 6.  est  add.  II. 


7 1.  Ex  arce  ...  79.  nonagesimouoDo  add. 


159.  56.  scopuli]  £p.  119.  7  n. 

58.  Plautusj  Potnuitu,  4.  a.  49  (871). 


60.  comeaaationibu83Cf.£p.  83.40- 
63.  mei]  Cf.  Ep.  154.  45. 
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TO   NICHOLAS  BENSROTT 


3G9 


neque  dissimulnbo.    Enitar  pro  viriLus  vt  si  gi-ati  nomen  non  possim 
assequi,  saltem  iiigi-ati  hominis  notam  videar  effugisse.     Vale. 

Salutat  te  ex  animo  Bnttus,  toto  pectore  tuus.     Ex  Tornehen. 
XV.  Calendas  Augusti.     fAnno  m.cccc.  xcix.] 


161.      TO   AnTOKTT   OF  Lu.XEMBrRG. 


Fan-ago  p.  271 
F.  p.  388:  HN 


Lond.  ix.  22 :  LB.  57. 

[Contemporary  vrith  Ep.  159.] 
ERA8MV8   ROTEBODAMV8   T>.    ANTONIO   LVTZENBVROO   8. 


Toumeheni. 
18  July  (1501). 


r.  D 


I  QvASi  iMinim  fuerit  quod  cum  istic  easemus,  tam  improbe  tibi 

[  negocium  fecimus,  absenti  quoque  faciemus  ;  verum  istud,  Antoni 
festiuissime,  nou  impudeutiae  nostrae,  sed  tuae  singulari  facilitati 
imputee  oportet.  Scripsimus  lacobo  Tutori,  partiiii  vt  veterem 
hospitem  nostrum  hoc  tanquam  (tvti^  donaremus,  partim  vt  illi  -> 
veluti  stimulos  subiiceremus ;  quo  magis  curando  summa  vi,  studio, 
ingenio  iideque  annitatur  vt  talis  i<edeat  adolescens  qui  possit 
Bergeusi  stirpi  facile  oiuiiium  ornatiasimae  tum  eruditione  tum 
moribus  splendoris  aceessionem  aliquam  adiungere.  Ad  eam  rem 
tametsi  nihil  ambigo  quin  ille  suapte  8|H>nte  summo  nisu  incumbat,  10 
tamen  meas  partes  esse  puto  meoque  in  omne  istud  genus  amort; 
illiusque  in  me  beneficiis  dignum,  vt  subinde  vel  currenti,  quod  aiunt, 
calcar  addere  curem.  Eas  literas  Antonio  tabellioni  studiose  trades, 
commendabisque  vt  qua  solet  cura  fideque  Aui-eliam  perferat ;  pro- 
fecturum  enim  audio.  >5 

Caeterum,  humanissime  mi  Antoni,  si  quid  etiam  valeamus  libet 
cognoeoere,  agimus  certe  feliciter  atque  suauiter;  vel  quod  Batto 
fniimur,  cuius  ego  animo  certLsaimo  candidissimoque  sic  me  oblecto, 
sic  pascor,  vt  nolim  vel  vniuersas  Arabum  gazas  cum  hac  vna 
felicitate  comniutare  ;  vel  quod  toto  pectore  in  literis  sumus,  et  tan-  20 
quam  ab  ouxni  negociorum  strepitu  longe  semoti  in  intimis  Musanun 
recessibuB  abditi  latemus.  Deomm  plane  rita,  si  plusculum  adesset 
librorum.  Hunc  igitur  animum  cum  literulis  meis  debeam,  mi  Antoni, 
nonne  tibi  videar  ingratissimus,  si  studiorum  meorum  me  capiat 
poenitudo,  tanquam  quae  nullam  frugem  attulerint  ?  Inaurentur  ^5 
alil,  in  fastigium  euehantur,  creentur  magistratus,  milii  Musae  meoe 
oibil  praeter  vigilias  et  iuuidiam  leportent;  nunquam  tamen  harum 
poenitebit,  dum  hic  mibi  perseuerabit    auimus  fortunae  volubilis 

160.  15.    Ex  arce  Tnrnelienai  U.  16.     Anno  ii.occcjusu  wM.   H. 

161.  5.  Xenio  F.  a6.  oreentur  magistrfttus  om.  F. 


161. 4.  Scripsimus]  E^  159. 
7.  ■(lolcs«<.'iia]  Diiuiias. 


13.  Antouio]  Cf.  Ep.  t  j6  introd.,  an'l 
Ep.  167. 
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contemptor.      Neque  vero  me  cLuu  est,  hoc  quod  sum  sequutus 

30  atudiorum  genus  aliia  alienum,  alilB  inilnitum,  aliis  infrugifianun, 
uliis  etiam  parum  pium  videri  ;  nempe  vulgo  omnium  qui  nunc 
literas  proiitentur.  At  ego  tanto  magit»  accendor,  cuni  vtrunque 
coguitum  babeam,  neque  vulgo  vnquam  optinia  placuiaae,  et  hoc 
studii  geuus  pauciasimis  quidem,  sed  tanien  eruditisaimis,  probari 

35  mnxime,  Si  Hieronynius  insanus  fuit,  si  indoctu»,  iuuAt  cum  hulus- 
modi  viro  desipere ;  iuuat  huic  indoctoruui  gregi  iwtius  quam 
istorum  deorum  choris  annumerari.  Quud  8i  etiani  huius  curaua 
uostri  metam  non  contingemus,  contendisse  certe  ad  res  longe 
pulcherriniKS  non  illaudabile  fuerit.     Hanc  meam  mentem  si   non 

.|0  approbabuut  homines,  Deus,  opinor,  et  probabit  et  iuuabit.  Reflabit 
furtuna ;  at  ille,  quod  nntehac  fecit,  aspirnbit.  Prubabunt  olim  et 
iiuniine.s,  certe  posteri. 

iSed  vt  vltra  nietas  epistolam  porrigo,  diun  tuo  amore  velut  amabili 
<luodam    furore    debacchans    mei   oblitus    rapior!    adao  mihi  non 

45  epistolam  scribere  sed  tecum  fabulaii  videor.  Quod  humaniaaimo 
nmplissimo(]ue  Praesuli,  patrono  tuo,  non  scripsi.  id  neque  ignauia 
neque  ocii  inopia  fiictum  est ;  sed  neque  argumentum  erat  illo  hetxw 
dignum,  simulque  verebar  iiutri  benJgnissiuiu  quldeui  illi,  sed  omnino 
plurimis  maximisque  neguciis  occupatissimo,   scholicis  nugamentis 

«o(quaUa  fere  nostra  sunt)  obstrepere.  Caeterum,  mi  Antoni,  scito 
mihi  nihil  perinde  in  votia  esse  quani  vt  liceat  illius  amplitudini 
<|UOcunque  officio  nteo  gratificari.  Sed  uliud  est  amiculu  quicquid 
in  buccam  venerit  scribere,  aliud  summorum  virurum  heroicas 
mentes  epistola  comiiellare,  quas  religiose  etiam  a  salutantibus  adiri 

f5  deliere  Plinius  scripsit.  In  proesenti  igitur  tute  mihi  apud  augusitum 
pntrem  epistolae  vice  fungeris ;  deinde  summa  humanitate  %'iro 
Georgio  Priori  meque  Battumque  summo  studio  couimendabis. 
Medico  oc  M.  lacoW  Phunioni  canonico,  viris  aniplissimis  deque 
noistrum   vtroque   uptime   meritis,    plurimam   saluteni   annimciAbis 

60  verbis  vtriusque. 

Valebis.  optime  Antoni.      Ex   Tornehen.      .\v.  Culend.  August. 
Anno  [m.cccc.xcixJ. 

36.  potius  add. /*.  37.  nnnumi'i-ari  F:  innnnientri  /;.  38.  iion  mM. 

P  Corrig,  55.  debf ro  adrf.  H.       auj;ustum  >':  Augustiniun  E.        57.  Goorgio 

/f :  domino  A'.  58.  lA.om.  H.         Plutnioni  rtr<r/.  II. 


46.  Pra^auli]  Anlony  of  Bergen. 

55.  Pliiiius]  A^.H.  praef.  II. 

57.  Georgio]  Goorgo  of  Bmbnnt,  or 
d«  Uourbourg  (^t  »505).  He  enter*Kl 
St.  BertinV  in  1459,  und  v/a»  /rnme»- 
laritu  to  the  Abbey,  before  beootning 
Prior.     See  De  Lupliuio.  Lti  AbU»  de 


4 


I 


St.  Bertiii.  ii.  aS ;  who  n<>tes  tliat  » 
cartulary  whivh  wa.^s  foriuerly  iu  th? 
Alibey  Libmry  i»  annotnt<'<l  iu  ib.- 
l5uur)M>urg's  hnnd, 
58.  Mfdia»]  Ohixbert.  (.'CEp.gs.ii  u. 
Pltimioni]  Not  ot)i«rwiae  knomi  to 
me. 
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From  Antony  of  Beuqen  to  John  dei  Medici. 


Furrago  p.  293. 

F.  p.  404 :  HN  :  Lond.  ix.  37  :  LB.  9^. 


St.  Omer. 
30  3\i\y  1 501 . 


[Writtcn  un  behalf  of  the  Abbot  of  St.  B«rtiu  iu  aiikwer  to  a  lett«r  trum  the 
youug  Mudici  Canlinal,  who  in  bfttvr  kiiovm  n»  Leo  x,  nckuowludging  tho 
ho8pltDlity  Hhown  to  him,  wh^n  on  thi'  trnvel».  froin  whioh  he  retumwl  to 
Rome  on  19  Mny  1500  (Burchard,  iiL  ^3),  It  cnn  Unrdly  f>e  plact"<l  Iri  1500,  isinco 
Era»inits  wa»  theii  practicjilly  a  Ntnuigor  tn  Antoiiy  of  Borgen  ;  «nd  if  such  au 
iiu-'id«'nt  ns  this  hnd  occurred,  ther<'  eould  not  fiiil  to  Ih'  soiiie  r<'feri'iiPt'  to  it  iji 
tb»  letttjrs  of  that  autiunii,  considering  the  rfhictBnof  with  wbicli  li«  addr«&»vs 
thi'  Ahlxit  (Epp.  130,  137, 8,.    In  lupport  of  the  dntc  givon  by  E  cf.  Eii.  157.  37  n. 

A  letter  ifom  Loo  z,  as  Pope,  to  the  Abbot  reininding  him  nf  his  formi^r 
hospitality  wa»  long  pregerved  at  St.  Oiuer.  Dt-  Laplanp,  Ut  AbUn  rfc  Sainl-Bnrtiu, 
ii.  74.] 

ANTONIVS  DE  BEBQIS  ABBA8  BERTINICV8  I!.  V.  lOANNl   DE  MEDICI8 
CARDINALI   PER   ERASMVM. 

i:>Ai.VTSii  quam  amplitudo  mihi  tua  scripsit  eqiildem  maximi 
muneris  instar  acctpio,  eitmque  tibi  pluriino  foenore  cumulatam 
rescriiioii  £x  epistola  ttui  eruditionis  tum  modestiae  plena  liuma- 
nissimi  pectorL»  istius  et  omnino  Medicum  gente  digni  siniulachrum 
libenter  agnoui,  id  quod  antehac,  cum  apud  nos  agere»,  perspexeram.  } 
Quod  autem  hospitioIJ  nostri  non  solum  meministi,  verumetiam  tom 
diligenter  pro  eo  gratias  agis,  quodque  tam  benigne  tuiun  inuicem 
uperam  offers,  animum  quidem  istum  tuum  tam  propensum  volens 
gaudensque  amplector,  meritmn  meum  nullum  uguosco.  Quod  enim 
nostra  mediocritas,  cum  cognoscendi  studio  in  his  regionibus  nostra-  10 
tibus  velut  Vlysses  Homericus  aut  Solon  Herodoticus  peregrintun 
ugeres,  qualicunque  sedulitate  accepimiis.  nuUa  hic  nostra  prue- 
dicanda  est  humanitas,  sed  summa  barbaries  inhumanitasque,  ni 
reciftsetnus,  fuisset.  Vtinam  autem  vel  tuae  dignitati  vel  nostro 
animo  satisfactum  esset.  Mea  quidem  tecta  multis  iam  annis  hospes  15 
niiUtis  subiit  vel  ornatior  vel  iucundior,  vt  hoc  nomine  me  tibi 
lieneiicium  debere  putius  existimem  quam  ci^edidisse.  Porro  opera 
tua.  si  qiiando  erit  >*sus,  tanta  omnino  liliertnte  vtar  quanta  tu 
Ijenignitate  offers. 

Libuit  autem  interim  et  hac  in  re  priscum  referre  morem,  vt  tuae  jo 
praMtftntiae  non  solum  hospitalis  epistolae  verumetiam  xeniorum 
vice  nonnihil  addei-em.  Mitto  autem  cantiunculas  musicas  duas ; 
qiiod  ego  munus,  tametsi  perquum  exiguum  ac  Ciceruniaua  etiam 
leuidensa  leuius,  tamen  haud  ingratum  fore  contido,  vel  quod  es  i|)«e 
huius  artis  antiquissimae  omniumque  consensu  diuinae  louge  scien-  »5 
tissimus,  itidem  vt  nliarum  ouiiiium  :  vel  uuud  cantilena  recens  est 


ifl.    pracdioanda  «at  adil.  U 
fl6v  oat  oAi.  tf . 


13.  multii»  ioin  E:  ium  U  :  ium  aliquot  S. 
33.  Cicoroiiiam]  Fmn.  9.  la.  ;i. 
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et  nuperrime  nato,  et  ex  eo  quidem  nata  qui  ae  quondom  In  claria- 
Bima  Medicum  fiiinilia  ]>i-aedicat  alitum  fuisse ;  quae  mibi  nuuirum 
ingeniis  excitandis  ornandisque  studiis  coelitus  data  fuisse  videtur. 

30  Is  est  in  noetra  vrl>e  musicae  artis  princeps. 

R.  D.  Praeposito  Vuatensi  salutem  tuam  tuis  verbis  annunciaui ; 
eam  incredibili  accepit  ciun  voluptate,  suamque  largiter  asscribi  iussit. 
Praestantisaimam  amplitudineni  tuam  Horeutem  et  ixicoluiaem 
tueantur  superi.    Apud  diuum  Audomarum.    iii.  Calend.  Augustaa. 

35  Anno  a  Cbristo  nato  supi-a  miUesimum  quingenteeimoprimo. 


163.    To  James  Batt. 
Famitfo  p.  279.  St.  Ghner. 

F.  p.  394:  UN:  Lond.  ix.  29:  LB.  61.  (August  1501.) 

[Written  nftcr  leavhiK  Tournehcin  for  SL  Omer,  an  oveut  wbieh  tnay  b« 
plaoed  in  AiigiiHt  ur  ^Se|iteiiilK!r  ijor,  •linci'  iii  Ep.  157  Eraamua  propoae*  to 
ttp«nd  A  moiith  vr  two  with  li«tt.  SulMw>iuent  to  £p.  135,  when  Loui*  join«d 
Batt. 

EnuiinuA  WM  fvidtjiitly  endtiavouring  to  amng«  to  spend  tbv  wiutar  at 
St.  Omer,  «itfaor  at  St.  Bertiu's  or  in  tlie  Franciaeali  oonveut.] 

ERA8MV8    BATTO   8.    D.      EPI8TOLA   I0C08A. 

NiHiL  opus  vt  te  gaudere  iubeam,  quum  iamdudum  te  abunde 
gaudere   sciam,   qui   quidem  me  molestam  sarcinam  humeris  tuis 
exousaeris.     Adrianus  etiam  nunc  ad  se  inuitat.     Gai-dianus  palam 
162.  3t.  R.  D.  om,  II,  109.  TiT.  Erwrot.A  tocoftA  <uUi.  F.         3.  ctiamQum  //. 


162.  30.  niusic«oni-tis|irincf|)8]  Vnn- 
der Strai-tcn,  Im  M<iaiii"c  iuixI^yx-Bta,\i. 
323,  4,  in  unabletoideutify  thiHjHirHon. 
Fortiio  numl)C'r  of  Northern  uiusiciiuig 
who  found  a  liviiig  in  thi-  Medici  court 
iw)*  Vander  Stnu^ten,  op.  cit. ;  Fetiti, 
fiio|;r.  dei  Jifii«wi(»s,  undcr  Obri-cht;  and 
ADB  undvr  ItuiAC. 

31.  VuHtt'nsi]Th«Provo»t,  or  Abbot, 
of  un  Au^ustiniAii  obbey  iu  the  village 
of  Watt«>n,  which  Iic«&v(.'  luilesdiBtant 
from  St.  Onier  on  thi-  Cftlai»  road.  Tlif 
list  of  Abbot»  ^iven  in  GC.  iii.  saa-s 
is  deficieut  at  thia  point. 

168.  3.  Adrianu8]Perhap»aFrancis. 
can.  See  Ep.  166.  Fi>r  tlie  Francisi-an 
scttlement  »t  8t.  Omer  «ee  J.  De- 
rheiniB,  Ifist.  dc  la  yUk  <U  .Sf.  Omef.  p.  594. 
GardiniiUM]  The  title  of  the  lieAd 
of  a  Franoiitean  coiivcut.  TheWarden 
here  mt-ntioncd  can  be  identitied  with- 
ont  difRcuIty  wltli  John  VitrariiiM,  n 
Fraociiicaii  for  wbum  Era-tmus  suon 
feltagrt'atadmiration,cf.  Ep.  165.3,  'Si 
and  i.'f  w]ii'm  hv  afterivard»  wrote  11 
Mhort  aketch  in  a  lotter,  Lond.  .xv.  14, 
LB.  435.  This  has  beon  carefully 
tranalatcd  nnd  edited  aa  1'ht  I.i ra  0/ 
JtlUM  Vitrier  MdJahn  Cukt,  by  31  r.  J.  II. 


Lupton  ;  who  shows  that  on  a  Od. 
1498  t)if  Thcologicul  Faculty  at  Paria 
condemned  Home  prujKxiitioiis  drawii 
from  thi!  aermoii!)  uf  Jchn  Vitrnriaa,  a 
Franciacan  of  Toumay,seed'Ar)$entt^'ii 
CoU«ciioIwi!cu>rufn,i.pi,a,pp.^o,t.  He 
identifiea  th<>  two  pemon»  and  nnggMtoi 
tliat  Vitrariua  waa  transferred,  ««seoni» 
iiig  to  tbo  regular  Franciaoan  praeUee, 
from  Tournay  to  St.  Omer  in  the 
interval ;  a  view  which  ia  borne  out 
by  theso  letters,  since  the  diatrust  hore 
expreaaed,  which  bas  alroady  ilis- 
appoai«d  in  £p.  165.  3,  abowa  that 
ut  tliis  tiine  Vitrarius  was  m  new 
acquaintaiioc.  Very  little  ia  knowu 
of  his  lifc,  lieyond  the  infonuatiou 
given  iu  ErASmua'  lettt-r;  whicli  raen. 
tionn  struggloH  with  tbe  SufEragau 
Bishop  uf  Boulogne  (see  p.  303),  and 
n  viait  toColet  in  England.  It  appears 
from  the  samo  source  tliat  his  strictneae 
nii  Warden  led  to  hia  depoaition  and 
transfer  to  be  Confessor  to  a  uunuery 
uear  Cou  rtrai.  I  n  i.  p.  90,  the  Enchiridiim 
(Eii.  164)  is  said  to  have  boeii  shown 
tf>  VitntriuH  ahortly  after  it  was  written. 
For  otber  interuourse  between  them  at 
tbis  timc  ae«  Ep.  169  iutrud. 
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suadet  vt  apud  Abbatem  potius  verser,  si  commode  queam  ;  Medicus 
contra  vt  apud  Adrianum.  Vterque  facit,  opinor,  quod  canes  solent,  5 
qui  socium  in  culina  nullum  amant.  De  Gardiano  an  per  omnia 
s>'ncerus  futurus  sit  subhaesito :  nam  subarrogantem  esse  sentio. 
Neque  de  Adriano  vnquam  'verbum  apud  te  fecik,  cum  per  illum 
ijea  haec  potius  confici  debuerit  Nos  quicunque  erit  exitus  magno 
\nimo  eizcipiemus.  10 

Tu  cura  vt  valeas,  mi  Batte.  Mitte  rt  primum  commoditas  dabitur, 
nostra  omnia  nostrosque  Dialogos  omnes,  si  libeat  forte  perficern. 
Ludouico  insta,  vt  quantimx  potest  omnes  meas  epistolas  transscribat. 
Vale. 

Non  remoror  Ludouicvim  dehortante  raedico,  ne  magis  in  me  mur-  ij 
murent  iati  cucullati.     Audomari.     [1499.] 

164.     To  JoHK. 


Lncubratiuncnloe  (1503?;  f°.  D. 
Lond.  xxix.  93 :  LB.  v.  i. 


8t.  Omer. 
(Autnmn)  1501. 


[Thia  letter  is  compKMied  of  the  opeoiiig  anil  concludlnK  pBssagi-s  of  Eraamua' 

^Snchiridion  JliliU»  Chrintiani,  n  tr«nlii4o  Ixgiiii  at  Tounicliein,  oninpk-tod   at  St. 

fOmer  in  its  nriginal  form,  and  nfterwards  vrorlced  iip  for  i>ublicAtion  at  Lournin  ; 

PP-  '9>  ao.     It  WM  first  print«d  in  the  I.urubnitlimcultu!,  svc  Ep.  93.    To  tho 

'editioiiM  enurneratedthere  maybeaddedoneof thofncAindim  alonebyTli.  Martons 

.it  Louviiin,  35  June  1515,  following  a.     BEr'  also  meutiona  one  by  (Tille«  Oour- 

mont  nt  Pariit  without  date,  which  miist  1m.>  later  than  i^ta  (cf.  Ep.  363').     In 

Froben'»  edition  (7")  an  entirely  now  preface  is  addcd,  dated  14  Aug.  1518,  nnd 

addresaed  to  Panl  Vol/,  Abbot  of  Hilgshofeii,  n?ar  Schlect«tadt  (Lond.  xxiii, 

7  :  LB,  339).     The  eourti«T  friend  to  whom  this  treatise  of  moral  exhortation  is 

|addrcf>»od  iu  depicti-d  in  i.  ait  a  soldicr  of  jovial  naturc,  but  hot-tfm|K>red  and 

"loose-lived,  marrie<I  to  a  woman  of  high  chamctpr  whom  ho  ahamefullr  neg- 

llectod;  and  in  theprefnce  to  Volzhe  i«de6cril>ed  as  'prorsiiHdraA^diTTot,'  HebMi 

f  a  nisler  in  Court  Hervico  at  Hcchlin  (Lond.  xxx.  34  :  Lfi.  A|ip.  83  and  194 1,  and  thoy 

[•eem  to  have  had  somp  connexion  with  Niiremberg.    In  NovemlHT  1517  Hmsmns 

it>&ks  nf  him  aa  r<  ccntly  ennohle<I,  '  totus  inanratiis  a  Prinri|H>,'  LB.  App.  199. 

[SF  this  phni»»-'  could   refer  to   the  Order  of  tlie   Golden   FIe<X't>,  he  miglit  be 

jldentifiod  with  n  oTtain  .Tohn  de  Trazegnieti,  wlio  was  pmmotiMi  to  that  Order 

Nov.  1516,     Nono  of  the  other  Johna  then  promoted  Huit  in  ])oint  of  age ; 

Imnd  de  Tmzegnies  haa  the  qualification  that,  being  connected  through  liis  gre«t- 

'crandmother  with  the  Borsaclen  family,  and  «^twning  eatates  in  Artois,  he  mJght 

nave  met  Erasmu.s  at  Toumehem  in  1501.     But  the  word  '  inaumtns'  is  of  too 

wide  applicatiou  to  nllow  thio  identification  to  be  acceptod. 

The  Enthiridion  did  n<>t  at  lirst  attrnct  much  notice  ;  but  oflcr  the  pnblication 
of  (t  it  WM  translated  into  many  Innguoges,  English  1518,  Cz<*ch  1519,  Oerman 
1590,  Duteh  1343,  Sp&niiih  153-7,  Frcneh  1509,  Pt^rtuguesi^  i54ii  Italian  1549,  and 
Polish  1585,  in  mnst  caaes  in  more  than  one  version  ;  so*'  BEr  '.] 

16.  Audomari.     1499.  tuid,  tf. 


4.  MedieuB]  Ohiabert.  Cf.  Ep.  95. 
11  D. 

13.  Dialogos]  Cf.  Rp.  134.  59  n. 

13.  epistolaaj  To  Louis'  labour  (cf. 
Bp.   151.  17-19)  la  evidently  dno  the 


survivol  of  the  letter»  to  Balt  nnd  other 
frieiida  of  tlii»  period,  whioh  form  «o 
largi-  »  pnrt  of  E. 

For  the  comjiosition  of  tlie  variou» 
volumcs  of  letters  «ee  App.  7. 
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Kn.\9MVS  CAK0X1CV8  OnDlXIS   8AXCTI    AVGV8TINI    AVLirO 
CVTDAM   AMICO  8.   D. 

Efflaoitabti  non  mediocri  studio,  frater  in  Domino  dilectissii 
vt  iihi  compendianAm  fiuandnin  viuendi   rationem  praescriberem, 
qua  inBtructus  posses  nd  nientem  Chiisto  dignam  peruenire. 
enim  te  iampridem  auHcae  vitae  pertesimi  hoc  tecum  agitare,  qud 
5  pacto  queas  Aegyptum  vna  cum  suis  et  viciia  et  deliciis  effugere,  aal 
Mose  duce  nd  virtutum  iter  foeliciter  nccingi.     Quo  mihi  charior  e4 
hoc  impensius  gratulor  tuo  taui  s&lutari  pro]>osito,  quod  spero  vc 
citra  nostram  operam  fortunubit  prouehetque  ipse  qui  dignatus 
excitai^e.    Ego  tamen  nimis  quam  libens  pai*ui  vel  honiini  tam  amic 

10  vel  tam  pia  postuIantL      Tn  modo  annitere  ne  vel  ipse  nostrum 
officium   sine    causa    videare    flagitasse   vel    ego   sine   fructu    tua 
morem  gessi&se  volunt^ati.     Imo  votis  conamunibus  benignuni  illumj 
lesu  spiritimi  imploremus  vt  et  mihi  scribenti  suggerat  salutaria 
tibi  ea  reddat  efficacia.  .  .  . 

<5      [{*>,  W]  Hec  omuia  tametsi  non  dubitem  quiu  afTatim  tibi  suppedi-1 
tatura  ait  sacm  lectio,  tamen  fi-atema  charitas  nos  est  adhortata  vti 
saltem  hac  extempornli  scrii>tiuncula  pro  mea  virili  sanctum  tuum  pro-j 
positum  promouerem  adiuuaremque.     Id  quod  eo  feci  maturius  quod 
nonnihil   metuerem  ue  in  supei^stitiosum  istud  religiosorum  genus 

lo  incideres,  qui  partim  questui  seruientes  suo,  partim  ingenti  zelo  sed 
non  secunduni  scientiam  circumeunt  mare  et  aridam,  et  sieubi  nacti  | 
fueiint  hominem  a  viciis  ad  meliorem  vitnm  iam  resipiscentem,  eum 
illico  improbissunis  hortomentis,  minaciis.  blandiciis  in  monachatum 
conantur  detrudere,  perinde  quasi  extra  cucullumChristianismus  non 

'5  sit.  Deinde  vbi  scrupulis  meris  et  inextricabCibiis  spinia  pectus  illius 
expleuerint,  ad  humauiis  quasdam  traditiunculas  astriugunt  plane(|ue 
in  ludaismum  quendnm  praecipitant  miserum,  ac  trepidare  docent, 
non  nmare.  Monachatus  non  est  pietos,  sed  vitae  genus  pro  suo 
cuique  corporLs  ingt-niique  hnbitu  vel  vtile  vel  inutile.     Ad  quod 

30equidem  vt  te  non  adhortor,  ita  ne  dehortor  quidem.  Hoc  modo 
commoneo,  vt  pietatem  neque  in  cibo  neque  in  cultu  neque  in  vlla 
re  visibUi  constituas,  sed  in  iis  quae  tradidimus.  In  quibuscunque 
vero  deprehenderis  veram  imaginem  Christi,  cum  iis  te  copuln. 
PoiTO  vbi  desunt  homines  riuorum  conuictus  te  reddat  meliorem, 

35  nbducito  te  quantiim  j>otes  nb  humnno  consortio  et  Prophetas  sanctos, 
Christum,  Apostolos  in  crilloquium  n-scisce.  In  primis  nutem  Pau- 
lum  tibi  facito  familiarem.  Hic  tibi  semper  habendus  in  siuu. 
noctuma  vereandus  mnnu,  versaudus  diuma,  postrerao  et  ad  verbum 


TTT.  nunm  .  . 

CTWAM  AVLIOO,    B. 
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ediscendui^.  In  «luem  nos  iampridetn  enarmtionem  magno  stmlio 
inoliniur.  Audax  quideni  facinus.  sed  tamen  diuino  auxilio  freti  ¥> 
sedulo  dahimus  ojierani.  ne  post  Origenem,  Ambrosium,  Augusti- 
num,  ne  ]>08t  tot  recentiores  interpretes  hunc  laborem  omnino  vel 
sine  causa  vel  eine  fi-uctu  suscepiase  videamur ;  atque  vt  intelligant 
calumniutoi-esquidam  qui  summam  existimant  religionem  nihii  bona- 
rum  littemrum  scire,  quod  politiorem  veteruni  litteraturam  per  45 
adolescentiam  sumus  amplexi,  quod  vtriusque  linguae,  Graecae 
parit«r  ac  Latinae,  mediocrem  cognitionem  non  sine  multis  vigiliis 
nobis  jieperimus,  non  ad  famara  inanem  aut  puerilem  animi  volup- 
tatem  spect-asse  nos,  sed  multo  ante  futsse  premeditatos  vt  domi- 
nicum  terapliim,  quod  nonnulli  inscitia  barbarieque  sua  nimis  s» 
dehonestarunt,  exoticis  opibus  pro  viribu.s  exornaremus,  quibus  et 
generosa  ingenia  poesent  ad  diuinarum  scripturanim  amorem  in- 
ilammari.  Sed  hac  tanta  re  pauculos  dies  intermissa  hunc  laboreni 
tua  causa  assumpsiiuus.  vt  tibi  veluti  digito  viam  quae  compendio 
ducit  ad  Christum,  indicaremus.  Precor  autem  lesum  istius  (vti  55 
spero)  propositi  parentem,  vt  salubribus  tuis  coeptis  benignus  aspirare 
dignetur,  imo  vt  suum  iu  te  mutando  munus  augeat  perficiatque, 
quo  cito  gi-andescas  in  eo  et  occurras  in  virum  perfectum.  In  eoden) 
bene  vale,  frater  et  amice,  semper  quidem  animo  dilecte  meo,  at 
nunc  multo  quam  antehac  tum  charior  tum  iucundior.  ^>o 

Apud  diui  Aiidoiuari,  ex  monasterio  Bertinico,  Anno  a  Christo 
nato  supra  millesimum  quingentesimo  primo. 


165.     To  ED-MUND. 
Farmgo  p.  249.  Coarieboame. 

F.  p.  372 :  HN  :  Loud.  ix.  2  :  LB.  96.  (Autumn  1501.) 

fntJH  IfttiT  is  %vTittc'ii  fipom  a  eastlp  or  oountry-hmiai'  bclonging  to  Florent  «1g 
Calottne,  Bar<>ii  of  Courti-bouruc,  iii  the  County  of  Guin««,  and  lying  thereforu 
atHxit  to  milcs  t<>  the  NW.  of  St.  Omor.  The  invitation  perhapii  camv  to 
EraamuH  through  Peter  of  Conrtebourno  (Ep.  169I,  who  aecm*  tn  have  reiided 
therc,  It  doen  not  api>ear  whcther  tho  Baron  wiks  at  Courtebourne  dorinu 
Erasmus'  viait ;   he  doubtlea»  had  castlea  elacwhere. 

Epp.  165-9  *f^  conueotcrl  together  aud  muat  be  placod  before  the  d«ath  of 
Batt  in  the  eiirly  part  of  1503  (Ep.  170)  and  aftor  Louis'  entry  into  Batfs 
(nrvicf.  Thc  viiit  to  Courtcboiinie  must  therefore  b«  placed  in  thc  autumn  «f 
1501. 

Edmund  was«  probably  a  member  of  Uie  FrAncia«an  commiinity  at  St.  Omer.] 

ERA8MV9   EDMOXnO   SACERDOTI    OPTIMO   8.    D. 

ABDrDi  rae   in  vHlam  Jjumaiiissimi  Principis  de  Courtebourne, 
hybernis  his  meusibus  in  itrcanis  literis  mussaturus ;  et  vtinam  id 
164.  61.  ex  monatttcrio  Bertinico  oin,  $.  lOtS.  1.  a  Coartembume  F. 


184.    39.    caaiTationem]    Cf.     Epp.       Calonne,  Baron  of  CourtetHiuriio.  Soi- 

181.  3a,  096.  157,  aud  300.  gneur  of  Bcvorlinghen  and  Alembon. 

166.1.  do  Coiirtcboumoj  Florcnt  dc       HcmArriod  ini^BQClaudod^Rumiercs, 
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te  oomlte,  mi  charis&iuie  Edmonde,  Gkrdiano  duce  licuisset.  Sed 
hao  in  re,  itidem  vt  iu  caeteris,  vulgato  praecepto  libenter  vtemur ; 

?  quando  non  potea  quod  vis,  id  velis  quod  poaais.  Cai-teruin  tuae 
fuerit  charitatis  Adriauuin  extimulare  vt  me  libris  aliquot  instruat 
Mittat  oro  in  Paulum,  Augustinum,  Ambrosium,  Origenem  a  Ber- 
tinicis  in  tempore  petat,  certaque  fiducia  pro  me  lideiubeat ;  non 
enim  falletur.  Praeterea  percupiam,  si  fleri  poesit,  vt  Origenis  Homiliae 

10  vna  mittantur.  quas  habet  Gardianus.  Lyranus  aut  si  quis  alius  in 
Paulum  ecripsit,  et  euia  ad  nos  venire  velim.  Mittetur  sabbato 
vehicuhim  quo  omnia  huc  pei-ferantur ;  interim  curabitis  vt  libri 
sint  in  eum  diem  paratL  Si  quaudo  vel  Adrianus  vel  Oardianua 
dignabitur  noa   inuisere,   cupide  videbimus  vtrunilibet.     Vale,    mi 

i.^  optime  Edmonde,  et  hac  in  re  quaeso  diligenter  operam  tuam  naues. 
Ex  arce  CourtenburnenBi,     Anno  [ild.] 


166.    To  Adrian  of  St.  Omeu. 


Farrago  p.  250. 

F.  p.  373  :  HN :  Lond.  ix.  3 :  LB,  95. 


(Courteboume.) 
(Autamn  1501.) 


165 


[Subsequpnt  to  Ep,  163,  be«au8e  Louis  haa  h-tt  Tournvliein,  and  to  Ep. 
because  of  the  booka  lcnt, 

III  thc  Inck  of  further  infonnntioa  the  personnlity  nf  Adrinn  cnn  only 
»  iiiAtter  of  conjecture.    Mr.  NichoU  su^estii  that  he  w«8  a  lj<iok>«ll6r,     Ep,  i(j 
neuiu»  tu  imply,  however,  that  he  wos  in  olose  relation  witli  Vitrariua,   thdl 
Franeiacan   Wardon ;    and   that    in    stoying  wifh   Adrinn,   Rratining  would   bo 
atBying  with  Vitrarius  alHo.     In  Epp.    167,   8   Erasuiiia  speak.i   of  hini    with 
^reat  re«ipect.     He  vras  perhap»  n  meniber  of  the  Franciscan  cominuiuty.    Ii 
thi'  iudex  to  H  and  N  he  is  described  aa  Audomaricua.^ 

EBASMTS   D.    ADRIANO    IN   CHRI8T0   AMICIS8IMO  S.   P.    D. 

H^Tfc  Ludouicum  puerum  hactenus  lacobus  Battus  mei  respectu 
aluit  in  Tumehen:  nunc  ita  libitum  iis  qui  impraesentia  tyrannidem 
obtinent,  vt  alio  concedat ;  qui  Batti  fratrem  expulerunt,  ipsum  etiam 
Battum  expellere  conatL  Quare  monui  adolescentem  vt  te  primum 
5  viseret ;  quem  si  in  familiam  tuam  receperis,  i-em  feceris  et  mihi 
vehementer  gratam  et  erga  iuuenem  officioaam  et  erga  Deiun  piam, 
postremo  tuis  commoditatibus  non  inutilem.  Est  enim  iuuenis 
mediocri  doctrina,  scribendi  artifex  egregius,  moribus  et  iide  integer- 
rima  ;  id  quod  ipse  facile  comperies,  et  ipse  meo  periculo  non 
10  ilubitem  affirmare.     Vale. 

De   libris  commimicatis    habeo    gratiam :  i^feret    autem   is  qui 

ISS.  3.  Edmonde  add.  F.  10,  Lyraaum  F  Cvrrig,  \W.  a.  F  Ctmi^, : 

Tomehey  E :  arce  Tornehensi  //.         in  prae»entia  t\ 


aiid  in  1539  wua  Muyor  of  St.  Omer. 
Erasinu^  makoe  no  other  mention  of 
iiim.     8(>o  Anaelme,  Hi»t.  Grnial,  dr  l» 


itaitoti    Hoftali!    <'«    fy-ana,    viii.    SfB] 
Aubert  de  la  Chenaye,  Dici.  litlalfM 
df  Prann  (1771).  iii,  4ai. 
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pietatis  officia  miilto  cum  foenore  solet  remetiri,  Deus. 
£x  arce  Cortenburgen.     [m.d.1 

il67.     To  LOUIS. 
Farrago  p.  246.  (Courteboorne.) 

F.  p.  369:  HN:  Lond.  Tiii.  51:  LB.  88.  <Winter  1501.) 

[Subsequent  to  £p.  166  bec«uM  Adrian  U  now  Loiiis'  patrvo. 
Louls  wna  a  boy,  apparentlj  of  French  origin.  who  had  beon  in  Erasmus' 
servioe,  perhapa  from  his  retnm  from  England  until  he  left  Paris  for  OrleaQs, 
aiid  was  poasibly  the  bearer  of  Ep.  130.  Wlmn  Eniaiuus  went  to  OrleAna  he  s«nt 
him  to  Batt  (Ep.  135),  who  maiutained  him  for  a  year  «t  Tournehem;  diiring 
whioli  timo  he  waa  einployed  hn  (i  messengor  to  Erosmus  during  bis  risit  tn 
Holland,  Epp.  155  nnd  157.  Later  he  was  ejoctod  from  Toumehem,  and  found 
•belter  in  the  Franci.scan  convent  at  St.  Omer.  Ho  did  muoh  oopying  for 
Era-smus  at  thi»  time.  I  know  uotking  furthur  of  liin  career,  but  the  example 
of  .Stophen  Oawiiner,  cf.  Ep.  377.  a6  n.,  suggetts  that  ho  may  perhaps  be  traced 
•omemore  distinguished  line  of  life.] 


ERA8MV8  LVDOVICO  8V0  8.  t>. 

MiTTO  ad  te  tres  Precationea,  vnani  a<l  lesum  Filium  Virginia, 
'  dua3  ad  Virginem  Matrem  ;  quas  facito  vt  dUigenter  perscribas, 
quaatiim  potea.  Prima  est  i>erturbatior.  sed  errare  non  poteris,  si 
lineaa  Lndices  sequare.  Semel  quam  primum  describi  omnes  cupio, 
propterea  quod  is  cui  sum  donaturus,  intra  quatriduuni  aut  etiam  5 
fortasse  maturius  Parisios  iturus  est ;  de  reliquo  consultabimus,  vbi 
noe  viseris.  Aat  si  tibi  eet  ocium  vt  saepius  perscribas,  vtere  charta 
^■quam  potes  optima,  nitidissimis  lineis  deformata,  marginibus  spatio- 
^Psioribus  quam  uieoe  sint,  et  versus  iuter  se  latiusculo  distent 
Scribe  quam  potes  politissime  ;  non  feceris  gratis.  De  Francisci  10 
libro.  si  parum  tibi  spatii  est,  cura  vt  &ciat  qui  possit  alium  nota- 
rium  sibi  comparare  ;  nam  a  me  postbac  non  deerit  quod  scribas,  ai 
tibt  quidem  ocium  non  defuerit. 

Si  tibi  per  tuos  licebit,  po.st  biduum  aut  triduum,  vbi  semel  tran- 
scripseris,  nos  visito  vt  colloquamur.  Pileum  meum  velim  adfer&s ;  15 
nam  pileum  Adriani,  quod  est  apud  me.  saluum  est  et  intactum  ; 
nam  simul  atque  hic  recepi,  nunqium  sum  vsus.  Deinde  adito  N. 
£ac  vt  scias  quanti  possit  emi  tale  capital  linteum,  quale  periit  a  diuo 
Bertino ;  vt  aut  emptmn  recipiat  aut,  si  malit,  pecuniam  qua  emat : 
adito  hominem  rogatoquo  vtrum  uialit,  aut  potius  ipse  emito  consilio  ao 
viri,  vt  plane  illi  satisliat ;  reddam  tibi  vbi  ad  nos  veneris.  Hu- 
maDissiuio  D.  Adriano  patrono  tuo  simulque  D.  Edmondo,  mihi 
fratris  loco  dilecto,  multis  modis  facies  me  commendatuui.     Vale. 


K 


166,  13.  Ex  arco  Corteuburgcn.  n.n.  add.  fl :  Ex  arco  Cortenbumensi.  Anno 
*  D  JV !  Kx  aroe  Cortenbumen.  m.d.  If.  167.  18.  capitale  H.  dluo  £ :  D.  N. 
aa.  D.  om.  H.        D,  »m.  H. 


167.  t.  PreoationM]  Cf.  Ep.  93.  101  n. 

6.  Parisioa]  Erasmns  was  perhaps 
aending  thcm  to  Parls  with  tho  En- 
thiritlion  (£p.  164)  in  th«  hopeof  findiuf; 


a  publi<ihor. 

10.   Fraucisoi]  Cf.  Ep.  168,  and  p«r- 
hapa  Ep.  :o. 

18.   capital]  Cf.  Ep.  :68.  to. 


co 
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Si  quid  a  Parisiis  ab  Antooio  noui  eet,  fac  vt  sciam.     Medico,  vbi 
15  eommoduin  erit,  salutem  multam  dices  meis  verbis,  et  Oardia.no,  si 
iam  rediit     [Anno  millesimo  quadringentesimo  nonageaimonono.] 

168.     To  Edmund. 
Ear»^  p.  350.  '(Courteboume.) 

F.  p.  373 :  HN  :  Lond.  ix.  4 :  LB.  97.  ( 1 502  init.) 

(Sabseqnent  to  Ei>.  167  because  the  Eitmplar  prec^itionum  ia  with  Louis.] 
E1U8MV8   EDMONDO   VT   FKATBI   DILECTO  8.    D. 

CsRTioR  per  te  fi^ri  cupio  num  iam  redierit  noster  Gardianus,  aat 
quam  mox  exjwctetur  adfuturus.  Adrianum  orabis  meia  verbis  vt 
de  libris  suis  patienter  agat ;  nom  post  paucos  dies  alio  mo  con- 
feram,  sed  non  prius  quam  codices  multa  cum  gratia  restituera 
5  Mirum  quam  mibi  gratuler  qui  hunc  laborem  susceperim  ;  confidoJ 
enim  me  posthac  toto  pectore  in  arcanis  literis  libenter  versaturum. ' 
Meus  Franciscus  intra  dies  ferrae  octo  in  patriam  redit ;  quare 
Ludouicus  i-ecte  fecerit,  si  pagina.g,  si  quaa  habet,  de  Lauri.*ntio 
miserit ;  de  mercede  nullu  fuerit  contatio.     Praeterea  de  tabellion», 

10  ecquid  cognorit,  vt  sciam  faciat ;  tum  de  sudario  quod  i>erierat,  qxni 
egerit.     Exemplar  precationiun  meanim,  si  desiit  vli,  iube  remitfat] 
Voa  omnes  iamdudum  exiKJcto,  sed  firustra.    Cum  primis  pio  inihique 
plurimis  nominibus  obseruando  viro  D.  Adriano  salutem  meis  verbi 
annunciabis.     Ipse  recte  valebis,  ao  nos  tui  amaiitissimos  vicissim 

'5  amabifl,  nosque  pro  mutua  charitate  mutuis  apud  Deum  precibua 
adiuuemus. 

Ex  arce  in  qua  diuersor,  raptim.     [it.D.] 

169.    To  Pktbr  of  Coubteboubne. 
Farrago  p.  346.  (8t  Omer.)' 

F.  p.  369:  HN:  Lond.  riii.  50:  LB.  90.  <c.  March  1503.) 

[Written  when  on  a  vi&it  to  St.  Omer,  and  oontempUting  retum  to  Coiuit»! 
ttour&«  bofore  Eastcr,  37  Muroh  1503.  It  yiua  probably  un  this  occasioa  that  1 
Erosmu.i  )iad  th>.<  couvortuiti<'ii  with  Vitrarius  (p,  373)  about  fasting  in  Lent,  whieh  I 
is  rccorded  in  Lond.  xv.  14,  LB.  435,  8ince  tbis  ia  the  only  ocoaaion  on  whi«h  j 
Erasmus  is  known  to  have  bofn  at  St.  Omor  in  that  aeaaon. 

Peter  of  Court«bourne  was  perhaps  a  bastard  8on  of  the  present  Baron^s  fkther. | 
Cf.  Ep.  165  inlrod.] 

EBASMV8  B0TER0DAMV8  PETRO  NOTHO  8V0  DB 
C0VRTEKB\"BNE  8.  D. 

QvoD  tam  officiose  res  uostraa  curas,  Petre  humanissime,  d« 
te  et  gratiam  habeo  plurimam.     lam  pridem  istic  me  videres,  nisi 

167. 35.  Ouardiano  JI.        96.  Anno  . . .  nonageslmonono  add.  il.        108. 13.  D. 
(im.  n.  17.  ii.D.  add.  H,  160.  TrL  Bvo  ne  cowmBVBBE  om.  H. 

Uedico]  Ohiabert  Cf.  Ep.  95.  ii  n,^ 
168.  7.  Franciacua]  Cf.  £p.  167.  10  n. 


167.  34.  Antouio]  Probably  the  mea- 
■enger  of  Epp.  156  aud  t6i. 


•5°»] 


TO  PETER  OF  COURTEBOURNE 


S79 


Abbas  Bertinicus  iamism  abeuntem,  iam  acoinctum  remomtus  esset. 
Psalterium  fac  emas,  si  modo  castigatum  est  et  integrum,  et  si 
caracter  mediocris ;  adero  istic  dubio  procul  citra  Paschales  ferias.  5 
Pecuniam  missurus  eram,  sed  cimi  bas  acriberem  literas,  puer  liaud 
etiam  certus  erat  num  istuc  e^set  iturus ;  quare  de  pecunia  iubeo  te 
.securum  e.sse.     Vale,  et   nos  ama. 

[Anno  millesimo  quadringentesimo  nonageeimonono,] 

170.    To  James  Tutor. 

Parrago  p.  109.  St.  Omer. 

F.  p.  364 :  HN:  Lond.  v.  22 :  LB.  30.  2  July  (1503). 

[Latcrthiui  tsot,  beoauaeBfttt  is  eerUinljr  »Uve  oti  tSJuI;  1501  (Epp.  159-61); 
probably  1503,  becAuae  tlie  de«ths  of  B«tt  aud  Franois  Basleiden  are  placed  ia 
one  year,  Ep.  173.] 

EaABirVS   lACOBO  TVTORI   8V0  8.   D. 

Sic  est  animatus  Abbaa,  vt  Disniam  et  Antonium  a  sermone  uo> 
strate  omnino  procul  abesse  velit.  Sic  babent  res  tuao  vt  nolis  sine 
nostratibus  viuere.  Quare  Antonio  Lutzenburgo,  qui  toto  pectore 
tibi  bene  eupit,  meque  autoribus  iubet  eos  in  M.  laoobi  Danielis 
fsmiliam  remigrare.  Tu  tamen,  mi  lacobe,  tuo  more  vteris,  dabisque  5 
oporam  vt  adoloscentos  quam  optime  et  quam  maxime  ex  Abbatis 
sententia,  quae  te  non  fugit,  coUocentur,  Idem  Augustinum  faclu* 
nim  confido.  Vtrique  gratum  facietis  ornatutsimo  bumanissimoque 
Praesuli. 

De   meis   fatis   scripsi    Augustino    per    Cornelium    tabelliouem.  10 
Posteaquam    Battus    poriit,   quis   dubitat    et    Erasmum    })eriisse'? 
Praeterea  autein  cacterae  res  sic  habent  vt  peius  non  possint.     In 
vna  virtute  spes  omnis  salutis  reliqua.     Vale  cum  Augustino  nostro, 
quem  audio  tecum  victurum. 

E  diui  Audomari.  postridie  Calendas  lulii     [Anno  x.cooc.xcvni.]  15 


171.    To  NiCHOLAS  Werneb. 


Vita  Erasmip.  197. 

Lond.  xixi,  38 :  LB.  App.  505. 


(Louv&in.) 
(September  1503.) 


[Contemporary  with  Ep.  lya  becauM  of  the  offer  from  the  mftgiatratM. 
Eivamas  had  loft  Pari:«  becaust)  of  tbe  plagne  in  1501  (p.  357),  aiid  remained  away 
for  fuUv  a  year.      It  suenis  puasible  firom  i.  p.  ao.  1 1,  a  thAt  h«  retamed  •gain 

160.  5.  citr*  E :  «.d  F.  9.  Anno .  . .  nonageaimononu  add,  U,  170-  4.  beae 
oM.  F.        M.  om.  tt.  13.  Anno  n.ocoo.zcTtn  add.  H. 


170.  t.  Antoniuml  Probably  Antonjr, 
thirdaonof  John,  Hixth  Lord  of  Bergen, 
tbe  Abbot'8elde«tbrother,  See  Pontua 
Ileutcrus,  Otnealogias,  p.  90,  Mid  Ooe- 
thals,  Di<t.  Gfntal^  ii.  1.  Olymea. 

4.  D*nielia  familiam']  Rcmignui  kUf> 


irrata  tliat  this^wa»  tliefitmilf  of  whieh 
Eniamu!)  writ«a  so  aeverely  iu  Epp.  137 
and  147. 

7.  Augustinum]  Anguatine  took  up 
the  stady  of  Law,  probabljr  at  OtImum, 
in  tsoa;  Kp.  174.5,  6. 
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tn  Jnljr  or  Angiut  isoa;  but  if  he  did  ao,  he  mvst  hare  bcen  frightened  «w«; 
agiiin  very  qiiickly  by  «  fresh  outbreak  of  tJie  di«eft»e.    He  next  thougiit  of  gci 
tftCoIognc,  but  there  the  ravagea  of  the  peati1enc«  w«re  aa  gre»t  ns  iii  Paris  .E| 
173.  6n.),  «mi  ho  ther«foro  betook  himsolf  to  Louvain.] 

KUASM^^S  ROTERODAMVS   rATRI   NICOLAO   WERNKEO   S. 


I 


S(  mihi  vera  nuDciantur,  videris  non  tiihil  ofFeosu»  no«trft  epiatok, 
fortasse,  quanquam  esset  verissimo,  tamen  quia  liberius  scripta  quam 
oportebat.  Verum  hoc  vel  iusto  dolori  meo  tua  humanitas  debebat 
R.soril>er<? ;  vel  quia  in  epistola,  cui  semper  arcani  fideij  debetur,  licet 
,1  interdum  liberius  agere.  Nam  qui  t&lia  verba  in  me  effudit  ▼< 
euomuit  potius,  quid  ego  dignum  stomacbari  queam  ?  Contemnui 
me  istic  nescio  qiii  plane  stolidi  et  indocti,  qul  pietatem  vuiuersam 
in  cucullo  et  triatitia  sitam  esse  putant ;  nihil  faciliua  quam  aliena 
contemnere,  niliil  etiam  stolidius. 

10  Vix  Louanium  veneram,  continuo  mihi  nec  ambienti  nec  ex- 
pectanti  magistratus  oppidi  publice  legendi  munus  obtulere,  idque 
commendatione  spontanea  domini  Adriani  de  Traiecto,  huius  locij 
Decani.  Quam  conditionem  ego  certis  de  causis  refutaui,  quaru: 
haec  vna  eat,  quod  tam  prope  absum  ab  Hollandicis  linguis,  qtUMfi 

15  plurimum  nocere  norunt,  nulli  autem  prodesse  didicerunt.     Vale. 


»t     j 


172.     TO  WlLLIAM  Hebman. 


Vita  Erasmi  p.  103. 

Lond.  xxxi.  33 :  L6.  App.  446. 


(Louvatn.) 
(September  1502.) 


[This  and  Ep.  171  aeem  to  nnnounco  a  first  visit  to  Louvain.  The  Abp. 
Besnn^on  died  on  97  Aug.  1500  Cp.  364) ;  but  tho  date  of  Batfs  death  ift  ixnkno' 
It  waa  prior  to  Rp.  170,  but  the  ycer-date  of  that  is  BuppUed  from  here. 
^rder  in  whioh  thcy  ore  mentioned  here  (Oggests  that  the  Abp.'9  death  was  t 
later.  AUo  the  worda  kae  anno  (1.  t)  are  more  probably  to  be  refi»n«d  t« 
deftnite  yt-ar,  which  is  therefore  isoa,  tban  (o  a  year's  time. 

Aa  ErasmuD  was  deftnitely  at  Louvalu  in  Pcb.  1503  (Ep.  173%  theso  letters 
may  )i«   plaeed   in  the  preceding  aiitumn.    Tbe  faot  that  Henry  of  Bergen 


ta.  Adriani  de  Trikieoto]  fi  Mnrch 
r45^i4  Sept.  tsa^)  ofterwatds  Pope 
Adrian  vl  Since  hia  matriculation  on 
t  Juno  1476,  his  life  hnd  been  spent 
continuoualy  in  LouTain,  where  ho 
had  woD  many  aetidemical  diBtiuctions. 
In  1493  he  reoeived  one  of  the  Professor- 
ablpa  of  Theology,  with  n  Canonry  in 
St.  Peter'a  Ohuroh  attached.  He  waa 
twioe  RectoroftheUniversity— in  1493 
and  1500-1.  In  1497  ho  woa  appointed 
Dean  of  St.  Peter'B,  and  therewith 
Deputy  for  the  Chancellur  ;  that  oflice 
iB  its  turn  being  regularly  associated 
with  tbe  Provoatahip  of  St.  Peter's. 
In  1507  he  was  nppointod  tutor  to  the 
young  Prinoe  Charles,  whom  h«  cow- 
tinned  to  aerre  as  atnbassador  and 
afterwardsadministratorofSp.tin.   IIo 


wns  promotcd  to  the  See  of  Tortoso,.] 
t8  Nov.  t5i6  ;  became  Cardinal  t  Jone 
1517  ;  «nd  Pope  9  Jan.  1533.  In  151* 
he  founded  a  houae  for  youag  priests, 
which  ho  eompleted  in  1533  oa  th« 
CoIIiigo  du  Pai>o. 

Forthe  friendabip  that  aroM  betWMO 
Eraamua    and    Adrian    through 
Iatt«r'a  kiud  ofBoes,  see  Lond.  xxviiL 
xxiii.  3,  4,  XXX.  30,  LB.  633,  639,  648, 

646. 

8ee  a  oentemporary  life  by  Oe; 
Moringus,  Louvain,  R.  Besciua,  Kov,^ 
'536  ;  voL  Antirens,  FatH  Acad.  Lown- ; 
Burmann,  Analeclit  Ilistoiica  de  Hadritm» 
VJ,  1707  ;  n  sketcli  l>y  Lopitre.  1880 
V.  Hofler,  hipst  Adnan  VI,  iSflo  ;  an 
BX.  under  'Boeyons,'  his  ootual  ti 
name  being  unknown. 


f 
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TO  WILLIAM  HERMAN 
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(t  7  Oct.  isoa)  i»  Dot  mentioDed  among  the  frieudji  nnd  patrons  whom  Ensmui 
had  lobt  gives  some  conflrmation  to  the  date  auggested.  Friendly  reUtion«  witb 
Herman  had  now  bceu  reaumed  after  the  quorrel  mentioned  in  Ep.  157.] 

ERASMV8  KOTEBOD.VMVS  OVLIELMO  OAVDANO  AHICO  D0CT188IM0  8. 

LovANii,  quo  nos  coniecit  pestis,  adhuc  retinet ;  hoc  anno  mag- 
niiice  saouiit  in  nos  fortuna.  Battum  mors  adeniit  vel  venenum 
potius,  et  item  Episcopum  praeterea  Bisontiuum,  in  quo  mihi  siuu- 
ma  spes  erat.  Domin&m  Veriensem  matrimonium  plusquam  seruile 
eripuit ;  Comitem  Anglum  mare  a  me  segregat  ;  Augustinum  iuris  5 
studium  auocauit  ;  pestis  simul  et  Galliam  et  BritanDiam  «t  Gei> 
maniam  mihi  adimit.  Louanii  placeut  omuin,  nisi  quod  victus 
rusticior  et  nimio  emendus,  praeterea  quaestus  omiiino  nullus. 
Legendi  munus  a  magistratibus  oblatum  recusatii,  In  Graecis 
litteris  sum  totus,  neque  omnino  operam  lusi ;  eo  enim  profeci  vt  10 
mediocriter  quae  velim  Graece  scribere  queam,  et  quidem  ei  tem- 
pore.  Audio  editos  ef>se  Apologos  tuos,  quare  libros  aliquot  mittito; 
tum  Graecas  fabellas,  quoniam  iam  opus  non  habes,  remittito.  Nos 
enim  hic  magna  Graecorum  librorum  penuria  Inboramus.  Augu« 
stinus  de  suis  Adagiis  satis  contumeliose  ad  me  scribit,  tu  nihil  aliud  15 
quam  rides. 

Si  quid  istic  est  quod  mea  referat  scire,  scribito.  Miror  te  nibil 
Bcribere  ;  nam  etiamsi  me  baberes  inuisum,  tanien  scriberes  ad  eum 
qui  iK>ssit  tuae  famae  prodeese  ;  versor  enim  tum  apud  multos,  tum 
apud  doctissimos  interdum.  Es  mihi  tamen  in  ore  pluiimus,  ne-  jo 
quedum  ex  animo  elapsus,  quauquam  te  video  animo  pene  inimico. 
Sed  amore  quidem  tecum  Iil>snter  certauero,  contemptu  vero  aut 
odio  non  libet,  praesertim  tecum  quem  sic  amauerim.  Bene  valebis, 
optime  Guielme,  nosque,  si  potes,  amabis. 


173.    To  James  Anthonisz. 


De  preceUentia  poteatatiB  imperatoriae,  f.  a, 
E.  p.  377 :  F.  p.  465 :  HN :  Lond.  xi.  26  :  LB. 


100. 


Louvain. 
13  Februiiry  150S. 


[A  oomplimentary  letter  prcflxcd  to  a  treatiae  by  Jamos  Antlioniaz,  depreaUnitia 
polutaU*  imptratohat  (a),  Hantvuerpie  in  oiRciiuk  .  .  ,  Theodcrici  cognomiue 
Mertens,  Anno  domini  miUesimo  quingcuteaimo  oeoundo,  CAlendii  Aprilibui ; 
of  which  there  are  copiesin  tfae  British  Museum,  the  Royal  Librmr;  at  BruaaeUt 
and  the  UnJTersity  Library  at  Freiburg.  Aa  the  letter  mcntiona  Uie  deatli  of 
theBp.  of  Cambrayand  is  preceded  byanelt^giae  poem  of  Eraamus  addreaaed  to 


5.  Augu»tinum]  Probab]y  to  Or> 
leanc.    Cf.  Ep.  170. 7  n. 

6,  Germaniam]  For  Erasmua' 
projeet  of  going  to  Cologne  8e«  Lond. 
XTii.  3,  LB.  603.  Tbe  matrieuUtion 
regiaturs  of  Cologne  University  ahow 
that  the  pUgue  '  maximo  viguit'  there 


from  the  aummer  of  1503  to  the  spring 
of  1503,  I  owe  tbia  information  to 
Dr.  Herm.   Kourteu. 

19.  Apologos]  The  proae  veraloo  of 
AvUnoa.  Cl  p.  ta8,  aud  Ep.  17B.  16  n., 
and  48  n. 

15.  Adagiis]  Cfl  Ep.  139.  1650. 
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Antony  of  Bergen  on  tho  snine  subject,  both  Iett«r  and  book  must  be 
iSoS.    For  Enumus'  previoua  intereat  in  tbe  bovk  ef.  Ep.  IS3>  9  n.] 

ERA8MV8   fANONICVS   0RD1NI8    8ANCTI    AVOV8TIKI    ORNATI88IXO 

VIUO   MA0I8TR0    lACOBO    MIDDELBVKOEN^I    PONTIFICII    IVRI8 

CONS-VLTIBBIMO   CAMERACEN8I8   EPI8C0PI   VICABIO 

OENEBALI   8.    P.    D. 

Dehibob  equidem  te,  non  dioo  meum,  sed  cuiuspiam  omiun<| 
aufrrngiuin  practerea  requirere,  qum  tantum  habeaa  tum  susci- 
piendi  tum  aedendi  operLs  tui  authorem,  nempe  Henricum  a  Bergis, 
Cameracensem  Epiacopum ;  qui  quidem  vti  te  aibi  Vicarium  Gene- 

5  ralem,  id  est  per  omuia  velut  alterum  se,  conatituerat,  ita  prorsus 
tonquam  alterum  se  deamabat,  neque  rursus  aliter  quam  te  ipeum 
Apologiam    hanc    tuam    complectebatur,    efferebat,    exusculabati 
quipi^e  veluti  primogenium  quendam  istius  ingenii  (quo  tantuper 
delectabatur)  foetum.     Quam  autem  iu  amando  te  non  fallebatur,j 

10  tam  non  errasse  in  laudando  libello  tuo  oonseutaneum  est.     Quan- 
quam  ezoculant  quidem  suiuu  amorem  poetae,  mirum  ni  terresitria 
illius  Veneris  filium ;  nam  altero  illo,  quem  caelesti  matre  progna> 
tum   scripsit  Platu,  nihil  profecto  perspicacius  oculatiusque.      Non^H 
enim  ideo  parum  perspexisse  putaudus  est  Episcopus,  quod  te  dio^B 

15  vnice  amauit,  quin  potius  ob  hoc  ipsum  tam  amabat  effuse,  quod 
Lynceis  quibusdam  oculis  tuas  virtutes  penitissiine  perspexerat, 
vir,  vt  scis,  cum  reliquis  iii  rebus  plane  (quod  ait  Flaccus)  emunot 
naris,  tum  in  pensitandis  ingeniis  uequaquam,  vt  Ureci  dicunt 
KaiKTj  aradfi.yf,  sed  omnino  AvSio;  \i6iK.   Ergo  qum  tam  grauem  tomqu 

30  doctum  habeas  autorem  qui  tibi  vnus  vol  pro  multis  milibus 
debeat,   tamen   vt  es    incredibili  modestia,    velut  Apelles    quidam 
meum,  hoc  est  vulgi,  quoque  iudicium  captus,    visque,  quod  ille  noq^j 
ferebat,  sutorem   et   vltra   crepidam    audere ;   id   quanquum    vtdeol 
mihi  vehementer  ineptum,   in  re  qum  ardua  tum  a  meis  studiia 

35  aliena  quaei  censoriam  virgulam  sumere,  tamen  posteaqu&m  tu 
ita  vis  cui  nihil  negare  fos  est,  age  iuxta  Platonicom  paremiam 
■njv  XiWTTjv  iyBvvofiai,  meamque  sententiam  aolita  libertate  pr< 
feram,  sed  quaa  nihil  ab  Episcopi  iudicio  discrepet,  nisi  quod  iUd^ 
quo  perspiciobat   acrius,   hoc   laudabat    impeusius.      Nos    quedam 

30  poene  suggillabimus,  sed  perpauca,  vt  vel  hoc  argumento  oognoscas 
cetera  nobis  magoopere  placuisse. 


3.  Uonricum  a  Bergia  add.  £, 
lutiuar  F.  17.  ottin  £ :  tuni  a. 


7.  ApoiogiAm]  In  th«  heading  pre- 
ilxed  to  the  treatisv  itaell^  th<<  book  i» 
utjrled   an   Apologttiam   eoii^   ArgHnitiH 


16.  L)-uceia  quibuadam  a  :  Lynfoi  vt  ita 
33,  audere  X :  audire  a. 

i[\mid<im. 

17.  FIbocus]  Sat.  I.  4.  8. 
96.  Platonicain]  Crat,  41 1  a. 
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lam  primum  igitur,  si  tam  illustre  scribendi  argumentum  tibi 
delegisijea,  prudenti»  modo  tua  laudanda  fuerat ;  nunc  vero  quoniani 
forte  obiectum  commode  arripulsti,  foelicitati  quoque  tuae  gratu- 
landum  esse  puto.  Quod  enim  vel  splendidiua  vel  magis  pium  35 
munus  obuenire  poterat,  quam  vt  pro  Caesarea  maieetate  calamum 
sumeres,  quae  pro  omnibus  sumit  arma  ;  eamque  ingenii  tui  clypeo 
a  calumniae  telis  defenderes,  quae  pacem  Christianam  a  belli  cala- 
mitate  defendit?  Tum  autem  muneri  isti  quanquam  ampliasimo 
adeo  non  defuisti  vt  longe  etiam  superasse  videaris.  Parum  enim  40 
tibi  visum  est  si  inuictissimam  potestatem  inuictis  aeque  argu- 
mentis  a  calumnia  vindicares ;  sed  hinc  arrepta  velut  ansa  maius 
quiddam  animo  destinasti,  vt  eandem  tuia  litteris  tanquam  immor- 
taii  quodam  monumento  decorarea  Mihi  certe  hoc  vsu  venisse  soioy 
vt  cum  semper  magnificeutissime  senserim  de  ea  potestate  quam  in  45 
rebus  politicis  Deus  secundum  se  voluit  esse  pollentissimam,  tamen 
simulatque  tuam  euolui  defeusionem,  mirum  quam  coe^>«rit  apud 
me  apparere  amplior  atque  augustior.  Illud  autem  precipuae  cuiua- 
dam  prudentiae  mihi  videtur,  quod  vbi  factiosa  quedam  incidunt, 
vel  arte  pretercurris,  vel  si  id  uon  licet,  tameu  in  periculosis  ques-  30 
tiooibua,  velut  inter  Cyaneas  cautea  nauigans,  ita  docte  stili  cursum 
moderaris  vt  neque  verum  taceas  neque  in  factionem  vllam  impLngas. 

lam  vero  neminem  fore  puto  quin  admiraturus  sit  iu  aetate  tam 
graudi  iiigeuium  istud  tam  ardens,  tam  viuidum,  in  fortuna  tam 
tauta  iudustriam  tam  infatigabiiem,  in  tantis  negociis  animum  tam  $5 
vigilantem  et  vel  ad  miiiutissima  queque  attentissimum,  vno  in  homine 
memoriam  amplissimam  et  tantarum  simul  rerum  cupacem,  in  opus- 
oulo  qum  breui  tum  poene  tumultuario  tam  variam  omuigenae  doc- 
trinae  vim,  tantam  vtriusque  iuris,  tantam  theologiae,  tantam  hiato' 
riurum,  tantam  scriptorum  omnium  et  veterum  et  recentium  in  omni  60 
genere  notitiam ;  vt  mihi  tanquam  sedula  quaepiam  apis  per  omnia 
vircumuolitans  nullum  preterisse  librum  videare  vnde  non  aliquid 
decerpseris,  incredibili  quidem  sedulitato,  at  malim  maiore  delectu 
ueque  sine  modo.  Etenim  cum  aliquotiens  in  re  nec  ita  magni 
momenti  et  iam  dudum  euicta  tantum  tcstimoniorum  inculcas,  65 
metuendum  erat  vetus  illud  loedorium,  rov  Xv^^vov  iv  ii*vrjn,Ppia.'  non 
quod  ea  sint  lectu  vel  inutilia  vel  inamoena,  sed  quod  pro  studio 
mogis  scribentis  quam  pro  rei  propositae  neceeaitate  videbuntur 
ascita.  Quo  fit  et  illud,  vt  qum  ordine  summo  sis  vsus,  tamen 
ipsa  copia  sic  obscuretur  vt  attentum  etiam  et  memorem  lectorem  70 
fallat  iuterdum.  Yerum  quando  nihil  adhuc  iii  rebus  humanis 
extitit  sic  arte  ingenio  curaque  elaboratum,  in  quo  non  /lufiov  ille 
Graecorum  aliquid  inuenerit  quod  calunmiaretur,  nuUa  poterat 
33.  seribendl  a:  ■cribi  U.  66.  F  Oorrig. :  ledorinin  a  :  Ikedorium  /*. 
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honestior  acUuitti  repi-ehensio  quam  a  dioaria  vtilibuB  mipeiflg 
75  Eet  enim  ista  ingenii  fueliciter  luxuriantis  laus  potiua  quam  culpat 
Porro  stili  liuniilitatem  tantum  abest  vt  reprehendam,  vt  illud  va 
praecipua  laude  dignum  ducam,  quod  orationis  phaleras,  quas  argt 
menti  natura  respuebat,  ne  affectaueris  quidem,  ne  plane  fieret  vc 

illud   TO  iv  ^Kt-fl)  fivfMV,  vel  ilUld  iridijKov  iv  irop<fn'ip^. 

80  Sed  quid  ego  ha&c  que  tu  nou  ^tio  loco  tam  helle  defendia  ?  Vid« 
beris  igitm*  rem  indignam  facere,  si  opus  omnibus  onmium  enidl 
torum  calcuILs  laudatum,  vt  dignum  oculis  at<^ue  auribus  stac 
sorum,  dignuni  luce,  dignum  posteritate,  digitum  deniqu«  V6 
charisaimo^  tibi  Praesulis  memoria  vel  ipso  decore  Gaesareae  maie* 

85  statis  premas  atquc  oblitteres,  presertim  iu  quo  tantum  olei  opera 
^ue  con8nm]>8eria.      Age    iam    sat   superque    verecundiae    datumj 
reliqua  vel  aniicorum  votis.  vel  doctorum  iudiciis.  vel  amantisaii 
Praeyulis  vohmtati  laigire,  neque  quod  viuenti  consecrasti,  mortti 
eripias.      Patere   tandem  tibi  excuti  e   manibus,    exeat  in   luoem, 

90  prodeat  bonis  auibus,  versetur  in  coronis ;  vt  quoniam  tibi  tontum 
amicum,  mihi  studiorum  iuvorum  Moeceuatem  mors  inuidit,  salt 
hoc    Bolatio   desiderium    nostrum    leuiamus.       Mihi    sie    pre 
animus,  rem  istam  tibi  gloriae,  studiosis  vsui,  toti  Oermaniae 
tati  atque  01-namento  fiituram. 

95      Finem  faciam  si  prius  hoc  vnum  monuero,  eam  epistolam,  quicum 
tibi  suscepta  est  dimicatio,   Leonardi  Aretini  falso  inscribi ;  quac 
quidem  ab  alio  quodam   Aretiuo   profectam   esse,   quni   libri 
gatioree,  tum  stilus  ipse  Leonardino  longe  dissimillimus  £ncile  ii 
dicat ;  verum  cognomen  ambobuscommune  lorumfecit  errori,    Vale 
100  multum  obeeruande  domine  et  amice  singularis.  nosque  tui  studiof 
sissimos  mutuo  dilige.     In  nobili  Louaniensium  Acadaemia,  Anno  a 
Christo  nato.  Millesimo  quingentesiino  secundo  Idibuafebruariis;. 

174.    From  James  Fabeu. 
Alexandri  He^ii  Canuina  Tit,  v",  Deventer. 

9  Jnly  1503. 

[Tho  pruface  tu  AUxnndri  llegii  Gymnasiarchae  iampridtm  Daumtri»tuii . . .  Carinn 
ct  ffrauia  el  tiegnniin  cum  («terii  eius  opusculia,  Deveiiter,  R.  Paffraot,  S9  July  1503. 

Jauiea  Fab«r  or  Fabri  of  Devent«r  (19  Anp.  1473-p.  1517)  wm  a  pupil  of  Al« 
Hogius  ai  Doventer,  whuru  hu  wa»  storauwhat  latvr  thao  Eraiimus  (cf,  1.  lo),  wh« 
left  in  the  Buinmt<ruf  1484  jsee  App.  a.    Uiider  Uegius  he  ia  S4iid  lo  have  l>ecoiR« 

96.  E:  LeoDardini  Arotini  a  :  Lconordo  Areiino  A''.       loa.  Idibua  febntariij 
o  :  Idu!»  Febr,  SN' ' :  idm  Fwbrnarlas  //  ;  Idu»  Febnwrii  If'. 

Anthouiaz,  howev«r,  aeceptaat  the  «nd 
of  hia  treatiae,  f*  m'  t"  :  '  Arctino  iUl,1 
quiBquia  fuit  (Leornarduni  c-nim  noal 
niicM  nui>er  comperi).'  Th*»  lotter  i*l 
included  in  the  1473  and  1495  editinii*J 
of  Aretino'8  lettera,  and  iilsu  iu  Mcht 
of  1741.  "" 


95.  eplfit^olam]  LeonarduaCyriacoS.; 
in  Arttini  Bpiit  vi.  9.  The  Hubject  is 
'  R^is  nomeu  maius  osm*  quam  dicta- 
toris,  dictatoris  autom  prnestantius 
impuratoria  uomiiio  fniaae.' 

96.  falso  insoribi]  I  can  find  no 
conflrmation  of  thiBBtatement;  which 
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proficient  in  Latiii  and  Grork  ;  and  he  romainod  at  St.  Lobuiu'ii  itchool  a» 
•intraneus  Iiotor  sociiixlfle  elnssis' nnd 'domus  clericoruni  inoderator.'  Reviuet 
mentionB  a  visit  to  Louvain,  wlien  he  reacued  a  cop.v  of  Fulgentius  from  an 
Aiigxiatiniiin  conveut ;  aud  lie  was  a  frieiid  of  James  Faber  of  Etaples  (Ep.  315). 
But  his  life  wnB  spent  niaiuly  in  Deventer.  He  vras  still  liviug  iu  1517  (,LB. 
App.  309).     Tho  Lntliiity  of  thin  lettcr  doea  not  be«r  out  his  reputatioii. 

Besidfs  this  boolt  hc  publinhed  In  .  .  ,  Ie$u  Ctnitti  Vi-tumpham  Panegyricdn, 
I)t>vcnt«r,  R.  PftfTraet,  c.  1499  ;  Pitncyyrlcon  dt  . .  ,  Uariat  .  .  .  Hrtnitalc,  Deventer. 
Ja.  de  Breds,  c.  1500 ;  Hcgius'  Dinlogi,  itee  1.  65  n. ;  o  translation  of  Baairs 
Oratio  in  tbrietafcm,  Devi^nter,  Th.  de  Bortie,  Dec  1510;  and  Revius  credit»  him 
with  an  edition  of  Ciita'8  Disticlia,  151 1.  The  flnt  decade  of  Corn.  Oerard'a 
Mariaii  w««  dt-dicated  to  him  ;  cf.  Ep.  40. 
^  ^f^  Butzl>ach  ;  Campbcll,  ^«in.  Typ,  Nirr..  where  he  is  dcecribed  a»  de  Werdea  ; 
id  Rcvius,  Ikiuentria  illuitrata,  pp.  140-4.  The  dat«s  tlicre  given,  from  his  owii 
'3.,  for  his  birth  are  conflicting  ;  the  reference  to  tlie  Dominical  Letter  nnd 
tlte  solar  cycle  establish  the  yiar  as  1473.     See  also  EHR.  A]>r.  1906.3 

lACOBVS  EBA8.M0  8T0   VTHIVSQVE   LINOVE   PREDOCTO   CANONICO 
BEaVLAUI   8ALVTEM. 

^C)oiarv»iB  preceptoris  viri  doctissiiui  lucubratiunculas.  £ras.snie 
lAuissiinc,  digniseinias  qua.s  etlara  tuo  auspicio,  iwlitioribus  charac- 
ibus  expriniantur,  ipiantum  in  me  erit,  curabo  quam  diligentis- 
sime.  Lnpietatis  non  iniuria  aget  me  quispiam,  immo  studiosis 
adoleecentulis  inuidere  as.seueret,  quando  hanc  pruuincinm  subire  5 
suonim  videnm  neminera  subterfugientium  InlxDveni,  si  ^ngilias  illas 
a  blattis  corrodentibus  non  vindicarem  situ  squaleutes,  tenebris 
abstrusas  ;  opera  certe  cedro  tingenda  Pallados,  penitiore  ex  adyto 
deproniptH  AJeide  noetro.  Non  eum  nescius  quantum  preceptori, 
snb  quo  merulmus  non  tempore  vno  eodemque,  debeam  ;  cuius  lo 
beneficiis  quis  respondit  aliquando?  eo  phira  cui  referam  accepta, 
quo  mihi  deuinctu»  raagis.  In  quem  quam  pium  te  pj-estiteris. 
Adagia  Graeca  a  te  inmpridem  traducta  docent  luculentissinie.  Non 
longe  enim  a  principio,  in  adagio  (vt  mens  fert)  Quid  canis  in  balneo, 
vt  de  eo  memineris,  Imud  tibi  mente  excidit:  Rodolfus,  inquam,  15 
Agricola.  '  quem  ego  vinim  totiiis  Germaniae  publico  honore  nomino: 
nominoquu  hoc  liljentius  quod  puellus  huius  discipulo  sum  vsus 
prec«ptore,  Aiexandro  Westphalo,  vt  huic  ^filii)  pietatem,  illi 
tanquam  nepoti^s)  debeam  choi-itatem.  Verum  ne  Khodolfi  nostri 
gloriam  Germanus  preco  faciom  inuidiosam,  Herraolai  Barbari,  quem  20 
nemo  (vt  opinor)  negat  inter  Italos  preter  summam  morum  inno- 
centiam  et  eruditiouis  areem  tenuisse,  epitaphium  de  eo  subscribam : 
Inuida  clauserunt  hoc  marmore  fata  Rodolfum 

Agricolam,  Phrisii  spemque  decusque  soli: 
Scilicet  hoc  viuo  meruit  Germania  laudis  25 

Quicquid  habet  Latium,  Gra«cia  quicquid  habet.' 
t8>  filii  adduii,  nepotis  coiTgri  SKtmdiun primam  erliHonem  Adagiorum, 

14.  adagio]  A  qootAtion  from  Jdag.  balneo?)  jn  the  flrst  cdition  (Ep.  ia6). 
95  'Cani!i  in  balneo.  Orneei  «ic,  ri  nmi  In  later  editioiis  this  Adage  is  mnch 
moi    PoXavii^ ;   id    est,    quid    <»ni    et      enlarg«d  and  is  No.  339, 
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Quonti  autem  is  ipae  nostrum  fecerit,  hinc  profecto  clamni ;  siquidem 
nostrum  sibi  persuasit  pro  eius  summo  stuiiiorum  amore  proque  eius 
candore  animi  (qualem  sibi  exoptabut)  studiorum  fulsse  acerrimum 

30  et  exactorem  et  stimulum  et  sociiun,  quocum  communicaret 
gratisaimum  fuit  quicquid  cogitando  iuuenerat,  qaicquid  scri- 
bendo  efTetierat,  quicquid  legendo  didicerat.  quicquid  vel  laude  vei 
acriori  dignum  iudicio  annotauerat ;  que  in  eius  aures  ipse,  ^'t 
itidem   in    suas  ille,  deposuit.     Semper  vel  ingerebat    aliquid    vel 

35  contabatur  vel  dubitabat  vel  disceptabat,  nunc  negligentiam  libe- 
riori  reprelieusione  costigabat,  nunc  couatum  benigniori  prouehebat 
laude,  verum  et  dicere  et  audire  qui  et  sciuit  et  voluit.  Itaque 
quocum  etatem  vnu  degere  hoc  nostro  muluerit  habuit  neminem  ;  vi 
quod  per  res  vtriusque  non  licuisse  tulit  egerrinie. 

40  Que  nostrum  commendnut  quis  dixerit  facile  V  qui  at  dignitate  et 
auctoritate  pre  coteris  valeus  infimoa  quosque  fucilitate  incredibili 
aequauit.  Yigilantissiraus  negociosam  vitam  et  quietae  et  tran- 
quillae  pretulit  semper ;  mirum  in  niodum  soliicitus  qua  ratiooe 
iuueatuti  studiosae  consulendum  optime  ;  cui  bene  iustituendae  rt  •• 

4?  natum   duxerit    vita    acta  docet      SoUda  queque   summo    sudore 
amplexus,  quantopere  luctandum  non  preuidit.     De  hac  enim  ben^H 
mereretur,  hanc  sibi  conciliaret,  laborem  omnem  duxit  minimi.    Huiri^l 
quesiuit  prodesse  desiderans,  non  caeco  Midae  stolidi  capt\is  auro. 
Quos  paujjeres  esse  perspicuum  erat,  haud  ab  aliis  idipsuiu  preten- 

50  dentibus  mercedc  defraudari  eque  passus,  celum  aibi  proponens 
admisit  facillime  ;  quos  bonis  artibus,  aeque  atque  diuites  quosque, 
instituit  diligentissime.  Vnde  ad  vitam  bene  modcsteque  transigen^ 
dam  quid  ei  in  viuis  defuit  ?  Deo  incumbens  non  est  spe  ftti 
tratus,  cui  is  ipse  respondit  abunde  virtute  preditus,  virtute  consiiTl 

55  matus.      tCuiuB  illum  t  admouit  accuratissime,  ad  quam  colondam 
inuitauit  maiorem  in  modum,  hanc  predicans,  hauc  extolleus,  a  Ttciis 
dehortatus,  viciu  detestans.     Quibus  quam  infestuiu  se   prestiteri^ 
pleraque  eius  carmina  grauissima,  que  quotaimis  vt  moris  est  dedi^*' 
luce  clarius  ostenduut ;    que  cousilio  aliis  sudoribus  eius   longe  et 

60  melioribus  premitlenda  cenaui.  Cognoscetur  enim  hinc  quo  vultu, 
quo  auimo  suscipientur.  Que  vbi  placuisse  videro,  que  nulli  non,  et 
qui  litterisaffectus  et  qui  doctus,  ob  tum  singularem  doctrinam  tum 
admonitiones  niodeatas  futura  sunt  gratissiiua,  facilius  (non  vt  modo) 
calchographi    importunitate    improba   victus    iibrarie   olBcine 

65  imprimenda  dabo.     Hec  quidem : 

5a.  Vndo  ...  53.  quid  . .  .  defuit  ?  tciipti :  Vii  .  . .  qd  . . .  defuit  :  a  :  unom 
quod  .  .  .  defuit,  liichler.  55.  Cui^  illam  n  :  cmqti«  illun  teriptit  SieJtlrfi 


Jitnitan  Curani  illiS  tegendum, 

65.  Uo«]   The    works   euuuierat«d 
b«M  «re  inaluded  in  Uia  title  of  thi.- 


volume ;  but  weru  priuted  aepuat 
by   R.   Pafk^aet    on    31   Oaa.   tjQj 
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De  vera  Pasohae  inueniendi  ratione.  que  Bibliae  innititur :  quam 
ex  Isaao  Argyro  Greco  excepisse  apparet,  adiunctis  plaerisque  de 
incamationis  luysterio. 

De  scientia  et  eo  quod  scitur,  contra  Acndeiuicos. 

De  philosophia.  70 

Erotema  interloquutoribus  insertis  de  triplici  anima,  vegetabili, 
seusibili,  ratiouali. 

De  arte  et  inertia. 

De  rhetorica. 

De  moribus.  75 

De  senBU  et  sensill.  £t  aliu  non  nulla. 
Quocirca  mentis  bona  rebus  et  iluxis  et  caducis  quo  prestantiora 
sunt,  laus  eius  eo  inagis  aolidis  ex  bonis  surgat  seuiper  ;  qui  docendo 
de  suis  meritus  est  quam  optime,  quos  non  ambagibus,  non  inuolucris, 
non  inanibus  argutiuuculis  uihil  ad  rem  facientibus  suspendebat,  qui  80 
lumen  soli  ingerere  non  didicit,  qui  luce  clariora  crassis  velaminibus 
non  obtexit,  intellectum  inutiHbuM  adductis  interimens.  Sed  contraia 
medium  obscura  queque  misit  clariasime  ;  adeo  vt  nemo  non,  cui  haud 
gelidns  circum  precordia  sanguis,  intelligat  quam  facillime.  Dignus 
igitur  cuius  apud  posteros  que  liquit  moiiunentn  exteut  semper.  85 

Haec  hactenus.  Ceterum  nescio  quid  sibi  velit,  Erasme  dulcia- 
sime,  quo  minus  Libanii  orationem  Graecam,  vbi  Latinam  feceris, 
quam  expecto,  ad  me  (vt  conuenimus)  dederis.  Preuideo  consilium 
tuum ;  quos  in  manibus  habes  De  illustribus  metaphoris,  De  alle- 
goriis  ecclesiasticis,  De  auctorum  allusionibus,  De  scite  et  dictis  et  90 
responsis  libros,  Libanio  meo  addere  instituisti.  Quo  vno  me  con- 
solor,  vt  moram  longiusculam  haud  feram  animo  iniquo,  Accipe 
nimc  preceptoris  nostri  carmina  grauissima,  ad  que  acoedent,  vbi  et 
tibi  et  candidis  lectoribus  grata  viderim,  eius  insuper  de  diuersis 
Erotemata  colloquutoribus  insertis,  Pliitoni  &u  in  hoc  accommodanB,  95 
<iui  erat  ei  quam  familiarissimus.  Dnbo  tandem  operam,  quicquid 
de  Kodolii  Agricolae  operibus  ad  manus  hic  veniet,  preter  ea  que 
superioribus  annis  edita  apud  bibliopolas  exponuntui',  to  adeant. 
Non  absurdum  rursus  putaui  subiicei^e  epicedion  incultuin,  quod  ei 

66,   innititxtr  c<irr.  Jtichler  :  iiinitur  a. 


AltxmiuM  Htgii  .  . .  Dialogi.  Tho  editor 
was  undoubt«d|y  F«t>«r,  but  his  naiiit.- 
dooii  not  appMr ;  the  two  prefscvK, 
dBt«d  ai  Nov.  1503.  on  ff.  A'  and  A' 
btiiQg  headcd  '  Ad  candidoa  hetorts  idnn.' 
67.  Argyro]  A  Bonedictino  inonk, 
who  MTTot*  a  Oanon  Paaailit  c.  137^  ; 
which  was  muoh  u»ed,  althougb  no 
part  of  it  wa«  prtnt«d  until  1595.  For 
his  numerotts  mathematical  works  SM 
Fabrieius,  fiibC  Oroee.  xi.  ia6,and  MBO. 


87.  Libanii  orationem]  Cf.  Ep.  177. 

({9.  D<t>  .  .  .  metaphoris]  Poidibly  an 
anticipation  of  thu  ParaMae  ;  see  Ep. 
311.  The  other  works  meiitioned  per- 
ha|is  originat«d  out  of  the  oolli*ctions 
made  for  tho  A.dag\a  ;  see  Ep.  195.  39. 
They  weru  nover  carried  out  under  tho 
titlea  hero  giT«n  ;  but  may  have  beea 
incorporated  in  tbo  enhirged  editious 
of  the  Adagia. 

97.  Agrioolae]  Cf.  EHR.  Apr.  1906. 
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100  vita   defuncto  inueni.   in   quo   prestingiuitur   quedam    quibus  ille_ 
□Dster  miratiir^  qui  tuis  commeudatus»  sit  semper. 

Vale  ex  Dauentria,  Anno  n  Natali  Christianissimo  miilesimo  supr 
quingentesimum  tercium,  septimo  Idus  luliiui. 

175.     To  HOBEBT  DE  Keysebe. 


Concio  de  puero  leeu  {1511?)  Tit,  V. 


Louvain. 
(September  1503.) 

[Thi»  lctter  is  printpd  for  thp  first  timo  in  DetiiUrii  EriLHjrt 
linguar  rintliitimi  (^itcio  d»  pueiu  Ittv  a  ]>ucro  in  sckolii  CoUlica  sti 

pronutKiandn,  a  rare  volume  of  whioh  there  nro  c  ijiit^s  tn  tii-  (■iiii-.o  iij^i^ao», 
thc  UniviTsity  Lihrsry  nt  Ghc-nt,  and  tho  Imjifrial  Librnry  at  Vionnfc.  It  hnb  no 
])riutt;r's  name,  but  H..  ViLndon  Bvrghc  idcntiiiva  tbe  type  and  printer's  inArJ 
wiih  thoKC  \iNod  by  Robcrt  Cacsar,  the  latter  containing  th«  arma  of  the  city 
Obent  and  a  vene  referring  tw  ita  reputed  foundation  by  Julius  Caesar. 
only  dftte  i«  in  tlie  colophon,  A'ii/.  •mpt.  Besidva  the  Cwicio  the  volume  con 
the  Ejtpostulatio  letru,  Carmina  ad  scholam  peilinentia,  one  of  which  ia  entltted 
pueii  leiiu  posita  in  liuU  litterariv  qiiem  nnptr  inatiiuit  Culetui,  and  the  Epilaplttim 
scuniktt  ttmiilcnti  rcferred  to  iu  K]>.  3i6.  As  the  building  of  Sc.  Paul'8  Scbool 
■was  unly  completed  in  1510  (R.  B.  C4nrdiner,  Admissioti  reyisten  ofSt.  Paul'»  Sektxi, 
p.  7\  tho  Conciy  was  certainly  not  composed  until  that  year,  and  probably  not 
until  :5ii  ;  so  thftt  the  volume  may  probably  be  dated  i  Sept.  15H,  It  oannot 
be  placcd  iat«r,  since  it  is  referred  to  iu  Ep.  963.  9,  10,  and  was  reprint«d 
ScbQrer  at  Strnsburg  in  July  1513.  It  is  notioeable  that  in  the  aanie  volui 
SchOrer  printod  the  '  pirute  '  edition  of  tlie  D«  ratioiie ntiuiii,  which  had  aftenri 
to  be  withdrawn,  cf.  E|i.  66.  In  all  later  oditions  «f  the  Concio,  firom  SohOrer^ 
of  August  1514  onwards,  thi»  letter  to  Caesar  i«  omitted. 

Tlte  dato  is  fiied  nlmoat  conclusivcly  by  tho  worda  nocUt  tlieaque  paro  ^uaedam 
in  Ptincipii  aduentiim,  wliicii  may  b«  t«lcen  to  refer  to  the  Paneg}'ric  preparvd  Itor 
thc  Archduko  Philip,  cf.  Epp.  176  nnd  178-80.  In  support  of  this  date  miiy  te 
iioted  Iht'  reHemblonoe  betwecn  II.  4,  5,  and  Ep.  178.  35-7.  The  only  otbcr  year 
which  could  be  aaaigned  is  1509,  when  Erastuus  pasaed  throutjh  Louraia 
(Ep.  a66)  ;  but  ikothlng  is  kuown  of  that  occnsiou,  and  I  am  not  aware  of  any 
viait  flrom  Prince  Charles  for  which  ErHsinus  could  have  been  prcparing. 

The  comi>u«ition  of  the  volume  printed  by  Cacsar  is  therefore  ditBcolt  to 
account  for.  EnismuB'  lettcr  plaiuly  connot  be  a  preface  to  the  Concio  as  it 
stands,  thougb  it  is  posailile  that  it  accompnnied  an  early  draft  of  the  Cow 
written  for  the  school  over  which  Cae&ar  thon  presided ;  for  such  re-editing 
the  Paraphrose  on  Valla  (p.  108),  the  IH  conteribendit  epistolit  (Ep.  71),  and 
De  Copia  ;Ep.  a6o>  More  ju-obably  it  may  be  auppoaed  tbat  Caesar  obtained 
Concio  and  the  poema  froin  RrikBinus  in  Paris,  with  wbich  ho  then  had  con-*^ 
nexioas,  iu  tho  summer  of  1511,  ond  tbat  in  reprinting  them  he  added,  thoogh 
unconnocted,  a  letter  written  to  himself  some  years  befure,  which  he  had  doubt» 
less  treasured.  Tbis  view  ie  supported  by  tlie  fnct  that  the  volume  of  verac  by 
Ammoniua  which  Erasmus  tonk  witli  him  to  Paris  in  1511,  cf.  Ep.  atS,  oontains 
jioema  on  the  aame  subjecta  :  Aii  Coletinn  .  .  .  dt  acAoiu  iiuam  pueri»  cmairuxit,  and 
InHitat piteroa  ad  aupradiclam  tcMam,  in  qua  Ckritli  pueri  ijocenlis  imago  locata  *iL 

Robert  de  Eeysere  (Caesar)  of  Gbcnt  waa  probably  a  connexion  of  tbe 
Petcr  Caeaar,  bia  fellow-citizeii,  wlio  printed  ut  Ghcnt  nbout  this  tima.  Ha 
was  a  versatile  person  and  passcd  rcudily  ftom  onc  employmcnt  to  anothoL 
In  1503  he  was  evidently  a  schoolmaster  at  Ohont.  Subseqnently  ba  took 
to  printing,  and  after  the  proscnt  volume,  which  waa  probably  prtKlaced  ia 
Qhcut,  he  printed  Valerius  Flacciu'  ArgonauUcn  (Paris,  in  prcfo  Cai 
5  Jan.  1512)  for  Gervasius  Ainoenus  (p.  442),  wbo  dedicated  tho  volume  to 
aa  'PrL  Col.  Tor.'  (Primicerius  Collegii  'roruacensis  ?),  ond  congratuIat«d 
on  the  establisbmcnt  of  bi^  pres»  cjipable  of  printing  Greok.  Qn  11  March  1513 
he  printed  a  Tractalua  ik  jieniteiitia  by  his  pupil,  Eligius  Houcarius,  at  tihent 
'  in  Iiyiice,' A  grcat  bouse  bolonging  to  him  (cf.  LB.  App.  loai.  In  Feb.  1517 
he  was  studying  Inw  at  Ohent(Li>nd.  i.  96,  LB.  App.  400) ;  and  in  December  hv 
waa  leaminr  Oreck  (LB.  App.  933).    He  is  possibly  the  Kobert  of  Qbant,  wbo, 
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with  th6  •tipport  of  Ja«que9  cle  Lnx<)nihourt(,  Lorrl  of  Ficnnoa,  wil3  eudeaToarin^ 
to  seeuro  the  appointment  of  tutor  r,o  tho  rojrtl  cliildren  in  1507,  whon  thoy  wcre 
oatgrowing  « eiutos.  Se«  •  tetter  print<'J  by  Ia>  OUy  iu  C<imptt-rendu  .  ,  .  de  la 
cmmiMian  roimfo  d'kUloir0  (1841),  iv.  iio.  I  owe  much  of  the  abova  information 
to  the  kiadiiMB  of  M.  Vanden  Berglic.] 

D.   ERASUV8  RO.    CAESARI   S.   D.    P. 

Pebqe,  nai  Roberte,  in  instituto  omDiuni  fraeo  quidom  iudicio) 
pulcherrimo  superisque  gratissimo,  vt  iuuentutem  Gandauorum  puro 
LAtiuae  lingune  sermone  pares  ad  optimas  disciplinas  percipiendas. 
Liuidorum  blateramenta  non  magis  animum  tuum  permoueant 
quam  culex  elepliantum,  imo  magis  magisque  accendant  oblatra-  5 
tionibus  suis,  Bellum  est  esse  quoe  tua  virtute  male  vras.  lUud 
et  miror  et  doleo,  qui  ita  repente  nos  reliqueris.  Doluit  maiorem 
in  modum  et  hospes  meus,  vnicus  admirator  tui  similium.  Ostendi 
nostris  tuorum  alumnorum  scripturas ;  at  vix  vlli  persuadeo  eas 
a  pueris  esse  profectas.  Scripturus  erani  Antonio,  sed  noctes  10 
diesque  paro  quaodam  in  Principis  aduentum.  Mittam  ad  te  breui 
quedam  quibus  ipse  fateberis  tuum  munus  abunde  fuisae  com- 
pensatum. 

Bene  vale,  mi  Roberte  iucundisaime,  et  tuum  Eraamum  sic  ama 
vt  ab  eo  diligeiis  ;  diligeris  autem  plurunum.  *5 

£x  Louanio. 

176.    To  James  Mauritsz. 
Vita  Eroami  p,  308.  Louvain. 

Lond.  zxxL  38:  LB.  App.  461.  38  September  (1503). 

JLater  th«n  Ep.  175,  beoauso  the  Panegyric  is  nearly  flnished. 
amea  Mauritaz  woa  a  citizon  of  Gouda,  wbere  he  waa  at  one  tlme  Penatonariua. 
In  1519  he  waa  n  membor  of  the  Council  of  Holland,  rosiding  at  tho  Hague.  In 
i^aa  ho  waa  at  Louruin,  aiid  in  January  attended  VireB'  lectureti;  later  in  the 
same  year  ho  went  to  England,  perhapa  in  the  troin  of  tho  Emporor  Cliarle»  V 
(Brewor,  iii.  aaB8),  It  iii  evidcntly  owing  to  Lis  conuexion  with  Gouda  tbat 
thia  and  £p.  aoa  have  aurvivod.] 

ERA8MV8    R0TER0DAMV8  MA0I8TR0    lACODO   MAVUITIl   VTRIVSQVE 

IVRI8  LICENTIATO   D0CTI3SIM0  8. 

Etsi   eram  iampridem    multo  scribendi  labore   pene    delassatus 

(quid  enim  luboriosius    quam  acribere,   praesertim   edenda?),    tum 


175.  7.  reliqneria]  Itisaingularthata 
aimilar  episode  occurx  in  Lond.  vii.  36, 
LB.  346,  dated  39  Apr.  (ijiSV 

8.  boapea  meus]  Johu  Paludonus ; 
seo  Ep.  180. 

10.  Antonio]  Ant.  Clav»  (tColro), 
a  eitizea  of  Ghent,  who  waa  a  friend  of 
Bobt.  Caesar  and  a  patron  of  lctten. 
By  July  1514  hu  had  become  a  member 
of  tbe  Council  of  Flauders  ^Ep.  3011 
and  had  begun  to  l«arn  Qreok  (Lond. 
i.  37,  LB.  App.  401) ;  of  which  he  waa 
an  entbusiaatio  ttuclent  even  In  old 
ag* (Lond.  Vivea.  10,  LB.  634}.  Oaeaara 


pupil,  EIIgiuB  HoucariuB,  dedieated  to 
hiro  llrini  rita,  tiego  carmine  eonKripia, 
Paris,  J.  Badius,  13  Jan.  1511  (Vander 
Haegbou,  BiUiogr.  Gantoitt,  i.  31)  ;  aud 
Eraamua'  Spalolf  tlnganUs  (C)  wero 
nddrcsised  to  him  by  Petor  Gillea.  Hia 
dcath  orourred  between  i  Feb.  I5»9 
(Lond.xzviii.  33,  LB.  tot  i^anJ  aS  Jau. 
1530.  wheu  Eraatnus  avnt  his  epitaph 
to  Oilles  (Ep.  to  Gilles  in  Xenophon'» 
HitTo,  Basle,  Froben,  1530). 

11.  Principis]  Acontpmporarymanu- 
acript  note  in  tha  Briti>h  Museum  oopy 
adda  Philiypi  *x  Jiitpania. 
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unpraeaentiarum  quoque    in    absoluenda  Panaegyrici  coronlde 
occupatus  vt  occupatior  esse  non  possem — et  hic  labor  quem 

;  miiii    iniuQxeras,   quum    moleatisstnms   sit,    tamen    inutilissinius 
quid  enira  molestius  quam  alieno  scribere  stomacbo?  quid  inutiliu! 
quani  ea  scribere  quibus  scribendis  dediscas  bene  scribere  ? — tamen 
meus    in   te    amor    effecit    vt   neque    molestus   easet    mihi   neque 
inutilis   rideretur,   quando  mihi    semel  decretum  esi   meo    lacobo 

loper  omnia  morem  gerere,  non  solum  oiKciose,  verumetiam  libent«r. 
Vale,  Louanii  quarto  Calendas  Octobris. 

177.     To  N1CHOLA8  RuiSTRB. 

AUquot  Declaiuatiunculue  f".  A.  v^  Louvain. 

Lond.  xxix.  16:  LB.  i.  547.  17  NoTember  1503. 

[7Mie  prefaoe   to  tra.nst|ition*  of  thri-Ci  Declamntioua   of  Libaniua.     Tha 
edition  known  to  BEr'  waa  pubUahed  by  Th.  Mart<-ns  at  Louvaiti,  July  1519  {■'■\\ 
the  second  by  Frobon  nt  Bnale,  Uarch  Cin  colxph.  Cal.  Haii)  isaa  (0).    Th«  dad 
given  by  a  for  this  prcfaoo  ia  couGriuo']  by  Epp.  176  iind  178  ;  and  by  th«  fttefcj 
that  four  soazon  liuea  which  appear  on  th<>  titl('-|)ago  of  a  ar<<  printed  in  the 
Epifframmata,  Paria,  J.  BadiuR,  B  Jan.  1507,  as  In  /mnlt  UMli  dono  mitti  Epi$eap« 
Atrtbalewii  Scazoti,  tog«th«r  with  t)ie   lines  -writteu  by  Erivainua  for  lloruiaiia 
S^ua  Odanim  (Ep.  49)  luid  Apiiiogi  (Ep.  178.  16  n.),  aud  for  AuthoniM'  Zib*Uui  it 
pnotnmtia  (Ep.  173). 

Like  Hermnn's  Apologi  thcse  trauElationM  wero  prohablj-  v.  *  -  -•■•■'-fl  at  fint, 
•in«>  lh«  Latin  vcrsion  Dloiie  would  make  a  very  juubII  bu<'l.  i>!>na,  who 

publi»htid  at  this  time  tho  £(ic:M'rt(iidn  (Ep.  164)  and  Ihe  Aii-..^  ,.  179),  waa 

uot  yet  able  to  print  Oruek.     With  tbe  Oreek  addcd  a  only  lilla  aixteeu  qoarto 
leavet. 

Nicholas  Rnistrv  or  Le  Hulctre  nf  LuxRmbnrg  (c.  1443-15  Nov.  1509^  wa« 
brought  up  Bs  n  boy  at  the  Court  of  Burgundy  and  aerved  faitlifully  four  Dukes, 
Pbilip  the  Oood,  Charles  the  Bold,  Maximilian,  and  Philip  the  Fair,  aa 
'accritaire  audiencier,'  'niaistredesreqaertea,'  'isignnnt  on  finauoeiieteontrosUur 
d'ioelles';  and  alao  wai  aont  on  many  embassiei.  Ile  beld  cinonries  at  Lierra 
and  Termondo  ;  tho  Archdeaconry  of  Brusaela  4  Dec.  1484 ;  proTostahips  of 
8t.  Bavo  at  Hnarlem  and  of  St.  Peter  nt  Louvain,  the  latter  in  combination 
with  the  Chanoellorahip  uf  the  Univcraity,  14B7,  cf.  p.  3B0  ;  and  fltially  th# 
Bishoprio  of  Arras,  1501.  As  Chancellur  of  Louvaiu  he  founded  the  '  Collegium 
Atxebatenso.'  See  Molinot,  319;  Forruolus  Locrius,  Chronicon  (1616),  p.  570; 
Val.  Andrcas,  Fa*L  Acad.  Loran.,  1650,  pp.  59  and  301  ;  de  Reiffouberg,  Um. 
Tbiton  iTOr,  p.  335  11.  ;  and  (iC.  iii.  346. 

BEVERENDO   IN   0HRI8TO    PATBI    NICOLAO    BVTERIO    EPI8C0P0 

ATREBVTENSI   IN8IQXI3   AC   FLOBENTISSI."tfAE   LOVANIENSIS 

ACADE.MIAE   C.\NCELLAR10    ILLV8TRISSIMI    ARCH1DVC18 

AVSTRIAE   PHILIPPI   CONSILIARIO   8.   D. 

ERASMV8   DE8YDERIV8   R0TER0DAMV8. 

Cvu  nuper  essem  declamationos  aliquot  Graecas  nuctus,  Praesul 
amplissime,  eisque  Tortendis  periculum  de  me  ipso  faci<re  statuissem, 
quantum  iu  vtriusque  linguae  facultate  fi-^cissem  operae  precium, 
circunspicienti  mihi  cui  potlssimum  hoc  progymuasmatis  couse- 
5  crarem,  tu  primus  atque  adoo  solus  occurristu  Cui  enim  potius, 
etiam  ai  nihil  aliud,  conuenit  studionun  nostrorum  )>rouentu8  appen* 
dere  quam  huius  florentissimae  scholae  Cancellariu,  id  est  omnium 
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studionim  moderatori  ao   principi  perpetuo  ?      Huc   igitur  sponte 
eunti  multum   et  fiduciae  et  animi  addidit  quum  passim  per  oia 
mortalium  volitans  tuarum  virtutum  famo,  tum  pi-aecipue  hoapitis  to 
mei  loannis  Paludani,  honiinis  doctissimi  atque  humanissimi,  pene 
quotidiana  praedicatio,  qui  mihi  totius  auimi  tui  simulachrum  quod- 
dam  absolutum  ita  depinxit  oratione  vt  nulhis  Apelles  coi-poris  figu- 
ram   penicillo  expresserit  euidentius.     Atque  inter   innumera  tua 
decora  illud  in  primis  memorabile,  quod  quum  perpaucis  mortalium  i  ^ 
contigerit  vni  principi  diu  placuisse,  tu  siugulari  quadam  sapientia 
raraque  morum  desteritate  quatuor  iam  Burgondionum  Ducibus,  alii 
post  alium,  sic  perpetuo  placuisti  placesque,  vt  nullus  inter  aulicoa 
proceres    tantundeni   gratia   floi-eret,  authoritate  poUeret,  sapientia 
prospiceret,  consilio  prodesset ;  quum  interim  vsu  tam  longo  nihil  'o 
vnquam  de  tua  synceritate  aula  detriuerit,  tu  semper  aliquid  de  illius 
moribus  emendaris.    Nec  minus  insignia  illa  tua  laus  quam  ea  quam 
vni  Nestori  tribuit  Homerus,  quod  incorrupta  tua  in  agendo  integritas, 
simplex  in  dicondo  liltertas,  semper  fuit  principibus  gratior,  multitu- 
dini  popularior,  quam  alionmi  obsequiosa  assentatio.     Quid  ego  iam  >5 
referam  toties  obitas  summa   cum  laude  legationes,  quae   quidem 
fikciunt  vt   apud   exteros   quoque    longe    lateque,    solis   instar,   tui 
noniinis  splendor  nit  propagatus?     Quid  amplissJmos  honores,  non 
tam  fortunae  munera  quam  ^diiutum  tuorum  praemia,  quos  omnes 
ita  gessisti  gerisque  vt  longe  plus  illis  por  te  quam  tibi  per  illos  3° 
dignitatis    accesserit,   neque    tam    tu   honoribus   quam   te   honores 
foelices  esse  videantur  ? 

Verum  haec  quidem,  quia  sunt  ampli&sima,  deterrere  poterant, 
nisi  me  illa  rursus  inuitarent,  quod  audio  te,  vt  literis  ac  pietate 
insigniter  esse  praeditum,  ita  oumes   in   quibus  egregium  aliquod  35 
probitatis  aut  doctrinae  specimen  eluceret,  singulari  semper  amore 
complecti,   effusissima  beneficentia  solere  prosequi ;  neque  prorsus 
alium  multis  iam  saeeulis  extitisse,  qui  pari  atque  tu  studio,  libertate, 
dimicatione,  inuidiae  contemptu,  tum  ecclesiae  tum  studiorum  digni- 
tatem  fortunasque  tueretur.      Adeo  quicquid  facultatis  vel  tua  tibi  40 
fortuna    largita    est  vel  peperit   industria,  id  totum  ad   ornandos 
iuuandos  prouehendosque  probos  ac  doctos  viros  conferre  gaudes. 
Haec   quidem   et  cum   his  olia    plurima   vbi    cognouissem,    pater 
humanisaime,  quum  vltro  mihi   iamdudum   ardebat   animus,   tum 
hospitis  adboriatio  ((uosi  currenti  calcar  accessit,  vt  tuam  amplitudi-  45 
nem  mihi  quoquo  niodo  demererer.     Auxit  iusuper  fiduciam,  quod 
recordarer  oliin,  vt  refert  Plutarchua,  tonuem  quendom  ac  plebeiuu 

33.  ««  quitm  aJJ.  0. 


II.  Fkludani]  Cf.  Ep.  180. 
17.  qoktuor]  So  Moliiiet,  319. 


47.  PlaUrclius]  Apoi>hthig,  p.  173  d. 
The  ofToring  ii  water,  not  an  upple. 
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hominem    donato    pregrandi   malo    magnaiii    nb    Artaxerxe  Rege 
gratiam  inisse  ;  tum  Maronem  Augusti  beneuolentium  vnioo  disticho 
50  redemisse ;  neque  raro  alias  summos  riroa  exigiii^  niunuscuHs  im-J 
pendio  fuiase  delectntos ;  poatremo,  quod  eleganter  acripsit  PHnJus,] 
numinibufl  ipBis  salaa  mola  litare  eoa  qui  thura  non  habent. 

Quibus  rebus  fretus   ausus  sum  et  ipse  tuae  praecellentiae  ho»^ 
([Uasi   tres   flosculos    strenulae  vice    dono   mittere    de   Graeeorum 
55  rosariis  decerptos  ;  quandoquidem  hoc  nomine  vel  Paeetanas  delicias 
vincunt  Musarum   hortuli.    quod   nullo   niense   non   vernant.      At 
primus  qutdem   longe   l>ellissimus  ac  fragraiitissimus   in  Latinum 
■ermonem  transplantatus  est  de  cultissimis  areolis  Liiianii  sophistae» 
crui  dootorum  hominum  calculis  inter  Atticlstas  praecipuus  locuaj 
63  tril>uitur.     Eius  ille  seminarium,  hoc  est  argnmentum,  ab  oraniparij 
Homeri  cAmpis  desumpsit,  idque  ex  Antenoris  oratione,  libro  Iliados ' 
tertio ;  vbi  refert  Menelauni  atque  Vlyasen,  quum  ad  res  repeten- 
das  ad  Troiam  venissent,   apud  se  fuisse  diuersatos,  et  vtriusque 
speciem  ac  dictionem  a  se  diligenter  animaduersain  describit  con-| 
65  fertque.     Dialectos   Attica   est.      Quanquam   nihil   omnino   veneris 
Atticae  deest,  in  Menelai  persona  decorum  mire  senmuit.     Nam  etl 
Spartanam  iliam  in  dicendo  simplicitatem  libertatemque  quae  pro«l 
uerbio  quoque  locum  fecit,  scite  adumbrauit;  tum  velut  ex  Homericol 
archetypo  regi  summam  animi  magnitudinem  appinxit,  sed  summa 
70  cum  moderatione  neque  non  animi  iucunditate  coniunctam.     Nam 
Priamum  etiam  laudHt.  a  populo  vero  omnem  criminis  inuidiam  in 
vnum  Paridem  confert ;  ac  ne  in  hunc  quidem  qulcquam  atrocius  aut 
rabiosius  dicit.      Porro  bollum  ita  dissuadet  vt  ipse  iam  de  victoria 
Becurus  tantum  ipsorum  rebus  consulere  videatur.     Denique  breuilo- 
75  quentiam  nominatim  etiam  effinxit;  quam  quidem  praeterquam  quod 
homini  Laconi  quasi  gentLlicia  est,  peculiariter  in  Menelao  cum  sub*j 
tilitate  elegantia  iucunditateque  fuisse  coniunctam  Cioero,  Fabius,  et 
Qellius  testantur,  sed  omnes  eundem  authorem  Homerum  sequuti,'] 
cniua  haec  verba  sunt  in  eo  loco  quem  modo  rettulunus : 
80  'AAA'  0T€  St]  fivffovK  KOt  f>.i]8fa  Trainv  i'^au'o»', 

*H  TOt  fihr  McvtAaos  lirirpo\a5r)v  ayo/)rut 
TJavpa.  /tfV,   dAAa  fiAXa  XiyloK,  tir<l  oi'  iro\vfiv9o^ 
Oi'S*  atfiafiapTOfm^^,   ti  Koi  yivu  v<Trtpov  ^cv. 
<)uad  nos  vtcunque  vertimus  ad  hunc  modum : 
85  Verum  vbi  conailia  et  sermones  texere  cunctis 

Cepere,  strictim  est  Menelaus  pauca  locutus, 
Pauca,  sed  argute  nimium,  neque  muUiloquus  nec 
In  verbis  errans,  quamuia  natu  minor  easet. 
63.  ad  em.  ff.  70.  oum  P;  item  «. 

51.  PJlnlus]  A'.«.  Pra*f.  if.  80.  **XX'  St«]  tl.  3.  aia-5. 
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Porro  altei-H  declamatio  e  Trago«dia  sumpta  eet,  tertia  ex  Iliados 
vlkirao,  vLi  in  comploratione  Hectoris  fere  siniilia  lumentatur  Andro-  90 
raache ;  vtraque  aiitem  vt  incerto  authore,  ita  notae  multo  inferioris. 
Qtianquam  res  toin  leuicula  est,  sed  in  liac  placuit  primam  huius 
laboris  aleam  experiri,  ne  videlicet  iuxta  Graec&m  paraemiam  cv  r^ 
irtBiu  rrjv  Ktpafitiav,  id  est  In  dolio  figulariam,  sed  potius  (V  Kapi  roi' 
Kti^mnv,  id  est  In  Care  t>ericlitarer.  Secutus  sum  veterem  illam  M.  95 
Tullii  regulam,  vt  in  vertendo  sententias  modo  mihi  putarlm  appen- 
dendaa.  non  annumeranda  verba.  Tametsi  nouus  interprea,  religio- 
sior  esse  malui  quam  audacior.  Venma  quantum  nostro  conatu 
simus  asseouti,  aliorum  esto  iudicium.  lUud  vnum  testamur,  nimi* 
rum  experiinento  docti,  nibil  esse  difficilius  quam  ex  bene  Graecis  100 
bene  Latina  reddere.  Quod  si  eognouerimus  haec  nostra  praeludia  et 
qua.si  primicias  tibi  non  displicuiase,  tum  tuoiudicio  tuaque  authoritate 
freti  magno  animo  ad  maiora  accingemur  ;  iamque  non  flosculos,  sed 
fruges  de  literariis  segetibus  collectas  mittere  audebimus. 

Vnle.  Pater  ac  Praesul  amplissime,  ac  me  meaque  studia  in  tuam  i°5 
clientelam  asacribere  dignare, 

Louanii,   Anno  a  Chriato   nato  H.o.in.  Decimo  quinto  calendaa 
decembres. 

178.    To  WiLLiAM  Herman. 

Vita  Emsmi  p.  194.  Loiivain. 

loncL  xxxi.  36:  LB.  App.  445.  37  November  (1503). 

[Before  the  dftlivery  of  th«  AnM^ynic,  ct  Ep.  179,  and  ■ttbeeqiient  to  Bp.  177.] 

EHA8MV8  ROTEBODAMVS  OVLIELMO  QAVDANO  AMICO  PBIMARIO  8. 

Salve  etiam  atque  etiam,  mellitissime  Gulielme.  Verti  nuper 
declAmatiuncuIaa  aliquot,  vnam  Libanii  Sophistae,  duas  incerto 
authore  ;  eas  dicaui  donauique  domino  Nicolao  Ruterio,  episcopo 
Atrebatensi,  huius  Acmlemiae  Cancellario.  Is  magnopere  nostro 
munusculo  delectatus,  quanquam  perquam  pusillo,  ad  conuiuium  5 
vocauit ;  obtulit  officium  suum,  quacunque  in  re  aut  mihi  aut  meis 
poaaet  gratificari.  Abiens  misit  per  De<-anum  Mechliniensem  aureoa 
deoem.  Adoriemur  ante  Dominicum  Natalem  et  Duoem  nostruni 
Philippum  Panegyrico  de  profectione  Hispanica  et  reditu  faelici ; 
quem  iamdudum  tradidiasemus,  nisi  de  re  parum  fuissemua  inatructi.  <o 

177. 107.  K.ii.in  a  Corrig,  fi  :  M.IXxv  a. 


177. 89L  Tni«o«dU]  Medaa. 

93.  priraani . .  •leam]  Cf.  i.  p.  8.  34,  5. 

96.  Tuitii  r»guUin]  Opt.  Otn.  14;  of. 
Ep.  188.  53-5. 

17tl.  7.  Decannm  MeobUiilenatmj 
■lohn  Robjm*  (t  aB  Doo.  153»?.   U«  w»a 


el»et«d  Dran  of  Meehlin,  c.  t$in,  Inlt, 
nnd  w«s  appoint«d  witli  Adrlan  of 
Utrecht,  th«n  Vice-Chancallor  of  Lou- 
v»iu  Uuiveruty,  to  dnw  up  «Ututc* 
for  the  Coilegium  AtrebatenM  (Bp.  177 
introd.}.    Se«  OC.  v.  »j. 
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Coooiliaui  mihi,  vel  potius  se  mihi  conciliauit  Hieronymus  Busli 
damis,  archidiitconus  CameraceDsis,    frater   Epiaeopi,  vir   vtriusqu4 
linguae   caUentisaimus.     I»  subiude   dictitat  me  fortunatum  fuiascl 
futurum,  ai  vir  111«  redisset  incolumis  ;  epes  certe  mihi  omnis  in  e«j 

15  viro  aita  fuerat. 

Donaui  i]li  Ajwlogos  tuoa  cum  epistola  laudatrice  ingenii  mc 
rumque  tuorum.  Neque  enim  desino  passim  apud  amicos  praedic 
Gulielmum  meum  :  qiuinquam  iam  pridem  video  te  gloria  Hollan- 
dica  contentum,     Lini  enini  tot  annos  verso  in  Gallia,  in  Anglia,  ii> 

30  Artesia,  in  Brabautia,  noque  tu  vnquam  quidquam  lucubratiouum 
tuanini  misiati,  vt  idonetini  haberem  occasionem  praedicaudi  ingeniij 
tui ;   non  saltem  scribis  epifitolam  quam  doctis  ostentem  amicis.    £1 
tamen  in  Odis  perstiexisti  candorem  animi  mei ;  etiaiusi  me  con4 
temnit  Hollandia,  hic  certe  non  vsquequaque  contemnor,  neque  inter  1 

35  magnates,  neque  inter  religiosos,  neque  inter  eruditos.     Tu  fortasse 
iam  dices,  abunde  sat  fomae,  modo  plusculum  reL     £go  vero  iu  hoc 
toto  animo  aba  te  diasentio,  quanquam  non   raro  compendium  esJ 
fama  nascitur.     Hac  de  re  saepenumero  suni  admiratus,  mi  Oulielme,! 
tuum  institutum  ;  sed  nolui  crebris  hortamentis  odiosus  eese  amiculol 

30  indissociabili.     Coniector  uuteni  te  fortassis  studio  (te)  subducere  M 
familiariUite  nostra,  ne  et  iii  inuidioecommunionem  voceris.    Qnae  sS^ 
me  coniectura  non  fallit,  nil  moror  quam  officiose  istud  facias,  qui  pro 
amico  vetustissimo,  aemulo  studiorum  (ne  quid  addam  amplius),  non 
sustineas    cucuUatonim    aliquot    homuncionum   aut   mulierculanua 

35  blateramenta  contemnere  ;  quos,  si  ingenii  doctrinae<]ue  tuae  magiii- 
tudhiem  respiciais,  noii   phiris  facere  oporteat   quam   muscam  ele-i 
phantus.     Isto  certe  nietu   quuntum  ipse  tibi  incommodaris,  nema] 
me  melius  nosse  potest. 

Sed  missa  haec.     Hospes  meus  lohannes  Paludanus,  rethor  huin 

40  Soholae,   vir   vtriusque    linguae    peritus,   ardentissime    exspectaba;^.! 
nduentum   tuum  ;    queni    miror   cur    promissum    non    exhibueris. 
Dominus    Praepositus    Traiectinus,   vicinus    noster,    frequeutef   ei. 


II.  HieronyiuuR  BuKHdanu.s]  Cf. 
£pp.  157  Bnd  905.  Uis  iiaini.>  iloe^  uot 
occur  in  the  list  fincoiuplete)  given  by 
LeglMy,  Canwroeum  Chritlianwn,  p.  387, 
for  the  Arclideacoiiry  of  Ciiinbr«y,  thf 
«enior  in  the  dioeeNe.  It  felJ  vacant  in 
1501.  Ho  h«d  reoe&tly,  13  Oct.  1503, 
lieoome  Archdenoon  of  Bniswol»  nlso, 
I^Iay,  p.  388.  For  liis  pntronnge  of 
EraNinus  at  tbis  time  s«e  Ixind,  xvii.  3, 
LB.  6oa. 

16.  Apologos]  Soe  Ep.  179.  la.  It  wah 
probiibly  for  thiH  book  that  Eraamus 
«rote  the  epigram  'In  front4>  libelli 
Buslidio  dono  niiasi,'  which  nconrB  in 


BadiuK*  edition   of  the  Bptfrx 
8  Jan.  1507. 

17.  i'rttodicare]  A  flfttteringfinenHi) 
of  Hennan  occun  in  tbe  Paiitgync  LI 
iv.  513  D. 

03.  Odis]  See  Ep.  49. 

39.  Paludanqs]  See  £p.  180. 

43.  PraepositUB  Traiectinua]  PUili 
bert  Naturel  (faa  July  1539'),  nf  tlM 
Burgundian  fomity  of  Plaii: 
43  n.)  ;  a  member  of  the  Pn  .  1  j 

ot  the  Notherlands,  1484  ;  1  : 
the  Cathedral  nt  Ulrocht,  ti  Fob.  it 
ChancellorofthcOoldenFleece.soNoYJ 
1504.    Hedi8chargedmanyemb«nie«| 
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Iubent«r  de  te  loquitur.  Qutieso  f«,  qiuintuni  esset  negotii  talium 
virorum  amicitiiim  litei-ulls  alere  ?  Florentius  Egmondanus  in 
omnibus  cei-tauunibus  victor  tantum  laudis  ex  Hispania,  Sabaudia,  45 
GaUia,  Germania  retulit,  vt  vnus  onun'um  procerum  gloriam,  non 
dicam  offuscarit,  sed  plane  extinxerit ;  eius  luudes  Panegyrico  nostro 
admiscebo.  Tu  sapies,  ai  illi  epistola  fuerLs  gratulatus  aut,  quod 
malim,  carmine  ;  cui-abo  vt  accipiat,  et  quidem  per  me.  Episcopum 
Cameracensem  tribus  Latinis  opitaphiis  celebraui,  vno  Graeco  ;  50 
miserunt  sex  floi-enos  tautum,  vt  etiam  moi-tuus  sui  similis  e-siiet.  Si 
bospiti  meo  dignareris  vel  breueiu  epistolam  scribere,  tum  illi,  tum 
mihi  pergratum  faceres,  et  tibi  fortassis  non  inutile.  Est  enim 
omnium  qui  viuunt  candidissimus  admirator  et  adiutor  hominum 
literatorum.     Vnle,  doctissime  Gulielme.  ^S 

Jjouanii  quinto  Calendis  Decembris. 


179.      TO  NlCHOLAS   RUISTRE. 


PanegyricuB  05°4)  Tit.  v". 
Lond.  xxix.  57:  LB,  iv.  555. 


(Antwerp?) 
(Pebruarj  1504.) 


f 

W  [Tlte  Pixifiuc  to  Ad  illiislrissimum  PriAcii>rm  Pkilippiiiii,  jtnhidiictin  Atubia* .  , ,  cU 

tfiuinphoJi  prv/ectioitt:  Iliapttnirngi  il^ijur  /oefit'i  eiusfiein  ni  patrittm  miitu  gfoMtUoriUM 
Paratgijnf.ut.  ConscnpUu  ac  ndem  Prineipi  txltibilvt  n  Drsijderio  Enum»  iialmrfamo, 
Cawndta  ordinit  diui  Awislli  Anf/iistini,  Antuerpiae,  Tli.  Hjirtous,  a.  a,  1».  A  noti; 
subjoined  to  t)ie  raneijifric  statos  thnt  it  wns  delirerod  on  the  Feast  of  the 
Epiphany,  1504,  Iteforn  Philip  '  in  aroe  Due«li  Bruxellensi.  prenentibns  nmgiiifi. 
centissimo  domino  de  Mai^ny  etc.,  maguu  CHUcellario  Burgundiae,  R.  jwtre 
Epiacopo  Atr«bateii&i,  Audieiitiai-in  otcef  Tho  ['atuyyric  was  repriuted  by  BaditiH 
at  Paris  (ff)  after  revision,  o.  1506,  sinci»  it  coiitaiii»  the  Odt  to  Cop  (p.  496)  :  and 
later  it  waa  included  by  Frobcn  iu  variouii  editioug  of  tbe  Jnatitiilio  rrinciptg 


to  Haxiinilian  »tInusbraak,Feb.  1301, 
to  Francu  in  Jiily  1504,  t<>  Runie  in 
Apr.  1506,  and  to  Franc4>  aguiu  iu  1510 
and  15 18.  Hcc  L,<^jtlny,  yrgociatiom  .  . . 
entn  la  Fraiice  ttCAutriclic,  i.  p.  xxii;  de 
ReiffenberjE.  Hisl.  Tfi^n  d'Or,  pp.  367,  8 ; 
and  H.  V.  B<yn),  Hisl.  am  'f  VtrecMtcAe 
Bitdtnn,  i.  p.  9a 

44.  Florentiu4  ERmondanusl  (1469- 
i^Oct.  i539)»onofFredericof6gmont, 
Lord  of  YsseUtein.  He  held  oflice  iu 
Philip's  court  uuil  Mccomptinied  him 
to  Spain  in  1501.  In  1505  h«?  re«eived 
the  Order  of  tho  Oolden  Floece.  He 
vraa  admiral  of  thc  Meet  which 
aecompanied  Philip  to  Spnin  In  Jan. 
1506  ;  and  itfler  Philip'»  doath  he  was 
a  member  of  the  Coiincil  •>(  M(ir^r(.-t 
of  Attstria.  In  1515  he  booam*'  ^Stiid- 
houderof  Friesland,  whicli  hedcfendi-d 
manytiinesagainstCliarU^^^ofQuoldreH. 
There  ii  no  luentioD  of  liLm  in  tbe 
Pamg^ic  in  it.i  printed  form.  See 
BN,  Brewer/NUfini,  and  de  RcifTenlicr^, 
/fM.  Toiton  iOr.  p.  a^i. 


48.  epistola]  At  8  l«t«r  dat«  Heminn 

dedicat4.-d  his  Atmip  (p.  tflS)  to  Egmont, 
In  the  preface,  which  is  without  date, 
he  repreaenti  hiinfielf  no  encourag«d  to 
do  ao,  not  by  Eraamus,  bat  l>y  a  c«<rtain 
Antony  (?Clav8;  cf.  £p.  175.  10  n.). 

50^  epitaphiis]  One  of  tlu>  Lntiu 
watt  printed  in  Anthoniaz'  book  ;,£)>. 
173).  «nd  the  otber  two  in  Era<unus' 
lipigrammatA,  Paris,  J.  Badius,  8  Jan, 
1307.    The  Grvck  epitAph  ia  loat. 

51.  8«x  florenos]  Tbe  foUowing  vs.' 
tract  from  the  Cambray  archiv«a, 
conoeruiu^  thc  funeral  of  Ilt-nry  of 
Bttrgen,  illuntriite'!.  (lits  Htatenient :  '  A 
H*  ErMme  dc  KoterdamiH,  poi-te,  pour 
avoir  fait  aulcunii  ^pitapbes  et  eo 
aulffiosne,  Ti'.'  S«k  Houdoy'-»  HuA,  Ha 
ia  CtthidMt  dt  Cambrai,  p.  973,  in  ilcm. 
Sof .  rfe»  Sdenctt  rfp  LOk,  viL  1880.  The 
lineii  whicb  foUcw  th«  two  «pilaphs  in 
tbi»  i^ijramiiiaiii, '  In  Hagnatom  «iu**i\- 
dam,  aed  fteto  nomine,  lui  ]aude.<i  stuia 
exiguo  munusculn  ponaarat,'  probably 
rofbr  to  thls  occnaion. 
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Chrittlani,  the  enrliest  of  which  ie  dated  Apr.  1516  (y).    Atter  ErMmiu*  n«xt  ▼tait_ 
to  B)i.sle,  Proben  published  rovised  edilians,  in  July  15:8  (8),  «nd  Jiitie  «519  1 
In  the  CDlWted  edition  0^1540,  voL  iv  (0  there  «rp  a  fevr  altemtiona.     yj 
the  naniu  of  the  Count  of  Noiwoaveii  (cf.  Ep.  147.  58  n. )  aii  preswnt,  and  «tat 
th<?  Cliancellor,  Thoniaa  de  Plninc.  L«nl  'if  Mnigny    Ep.  76.  43^1.').  ropf 
Phi1ip's  niiiTip,    The  date  Ib  conflmied  by  Philip'»  rotiirn  froin  Spaiii  ii: 
and  the  boolt  wiw  pre^sumably  printod  noon  nfter  tliedclivery  of  the  Pitn 
in  nn^-  case  bffore  Ep.  tBi.     Ep.  180  indic«tP8  th»t  Erasmus  went  to  Ant« 
aupcrintend  the  printing  of  thiii  und  possibly  "f  the  Enchiridion  t[Ep.  164). 
preface  s^enis  to  havu   been   writlen  aftcr  thc-   Paitogifnc  waa   delitrt-red,  ai 
therofore  probably  while  the  book  wu8  in  tlte  prcas.     It  affords  a  xpecitneD. 
the  ntnplification  llutt  Erftsmus"  oomplimeiitarj-  «vritingf»  sometimes  underiv^nt 
Cf.  Fpp.  333-s. 

In  spito  of  the  Klight  diflcropnncy  tho  following  extr.ict  from  the  recopds 
the  Archduke  Philip'»  oxcliequer,  quoted  by  Pinohnrt.  MSH.  1855,  p.  103,  plainl| 
refers  to  Emsmus  and  tlie  Pannjyric  (cf.  i.  p.  44.  35-7) : 

'A  ung  roligioux  de  Tordre  dc  Saint-Auguntin  I  livres  pour  don  «lue  Mo 
iteigneur  lui  un  a  fait  pour  ses  poine»  et  Intitmrs  d'uii  beau  livre  {wr  Ini  Inf 
fflit  et  compoB^  ii  In  lounngo  de  Mouditsoignenr  touchaiit  son  voynigo  d'EapM>ignt| 
et  lequel  il  lui  nvoit  le  ix  du  mois  dc  janvicr  xv'  iij  prt>H«ntu  en  doii.' 

Regiatre  n"  P  190  de  la  chainbrc  dea  oomptes,  ArchivpB  du  Di^pt.  du  Ko 
LlUe. 

This  fjift  (1.  14)  is  probably  the  '  singnlaris  muniflccnttA*  of  iv.  324.  Folj 
further  liburality  ou  Pbilip'»  part  !soe  Ep.  i8(  introd.] 

AMPLISSIMO  PATRI   NICOLAO   RVTERIO  EPI8C0P0   ATBEBATESSI 

DESTDKBIVS  EBASMVe   .  D.  J 

MvxTis  adeo  nominibu^  mihi  «siim  est  conuenire,  Proesul  orna- 
tissime.  vt  Pannegyricus  quem  Principi  Pliilippo  ox  Hifip&nia  r«duci 
nuper  exhibui,  tui  potissimmn  nominis  auspiciis  in  monus  hominoni 
exiret  :  primum  quod  vnus  omnium  apud  no6  rei  litterariae  can* 

5  didissime     faueaa,     prorsusque    erga     doctos     omnis    Moecenate 
quendam  vel   parent«m   potius  agere  aoleas:   deinde  siue  quid 
illustrandam   Principis   gloriam   labor   hic  meus  adferet  momenti, ' 
nemo  te  dignitatis  illius  studiosior  ;  siue   magia   ad   cohortandum 
valebit,  isthuc  vero  tibi  semper  vnicum  et  a  Pliilippo  ad  Philippum, 

10  proauo  pronepotem,  perpetuum  studium  fuit  aalutaribus  ac   lil>eri»j 
consiliiii  ducuui  animos  ad  honesta  vocare  r  postremo  vt  per  eundei 
bonis  ingeniis   commendaretur   nostra  gratulatio   per   quem    ant 
Principi  placuisset.     Placuisse  autem  quum  oculis  vultu  atque  ipM^ 
(quod  aiunt)  fronte,  tum  omplissimo  munere  qnasi  iiidicii  sui  pig- 

>5  nore  testatus  est,  nihil  non  offerens,  si  voIui3S(>m  in  aolicam  inuni^H 
grare  familiani.     27am  plures  alioqui  caus&e  suadebunt  vt  eain  proV^ 
^-iribus  abderem  premeremque,  quod  hinc  ingenioli  mei   modulus 
succurreret,  hinc  obuersaretnr  animo  quantutn  esset  negocii  maxi- 
morum  principum  maiestatem  oratione  sustinere,  quantimi  auteni, 

3,    Philippo  <mM,  y,  Hiiq>aniis  7.  4.    nmnium  apud  nos  add. 

(o.  ay:  ad  poft  proauo  add.  $.  12.  iiostrn  gratulatio  ndd.  y.  14.  qu 

a  :  voluti  y.  15.  nihil  .  .  16.  familinm  y  :  ipae  a.  t6.  eam  y  :  eum  1 

17.  premcremque  n<f</.  7.  tS.  obuoruilMtur  7.        animoarfrf.  7.        qunntnin 

cMet  negocti  a  :  quam  arduum  esMit  7.  19,  autem  atld.  7. 

9.  A  Philippo]  Cf.  Ep.  177  intrud. 


>5«>4] 


TO  NICHOLAS  BUISTRE 


397 


flagitiura  eam  culpa  detereiv  ingenii,  quetuadirioduiu  ait  Horatius.  jo 
Neque   vero  cuiusuis   penicillo   numinuiu   eflSgiea  digne  repraesen- 
tantur.     Adde  iam  quod  et  olias  impar,  ipso  etiam  tempore,  sicuti 
scis,  excludebar. 

Eteniiu  quum  sero  mihi  venisset  in  mentem,  tum  de  w  nihil 
tenerem  nisi  quantum  homini  rerum  huiusmodi  neutiquam  curioso  35 
eemperque  libris  inuuiissanti  publicua  rumoi-  suggessisset,  tumultuaria 
primum  opera  verborum  quasi  syluam  quandam  repente  corrui  ;  ac 
velut  primo,  aicut  aiunt,  coelo  futuri  Panaegyrici  rude  simulachrum 
deformaui.     Dehinc  vbi  de  re  multum  vestigata  non  multo  iactus 
«wem  instructtor,  uegligentibus  aliis,  aliis  etiam  studio  coehuitibus,  30 
et  aeditio  iam  passim  efHagitai-etur  a  studiosis,  neque  liberet  totam 
fpperis  telam  retexere,  compluribus  locis  interfulsi  quaedam.     Vnde 
vereor   ue   peritiorum   vngues   orationis   iiunequalitatem   et   hiantes 
alicubi   commissuras   sint   deprehensuri.      Porro,    quum   oculi   sint 
vuici  I^ne  uarrandi  magistri,  mihi  ne  «udire  quidem  contigit  uisi  35 
perpauca  quoedam  eaque  incomperta,  vt  hic  totus  locus  fuerit  quasi 
summis  pedibus  tmnsiliendus.     Nam  de  principe  et  parum  confessa 
scripsisse  sacrilegii  genus  est. 

Accedebat  huc  quod  mea  simplicitas,  vt  ingenue  dicam,  a  toto  hoc 
scripti  genere  nonnihil  nbhoiTeret,  in  quod  vniuu  vel  maxime  vide-  40 
atur  herere  Platouicum  illud,  Tcraproi'  KoXa«cuis  ^ptof.     Quanquam 
ista  non  tam  alvtffn  quam  vapaiyftriK  eat.     Nec  alia  prorsus  aeque 
efficax  emendandi  priucipes  i-atio  quam  ai  eis  sub  laudandi  sj^ecie 
boui  principis  exemplar  ofiferas,  modo  aic  virtutes  tribuas,  sic  vicia 
detrahas,  vt  ad  illas  adhoi-tari,   ab  hiis  deterrere  videare.     Neque  45 
enim  medici  quemlibet  eadem,  sed  quenque  aptissima  curant  via. 
Ilac  videlicet  formula  tueri  me  poteram,   uisi  iu  eum  Princi}>em 
incidisaem  in  quo  laudando    ne    neoesse    quidem    fuit    quicquam 
aflingera,  hac  vna  iu  re  fortunatus ;  fortxinatiorea  tamen  futuri  qui 
hunc  ipsum  ioni  senem  describent ;   cuius  consilia  vt  nobis  diuina  50 
benignitas  magis  magisque  prosperet  precor.     Vale. 

ao.  fUgitii  7.        qtiematlmodiuu  ait  Horatlus  aM  y.  ai.  vsro  a  :  enim  y. 

aa.  iam  atUL.  7.  ct  add.  7.         ipao  add.  7.        ucuti  scis  atld.  7.         aj.  reruiu 

liuiutrmudi  add.  7.  iieutiquaiu  a  :   minime  7.  97.    {irimum  add.  7. 

36.  vuluti  7.  aicut  niuut  atid.  7.  futuri  add.  7.  30.   «tudio  add.  7. 

31.  »  ntudiusia  «rfrf,  7.  33.  interfuUi  quacdem  7  :  intcrfuJsi  a;  volut  inter- 

flilsi  P.  36.  lotuB  add.  7.  39.  rt  itigenue  dicnm  add.  7.  40.  vcl 

add.  7.  41.  Plutonicum  a  :  Socrikticum  7.        thaprov  o  :  t^  fftjroptKiiif  rpin» 

•W  rqi  7.  43.  61110111,7.  45.  his^.  51.  prosporeta:  pro«p«ra 

v«lit  esae  7.        B«no  vale  7. 


ab.  HomtiuaJ  Od,  i.  6.  13, 


41.  Platoaioiun]  Qnrg.  46380. 
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180.    To  JoHN  Desmarais. 


Panegyricus  (1504)  l^.  F". 
Lond.  xsix.  56 :  LB.  iv.  549  c. 


Antwerp. 
(Febniar}-  1504.) 


tPrintfd  with  the  Pmei(|/ric,  cf.  Ep.  179. 
'rom  it«  position  iit  the  ond  of  tho  book  followi^d  only  by  a  pocm  of  Ihr 
pftges,  nnd  from  ita  signaturo  thia  lett«r  seemH  to  hnvo  beon  written  during  tli 
printing. 

John  Desmarnis  or  Dusman-z  (Paludanus),  ofCasitvl,  neAr  St.  Omer,  t  ao  Feli 
tS^5i  ^"^  '  friond  from  tfhom  Erasmux  rec«,*ircd  much  huapitalitj,  and 
whom  he  alwayB  apesks  ^rith  admiration.  Ue  had  had  at  ono  time 
experience  of  oourt  life  (Ep.  197.  7-9),  but  wa»  now  Piiblio  Bhetor  in  Louvai] 
University,  and  held  with  that  pont  a  canonry  in  .St.  Peter'»  Church,  ef.  p.  sflttj 
and  ou  33  Dec.  1504  he  was  appointed  Dictator  ur  Scribe  to  tbe  UnivorBily,  [ 
duty  being  to  conduct  its  corriiipondi^nce.  £rAsmus  ako  dedicated  to  hini  on 
of  his  trnnalationi»  from  Lucian  (Gp.  197)  and  Gerard  Lyster  hia  commentar 
"n  tlu»  Xaria  (p.  459%  A  letter  froro  him  to  Peter  Gille»  datod  i  Doc  1516^ , 
some  versca  weri*  prefixed  to  the  flrstedition  of  More'»  Vtopia,  but  were  subHeqo 
withdrawn.  In  July  1517  Eraamus  wjustaying  with  hini  ai^in  (LB.  App.( 
Gerard  G«ldeubauer'3  £pi«<o(a  de  triinnphaii  ingTtuii  PhiUjiin  de  BurgvmHii,  Loe 
Tti.  Martena  (1317)  ^  nddresaed  to  him.     See  BN.] 

ERASM\'8   M.    lOHANNI    PALVDANG   DOCTI88IMO   ATCJVE 
HVMANISSIMO   HOSriTI    KVO   8.    D. 

Idtelliqo  tuis  «X  litteris,  musarum  meumque  delicium,  lobanneii 
Paludane,  id    quod   et   sine  litteris  facile  coniectabam,   vi  es  inei 
nominis  vel   meipso  studiosior,   te   iamdudum   sitientcr   expectare 
Panegyrici  uostri  iam  emergentis  in  lucem  quasique  nascentis  quod 

5  tnndem  fatum,  quis  genius  fore  videatur.  Vix  dum  prima  p«gellt 
receus  et  adhuc  ab  officina  madeus  coeperat  ostentari  atque  (vt  fit 
iu  re  noua)  aliis  ab  uHis  per  manus  tmdi ;  Erasmus  interim,  quem 
scis  quantopere  semper  delectarit  Apclles  ille  i>ost  tabulas  latitaiu, 
nusquam  non  aures  arrectas  habebat,  vndique  captans,  non  qua 

10  muUis  placeret  (quum  mihi  quidem  ad  conscientiae  iiduciam  et  vniu 
hominis  iudicium  abunde  sufficiat,  modo  ia  vel  Yalasci  nostri  vel 
similis  sit),  sed  qua  parte  displioeret.     Nam  laudator,  nisi  eximi»^ 
doctus,  officit   quoque  ;   at   reprehensor  etiam  parum  eruditus  aut 
adinonet  quod  te  suffugerit,  aut  ad  defensionem  recte  dictorum  exper- 

15  gefacit,  et  aut  doctiorem  facit  aufc  certe  reddit  attentiorenu  Prointi 
dispeream  nisi  mihi  Momum  vnum  malim  sanus  qunm  decet 
Polyhymnias. 

TiT.  Hosrm  svo  a  :  LOVAaii.isu  aca.deiiiax  nBiroBi  0  :  isclttak  lovaxii 
ACAi>MiiA£  KMnoBi  7.  3,   iamdudum  07  :  i»«.  ^.  8.  »oi'»  a  ;  «cU«  | 

II.  Valasci  nuatri  7  :  Uieronymi  Valaaci  a:  Ln^itniii  Vftlasci  0.         t^.,  atiflVlgvr 
a  :  fiigerit  (. 


II.  Viilasci]  The  rerooval  of  th»« 
name  Hieronymus  in  the  sooond  edi- 
tion  perhapa  indicates  ibat  it  waa 
wroiig  ;  in  whieh  caae  this  person 
niny  pfissibly  be  ideutified  with  Ferdi- 
ii.ind  Valascu!),  Ttriusque  iurix  consiil- 


Um,  whu  as  Anil>a.%s«dor  tendered  tt 
iibedienve   of  Jobn  n  of  Portttg&l 
Iniioccnt  Tiii  in  1484.     This  Valnt 
raiiy  have  comc  on  an  emba.«sy  frof^l 
Portugal  to  Fbilip. 

la.  Uudfttor]  Cf.  Ep.  i8a.  S7-6o. 
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S«d  quid  verbis  opus?  Illud  in  totum  &Mruiar«m,  si  quam  vere, 
lam  non  arroganter  dictum  videretur,  noii  paulo  plures  fore  qui 
carpant  quam  qui  intelligant.  £x  tribus  autem  reprehensonim  10 
generibus  primum  haud  satis  etiam  scio  risui  mihi  magis  fuerit 
an  miserationi,  videlicet  eorum  qui  sibi  praeclare  litterati  videntur, 
quuin  nihil  sint  minus.  li  me  statim  iii  ipso  Panegyrici  limine 
oiTendisse  quasique  in  portu  (quod  aiunt)  inipegisse  praedicabant,  ibi 
erratum  esse  putantes  quoties  non  satis  intelligebant.  Quid  autem,  25 
boae  Deus,  inteiligunt  isti?  Itaque  quasi  sorices  suomet  mdicio 
periliant,  propriam  prodentes  inscitiam,  duni  insectantur  alienam. 
Sed  totam  hanc  fabulam  malo  coram,  quam  quidem  scio  tibi  magnae 
voluptati  futuram.  Coeterum  neutiquam  mihi  contemnenda  duce> 
bam  reliqua  duo  calumniatorum  genera.  alterum  imperitorum  neque  jo 
Mtis  prudentium,  qui  totum  hoc  meum  omandi  Principis  studium 
adulationem  vocubant ;  alterum  mediocri  litteratura  hominum,  qui 
in  opere  quasi  nondum  dedolato  nonnullis  rebus  offendi  vel  desy- 
derare  quaedam  potius  videbantur.  £t  altius  quidem  me  pupugit 
prior  illa  reprehenaio,  quippe  quae  moribus  laljem  conetur  aspergere  ;  3; 
altera  leuius  commouebar,  quod  ingenimn  modo  tuxaret,  nou  etiam 
vitam  contaminaret.  Hiis  igitur  pro  viribus  est  satisfaciendum.  illi 
sunt  acrius  refellendi. 

Principio  qui  panegyricos  nil  aliud  quam  assentationes  es8e  putant, 
prorsum  ignorare  videntur  quo  consilio,  cui  rei,  genus  hoc  scripti  sit  40 
a  prudentissimis  viris  repertum ;  nempe  in  hoc  ^'t  obiecta  virtutis 
imagine  improbi  principes  emendarentur,  probi  profioerent,  rudes 
instituerentur,  admonerentur  errantes,  extimularentur  oscitantes, 
denique  ipsi  apud  sese  pudescerent  deplorati.  An  vero  credendum  est 
Calisthenem  tantum  philosophum,  qum  Alexandri  laudes  diceret,  an  45 
Lysiam  atque  Isocratem,  an  Plinium  et  cum  hiis  innumerabiles, 
quiun  hoc  in  genere  versarentur,  alio  spectasse  quam  vt  sub  laudandi 
pretextu  cohortarentur  ad  honesta?  An  tu  censes  regibus  sic  natis, 
sic  educatis,  tetrica  illa  Stoicorum  dogmata  et  Cynicos  latratus  esse 
propouendos?  Scilic«t  vt  aut  cachinnum  moueas  aut  acrius  etiam  50 
irritee  ?  Oenerosus  unimua  quanto  commodius  ducitur  quam  trahitur, 
quantoque  melius  blandimentis  sanatur  quam  conuiciis  !  Quod  autem 
eflicacius,  imo  quod  aliud  prudentibus  est  vsurpatmu  cohortandi 
genus,  quam  vt  magna  iam  ex  parte  tribuunt  eu  decora  ad  quae 
prouocaut  ?     An  non  laudata  virtus  55 

Crescit,  et  immensum  gloria  calcar  habet? 

a6.  af :  iadicio  8{.        29.  neutiquam  a  :  haud  qaaquBin  7.       35.  oooAretur  f. 
37.  His  0.  41.  in  hoo  fi:  om.  07.  46.  hU  P. 


39.  Priacipio]  Cf.  Bp.  93.  1-16. 


5&  Cr«aeit]  Ovid,  PaHf.  4,  9.  36. 
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Quid  quod  ipse  Paulus  Apostolus  non  raro  hoc  artifioio  quaai  pia  I 
quad&m  vtitur  adulatione,  laudans  vt  emendet  ?  lain  vero  qui  possia 
scelesto  principi  tujii  impunitius  tum  aeerbius  exprobraro  crudeL- 
Co  tatem  quam  si  in  eo  dementiam  praedices  ;  qui  rapacitatem,  violen- 
tiam,  libidinem  quam  si  benignitatem,  moderationem,  castimoniam 
efferas, 

Yirtutem  vt  videat,  iutabescatque  relicta? 

Sed  Augustinus  (inquiunt)  multa  se  fatetur  ementitutn  fuisse  iD 

65  referendis  laudibus  Imperatoris.  Quoraum  isthuc  pertineat  quod 
ille  scripsit  vir  obstinatius  etiam  infensus  meudacio,  uon  eat  huius 
loci  disputare.  Certe  Plato,  certe  Stoici  mendacium  officiosum  per- 
mittunt  eapienti.  An  non  recte  puerilem  indolem  falsis  laudibus 
nonnunquam  ad  virtutis  studiuni  inilamniamus  ?     Nonne  et  optimut>> 

70  quisque  medicus  in  egrotis  affirmant  siV>i  placere  coloreni  atque  ori^ 
habitum,  non  quod  tales  sint,  sed  vt  tales  efficiat  ?  Adde  liiis  quod 
caudidi  pectoris  est  in  sui  principis  admiratione  vel  allucinan,  et 
in  eo  laudando  modum  obliuisci,  in  quo  amando  nullus  dehet  eaau 
modua.     Tum  autem  publicitus  interest  vt  de  principe  etiam  non 

75  optimo,  tamen  plusquam  optime  sentiant  ii  quibus  imi^erat.  Hiie 
nimirum  panegyricus  scribitur,  non  principi,  si  sit  illaudatus.  Nequ« 
enim  vni  prestatur  de  quo  dicitur,  sed  plurimis  apud  quos  dicitur, 
quonmi  auribus  permulta  tribuas  necesse  est ;  quemadmodum  fit  in 
Goncionibus,  cui  panegyricorum  genus  esse  simillimmn  vel  ipsa  vox 

80  admonet,  quae  Oraecis  a  conuentu  promiscuae  multitudinis  dicitur. 
Vnde  et  Fabius  nullo  in  genere  tantuni  esse  licentiae  civdit,  quan- 
tum  in  iis  in  quibus  fas  est  ad  deinulceudas  auditorum  aures  omnee 
rhetorices  fucos,  omnes  delicias  [valam  ostentare.  Deiuque  posteris 
quoque  scribuntur  ista,  scribuntur   orbi  ;    neque  ita  magni    refert 

85  huc  spectanti  cuius  nomine  boni  principis  exemplar  proponatui 
in  publicum,  modo  id  scite  facias,  vt  cordatis  non  inesca«se,  sed 
monuisse  videare. 

Venmi  qui  crimen  adulationis  impingunt,  primum  parum  auim- 
aduertere  videntur  sese  non  tam  mihi  quam  ipsi  Principi  conuiciiuu 

90  facere,  deinde  non  intelligimt  in  sese  recidere  contumeliam,  cum  ipsi 
adulatores  sint  maximi,     An  vero,  iuxta  Hesiodmii,  hic  quoque 

Ktpanfis  Kfpafi.€i  ^^ovcci ;    Kai  rcKTovt  rticru»' 
Verum  nimium  est  interualli  inter  istorum  teterimum  aasentandi 
genus  et  hoc  non  meum,  sed  eruditorum  omnium.     Illi  laudnnt  et 


59.  9 :  ozprobare  o. 
75.  HUa  a :  lis  0 :  His  7. 
90.  MM  a  :  M  (. 


63.  ayt  vidcant.  tuUbeaoajiU)ue /).  71,  hi«  ^. 

77.  de  quo  didtur  ay ;  de  qw  wribitur  fi. 


63.  Virttitein]  Pera.  3.  38. 

64.  Augustinus]  Cenf,  6.  6. 


Fabius]  Quint.  Intt  6,  a.  5-7. 
Hesiodum]  Op.  95. 
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turpia,  et  sui  coni{)endii  catisa  seniiliter  bloncliiintur  auribuft  etulto-  95 
rum ;  no8  amabilem  illam  virtutis  qunsi  fnciem  in  commune  pro- 
ponlmus,  idque  eius  nomine  quem  ea  masime  deceat,  cuiusque  titulo 
facillime  conuuendari  queat  multitudini.  Quod  si  qui  clament  totum 
hoc  ineptum  eese,  laudare  quempiam,  possem  istis  Plinianis  re- 
spondere  verbis,  sic  illia  videri,  quia  desierint  facere  laudanda.  '«> 
Verum  sint  isti  qusmtumlibet  seueri,  nobis  lioeat  ineptire  cum 
Ambrosio,  cum  Hieronymo,  qui  multos  scriptis  ad  ipsos  laudibua 
ornarunt.  Quod  viris  tam  diuinis  in  priuatis  licuit  epistolis,  mibi 
in  tam  populari  tamque  poene  tbeatrico  Bcripti  genere  uon  licebit  ? 
Haec  purgatio  apud  prudentes  iudices  non  inhon^sta  videretur,  opinor,  105 
etiam  si  mihi  Phaliu-is  aliquis  aut  Sardanapalus  aut  Ueliogabalus 
hoc  panegyrico  laudntus  esset.  Nunc  ne  quis  forte  suspicetur  me 
postulare  vt  mihi  quicquam  eorum  quae  dixi  aduersus  odulationis 
calumniam  patrocinetur,  Principem  vtcunque  depinximus,  iuuenem 
quidem  illuni,  sed  in  quo  praeter  fortunae  commoda,  quibus  nulli  no 
certe  secundus  est,  niagnae  iam  virtutes  eluceant,  tum  in  posterum 
nulla  non  vii-tiis  ex]>ectetur ;  a  quo  quidem  non  tam  mihi  spemnda 
sit  studii  mei  gratia,  quod  laudarim,  quam  metueiida  (quod  abominor) 
indignatio ;  idque  propter  singularem  ipsius  modestiam,  cui  nulla 
Don  de  se  laus  nimia  videtur  esse.  ■ '  5 

Eursus  autem  in  ius  vocabunt  alii,  quibus  illius  deeora  notiora 
eunt  quam  mihi,  quod  omnia  tum  minora  tuni  pauciora  veris  scrip. 
serim.  An  eifecerim  nescio ;  ceiie  sedulo  conatus  sum  sic  totius 
orationis  consilium  ductumque  temperare,  \t  doctis  atque  attentis 
quouia  potius  spectasse  viderer  quam  ad  assentationem ;  a  quo  pro-  *  'o 
fecto  iincio  (te  in  primis  teste)  sic  abhorrui  8emi»er,  vt  ne  possim 
quidem  adulari  cuiquam  si  velim,  neque  velim  si  possim.  Proinde 
nihil  vereor  ne  crimen  istud  in  meos  bereat  moi-esapud  eos  qui  tecum 
Erasnoum  intus  et  in  cute  norunt.  Vt  igitur  apud  istos  tu  mee 
simplicitatis  vel  testis  vel  patronus  esse  optimus  potes,  ita  quantum  '*{• 
ad  ingenii  calumniam  attinet,  nemo  t«  melius  nouit,  quippe  sub  cuius 
oculis  res  omnis  et  coepta  est  et  abeoluta,  tria  quaedam  praecipua 
defuisse,  vpay/ia,  volBk  <cac  xP°*^-  Quorum  primum  tantmn  habet 
momenti,  vt  sine  00  ne  quod  incipias  quidem  dicere  habeas.  Quid 
enim  dicat  vel  Tullius  ipse,  nisi  de  causa  edoctus?  Alterum  tantum  130 
adfert  momenti,  vt  teste  Fabio  vel  citra  doctrinam  disertissimos 
Boleat  reddere.  Scis  autem  qu&m  vix  extuderis,  quam  vix  niihi  im- 
perarim,  vt  hanc  ciu-am  susciperem,  quam  refraganti  reclamantique 
animo,  denique  quam  non  meo  stomacho  soripserim.     Porro  tercium 

lOt.  ■int«T!  sunt /I.  it^.  ipiiua<i7:  illiua  ^, 


04.  iiitu«]  P«|-s.  3.  30. 


131.  Fabio]  Quint.  Intt.  6.  a.  a6. 
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U5  eiusmodi  est  vt  ne  doctiBsimns  quidem  quicquam  elimatum  queaf 
Hdfem,  nisi  multa  diea  et  multa  litum  coerouit.     lun  regni  limit«A 
attigerat  Princeps,  priusquam  tibi  veniret  in  mentem.     Et  frigidum  , 
tuerat  tum  de  reditu  gratulnri,  quuiu  is  iani  inueteraui^ft :  irur  yap\ 
amipoi'  inTtv  avrfBv. 

140  Itaque  tumultuanter  moleB  quaedam  verborum  conge&La  est  ;  qiiiii 
«nini  aliud  poteram  totius  ignarus  argumenti '?  Quod  autem  e«»t  sine 
ossibus  corpuB,  id  est  sine  rebus  oratio ;  quasdam  vero  res  accipit 
orator,  non  excogitat.  Neque  mihi  pro  tem|)oris  angustia  defuit 
)ieiX!ontandi  studium,  sed  alii  conuiuiorum  apparatus  atque  id  genus 

m;  nugos  respondebant,  partini  incompertiora  quam  vt  audereni  litteris 
eommittere.  Quod  «i  in  hac  parte  tam  non  defuissent  gloriae  Prin- 
cipis  quani  suis  commodis  non  desunt  quidam,  equidem  peruidebain 
rem  probe  posse  splendescere,  verum  esse  totam  oratiouis  telam  d* 
integro  retexendam.     £t  iam  minus  etiam  adiuual^ar  animo.  quo<i 

ijo  8|*e  quoque  parandae  instructionis  essem  destitutus.  Quod  igitur 
sohiui  et  licuit  et  libuit,  relicto  teuore  pristino  multis  locis  multa 
veUit  intertexui,  idque  ex  tempore,  ne  a  reliquo  corpore  velut  |»er- 
{lemm  assuta  discreparent. 

IIoc  pacto  certe  longiorem  feci  Paiiegyricum,  an  meliorem  fecerini 

15^  uescio.  Porro  necessum  erat  aliquoties  ad  locos  conununes  diuertere 
et  duriores  interdum  ira/xK^curcif  adhibere,  quae  tamen  ipsoe  quo- 
ciiiique  modo  erant  ad  profoctionis  arguraentum  detorquendae. 
Quanto  videlicet  me  foelicior  Plinius  Cecilius,  nou  soluin  qaia 
disertior,  non  modo  quod  ei  talis  oontigeiit  Imi^erator,  iaque  iam 

1^0  canus,  iam  omnibus  ciuilis  ac  bellicae  rei  muneribus  i>erfunctus,  aed 
multo  mnxime  quod  quae  laudabat  pleraque  viderat.     Optime  nair»- 
mus  quae  nobis  notiasima  sunt.     Nihil  autem  notius  quam  quodj 
oculi  tradiderunt  aninio.     Quas  quidem  ob  res  ausus  eat  ille  in  epi- 
stoln  quadam  oscitantem  lectorein  ad  pressius  annotandas  figurasj 

i6s  iranaitus  et  ordinem  exi^ergefacere.     Mihi    magis  rogandi   sunt  iil 
quibus  lyncei  sunt  oculi,  vt  ad  multa  conniueant.     Video  et  ipsel 
quacdaiu  odhuc  hiantia,  quaedam  ascita,  quaedam  i^erturbatiorn,  Don- 
nulla  verbia  luxuriantin,  nihil  autem  satis  excussum  atque  ex]K>litum. 
£a  tamen  qui  sunt  equiorea  non  tam  mihi  imputabuni  quam  iis] 

170  incommodis  quae  modo  rettuli. 

Atque  haec  quidein   verbosius  nd  te,  doctissime   Paludaae   (cTii| 
euim  potius  quam  tibi?),  quiu  nidlius  magis  partes  esse  videantur^ 
quain  tuae,  aduereus  omnes  calumnias  nostri  patrociniimi  suscipere  ; 
non  solum  quod  abundantia  quadam  amoris  erga  me  tui  meis  rebus^ 


«45- 


«nr. 


ineumpcrtiora  ay.  incomptiont /). 
169.   Ea  a :  £t  y. 


156.  Y-  ixffiatita.     i$S.  quiA0;  vtn. 


136.  niiilta  dies]  Hor.  A.  P.  093. 
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iverinde  vt  txiis  soleas  coiumouerL,  veium  ctiam  quoU  boim  pnrs  ad  '75 
te  pertinere  videatur  vel  criminis,  si  merear  reprehendi,  vel  etiam 
laiidis,  si   qua  laus  hinc  mUu  debeatur.     Tu  siquidcm   mortaliiun 
vnus  vt  hoc  laboris  capesserem   reluctantem  detrectuotemque  per* 
pulisti,  idem  vt  pergerem  assiduos  atimulos  subdidisti ;  tu  vt  illus- 
trissimo  Principi  exhiberem,  et  author  et  adiutor  fuisti,   idem  vt  i8o 
aederem  denique  non  conquieuisti.  donec  i>ersuaseris.     <^uin  in  ipso 
o|)eris  progressu  quum  alia  quaedam,  tiun  illud  in  primiu  suggt^ssisti, 
id  quod  ego  libenter  arripui,  vthonorifica  nieutione  ornatis^iimi  patris 
Francisci   Buslidiani,  archiepiscopi  Byzontiiu,   viri   nunquam  Batis 
Jaudatt,   memoriam   qua    possem  ab  oUiuioue  situque  aasererem.  1S5 
Adieci  carmen  eiusdem  texturae,   id  est  extemporale.  id  quod  vel 
tucente  me  ipse  facile  perspicies.     ^'ale.   litterarum  decus,  nosque 
Iquod  et  potes  et  debes  vnus   omniun^  maxiiue)  fortiter  defende. 
Antwerpiae,  ex  officina  chalcogrnphioa. 


181.     To  JoHX  Coi.tT. 
Farrago  p.  307. 
F.  p.  414:  HN:  Loml.  x.  8:  LB.  ica. 


Paris. 
(c.  Deceiiifier)  1504. 

[Ep.  i8a  «hows  that  Erasmu!)  wiis  stitl  iii  Loiirnin  in  thc  Humnier  <>f  1504. 
He  may  be  tr«<red  therc»  in  thc  BUtiiiuii  hIsi>,  throii^h  a  grnnt  froin  the  Ardnluk' 
Pbilip  Houdoj-,  Uiif.  de  la  Otihtdrah  <le  <:ai>ii«ai,  p.  103  iji  Mtm.  Soc.  rfcji  Scj>;ih>  h- 
{.iVi-,  vii.  1880,  quotes  tho  following  entry  in  the  Compt*'"*  il»-  In  Roct-ttt-  gi^n^rnle  di- 
Flaiidre,  now  in  tbe  arrhiTea  of  the  Departeinent  du  Nonl  nt  Lillf,  iiiider  1504  : 
*  A  Frure  Erasine  Rothtrdamenais,  religioiix  dt-  1'tirdre  dt.'  Saint-Augiiiitii],  pour 
don  que  M.  S.  (Philip)  lui  a  fait  pour  Dieu  ct  in  aulino.<-iK'  pcur  1'iiidier  ii  entre- 
ieair  «  l'eiiuole  de Louvnin,  0(1  il  e»tudioit  lor«,  <lix  livrti'9  de  quarante  gro«.'  Tbe 
8am«  KrchiTo»  ponscsa  aIso  Erahmu.i'  quittiince.  Cart.  B.  a.  189  :  '  Je,  tri^re  Erutune 
Koterdamen&is,  religieux  de  rnrdrv  dt>  Saint-.VuKiistin,  confpKse  avoir  rtn-eu  de 
8imon  Lr.mgin,  conseillier  et  receveiir  geniirtil  <le  toute»  les  finaiifes  de  mon- 
seigueur  rArcUiduc  d'Aucitric'e,  duc  de  Buurgoingne,  etc*,  In  aomme  de  dix  livres 
de  quarante  gros  monnoie  de  Flandroa  la  livro  puiir  don  quo  mondit  seigneur 
m'en  a  fait  de  grAre  esp^ial  pour  un»  fois  puur  Dieii  et  eu  aulmosue  pour 
m'aidier  ik  entretcnir  aux  escolea  ii  Louruin  oii  je  estiidie  j)r<.-».ent('ment.  D^' 
laquelle  «omnie  do  x  livres  dudit  pris  je  suis  oontcnt  et  hien  paTe  et  en  quict«- 
mondit  seigneur,  sondit  recnveur  g^n^ntl  et  tous  aultrea.  Te»muing  le  •eing 
manuel  de  maiatre  Philipjte  Hiuietou,  secnitajre  d'lceluy  teigneur,  ey  mia  k  mu 
reqiieste  le  xxi*  d'Octobn>,  Tan  xv^  et  quatro.' 

Tliis  letter,  which  ^as  written  npf>iirently  iit  the  nutumn  nr  winter,  announce» 
to  Colet  Erasmus'  retum  from  the  Netberlands,  «nd  wns  tberefore  pri.>bnbly 
writteii  ahortly  afler  arrival  in  Pnris.  It  caiiiKJt  bo  plnrtd  in  the  wiuter  of 
1505-6,  sincp  Erasmns  wsa  then  in  Eugland.  Tlie  publitration  of  the  Lucuhrttli- 
iinnilae  an<LPti»Kyyri<^»,Epp.  164  aiid  179,  prevfiits  an  earlier  ilate  tbaii  1504 ;  >vbit;h 
is  confiriiied  by  tbe  nllusiun  to  the  Commentarics  on  thc  Epistle  to  tho  Romans, 
cf.  Ep.  164.  39 n.     The  reference  to  tli<>  Adai/ia  i»,  however,  ci>iifli<jting.] 

KBA8MV8  lOANNI  COLETO  8V0  8.  i'.  l>. 

81  vel  amicitia  nostra,  doctissime  Colete,  vulgaribus  cuuaia  coiiaaet^ 
vel  tai  mores  quicquam  vnquam  vulgi  supuisse  visi  eesent,  vererer 
equidem  nonnihil  ne  ea  tam  longa  tiiinque  diuturna  locorum  ac 
teniporum   seiunctione,  si   non   interixHet.  certe  reftixiaeet.     Kunc 

180. 184.  BoalidUnt]  13.  ir.  5^8  1  ;  i.nd  *»  Ep.  157.  59«. 
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5  quoniani  te  niilii  doctrinae  cuiusdani  singularis  admiratio  amorque 
pietatis,  me  tibi  spee  fortasse  nonnuUa  vel  opinio  potius  harum 
rerum  conciliauit,  non  puto  metuendimi  esse,  (juod  vulgo  videmus 
Bccidere,  ne  ideo  desierim  esse  in  aiiimo  quoU  absim  nb  oculis.  Quod 
autem  corapluribus  iam  annis  nihil  a  Coleto  redditur  literarum,  vel 

lo  occupationes  tuas,  vel  quod  certum  non  scires  vbi  locorum  agereui. 
deniqiie  quiduis  potius  in  causa  fuisse  mihi  persuaserim  quam  obli- 
uionem  amiculi.  Sed  vt  de  silentio  nec  debeo  nec  velim  expostukre 
tecum,  ita  mniorem  in  modum  te  oro  obsecroque  vt  postbac  tantilluni 
ocii  suffureris  studiis  negociisque  tuis,  quo  me  nonnunquam  literis 

15  tuis  compelles.  Miror  nihildum  tuarum  commentntionum  in  Paulum 
atque  in  Euangelia  prudiisse  in  lucem.  Equidem  non  ignoro  tmun 
modestiam  ;  venun  ista  quoque  tibi  aliquando  viuoenda  et  publiCH«* 
vtilitatis  resiiectu  excutienda.  De  Doctoris  titnlo  ac  DecanatuH 
honoi^e  neque  non  nliis  quibusdam  omamentis  quae  ttiis  virtutibus 

30  vltro  delatn  esse  audio,  non  tam  tibi  gratulur,  queni  certo  scio  nihil 

inde  sibi  proeter  laborem  vendicaturuui,  quani  iis  quibua  tu  ist« 

gestmiis  es,  quam  ipsis  honoribus,  qui  tum  demum  hoc  nomine  digni 

videntur,  quum  inciderint  in  promerentem  neque  tamen  ambientem. 

Dici  non  queat,  optime  Colete,  quam  velis  equisque  properem  ad 

a£  aacras  liteias,  quoui  omnia  mihi  fastldio  sint  quae  illinc  aut  auocant 
aut  etiam  remorantur.  Sed  fortunae  iniquitas,  quae  me  perpetuo 
eodera  aspicit  vultu,  fuit  in  causa  quo  minus  me  quiuerim  ab  hiis 
tricis  expudire.  Hoc  itaque  animo  me  iu  Galliam  recepi,  vt  eas  si 
nequeum  absoluere,  certe  quocuuque  modo  abiiciam.     Deinde  liber 

30  ao  toto  pectore  diuinas  literas  aggrediar,  in  hiis  reliquam  omneni 
uetatem  iusumptunis.  Quanquam  ante  triennlum  ausus  sum  nescio 
quid  in  ei>istoInm  Pnuli  ad  Romanos,  absoluique  vno  quasi  impetu 
quatuor  volumina ;  progressm-us,  ni  me  quaednm  auocassent ;  quo- 
rum  illud  pruecipmim,  quud  jmssim  Graeca  desydetarem.     Itaqne 

35  iam  triennium  ferme  literae  Graecae  me  totum  possident,  neque  mihi 


«7.  hiai\ 


18.  Docloris]  TIk-  Uiiivfnity  rpgis» 
tors  froui  1471-150511^0  miiujiug,  aiid 
thus  thc  date  of  thij^  degrec  is  not 
known.  Wood'»  date»  in  thc  FasH, 
B.D.  1501,  D.D.  1504,  ai'o  eoiijfcturfll. 
DucAiiatus]  In  tlic  DeniKTy  nf 
81.  PBursCoIft  Huc«.'«eded  Robt-rt  Sher- 
boum,  wbo  became  Bi>.  of  !St.  David'» 
in  BUooeHion  to  John  Morgaii,  or 
Young,  who  diej  h<'twG©n  35  April 
and  34  Hay  1504.  Tliu  teiuporalitic» 
of  8t.  David'»  were  not  nistorud  to 
Sherboum  until  la  Apr.  1505 ;  and 
thufr  Colet  did  not  aotnally  bec«nie 
Dean  until  May  1505  (Lo  Neve).     But 


30.  hia  f\ 

Oolet'8  epitapli  speaka  of  hia  havuigj 
adnuni«t(tred  the  Deanery  ior  •izUaiil 
years  ^f  «6  Sept.   1519)!   »0  that  hei 
miutt  liuve  bc«u  appointetl  to  act  for  1 
Sherbuurn  as  early  ab  1503.     This  i«l 
renden>d   proLablo   by   tho    fact   tiiatj 
at    this    timo    Sherboum   waa   niach  1 
cmployed  iu  diploinatic  buninttsa.     Iii 
May  1503   he  was  sent   to  .Scotland,  ' 
Rymer.  iiii.   pp.  58  huJ  65 ;   iii  Feh. 
1504    to    Rome,    roturuiug    iii    July. 
Bergenroth,  i.  393,  6,  and  Brewer  iv. 
5465 ;    and   in   Oct.  or   Nuv.   1504   t» 
Kunie  ngnin.     Cf.  Ryrocr.  xiij.  p,  108  j 
with  Bergenroth,  i.  414. 


«504] 


TO  JOHN  COLET 


405 


videor  ox^eram  omnino  lusisse.  Coeperam  et  Hebraicas  attingere, 
wnira  i>eregrinitate  serinonis  deterritus,  eimul  quod  nec  aetas  nec 
ingenioui  hominis  pluribus  rebus  pariter  sufiScit^  destitL  Origenis 
opeinm  bonam  partem  euolui ;  quo  praeceptore  mihi  videor  non 
nullum  fecisse  ox>eraeprecium.  Aperit  enim  qnnsi  fontes  quosdam  40 
et  rationes  indicat  artis  theologicae. 

Mitto  ad  te  munusculum  literarium,  Lucubratiunculas  aliquot 
me«s;  in  quibus  est  et  concertatio  illa  De  reformidatione  Christi, 
qua  quondam  iu  Anglia  auiuus  oonflietati ;  quanquant  adeo  mutata 
vt  vix  agnoBcas.  Praeter(«a,  quae  tu  responderas  quaeque  ipse  retu-  45 
leram.  non  quibant  inueniri.  Enchiridion  non  ad  ostentationem 
ingenii  aut  eloquentiae  conscripsi,  verum  ad  hoc  soluni,  vi  mederer 
errori  ^Tilgo  religionem  constituentium  in  ceremoniis  et  obserua- 
tionibus  pene  plusquam  ludaicis  rerum  corporalium^  earum  qoae 
ad  pietatem  pertinent  mire  negligentium.  Conatus  auteni  sum  velut  50 
artificium  quoddam  pietatis  tradere,  more  eorunx  qui  de  diseiplinis 
certas  rafciones  conscripsere ;  rt<liqua  omnia  pene  alieno  scripsi  sto- 
macho.  praesertim  Paeana  et  obsecrationem,  quod  laboris  datum  eet 
animo  Batti  mei  et  affectibus  Annae  Principis  Verianae.  A  Pane- 
gyrioo  sio  abhorrebam  vt  non  meminerim  quicquam  fecisse  me  magis  55 
reluctante  animo.  Videham  enim  gen\is  hoc  oitra  adulationem 
tractari  non  posse.  Ego  tamen  nouo  sum  vsus  artificio,  vt  et  in 
adalando  siiu  liberrimus  et  in  libertate  adulantissimus. 

Si  quid  tuarum  lucubrationum  voles  excudi  formulis,  exemplar 
tantum  mittito  ;  reliquum  a  nie  curabitur,  vt  emendatissime  excu-  60 
datur.  Et  scripsi  nuper,  et  meministi  opinor,  de  centum  Adagiorum 
libris  nostro  sumptu  in  Angliam  transmissis,  idquo  ante  triennium. 
Scripserat  mihi  Grocinus  se  sunima  fide  summaque  diligentia  cura- 
turum  vt  ex  animi  mei  sententia  distraherentur.  Neque  dubito  quin 
promissa  praestiterit,  vt  est  vir  omnium  quos  alit  Britannia  integer-  65 
rimus  optimusque.  Dignaberis  igitur  et  ipse  h«c  in  re  operam  tuam 
mihi  commodaiv,  admonendo  atque  extimulando  eos  per  quos  putabis 
negocium  oportere  coniicL  Neque  enim  dubitandum  quin  taiito 
spatio  diuenditi  sint  libii,  et  necesse  est  iwcuniam  ad  aliquos  per- 
aenisae ;  quae  mihi  in  praeaenti  sic  vsui  fiitura  est  vt  nunquam  70 
.leque.  Quauis  enim  ratione  mihi  est  elaborandum  vt  mensee  aliquot 
totus  mihi  riuam,  quo  me  aliquando  ab  iis  extricem  quae  iii  literis 
prophanis  institui ;  id  quod  hac  hyeme  sperabam  futurum,  nisi  me 
tam  multae  spes  elusissent.  Neque  admodum  magna  pecuuia  redimi 
poterit  baec  libertas,  nimirum  paucorum  menaium.  75 


49.  CMrum  B:  mF. 


53.  pnM«rtim  ...  54.  Verianae  mdd.  F. 
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Quare  te  obsecro  vt  ine  ml  sacm  studia  vehementer  anbelanteni 
quoad  putes  adiuuers,  atque  ab  iis  literiB,  quae  mihi  iam  dulces  eaae 
deeierunt,  asEteras.  Noii  mibi  rogundus  est  Comes  meua,  Guilielmus 
Montioius  ;   taujen  noqiie  ab  le  neque  absurde  facturua  videatur,  si 

80  sua  l>eiuguitate  nonnihil  a*liuuerit  me.  vel  quod  sio  semper  fauit 
studiis  meis,  vel  quoJ  ai-gunientum  est  ipso  autore  susceptuui  ipsius- 
que  inscriptum  uoniiui,  nenipe  Adagiorum.  Poenitet  enim  prioris 
aeditionis,  vel  quod  typugrnphorum  culpa  sic  ost  mendosa  vt  studio 
deprauata  videatur.   vel   quoil   instigantibus  quibusdam  praecipitaui 

85  opus,  quod  uiihi  nuncdemuui  ieiunumatqueinopsvidericoepit,  postea- 
quam  Gi^aecos  euohii  autoi-es.  Decretum  est  igitur  altera  aeditione 
et  meam  et  chalcograjihoruiu  culpam  sarcire.  simulque  studiosis 
vtiliasimo  arguuieuto  cousulere.  Quuiiquam  auteiu  interim  reni  tracto 
fortassis  huinUiorem,  tameu  dum  in  Graecorum  hortis  versor,  multa 

90  obiter  decerpo  in  jxjstei-um  vsui  futm'a  etiam  sacris  in  literis,  Nani 
hoc  vnum  eApertus  video,  nullis  in  literis  nos  esse  aliquid  aine 
Graecitate.  Aliud  eniui  esl  coniicere,  aliud  iudicare,  aliud  tuia,  aliud 
alienis  oculis  credera.  £n  quo  crauit  epistola :  verum  sic  loquAcein 
amor,  non  vitium,  facit.     Yale,  doctiasime  atque  optime  Colete. 

95  Sixtino  nostro  quid  acciderit,  cupio  cognoscere ;  tum  quid  i-eruni 
agat  D.  Prior  Richardus  Cliarnocus,  animus  tuus.  Quo  certius 
od  me  perferautur  ea  quae  scripturus  missurusue  es,  iubebis  reddi 
M.  Chiistophoro  Fischfiro  tqi  amautisaimo  omniumque  literatonmi 
fautori  sununo.  in  cuius  familia  diiiersor.    Luteciae.    Anmo  m.d.iiii. 


182.    To  CiiRiaTOPHFR  Fishkr. 


Vallensis  Adnotiitioiies,  Tit.  v". 

E.  p.  51 :  F,  p.  221 :  HN  :  Lond.  iv.  7 :  LB.  103. 


Paris. 
<e.  March)  I505. 

[Thi>  profaoo  to  Laurmtii  ViUUwtis  .  .  .  in  Lattnam  Xoui  r<:itamtJiti  iiderftrtiationam 
ex  collatiotie  Ornfctirum  wmplarlum  AdiLotatioiies,  Paris,  Bndiua,  13  April  1505  Co). 
Ab  Ep.  183,  which  followg  tliia  dir(!6tly  in  a,  is  dAt«d  7  Maroh  1505,  Ibis  Isttcr 
niay  Ik-  (latctl  abont  tbo  same  titiie, 

A  conplot  in  t)ie  p]>igrain  of  Badius  to  Fishcr.vrhich  follows  tbo  colophon  in  o, 

Multa  quoqup  Erasino  debebitur  itigcnioso, 
Multaque  PArceniii  gratia  coennbio, 

indicatea  that  the  nianuscri)it  wun  fonnd  by  Eraainua  in  the  Praemonatratenaiati 
Abbey  of  Parc,  whieh  lies  juvt  outoidn  thi>  wnlls  of  Louvain.      He  brou^t  it  j 
to  Parift,  nnd  «howed  it  to  his  hont  Fishor,  who  persu/ided  him  to  publish  it. 

Christopher  Fiaher  (f  1511)  was  oji  Englishinna  iu  tho  aerviee  uf  tbe  Papal  ' 
Court,  witli  wliom  EraMniu!>  lodgod  on  rptiirning  to  Puri»  in  tbe  autnmn  of 
T504.  Ho  wos  at  thi»  tiinf  Pu)ia]  Protonotnry  ;  bnt  in  1506  hi«  serrioe  wa» 
rewarded  by  th(<  8e«  of  Kl)diiii  in  Ireland,  which  ho  is  Hoid  never  to  hav« 
vinited.  lu  1509  lie  was  in  Romo  {Adag.  3700  and  Brewer  i.  880;  und  c.t. 
Ep.  316.  4111.);   on  13  Feb.  1510  he  wasi  nppointed  notary  to  Warham,  being 


77.  quod  F. 


96,  D.  Prior  E:  Praoaul  H.  98.  M.  om.  IL 
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tben  in  Rome  (Kvg.  Warhtkm,  C  14  ;  nt  Lambeth^  ;  and  iii  April  1510  lie  wm 
nppointed  to  carry  (hf  Holy  Ronp  to  Heiiry  Trn,  Brewor  i.  98»,  3,  Iteing  thcii 
iSecrctary  an<l  Clork  of  the  iSaored  College.] 

8PLEND1UISSIM0   ATQVE   OBNATISSIMO  VIBO  CHBT3T0PH0R0 
FI8CHER0   PROTONOTARIO  APO8T0L1C0  AC  PONTIFIOlI 
IVRI8   DOCTOBI    ERA8MV8  H0TF-B0DAMV8  8.   P.   D. 

Aestat£  siipenore,  quum  in  peruetiista  quapiam  bil>Iiotheca  venarer 
(nullis  eiiim  in  saltubus  venatus  iucundior),  forte  iu  casses  meos  Iii- 
cidit  praeda  neutiquam  vulgaris,  Laurentii  Yallae  in  Nouiun  Testa- 
mentum  annotationes.  Hanc  equidem  ilico  magnopere  voIelMim 
studiosis  omnihus  impertire ;  videlicet  ingenerosum  esse  ratus,  quod  5 
venando  nactus  essem,  id  solum  me  ac  tacitum  deuorare.  Sed  deter- 
robat  non  nihil  quum  vetus  illa  Laurentiani  nominis  inuidiu,  tuin 
hoc  argumentum  multo  in  speciem  inuidioslssimum.  At  tu  simul 
atque  librum  euolneras,  non  solura  raeam  opinionem  tuo  grauissimo 
iudicio  confirmasti,  verimietiam  hoi-tari  atquo  adeo  conuiciis  extun-  10 
dere  coepisti,  ne  propter  pauconmi  oblatrationes  simul  et  authorem 
merita  gloria  et  tot  milia  studiosorum  tanta  commoditate  fraudarem  ; 
negans  dubitare  te  quin  opus  illud  sanis  et  candidis  ingeniis  \i 
vtiliasimum,  ita  et  gratissimum  esaet  futurum ;  coeterum  alios  cimi 
suo  morbo  fortiter  esse  negligendos.  Denique  patronum  te  pro-  15 
pugnatoremque  offerebas;  exiret  modo  in  publicum  vel  tuo  vnius 
periculo.  Equidem  opinor,  omatissime  Christophore,  Vallain  tuum, 
tAmetsi  per  m  non  instrennuus  inuidiae  contemptor  semi^er  fuit, 
tamen  aliquanto  fidentius  in  nciem  proditurum,  tanti  videlicet  tamqiie 
inuicti  {ir(pa(7irurrov  fretum  praesidio,  tum  hac  praefatione  veliit  70 
Aiacis  clypeo  praemunitnm ;  in  qua  quidera  ex  tua  sententia  de 
huius  operis  ratione  atque  vtilitate  dissevemus,  sed  si  pnucis  priiis 
generalem  Laurentiani  nominis  inuidiom  fuerimus  amoliti. 

Primum  igitur,  si  candorem  quem  ab  aliis  exigimus,  ipsi  praesta- 
remus  ils  erga  quos  non  solum  uon  maligni  verumetiam  grati  esse  tt, 
debemus,  profecto  Lauientianum  nomen  apud  omneis  qut  Ixtnas 
amant  littcr&s,  pro  in.uidioso  gratum  ac  venerandum  haberetur; 
quippe  qui  studio  restituendae  rei  litterarine  partes  multo  odiostssi- 
inas  sciens  ac  prudens  sibi  sunipserit.  Neque  enim  non  videbat  vir 
ncutus  tara  inueteratum  morbum  non  posse  simari  nisi  tristibus  30 
pharraacis  vsturis  oc  sectionibus,  idque  magno  cum  dolore  pluri- 
morum  ;  neqiie  vero  nesciebat  adeo  delicatas  esse  mortaliiim  aiireis, 
vt  vix  etiam  inter  Iwnos  viros  inuenias  qui  verum  libenter  audiat ; 
foreque  vt  non  ii  tantum  exclomarent  quorum  hulcera  tetigisset> 
venu»  etiam  illi  qui  ex  alieno  malo  sibi  metum  fingerent :   tamon  .V^ 


«3.  inuidinm]  For  «n  earlier  defenoe  of  VnlU  m«  Ep.  a6. 
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pio  quodam  calore  percitus  nalluin  lahorem.  nullam  recuaamt  in- 
uidiam,  modo  paucis  dou  ingratis  (omneia  autem  gratos  eaae  oportebat)  | 
beneficium  suum  commenduret.     At  nunc  nostro  vitio  fit  vt  prae* 
postere  obaequium  amicos,  veritas  odium  pariut. 

40      Sed  foenum,  iuquiunt,  habet  in  cornu  et  neminem  non  lAcemt. 
Itane  tandem  lacei-are  vocant  dissentire  in  litteris,  ac  docendi  studio,  * 
quum  plurima  laudaris,  paucula  quaedom  suggillare?     Quod  si  iuzta 
Fabium  nihil  tani  efficax  est  in  docendo  quam  in  artificum  operibus 
non  imitanda  modo.  aed   etiam  vitanda  quae  sint,  commonstiare, 

45  quonto  mngis  ideni  oiwrtebat  in  dedocendo  facere?  Ausua  est  Lau- 
rentius  in  autboril:ius  aliquot  voculam  taxare.  Indignum  facinus! 
quosi  vero  non  omnia  poene  in  omnibus  repraehenderit  Aristotelea. 
quaiii  non  totam  Ciceronis  dictionem  contempserit  Brutus,  Maronia 
ac  Liuii  Caligula.  Senecae  Fabius  atque  Aulus  Gellius,  Augustini 

50  Bufinique  Hyeronimus,  postremo  Quintiliani  Philelphus.  Quidquod 
Plijiius  non  credit  libnuu  euum  amico  placuisse,  uisi  cognouerit 
quaedam  displicuisse  ?  Adeo  vicio  danda  non  est.  vt  etiam  vehe- 
menter  optanda  sit  ista  in  studiis  dissensio  conilictatioque  quam 
Hesiodus  vtiliasimam  ease  mortalibus  scripsit,  modo  ne  in  rabiem 

55  exeat  ac  citra  conuicia  consistat.  Mihi  quidem  sauo  non  gratior  ait 
amicus  applausor  quam  vel  inimicus  repraehensor.  dum  ne  plane  sutor 
vltia  crepidam.  Nam  vt  nunquam  fere  non  nocet  laudator,  ita  semper 
prodest  repraehensor.  Etenim  si  vere  repruehendit,  discedo  doctior; 
sin  falso,  tamen  acuor,  extiraulor,  exjjergyfiu,  reddor  attentior  cautior-    ' 

60  que,  animor  ad  defensionem  veri.  Siquidem  minus  aote  calcar  habet 
gloriae  cupiditas  quam  ignominiae  metus. 

laiu  vero  quod  quosdam  in  totum  damnauit,  quid  obaecro  tam 
erat  necessarium  quam  indoctis  authoritatem.  hoc  est  ovy  tiiv  A.covr^,    | 
detrahere,  ne  turba  imperitorum  pessima  pro  optimis  sequeretur? 

65  Quibus  in  rebus  ai  quando  vir  ille  videtur  nimis  excaudescere,  non 
huius  vitio,  sed  deprauatoribus  istis  erat  imputandum.  Denique 
nimio  consultius  fuerat  alieno  vti  vitio  quam  ob  vnam  maculam 
a  tot  commoditatibus  alienari.  Sunt  enim  prorsimi  quaedam  iva- 
yKoTu  Koxd,  quibus  tamen  vel  sua  causa  sapientes  vti  consueuerunt. 

70  Postulabant  sic  deprauatae,  sic  contaminatae  litterae  audacem  Zoi- 
lum  ac  ^apfiapofiaoTiya  magis  quam  Partheniam,  id  est  acrem  censorem 
ac  plane  Momum  quempiam  ;  et  si  vis,  etiam  contimieliosuni,  qui 
nimirum  auderet  airoTrapB^lv  ir/x»s  tus  /SpoKrds,  vt  vetus  habet  Comoedia, 
quique  malo  nodo  malum  cuneimi  adhiberet.    Itaque  vnius  Laurentii 

75  mordacitas  (si  quidem  ita  malunt  appellare)  non  paulo  plt;8  conduxit 

dudoooudia  o.  67.  «buti  K.         69.  abuti  H.  73.  iwoir*pSti¥  E. 


45- 

3^  ijboeqtiiuiii]  Tt-r.  Andr,  68. 
43.  FBbium]  Ituf.  3.  5  «nd  to.  a. 
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rei  litterariae  qiuun  plurimorum  ineptus  c&ndor  omnia  omnium  sine 
delectu  miiuntium  sibique  inuicem  plaudentium  ac  mutuum,  quod 
aiimt,  scabentium.  Quod  si  quLs  perpenderit  quam  foede  disciplina.s 
omnis  confuderint  isti  Gotbi,  quanto  supercilio  suam  inscitiam  per- 
dooeant,  quam  stolida  peruicacia  c4  propriam  tueantur  ignorantiam  So 
et  alienam  eruditionem  a9])ementur,  fortasae  permodesfcus  ^-idebitur 
Vallae  dolor,  pia  stomachatio,  ac  neceesaria  magis  qiiam  procax 
repraehensio ;  quae  quidem  vel  ob  boc  ipsum  fauorem  eruditonun 
promcrebatur.  qiiod  quum  per  se  sit  iuuidiosa,  tamen  est  ab  Lau- 
rentio  noetri  iuuandi  causa  suscepta.  85 

Ao  vide,  quaeso,  quam  hic  studio  sumus  iniqui,  imo  quam  nobi^ 
i}>6U  iuutilee.  Pogius,  rabula  adeo  indoctus  vt  etitun  si  vacarct 
«bticoeiutate,  tameu  indignus  esset  qui  legeretur,  adeo  autem  obscoenua 
yt  etiam  si  doctissimus  fuisset,  tamen  esset  a  bonis  viris  reiioiendus 
T-hic,  inquam,  talis  vt  homo  candidus,  scilicet  feine  inuidia,  pasaim  90 
habetur  in  nianibus,  lectitatur  in  nulliun  non  linguam  transfusus. 
Laurentius  neque  obscoenus  et  centuplo  doctior  laborat  inuidia  mor- 
dacitatis,  atque  vt  bos  comupeta  vitatur,  etiam  ab  iis  qui  scripta 
hominis  nunquam  legerunt.  Sunt  enim  qui,  quod  est  nimis  profecto 
ridiculum,  nihil  quicquam  de  Valla  didicerunt  uisi  quod  est  morda-  9S 
«ulus ;  aUiue  hac  vna  in  re  illum  imitantur  vel  superant  potius,  quod 
mordent  etiam  ignotum.  Prorsusque  homines  sapientea  ideo  per- 
petuu  barbari  esse  praeoptant,  quod  mordax  est  Laurentius.  Quin 
£picteti  magis  pulcherrimam  regulam  secuti  ea  quemque  ansa  prae- 
hendimus,  qua  commode  teneri  queat,  hac  nimirum  qua  Vergilius  100 
Ennium,  Cyprianus  Tertullianum,  Hieronymus  praeter  alios  Ori^e- 
Dem,  Augustuius  Thiconium  arripuemnt  ?  Laurentium  quum  tam 
multas  habeat  ansaa  quibus  poesit  vtiliter  teneri.  quur  bac  sola  ap- 
praebendiiims,  quod  cst  mordacior?  Qnur  uoii  iwtius  leue  vitium 
tot  virtutibus  cumpeusamus?  Lno  quur  ingrati  necessariam  liberta-  105 
tem  maledicentiae  titulo  deprauamus? 

Sed  his  de  rebus  hactenua.  Nunc  ad  ea  veniendum  quae  huius 
argumenti  suiit  propria.  Futurum  uniin  auguror  vt  quidaui  vixdum 
perlecto  operis  titulo,  priusquam  de  re  cognoscant,  illico  T/myw&Kwf 
sint  exclamaturi,  O  coelum,  o  ierra!  quum  belle  moneat  Aristo- 110 
phanes  in  Pluto  oi  tT^rrXtaiftv  «ai  fiouv  Trfuv  iv  fia.0rfi.  Atque  haud 
Bcio  an  hi  sint  omnium  odiosissimo  obturbaturi  ad  quos  maxiuui 
pai^s  vtilitatis  pertinet,  nempe  theologi.  Non  ferenda,  inquient, 
rtemeritas,  hominem  gi-ammnticuin  post  vexatas  disciplinas  omnis  ne 
[a  sacris  quidem  litteris  petulantem  abstinere  ealamum.     Atqui  si  ns 


89.  usMi  C :  tinl  a. 


93.  iis  a :  Itk  H. 
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Nicolaue  Lyra  auditur,  non  dico  indoctus,  sod  oerte  re«ens,  Hierony», 
mum  ytfiovrayutyStv  multaque  conuellens  tot  iam  aaeculorum  con&ensil 
conseorata,  idque  ex  ludeorum  libris  {vnde  vt  donemus  nostrani  han< 
manare  editionem,  t&men  Iiaud  scio  an  studio  deprauatis) ;    quud^ 

lao  tandem  flagitium  est,  si  Laurentius  collatis  aliquot  vetustis  atque 
emendatis  Graeconun  exemplaribus  quaodum  annotauit  in  Nouo 
Testamento,  quod  sine  controuersui  totiun  ab  illorum  fontibu3  manat, 
quae  vel  dissonent,  vel  dormitante  interprete  parum  commode  reddita 
videantur.  vel  quae  significnniius  ab  illis  dicanttu- ;  postremo  si  quid 

i«5  apud  tios  deprauatum  appareat  ?    An  dicent  non  idem  esse  iuris  \'allae 
grammatico   quod  Nicolao  theologo?     Vt   ne   respondeam   inter 
Laurentium  a  maguis  viris  int«r  philosophoa  quoque  ac  theologoa^ 
referri,  Lyra  quum  vocom  excutit,  num  theologi  ac  non  uiagis  gram- 
matici  vices  agit?  imo  totum  hoc.  diuinas  vertere  scripturas,  grani- 

1 30  matici  videlicet  partes  suut.  Neque  vcro  absurdum  si  quibusdata 
in  rebus  plus  sapit  lethro  quam  Moyses. 

Ac  no  ipsa  quideni,  opinor,  disciplinanmi  omnium  regiua  theologia 
ducet  indignum  admoueri  sibi  manus,  ac  debitum  exhiberi  obsequium . 
a  pedissequa  grammatica;    quae   tametsi   nonnullis  est  dignitat 

•35  posterior,  nullius  certe  opora  magis  necessaria.    In  niinimis  versaturJ 
sed  sine  quibus  nemo  euasit  maximus ;  nugus  agitat,  sed  quiie  serini 
ducant.    Quod  si  reclament  maiorem  esse  theologiam  quam  vt  gram* 
maticae  legibus  teneatur,  totum  inter})rotandi  negocium  de  .saci 
Spiritus  afflatu  pondere,  noua  vero  theologorum  dignitas.  si  soUs. 

140  illis  licet  barbare  loqui.  Sed  expediant  interim  quid  sibi  velit,  quod 
Desyderio  suo  scribit  Hieronymus,  Aliud  est,  Lnquiens,  esse  vatem 
et  aliud  interpretem.  Ibi  Spiritas  veutura  praedicit ;  hic  eruditio 
et  verborum  copia  quae  intelligit  transfert.  Tum  quorsum  atti«4 
nuerit  eundem   de  ratione   vertendi  diuinas   litteras  praecipere, 

145  facultas   ista  diuino  contingit  afflatu?     Postremo  quur  Paulus  ia^ 
Hebraica  lingua  quam  Oraeca  dictus  est  disertior?    Quod  si  fieri 
potuit  vt  Veteris  interpretea  Testamenti  errauerint  alicubi,  in  his 
praesertim  in  quibus  iides   nou  violatur,  quidni   potuerint   kibi  et 
Noui?  quod  quidem  Hiei-onymus  non  tam  vertit  quani  emendauit 

150  idquo  modice,  relictis  \i  ipse  testatur  verbLs,  quae  i>otissimum  ex«' 
cutit  Laurentius.     Verum   num  etiimi  nostros  errores  ad  Spiritiuu 
authorem  referemus  ?     Esto  bene  verterint  interpretes ;   sed  bene 


1 16.  L)rra,nuA  E. 
137.  ducunt  H. 


134.  ab  illis  a  :  apud  illoa  F.  laS.  LyninuH 

146.  dictus  ost  add,  tt. 


116.  NicoUus  Lyra]  (c.  1970-93  Oct. 
1340)  of  Lyre  near  Evreux,  a  Fran- 
ciacaa  of  Pnria  asd  Dr.  of  the  Sor- 
bonne  ;  '  doctor  planua  et  rtilig.'  The 
luost  celabrated  Bible  commeatator  of 


Kis  nge;  his  chief  work,  P^illnr 
peftMM  i'n  Yetus  tt  JVouum  Teilam&nlum,  wa 
printed  at  Roine  in  5  vols,  fol.,  1471-1 
141.  Hteronymus]  Apo>.  aidv.  Lib 
RuJ>h(,  ed.  Migne,  ii.  jao. 
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veraa    peruertimtur.     Emendauit  Hieronymus;    ut   rursmn    depra- 
uantur  emendata.     !NL»i  forte  nunc  aut  minor  audacia  gemidoctorum. 
aut  peritia  linguainuu  maior,  aut  non  facillinia  deprauatio  propter  155 
artem  calchographicam,  quae  vnicum  mendum  repente  in  mille  pro- 
pagat  exemplaria. 

At  fas  non  est,  inquiunt,  in  sacris  scripturis  quicquam  immutare, 
propterea  quod  illic  ne  apiculi  quidem  mysterio  vacaut.  Imo  tanto 
magis  nefas  eai  deprauare,  tantoque  attentius  corrigendum  a  doctis  >^ 
quod  per  inscitiam  est  adulteratiuu  ;  ea  taraen  cautione  temperan* 
tiaque,  quae  quum  omnibua  libris  tum  sacris  in  primis  debetur. 
Vemm  non  recte,  aiunt,  sibi  sumit  Laurentius  quod  Hieronymus 
mandante  Damaso  suscepit.  Ne  propositum  quidem  simile.  Hierony* 
mua  veterem  editionem  noua  sustulit ;  Laurentius  quod  annotauit,  i<'5 
in  priuatos  commentarios  refert,  neque  postulat  vt  hinc  qutoquam 
in  tuo  codice  demutes,  quanquam  ip«a  nostrorum  exemplarium 
varietas  satis  arguit  ea  non  carere  mendis.  Porro  vt  veterum  libro- 
rum  fidea  de  Hebraeia  voluminibus  examinanda  est,  ita  uouorum 
veritas  Graeci  sermonis  uormam  desyderat,  authore  Augustino  cuiua  >7o 
verbu  refenmtur  in  Decretis  distin.  ix.  Quo  quidem  in  loco  nemi* 
nem  esse  tam  saxeum  arbitror  quin  misereecatf  neminem  tam  iyi- 
koiTToy  quin  rideat,  insulsissimum  glossema  nescio  cuius  somuiantis 
Hieronymum  in  epistola  ad  Deeyderium  afSrmasse  Latina  exemplaria 
castigatiora  esse  Graecis,  Graeca  Hebraeis.  Kon  vidit  autem  eum  «75 
illatione  rei  palam  absurdae  coufirmasse  quod  proposuerat ;  atque 
haec  verba  'aliud  est  si'  perinde  valere  ac  ai  dicas  'nisi  forte'.  Alioqui 
quae  tandem  dementia  fuerat  alterimi  Testamentum  ab  Hebraeis 
vertere,  alterum  a  Graecis  emendare,  si  nostra  erant  vtroque  in 
genere  meliora?  Quorsum  attinebat  vt  in  Viennensi  coneilio  (quod  180 
refertur  Clemea.  libro  secundo,  titulo  De  magistris)  tam  sollicite 
statuerit  authoritas  eccleeiastica  de  parandis  trium  linguarum  doc» 
toribus?  Quo  in  loco  ruraus  admiror  quo  consilio  Graec&m  linguam 
eraserint. 


170.  Augiutino]  Thi«  paMOfe  1» 
quoted  flrom  Jnrome.  £p.  71.  Si  ^- 
Mign»;  it  ia  wrongly  attribut«d  ii> 
Qntian's  DKnlim,  pi.  i,  diatlDe.  9,  to 
Augnstine. 

174.  Hleronymum]  Tbe  paaa^g*  m<»- 
tak«n  by  th«  gloMator  oeeura  iu  tlic 
eoncluding  Mntonoes  of  Jorainc'^  /V*. 
/<at*  ta  th*  Fmtatttich.  «dtlronaed  to 
DNideriua. 

181.  Clcroon."]  Tli«<  njferviicH  i«  t<> 
the  Omstitutiottt  of  Cletnent  v,  proniul- 
gated  art«r  th<?  Couiictl  of  Vionnc, 
I3li-a,  Bk.  5,  tit.  I,  i'«j).  I  ;  in  •whieh 
for  the  bettor  conToraiou  of  tito  inlideU 
U  waa  ordained  that  two  teaohen  for 


eaoh  of  the  thr«e  langiuges,  Hebrew, 
Arabic,  aud  ChaJdaean,  ahould  bo 
appointed  in  cach  of  the  four  univer- 
sitiee,  Paris,  Oxford,  Bologna,  and 
Salainauea.  Th»  commentary  of  Jolm 
Andrene  (f  1348}  notea  tbat  in  thv 
original  document  Greok  wms  added 
to  the  liat ;  and  eonjecturcs  that  it 
waa  omitted  on  the  ground  that  the 
Oreeka,  tbough  diaobedient  to  Rome, 
were  not  LnndeU.  Th«  iuiportaiiev 
attached  to  Clenienfs  Ctmttitutions  ia 
shown  by  thc  fact  that  they  werc 
printed  aa  early  as  1460  by  Fuit  at 
Mainz,  and  afterwarda  many  times 
in  XV* . 


se  2 
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1S5  yerum  Laec  doctos  admonuisse  tantum  sat  habeo.  Dlnd  sudio 
quosdam  dioere,  veteree  interpretes  trium  linguorum  peritos  satis 
explicuisse  sicubi  fuit  opus.  Primum  nuilim  ego  meis  oculis  eer< 
nere  qiiam  alienis ;  deinde  vt  plurima  dixerint,  certe  multa  posteris 
dioenda  reliquerunt.     Quid  quod,  vt  ea  enarrantes  intelligas,  opns 

190  est  mwliocri  linguarum  peritia?  Postremo  vbi  veterum  libros  in 
omni  lingua  deprauatos  (^i,  sunt)  offenderis,  quo  te  conuertes? 
Proinde  vero  verins  est,  quod  tu,  doctissime  Ohristophone,  saepe* 
niufnero  soles  dicere,  neque  cor  ne<|ue  frontem  ea<ie  iis  qui  audeal 
non  Bolum  in  sacros,  sed  omnino  in  vllos  veterum  libros  scriben, 

195  ni  litteraturam  vtranque  mediocriter  teneant;  fieri  enim  Yt  cum 
isti  moliuntur  maxime  seseque  doctissimos  ostentare  conantnr,  ibi 
linguarum  peritis  sint  maxime  deridiculi  totusquc  Ille  tumulttis 
prolata  Graeca  vooe  eludatur.  Quod  si  quibus  non  vaoat  totam 
Oraecortim  linguam  perdiscere,  ii  tamen  Vallae  studio  non  medio- 

joo  criter  adiuuabuntur ;  qui  mira  sagacitate  Nouum  omne  Teetamentum 
excussit,  non  pauca  obiter  annotans  et  ex  PsalmLs,  quorum  vsitaka 
nobis  editio  a  Qraecis  fluxit,  non  Hebraeis.  Plurimum  itaqu9 
fltudiosi  debebunt  Laurentio,  Laurentius  tibi,  per  quem  publioum 
accepit,  cuiusque   et   iudicio   bonis   ingeniis   erit   commendatior  et 

305  patrocinio  contra  maledicos  instructior.     Vale.     Lutetiae,  m.d.v. 


183.     From  J0S8E  Bade. 


Vallenait  AdnotaUone»  f».  A*.  v". 
LB.  App.  2. 


<Pari».> 
7  March  1505. 


[Tlie  d(it<>  is  pst(ibligh<>d  by  tlie  book;  cf.  Ep.  i8a. 

Josse  Bade  (1463-1534-5)  was  born  at  Asache  iii  Brftbant,  but  educated  at 
QhNit  iii  the  school  of  tbo  Brethren  of  the  Common  Life,  fh>m  whom  he  perhti|»8 
ftcquirMl  his  intereftt  in  printing.  He  Htndipd  in  Italy,  undcr  the  younger 
Ouarino  at  Ferrara  ;  and  on  returaing  at<tt]ed  at  Lyonn,  wherc  hc  oorrected 
for  tbc'  prusA  of  John  Trechael,  and  by  his  scholanihip  onhanced  the  famc  of 
its  prcductionN.  He  married  Trechfiers  dnughtcr,  and  on  his  doath  sueceeded 
to  his  prewi  ;  but  in  1499  ho  moved  to  Paria,  where  ho  became  Proffsaor  of 
Iiettcri  in  the  Uniwrsity,  and  eetabliahed  th«  Preium  AtetntUmim,  baving 
assumed  before  1499  the  appellation  oF  Ascensius,  instead  of  Qandauensis 
which  he  used  in  earlT  y«ani.  He  emulated  Aldus  in  the  eare  with  whieh 
he  produoed  cditiona  of  the  elaasios ;  and  in  1507  was  appointod  Printer  to 
the  Uuivoraity.  Bcside»)  printing  and  editin);a  grvni  number  of  booka,  amoDgst 
which  wcre  many  of  Erasmu»'  works,  he  coniiK)se<)  four,  chiefly  on  moral 
subjects  ;  ond  wrote  11  life  of  Thomas  a  Kcmpia. 

8efl  Trith.  '.';  BN.  ;  and  n  forthcoming  biblioiyraphy  by  11,  Beuouard.  Sorae 
of  his  letters  aro  printcd  in  MHE.  i.  and  ii.] 


195.    cum   a :    dnm   £. 
905.   Lutetiae,  ]|.I).t.  aM.  It. 


199.    11   a 


9ot.  Psalmia]  The  vcraion  of  thc 
Psalau  retained  in  the  Vulgate  is  not 
Jerome'B,  wbich  was  translat«d  firom 


hi    JV. 


3oa.    nobis  add.    Jt. 


thc   H<'brew,  but  repreaents   the  old 
l^atin    versioa    tnuiAlated    from 
(ireck. 
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lODOCTS  BADIYS  ASC£MSIV8  DESVBEBIO  ERASMO  ROTERODAMO  8.  D. 

Enimvero,  Erasiue  disertissime,  non  possuin  candido  tuo  atque 
graui  de  Valla  nostro  iudicio  non  subscribere ;  vt  enim  nullius  aeque 
censentis  inuidiam,  ita  studiosorum  omnium  non  iniimam  et  gratiam 
et  beneuolentiam  meruit.  Nam  si,  vt  de  doctrina  Christiana  recte 
sentit  diuus  Augustinus,  in  vna  tingua  subobscura  et  clausa  ex  5 
alterius  collatione  fiunt  illustria  et  aperta,  quae  tandem  inuidia  si 
eos  locos  in  quibus  Latina  exempla  ab  Graeco  exemplari  modo  dis- 
crepant,  modo  etiam  ftigent,  in  medium  afferat?  iiisi  id  illi  foi-san 
inuidemus,  quod  tanto  nos  labore  leuarit.  Sed  nolo  stomachari ; 
Spero  enim  fore  vt  venntio  tua  omnibus  diuinae  lectionis  studiosis,(o 
vt  est  gratissima,  ita  sit  et  iucundissima.     Vale. 

Nonis  martiis  sub  annum.   hdv. 


Farrago  p.  8r. 
F.  p.  343 :  HN : 


184.    To  Peteb  Gilles. 
Lond.  iT.  37:  LB.  loi. 


Paris. 
^c.  March  1505.) 


[Er&BUus  was  probaWy  only  onoc  (Ep.  171  introd.)  Jn  Paris  botw^pn  the  spring 
of  1501  and  (be  autumii  of  1504,  luid  Ihere  i«  110  evidenoe  to  show  that  ho  Itad 
tnct  Oille«  before  ijo^  ;  so  tbat  1505  ia  the  (•arliCDt  date  to  which  thi<>  lettor  c&n 
be  assigned.  There  is  no  subaequent  y^ar  in  wbich  it  can  b«  plac«d  oicept  1510, 
sinoe  Oillea  pubtiBhod  A,grieola'a  Opuxula  on  31  Jan.  1511  (cf.  EHR.,  Apr.  1906}, 
But  1510  is  somewhat  latu  for  Qillea  to  have  boen  a  atudont ;  and  Enuuiius  was 
then  probably  in  England.  Some  oonfirmation  for  the  position  hcre  a^ignod  is 
given  by  the  mentiou  of  Valla. 

Peter  Oille»  (1486-7 — i  r  Nov.  1533)  waa  the  aon  of  Nioholaa  Oilles  of  Antwerp. 
His  acquaintauce  with  BrMmua  may  bave  begun  earlier,  but  certainly  dat«s 
from  1504,  whon  Eraamus  wa»  at  Antwerp  for  the  printiug  of  the  Panffjfrit 
(Ep.  179),  Oilles  boing  at  the  time  a  eorrector  for  Th.  Martvns'  press,  in  whioh 
he  had  reoently  supcrvised  the  printing  of  the  iMoibratiunevlae  (Ep.  164).  It  is 
not  known  wliethur  ho  come  to  Paris  un  thia  oocasion,  but  his  studies  were 
probably  directed  towards  the  law.  In  1510  he  was  appointed  Chief  Seoretary 
to  tho  town  of  Antwerp,  but  continuod  for  some  yeara  to  work  for  Martenii :  for 
whom  beedited  the  Epistles  of  Politiau  (1510),  thu  works  of  Rud.  Agricola  (1511), 
•om«  veraions  of  Aesop'»  Fables  (1513),  which  inoluded  thoM  of  Herman  of 
Oouda  (Ep.  179.  lan),  tJie  FamMat  of  Erasmua  (1515^,  two  collections  (B  and  C) 
of  Era-smna'  Epiatolat  (1516  and  7)  and  More's  1'lujiia  (1516),  the  flrst  edition 
of  which  is  dedicated  to  bim  ;  aud  in  151S  he  edited  some  dialogues  of  Lueian 
for  Hilien  at  Aatwerp.  He  compiled  alao  a  logiil  treatiise,  Summcu  . . .  lejurn  Uuur- 
sorwm  itnptratorym  (Louvain,  Th.  Marteus,  1517.  Throughout  hia  life  £ra«mus 
rMnaiiMd  bia  cloae  friend  and  adviaer. 

Se«  a  memoir  \»y  BriU  in  MSH.  1864,  i8i-ao8 ;  %'an  Iseghem  ;  «nd  BN.] 

ERA8HV8   PETRO  AEOIDIO  8.  D. 

ScBirrvRVB  eram  ad  te,  nam  ita  decreueram,  mi  Petre,  verum 
interuenere  nescio  quae  quae  proposituni  hoc  excuterent.    Luurentius 
et  alia  quaedam  collectanea  tua  suut  iu  tuto  iamque  ad  t«  redis- 
169w  &  afferat  LB :  aflhn*  a. 


I&8.5.  AuguatinuslfvDod.  CArirf.  aLi  I. 

10.  veDalio]  Cf.  Ep.  i8a.  1,  a. 

184.  3.  liiurentius]  Perha|«i  «omv  of 


Valla'a  writin^  «bioh  Erasinua  bfl 
borrowed  for  r«fte*BM  wltvn  oditiu^ 
tho  jUhkolationM,  Epp.  tSi^  3. 
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sent,  ni  mihi  consilium  tuum  dis]ilicuisset.  Nam  si  huc  ad  Paaoha 
5  venturus  es,  vt  scribis,  sine  causa  libros  i-epetis  ;  si  non  es  venturus, 
tum  mittentur.  vbi  videbitur.  Nam  nihil  est  j>ericuli  ne  quid  pereat, 
proesertim  me  aduigilante-  Cum  Antuerpiae  proxime  ossem,  p«t«r 
adito  me  volebat  dicere  nescio  quid  magnum  ac  Berium  ;  veruna.  «rat 
abeundum  mihi.  Suspicabar  agi  de  te  milii  committendo  ;  quam 
10  equidem  rem  neque  auasurus  sum,  ne  videar  mei  compendii  gratia 
oupere,  neque  dissuasurus,  quum  peroupiam  tibi  prodesae:  et  video 
quantum  possim,  si  mecum  menses  aliquot  fueris.  Et  vtinam  patri 
mens  ea  fuisset,  priusquam  isthinc  iibirem. 

Vale  et  vndecunque   potes   coUige  Rodolphi  Agricolae  opuscula 
15  tecumque  deporta.     M.  loannes  Gorcumensis  salutem  multam  iussit 
tibi  asscribi.     Lutetiae.     [Anno  m.d.iii.J 


185.    To  Servatius  RocEBua 


Vita  Eragmi  p.  304. 

Lond.  xxxi.  33 :  LB.  App.  485. 


London. 
(i50Sfin.?> 


[The  date  of  Erasmus'  aecond  visit  to  England  h  unknown,  but  it  clearly  falli 
between  the  publicAtion  of  the  VaUensu  Adnoitiiionsa  (£p.  183)  and  tbe  close 
of  tbe  year.  Wben  tbis  lott*r  was  writton  he  bad  already  been  'menaM 
aliquot '  with  Mouutjoy,  nnd  wbcn  be  returned  to  Franoe  in  June  1506  he 
speaks  of  that  oountry  as  'iam  diu  non  viaa'  (Ep.  196.  11,  a).  Ev^^n  if  London 
Uouse  i«  to  be  undorstood  heri«  (1.  aa  n.),  no  ccrtainty  of  date  for  tbis  letter 
can  be  derived  frorn  the  Bish(>p's  de«th,  aiiico  the  (»ee  remaiued  vac&nt  till 
AngUBt  1506,  and  Eraamua  migbt  hare  coutiuued  in  tbc  house  after  his  p«tron*s 
death.  But  as  this  letter  i»  the  lirst  to  announoe  at  Steyn  Erasmus'  vlsit  to 
England,  it  must  be  placod  a  considerable  time  before  Ep.  189.] 

ERA8MV8   B0TER0DAMV8  SERVATIO   8V0   8. 

ScRiPSERAX  ad  te  multo  ante  quam  e  Parisiis  discederem ; 
literas  opinor  tibj  redditas  esse,  verum  vereor  nonnihil  (vt  est  tabel- 
lariorum  indiligentia)  ne  interciderint.  Quare  si  quid  casu  |>eccatum 
est,  id  nos  diligentia  crebrao  scriptionis  resarciemus.     Longum  sit 

5  exponere  quo  consilio  in  Angliam  nos  roceperimus,  praeeertim  quod 
et  hic  olim  pecuniis  exuti  fuerimus,  et  istic  iani  non  conteninendae 
spes  impendere  viderentur.  Sed  hoo  velim  ct«das,  me  non  sine 
grauibus  causis  ac  prudentum  virorum  consilio  Britanniam  repe- 
tiisse ;  porro  vt  ea  res  bene  vertat,  superis  in  manu  est,  quanquam 

10  nos  noQ  fortunam  sed  eruditionis  compendium  sumus  aecutL 

184.  6.  vbi  E  :  cjuo  H.  15.  M.  otn,  H, 


184.  4.  Paseha]  93  March  1505. 

15.  loannes  Gorcumensi»]  Possibly 
lo.  Tl\eodoricu8  Harius,  oollegii  Gor- 
chomii  canonicus,  to  whom  CorneliuH 
Oerard  dedicated  part  of  his  uctrical 
veraion  of  tho  Psalm!<  (Leiden  M.S. 
Vulo.  99,  ff.  30  aud  88  v").    Ct  p.  99. 


1S5.  6.  peeuniis]  Cf.  Ep.  119.  70. 

7.  spes]  Perhapa  at  Loarain,  wher» 
Erasmus  had  alroady  be«n  offered  a 
lcctiiresbip  (Epp.  171,  a) ;  the  patron- 
Hge  he  bad  received  from  the  Archduke 
Philip  (Epp.  179  and  181)  had  doubt* 
luss  led  to  hopes  for  the  future. 
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Ago  nunc  nieuses  oliquot  apud  Comit«m  meum  Montioye,  qui 
pie  m&gno  studio  in  Angliam  reuocauit,  non  sLne  consensu  omnium 
eruditorum  virorum.  Simt  enim  Londini  quinque  aut  sex  in  vtra- 
que  lingua  exacte  docti ;  quales  opinor  ne  Italia  quidem  ipea  impra^ 
!»entiarum  habet.  Nihil  mihi  arrogo;  s«d,  vt  videtur,  nemo  horum  15 
est  qui  non  multimi  tribuat  ingenio  doctrinaeque  meae.  Quod  si 
tUo  pacto  gloriari  liceret,  hoc  certe  notnine  mihi  placerem  quod  hia 
viris  prober,  quibus  nemo  tam  inuidus.  nemo  tam  est  inimicua  quin 
in  literis  ilUs  tribuat  principatum.  Verum  ego  niliil  actum  arbitror, 
nisi  prober  et  Christo ;  fx  huius  vnius  calculo  pendet  summa  fae-  30 
licitas  noatra.     Vale. 

Londini  ex  aedibus  epificopolibua. 


186.      TO   FbAXCIS  THEODORia 

Vita  Ero^nii  p.  201.  London. 

Lond.  zxxi.  30:  LB.  App.  435.  OS^^S  ^-  ?) 

[ProbAbly  cotat«tiiporary  with  E|>.  185,  and  sent  by  tbe  same  measenger  to 
Gouda.] 

ERA8MVS   ROTERODAMVS   FR.ANCISCO   8V0   S. 

Vehemknter  mihi  grattuzi  feceris,  amice  iucundissime,  si  dederis 
operam  vt  epistolae,  quas  accuratius  ad  alios  atque  alios  scripsi, 
quantum  potest  colligantur.  Nam  mibi  in  animo  est  vnum  episto- 
larum  libnim  edere,  earum  potissimiun  quas  ■eripsimus  multas  ad 
Comelium  Gaudanum,  plurimas  ad  Guielmum  meiun,  nonnullas  5 
ad  Seruatium.  Corrade  quidquid  potes  et  vndecunque  })otes  ;  verum 
ne  miseris,  nisi  per  quem  iussero. 

Obsecro  te,  mi  Francisce,  per  mutuani  charitatem  nostram  et  per 
iaelicitatem  tuam,  quae  mibi  non  minus  curae  est  quam  mea,  vt 
toto  pectore  incumbas  in  sacras  literas ;  euolue  veteres  interpretes.  10 


185.11.  Ago]  Eraninus  «eema  to  haTO 
n!tpin]«Ml  Lord  Moontjoy  m  hia  prin- 
oipal  patron  in  England,  «Ten  when 
not  nctually  etayiug  with  him. 

13.  Londini]  Qrocin,  Linaere,  Horc 
(cf.  Ep.  116),  and  Lily  were  oertainly 
uf  thi»  liand  ;  the  nuniber  may  |ter- 
hap«  be  completed  by  Latimer  and 
^'unBtall,  aiiice  Ep.  307.  aan.  giree 
ground  for  suppoBing  tbat  Ibey  bad 
retumed  to  EngUnd  by  1506.  Colet 
cannot  be  inelnded,  for  he  knew  little 
Oreek  ;  cf.  Ep.  10&.  68  n.  It  ia  notioe- 
able  that  even  after  viitlting  Cainbridge 
^Ap[i.  6'  and  with  his  previou*  experi- 
ence  of  Oxford  (Epp.  105-17)  Erasmui 
■iTeethe  pre-emineuoe  to  Londoa  ;  cf. 
Ep.  »95  4-8. 

93.  arHlibuf  «piacopalibui]  Tbe  Bp. 


of  London*s  jiolace  lay  to  tbc  KW. 
of  8t.  Paurs  Churehyard,  with  the 
Deani-ry  adjoining.  But  the  Bp.  ot 
this  tinie,  Williani  £ame«  (13  ffov. 
IS04— 9or  loOct.  1505),  ia  neT«r  men> 
tioned  by  Eraamua  aa  a  patrou  or 
beuefautvr  ;  it  seema  prubabli*,  there- 
fore,  that  Enumua  was  now  residing 
with  Foxe  (cf.  Epp.  187  and  191)  at 
Win<."li«"8t<'r  Uoimi',  or  with  Fiaher 
(.Vpp.  6)  at  RoohcBtcr  Houst',  in  Soutb- 
wark,  or  eveu  witb  Warham  at  Lam- 
both,  iinco  the  dififinction  of  Bp.  and 
Abp.  iH  110'  ^neserved. 

104}.  a.  '  .  1 1  ia  to  thia  requeat 

tliat  we  u>vt<  iiK  forniation  of  the 
Oouda  colloctioa  which  aflerwardii 
paaaed  into  Men>la'a  handa.  Soi' 
App.  7. 
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Cred«  miiii,  aut  hac  via  perueniemiu  ad  beatitudinem,  uui  nunqi 
peraeniemuB^  quanqu&m  non  dubito  iam  id  te  fncere  ad  quod  hortor. 
Vale,  ac  tuis  precibus  me  subinde  Christo  eommenda. 

Salote  impartias  Guielmum  meum,  eui  nun  scnbo,  videlicet  occu^ 
15  patissimua,  tum  Taletudine  dubia.     Extunde,  si  pot«a,  a  Oulielm< 
vt  scribat  quam  potest  accuratissime  Comiti  meo  ;  eet  enim  eo  animo-' 
in  doctos  vt  nihil  vnquam  sol  viderit  simile. 

Londini  ex  aedibus  Episcopalibus. 


187.     To  RlCHABD  FOXE. 


Luciani  Opuscula,  Tit.  v", 
Loud.  xxix.  3:  LB.  i.  313. 


Lontlom. 
l  Januanr  1506. 


[The  Prefaco  to  11  tninilation  of  Ludaa'8  TVixon*,  «hich  ia  the  fir^t  pieco 
ib  Luciani  .  .  .  upuscula  .  .  .  ab  Eratmo  Roterodaimo  et  Thama  Horo  .  .  .  111  Latifmntm 
Unguam  Iraducta,  Piiria,  J.  Badius,  13  Nov.  1506  (a).  The  dnte  ia  oonfirmed  by  the 
book.  The  TozaTtt  nnd  the  uthvr  ditilogues  (Epp.  191-3,  197.  199)  wero  rcprintcd 
by  Badius  in  Luciani  Dialitgi,  Pari»,  i  .lune  1514,  without  tho  prefaci>s  ;  but  theaa 
were  restored  in  the  next  *.>dition,  Bastlc,  Froben,  D«<c.  1517,  'ex  posteriori  j 
recognitione '  {B),  which  v/an  reprintod  at  Baale  with  slight  altoration^  ia 
Augnat  1531  (7),   1534  (8),  nnd  1540,  vol.  i  («). 

Richard  Foxe  (i448?-5  Oct,  1538),  a  statotunan  whose  devotion  to  Henry  ^-u's  , 
c«n.>«c  hAd  brought  pFGfemient  and  powor.  Hc  held  ^uoocssivcly  the  see!>  of  1 
Exetor  1487,  Batb  and  Wtdls  1493,  Durham  1494,  aud  Winchestcr  1501  ;  .ind 
Was  Lord  Privy  Seal  from  1485  till  he  retired  froni  |ioIitic8  bff»r«*  Wolsey 
in  1516,  He  wan  Chaucellor  of  Cambridge  Uuirersity  iu  1500,  and  Master 
of  Pembroko  CuIIege  there  1507-19;  and  in  Oxford  he  lounded  Corpus  Christi 
Coilege,  tn  which  Eraamiis  aftcrwards  took  groat  interoat,  to  be  the  home  of  tho 
new  leaining,  1515-6.  See  Dr.  T.  F<>wler"s  Higt.  o/  C.C.C.,  OH.S.  vol.  «5  (1893), 
written  Ui  Bhorter  form  in  1898;  and  his  articlc  in  DNB.] 

[REVERENDO   PATBI    DOMINO   RICARDO  EPISCOPO   VTUTrONlEKSI 
ERA8MV8   R0TER0DAMV8   SALVTEM   PLVRIMAM   DICIT. 

£  PRiscoBVM  vsque  saeculis  mos  hic  in  haec  nostra  temx>ora 
deductus  est,  amplissime  pater,  vt  Calendis  lanuariis,  principe 
ineuntis  anni  die,  munuscula  quaepiam  missitentur ;  quae  nesciu 
quid  laetioris  ominis  afferre  creduntur,  tum  iis  ad  quofi  ah^Unt,  tunl 

5  illis  ad  quos  redeunt.  Itaque  quum  «;go  dispicerem  ecquid  tandem 
muneris  a  nobis  iret  ad  tantum  patronum,  ad  tam  poteutem  amicum, 
neque  quicquam  in  mea  reperii-em  supoUectilo  praeter  meras  chartulas^ 
profecto  chartaoeam  atrenam  mittere  sum  coactus :  quanquam  quid 
aliud  potius  mitti  conueniebat  ab  homine  atudioso  ad  Praesuleui 

10  omnibus  quidem  fortuuae  muneribus  magniiicentissime  cumulatum, 
aed  qui  virtut«m  virtutisque  comites  honestas  litteras  infinitis  c^lculis 
anteponat,  quique  tanquam  contemptim  poeneque  dixerim  iuuitu» 
fortunae  dona  udmittat,  contru  nuimi  bonis  quum  sit  opulentissimus, 
tamen  semper  magis  ac  magis  cupiat  ditetwwre  ? 

187. 13.  eontm  add.  0. 
197. 1.  moa]  CC  L  p.  8.  7  u. 
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Porro  nostrum  hoc  munusculuiu,  si  nulla  &lia  licet.  saltem  15 
Tereutiani  Parmenonis  exemplo  boc  nomine  commendabimus ; 
quod  non  ex  Aethiopia,  verum  e  Samosata  vsque  Graeciae  vrbe 
sit  profectum.  Est  autem  dialogus  Luciani,  cui  titulus  Toxaris 
siue  de  amicitia,  quem  nos  paucis  his  diebus  Latiuum  fecimus.  Qui 
quidem  (vti  spero)  non  omnino  futurus  est  ingratua  tuae  excellentiae,  2» 
vel  ob  id  quod  amicitiam  praedicat,  rem  adeo  sanctam  ^i;  barbaris- 
aimis  etiam  nationibus  olim  fuerit  voneranda.  Nunc  Christianis 
Vsque  adeo  in  deauetudinem  abiit,  ^'t  non  dicam  vesligia.  sed  ue 
nomen  quidem  ipsum  extet ;  quum  nihil  aliud  sit  ChriBtianismua 
quam  vera  peifectaque  amicitia,  quam  commori  Christo,  quam  ^iuere  15 
in  Chriato,  quam  vnum  corpus,  vna  auima  esso  eum  Christo ; 
hominum  inter  ipsos  talis  quuedam  commuuio  qualis  est  membrorum 
inter  se  corporis.  Nequu  minus  tamen  iucundus  quam  frugifer 
futurus  eflt,  si  quis  modo  decorum  obseruet,  quod  in  persoms  situtu 
eet.  Nam  Mnesippi  Oraeci  aermo  quam  totus  Graecanicum  quiddam  30 
aapit]  comis,  facetus,  festiuu&  Contra,  Tozaridis  Scythae  oratio 
quam  tota  Scythicum  quiddam  spirat !  simplex,  incoudita,  aspera, 
sedula,  seria,  fortis.  Quiii  etiam  dictiouis  discrimen  quasique  diuer- 
sum  filum  a  Luciano  de  industria  nffectatum  pro  nostra  viiili  referro 
ourauimus.  35 

Hanc  igitur  qualemcunque  clientuli  tui  strenulam,  ampliaaime 
PnMBul,  felicibus  auspiciis  accipe;  et  Eraemum,  sicuti  iampridem 
facis,  amare,  ornare,  iuuare  perge. 

Vale  Londiai  Calendis  lanuariis.  hdvi. 


188.     To  WlLLIAM  Wakham. 


Euripidig  Hecuba  et  Iphigeniu  {°.  A'. 
Lond.  zxuL.  24 :  LB.  i.  1 1 29. 


Lonclon. 
34  January  (1506). 


[Tho  prefacv  to  Utmba  iii  Euriptdis  . . .  Httuba  tt  fyhigmia ;  Lattnae /actai  Erasma 
Ruttr^jdamo  inltrprttt.  Paris,  J.  Bodiu.i,  13  Sept.  1506  (a),  irhich  wit  reprint«d  at 
Veiiine  by  Aldiu  in  Dec.  1507  (0)  under  Cnsmua'  niporviBion  (Ep]).  307,  8)  ;  and 
aft«rwarda  by  Frob«n  «t  6a»le,  Feb.  1518  '.7),  Feb.  1534  («',  a«d  Apr.  1530.  Tlierv 
■re  siguB  of  rcvision  in  tho  colliH^tod  edition  of  1540  (f\  Z,ur.  Ind.  mentioas 
KB  edition  by  fi«dius,  rtcvgnita,  betwv«n  fi  and  7 ;  but  I  canuot  find  any 
traou  of  it. 

Only  1506  is  poasible,  atnce  Warhatn  did  not  be«ome  Ab]t.  until  the  end 
of  1503,  aiid  Erksmus  Wks  in  Antwerp  in  JaniiarT  1504  and  in  Paris  in  1505. 
For  Ibe  couiposition  of  tbese  truuUtions  st  Louvain  and  their  revisiou  iu 
England  see  Ep.  158.  6  n. ;  «nd  for  tho  circumstances  uiider  whioh  thv 
llttMba  WM  pr«M<nt<nl  to  WarhBm.  •««  i.  p.  5.  It  waa  act«d  at  8tandouok's 
eollege  in  Louvain  under  iXw  directinn  of  Adriaii  Barland  in  Scptember  1506; 
>ee  Barlaiid'8  Dialogi,  Antwt-r]!,  M.  IliUcn,  Apr.  1534,  r*.  ET. 

William  Warham  (t45o?-2a  Aug.  153-^).  a  churchman  whnse  knowledge  of 
law  won  for  him  advancement.  Ke  waa  Uaster  of  the  RolU  1494-1502,  Bp. 
of  London  1501,  and  Abp.  of  Canterbury  1503  :  in  which  positioii  lie  lired  to  be 

17.  GrMciM  a  :  Commageaonim  B.  19.  hiace  fi.  ag.  %uia  aM.  ff, 

i<5i  Parmenoni*]  Ter.  *Ww.  165. 
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Henry  viii'»  unwilling  agc-nt  in  the  Rvformatiou.  He  w&s  I<ord  ChJinc^or  of 
Englaii<1, 1504-15;  aml  ChnncpUor  ofOxfordUniverMlty  frora  i5o6unttl  hia  death. 
Eraanius'  writiogs  ab<niDd  with  hia  praiaes  ;  8«c  oapeciAllr  tho  K<rkm<uittt, 
Bk.  i.  (LB.  r.  8ro-a),  Antivt.  in  ThtsM.  i.  a  (LB.  vi.  903,  4) ;  und  the  pre£koe  Co  tha 
Adagw  of  1533.     For  hiri  life  see  DNB.  aiid  EHR.  xvii.  303.] 

REVERENDO   IN   CHRISTO    P.\TBI   UVILHELMO    ARCH1EPI800PO 

CANTVARIEN8I   PRIMATI    ANOLIAE   ERA8MV8   ROTEBODAMV8 

CANONICYS  0RDIXI8  DIVl   AV0V8TINI   8.  P.  D. 

Qwii  in  animo  statuissem,  Praesul  amplissime,  vert«ndiB  Graeois 

Ruthoriljus  rem  theologieam,  Demn  inimortalem  quam  indigne  sophi- 

sticis  nugis  deprauutam,  pro  virili  mea  vel  restituere  vel  ndiuuare, 

ne  statim  iuxta  Graecorum  adagionem  iy  rai  iriGw  r^v  Mpafitiay  pefi* 

5  clitnri  ^iderer  ct  ad  tantum  munus  illotis,  vt  aiunt,  pedibus  irrujn- 

pere,   vlsum  eat  iiiihi  prius  j^ericulum  facere   quam   non  lusissem 

operam  in  vtriusque  linguae  studium  insumpt&m,  idque  in  re  diffi- 

cilUma  quidem  illa,  sed  tamen  prophana ;    quo  pariter  et   negoeii 

difHcultas  ad  meditntionem  conduceret,  et  si  quid  esset  peccatum, 

10  citra  sacrnrum  scripturarum  iniuriam  solius  ingenii  (lericulo  pefr 
caretur.  Itaque  duas  Euripidis  tragoedias,  Heculjam  et  Iphigeniam 
in  Aulide,  Latuias  facere  sum  aggressus,  siquis  forte  deus  coeptis 
tam  audacibus  dexter  aspirarot.  Deinde  quum  viderem  operis  in- 
stituti  specimen  nou  displicere  viris  v-triusque  linguae  callentimimis 

15  (quos  profecto  iam  aliquot  habet  Anglia,  Ijeeat  modo  verum  citra 
inuidinm  fateri,  quouLs  in  genere  doctrinae  vel  Italiae  totius  admira- 
tione  dignos),  intra  pauculos  menses  Musis  )>ene  iuuantibus  ad 
vmbelicum  perduxi.  Quanto  c\im  sudore,  id  ii  demum  experientur 
quicunque  in  eandem  palnestram  descenderint. 

3o  Etenim  quum  illud  ipsum  ex  bene  Graecis  bene  Latina  focere  sit 
eiusmodi  vt  singularem  aliquem  requirat  artificem,  neque  solum 
sermonis  ^iriusque  copiosii  pnrataque  supellectile  ditissimum,  venim 
etiam  oculutissinium  vigilantissimumque,  ndeo  vt  saeculis  iam  aliquot 
DuUus   extiterit  qui   in   hoc   munere   omnibus  eruditorum   calculis 

33  probarotur ;  facilis  nimirum  est  coniectura  quantum  fuerit  negocii 
cnrmen  carmine  reddere,  praesertim  tam  varium  et  inusitatum, 
idque  ex  authore  non  modo  tam  antiquo  eoque  tragico,  verum  eti&m 
mirum  in  modum  presso,  subtili,  €Xcu.sso,  in  quo  nihil  ociosum, 
nihil  quod  vel  adimero  vel  mutare  citm  flagitium  queas ;  practerea 

.^o  qui  in  tractandis  locis  rhetoricis  tam  creber  sit,  tam  acutus,  vt 
passim  declamare  videatur.  Adde  nunc  choros  nescio  quanam 
aifectationc  adeo  obscuros  vt  Oedi)>o  quopiam  aut  Delio  sit  opus 
magis  quam  interprete,  Accedit  ad  Imec  codicum  deprauatio,  ex- 
emplarium    inopia,    nulli   interpretes   ad   quos   confugiomus.      Quo 

35  minus  admiror  si  ne  hoe    quidem   felicissimo    saeculo   quisquam 
3«,  Affiwitatione  7  :  affectiono  o. 
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Italonun  ausus  fuit  hoc  muneris  aggredi,  vt  tragoediam  aliquam 
aut  comoediani  vorteret,  quum  plures  Homero  manus  sint  admoliti, 
inter  quos  etiam  Politianus  ipse  sibi  non  satisfecit;  quidam  Hesiodum 
tentiu^it,  neqiie  id  aatis  feliciter ;  alius  Tbeocritum  sit  aggressus,  sed 
multo  etiam  infelicius ;  denique  quum  FranciBcus  Philelphus  (id  4» 
quod  post  institutom  interpretationem  cognouinius)  primam  Hecubae 
Bcaenam  in  oratione  quadam  fimebri  traduxerit,  sed  ita  vt  nobis 
alioqui  putidulis  vir  tantus  animi  non  panim  adderet. 

Ego  porro  ueque  tantis  exemplis  neque  tam  multis  operis  diffi- 
ciiltatibus  deterritus,  magis  quam  poctae  huius  suauiloquentia  plus  45 
quam  mellita,  quam  illi  tribuimt  etiam  inimici,  allectus,  rem  hactenus 
intentatam  uon  sum  veritus  aggredi ;  futurum  sperans  vt  etiam  si 
parum  praestitLssem,  tanien  candidi  lectores  vel  hunc  meum  conatum 
laude  aliqua  dignum  ducerent;   porro  maligniores  saltem  Teniam 
daront  operis  tam  ardui  iiouo  interpreti :  raaxime  quod  ad  caeteras  50 
difficultates  ipee  prudeus  uon  mediocre  pondus  adiecerim  mea  in 
vertendo  religione,   dum  conor,   quoad  licet,   Oraecanicis  poematis 
liguras  quasique   filum    repraesentare,    dum    versum    versui,    duni 
vorbum  peue  verbo  reddere  nitor,  dum  vbique  sententiae  vLm  ac 
pondus  Bimima  cum  fidc  Latinis  auribus   appendere   studeo:    siue^s 
quod  mihi  non  perinde  probatur  illa  in  vertendis  authoribuu  libertas, 
quain  Marcus  Tullius  vt  aliis  permittit^  ita  ipse  (pene  dixerim  immo- 
dice)  vsurpauit ;    siue  quod  uouus  interpres  iu  hanc  malui  peccare 
partcra,  vt  superstitiosior  viderer  alicui  potius  quam  licentior,  id  est 
vt  littoralibuB  in  harenis  nonnunquam  haerere  viderer  potius  quam  60 
fracta  naue  mediis  iiatare  Huctibus ;  maluique  committere  \i  eruditi 
caiidorem  «t  concinnitatem  cam^inis  in   me  forsitan  desyderarent 
quam   fidem.       Denique    nolui    paraphrasten   professus    eam  mihi 
lnt«bnun  parare  qua  multi  suani  palliant  inacitiam,  nc  loliginis  in 
moreui,  ne  depraehendantur,  suis  se  tenebris  inuoluunt.     lam  vero  65 
ja.  Oraeeanjci  fi.  64.  palliant  a  :  praet«suni  8. 

37.  como«diam]  Not  quite  tnie ; 
for  there  is  «n  adaptation,  rather  than 
translation,  of  AriBtophAnes'P<u(us  into 
Lntin  by  Franc.  PaasiuK  of  Carpi;  Pai- 
nia,ATigclas  Ugoletiu,  laScpt.  1501,4°. 
Homero]  For  the  nuuierous 
attvniptB  miule  in  Itnly  to  translatv 
Ilomer,  both  iiiti>  prutw  and  verso, 
in  xiv'  and  xv*  se«  Voigt,  ii.  191-7. 
Politian  tran»Uted  parta  of  Iliad  ii-v 
into  Latin  hexameters,  with  a  dedica- 
iion  lo  Lorenzo  tiei  Manlici.  Hia 
corapoHition  wno  for  long  thmigbt  lo 
Im>  lost,  but  it  vras  discoverod  in  thc 
VntiGAn  by  Mai  and  publiHlied  in  hi!i 
SpKiUtium  Romanum,  ii.  Tho  rras"ii 
why  Politiaii   abandoiHHl    tlie   under- 


taking  i«  not  plain  ;  Knuimus  perhaps 
referK  to  the  atory  that  in  1468  Politian 
thnsw  it  aside,  in  order  to  writc  his 
Stcmxt  for  Julian  dci  McdicL    See  NBO. 

38.  Heeiodum]  Thore  are  Latin 
verae  tranalations  nf  tb»  Otcrgica  hy 
Nicholaa  de  Valie,  Kome,  Swejnheym 
ond  Fannartz,  c  1471  ;  and  of  the 
Tktogonia  by  Bonninan  Moinbritius,  of 
Milan,  Ferrara,  Andr.  bcllfortin,  1474« 

39.  Theocrituui]  Martin  Phileticua 
translatedThoocritus  iiito  Latin  ver«e, 
Eunic,  Eiich.  Silbcr,  a.a. 

40.  Philelphun]  Cf.  i.  p.  4.  33  seq. 
53.  TerBumvcirsui]Thi8cIuaetrannla- 

tion  ia  abandoncd  in  th^*  Jphigrnia,  Cf. 
£pp.  198,  ao8,  309  ;  aloo  177.  96  n. 
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quod  Latinae  tragoedme  grandiloquentiam,  ampullas  et  sesquipedoli*,] 
vt  Flaccu3  ftit,  verba  hic  nus(iuain  audient,  mihi  non  debent  imputarr, 
81    intcqiretis   officio    fungena   eius   quem   verti   pressam  auiitstom 
elegfintiamque  referre  malui  (luam  alienmn   tumoremf  qiii  me 

70  alias  magnopero  delectat 

Porro  certissimnm  in  spem  vocor  fore  vt  hic  lubor  meus.  qunnt  < 
aduersus  iniquorum  calumnias  sit  egregie  tutiis,   tiun  candidis   ei 
aequis  gratissimus  exeat,  excellentissime  Pater,  si  tuo  quoque  calculo 
fuerit  comprobatus ;    quem  equidem  in  tanto  ornatissimorum  prin- 

75  cipum  numero  facile  mibi  delegi  cui  meas  has  vigilias  consecran^m  ; 
vt  quem  vnum  perBpexerim  praeter  summum  fortunae  splendorem 
litteris,  eloquentia,  prudentia,  pietate,  modestia,  integritato.  postremo 
singulari  ijtiadam  erga  bonanmi  litterarum  cultores  benignitate  sic 
praeditum,  omatum,  cumulatum,   vt  istud  Primatis  vocabulum  in 

80  neminem  magis  competat  quaui  in  te,  qui  non  solum  of!icii  dignitate, 
verum  multo  magis  omnium  virtutum  genere  primas  teneas,  idem 
et  regiae  aulae  praecipuum  oruaraentum  et  eccleaiasticae  dignitatis 
vnicum  fastigium.  Quod  si  mihi  coutigerit  vt  hoc  meum  studium 
probetiu-  a  viro  tani  probato,  profecto  uec  hactenus  exhaiisti  laboris 

85  me   poenitebit.    neque   gi-auab<ir   in   posterum   maiore  conatu   rem  | 
theologicam  adiuuare. 

Vale,  et  Erasmum  in  eorum  numerum  asscribito  qui  tiiae  patemi- 
tati  toto  pectore  sunt  nddictissimi.     Loadini  i.\  Calendas  Februarii. 


189.    To  Servatius  Rooercs. 
Vita  Erastni  p.  S02. 
Lond.  xzxL  31:  LB.  App.  484. 


London. 
I  April  (1506). 

[Tbv  dntoa  of  this  gmi  tbo  followiiig  lettcr  are  eatablishetl  by  the  unpre- 
meditHfeil  visit  of  PhiUp  of  Burgundr  to  Kngland  eaused  by  a  storm  wblch 
l«0t«d  froBQ  15-26  January  1506.  Philip,  who  was  Bailtng  from  Planders  to 
Spain,  wika  drivoii  to  loiid  at  Weymoutb  on  17  Jaiiiiary  ;  on  tho  tbirty-first  he 
reaohed  Windsor,  whcnce  on  14  Febninry  hc  followed  H^nry  to  Richmond. 
After  u  fortnight  iu  Londou  he  retumed  with  Honry  011  aS  Feb.  to  Windsor, 
and  set  out  theneo  on  a  March  to  join  his  shii»  at  Faliuoutb.  See  Brit.  Hua. 
MS.  Oitton,  Vt!«pn,s,  C.  xii,  printed  by  Tighe,  Anitati  <ifWind9or,  i.  434-4.4,  in  aom- 
pletion  of  the  extract  given  by  Anstia,  Order  0/  the  Garter,  ii.  354-6  ;  and  also  by 
Oairdner,  ilemoriali  i^f  Hetiry  VII  (RoUs  Serie»). 

On  4  April  Phillp  was  ntill  at  Falmoutb,  whore  ho  aigncd  tho  '  intercursua 
maJiia,'  Rymer,  Fofii.  xiii.  140. 

For  Erasmua'  view  of  tbe  relations  between  Phitip  and  his  host  aee  Adag. 
1401.  A  narrative  of  the  voyage  from  Flandera  to  Englaud,  by  AIui»iu3  MorliiuiUB, 
who  BCcompauied  Philip  as  phyaiciati,  is  printed  in  Isocrate!)'  De  r«{pto  fubgrHonda, 
cd,  J.  Spiegol,  Vienna,  13  Feb.  1514.     See  alao  Moliaet,  334.] 

ERASMVS   R0TER0DAMV8   DOMINO   SERVATIO   SVO   8. 

Dedi  ad  to  iam  epietol&s  aliquot,  ad  qua-s  te  ne  literam  qui- 
dem  referre  demiror.     Ago  adhucLondini  grutis8imu.s,  vt  videtur, 

188. 68.  aanitatem  0  :  miauitatem  a,  87.  niunero  r.  88.  addicti  0. 

188. 67.  Flaccus]  A.  P.  97» 
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soaxinm  ac  doctissimis  totius  Britauniae  viris.  Rex  Anglorum 
«noerdotium  pollicitus  est  ;  eam  ram  Principis  ia  Angliam  «duentus 
intermittere  coegit.  5 

Ego  id  etiom  atque  etiam  iu  animo  verso,  quemadmodum  possim  id 
quod  mihi  superest  aeui  (quod  qiiidem  quantum  sit  futurum  neacio) 
totura  pietati,  totum  Christo  impartire.  Video  vitam  hominis, 
etiam  vt  longn  sit,  i-em  esse  fugacem  et  euanidam,  tum  me  corpua- 
culo  esse  delicalo,  cuius  viribus  non  parum  etiam  studiorum  labor  lo 
dntraxit,  nonnihil  infortunia.  Video  in  studiis  nuUum  esse  exitum  ; 
fierique  vt  quotidie  videamur  incif<ere.  Quare  decreui  hac  mea 
mediocritate  contentus  (praesertim  cum  Graecitatis  quantum  sat  est 
ndhibuerim)  meditandae  morti  ot  animo  fingendo  operam  dare. 
Oportebnt  quidem  iam  olim  id  agere  et  annis,  id  est  rei  pretioais-  15 
siniae,  tum  pareere  cum  esset  optima.  Venim  tametsi  sera  in  fundo 
parsimonla,  tamen  hoc  nimc  parcius  dispensauda,  quo  minor  est,  quo 
deterior.     Vale  Londini  Calendis  Aprilis. 


L190.    To  Jasies  Mauritsz. 
Vita  Enunii  p.  soS.  London. 

Lond.  xxxi.  39:  LB.  App.  462.  2  April  (1506). 

ERA8MV8  R0TEE0DAMV8    MA0I8TE0    lACOBO    MAVRITII   VTBIV8QVE 
IYRI8    LICENTIATO   D0CTI8SIM0   8. 


8i  vales,  amice  sjmcerissime^  e«t  cur  maiorera  in  modum  gsudeam. 
Nos  valemuB  belle  tuique  semper  meminimus,  dum  spiritus  hos 
regit  artus.  Futurum  spero  vt  t«  hac  aeetate  sim  visunis.  Tum 
omnia  coram  et  inferorum  mysteria  prodemus.  Nam  in  regno 
Plutonis  oportet  de  redeundo  cogitara  cunctaque  cautim  a^re.  s 

Principem  nostrum  in  hanc  incidisse  regionem  equidem  ex  animo 
doleo,  idque  multis  de  causis.  Is  nondum  soluit^  meo  mngno  malo. 
Maecenas  meus  regio  iussu  illi  adesse  cogitur,  idque  suopte  Biimpto. 
Interim  ogo  jwcuniolam  profiindo  meam.  Scripsi  Guielmo  nostro 
copiosius.     Saluta  dominura  Reynerum  medicum,  ulterum  literarum  lo 

189.  8.  impartire.  Video  «int*xi  :  iinpartiani.  Vide  0', 


lOO.a.  dum  spiritiu]  Verg.  Urn.4.336. 

5.  de  redeundo]  For  EraBmtu' 
fnnnor  difiUsnlty  in  tht«  matter  m« 
£p.   108.  104  n. 

9.  Quielni<.>]  IIenn»n. 

10.  Il«}-n<>rum]  R.  81107  of  Oouda, 
e.  1477-1  AuR.  1537.  He  b«e«nw<  Dr. 
of  Me<)i<'iiic  iit  Itolognii,  nnd  on  rotuni. 
ing  to  Hotlaitil  wu  lUAde  piijrnioiiin  to 
Adolphus  of  Burguiidr  «nd  Veei» 
(Ep.  93).  In  1513  (/)»  rtbiu  BaL  p.  100) 
hc  «citt  on  iin  emhuKj  to  Juam  iv  of 


SootUuid  ;  et  p.  ao8  for  thp  «onnexion 
betwe«n  Veer»  uid  Sootiaad,  and  for 
prefvious  embMaica  «ee  Se^.  Mmg.  8(f, 
SeU.,  la  Dec,  1507,  knd  Oairdner, 
IMrrt  af  Hntry  VII,  ii.  pp.  363,  4,  and 
376,  7.  in  1508,9.  In  Uie  Mitie  yvttx 
be  pabliabed  Httaami  Splmvdomi  SUm 

Ooada,  Aellard  Oautw.  x8  lCay  1513.' 

oontkiniitg  thv  povin»  inentianed  in 
i-  I*.  S*  33>l-.  the  Ali^iogla  Htr«tmt  M 
OmuUi,  (,«1  Ep.  19. 6Jk.),  and  Uonnan^ 
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Hollandicanini    deeua ;    et     magistruiu    Henricum.    festiiiissimunk 

hoimnem,  reliqnosque  mei  amantiBsimos.      Vxori  tuae  dulci».simaA 

iucundi&simisque  Uberis  omnia  fauata  laetaque  precor.     Vale. 

Londini  iwstridie  Calendas  Apriles. 


19L    To  RicuARD  Whitforp. 

Luciani  Opiucula  f.  30.  Tbe  CounttT-. 

Lond.  xxix.  7 :  LB.  L  265.  i  Maj  1 506. 

[The   prefiiee   to   Ernsinus'    Deolainntioii    in    roply   to   Liician'»    Ti/rattniciiiaf 
printod  in  Ltuiani  Oputcula,   1506  (see  Ep.    187  ;    wliere  a  list  of  editions 
givcn).     Iii  &  this  prefaco  preoedea  tbe  Tyranniciiia,  but  a  aote  in  tiie  corrigendit ! 
snys   tkiit  it  should  be  placed  before  thu   Declamation,     AJl   the  subscqaent 
editions  however  repeat  the  error. 

There  i»  no  roason  to  quostion  tho  ditte.  Whitford  was  aow  probabljr  chaplain 
to  Foxo.  See  Ep.  89  introd.  ;  and  ct.  the  dedication  of  Ep.  187.  For  Br&smas' 
movementa  at  this  time  see  App.  6.  He  may  have  lieen  paying  a  farewell  visit 
to  Mountjoy  at  Bcdwell  (ef,  Ep.  103  introd.  for  the  vaguoiie&s  of  the  addreaaj 
b<>foro  doparting  for  Italy.] 

ERASMV8   R0TEB0DAMV8   RICARDO   TVITFOBDO   BRITAXXO    DOCTO 
IVCVNDOQVE   AMICO   8.    P.    D. 

QwM  atmis  iam  aliquot  totua  GraecanicLs  iu  litteris  fuerim, 
Ricarde  charissime,  nuper  quo  cum  litteris  Latinis  redirem  in 
gratiam,  Latine  declamare  coepi,  idque  impulsore  Toma  Moro  cuiua 
(vti  scis)  tanta  est  facundia,  vt  nibil  non  possit  persuadere  vel  hoati  ; 

5  tanta  autem  hominem  chnritate  complector  vt  etiam  si  saltare  md 
restimque  ductare  iubeat,  sini  non  grauatim  obteraperaturus.  Tractat 
ille  idem  argumentum,  et  ita  tractat  vt  nullus  sit  omnino  locua 
quem  nou  excutiat  eruatque.  Neque  enim  arbitror  (nisi  me  veheniens 
in  illum  fallit  amor)  vnqunra  naturara  finxisse  ingeniura  hoc  vno 

10  praeeentius,    promptius,    oculutius,    argutius,    breuiterque     dotibus 

omnigenis  absolutius.     Accedit  lingua  ingenio  par.  tum  mortim  mira 

festiuitas,  salis  plurimum,  sed  candidi  dimtaxat,  vt  nihil  in  eo  deay« 

deres  quod  ad  absolutum  pertineat  pati^onum.  1 

Quare  non  hoc  animo  laborem  himc  suseepi,  vt  tantum  artificem 

«5  vel  aequarem  vel  vincerem,  sed  vti  cum  amieo  omnium  dulcissimo, 
quicum  libenter  soleo  seria  ludicraquo  miscere,  in  hac  ingeniorum 
palestra  quasi  colluctarer ;  idque  feci  eo  lilx-ntius  quod  magnopere 


Ode  3  (Ep.  49).  But  his  ehief  oom- 
poaition  was  a  Hislory  of  Holland 
entitled  D«  rtliuit  Balauieia  Libri  xiii, 
firsl  publiahed  in  1690  by  his  kinsman, 
Jarnea  Cool  (Brasaicn')  at  Fraiikfort ; 
ot  LB.  App,  474.  He  is  found  in 
Adolpbus'  serrice  in  1534  (Leiden  MS. 
Vulc.  66,  f*.  131)  and  again  in  1533 
(ef.  p.  939)  when  he  compoaed  a  Pant- 
phrose  on  the  Faalma,  publiahed  at 
Louvaia  in  1534.    Comeliua  Oerard, 


who  speakti  frequently  of  Snoy  aa  his 
patroQ,  dedioated  to  him  the  two 
parts  of  his  BalnHa  (p.  ao6'.  See  • 
life  by  Cool  preflxed  to  thc  Dt  rtlm» 
BaUtuicit. 

190.  ti.  Henricuml  Cf.  Ep.  83.  76». 

191,  I.  Omacanicis]  Cf.  App.  6. 

7.  idem  argumentum]  More's  tnui»> 
lation  of  the  T^frannicida  and  D«oUuna- 
tion  in  reply  are  printod  in  his  part 
of  tbe  volume,  ff.  BBb»  v^-CCo*  v*. 


1506] 


TO   EICHAED   WHITFORD 


423 


cupiiun  hoc  exercitii  genus,  quo  Qiillum  aliud  aeque  frugiferum,  in 
luHis  nostris  aliquando  instaurari.  Neque  enim  aliud  esae  in  causa 
puto,  quod  hac  nostra  tempestate,  quum  tam  multi  sint  qui  scriptores  20 
eluquentissimus  eiioluant,  tam  pauci  tamen  existant  qui  non  infuu* 
tlssimi  videantur,  ai  quando  res  oratorem  poposcerit.  Quod  si  tum 
Ciceroniii  Fabiique  authoriUit€>ni,  tum  veterum  exemplum  nequuti 
in  buiusmo<li  /«A^Voi^  diligenter  a  pueria  exerceremur,  non  esset 
(opinor)  tanta  dicendi  inopia,  tam  nwwranda  infuntia,  tam  pudenda  25 
balbuties,  etiam  in  bis  qui  litter&s  oratorias  publice  proRtentur. 

Nostrnm  declamationem  ita  leges  vt  eam  me  pauculis  diebus 
lusisae  cogites,  non  scripsiuse.  Uortor  autem  vt  et  Moricam 
conferas,  itaque  iudices  numquid  in  stilo  sit  disorimlnis  inter  hos 
quos  tu  ingenio,  moribus,  affectibus,  studiis  vsque  adeo  similes  eese  y> 
dicere  solebas,  vt  negares  vUos  gemellus  magis  inter  se  similes 
reperiri  posse.  Vtrunque  certe  ex  aequo  amas,  vtrique  vicissim  ex 
aequo  charus.     Vole,  meum  delicium,   Kicorde  festiuissime. 

Ruri.     Ad  calendos  Maias.    mqvi. 


192.      To  TUOMAS  RUTHALL. 


Lneiani  Opuscala  f.  32. 
Lond.  xxis.  6:  LB.  L  255. 


Lonilon. 
(June  init  1506.) 


I  [Tho  pro&ce  to  Timon  in  Lvciani  Opnacula,  1506  (Ep.  187),  writton  just  beforo 

I  leaving  London  at  the  outset  of  tho  journey  to  Italy.  Though  Era.smus  was  not 
in  BmIs  when  ff  wm  print«d,  th«>  ilnt<>.<3  vrere  prob«bly  adU«<l  at  his  directtoa. 
But  hi.i  inemory  for  diiteii  waa  inaeourate  (p.  a  n.)  ;  and  tliat  assigiied  her« 
is  manifcHtly  wrotig,  since  Ep.  181  makes  it  imposaiblo  to  aappoee  auy  viait 
to  England  betweon   1500  An<I   1505. 

ThomaM  Ruthall  or  Ro^rthall  (+4  Feb.  1533)  waa  now  D«an  of  Salisbary. 
He  was  in  tho  royol  servico  in  1497  (Rymcr,  Foeii.  xii,  667),  aad  on  retum  fW>m 
an  embassy  to  I»«iia  xu  in  1499  ^**  appointrd  King's  Secretary.  In  1503 
be  waa  CbanccUor  of  Cambridge  UniTeiaity.  In  1509  Henry  m  nomiiiat«d 
him  Bp.  of  Durham  ;  and  tho  appointment  waa  coufirmed  by  Henry  rm,  whoin 
he  eontiiiued  to  aerye  aa  Secretary  nntil  his  death,  See  DNB.  ;  which  is  wrong 
Ln  atatiug  tbat  he  waa  Dean  of  Lincoln.  Le  Neve  abows  that  be  waa  Dean  of 
Saiiabury,  to  Oct.  1502-9  ;  and  Ammonius'  poems  (aee  Ep.  ai8)  aUo  connect 
him  with  Saliabury,] 

0RNATI8SIMO    tVRlS   VTBIV8QVE    DOOTOBl    RVTHALLO    SECBETARIO 
REOIO  EBASMTS  S.  P.  D. 

YxoB  quantum  audaciae  mihi  suppeditet  singularis  quaedam 
Ingenii  tui  mormuque  facilitas,  hmuanissuue  Rutlialle ;  qui  qumu 
neutiquam  ignorem  to  iiiter  aulicos  primorfb  vil  autiioritate  vel 
grati*  vel  splendore  vel  eruditione  praecipuum  eaae,  tamen  non 
verear  meas  nugas  rudes  adhuc  ^-ixquo  e  prima  scheda  repurgatas  5 
ad  tuAm  excellentiam  mittere.     Sed   quid  facerem?      lam  vrgebat 

liil.  18.    aeque  o:    magia  «.  34.    in   buiuunodi   a:   Ip  TOtavrmt  0. 

192.  m.  WV90  inscoro  dtxeuhsu  ro*t  bkiio  aiH,  fi  ;  wn  cnacvro  Dmumsi  >. 
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QBuita,  ventos  et  aestum  nulli  s«ruire  clanutans.  Itaque  ne  mliil 
mei  apud  homineui  tam  nostri  studiosuin  relinquerem,  id  quod  tnin 
forte  er»t  in  ninnilms,  Misanthropuni,  misi,  nimirum  ad  virum  vnum 

10  omniujn  philHnthropotAtou.  Is  est  Luciani  dialogus  quo  vix  alius 
lectu  vel  vtilior  vel  iucundior;  veraus  quidem  ille  iampridem  ab 
alio  nescio  quo,  sed  ita  versus  vt  interpres  hoc  modo  demonstran 
voluisse  videatur  sese  neque  Graece  scire  neque  Latine ;  neque 
temereadeo  quis  suspicetiir  eum  interi^retem  suhoruatum  «ese  ab  iis 

15  qui  Luciano  male  volunt.     Tu  nostram  honc  audaciam  boni  oonBulea, 

et  Erasmum    in    eorum  numero   pones  qui  tui  sunt  amantiasiiui. 

Vale.     Londini  [An.  M.D.11U.] 


193.    To  Chtiistopher  Urswiok. 


Luciani  Opuscula  f.  16  v«. 
Loml.  xxii.  5  :  LB.  i.  243. 


Hammes. 
(Jun<.'  init.  1506.) 


[The  i>ix>fu(y(>  lo  GuUiM  in  Luciam  Oputcula,  ijo6  (Ep.  1B7).  Mr.  NioboU  Acoapta 
the  <late  1503  giv«n  by  B  and  supposes  that  the  tranRlation  was  made  daring 
a  visit  to  Lord  Mouutjoy  at  Hamni(.«  in  th(>  winter  (I.  aa)  of  1503-4  ;  m» 
p,  383,  But  thiH  (late  hiiK  no  inore  value  than  those  assiKnod  to  £pp,  199  and 
9;  and  in  the  absence  of  nny  other  cvidence  of  a  visit  to  Hammea  at  the  time 
suggeNtfd,  I  incline  to  isuppoge  tbat  the  Oalltu  waa  revised  by  Erasmiis  for 
publication  in  Faris,  whilst  staying  with  Hountjoy  at  Ilammes  on  hjs  vray 
to  Italy.  The  verse*  entitled  A.rx  vxilgo  dieta  Hammmsis,  printed  Uy  Badiua  in 
the  Epiijrammjila,  8  Jan.  1507,  were  doubtlesa  oompoBed  on  thia  oooaaion. 

Christopher  Urswick  1,14.48—34  .Tan.  159)),  an  ec«]eaia«tic  wbose   fortttnea  i 
had  bi^u  fuiinded  by  devotion  to  the  cauae  of  Ilonry  in  1484,  $.    He  waa  Ma«tcr  j 
of  King's  Hall,  CHmbridgc,  1485,  Daan  of  York  1488,  Dean  of  Windsor  1495  ;  a.ud  f 
by  1496  liad  »erved  nn  «■leven  embanaiHa.     In  1503  he  received  the  living  of  { 
Huckiiey,  wbere  Le  speut  the  remainder  of  his  life.    Seo  DNB.     The  suggvation 
ri'|>t>atod  fhero,  thot  hv  made  the  acqua i ntanc«>  of  EriUimus  in  1483,  ia  ciitirely 
iMsolesa.     Ua.iiquet,  £1«  u/  Uu  R^ormation,  1905,  p.  09,  refers  to  a  volume  (,Brit. 
Muwiim  Add.  HH.  15673)  sent  by  Urswick  to  Prior  Ooldstone  of  Cantorbury.] 

0RNATI9SIM0   VIRO  D.  OHRISTOrHORO  VRSEWICO   ERA8MV8  8,  P.  D.  1 

EvviDEM  hac  mente  semper  fui,  ornatissime  idemque  humaniaaime 
Cliristophore,  vt  a  nullo  prorsum  vitio  perinde  abhomierim  atque 
ab  ingratitudine,  nec  vnquam  istos  hominis  vocabulo  dignos  iudicarim 
qui  alieni  in  se  meriti  tempore  vllo  possent  obliuisci.  Rursus  eos 
5  existimaui  beatos  quibus  tantum  facultatis  fortunae  conmioditas 
supi^editauit,  vt  bene  de  so  meritis  po.ssint  parem  remetiri  gratiam  ; 
beatiseimoB  autem  quibus  licuisset  accepttim  beneficium  aliquo  otim 
foenore  rependere.      Proinde  quum  antehac  saepenumero  mectun 


192.  17.    Londiui  An.  icD.iai. 
6.  sup|)editasM-t  $.        de  ite  aOd.  B. 


Mia.  B. 
pom«nt  fi. 


193.  5.    existimauerim  0. 


I1IS.  7.  vcutos]  Apparently  the  pro- 
verb  'Time  and  tyde  Btayeti  for  oo 
man ' ;  for  which  Howell  iu  hin  Prorerla, 
London,  1659,  <juote9  Fronch,  Italinn, 
and  Spaiii>ib  veraiona. 


la.  nescio quo]  The  Tiinoii  is  inoluded 
in  a  voliune  of  traiislationa  from  LuciAn, 
Veuice,  8.  Bevilaqua,  35  Atig.  1494  and 
J.  B.  SeiKui, '  31 '  June  1500  ;  the  nftmea 
ot  tbe  tratutUtprs  are  «ujipreiaed. 
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i*ep«terem  quantum  in  mo  nihil  promeritum  tua  benignitas  con- 

tulisset  (nam  collatum  arbitror  quicquid  ita  delatum  est.  vt  haud  "> 

scio  vtrum  per  fortunam,  an  per  meip&uin.  certe  per  te  non  steterit 

quQ  minus  acceperim),  circunspectaremque  quonam  argumento  possem 

nliquam  saltem  erga  te  memoiis  gratique  animi  signiiicationem  dare. 

neque  in  tanta  fortunse  meae  tenuitate  quicquam  oocurreret  quod 

vlla  ex  parte,  non  dicam  tuis  meritis  responderet,  sed  quod  vel  animo  15 

satiafaceret  meo ;    illud  denique  mihi  venit  in  mentem,  vt  saltem 

istos  quosdam  non  inurbanos  homines  imitai-er.  qui  flosculo  quopiam 

insigni   aut  alio    ainuli    symbolo    misso    voluntatii»    propensionem 

promptique  animi  studium  testiiicari  aolent ;  praeeertim  ipsi  tenues 

orga  eo6  quibus  neque  res  ne<|ue  animus  sit  aliorum  egens  munerum.  >o 

£rgo   Graecanica   ingredienti   fiowrtla   (nam    Musarum    horti   vel 

luediis   vemant   brumis)  statim   inter    multos   varia   adblandientes 

gratia  hic  Luciani  flosculus  praeter  caeteros  arrisit.     £um  non  vngue 

sed  calamo  decerptum  ad  te  mitto,   non   soluni   nouitate  gratimi, 

colore  variimi,  specie  venuatum,  nec  odore  modo  fragrantem,  verum  35 

etiam  succo  praesentaneo  salubrem  et  efiHcacem.    Omne  tulit  punctuni 

(vt  scripsit  Flaccus)  qui  miscuit  vtile  dulci.    Quod  quidem  aut  nemo, 

mea  sententia,   aut  noster  hic  Lucianus  eet  ossecutus,  qui  priscae 

eomoediae  dicacitatem,  sed  citra  petulantiam   referens,   Deimi   im- 

inortalem,   qua  vafricie,   quo  lepore    perstringit   omnia.   quo  naso  .^0 

cuncta  suspendit,  quam  omnia  miro  snle  perfricat ;  nihil  vel  obiter 

attingens  quod  non  aliquo  feriat  scommate,  praecipue  philosophii^ 

infestus,  atque  inter  hos  Pythagoricis  potissimum  ac  Platonicis  ob 

praestigias,    Stoicis    item    propter    intolerandiim    supercilium.    hos 

punctim   ae   caesim,    hoe   omni   telorum   genere    petit,    idque    iiire  35 

optimo.     Quid  enim  odiosius,  quid  minus  ferendum.  (|uam  impro- 

Iiitas  virtutis  professione  persouata  ?     Hinc  illi  bLisphemi,  hoc  est 

lualedici,    vocabulum    addidere.    sed    hi    nimirum    quorum    vloera 

totigerat.      Pari  libertaie  deos  quo<iue  passim  et  ridet  et  lacerat, 

vude  cognomen  inditum  aSiov,  speciosum  profeeto  vel  hoc  nomine  40 

quod  ab  impiis  ac  superstitiosis  attributum.     Floruit  (vti  fiiitaut) 

Troiani  ferme  temporibus,  indignus,  ita  ine  deus  amct,  qui  intei 

sophistas  annumeretur.     Tantum  obtinet  in  dicendo  gnitiae,  tautuni 

in  iDueniendo  felicitatis,  tantum  in  iocando  leporis,   in  mordeudo 

aoeti,  aic  titillat  allusionibus,  sic  seria  nugis,  augas  seriis  miscet ;  a 

flo.  •Uenunim  /3. 

brumia]  This  ia  perliaiw  an  iiidi- 
'  eation  that  the  tran^Ution  wim  flrst 
prcMintr-d  to  Urawick  in  the  «arlj 
moQtbn  of  1506.  From  tbe  f»ct  that 
the  AHerander  (Ep.  199)  wu  brought 
tn  Pkria  without  a  dfdication,  it  i« 
|>oiisible  to  conjeotiire  that  tbe  pmfkco 


and  tranalation  of  tbo  OaUus  wvn 
conipowd  in  tbe  wintcr,  the  prvfaoe 
boiiig  sufBeiently  indefinitu  lo  aUow 
«ny  name  to  be  inw>rted  ;  and  that  iii 
tbe  baate  of  pubtic«tion  Er«siiiu«  ov«r- 
looked  thii  indioation  of  datc. 
*J.   Flaeoua]  A.  P.  S43. 
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sic  ridens  vera  dicit,  vera  dioendo  ridet ;  aic  hominum  mores, 
affectuB,  studia  quasi  penicillo  depingit,  neque  legenda,  sed  plane 
Bpectanda  oculis  exponit,  vt  nulla  comoedia,  nulla  satjrra  cum  hnius 
dialogis  conferri  debeat,  seu  voluptatem  spectes,  seu  spectes  vtili-, 

50  tatem. 

Caeterum  si  nomiuatim  quaeras  huiua  argumentum  dinlogi, 
id  quod  semper  facit.     Pythagoram  velut  impostorem  ac  praesti^i»^ 
torem  taxat ;  Stoicorum  fastum  et  sapientem  barbam  ridet ;  diuitmn 
ao  regtim  vita  quantis  sit  erumnis  obnoxia  docet:    contm,    quam 

55  expedita  ree  paupertas  hilaris  suaque  contenta  sorte.  Quem  vti 
legas  attentius,  te  maiorem  in  modum  rogo,  si  quando  tibi  per  itia 
lioebit  negocia  frontem  exporrigere.  Audiea  enim  Gallum  eum 
haero  sutore  confabulanteni  magis  ridicule  quam  vllus  poasit 
ytXaiToiroio'!,   sed  rursum   sapientius  quam  theologonim  ac  philoeo- 

60  phorum  vulgus  nonnunquam  in  scholis  magno  eupercilio  magms 
de  nugis  disputat. 

Vale,  optime  atque  hiunanissime  Christophore,  et  Erasmum  inter 
tuos  asscribito  clientulos,  amore,  studio,   officio  cessurum  nemiui. 
Ex  arco  Hammensi,  [An.  x.  d.  m.] 


Farrago  p.  305. 
F.  p.413:  HN: 


194).    To  Thomas  Linacbe. 
Lond.  X.  6:  LB.  105.  (c, 


Pai-is. 
12  Jane)  1506. 


[This  and  £pp.  195.  6  are  pl&inly  oontemporarjr.     Tbe  date  is  coDfirmed  bj| 
the  alluBion  to  tlie  journ(<y  to  Italy,  whioh  ia  flxed  in  1506  hy  th»  Turin  degree. 
ErastnuB'  course  can  easily  be  traced.     He  startod  -«▼ith  his  coinpaniona  trom 
London  (Ep.   1931  and  nfter  a  four  daya'  i^asaaf^e  (f^PP-   <94  >>nd   196)  readied 
Calais,  whence  hu  joumeyi'd  to  Paris,  visiting  Lord  Mnuntjoy  at  Hammea  oa 
the  way  (,Ep.  193).     H<4  reachod  PAris  about  .Tune  11  (Epp.  195,  6),  so  that  his 
departure  from  London  must  be  placed  at  the  beginning  of  the  month.     The 
publieation  of  tho  bo^'ks  ho  had  brought  (Ep.  aoi.   10  n.)  d>>tained  the  party  at 
PariB  for  nearly  Iwo  months.     The  disastor  vrhich  led  to  the  dedicAtion  of  th«  J 
Alexander  to  R^nii  d'IIIicrB  (Ep.  199J  impUea  tbat  they  were  «itill  in  Paria  atJ 
thu  end  of  July,  but  in  August  they  act  forth  again  and  after  balting  a  fuw  darai 
at  Orleans  (Lond.  i.  13.  4 :  LB.  aoi.  ai,  passed  on  to  Lyons  (Lond.  xrv.  16,  LB. 
1179;  cf.  Breslau  MS.,  Cod.  Rtied.  954.  140,  and  IHutrioria,  LK.  t.  7i5Paeq.). 
Thonce  thoy  went  through  Savoy  and  ovor  tho  Mont  Cenis  to  Turin,  the  Odo  toj 
Cop  (i.  p.  4.  8)  being  writtcn  during  tho  passagc  of  thc  Alpa.    At  Turin  Erasmna  , 
receivod  tho  long-ooveted  Dcgree  in  Theology  (Epp.  aoo,  i)  wilb  an  English 
biend  (iv.  109) ,  posaibly  Clyfton.     Thu  party  then  aettled  at  Bologna.  bnt  tbo 
advent  of  tho  armicB  of  Juliiis  II  compelled  them  to  Irave  hnsiily  for  Florenoe 
(Ep.  aoo).     As  Boon  as  the  DiKht  of  Bentivoglio  bruke  down  tho  rosistanoe  of  the 
town,  Erasmuthastened  ba^k.and  waain  timeto  witneaa  Julius'  triumphaleatry, . 
on  Nov.  II  {Annot.  inKT.,  LB.  vi.  455  F  and  ApoL  eantra  Stunicam.  LB.  ix.  361  a).]  j 

DE8.   ERASMV8   ROTEROD.   THOMAE   LlNACRO   8V0   8.    D. 

LvTECiAJif  peruenimus  caetera  quidem  incolumes,  venim  nauiga- 

tione  quiitriduana  molestiuu  quoddam  malum  coutraxiinus  colleoto 

frigore,  quod  etiam  nunc  synciput  meum  male  discruciut.     Tument 

193. 64.  Ex  aree  Hammenal,  Aa.  u.xt.m.  aM.  ff. 
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vtrinque  sub  auribus  glancles,    palpitant   tempora,    tinniuDt  aures 
unbae.    Atque  interim  nullus  adest  Linacer  qui  me  arte  sua  liberet  5 
Tanti  iam  nunc  constitit  nobis  trvyOijict]  'lTaX.iKyj.     Nam  mihi  nihil 
Tnquam  aeque  fuerat  decretum  in  vita  quam  ne  quando  Suctibus  et 
ventis  me  oommitterem,  vbi  terra  pateret  iter. 

Galliis  reuiximua ;  nam  hic  constans  perpetuaque  fama  dissiparat 
Erasmum  ad  superoe  abiisse.      Eum  rumorem   auguror  e  Milonis  10 
illius  Galli  morte  per  errorem  natum   fuiase ;    siquidem  et  ille  e 
Ghllia   profectus   in   Monioii   familiam  concesserat,  paucisque   post 
diebus  pestilentia  correptus  interiit.     Huic  autem  errori  (nam  omine 
niliil  moueor)  iliud  certe  debeo,  quod  iam  nunc  viuua  praegustarini 
quid  sint  superstites  dicturi  de  mortuo.     Sic  mihi  arridet  reuerso  15 
G&Uia,  vt  dubium  sit  vtnmi  magis  animo  meo  blandiatur  Britannia, 
quae  tot  talesque  mihi  pepererit  amicos,  an  Gallia  vetere  familiaritate, 
tum  libertate,  poetremo  propenso  quodam  in  me  fauore  ac  studio 
dulcissima.     Quo  fit  vt  duplici  quadam  voluptate  perfundar,  dum 
pariter  iuuat  et  Brit&onicae  consuetudinis   meminisse,  praesertim  20 
quam  breui  sperem  mihi  repetendam,  et  Gallicos  amicos  reuisere. 

Non  possis  non  ridere,  si  scias  quam  auide  meus  Graeculus  Bupov 
illud  a  me  pro  calamis  Cypriis  promissum  expectarit,  quoties  hatpov 
meminerit,  quoties  incusarit  quod  non  mitteretur.  luuat  profecto 
sic  coruum  delusisse  biantem.  At  homo  stupidus  non  animaduertit  »$ 
me  scripsisse  ad  hunc  modiun  ;  iriful/tit  B<Zp6v  n  a^iov  aav,  id  est  rem 
malam. 

Prouinciam    susceptam    de    Baptistae   liberis   instituendis    spero 
feliciter  cessuram.     Video  enim  pueroa  bene  ingeniatos,  modestos. 
tractabiles  et  qui  iam  nunc  plusquam  pro  sua  aetate  sapiant.    Clyfton  30 
illo  eorum  curatore  uihil  candidius,  nihil  amantius,  nihil  officiosius. 

Vale,  doctissime  atque  humanissLme  praeceptor,  et  crebrius  ad  nos 
scribe,  vel  paucis,  modo  srribas.     Lutetiae.     Asso  m.  o.vi. 

30.  Clytton»/'. 


lOb  Miloais]  Not  otherwise  knowu 
to  me. 

aa.  GrAeculus]  Perhiipii  Hermony- 
muii.    Cf.  Ep.  138.  41  u- 

a8.  BaptisUe]  Fur  hiin  aud  hl»  aona 
aee  Ep.  967  iutrod. 

30.  Clyfiou]  This  nan>«  ha»  been 
repr<->diic«d  m  Clyston  in  all  BUbae- 
queat  oditioni  and  biogmphioa  ot 
Erumua,  tb«  type  in  E  being  aome- 
wbat  wom.  Bntamua'  high  opinion  of 
Clyfton   did  not  continue  long;  «eo 


i.  p.  4  and  Lond.  uv.  19,  LB.  iiBa. 
He  may  well  have  been  the  companion 
who  took  a  degree  with  Eraamua  at 
Turin  (iv.  109) ;  and  is  poesibly  to  be 
idontiaed  wlth  Dr.  WiUiam  Clifton, 
LL.D.  (not  of  Oxford  or  Cambridge), 
whoio  1593  wa.sWolsey'sVicar.Qenoral 
in  thc  rircivinre  of  Ynrk,  and  waa  Sub- 
dean  oi  Yurk  1539-^  1548.  See  Brower 
and  Le  Meve.  BeatiM  CCbenanua  repr»- 
Benta  the  degree  as  one  in  Theology ; 
but  hia  «videuce  is  uot  flnt-hand. 
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195.      To  JOHN   COLET. 
Far»go  p.  318.  Piuru. 

F.  p,  433  :  HN:  Lond.  x.  2t :  LB.  104.  is  June  1506. 

lOAmn   OOLETO   8VO  PLTRIinTM   0B8ERVAin)0  ERA8MT8   S.    P.    D. 

P08TEAQVAM  relicta  Britannia  Gallias  repetii,  difiicile  dickxt  qiuun 
varie  fuerim  afifectus.  Neque  enim  facile  iudicorim  vtrum  laetior 
fuerim  qui  pridem  relictos  in  Qallia  amioos  reuiserem,  an  triatior  qui 
nuper  in   Anglia    paratos    roliquerim.      Nam    illud    vere    poesum 

5  affirmare,  nullaui  esse  regionem  quae  mibi  vel  vniuei^sa  tani  niultm 
|>epererit  amicos,  tam  synceros,  tam  eruditos,  tam  ofliciosoe,  tam 
splendidos,  tam  omni  virtutum  genere  decoratos,  quani  multoe 
vna  peperit  vrbs  LondinensLs ;  quorum  quisque  sic  in  anmudo  me 
iuuandoque    certauit,   vt  nesciam    quem   cui    debeam    praeponere. 

10  neceeseque  habeam  omnes  ex  aequo  redamare.  Horum  dosyderio 
non  possum  nou  excruciari ;  at  nu^um  recordatione  recreor,  dum 
illos  mihi  perpetua  cogitatione  quasi  praeaentes  reddo,  dumque 
spero  propediem  futurum  vt  eos  repetam,  haud  vnquam  post«ft 
relicturus  nisi  si  mors  vna  diuulaerit.      Id   quo  fiat   ocyus   atque 

15  commodius,  coniido  te  pro  tuo  in  me  amore  studioque  oum  reliquis 
amicis  daturum  operam. 

Dioi  non  potest  quam  mihi  placeat  indoles  Uberorum  Baptistae ; 
nihil  modestius,  nihil  tractabilius,  nihii  in  literis  diligentius  :  quibus 
rebus  futurum  confido  vt  et  patemo  animo  et  meo  studio  respondeant, 

30  magnumque  olim  Britanniae  decus  adferaut.     Yale. 
Parisiis.  postridie  sacramenti.     Anno.  m.d.vi. 


196.    To  RooEB  Wentfobd. 

Parrago  p.  233.  Pari«. 

F.  p.  359 :  HN:  Lond.  viii.  43(41) :  LB.  106.  13  June  <i5o6). 

[Roger  Wentfurd  wu  the  mast«r  of  St.  Antony'8  Sohoot  in  ThnMdneedlo  SL, 
at  this  tinit»  perhaps  tLe  leading  school  in  London.  It  wns  foundod  hy  Henry  m, 
about  lasr,  a»  a  hospilal  and  Bohool,  and  wan  enlargcd  by  Honry  vr,  who  in  1443 
founded  scliolamhips  for  tlve  boyg  to  proceed  tlionco  to  Eton  and  Oxford.  It  waa 
dPNpoiled  ofsome  of  ita  property  in  1485,  but  continued  to  oiiat  down  to  ttw 
rfign  of  Elii!iib«>th.  8ee  Stow,  S«n-«v  of  London,  ed.  Strype  (1730),  Bk.  i.  p.  163,  «nd 
ii.  p.  lao,  and  Staplcton,  Tret  Thonuu  ( 1588),  Yita  Mori,  p.  1 1.  More  wua  one  of  ita 
scholars,  under  a  former  maater,  Holt,  to  wliom  Stow  givos  the  nauio  of  Nichola». 
Stapleton  gires  only  N.  Holt  :  an  initial  which  perhapa  donotes  unoertalntv  as 
to  the  real  name. 

Wentford  remained  a  confldt^ntial  friend  of  Eraunus,  who  «ontemplatad 
dedicating  the  Cotto<ptia  to  bim  in  1518  ;  aee  LB.  App.  a86  and  135,] 


6.  pepcrit  R. 


8.  Londinensia]  For  the  eminenoe 
of  Londou  at  thia  time  aa  a  oentre  of 
leaming  aco  Ep.  18$.  13  n. 


91.  M.D.XVI  B. 


ai.  Booramenti]  Corjiu.s  Chriati  Daj, 
II  June  1506;  misoalculated  by 
Leclero. 
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EBASMVS   BOOERIO   8V0   S.   P.   D. 


42» 


Ihter  multos  ainicos  quos  mihi  dulcisslmos  Britannia  conciliauit, 
tu,  mi  Rogeri,  vel  in  primis  occurris,  qui  me  tam  constanter  amasid, 
aic  tua  conauetudine  delectasti,  sic  ofliciis  iutustL,  vt  quocunque 
ten-arum  mea  me  fata  deferent,  Rogerii  mei  iuoimdissimam  memo- 
riam  raecum  sim  ablaturus.  Atque  vtinam  eam  libertatem  tua  tibi  5 
forttma  permitterat,  vti  nos  in  Italiam  consequaris  ;  ]>08sidebis  tottmi 
Eraamum,  quem  iam  multis  modis  tuissinium,  vt  ita  dixerim, 
effecisti.  Iter  sat  bene  vertit,  nisi  quod  odiosa  fuit  nauigatio. 
Quatuor  enim  noctes  de  ventorum  ac  Huctuum  arbitrio  pependimus ; 
vnde  et  capitis  dolorem  contraxinius,  quo  quidem  breui  leuabimm-,  1 
spero.  Mirum  quam  niihi  arrideat  Gallia,  hoo  dulcior  quod  iam  diu 
non  visa.  Vti  Britanniae  desyderio  tenear,  illud  potissimum  facit, 
quod  in  ea  reliquerim  amicos  tam  multos,  tam  doctos,  tam  integros, 
tam  amantea,  tam  officiosos,  tam  iucundoa,  denique  sic  de  me  pro- 
meritos.  Inter  quos  tu  praecipuo  looo  ponendus.  Quare  fac  vt  in 
amando  Erasmo  tui  similis  esse  pergas.  £go  vicissim  in  com- 
plectendo  Rogerio  meipsum  quotidie  vicero. 

Vale  Parisiis,  postridie  Sacnuuent.  Asito  Jf.D,vi[i]. 


'5 


^H  Lond.  xxix.  8 :  LB.  i.  297 

I         vol' 


197.    To  JoMN  Faludakus. 


<Pari8  ?) 
<July?iso6.> 


[The    pre&M    to  A  mmml«  eotulueH»    in  XMeiani   C^MMCii^a,    1506  (Ep.   187). 

r.  Nichols  pUoes  it  in  May  or  June  ;  but  from  its  posltion  at  Ihe  end  of  the 
volume  I  Buggest  that  it  \fAs  writt«n  in  Poris,  lik<^  Ep]^.  198,  9,  whili^  the  book 
waa  in  the  prw».] 

EBASMV^B  R0TEB0DAMV8  M.  lOHAXXI    PALVDANO  BHETOBI 
L0VANIEN8IVM   8.    V.  D. 


Vt  intelligas,  humanissime  Paludane,  Erasmum  illum  tuum 
tametsi  per  omnea  terras  mariaque  volitantem,  tamen  tui  memoriam 
perp«tuo  secum  circimiferre,  mitto  quasi  symboli  vice  Luciani 
Dialogum  cui  titulus  wfpi,  rw»  tVl  fuxrBi^  (rvvivTw'  quem  in  Italiam 
profecturus  iu  ipso  poene  procinctu  Latinum  fecL  In  eo  non  sine  5 
voluptate  tanquam  in  speculo  videbis  aulicoe  vitae  incommoda ; 
quae  tu  mihi  saepenimiero  oommemorare  solebas,  nimirum  expertus 
et  veluti  uaufragio  eiectus  ac  vix  isti  liberae  litterariaequc  vitae 
reddituB.  Idque  feci  eo  studiosius  vt  meo  exemplo  te  prouocarem, 
vti  iani  diu  Oraecanicis  in  litteris  versatus  incipias  et  ipse  aliquando  10 
audere  aliquid.     Qimr  enim  non  dicam  audere?  quum  nuUum  ait 


IM.  6l  poBidd«rM  j". 
i<l.  vti  a  :  quo  fi. 


107.  m.  unfAxnamm  a :  vatiMaaua»  UATnanikt  0, 
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mea  sententia  facinus  uudacius  quani  si  coneris  ex  hene  Graecia  beo« 
Latina  facere.     Yale,  meque  tui  amantiasimuni  mutuum  ama. 

198.    To  THE  Readbr. 

Euripidia  Heeuba  et  Iphigenia  P,  F.  v°.  {Paria.) 

(c.  Juljr  1506.  > 

[The  profiice  to  Iphigenia  in  tho  voluiuo  of  Sept.  1506  (Ep.  188).  The  pbtj 
WB8  trnnAlatcd  in  England  (i.  p.  5),  and  this  profAoc  was  prubably  compoBed  tn 
haste  d«u-iu{;  tbe  priiitiag  ;  sinco  it  wu  withdrawn  in  favour  of  one  addrwad , 
to  Warham  (,Ep.  ao8)  in  the  Aldine  Tolume  of  Deo.  1S07O 

EBA.8MV8   LECTOBI   8.   P.   D. 

QvoNiAK  intelligebamus  aliis  alia  placere,  quo  cunctis  (quoad  fieri 
poaset)  faceremus  satis,  simulque  ipsi  nihil  non  ezperiremur,  in  hac 
tragoedia  vertenda  nonnihil  de  pristina  illa  religione  remisimus, 
pauloque  maiorem  habuimus  rationem  candoris  et  perspicuitatis. 
I  Praeterea  in  choris  immodicam  metronmi  variationem  tempera- 
uimus,  non  nostris  consulentes  commodis,  sed  partim  quod  videremaB 
tantam  generum  confiisionem  ab  oratione  soluta  non  multum  ab«ase, 
partim  quod  intelligeremus  et  Senecam  tragicum  ab  eius  rei  imita- 
tione  abstinuisse.     Yale,  lector  optime. 

199.    To  Rene  d'Illier8. 
Luciani  Opuacula  f.  9.  Paris. 

Lond.  xxiz.  4:  LB.  i.  329.  (Auguit  init.  1506., 

[Tho  prcfiice  to  AUxandtr  miS^ewiomaniii  iu  Lneiani  Oputcula,  1506  ;  see  £p.  187, 
wheru  a  liat  of  cditiona  is  given.  It  occupios  nbuul  a  third  of  f.  9,  the  reinainder 
being  left  ijlank,  and  the  Paeudomantia  beginning  on  the  verso  ;  an  arrangement 
■whioh  indicntes  that  the  translatioii  waa  brought  to  Paris  ready,  and  wa»  print«d 
before  Erasmua  dctenuined  to  whom  it  should  be  dedicatod.  The  hurried 
cbaraoter  of  the  composition  is  also  shown  b}'  the  numerous  emendations  made 
Ln0.  The  referonce  to  the  oatwtrophe  at  Cbartres  enables  tbe  letter  to  be  dat«d 
with  some  precision. 

Ren^  d'IlliiT3  (fS  Apr.  1507),  a  member  of  a  powerful  faniily  which  at  this 
time  almost  moaopolized  the  ecclosioatical  prefennent  of  the  diooese  of  Chartrea, 
holding  the  Binhopric  ooniiccutively  for  fifty  yoam,  the  Dcancry  for  one  hundred, 
Ihe  Archdeaconry  nnd  the  rich  Abbey  of  Bona  Vallis  also  for  flfty.  Ren^  was 
flrst  appointcd  Archdcooon  ;  on  18  March  1486  he  obtained  Bona  Vallia  iu 
sucoesaiou  to  one  uncle,  and  on  3  Dec.  1493  the  Biahopric  In  successiun  t<> 
nuother  (cf.  GE.  59),  both  of  which  jireforments  he  held  till  hi»  dcath.  OC. 
viiL  II 86.] 

OBNATIS8IM0   IN   OHRISTO    PATRI    D.    KENATO   EPI8COPO 

CABNVTEN8I   ERA8MY8  ROTERODAMVS   OANOKICV» 

OBDINIS   DIVI    AVRKLII   AVOVBTINI   S.   P.   D. 

Qvw    multis    modis    compertum    baberem,     oruatiasime    pat 

quam  caudide  da  meo  ingeuiulo  meisque  nugis  sentias,  vir  aliuqui 

190.  fl.  sentiu  a  :  tam  sentiaB,  tom  praedioea  0. 

1J>8.  3.  pristJna]  Cf.  Ep.  188.  53  n. 
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nftris  emunctidsimAe,  profectura»  in  ItAliam,  \t  esset  interim  quod 
te  tui  Ei-asmi  commonefaceret,  Luciani  Pseudomanteni  misi,  sceles- 
tissimum  quidem  illum,  sed  quo  nemo  sit  vtilior  ad  depraehendendas  5 
ooargueadasque  quorundam  istorum  imposturas,  qui  nunc  quoquo 
vel  magicis  miraculis,  vel  ficta  religione,  vel  adsimulatis  condona- 
tionibus  aliisque  id  genus  praestigiis,  vulgo  fucum  facore  tiolent. 
Eum  igitur  leges,  vti  spero,  non  modo  cum  fructu  aliquo,  verum 
etiam  summa  cum  voluptAte,  propterea  quod  excellentia  tua,  quan-  lo 
quam  praeter  generis  claritatem,  fortunae  spleudorem,  muneriu 
autboritatem,  seriis  illis  ac  tetricis  in  studiis  est  absoluta,  tamen 
propter  summam  ingenii  festiuitatem  miramque  morum  iucundita- 
tem  non  solet  admodum  ab  liia  etiam  elegantioribus  Musis  abhorrere 
uc  frugiferaa  has  nugas  arduis  iilia  negociis  libenter  intermiscere.  15 
Porro  quicquid  est  vel  nign  salis  quem  Momo  tribuunt,  vel  candidi 
queni  Mercurio  asscribunt,  id  omne  in  vno  Luciano  copiosisaime 
reperias  licebit. 

Carnutensis   oppidi    tam    splendidimi    profecto    tamque    celebre 
phaiKmi  fulmine  conflagraaae,  dici  non  potest  quam  feram  acerbe.  lo 
Vale. 

200.    To  Sebvatiub  Rooerds. 

Vita  Eiasmi  p.  206.  (Florence.) 

Lond.  xxxi.  35  :  LD.  App.  486.  (4  November  1506.) 

[Epp.  900-S  »r9  pUinljr  contemporacy :  the  year-dat«  U  sappUed  from  tlie 
Degree.    The  montb-date  for  Epp.  aoo,  i  U  giveti  by  Ep.  aoa.  ] 

ERA.SMV8    B0TER0DAMV3  SERVATIO   8VO  S. 

Itauax  multis  de  causia  adiuimua,  quanquam  hanc  mag^nis  bello- 

rum  tumultibus  agitatam  offendimus ;   adeo  ^'t  Pontifice   vna  cum 

Gallorum  copiis  Bononiam  obsidere  paranto  illinc  Florentiam  profu- 

gere  sunus  coactL    Verum  quoniam  certus  adfertur  rumor  Bentiuolum 

169.  3.  profecturus  in  Italiam  a  :  iamque  ad  ItuJicum  itflf  aa«lncto  per  itiutiria 
oomites  non  liceret  cehiitudiuom  tuam  interuiaere  fi.  eaaet  a :  esset  tamen  fi. 
4.  ■oeleratisaimum  0.  5.  nemo  a  :  non  alius  0.  6.  nunc  quoque  a  : 

biace  quoque  temporibua  0.  10.  excellcntia  tua,  quauquam  a  :  iutolligani 

t«,  lieot  0.  la.  in  am.  fi.  eat  Hbaoluta  a  :  sbsolutum  0.  tamen  .  , 

14.  aolet  a  :  non  soloro  tamen  0.         (5.  ao  (rugiferaB  haa  nugas  a  :  ot  huiuamodi 
lusQs  nec  Inamoenos  nec  infruglferoe  fi.  iltis  om,  $,  ai.  Vale  a  :  Benn 

vale  in  reditum  ex  Italia  nostrum.     Lutetiaa,  [Aiu  x.d.t.]  B. 


199.19.  Carnutenaia]  Ona6  Juljr  1506, 
about  aix  o'dock  in  the  eTeniiig,  tbe 
noith-w«at«m  tower  of  tho  oatfaedriU 
at  Chartre*  was  struck  bjr  lightning, 
and  being  of  wood  waa  oousumed  by 
ftre  with  six  bells  which  hung  in  it. 
See  a  poeiii  iiiscnbed  on  tbe  rebullt 
towvr  iu  1508;  Roulliard,  BisLdsla  . . . 
t^ii  d»  CtonrM  (l6o9\  vol.  i.  p.  150 b. 

300.  «.  Pontifieo]  For  thia  oampaign 


of  Julius  n  soe  Creigbton,  ir.  89,  90. 
Thf  Pope  set  out  from  Pcrugia  againat 
Bulogiia  on  ai  September. 

4.  B«ntiuolumj  OioT.  BentivogUo 
(.1443-1509),  Duke  of  Bologna,  retired 
to  tbe  Frenob  camp  on  a  Novemb«r; 
and  the  Bolo^usesubmitted  to  Julina. 
For  him  and  hia  aons  (j>.  498)  s«e  Ja 
Uarzonius  in  Huratori,  xxi.  1 157  ;  and 
of.  Attof.  0099. 
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5  vna  cum  tribus  filiia  profugum  a  Qallis  interoeptnm  esse,  rebua,  Tt^ 
spero,  paoatis  Bononiam  redimaa.  Nam  illic  Pontifex  cum  suifH 
Cardinalibus  hyematnnis  est.  11 

Doctoratum   in   sacra   Theologia    accepimus,    idque  plane   ecmtm 
animi   mei  sententiam  ac  precibus  amicorum  expiignati.      Aestate 

10  proxima  te  reuisam,  vti  spero.     Vale. 


201.    To  JoHN  Obreoht. 

Vita  Erauni  p.  307.  (Florence.) 

Lond.  xxxi.  36:  LB.  App.  468.  (4  November  1506.^ 

[John  Obrecht  is  nut  wentioncMl  except   iu   this  «nd   £p.  aoa.      U«    wi 
preiramably  a  kinaoian  of  Williani  Obrocht,  and  jierhups  of  the  greal  tnusician  ;  ^ 
of.  iv.  9  u.] 

EUA8MV8   nOTERODAMVS    DOMINO   lOIIANNI   OBRECUT    8. 

VoLVPTATi  mihi  est  quod  tam  amice  de  uobis  et  seutias  vtl 
loquaris.  Id  enim  mihi  ronunciauit  Magister  Gulielmus,  liberoruni 
Thesaurarii  magni  praecoptor,  homo  tui  amantissimus,  qui  i&m 
Bononiae  agit  nobis  familiarissimus.     Nuper  in  Theologia  doctom- 1 

5  tum  accepimus,  idque  contra  animi  sententiam  ab  aniicis  coiDpulsi. 
qui  titulum  bunc  putabaut  mihi  non  nihil  authoritatis  allaturum. 
Reuisam  vos,  vt  spero,  aestate  proxima,  coramque  omnia  couferemus. 
Plurimam  saluteni  annunciabis  communibus  amicis  nostris,  quibus 
ei^uidem  omnia  laeta  precor.     Si  te  nugae  nostrae  delectant,  nuper 

10  Parisiis  impreesa  sunt  multa  mea  lucubramenta  formulis  Badianis. 
Vale. 


200.  B.  Doctoratum]  On  4  S«pt.  1506 
at  Turin.  The  origiiial  diploma  ifi 
proservod  in  tho  UnivorKity  Library 
at  Basle,  and  ha«  boen  ]irinted  in  Q, 
p.  (,  and  by  Viacher,  Er<uiniai\a,  p.  7. 
Eraamus  ia  thoro  described  as  '  in  .  .  . 
nacre  thoologio  faeultatc  baohalariuN.' 

201.  3.  Magister  Oulielmua]  In 
ANOB.  p.  a68,  iinder  the  receipts  fWini 
the'domiui  intitulati'  in  1507,  ocoura 
the  following  ontry : 

'A  nobilibaH  dominis  mogiatro 
Mathia  Lawen,  drioiino  do  WaterveU, 
>'t  dominu  Miu-cu  ct  doniino  Petro 
Laweu  Brugianis,  TornucenhJKdiocosia, 
ot  proceptore  ooniin  domino  Wilhelmo 
Obrecht  Del6n<i,  Truiootensia  diooesia, 
▼triusque  iuria  licentiato,  «eoepimua 
daoa  ducato9.' 

Obrechfs  pupil»  woro  the  »'iuii  uf 
J«roine  Laurin  or  Liuweryn  (f  i  Aug. 
1519),  Chanilwrluiii  and  Trcanurcr  to 
thoAn^lidukuPhilip.  Ho hud  rt-coverod 
rroni  tho  soR  a  tracl  nf  wunlry  U>  the 
B.  of  Bruges,  which  hud  been  inundat«d 
in  1377.  Philip  formod  from  thia 
three  lordshipa  and   preaented  them 


tu  Lttuwotyn,  who  took  his  title,  Liord 
of  Watenrliet,  from  the  largMft  of  ttMjn. 

Uis  eldost  8on,  Mathiaa  ('^9  SepC 
1540),  suc^eoded  him  aa  I/ord  of  Water- 
vliet,  and  alao  as  Treaiiurer ;  and  was 
Burgomoaber  of  the  Frank  of  Bruges 
in  1538,  1533,  and  1538.  Soe  also 
Lond.  xviii.  33,  LB.  789. 

Mork,  tho  second  (17  Uay  1488— 
4  Nov.  1546),  waa  aftorwarda  an  inti- 
inate  frieud  of  Eraamua  and  >  T  Vives. 
In  tsia  he  bocame  Canon,  und  in  1519 
Dean,  of  St.  Donatian'»  at  Brugec : 
where  EmstnUB  visiltid  hini  in  1519 
and  1591.      S<.>e  BN.  xL  458,  9. 

4.  ogit]  M.  de  Nolhnc  propoees  to 
read  egit;  but  agH  oan  be  retained  if 
we  suppose  that  Wm.  Obrecht  had  not 
left  Bologna. 

10.  lucubramenta]  Euripides  an«l 
Lucian  ;  aeoEpp.  188  and  187.  Bealdea 
these  the  ncw  edition  of  the  Adagia- 
(Ep.  ia61,  and  the  tJpigrammala  were 
now  in  Badius'  hands  ;  tho  former  wm 
published  on  a^  Deo.  1506,  the  latter  on 
8  Jau.  1507.  Probably  bIm  tht  i-evisMl 
edltion  of  the  Patuffyric  {Ep.  179). 


1506] 
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202.    To  James  MArRiTsi;. 

Vita  EraBmi  p.  309. 

Loiid.  xxxi.  4Q :  LB.  App.  463. 


Florence. 
4  Noverabcr  (1506). 

ERASUV8   BOTKRODAMVS   MAOI8TR0    lACOBO    MAVKTTII   VTRIVBQVE 
rVRIB    LICENTIATO   D0CTI.S8IM0   8.    1). 


E&&SMVS  tuus  viuit  valetque,  gratia  siiperis,  nusquam  non  memor 
tui.  Is  hoc  ofiicii  abs  te  petit,  vt  has  literuLis  quimiprimum  cures 
i^eddendas  domino  loanni  Obrecht ;  quaeso  ue  pigeat  tantillum 
operae  pro  me  suscipere.  Multa  sunt  hic  in  Italia  noua  scriptu 
digna,  venim  iam  aufugit  tabelHo.  Saluta  eruditissiinum  dominum  5 
Eeynerum  racdicum,  itemque  Henricum  i^eliquosque  ainicos  omnes. 
Yale  faustissime  cum  omni  familia. 

Florentiae  pridie  iionas  Nouembres. 

203.    To  Servatics  RoaKRus. 


Vita  Enuini  p.  307. 

Lond.  xxxL  37 :  LB.  App.  487. 


Bologna. 
16  November  (1506). 


[ReptKktiiig   Ep.  300.     For   iiicidenU  nf  Erasmug'  FeHidi.'une  at  Bologna  sce 
£p,  396,  178  :  iv.  f  19  stoq.  ;  an<l  Li.<nd.  xziv.  5,  LB-  Ap]>.  4411.] 

EEASMVS   R0TER0DAMV8  SERVATIO  8V0  6. 

TAXrrsi  scripsimus  nuper  e  Florentia,  tamen  quia  non  raro  fit  rt 
in  tanto  itinere  literae  intercidant,  de  eisdem  denuoscribo.  Italiam 
adiuimus  Qraecitatis  potissimum  caussa ;  verum  hic  iam  frigent 
studia,  feiniont  bella,  quo  maturius  reuolare  studebimus.  Doctoratum 
in  Theologia  accepimus,  neutiquam  ex  nnimi  sententiii,  verum  ab  5 
aliis  compulsi. 

Bentiuolus  excessit  Bononia.  Galli  vrbem  obsederant,  sed  i-epulsi 
a  ciuibus  paucis  occisis.  Natali  diui  Mai-tini  lulius  summus  Pontifex 
Bononiam  ingressus  est,  proximo  die  Dominico  sacrum  in  Bummo 
templo  fecit.  Expectatur  Imperatoris  aduentus,  paratur  et  in  «o 
Venetos  expoditio.  ni  cedaut  locia  Pontifici  debitis.  Studiorum 
interim  sunt  feriae.     Vale. 

Bononiae,  de«imu  sexto  Calendis  Decembris. 


204jo,    To  Pbinck  Henry, 


OpuB  KiUBtoIurum  p.  973, 
N :  Lond.  xxiii.  15 :  LB.  1038. 


(Bologna.) 
(c  17  Noveiuber  1506.) 


[Thiii  fragueut  nccun  in  m  lcttor  of  15^3,  aud  i<orVL<s  to  iuln>duo«  ErMUlUn' 
iisaertion  that  itM  anitwcr,  Ep.  ao6,  which  followH  it,  wan  a  gL<nuin<>  composition 
hy  tbo  Prinoc  Thnt  Eraamus  «liould  writo  to  Ucnry  and  reorivo  a  roply  &om 
him  mny  indicate  nothtng  more  than  a  rontinuano^  of  that  mutual  altraotion 


302.  a.  Litorulas]  £p.  aoi. 
6.  Beynerum    .  .  .    llonrioum]  Cd 
Ep.  190.  10,  r. 


S03.  9.     iugroMU»  «<at]     Of.  p.  4^6. 

die  Dominloo]  15  Novembftr. 
II.  looi'']  Tho  Romagna. 
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whiob  w«a  ArouMd  by  their  first  meeting  (i.  p.  6)  ;  but  iJi  view  of  tbe  seanty 
support  and  eneouragemeDt  whioh  Erssmus  received  from  Henry  in  later  yvm, 
it  ia  moT«  prob«bly  an   indication  that  Lord  Hountjoy  bnd  now  beg:an  tbst 
raperviaion  of  tho  Prinoe'8  studiea  to  whicb  he  wa»  appointed  by   Heury  ra , 
(p.  ao7  ;  cf.  Lond.  xix.  107,  LB.  635),  antl  which  iu  1509  led  to  the  invitativn  tol 
Erasmus  to  return  to  England  os  one  of  tbe  first  acts  of  tbe  new  reign  (Kp.  ais;.1 
Eraamus'  letter  ia  plainly  of  the  aame  date  aa  Ep.aos;  tbe  8tat«m«>nt  that  it  ws« 
written  at  Venice  is  almost  ccrtainly  an  error.     Tbe  fragment  which  foHowi 
was  recatled  by  liim  from  memory.] 

Allatvs  est  hic  rumor  tristior  quam  vt  venim  ease  credere  libeftt, 
sed  idem  constantior  quam  vt  omnino  vanus  vidori  poasit,  Philippum 
prineipem  in  fata  couceesisae,  etc 


205.    To  Jebome  Busleiden. 


Lnciani  Opudcak  t'.  48  bis. 
Lond.  xxix.  9 :  LB.  i.  31 1. 


Bolojpia. 
17  Noveniber  1506. 


[The  prefaoe  to  aome  additional  dialogues  of  Lucian,  printed  to  supploment 
the  Luciani  Opuseula,  1506  (Ep.  187),  and  found  in  some  copie».     Thoy  flll  twetv< 
leaves,  numbered  by  mistake  xlviii  to  Ixi  (for  lix),  although  the  original  vt^lumi 
is  numbered  up  to  liii ;  the  colophon  has  no  date.     For  the  liat  of  «ditiona 
Ep.   187;    besides  those  enum«ruted  there  tbose  diologuen  won-  roprinted  byl 
Th.  Martens  at  Louvain,  34  Aug.  isia,  and  again  in  is>5t  without  changc     Th«I 
reference  to  Philip's  death  (as  Sept.  1306)  oonfinns  tbe  date  ^iven. 

Jerome  Busluiden  (c.  1470—37  Aug.  1517),  tbird  son  of  Gilles  Bualoiden  (s 
Ep.  157.  S9  n.).     After  studying  at  Louvain,  he  was  at  Orleans  in  the  autumnl 
of  1500  and  met  Erasmus  there  (£p.  157).     In  1501  he  went  to  Italy  (ibid.)  and 
beoame  LL.D.  at  Bolognn  ;  also  studying  at  Padua,  where  he  made  the  acquain- 
tance  of  Tunatall  (Brewer,  ii.  1383).     He  held  much  ecclesiastioal  prefennent  jJ 
besides  having  ranonriea  at  Mechlin,  Mons,  and  Li^ge,  ho  waa  Provoat  of  Aire,] 
in  Artois,  Archdoacon  of  Cambray  and  of  Brusscls  (cf.  £p.   17B.  it  n.),  anAj 
sncoeeded  liis  brolher  as  Treasurer  of  St.  Oudule'9  at  Brussols.     Ho  was 
«n  eoclesiaatical  member  of  the  Qreat  Council  at  Mecblin.    In  tbe  winter 
1505-6  he  wcnt  on  an  embaasy  to  Rome,  and  in  1509  be  was  oue  of  the  nobloa 
«ent  to  England  to  congratulate  Heury  viii  on  hia  accession  ;  and  BimiUrly  to 
Francis  l   in   1513.     Hia  love  of  Unrning  led  hiui  to  uae  his  wealtli  for  ita| 
encouragement ;    and  he    built   a  magnifiuent  house    at    Mecltliu   in    whiehl 
he  welcomed  scholai-s.     More  wna  one  of  hia  fricnds,  and  the  Utapia  cont«ifH| 
a  letter  of  eongratulation  to  him  from  Bnaleiden  ;  aeo  alao  More'»  Epigrtmimat^ 

In  Dec  1516  ho  was  sont  on  a  mission  to  Utrecht,  aud  in  the  fbUowing* 
year  he  was  choson  tu  accompany  Charles  to  Spaiu  ;  but  on  the  way  he  died  *t 
Bordeaux.  Ho  left  a  largc  aum  of  mouey,  whicb  hu  directod  to  be  employ«d  in 
founding  a  Collegium  lYilingve  at  Louvaiu,  whicb,  liko  Corpus  Cbristi  CoUeRB 
tn  OxfoM  (p.  416),  sbould  be  tbo  special  horae  of  the  Now  Learning.  fii 
promoting  the  exocution  of  Ihis  will  Eraamus  played  avery  ootive  part. 

See  F.  N&Vei,  La  Ktnaissancc  dta  Lttfret  en  Belgiqwi ;  Ucwnre  sxtr  lc  ColUgt  dtt 
Tnis-Latiipttt  a  Louvain,  in  whicb  extracta  from  hia  will,  datcd  aa  June  1517,  are 
printed  ;  and  BN,  The  BibL  Royale  at  Brussels  hos  a  MS,  uullectiun  of  his 
Carmina,  Orationt*  ei  ^ittoUu  (N°.  15676,  7  ;  fonds  vau  Hultbem\  somo  of 
which  are  printed  by  Nive  in  the  BuUtlin  de  1'Aoad.  dt  Belgique,  vol.  36,  atid  ser., 
1873.] 

HIERONYMO  BV8LIDIAN0   PRAEP08IT0  AB1EN8I   C0N81LIARI0 
REGIO   EHA8MV8   HOTEBODAMVS  S.    P.   D. 

BvMOR  iampridem  hic  perseuerat  acerbior  quam  vt  verum 
libeat  credere,  sed  constantior  taiuen  quam  vt  vanus  credi  poasit»^ 
Philippum  Principem  nostrum  e  viuis  excessisse.      Quid  querar,  mi 
Buslidiane,  quid  vociferer,  quem  incusem  hominumue  detunue?    QuM 
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comploratio,  ^quae)  tragoedin  quaa  huic  tam  atroci  vulneri  suffioiat?  5 
Nimio,  heu  nimio  constitistis  Hispaniae,  quae  quidem  primum  Fran- 
ciscuni  Buslidianum,  archiepiscopum  Bizonlinum,  nobis  ademistis, 
ueque  tanti  viri  iactura  contetitae  Principem  etiam  eum  absorbuistis, 
quo  (si  yiuere  modo  licuisset)  nihll  vnquam  habuit  hic  orbis  neque 
maius  neque  melius.  Quanquam  quid,  quaeso,  supererat  etiam  lo 
adolesceuti,  nisi  ^-11  iam  ipse  sese  superaret  ? 

Sed  o  dirum  forttmae  ludimi,  o  nouam  fatorum  inuidentiam,  o 
mors  quam  iniqua  l  tam  etiam  inuida  vt  semper  praestantissima 
quaeque  quam  ocyssime  toUis  e  medio,  vixque  oculis  ostensa  pro- 
tinus  subducis.  Cuius  ego  vicem  hic  potissimum  deplorem?  Maxi-  15 
milianine  patris  qui  tali  sit  orbatus  filio,  quem  vnuni  muliis  etiam 
imperiis  anteponebat  ?  an  liberorura  magis  quibus  aetate  tam  imma- 
tura  tam  pius  sit  ereptus  pater  ?  an  patriue  potius  cui  de  cbarissimo 
Principe  tam  serum  gaudium,  tam  praeproi>erus  contigerit  luctus? 
an  orbis  demum  vniuersi  cui  tam  singulare  lumen  sit  ademptum,  10 
idque  tam  ante  diem.  Uoc,  oimirum  hoc  tempestas  illa  fatalis,  qua 
medio  e  cursu  in  Britanniam  depidsus  est,  portendebat,  videUcet 
fatis  illum  palam  ab  Hispania  reiicientibus.  Equidem  Panegyrico 
qualicunque  laudaui  iuuenem.  Tum  autem,  bone  Deus,  quot  niihi 
Panegyricos,  quam  copiosos  poUicebar !  Et  en  repente  commutatis  35 
rebus  epitaphium  paro  mieer.  Eamus  nunc  nos  homuneuli  et 
fortunulis  nostris  fidamus,  quum  eos  etiam  pro  sua  libidiue  mora 
rapiat  quos  quam  diutissime  viuere  tantopere  omnium  refert, 

Sed  quid  ego,  mi  Hieronyme,  dnm  meo   indulgeo  dolori,    tuum 
e.xJiulcero?      Quod  reliquum  est,   precor  vt  superi   propitii  liberis  jo 
paternam  quidemfelicitatem,  sed  cum  diui  Federici  viuacitate  copula- 
tam,  largiantur ;  tibi  item  in  moderandis  illis  fraternos  successus, 
sed  vitam  fraterna  diutumiorem.     Litteris  his,  ue  ad  tantum  tamque 
doctum   amicum    nuUo    litterario    munusculo   comitatae   venirent, 
Dialogos  aliquot  Luciani  comites  addidi ;  quos  pauculis  his  diebua,  ^5 
dum  obsidionis  metu  Florentiam  profugeremus,  Latiuos  feci  ;    hoc 
nimirum  agens  ne   nihil  agerem.     Nam  in    pruesentia   quidem  in 
Italia  mire  frigent  studia,  feruent  bella.     Summua  PoQtifex  luliuis 
belligeratur,    vincit,    tritinphat,    planeque    lulium   agit.      Vale   et 
amplisaimo  patri,  Nicolao  Ruterio,  episcopo  AtrebateQsi,  etiam  atque  40 
etiam  Eraamum  commendato. 

Bouoniae  xv.  CaL  Decemb.  m  o  v  i. 


5.  tragoedia  a  :  t&m  tragim  y. 


ar.  teintwataa]  C£  Ep.  189  introd. 
31.    FMerioi      riuacitato]      Frede- 


rick  ni  wn»  in  hia  sevent^-eightli  jnwr 
whou  hi)  dif<l,  19  Au^.  1493- 
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«"«aoe.    From  Pbince  Henry. 


OpuB  EpiBtolamm  p.  973. 

N:  Lond.  xziii.  16:  LB.  App.  451. 


Bichmond. 
17  January  <IS07>. 


f  Printotl  aftor  a  Ictter  i,Lond.  xxiii.  15,  LB.  1038)  dtted  1  April  153^,  in  whieli 
it  la  roferred  to  na  a  token  of  Henry'8  ability.  Enumus  describea  there  &t  8om« 
l«Dgth  how  lie  refiued  to  beliove  tliat  tbu  lettor  oould  rviUly  be  the  work  of  the 
joong  Prince,  who  waa  tlion  betwcen  ftfteen  and  sixteen  ;  and  hovr  complet«ljr  he 
woa  couviiieed  by  Lurd  Mountjoy.  fvho  produced  a  great  number  of  other  letteni 
writtcn  in  Henry'«  own  hand.  Thiit  hiis  usuolly  been  regarded  os  sufflcient 
ground  for  iiccopting  the  letter  aii  a  genuine  oomposition  by  Henry  ;  who  i» 
thereforo  cru<littHi  with  conaidurablc  attainmentain  Latin.  But  tbe  considoiution 
that  Eraanius  supported  his  patron  in  paaglng  ofT  as  hia  own  a  letler  ',Ep.  atj) 
which  wa.s  very  probably  the  work  of  his  socretnxy,  aaggaata  some  faeaitatjon  *» 
to  tbat  concluoion.  Ammoniuii  perbaps  had  n  hand  in  it.  For  the  importJUtOB 
attached  to  thi»  letter  by  Erosmus  »e«  Ep.  996.  iiieeq. ;  and  Pac«'B  Oe  JPVuc/u, 
p,  113.  Face  in  the  Mime  pasttage  teatiflea  that  lic  hod  heard  Henry  spenk  L«tin 
with  ciuic  uikI  readinegs.  For  anotbor  dvfence  t>f  Henry'a  ability  by  £ra«miia, 
also  undortukcn  in  1533  and  in  the  Hitnie  ronncxion,  see  Lond.  x\%.  107.  LB.  635. 

Tho  rvfcrenoe  to  ihe  death  of  Pbilip  of  Custile  (a^Sept.  ijodgivos  tho  date.  1 

PB1NCBP8  HENBICVS  DE8.  EKASMO  VIRO  VNDICVNQVE  D0CTI88IMO  8. 

lestui  eat  apes  mea. 

TviB  pluriiiium  sum  literis  ivfrectus,  diaertissime  Erasme,  qiiippe 
quae  et  veaustiores  simt  quam  vt  raptLm  Nndeantur  exaratne,  et 
lucidae  siinplicesque  magis  quam  quae  iib  ingenio  tam  solerti  prae- 
meditatae  iudicentur.      Fit  enim  uescio  quo  pacto  vt  quae  ab  ingv- 

5  niosis  elabonita  deditiore  depromuntur  o])era,  plus  pariter  affectatsie 
secum  afferant  difScuItatis  ;  nam  dimi  tersiori  studemus  eloquio, 
aubterfugit  nou  clauculum  apertus  ille  cliirusque  dicendi  modus.  8ed 
tua  isthaec  epistola  quantum  venustate  pollet,  tantum  etiam  sua  per- 
spicuitate  liquet,  vt  prorsus  omne   punctum  tulisee  videarie.     8ed 

10  quid  ego  tuam  laudai-e  paro  facuiidiam,  cuius  per  totum  tarramiD 
orbem  est  nobilituta  scientia  ?  Nihil  queo  equidem  iu  tuam  laud«ai 
effiogore  quod  tam  consummata  isthac  eruditioue  satia  dignum  ait. 
Quare  tua»  luudes  omitto,  de  quibus  silere  satius  puto  quam  nimi& 
parce  dicere. 

15  Bumorem  illum  de  morte  Castellani  Begis,  mei  fratris  penituB 
penitusque  desideratiasimi,  longe  aiite  quam  ex  tuis  literis  oppido 
inuitus  acceperam  ;  sed  eum  vtinam  aut  eerius  multo  aut  niiiiujB 
vemm  ad  nos  fama  tulissei.  Nunquam  enim  post  chorisaimae 
genitricis  mortem  nuncius  huc  votiit  iuuisior.     Et  parcius.  vt  veruni 

ao  fatear,  huic  literarum  [lai-ti  fauebam  quam  earum  singularis  postula- 
bat  elegantia,  quod  cicatricem,  cui  callum  tempus  obduxerat,  refri- 
care  visu  ost.     Vemm  quae  superis  eunt  visa,  mortalibus  rata  liaberi 


1 


I 
I 


a.  venustiurea  sunt  qiuim  v|]  Aftcr 
quotiDg  the  fragment  of  Ep.  ao4 
EnamuB  remorks  '  Agnouit  ille  pro- 
tinuB  sehemntis  gratinm  et  suam  epi> 


«tolani  . .  .  «imiliter  cxontus  ost.' 
9.  omue  puiiclum]  Hor.  A.P.  343. 
19.  gonitricis]    Elizabetli    of  Tork,  ' 

1 11  Feb.  1503. 
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fas  est.  Tu  vero  pergo,  eaque  nobis  literis  sigmiica  si  qua  suut  iathic 
noua.  sed  iucundiora.  Deus  fortunet  quaecunque  memoratu  digna 
accideritit.     Vale,     Ex  Richemunjia  decimoseptimo  die  laauariL         15 


207.    To  Aldus  BIA.NUTIUS. 


Vaticon  MS. :  Reg.  Vat  2023  f.  163. 


Dologna. 
28  October  (1507). 


[The  year  1507  was  spent  by  Erasuius  with  his  pupiU  nt  Bolo^na,  anJ  during 
.thin  time  the  Jldagia  were  enlarged  froui  CMaetttnca  into  ChiUait»,  the  titlc  whioh 
t  is  henceforward  applied  to  them.  At  the  concliuion  of  th<>  year  for  which  he 
fh^A  bonnd  himself  ho  contemplatod  retuming  to  the  north,  but  beforo  going 

he  wihhed  to  reprint  the  translations  from  Euripides  rcf.  Ep.  1S8)  a»  a  suitable 
'Tolume  for  presentation  to  hia  friend.s.     The  fnmous  Aldine  pre«9,  foundo<1  in 

1494,  wna  now  somewhat  in  oclipHe.     Its  head,  Aldus  Maliutius  (1449 — 6  Feb. 

1515)«  of  BaaaiaDO  noar  Velletri,  or,  as  he  later  styled  himsiel/,  nf  Rume,  had  beeu 
[thrown  into  prison  in  tho  wars  which  ravaged  Italy  from  1505-7,  and  had  loat 
(most  of  his  possossions.  No  books  iHsued  from  it  in  1506,  and  none  in  1507, 
^except  this  volumeforwhich  Erasmu»  nowarranged.    Under  th«»ecircumRt«uce«i 

it  was  Homething  of  a  venture  for  Aldus  to  accept  the  work  of  au  author  still 
tonly  slightly  known  to  fame,  as  the  first  production  of  hia  rostorod  presa.  Tbe 
|«onnexion  onoe  establishiKt  ho  haatoned  to  s«curo  thu  serricea  of  Eraamua,  whu 
IwBH  thu8  dotained  in  Itoly  for  moro  than  a  year  longer  than  h)*  had  intended. 
'  ThisletterandEpp.  909,  aia,  sweredisooveredby  M.  doNolhac,andar«  printed 
1  with  a  facsimUe  in  hia  Araame  en  Italui  (.and  edit.  1898)  ;  thoy  are  the  oarlieat 
Iknown  .specimena  of  Erasmu.i'  handwriting.  The  dat<i  of  this  is  given  by  a  notv 
•  in  Aldus'  hand  on  the  back  :  '  Erusmus  Roterudamua.  Ex  Bononia  v  Kal. 
^Kouembr.  1507.'  It  ia  confirmed  by  tbe  publication  of  the  Eiiripidea  io  Dec 
,  '507.] 

ALUO   UANVTIO   ROMAXO   EIIASMVS   ROTEBODAMVB  8.   V.  D. 

Illvd  apud  me  soepe  numero  optaui,  doctissime  Manuti,  vt 
quaDtum  lucis  attulisses  vtrique  litteraturae,  non  solujit  arte  tua 
fbrmulisque  longe  mtidissimis,  verum  etiam  ingenio  doctrinaque 
neutiquam  triuiali,  tantundem  emolumenti  illa  tibi  vicissim  rettulis- 
Bet.  Num  quantum  ad  famam  attinet,  dubium  nou  est  quin  in  5 
omnem    vsque    posteritatem    Aldus   Maimtius   volitaturus   sit   per 

■  omnium  ora,  quicunque  litterarum  sacris  sunt  initiati.     Erit  autem 
memoria  tua,  quemadmodum  nunc  est  fama,  non  iliustris  modo  aed 

I  fauorabilis  quoque  et  amanda,  i^ropterea  quod  (vt  audio)  restituendis 

» propagandisque  bonis  autboribus  das  operam,  summa  quidem  cura,  10 
ut  nou  pari  lucro,  planequo  Uerculis  exemplo  laboribus  excerceris, 
pulcherrimis  quidem  iUis  et  immortalem  gloriam  allaturis  aliquando. 
vurum  aliis  interim  frugiferis  magis  quam  tibi.  Audio  Platonem 
Oraecanicis  abs  te  formulis  excudi,  quem  docti  plaerique  iam 
vehementer  expectant.     Quos  authores  medicinae  impresaeris  cupio  15 

[cognoscere.    Atque  vtinam  Paulum  Aeginitara  nobis  doue&    Demiror 

ee«>; 


207. 13.  Platonem]  The  Aldine  fbito 

IBot  pnblished  until  Sept.  1513. 

Paulum  Acginitam]  A  favourite 

^ra<3tor    with    tlio    hunianists.       Cop 

publiahed  a  tranalation  of  his  Pratc^pta 


Salubria    in    1511    ip,   «66);    but    the 
Aldine  edilion  of  hl  1  ...jk«  of 

mudicine,  In  Oreek,  <!  -ar  tili 

Aug.  1538.    It  is  dediw....  ^  ...  c>tephen 
Gardincr,  who  was  theu  in  Italy. 
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quid  obstiterit  quo  minus  Nouuni  Testamentum  i&mprid«ni  euulgario, 
opos  ^ni  me  fallit  coniectura)  etiam  vulgo  placiturum,  mftxiiue  noetns 
id  eat  Theologorum,  ordini. 

30  Mitto  ad  te  duas  Tragoedias  a  uie  versas  magna  quidem  audaeiA, 
ooeterum  satisne  foeliciter  ipse  iudicabis.  Tomas  Linacer,  GulJelinua 
GrocinuB,  Gulielmus  Latimerus,  Cutbertus  Donstallus,  tui  quoque 
amici,  non  tantum  mei,  magnopero  probarunt ;  quos  ipse  nosti  doc- 
tiores  esse  quam  vt  iudicio  fallantur,  synceriores  quam  vt  amico 

»5  velint  adulari,  nisi  si  quid  amore  nostri  coecutiunt  ;  neque  damnant  i 
conatum  meum  Itali  quibus  adhuc  ostendi.  Badius  impressit  aihi\ 
aat  foeliciter,  vt  scribit ;  nam  ex  animi  sententia  diuendidit  exem- 


17.  Nonura  TesUmentuin]  A«  ««rly 
•fl  1499  Aldtis  hod  projected  an  edition 
ot  tho  Biblo,  Bec  Grocin's  lotter  in 
Aldu»'  Aslronomi  Vtteru,  Oct.  1499^ 
f"  T  V*  ;  but  it  waa  not  carried  out  till 
Peb.  1518.     Ct  iv.  a8on. 

aa  Latixn«rus](i46o?— c.Sept.  1545"), 
an  English  Beholar  of  great  fame  in  his 
own  dny,  'who  has  left,  however.  no 
memorial  in  bia  work.  Ho  becamo 
Follow  of  All  Souls  ColIegD,  Oxford,  in 
1489,  and  gradu&ted  B.A. ;  after  wbich 
be  went  to  Italy  and  studied  there  for 
six  or  aeven  yeare.  Pace  found  him 
at  Paduu  in  1498  or  9.  und  there  is 
a  letter  from  him  to  Aldus  datod  from 
Podua,  4  Nov.  1498  (?)  (AE.  87).  Aa 
Erosmus  never  alludes  to  meeting  him 
in  Italy,  thetranalationafromEuripides 
wero  prob;ilily  ahowu  to  him  and  to 
Tanbitall  in  London  (cf.  Ep.  185.  13  n.) ; 
80  tliat  hia  retum  mny  bo  placed  before 
1506.  Uc  perhaps  rem&ined  in  London 
for  Bome  yeara,  for  be  was  uot  incorpo- 
rated  aa  M.A.  at  Oxford  till  18  Not. 
1513.  About  that  time  he  waa  chosen 
SB  tntor  to  Reginald  Pole,  who  grodu. 
ated  B.A.  at  Oxford  in  1515,  and  to 
whom  Latimer^s  sttbaequent  ecclesi- 
•stical  prefenuent  may  be  traced.  In 
1516,  whon  ho  risitcd  London  from 
Oxford,  EraBuiUB  and  More  endeavourt^d 
to  persuade  him  to  atay  and  teach 
Greek  to  Fisher,  Bp.  of  Rochester ;  but 
he  declined  on  the  Rround  that  for 
eight  or  niue  years  he  had  been  en- 
gaged  in  other  studieB  and  had  not 
toaohed  Latin  or  tireek.  For  the  same 
KAson  ho  declared  himself  unuble  to 
holp  Er&smus  in  preparing  for  n  second 
edition  uf  hiu  N.  T.  Thcse  studioa 
were  perhaps  muaicAl  ;  for  Faco  {Dt 
f^f^tctUt  P-  34)  «pcaks  of  boiug  urgod  by 
Latinier  to  intcrcxt  hiraself  in  that 
HUbject,  and  of  having  taken  it  up  at 
Rome  when  there  iu  Cardinal  Bain- 
bridge'»  traiu,  «513-4. 


Latimer  was  still  in  Oxford  in  15S0, 
when  he  actcd  as  arbiter  to  fiz  the 
price  paid  by  Corpus  Christi  Colleg<e  : 
for  books  acquired  by  it  from  Linacra  ] 
at  tho  salt'  of  Qrocin'»  library  (OHS. 
ColUctanea,  11.  1B90,  pp.  338,  9).  Hia 
latter  years  were  pcrhajis  spent  aa  a 
pari»h  priest,  for  besides  a  prebend  at 
Salisburybeheld  thelivingsof  Weaton- 
Bub-Edgo  and  Saintbury  in  Glouceater* 
shiro  ;  in  tbo  lattor  church  bis  fiortrut 
remaina  in  a  stained-gUaa  window. 
See  Lond.  z.  sa,  LB.  301 ;  EHR.  xriii. 
514-7  ;  Knight,  Life  c/  firtumiu,  pp. 
39-31  ;  and  DNB. 

DonsUllus]  Cuthbert  Tuastall 
(1474  —  18  Nov.  1559),  bastard  son  of 
a  Yorkshire  nobleman.  After  studying 
at  Oxford  and  Cambridge  be  went  to 
Italy,  before  1498-9  (EHR  xviiL  516),  \ 
nnd  graduAtcd  LLD.  at  Padua,  where 
between  1501-3  (Ep.  005  introd.)  he 
enjoyed  'longu  familiarite'  with  Jc- 
rome  Busleiden  (Brewer,  ii.  1383). 
In  Italy,  too,  ho  mot  James  Faber 
Stupuleusis  (Lond.  iii.  a,  LB.  973).  He 
liad  rcturned  to  England  by  Dec.  1506, 
when  he  rcceived  hia  flrst  benenoe  ; 
and  soon  won  tlie  favour  of  Abp.  War- 
hain,  wliosu  Chancellor  he  had  becoioe 
by  aa  July  1509  iRog.  Warham,  f.  13),  1 
and  for  whom,  aa  Commisaary,  he  ' 
conducted  the  arohiepisoopai  Viaitation 
of  1511.  He  waa  sent  as  ambasBador 
to  Prino)  Charles'  court  at  Bmges  ia 
1515,  to  Cologne  1519,  Worms  i^ao-i, 
and  Tolodo  1535;  oiid  in  1536-9  he 
holped  to  negotiate  th«  Treaty  of  Cam- 
bray.  He  wos  made  Dean  of  Salisbury 
1521,  Bp.  of  London  1523,  Bp.  of  Ihir- 
ham  1530;  and  in  1537  was  Preaident 
of  the  Council  of  the  North.  In  tht- 
Reformnlion  hitiiiympathios  were  witb 
Romo,  tbough  strongiy  opposed  to  per- 
secution  ;  and  he  wim  twicu  deprived  of 
hia  aee,  at  th<i  end  of  Ed  ward  vTk  roign 
aad  under  EUzabeth.    Sve  DNB. 
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plaria  iaxa  omnia.  Verum  non  satis  consultum  est  famae  meae, 
vsque  adeo  mendis  scatent  omnia,  atque  offert  quidem  ille  operam 
auam  vt  superiorem  editionem  posteriore  resarciat.  Sed  vereor  ne  30 
iuxta  Sophocleum  adagium  malmn  malo  sarciat.  Eadstimarim  lucu- 
brationes  meas  immortalitate  donatas,  si  tuis  excuaae  formulis  in 
lucem  ezierint,  maxime  minutioribus  illis  omnium  nitidissimis.  Ita 
fiet  vt  volumen  sit  perpusillum,  et  exiguo  sumptu  res  conficiatur. 
Quod  si  tibi  videbitur  commodum  negocium  suscipere,  ego  exemplar  35 
emendatum  quod  mitto  per  hunc  iuuenem  gratis  suppeditabo,  nisi 
quod  paucula  volumina  mittere  volueris  amicis  donanda. 

Neque  ego  vererer  rem  meo  sumptu  meoque  periculo  moliri,  nisi 
mihi  esset  intra  paucos  menses  Italia  relinquenda.  Quare  peruelim 
rem  quamprimum  absolui.  Est  autem  vix  decem  dierum  negocium.  40 
Quod  si  modis  omnibua  postulas  vt  centum  aut  ducenta  volumina  ad 
me  recipiam,  tametsi  non  solet  mihi  admodum  propiciua  ease  Mer- 
curius  ille  Ktp&uo^  et  incommodissimum  erit  sarcinam  transportari, 
tamen  ne  id  quidem  grauabor,  modo  tu  equum  praescribas  precium. 
Vale,  doctissime  Alde,  et  Erasmum  in  eorum  numero  ponito  qui  tibi  45 
ex  animo  bene  cupiunt. 

8i  quid  eet  in  oflScina  tua  non  vaitatorum  authorum,  gratum  facies 
si  indicabis ;  nam  docti  illi  Britanni  hoc  mihi  negocii  dederunt  vti 
peruestigarem.      Si  de  imprimendis  Tragoediis  res  animo  tuo  non 
sedet  omnino,  reddes  exemplar  huic  ipsi  qui  attulit  ad  me  refereji-  5° 
dum.     Bononiae.     v.  Cal.  Nouembr. 

( Aldo)  Manutio  Romano,  viro  (vnde)ounque  doctissimo.    VenetiiB. 


208.     To  WlLLlAM  Warham. 

Hecuba  et  Iphigenia  f'.  d.  (Bologna.) 

Lond.  zxix.  2$:  LB.  L  1153.  (November  1507.) 

[The  prefkoe  to  Jphigmia  in  the  reisstie  of  Hteiiia  «I  ^Mgmia  m  Aulid»  Euripidtt 
tmgoeilat  (h  Latinum  tralatai  Sratmo  Sotendamo  intirynk,  Veaiee,  Aldiia,  Dec.  1507 
{fi,  na  iii  £p.  188,  where  a  list  of  editiona  is  givea).  It  was  writt^n  to  t«ke  tfa« 
plaoe  of  the  proviuus  prefaco,  Ep.  198,  ofwhich  it  ia  plainly  an  ampliflc&tion.and 
sent  with  £p.  aog,  as  soon  as  AJdus  accepted  the  proposal  made  in  £p.  907.] 

aVLIELMO   ARCHlEPISCOrO   CANTVAR1EN8I   ERA8MY8  8.   P.   D. 

Poflmu.QTAM  huic  tragoediae  manus  admoliri  coepisaem,  amplia- 
sime  Praesul,  protinus  alium  quendam  orationis  gustum  diuersamque 
earminis  indolem  sentire  mihi  sum  vtsus.  N&m  (ni  &lIor)  et  plus- 
culuni  habet  candoris  et  fusior  est  dictio.  Quo  quidem  nomine 
Sophoolea  videri  queat  ;  at  rursus  argumentorum  densitata  quasique  5 
dedamatoria  quadam  suadendi  ac  diasuadendi  faouitate  parentem 
Euripidem   magis   refert     Quanquam    vtri   sit   inscribenda    neque 

207.  31.  Sophocieam]  J^fos,  360.  ^a.  Uercurius]  C£  Epp.  t8i  and  «35. 
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meuni  eet  pronuntiare  ueque   magni   referre  puto.       Nobis  taixMD 
visum  est  de  priatiDa  illa  nostra  religione  non  nihil  remittere,  oe  noo 

10  hac  etiam  in  paiie  congrueremus  argumento.  Proinde  Iphigeniam 
paulo  tum  fusius  tuiu  copiosiuB  traduximus,  at  ita  ruraum  vt  ab 
interpretis  fide  neutiquam  recederomus.  Hoc  vno  in  vtraque  sumus 
ausi  diasentire,  quod  in  choris  immodicam  illam  canninuni  varieta- 
tem  ac  licentiam  aliquuntulum  temperauimus,  sperantes  futurum  vt 

ij  hac  in  re  docti  nobis  veniam  darent,  aimirum  in  tantis  versantihas 
angustiis;  qiiandoquidem  neque  Flaccus  lyricorum  neque  Senect 
tragicormu  poetiu-uni  tuntam  in  metris  aut  pedum  libertatera  aut 
generum  diuersitatem  sit  aemulatus,  cura  vtorque  sequeretur  Graeoos 
duntaxat,   non   etiaiu  interpretaretur.     Quod  ai  mihi  per  ^auiors 

10  studia  liceret  alias  nliquot  vertere  tragoediaa,  non  modo  me  noo 
poeniteret  huius  audaciae,  quin  etiam  non  vererer  chororum  et 
stilum  et  arguiuenta  commutare ;  mallemque  vel  locuiu  quempiam 
tractare  communem,  vel  in  amoenam  aliquam  n-apcKjSaa-u'  ezspa- 
tiari,  quam  in  canoris  (vt  vocat  Horatius)   nugis   operam  sumere. 

35  Nusquam   enim   mihi  magis  ineptisse  videtur  autiquitas  quam  il^_ 
huiusmodi  cfaoris;  vbi  dum   nimium   afTectat    noue  loqui,   vitaAO^I 
eloquentiam,  dumque  verborum  miracula  veuatur,  in  rerum  iadicio 
oessauit.     Vale,  meum  decus. 


209.    To  Aldub  Manutiub. 

Vatican  M8. :  Beg.  Vat.  2023  f.  162.  <BoIogna.) 

(November  1507.) 

[Reforring  to  the    iiew  editiou  of  the  Uecuha  and   Iphigenia,  and    proh&bl^ 
replying  to  Aldus'  aiiswer  to  Kp.  307.    Aldus'  note  on  the  buck  is  :  *  Ei  Bonoai*,' 
Erosmus,  1507.'] 

ALDO   MANTTIO    BOMANO   EBA8HV8   8.   V.  1). 

Invitauat  me  vel  vrbis  tam  celebratae  spectaculum,  iuuitabatrl 
res  ipsa,  iuuitabat  vel  iu  priniis  animus  iste  tuus,  Alde,  tam 
amicuB,  tam  caudidus,  vi  isthuc  aduolarem,  si  vel  adesset  ver  aut 
vernaret  autumuus.  Nunc  territat  me  coelum  quum  nouum  adhuc 
5  luihi,  tum  in  praesentia  perquam  incominodum,  maxime  quo<I  ante 
paucoB  dies  coelum  hoc  fiononiense  valotudiuem  noAtram,  alioqui  per 
se  quoque  delicatam,  non  nihil  afflixerit. 

Erunt  fortassis  nonnuUa  in  quibus  a  me  dissenties.      Equidem 

hac  gratia  cupiebam   adesse  vel   praeoipue.     Sunt  aliquot   loca    in 

loquibus  etiam  ipse  suV>dubito,  in  paucis  suspicor  exemplar  noa 

208.  ai.  ^  :  chonun  t. 
208. 9.  pristiu*]  Cf.  Ep.  188.  53  n.  34,  HoratiutJ  X,P.  ^aa. 
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rulsse  mendo.  Quemadmodum  in  Hecuba  B.  4.  facie  dextra.  ov 
^ijK  y»  T«'^»  Ifigo  "i'"  ^5''  y*'  1'^  fine,  ovTos  <rvi  f-a.iyji  puto  rectius 
Agamemnoni  tribui  quam  Hecubae.  lu  Aulide  Z.  6.  facie  ainistfa, 
raxStitri  TouTi  <(uXrdTfHi,  lego  TaxSuTTa.  Item  aliis  aliquot  locis  quaa 
meati  nunc  non  occurrunt,  auaus  sum  ab  esemplari  disaentii-e.  1$ 
Super  hiis  magnopere  vellem  tecum  comniunicare  coram,  Ttpota 
cuius  iudicium  plurimi  facio,  nisi  valetudini  parcerem.  Quod  sicubi 
niauifestarium  erratum  offendes,  naui  homo  suiu,  ius  tibi  facio  tuo 
mutai^  arbitratu  ;  fungere  amici  officio,  quem  te  iam  esse  scribis. 
Siu  anceps  videbitur  quippiam  ita  vt  defendi  poasit,  et  in  quo  videri  to 
possim  non  tam  lapsus  inscitia  quam  diuersam  sequutus  sententiom, 
aut  relinques  aut  si  libet  etiom  mutabis.  Quid  enim  iam  non  ausijn 
Aldo  meo  committere  ? 

De  carrninibus  inihi  non  videtur  magnopere  ad  rem  pertiuere. 
Primum  enim  non  sum  in  choris  iisdem  vsus  cormiimm  gene-  »} 
ribus  quibus  Euripidea,  praeterquam  in  vno  atque  altero.  Nam 
quum  in  plerisque  choris  poene  tot  genera  aint  quot  versus,  deinde 
libertas  illa  Grecorum  in  variandis  pedibus,  quum  autem  viderem 
neque  Flaccuui  lyricorum  neque  Senecam  tragicorum.carminuin  aut 
confusionem  tnntam  aut  libertatem  imitatum  fuisse,  stxiltum  existi-  30 
maui  me  id  conari  iu  tantis  versantem  angustiia.  Itaque  pauciori- 
bus  aliquot  coutentus  fui.  Deinde  si  carminum  quibus  in  choria  vsi 
sumus  nomina,  que  singulis  compluscula  sunt,  si  mixturas,  si  leges 
pedum,  si  libertatem  velimus  osacribere.  idem  erit  ct  in  reliquis  faci* 
undum  ;  neque  enim  reliqua  .'iemper  trimetris  iambicia  coustaut,  sed  35 
subinde  genus  metri  commutant.  Parum  autem  congruore  videtur 
vt  volumen  tantillum  tanta  crescat  appendice.  Mihi  videbitur 
elegantiua  si  punuu  opus  emittatur,  et  in  preaentia  non  adsunt 
mihi  quos  ad  id  desydero  uuthores  ;  proinde  satius  est  non  attingere 
rem  quam  parum  scite  id  facere.  4" 

Nec  spacium  quidem  temporis  Huppetit.  Multis  enini  nominibus 
cupio  rem  quamprimum  absolui,  vt  hac  strena  doctos  araicos  donem 
Caiendis  lonuariis.  Est  autem  mihi  necessitudo  cum  omuibus  qui 
hic  bonos  litteros  aut  sciunt  aut  profitentur.  Deinde  statim  a  Natali 
lesu  Komam  adeo,  nimirum  vt  et  illic  amicos  huiuamodi  munusculo  45 
aut  renouem  veteresaut  nouos  parem.     Epistolam  ad  te  meam  mitto 


II.  Heoub*]  Erasmus  refon  to  tbu 
pagea  ot  Musunu'  Ruripidea,  Veiiici*, 
▲Idus,  F«b,  1503.  Hi8re«<liAg  f«r  tlii» 
Ua^i  399)  !>*<*  ^i*Mx  •oMpted  by  «ub- 
■equent  editora ;  and  he  altera  bis 
trajiNlation  in  the  Aldin«  edition  in 
accurdance  with  it. 

la.  e&rot]  In  tlie  AJdiii«  ••dilidn  of 
his  traiislntion  Eruawua  KiTon  liuB  linv, 


laSo,  to  Agamemnon,  inxtead  of  to 
Heouba,  m  in  hia  Pari»  «dition. 

13.  Attlidu]  iz'.  v"  iii  vol.  ii  of 
Muaurus'  Euripidu*  ;  lino  ttjo. 

49.  iitreua]  Cf.  i  p.  8.  7  n..  aiid  Ep. 
187  init. 

46,  Epistolam]  roaalhjy  a  oompU- 
mentary  letter  to  AJdu»,  which  Era»> 
mna  may  h«v«  offwtd  for  inclusiou  in 
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pauculis  iramutatis,  de  tuA  inscriptione  negocium  omne  tuo  perniiito 
arbitratui ;  inilii  pergratum  erit  Aldi  teHtimoniuni.  Quod  si  quis 
alius  est  quem  vid«aria  eu  re  domeriturus,  fac  arbitratu  tuo.      Slmul 

50  atque  ves  erit  absoluta,  peruelim  protintis  viginti  aut  tri^pnta  mitti 
oodices  estimatoa.  Pecunia  dabitur  adportanti  libros,  aut  cui  tradi 
iufiaeri&  Quod  si  malis  isthuc  premitti,  fiet  hoc  quoque.  Vnle,  doc- 
tiasime  pariter  et  humanissime  Alde,  et  Enismum  in  eorum  iiumero 
pone  qui  te  et  admirantur  et  ex  ammo  bene  volunt 

55  8i  i{uid  est  in  epistola  ad  te  inea  quod  mutari  cupias,  fac  tuo  iur« 
quod  videbitur.  Omittes  epignimma  quud  in  cAlce  Tragoediarum 
appositum  est.  Est  enim  adoleseentls  cuiusdam  GalU,  tum  ministri 
uiei,  cui  per  iocum  persuaseram  imprimendum  illius  carmen,  Badio- 
que  tradiderani  abiens  iuuene  vidente,  vt  idem  siieraret.      Denairor 

60  autem  quid  illi  poetea  venerit  in  mentem  vt  impresserit,  quum 
hominetn  Adnionuerim  me  puerum  hac  spe  ludere  velle. 

Mutaui  prefatiunculam  Ipbigeiiiae ;  ijuare  sublata  vetei-e  hane 
substitues.  In  epistola,  si  quid  ofTendet  prolixitos,  lineis  subnotaui 
qttae  commodius  posaint  otnitti.     Non  dubito  quin  oiTensurus   ais 

G5  plurimum  adhuc  erratoruin,  qua<?  committunt  ii  qui  formulaa  eon- 
cinnant.     Sed  hac  in  re  te  (luaeso  vt  vigiles. 

^Scrilje  quam  primum,  vt  oognoscam  num  has  meas  litteras  soceperis 
(nam  tmpezitoe  nonnimquam  verba  dunt  nobis).  scijuiique  ad  quem 
diem  opus  sit  absoluendum.      Vale  et  tuo  Erasmo  que   volee  im- 

70  pera. 

Aldo  Maiiutio  Boiuuao  (vn)decimque  dootissimo.     Venetiis. 

68.  antt  rcrba  dant  Eratntug  illudunl  scrip$erml,  mH  MeuiL 

and  publiahed  an  editiou  of  Valoriua 
FIacous'  itryoMawtKO,  Paris,  J.  B*diu9 
5  Jmti.  ijia;  in  the  proface  of  Mrhieli 
hts  UMne  ia  given  ofl  Oeru.  Amoeno 
Druccn.iiH.    In  Oct.  1513  Bndiuit  wrlt 
to   HiiinmfDtorg   that  )io   ist   priiitinj 
'LucubratiuuciilaB  Oeruaiiii   Chuaeni,] 
disclpull  Enwni  nostri*  (MHE.  i.  34)» 
and  Simler  «uggeats  a  Venioe  edition^ 
but  I  cannot  disooTer  *ny  suoh  voluma. 
It    inay    be   a    tranalation    of   Oaza'a . 
Oraminar,  Bk.  iv  ;  ri.    Rich.   Croke'«j 
prefMe  to  )iis  own  trAnalatiou  of  Ui« 
!iani^  CLeipzig,  V.   Schumann,  1516)  ; 
■  tcribit  a<l  ma  .  .  .  U orua  (Oeruanii 
Ainennm)  Erasmioa  preleotioae  adtii 
tnm  iampridpm  cundem  quartura  vt 
vertisM  ot  edidissc'    Thc   Bibl.  Ka' 
tionale  baa  a  |>oitiu  liy  hini,  Ad  mtutmm 
viTginem  Boildim  ul>  rm-uprmlinn  iM-u^onMi 
msfiitatmn  mtiliiim  rarnim,  Vvji»,  Badiua, 
iB  A|ir.  1533. 

63,  hanc]  Ep.  ao6 ;  subetitutod  for 
Ep.  198. 


the  book.  But  nu  Kuch  letter  wan 
printed ;  nor  is  thero  any  latimonium 
in  hvour  of  the  author  auch  aa  pub- 
llshcrB  ofl«u  «dded  to  their  bookn. 

51.  codices  «.«timatos]  M.  de  Nolhac 
iiitoriirct!!  'exemplairestoignes.'  From 
uompari«on  witli  LB.  App.  336  the 
meaning  1601118  rathrr  to  i>e  that  Erii.H- 
muB  wiriied  the  price  of  the  books  to 
be  marki>d  ;  as  a  procaution  against 
fraud  by  InturniediariBH  and  to  enitble 
Iiiiii  to  know  at  once  the  amonnt  of 
hit  liability.     See  alao  Arlag.  looi  fin. 

56.  epigramma]  Oeruaaii  Omenii  Dro- 
citniti*  ad  Ueiortm  epigrnmma,  wliich  in 
printed  at  the  end  of  tbe  Iphigiiiia  in 
Badiut'  edition.  Erasmus  is  described 
therein  as  '  Prothermes.'  It  doea  not 
npppar  in  thc  Aldinu  voluine. 

57.  minJHtri')  Qervase  Ainoenus  of 
Dreux,  «  buy  who  Ihccamo  «ervant- 
pnpil  to  Era.imu!i,  porhopN  JurinR  hi» 
briofstJiyin  Parii  in  1506.  He  after- 
ward»  eutered  upon  «  liter^ry  coreer 
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Scrittori  Bolognesi  ii.  p.  3£o. 


(Bolognii.) 
6  April  I  so8. 


'This  and  Epp.  217,  323,  »51,  357  .ire  lirief  al>stritrts  or  uotes  of  letten  from 
Boiubaitius  to  Erasmiis,  prvserved  in  Fant<izzi'«  yotixU  degli  SeriHori  BolognuHi^Sa). 
Whon  Fuutuzi^i  wrot«.<,  a  cunsiderable  numbor  of  original  lettora  by  BoriibiisiuK 
WRre  in  the  posiwssion  of  a  Sig.  Giacomo  Bianrani ;  but  tbe  colleotion,  which 
Fjintuzzi  ujihappily  could  not  aCTard  «piice  to  print,  bas  since  been  disper^ied, 
and  ouly  <mv  of  the  letters,  to  Aldus,  is  now  known  to  survive,  in  tho  Biblio- 
thnque  Natiunale  (Nonv,  acq.  Lat  1554,  f  18). 

Th«  datu  of  thia  lettor  is  coniirmed  by  the  referenoe  to  theifccuba  and //jAi^enta 
(Ep.  188). 

Pftolo  Bombace  (+  6  May  1537), a  Bolognese  of  good  family,  whose  acquaint«noa 
Eraamua  made  during  hi»  «tay  iu  that  town,  «nd  to  whom  he  became  closoly 
iittached.  In  1503  hc  dolivcrcKl  aa  oration  to  Louis  ui  in  the  nunie  of  tlie 
Senate  of  Bologiia.  Froni  1505-1513  be  was  Public  Reader  in  Rhetoric  and 
Poetry,  and  till  1511  alito  in  Greek,  in  his  natiye  city.  In  1513  he  went  to 
Naples,  and  thenct-  to  Rome,  wherc  he  became  neci-etary  to  Cardiual  Pucci.  In 
Ang:ust  1517  lie  Aceompanie<I  Pueci,  who  was  sent  as  Nnncio  to  Switzerland,  and 
tliere  he  renewed  hia  aequaiutanoo  with  Paoa,  for  whose  Jk  Fntetu  he  wrote 
H  prefuce.  Be  returned  to  Rome  in  15 18  and  waa  made  Chevalier  of  St.  Poter, 
I  Jan.  1519;  and  remained  in  Pueci's  servioe  until  5  Sept.  1534,  when 
Clenieut  vn  appuinted  bim  sect«tary  to  himself.  Ue  met  liis  death  during  tlie 
&uck  of  Rome  by  the  Duke  of  Botirbon'»  troop»  in  1527.  Soo  Fantuzzi ;  AE. 
pp.  82-90  ;  de  Nolhac,  ^attne  «n  HaHi ;  Mazzuchelli  ;  and  Attag.  501.  A  uumber 
uf  unpubliabed  lettvi-s  of  Bombaaius  are  iu  tlic  Vaticaja,  MSS.  ^josaud  5.] 

LETTERA  DI  PAOLO  AD  ERABMO  DELLI  6  APBILE  1508. 

Gli  raccomanda  cei-to  Merlino,  eome  imre  lo  raccotnaHda  ad  Alilo 

Manuzio,  C  dice:  Inuidiae  fluctibus  tuus  agitur  Paulus,  tantum  quia 

seee  Doctoribua  inserere  fuerit  ausus.    Indi  soggiunge:  Tuae  Trage- 

diae  haud  ita  pridem  distrahi  ceptae  ftienmt,  «  si  raUegra,  che  il 

giutiicio  clie  ne  avccu  giti  dato,  sia  confermato  da'  dotti.    Indi  riccrea  5 

cosa  mediti  AMo  sopra  Plutarco. 

211.    To  WiLLiAM  Blocst,  Lobd  Mountjoy. 


Adogionmi  Cliiiiades  f'.  12  infra. 
LB.  ii.  f  .*  •• 


{Veaice.) 
(September  1508.) 


[As  a  ruault  of  the  counexion  ettablisbed  witb  Aldus  througb  tbe  printing  of 
«  Euripides  Epji.  207  and  209)  ErasmuH  wGnt  to  Venice  aiid  saw  the  now 
ition  of  the  A<tag\a  thnnigh  the  proHs  ;  living  under  Aldus'  roof  on  intimate 
a  with  tho  memtters  of  tbe  Aciidemy,  and  writing  coutinually  to  cnlarge  the 
book,  whilsl  the  printing  was  golng  on  (cf.  Adag.  looi  and  aooi).  Tho  charoctor 
of  the  work  was  ontirely  changed.  Profiting  by  ijaguin'*  criticiam  (Lond.  i.  la, 
LB.  aoo]  Ernsmus  had  made  preparations  for  a  oon.siderable  enlargoment, 
liefore  coming  to  Italy  (Ijrind.  xvii.  3,  LB.  6oa).  He  wns  deterinine<l  that 
it  sbonld  no  longor  be  jejune,  aiid  allowed  bimaelf  a  free  hand  in  writiug 
his  oomments,  wbich  nu  congenial  topica  wene  expauded  into  es&ayv  Fmin 
838  adagea  (cf.  intrud.  to  Epp.  la^,  6)  the  book  grew  to  3,a6o  ;  and  its  title  waa 
cbanged  ft>om  OiUtdtmta  to  CfiAiaiilt*. 

This  lotter  is  priuted  on  tbe  laat  of  twelve  P*gM  wbich  are  preftxed  to  the 
liook,  and  eontain  the  /lulcx  leeunium  maUria*.  Plainly,  therofore,  it  was  written 
when  tbe  book  was  nesring  oompletion,  and  its  dat«  mAj  be  taken  from  the 
colophon,  Sept  1508(0).  Tbt*  prcfacf  is  correctoil  iii  Frot>eu's  edition  of  13 17 -8  (^), 


210,  I.  3ftr/(no]Pi'rhjip«JamesMorlin 
'  Victumicnaix,'  wbo  edited  Urigen, 
Paria,  Badius,  15  Oot.  1519.  Uurter, 
iVemaic(a(orI.(^ar  (uj,  iv.  1307,  mentioni 

»  g2 


a  J.  M.  of  Limoges  (f  a6  SepU  1541)- 

6.  Huiareu]  Aldus  and  Andr. 
Asulanns  puhlishtHl  PUUarxM  oputaUa 
tjcxxxii  Orat<t  in  Marcb  1509,  Foi. 
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After  thc  ooiuplotioii  of  tlie  Ail/njia  EraKmuH  rcmiiineil  al  Venice  LiU  D*oemt 
working  for  AJdiuat  Plautus  and  Terence  and  at  tlie  tragediw  of  Sen««4i  (i.  jk 
4-10  ftnd  ir.  164).     He  aI*o  resumed  tlio  fh  0>pla,  Epp.  aia,  3  and  360.} 

KBA8MV8  BOTEBODAMV8  GVLIELMO  MONIOIO  CLABI8SIMO 
OPTIMATI   8.   r.   D. 

OuM  Lutetiae  prouerbtoniin  ccu  syluulaiii  qnandam  paticiilis 
diebu9,  nec  iil  quidem  admodum  accurate,  denique  in  suminn 
conini  inopia  vohiniinum  congesseram,  ornatissimeGulielmeMoiiioie, 
videlioet  vt  tibi  priuatim  comraentarioli  vice  foret,  quod  «nimAdi 
5  tissem  to  hoc  genere  peculiorius  delectari.  Eam  quidam  sedi 
qiiidem  illi  sed  sinistro  nimioque  etudio  mei  publicandam  etiHm 
formulis  excudendam  cuiarunt,  sed  adeo  deprnuate  vt  alioqiii  detHta 
factum  opera  videri  posset.  Attamen  sic  congestam.  sic  edit 
moior  opinione  fauor  excepit;  siue  is  tutis,  siue  operis  fuit  g«nii 

•oTantiim  anteni  adiumenti  videbatur  attulisse   politioris  literatu 
candidatif»,  vt  plurimum  amplitudini  tuoe,  non  uihil  etiam  industrl 
nostrae  debere  sese   faterentur.     Proinde  quo  simul  et  su|jerior 
editionis  alienam  culpnm  sarcirem  et  cumulatiore  niunere  studioe 
oroneis  nostnim  vtrique  demererer,  peculiuriter  autem  Angliae  ti 

i£  indies  magis  ac  luagis  gliscentia  studia  hac  {utrte  iuuareni,  nact 
iustam  propemodum  Graecanicorum  libroruni  supellectilem    idem' 
illud  oiieris  sub  incudem   reuocaui,  supra^^ue  Chiliadas  adagiorum 
treis  et  cflnturias  duas  (cur  enim  haec  nun  ceu  thesauroB  niimeremas 
etiam  ?)  e  plurimis  autoribus  in  commentarium  redegL 

30      £rat  aninius  veluti  de  eodem  oleo,  quod  aiunt,  adiungere  meta- 
phoras   insignes,   scite   dicta,   sententias  eximins,  allusiones   venu> 
stiores,  allegorias  poeticos,  quod  omni-s  oa  supellex  adagiorum  geneiij 
confinis  esse  videbatur  ac  pariter  ad  locupletandam  venustandamqu« 
orationem  conducere ;   accuratius  aut«m  ai-cananim  lit^rarum  Alle- 

35  gorias  ex  veteribus   illis   theologis  statueram  annectere,  quod    ibi 
tanquam  in  mea  barena  proprioque  meae  profeasionis  munere  mi 
videbar  versatunis.  quodque  ea  pare  non  solum  ad  ingenii  cultur 
verumetiam  «d  vitae  pietatem  pertineret.     Sed  cum  viderem  hanc 
operis  partem  in  tantam  molem  assurgere,  deterritus  infinita  pro[ 

30  magnitudine  laboris  reduxi  calculum,  et  hoc  cursu  contentus  ali^ 
quicunque  volet  operis  vices  capessere,  lampada  trado.     Mo  quidei 
huius  laboris  non  admodum  adhuc  poenitet,  vt  qui  mihi  puerilii 
studiorum  iam  obsolescentem  memoriam  nliqun  ex  pnrte  renouauit. ' 
8ed  hactenus  peregriiiatiun  esse  licere  videbatur.    Coeterum  in  alieuo 

35  negocio  eonsenescere  magnamque  vitae  partem  insumere,  id  neqoe 

6.  ilHB:  illoo. 

6,  pabli«andani]  Ther«  U  00  lnio«  of  thia  polita  fiction  ^cf.  p.  laio.) 
Ep.  126;  but  of.  Ep.  187.  5. 


1508J      TO   WILUAM  BLOUNT,  LORD  MOUNTJOY         446 


decorum  mihi  neque  calurania  canturura  existimaham.  lUque 
tlieologicas  allegorias,  quando  nostri  sunt  muneris.  cum  erit  Grae- 
coixim  in  hoc  genere  voluminum  copia,  tractabimus,  et  hoc  tracta- 
bimus  libeutiue  quod  videjmi  multis  ism  seculis  theologos  hac  vel 
praecipua  ]>arte  neglecta  omnem  operom  in  quaestionum  argutiis  cou-  40 
terere,  re  non  perinde  reprehendenda,  nisi  sohim  hoc  ageretur.  Reli- 
-quas  autem  parteshoc  libentius  proetermittam,  quod  inteliexerim  ian- 
dudum  suapte  sponte  ad  eas  accinctum  Ricardum  Paceum,  iuuenem 
oa  vtriusque  literaturiie  sci(»ntia  praeditum  ^'t  vnus  omnem  Britau- 
nimn  ingenio  suo  possit  illustrare,  ea  morum  puritat«  modestiaque  45 
vt  tuo  tuique  similium  fauore  ait  dignissimus.  Hoc  itaque  tam 
idoueo  successore  p&riter  iict,  vt  et  uos  nou  solum  nulla  studioaorum 
iactum  vemmetiam  lucro  aliquo  raliquum  illum  laborem  fugorimus, 
et  totum  hoc  quicquid  est  operis  vestrae  Britauoiae  debeatur. 

Habes  quibus  adductus  rebus  hoc  operis  et  hoc  tantum  susceperim ;  50 
nimc  qiiid  socutus  sim,  paucis  accijie.  Ordinis  vice  (si  modo  vUus 
in  his  ordo)  substituimus  indicem,  in  quo  prouerbia,  qune  velut  cou- 
similis  monetae  coniiniaque  videbantur,  in  suam  qun^que  tribum 
digessimus.  In  coUigendo  nec  vsqueadeo  superstitiosi  fuimus  vt 
vereremur  adscribere,  nisi  quod  to  «^o-tV  aut  eiusniodi  munifestnrium  55 
aliquod  symbohmi  prae  se  ferret,  neque  rursiuu  ita  temerarii  vt 
quicquid  quocunque  pacto  ad  aliquam  adagii  speciem  accederet,  ilico 
conuerreremus,  ne  plane  quemadmodum  Midae  in  aurum,  itidem 


43.  P»ceiini]  1482?  —  c.  July  1536. 
Xothlng  is  kiiowu  of  hiR  origin.  About 
1498  he  wnii  !wnt  to  P«dua  by  Tb<m, 
Lungtoii,  Bi>.  of  Wiuclieutcr.  wbot»! 
sccrotary  h*  had  bfcn.  Thert>  he  wa» 
roeeived  and  helpi^d  by  Wni.  Lulimer 
aiid  Tunstall ;  but  their  endfavours  to 
lcarn  (Jrpek  mot  wlth  llttl*-  pnoouragf  • 
mi-nt  froru  HuBunis  (Lond.  x.  aa,  I^. 
301).  Ho  waii  enabled  to  prolong  his 
«tiidios  in  Italy  through  a  legaey  froui 
Laiigton  of  £io  for  aaven  yenrs ;  and 
he  also  received  Msistano'  froni  Rich. 
B^T,  Abbot  of  Olastonbury  (Lond.  xviii. 
46,  LB.  700).  At  Padua  he  was  a 
]>upil  of  Lfoaicus  (cf.  liib  tran»Ution 
of  Aristotle'a  Pmia  Natnralin,  Venice, 
Juue  1533,  dedieat«d  to  Pacv),  aud 
madc;  the  acqiiaintaiioe  of  £raslnut>. 
B«foro  tht'  eiid  of  1508  b*.'  went  on  to 
Ferrara,  to  wi^rk  uudor  Luouiocuu» ; 
nnd  tliero  Ernainus  viMted  him  and 
depositod  with  hini  Ronte  pap«r«,  In- 
cludin^  tht-  AHtitartmti  (pp.  lat  aiid 
193 1,  w}iich  \w  ilid  iiot  winli  to  cjirry 

with    hini    '•     " Subsequvntly 

I'acf  weut   I  .  wherc  he  waa 

a  pupil  of    I  >  >   and  th<-n   to 

Ronivi  (cf.  Ep.  !»J4;.    Thcre  b«<  entcred 


tlif  wrvice  of  Carrl.  Buinbridgo,  Abp. 
of  York,  who  was  Engliah  AinbBi>.sador 
to  the  Holy  See  ;  but  wjieu  liis  iuiuttT 
WAs  ii8Mu.siiinati.-d,  14  July  1514,  Pncu 
nt  lcngth  returned  t»  Eoglaud.  He 
vrou  WoIsey's  favour,  and  in  Oot,  ijij 
was  aeut  on  an  important  misaion  to 
Switc^rland  ;  during  whlch  he  wmte 
his  Ve  lYuctu  tjui  tx  doctrina  petcipitur 
(BnsIt>,Frvb«n,  Oct.  i5i7)at  Coiigtaiice» 
On  his  retum  hi<  waM  made  Royal 
Seoratary,  and  wna  sent  un  embaiult.s 
of  oven  greater  momvnt ;  to  endeavour 
tosecure  theEmpire  forHenry  in  1519, 
aiid  the  I'apacy  fur  Wolscy  iu  1531 
and  1533.  He  was  kept  in  Itjily  till 
1535  ;  afterwbioh  he  waa  obliged  by 
fAiling  heallh  to  retum  t«  Ei^aiia. 
His  liut  years  were  «pont  in  oonfine- 
inuiit.  As  reward  for  his  eiervioe«  he 
receivod  a  great  iiiiinlwr  of  bi<iiv&rt!a, 
iiicluding  tho  Di'onery  of  St.  Pinir»  in 
Micceasion  to  Colet,  35  Oot.  1519.  So« 
his  Ik  Fruclu,  which  ia  fuU  cf  detail 
nbout   liis   Iirc<,  EHR.   xviii.  516,  aiid 

DNB.      ThcT.    '-    '!■-   .iijogy   ou 

Pacv  and  lii-  >.   iii  Atlag. 

581.     For  a  1  '  '  England 

in  1313  »•  Etfc  4*83.  135  u. 
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nobis  qiucquid  forte  contigissemus  protinus  in  adagium  verli  ii 

60  quis  caluraniari  poHset.     Graeca  quae  citAmus.  oinnia  ferme  Latii 
reddidimu8,   baud    uescii   cum   praeter  vetemm   eonsuetudinein   id 
esse,  tum  ad  orationis  nitorem  inutile.     Sed  nostri  temporis  habi 
mus  rationem.     Atque  vtinam  Oraecanicae   literaturae   peritia 
vbique  propagetur,  vt  is  labor  meus  tanquam  superuaoaneus  meri 

65  contemnatur.     Sed  nescio  quo  pacto  sumus  ad  rem  toiii  frugifer 
cunctantiores,    et  quamuis  eruditionis  vrabram   citius  ainplectimur 
quam  id  sine  quo  nulla  constat  eruditio,  ot  a  quo  vno  disciplinar 
omnitun  synceritns  peudet. 

Carminum,  quonim  hic  infinita  vis  incidit,  suo  quodqae  in€ 

70  genere  reddidimus,   pauculis  admodum  exceptis,  nemi>e  Pindarie 
ah'quot  choricisque,  quod  ridiculae  cuiu.sdam  anxietatis  videbam  fol 
si  totidem  syllabis  ea  reddidissem,  rursus  ineptmn  si  diuersum  ; 
proxima  serie  genus  vohiissem  assuere.     In  rehquis  auteni,  quod 
metri  legem  attinet,  rarius  quidem  sed  tamen  aliquoties  nobis  idei 

75  permiaimus  quod  sibi  i>erniiserunt  autores  a  quibus  ea  mutuamur ; 
vehit  in  Aristophanicis  trimetris  anapaestum  in  pnris  nunieri  locii 
in  Homericis  hexametri.s  fi^iovpov,  ac  syllabae  finaUis  ectasin  itt  pr 
cuiuslibet  i^edis  arsi,  et  siqua  sunt  huiusmodi.     Quod  ideo  duximt 
admonendum,    neqiiis   temere   tanquam   inscitia  factum   calunuiia? 

80  retur. 

Noa  sane  quoad  licuit  in  tam  iufinita  roruiu  turlia,  praeeertim 
antiquaruiu,  deinde  in  tanta  eodicum  cum  iuopia  tum  vero  depi^a- 
uatione,  denique  tam  angusto  temporis  spatio,  quod  otio  nostro  magis 
quam  operi.s   ratione   metiri    fuit   necesse,   sedulu  dedimus    operam 

89  nequid  ab  aoquo  iectoro  desyderaretur.  Eestunt  tameu  notmull 
quae  nec  mihi  fnciunt  satis.  De  quibus  siquid  posthac  compertii 
vol  poeterior  cogitatio,  quae  iuxla  prouerbium  mehor  esse  cunsueuilJ 
vel  vberior  librurum  copia  suppechtabit,  haud  quaquam  pudebit 
TraXivtu^lv,  idque  veterum  exemplo.     In  quo  siquis  aUus  anteuerterit 

90  nostraque  castigarit.  huic  multam  etiam  gratiam  habituri  sumiis, 
tantum  aberit  vt  nobis  iuiuriam  esse  factam  arbitremur.  Equidet 
vt  probo  dihgentiam  eorum  qui  id  conantur,  ita  felicitatem  admirori 
qui  praestare  quoque  possuit  in  scriptis  siiis,  necjiiid  Momo  i«Uqui 
fiat  quod  queat  carpere.     Nostra  certe  mediocritas  non  istud  ausit_ 

9-;  poUiceri,  praesertim  in  hoc  argumenti  genere.  Verum  siquid  inc 
guitum  vulgo  potuimus  eruere,  cuiusmodi  non  parum  multa  (ni  fallor 
in  hoc  volumine  reperies,  libenter  citruque  inctantiam  imiiertimu»; 
contra  siquid  fefeUit,  non  minus  Ubenter  admoneri  nos  patiemurJ 
ioxta  parati  vel  candide  docere  quod  scimus  vel  ingenue  discere 
100  quod  ignoramus.  Neque  enira  vnquam  mihi  placuit  istorum  exera- 
plum  qui  pro  vocula  siquam  inuenerint,   perinde  liitasi  Babjioni 
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Goeperint,  ila  gesihint,  exultant,  triumphant  officiumque  huum  stu- 
diosis  velut  exprobrant  ;  rursuni  siquis  verbo  diasentiat,  ibi  nou 
aliter  atque  pro  focis  arisque  digladiantur. 

Spes  est  autem  it^  vel  maiime  candido  lectori  probntum  iri  vigilias  105 
nostras,  si  quidem  tu  eas  fronte  qua  soles  acceperis,  vnice  studiorum 
meorum  Mecoeuas.  Nam  quo  alio  verbo  breuius  pleniusue  com- 
plectar  vel  tuum  istum  tam  singularem  in  nos  animum  vel  laudum 
tuarum  summam  ?  Qui  quidem  es  vnus  pulcherrimo  illo  Apulei 
dignus  elogio,  inter  doctos  nobili88unu.s,  inter  nobiles  doctissimus,  110 
inter  vtrosque  optimus;  illud  adiiciendum,  inter  omnels  modestis- 
simus.  Vt  enim  anticjuam  generis  claritatem  eruditione,  eruditionem 
miro  vitae  caudore  decorasti,  sic  his  omuibus  omuium  pulcherrimum 
apicem  et  colophonem  (vt  aiunt)  addidisti,  admirabilem  animi  mode- 
stiam.  Quin  illud  tibi  abeolutae  laudis  et  vel  Iongi»Bimi  encomiin^ 
instar  fuerit.  placuisse  Regi  non  modo  quos  nostra  vidit  aetas,  sed 
quos  veterum  etiam  annales  referunt,  cordatissimo,  quaeque  prae- 
cipua  regum  virtus,  in  deligendis  quos  diligat  diligentissimu.  Quan- 
quam  autem  is  mos  est  scriptoribus  vt  eorum  laudibus,  quibus  suas 
nuncupant  lucubrationes,  bonam  praefationis  partem  occupent,  et  1 30 
\  lioc  verae  virtuti  praemiiun  deberi  videtur  vt  eius  memoria  posteri- 
iati  consecretur,  id  quod  non  aliis  monimenti/^  rectius  iit  quam 
'  libris,  mihi  vero  tantus  vere  citraque  fucum  laudandi  campus  patobat 
quantuB  aliorum  nemini ;  tnmen  quoniam  et  mea  simplicitas  tibi 
non  ignota  non  ab  adulutione  tantum  vorum  ab  omni  blundiloquen-  115 
tiae  specie  vehementer  abborret,  et  tua  singiilaris  modestia  nihil 
minus  pati  solet  quam  laudes  etiam  modestissimas,  praetemuBsis  his 
,  ad  adagiorum  tructationem  accedemus,  quam  (^uidem  visum  est  a 
I  finitione  iuxta  plulosophorum  praeceptum  auspicari.  Tu  lege  ac 
:  vale,  vel  interim  potius  quammaxime  mecum  esto.  i^o 


212.    To  Aldus  Manutiub. 


Vutican  US.:  Reg.  Vat.  2023  f.  164. 


Ptdua. 
9  December  ( 1 508). 


[Tbe  dat«  i»  giTan  by  AJdus*  note  on  th«  ba«k :  <M«nse  Deoembr.  1508,  Da 
ln«,  ErMniu*.'    The  lctt^r  could  linrdly  be  ptaeed  in  1507,  tinc«  Era^mu*  i> 
»ntly  intiuiato  with  AJdu»'  circle,  iind   i»  joumey»n({  sway  fr<>m  VeniM. 
lentjth  of  Erasnius'  atav  at  Padim  ia  luicertain  ;  ho  spealls  of  bimiielf  ill 
'  ii.  laj  M  paaaing  the  winter  thore  ;  a&d  he  (^rtaiuly  made  many  frieuda  tberev 
fCf.  de  Nolbac,  pp.  53-8.] 

AliDO   8V0   EHA8MV8   8.    V.   V. 

Gbriianvs    suis    incBntamentis    iiic    me   remoratus    eet,   alloqui 
ad    iter   iam   accincttim.      Adliort&beria  Franciscum   vt   properet 


211.  109.  ADolpi]  Cf.  Flor.  3.  16.  6. 
116.  RegiJ  Henry  vii. 


21 S.  I.  Oermanua]  Brixius  (Bric<i;  of 
Auxerre,  f  1538,  a  Toung  Frenohman 
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oommentanolum  nostrum  transscribere.  Experiar  enim  si  interim 
munere  hoc  aliquera  niihi  queam  dtimereri  et  predam^  aliquam 
5  nanciscL,  ne  nihil  his  niensibus  agamu».  Andreas  omnes  scutatos 
mihi  numersuit,  bnud  imprudens.  Verum  non  dubito  quin  hac 
re  suo  sit  functurus  officio. 

Vale,   doctissime   atque  hiimanissime  Alde. 
Conceptionis. 


Patauii,    Postridie 


lo     Eruditisflimo  Aldo  Mimutio,  bouarum  litterarum  vindicaiori. 


who  was  studying  iu  Itiily.  He  tnet 
Erasmus  first  at  Vcnice,  whore  h<i  wa^i 
Bervn.nt-pupil  to  John  La-«>aria  ;  an 
opportunity  wliicli  i-nablud  him  to 
secnro  thc  inaertiou  of  ont«  Latiti  «nd 
two  Orewk  cpigrama  into  the  Aldinc 
Adagia  (Ep.  aiO.  Prom  Venice  ht> 
went  on  to  Padua,  wheif  he  wns  a 
pupil  of  Husurus  ;  and  aftemmrds  to 
Rtune  (EE.  140).  Afttr  loaving  Italy 
h«  ont^red  thc  sorvice,  first  <«f  Loui» 
of  AniboiMe,  Cardinal  Bp.  of  Albi,  froni 
whoni  he  rcoeivcd  thi'  Archdeaeoiiry 
of  Albi  ;  aiid  aftel-wardB  of  Julin  de 
Oanar,  Chnncellor  of  Fnince.  On 
de  Oanay'9  dcath  (27  May  1510;  h« 
addrcsscd  to  the  Queen,  Anuc^  of 
Brittany,  a  poem  on  the  burning  of 
'  tbe  great  carrick  of  Brest'  (see  Brewer, 
i.  3388J  by  the  English  on  10  Aug.  1513 
and  the  heroiMm  of  its  commander, 
HenreuK  Portimoger  :  which  won  liini 
the  appointment  of  Socrefary  to  the 
Queen.  Tho  poem  was  imniediatcly 
publi«hed  aa  Ckijrdigirnt  nnui*  conjlagratio 
by  Badius,  13  Jan.  1513  ;  and  More, 
taking  excoption  U>  the  Uti^^ungt^  umd 
in  it  al>ont  th*<  Englisih,  wrot*  a  atring 
of  epigram»  in  reply.  When  the»e 
were  publiahed  by  Frobou  in  Harch 
1518,  Brizius  in  great  Indignation 
oompoiied  a  poem,  Antimiuru»,  which 
in  spite  of  Erasmus'  entreatioe  he 
publiabetl  intbe  winterof  1519.  Moro'» 
lengthy  replics,  nddresiied  to  Brixiiis 
and  to  EraamuH,  ouncluded  tbe  cou- 
troveriiy ;  but  some  ycars  elapsed  beforo 
the  ciuarrel  was  composed.  Brixiun 
had  by  that  time  attainod  to  wealth 
and  poiiition,  being  Canon  of  Notro 
Dame  in  Parisand  Almoner  to  Francis i. 
He  bought  aii  estate  at  Oentilly  for  tlie 
entertainmont  of  his  friends  ;  amnngst 
whom  wos  his  old  ma^tcr,  Livacaris, 
wjien  he  c«me  to  Pftris  in   1506.     In 


his  lat«r  yeart  Brixiue  worked 
Chrysostom  and  translateil  ttome  of  hl 
writings.  Hia  lasl  controvcrfiy  wi 
with  Eraamua,  whom  he  attacked,  mor 
amicably,  on  tho  relativo  positiou 
nMiifined  to  Budaeus  nnd  Badias 
tho  Cieeronianu§  (Basle,  Frobeti,  Hlarcb^ 
1538).     See  NBG. 

3.  FraiiciMcum]  Torresanua  of  A*ola_ 
(c.   1481 — Nov.    1546),   eldeat    son 
Audr.  Torrosanus  (v.  infra).    Aftcr  tl 
denth  nf  Aldus  be  a!«iB(ed  his  fath« 
iu  conducting  the  preu,  aad    wrot 
a   large    numher  of  prefaces    for 
books  pnblishod.    On  his  father's  C 
a  quarrol  onsued  between  Francisl 
hiii  brotherFrederic  and  theiruophe^ 
Aldus'  sons  ;  and,  until  it  waa  settledjl 
the  presH  remaiued  idle.     In  1333  th«| 
twoparties  united  and  publishfd  booki 
as  the  heir»  of  Aldus  »nd  Torres-inus  ;| 
but  thcy  separated  again  in  1540.    Th« 
Inst   book    bearing    Francis'   name    isj 
dated   July   1544.      See   Bernotai, 
7'urrM(ini.     Biado    <•     Ragiaumi  ;       aadj 
Kououard. 

3.  comnientariolum]  Tb«  De  Copia ; 
cf.  £p.  a6o. 

5.  Andrens]  Torresanuii  of  AsoI«,| 
(4  March  1451— isMarch  15^9),  Aldua*! 
fathurtu-lnw  nnd  partner.  Ue  bcguqJ 
to  print  at  Vonioe  in  1479  ;  «nd  in  14801 
hia  preas  gaiuod  diBtinction  by  th«l 
acquisition  of  Jenson's  type.  Iu  1503J 
hi-  nS!iiBt«d  Aldiis  to  publish  Oris 
nnd  iii  1505  (AE.  p.  17}  Aldiia  mar 
his  daughter.  Whon  the  wora 
1506-7  involvcd  Aldus  iu  diflioulti«sl 
(P-  437)>  Torresaaus  came  to  hia  asna-J 
tance,  and  the  two  presaea  werv  unitedl 
in  J508,  thoir  first  book,  Pliny'n  Lc>tt«ra,I 
being  published  in  Nov.  1508.  Aftfl 
Aldua'  deathTorrejuinu»  cnrried  011  t]i«I 
presa  wlth  hia  sonn  iintil   1539.  _^ 

Bomonl,  op.  eil. ;  Rououard ;  ProctorJ 


1508J 

213.    To  ALcrs  MANUT1U& 

Vatican  MS. :  Beg.  Vat.  2023  f.  164.  <Padua.> 

(Deceinber  1508?) 

[Evidently  latcr  (tiAU  Ep.  212.     Aldii«  oii  tlie  back  note»  only  :  '  Enisuus.'] 

ERA8MV8   ALIX)   8V0   8.   P.   D. 

Xale  preoor  bellis  iatts,  per  quos  non  licet  nobis  ea  Italiae  part« 
frui  quae  mihi  in  dins  uiagis  oc  magis  arridet.  lube  Franciaco  vt 
commenfcariuni  meuni  reniittat,  nam  intra  bidiuim  liinc  discedimue 
omnes.  Yale,  mi  anticissime  Alde.  Borabasio  quae  scribi  iubes 
presens  explicabo  et  tuum  erga  se  studiiun.     Vale.  5 

214.    FitOM  WiLLiAM  Warham, 
Brnsscls  MS. :  Bibl.  Roy.  St-r.  ii.  53  f».  5.  <May  1509?) 

[Tltis  fraginent  iii  pvrhn|M  froiu  a  lett^-r  written  by  tho  Arcbbi«hop  to  invite 
ErAsmus  to  England  on  Uic  nccesKion  of  Henry  nii,  cf.  Ep.  215.  70.  i.  Ep.  096.  laS 
mentions  a  gilt  from  Warbun  euotly  corresponding  to  thal  proiniBod  here. 

It  occurs  in  the  CoUrcUmea  of  Qerard  Oeldonhuuer  of  Nyinpgi>n,  wliicb  exintt* 

in  niBnnacript  in  the  Bibl.KoyaleatBruwel8,and  bu  beon  printed  hy  Dr.  Prinacn 

(Anwtordam,  1901,  pp.  19,  ao).     The  book  is  a  n>edli>y,  and  though  thore  i«  a 

I  rough  attenipt  at  chrnuologtcal  arraiigement,  no  ai^uiuvnt  can  be  drawii  a»  to 

'the  date  of  an  item  from  it«  position  in  the  book.] 

_QVIUELMVS  AKCHlEPlSCOrVS  CANTVARIEN8I8   IN   QVADAM 
EP18T0LA   AD   ERASMVM    KOTEKODAMMA-M. 

'  PiBfiVASVM  sit  tibi  voio  te,  vbi  primum  ad  nos  accesseriB,  centum 
[nobileia]  et  quinquaginta  nobileiii  a  nobis  acceiitunmi,  modo  velis 
in  Britanuia  reliquam  aet^item  agt>re ;  ita  tiimen  vt  tibi  liceat  natale 
soluni  parentes  ceterosque  amicos  in  oportuno  tempore  reuisere.' 

Haec  scr^i  ex  architifpo.  $ 


216.    From  WiLLiAM  Blouxt,  Lord  Mountjoy. 


Dcventer  MS.  91  f».  195  v«. 

£.  p.  49 :  F.  p.  319:  HN  :  Lond.  iv.  6 : 


LB.  10. 


Grecnwich. 
:7  May<iso9). 


[Tbe  date  is  ilsed  Uy  tlic  dontb  of  Henrj' vil,  ai  Apr.  1509.  Ep.  283.  73,  4  sbowa 
'  iliat  withnut  recogniziug  the  bandwriting  Eraiinius  t<K>k  tbit  letter  to  be  tbv 
iK-ork  of  Aminoniu)<.  wbo  was  tvidfutly  in  Lord  Mountjoy's  »errire  at  tbe  timo. 
Cunitidering  Aniiuoniuii'  «ttainuients  s»  a.  Latin  *choUr  (,p.  455';,  it  9e«'ms  bardly 
likely  that  Mountjoy  wonld  have  risUiiiied  hin>  mcrely  ts  a  copyirt  ;  »0  that  tbiB 
letter  ia  very  prubal>Iy  his  compositiou  ;,cf.  Ep.  ao6introd.).  In  tho  mnnuaoript 
Lliuadiiig  ariuiEurvs  xuirnoiv-s  ix  a  eorrectiuu  in  Erasmu«'  hand  for  AXDaKAa 
touva,  whicb  be  had  written  firat  (aee  (aoBimJlej.    It  followa,  tberefore,  that 


SIS.  I.  belliii]  Iii  «pite  of  9"0(,  M.  de 
Nolhac  refcrs  tbis  to  the  wars  imnii- 
nent  from  tlie  wchemoe  for  tho  spolin- 
lion  of  Vcnice,  -vv-lijoh  'were  cenMittid 


by  the  Loague  oi  C 
It   is  «H«i«r  to 

un  the  wani. 


ioIH'".  1508. 

■i   it   of  the 
iur  liringiitg 
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if  thia  letter  wm  not   Mountjojr^s  composition,  Enutmus  was  a  party  to  its 
attribution  to  him.] 

GTILHELMVS  MONTIOITS   EBA8M0  BOTEBODAMO   8.   D. 

NiHH.  vereor,  mi  Eraame,  quin  vbi  primum  audisti  Principem 
nostrum,  Henricum  octauum  seu  potius  Octauium,  defuncto  patri 
in  regnum  successisse,  omnis  tibi  ex  animo  aegritudo  repente  abierit. 
Quid  enim   tibi  polliceri  non  posais  de  Principe  cuius  egr^am 

S  propeque  diuinam  indolem  probe  noris  ?  cui  praesertim  sis  non  modo 
notus,  sed  etiam  familiaris,  quippe  literas  eius  digitis  ezaratas,  quod 
paucis  contigit,  accepisti.  Verum  si  scias  quem  nunc  heroa  se 
praestet,  quam  sapienter  se  gerat,  quantus  aequi  bonique  sit  amator, 
quod  studium  in  literatos  prae  se  ferat,  ausim  meo  periculo  iurare 

10  te  vel  sine  alis,  vt  hoc  nouum  et  salutare  sydus  aspicias,  huc  ad 
nos  propere  aduolaturum.  O  mi  Erasme,  si  videas  vt  mortales 
omnes  hic  laeticia  gestiant,  vt  de  tanto  Principe  sibi  gaudeant,  vt 
nihil  magis  exoptent  quam  eius  vitam,  kushrymas  prae  gaudio  con> 
tinere  non  posses.    Ridet  aether,  exultat  terra ;  omnia  lactis,  omnia 

15  mellia^  omnia  nectaris  sunt  plena.  Exulat  longe  gentium  auaritia, 
larga  manu  spargit  opes  liberalitas.  Noster  Bex  non  aurum, 
non  gemmas,  non  metalla,  sed  virtutem,  sed  gloriam,  sed  aetemi- 
tatem  concupiscit.  Gustum  tibi  dabo.  Superioribus  diebus,  quimi 
se  eruditiorem  optaret,  '  Non  hoc '  inquam,  '  nos  a  te,  sed  vt  eniditos 

30  amplectaris  et  foueas  expetimus.'  'Quid  ni?'  inquit,  'nempe  sine 
Ulis  vix  essemus.'  Quae  vox  ore  principis  praeclarior  emitti  po- 
tuit  ?  Sed  ego  imprudens,  qui  fragili  rate  Oceaniim  ingredior :  tibi 
haec  prouincia  seruatur.  Haec  tamen  paucula  de  diuini  Principis 
laudibus  in  principio  statim  epistolae  praeponere  volui,  vt  si  quid 

33  tibi  tristiciae  in  animo  resideat,  protinus  expellerem ;  aut  si  omnis 
pulsa  sit,  spem  quam  concepisti,  non  solum  confirmarem  sed  magis 
magisque  augerem. 

Nuno  ad  tuas  literas  venio,  quarum  vnas  iii,  alteras  vero  pridie 
Kal.  Maias  Bomae  ad  me  dederas.      Primis  et  iucunditatem  mihi 

30  et  molestiam  pariter  attulisti ;  quod,  vt  debes,  amice  et  familiariter 
tuo  Monioio  consilia,  cogitationes,  casus,  aerumnasque  tuas  aperueris. 
Hoc  quidem  iucundum  ;  id  vero  molestum,  quod  te  amicissimum 
meum,  cui  in  primis  bene  esse  cupio,  variis  fortunae  telis  impeti 
perspicio.     Consolarer  te  bonoque  animo  esse  iuberem,  ni  tua  te 

35  sponte,  si  quid  tamen  sperare  audes,  in  spem  non  paruam  erectum 

TiT.    OVILHELXV8  .  .  .  S.D.  odd.  Emsmus  ipse,  qui   prlmo  akdreas  ammokits 
icripserat  pro  oviLHELIlvs  MOirnoivs.  I.  Nihil :  nil  a  piima  nmnu  scripttim 

eorr.   Erasmus.  aa  ezpotimus  MS.  LB. :  expectemus  Lond.  aa.  fragili 

r«to  if.S.  F:  fragilitate  E  Carrig.  a8.  iii.  ^.s.  :  tertio  K. 

5.  diuinum]  Cf.  Ep.  391.  96  nnd  LB.  App.  130.  6.  literas]  Ep.  ao6. 


^t 


^*^    ^    ^  \^    "^    ^     Sl 
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putsreni.      MtB«mntm  supremuiu    diem   tibi    diliLxiose  arbitreiia, 
Veniea  ad  Principem  qui  dicat. 

'Accipe  diuitias  et  vatum  maximus  esto.' 
Haec   ad  primas.      IUud  tamen  non  praeteribo,  nec  pennittam  vt 
tu  te  falla.s.     Ais  enim  te  mihi  multuin  debere,  quum  ego  contra  40 
tanto  tibi  debito  astrictus  sim,  qui  me  tuis  scriptis  immortalitate 
donaueris,  vt  me  soluendo  non  esse  iudicem. 

Tuis  vero  secundis  literis  et  epistoLuu  meam  et  tabellarium  ami» 
cum  tuum  eodem  infortunio  perdidisse  defles.    Sed  vtinam  par  esset 
vtriusque  iactura  ;  altera  enim  reparabilis  non  est.    Nam  meis  literis  45 
m'hil  fere  aliud  scribebam  nisi  me  opus  tuum  Adagiorum  accepisse : 
opus,  inquam,  tuum,  id  est,  vt  docti  omnes  sentiunt,  perinde  doctis- 
simum  atque  eloquentissimum ,  et,  ni  meus  amor  erga  te  me  fullit, 
plane  absolutum  ac  profecto  dignum  tantis  laboribus,  tantis  nixibus  ; 
et  quo  non  me,  quem  pusillum  et  tuum  sciebas,  sed  quamuis  mag-  50 
num  viruni  tibi  patronum  cotnparare8.     Verum  pustquam  ego  visus 
Bum  tibi  prae  caeteris  auspicatior  cui  tuas  tam  praeclaras  elucubra- 
tiones  nominatim  dicares,  ingentes  tibi  gratias  habeo  :  nam  refenie 
qui  possum,  quum  me  aeternum,  vt  dixi,  reddideris?    Mecum  tamen 
vellem  temperantius  egisses ;  tot  enim  laudibus  me  oneras  verius  55 
quam  onias,  vt  non  sane  quotam  partem  agnoscani.    Quis  enim,  modo 
me  noscat,  aequis  auribiis  accipiat  quod  ego  litei-atissimus  uppeller, 
qui  ne   Hterarum   quideni  studiosus  censendus  sim.      Quamobreni 
acriter  tibi  succenserem  ;    sed   modesttis  saltem,  quod   etiam   mihi 
tribuis,   videri   volo,   ne   in   omnibus   mentitus   fuisse   conuineari.?.  60 
Scribebam   praeterea    multis  occupntiouibus  aliisque   certis  causis, 
quas   literis  committere   non   audebam,  effeclum   fuisse   quominus 
uonnuUis  tuis  literis  ad  eam  diem  respondissem :  nil  tamen  idcircu 
voluntatem  et  studium  erga  te  meum  immutatum  imminutumque 
vnquam  fuisse,  sed  tua  absentia,  quod  non  putaram,  erem's8e.    Habes  65 
quid  in  illis  literis,  quas  doles  te  perdidisse,  scripserim. 

Ad  opus  tuum  reuertor,  quod  summis  omnes  laudibiis  in  coelum 
tollunt.  Sed  prae  ceteris  D.  Cantuariensis  ita  probat  et  admiratur 
vt  ex  eiua  manibus  illud  extorquere  nequeam.  At  dices,  Nihil  adhuc 
praeter  laudes'?  Ideni  D.  Cantuariensis  sacerdotium  tibi,  si  redeas,  70 
pollicetur,  et  modo  libras  quiuque  pro  viatico  ad  nos  tibi  mitteudas 
dedit ;  quibus  ego  tantumdem  adieci,  non  quidem  muneris  loco.  alia 
enim  appellanda  sunt  muiiera,  sed  vt  ad  nos  properes  et  lui  desy- 
derio  diutius  ne  torqueas.     Id  postremo  coram  restat  admonendum, 


39.  vt  MS.:  ne  E.  51. 

X.  66.   1«  add.  r. 

om.  B. 


IMxtearjuam  K. 
68.   l).  Mii. 


59.  luoubrntioDM  K.         63.  eum 
Arcliiepiscopus  H.  70.   D. 


3B.  Accipe]  Mart.  8.  $6.  1 1. 


46.    Adaginrum]  rf.  Ep.  :li  1. 
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75  vt  caueas  tuis  literis  me  quiequam  gratius  accipere  aut  vlla  in  n 
abs  te  offendi  posse  arbitteris. 

In  Italia  valetudinarium  te  factum  moleste  fero.  Scis  me  tibi 
authorem  nunquam  fuisse  vt  Italiam  peteres ;  verum  quum  te  tan- 
tum  et  literarum  et  nominis  illic  adeptum  esse  perspiQio,  poenitet 

80  hercule  me  tibi  comitem  non  fuisse.  Non  enim  esuritione  Bolum, 
^iestate  et  morbis,  verumetiam  ipsa  morte  tantam  doctrinam  et 
glotiam  redimendam  puto.  Pecuniarum  syngrapham  his  literis  in- 
clusam  accipies ;  quare  valetudinem  tuam  cura  et  od  nos  te  quam- 
primum  recipe. 

g^     £x  praetorio  Grenwici  vi  Kal.  lun. 

Tuus  quantus  est  G.  MoxmtioiuB. 

216.    From  James  P18O. 
Fanago  p.  310.  Bome. 

F.  p.  417:  HN:  Lond.  z.  12 :  LB.  108.  30  Jnne  1509. 


[^lt  has  b««n  auumed  hj  all  the  biographers  of  Erasmas  that  this  letter  ' 
written  after  bia  departure  from  Bome.  Thia  implies  either  that  Eraamua,  who 
waa  certainly  in  Rome  after  receiving  tho  offer  from  England  (ct  Lond.  xxvi.  34, 
LB.  1175),  paid  no  ▼isit  to  Piso  before  hia  departure  and  only  wrote  to  inform 
him  of  tho  atep  he  had  taken,  or  elae  that  Piso  was  absent  from  Kome  when 
Erasmus  left  and  returned  to  find  him  gone,  of  which  there  is  not  tbe  least 
indication  in  this  letter.  A  more  probable  explanation  is  that  it  was  written 
when  Erasmua  was  still  absent  from  Rome  on  his  joumoy  to  Naplea  with 
Alexander  Stewart,  a  journey  for  wbich  theprincipal  evidence  is  in  iv.  aio-3,  aup- 
plemented  by  Adag.  3714  and  4120,  and  Lond.  iii.  44,  LB.  333,  and  LB.  App,  171, 
and  the  duration  of  which  ia  not  speoifled.  The  third  paragraph  of  this  letter 
implies  tbat  Erasmus  had  not  yet  made  up  his  mind  to  accept  Lord  Hountjoy'8 
offer  ;  sinoe  Piso  would  not  have  been  hesitating  what  advice  to  givo  if  Erasmus 
had  already  started  for  England.  Po$t  U  abtmtem  (.1.  ai)  also  suggeata  that 
Erasinus  had  left  Rome  for  a  time  and  waa  expected  to  return  ;  not  that  he  had 
taken  his  departure.  Indeed,  throughout  thu  letter  thoro  is  no  note  of  farewelL 
It  is  noticeable  furtber  that  Piso  spoaka  of  answoring  'serius'  a  letter  from 
Erasmua  received  '  iampridem.'  As  Ep.  »15  i»  dated  37  May,  thore  canaot  haTO 
Ijeen  a  long  interval  between  its  arrival  in  Rome  and  the  writing  of  this  letter. 

The  following  may  therefore  be  taken  as  the  chronology  of  Erasmus'  movements 
in  1509 :— 

Fob.  fin.      First  visit  to  Rome  from  Siena  (de  Kolhac,  p.  64^ 

A]iril.  Second  viait  to  Rome,  where  he  can  be  traoed  on  6  Apr.,  Good 

Friday  {Ckeronianus  :  LB.  i.  993  a  ,  and  30  Apr.  ;^Ep.  315.  a8). 

July  init.     He  rctumg  to  Rome  and  hostens  ou  to  England. 

He  can  be  traced  at  Bologna  (AE.  76,  which  must  be  placed  bofore  a8  Sept. 
because  of  another  letter  of  that  date  aunouncing  the  arrival  of  Carteromachua. 
Fantuzzi,  Scritt.  Bologn.,  ii.  aSi),  and  his  route  thun  lay  over  the  Spliigen  to  Chur. 
Constance,  Straaburg,  and  so  down  the  Rhine  to  Antwerp  (iv.  ai6  seq.),  and 
after  a  visit  to  Louvain  (cf.  Ep.  a66;  he  crossed  to  England. 

The  importance  of  this  correction  of  Erasmus'  movoments  lios  in  its  bearing 
on  tlie  date  assigned  to  £p.  aaa. 

James  Plso  or  Borsody  ^^f  March  1587),  a  nativf  of  Medgyos,  in  the  Hungarian 
provinco  of  Transylvania,  and  at  this  tinie  Hungurian  ambassador  in  Rome. 
He  is  probably  to  be  traced  in  Romo  as  early  as  1507  (AE.  63).  Erasmus  plainly 
inude  liis  acquaintanoe  on  his  first  visii  to  Ronie  in  Feb.  1509,  since  it  waa  to 
Siena  that  he  sent  the  MS.  book  of  Erasmus'  letter»,  which  he  had  discovered 
(Lond.  i.  I,  LB.  507).     In  the  autumn  of  1513  he  was  sent  by  Loo  x  to  attempt 

75.  vt  caueas  3/.S. :  caue  crodas  J*.  77.  £:  meleste  Jlf.S.         86.  Tuua  .  .  « 

Mountioius  om.  £. 


1509] 


FROM  JAMES  PISO 


4S3 


«,  mediation  botween  the  King  of  Poland  «nd  tlie  Duke  of  Mu&covy,  aad  h« 
addrosised  a  lettor  froiii  Vilna,  36S<>pt.  1514,  to  hi«  friend,  Juhn  Goritz,  at  Rome. 
in  vrhiclt  he  narratcs  the  progros»  of  his  negotiiitions  and  do!M!ribi>!i  the  battle  of 
Smolenako.  In  this  letter,  which  ia  printed  in  A,  ho  spealu  of  having  been 
nearly  a  yenr  away  from  Ronio  and  alludcw  to  another  emhaMiy  on  which  he  waa 
sent  by  .Tuliua  it  and  which  lasted  eleven  nionths.  In  Oot.  1516  he  waa  ProTost 
of  FQnf kirchcn  and  tutor  to  Louis  11,  King  of  Hungary  (VE.  iii.  p.  156),  In 
later  life  he  discharged  rarious  embassies  for  tho  Hungarian  court  ;,EE.  7  and  47). 
He  died  «t  Preaaburg  in  grent  diatresB  (LB.  App.  344).] 

^^U  PISO   EltASMO    ROTERODAHO  8V0  8.   D. 

^^K  QvoD  tuis  alioqui  lampridem  mihi  redditis,  Erftsme  doctissime, 
^Hftequo  forte  aerius  respondeo,  perfrixisse  tibi  in  auiicitia  fortasse 
^B^deri  possuiTi ;  a  quo  tantum  reuera  absum,  vt  strennue  negera 
^^  te  sine  vUum  mihi  momentum  fluere.  Eatenus  enim  cordi  meo 
I  insedisti  vt  nulla  vnquam  aetate,  nulla  arte  inde  euelli  pos.sis.  Et  5 
nego  et  inficias  eo  vllam  mihi  aliquando  couuersationem  cum  quu» 
cunque  fuisse  amoeniorem.  Nam  vsufnictum  taceo ;  queni  tamen 
non  absque  ingenti  foenore  accepi,  clebebo  plane  perpetuum  tibi, 
qui  me  literatissima  atque  humanissima  tua  conuersatione  ad  literas 
iampridem  reaideni  quasi  postliminio  reuocare  coeperis.  Atque  to 
vtinani  perpetem  mihi  vitam  tecum  liceat  traducere ;  et  diutius  et 
iucundius  forte  viuerem.  Quod  cum  fieri  haud  quaquam  possit, 
mutuis  salteni  literis  quantulancunque  capiamus  voluptAtem. 
}folo  te  altius  emonere,  ne  me  forte  de  tua  erga  me  beneuolentia 
dubitare  putes.  £go  item  abs  te  inuitari  nolo ;  qui  iam  sponte  15 
paratus  sum  nihil  minus  quam  ad  te  meos  negligere. 

Veniam  mihi  non  grauatini,  spero,  huius  morae  dederis ;  cui 
j>rofecto  tantum  forte  inciderat  occupationum,  vt  ne  meus  quidem 
e  complureis  dies  potuerim.  Testes  niihi  erunt  Muschoronus 
it  Tbomos  nostri,  quibuscum  soleo,  quoties  per  ociiun  licet,  fami*  10 
liarisaime  agere.  Cuin  Christophoro  tuo  post  te  absentem  nihU  nisi 
cbiter  egi.  Nosti  qua  sim  fronte,  in  amicis  oibil  candori  coofero, 
adeo  non  praefero  quicpiam.  Quo  ille  in  te  sit  animo,  me  nosti 
Xielias ;  puto  tamen  recto  atque  constanti  esee.  De  me  autem  id 
tibi  persuadeas  velim,  esse  plane  neminem  cui  in  te  amando  cesserim  ;  35 
Tellem  id  mihi  ita  licere,  vt  lubet,  re  ipsa  comprobare.  Animum 
eerte  fortuna  neque  vnqiutm  al>stulerit  neque   mutauerit,  quin  et 

5.  renelli  H. 


4.  tc  »ine]  Cf.  Ot.  Tr.3,  3.  |8;  cjuoted 
In  Ep.  61.  5. 

19.  Mua«horonua1Johnd*  Mouaeron 
l(t  1535)1  aflerwarda  ArehdMeon  of 
Cambrny  (Leglay,  Canuractim  Chriiti- 
\m\um,  p.  387).  Ho  «tudied  at  Padu» 
1«.  1503,  with  Jerome  Bualeiden  (Ntrve, 
fJUmUManet  m  Btlgiq^*,  p.  ie$). 


a<x  Tlioniaa]  Identiiied  l>y  IL  d* 
Ncilhac  with  ilalsoy  (cf.  Kp.  «541,  or 
perhnpa  Inghirami,  the  iibrarian  of  Ihe 
Vatican. 

ai.  Chriatophoro]  Probably  Viaher, 
whn  wns  in  Rome  at  this  time  and 
hrougbt  tha  unfortunate  Hermicua 
(t.  41  ti.)  to  bU  ead ;  wm  Bp.  i6«  introd. 
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tecum  vbique  et  tnus  sit  oninino  totu8 ;  vtere  ei^  Pisoue  tuo 
semper  et  liljere.     Non  fallain  opinionem  tuam. 

30  Conditionem  ex  Anglia  tibi  delatam  plurimum  laudo.  Tardiore 
sum  ingenio  quam  vt  consulere  tibi  valeam  (non  emiu  sus 
Mineruam) ;  te  tamen  ipse  cxainina,  sed  ita  ne  exaoimes.  Festiua 
quidem  res  est  dim't«in  esse,  multo  tumen  festiuior  lil)enim  ease. 
Si  vtrunque  simul  fortuna  porrigit,  vtraque  raanu  ossere.     Meretur 

33  omnia  animus  ille  tuus  nulla  Qon  virtute  inaignis :  merentur  et 
Graecae  et  Latioae  literae.  quibus  od  inuidiam  vsque  exeellis,  quAe 
vel  ipsae  tibi  plurimum  debent,  neque  patronum  sutim  diu  pAtientur 
latere.  Alii  quod  velint  dicant ;  ego  ingenue  fateor  lucubi-ationibus 
tuis  me  vetorno  excussum  esse.     Vale,  doctissime  et  idem  Buav 

40  Era-sme.    £go  valeo.    Roma  pridie  CaL  lulias  n.  d.  ix. 
Expecto  abs  te  epitaphia  scurrulae  istius  merobibi. 
uie  fallas.     Ab  aliis  doctis  tuis  amicis  alta  super  eo 
ad  lue  mittes. 


iuiasimiiH 


Te  precor  ne 
impetrabis  ei 


217.    Fkom  Paul  Bombasius. 
Scrittori  Bologneai  iL  280. 


(Bologna  ?> 
<Marcb  1511?) 


[Soo  Gp.  ato.    The  dato  of  Ihis  loltfr  tnay  \h)  flxud  coDJeoturoIly  from  a  Ieti«i 
of  Aldu8  Manutiuii,  written  from  Bonibasius'  house  at  Bologna  on  ao  April   1511 
(R«nouard,  p.  519).     Aldua  was  at  Uie  time  a  fngitivc  froiu  Venicp,  and  b«d  ' 
r«o«nUy  paMed  througli  Ferrara.     For  BombAsius'  viait  to  Sieoa  see  Ep.  aji.] 

LETTEBA  Dl   PAOLO  AD   ERASMO.  J 

Cfte  era  per  amlare  a  Sietui,  e  gli  da  jiarte,  elu:  AUlo  era  a  Ftrrara, 

e  per  portarsi  a  Ihlogna,  ed  in  sm  cnsa,  e  clte  Oirterontaco  cra  andato, 

u  Pavia. 

218. 38.  tjuod  F:  iiuid  E. 

Her 


216. 41.  sourrulae]  Probably 
micus,  natior».'  Lusitanua,'  who  diod 
of  '  oli/ayxv  '  during  Erasmus'  visit  to 
Rnme,  AJay,  3703.  The  epitiiph  waa 
firHt  printod  in  Vaiderii  Erasmi  Rolttr- 
tlami  .  .  .  Cuixcio  ik  pwro  /#sit,  Qlient, 
R.  Caeaar,  i  Sept.  ( 151 1 )  ;  «ee  Ep.  175. 

217.  a.  Carteromaoo]  Scipio  Forti- 
guerra  (4  Feh.  1466—16  Oct.  1515)  wim» 
born  at  Pistoia  of  ^ooil  family.  He 
was  a  pupil  of  Politiau  at  Florenee, 
and  thon  settliMl  at  Vouico,  whero  hc 
associated  himself  with  Aldus  and  took 
an  active  part  in  the  publicatiou»  of 
hispress.  HewoHespecially  intere«ted 
in  Orc«k  ;  and  wos  one  of  the  founder» 
of  the  Nuacademia  in  1500  or  1  (p.  463). 
In  the  aiitumn  of  1504  ho  was  invited 
to  Rome  by  Cardinal  Grimani  to  teaoii 
his  nephew  Marino  ;  and  on  leaying 
bim  in  1505  beoama  tutor  to  Oaleotto 


dclla  Rovere,  a  uephew  of  the  Popew 
In  the  wiiiter  of  1506-7  he  was  at 
Bologna,  and  there  mado  the  acquain- 
tiince  of  Eraamus  (Lond.  xxiii.  5,  LB. 
671)  ;  but  returned  to  Rome  on  1 1  Apr. 
1507  ,AE.  37).  In  the  winter  of  1508 
Eraamus  found  him  nt  Padu»  ( i v.  1 70-a; 
of.  iii.  94-ti),  and  iu  Fob,  1509  at  Rome 
(LB.  671  and  x.  [750  r) ;  bat  Cari«ro- 
machua  had  then  entered  the  aervtoo 
of  Cardinal  AlidoHi,  who  wasgoveroing 
Bologna  for  tho  Pope  (cf,  p.  568),  ana 
left  Romo  in  Marck.  After  the  murder 
of  Alidosi  (34  May  isii)Carleromachua 
i-etired  for  a  lime  to  Pistoia,  but  in 
151 3  was  again  in  Rume,  He  died  in 
Florcnce,  See  a  life  by  Seb.  Ciompi 
(1811)  ;  AE.  33-46,  77-8,  where  u  lujt 
of  uiiprinUMl  lcitters  to  hiin  from  Bom. 
luiAinii  (Vatican  MS.  4103  and  5)  is 
givcn  ;  and  Didot,  A}d«  Ibmu»,  p.  453. 


'5"] 

218.    To  AsDREw  Ammonius. 
Farrago  p.  230. 
F.  p.  357 ;  HN :  Lon<L  viiL  38  {37) :  LB.  169. 
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Dover. 
10  April  (lSII>. 


[The  dftte  of  Epp.  ai8  31  is  given  b}'  Linacre'»  preferment  to  Hawkhunt. 
The  buainesa  for  which  Kroanius  went  to  Paris  was  cleiirly  the  public»tion  of  the 
Moria  (JBp.  aaa),  It  appeAra  from  Ep.  aai  tiut  this  letter  did  not  rekch  its 
(leHinatiou. 

In  th^  remarkftble  absence  of  aII  tntoe  of  Erasmtu  betwe«n  his  joumey  baok 
froni  Italy  in  1509  (Ep.  ai6  introd.)  and  ihis  visit  <o  Paris  in  151 1,  his  more- 
ments  i-an  only  bc  a  matter  of  conjecture.  For  souie  part  of  the  time  he  was 
prubably  with  Loni  Mountjoy  (cf.  Ep.  253.  la  n.) ;  but  the  perif>d  before  this 
journey  had  evidontly  been  spcnt  iii  Loudon,  wliere  he  had  been  liviug  witb 
AnimoniiiK  (Ep.  aai.  a8)  in  More'8  houw  in  Bucklersbury  (I.  19  and  Ep.  a^a.  3). 

Andrew  Ammonins  (de  Harena)  of  Luoca  ic.  1478— 17  or  18  Aug.  I5i7)wa8  0ne 
of  ErasmuK'  moat  intini«t«  frieDds  ;  an  Italian,  who  had  come  to  England  from 
Bome  to  seek  his  fortune.  Ep.  343.  as-3a  impli<'s  tliat  be  had  known  thc-  members 
of  the  Rovere  family  there  moiitiuued  at  a  time  when  their  fortunes  were  not 
in  the  ajtccndaiit,  und  th«rt<fore  before  thn  election  of  Julius  n  to  the  Papacy 
(i  NoT.  1503).  But  his  depurture  from  Rome  ia  probably  to  be  pUoed  in  the 
kutumn  of  1504  ;  when  his  fellow-townstuan  Sylvester  dei  Gigli  of  Luoca,  Bp.  of 
Woroesier,  whom  h«  mentions  as  his  patron  <Lond.  ii.  7,  LB.  936),  was  aent  to 
corry  the  Papal  cap  and  sword  to  Henry  vii  (cf.  Creighton,  Histoneal  Sfays, 
pp.  311,  3  ;  and  Gairdner,  ligmoriaU  s/  Henry  VJI,  p.  86.1.  Ue  was  already  in 
England  in  1506,  since  he  knew  Brasmu4  before  tlie  lattors  journoy  to  Italy 
(Ep.  383^  In  1509  he  wos  in  Lord  Mountjoy'8  servic«  (Epp,  383  and  315)  ; 
being  iii  Pac«'s  judgement  {De  Fructa,  p.  73)  the  moat  acoomplislied  Latin  aecretary 
of  his  day.  In  1511  he  published  in  Paris  a  small  volume  of  vcrae,  of  which 
only  one  copy  is  kiiown  to  oxist,  in  the  Bibl.  Nationale  at  Paris  (R4s.  m. 
Yc.  660),  and  that  perhaps  incomplete  (L  6  lu).  It  was  dedicated  to  Monntjoy 
(Ep.  aao),  to  whom  the  opening  verses  are  addreased  ;  aiid  oontaina  beaides  theee 
and  the  Eclogue  (I,  la)  poema  on  the  acoetiaion  of  Heury  viu  and  his  marriage, 
aiid  others  addreased  to  Fose  (4)  aud  Ruthall  (a).  There  is  alao  a  aapphic  ode 
on  Henry  vi ;  epigrams  011  Peter  Griphus l,Ep.  343.  60  n.i,  Ant.  Bochier,  Abbot  of 
F4camp,one  of  tho  Frfiich  iiml>as»a(iors  wlio  .■.ijtiifd  a  treaty  of  pface  in  Loiiiion  on 
'  03  Mar.  i50i\  (Rymer,  xiii.  370),  Louiis  Marlinn,  phyisiciaii  to  tlie  Archduke  Pliilip, 
Colet  nnd  his  achool  (p.  a^a),  and  Eraamos.  6y  July  151 1  he  liad  enlarod  the 
Kiiig'»  aervico  as  Latin  Stecretary  ;  and  on  3  Peb.  ijia  received  a  Cononry  in 
8t.  Stophen'8,  Westminster.  He  was  natoralized  on  la  Apr.  1514  ;  and  in  Maroh 
1515  obtained  through  Henry'B  influeuoe  with  the  Pop«  a  iiubcoUectorahip  of 
P<:iter's  Pcnce  in  Englaiid.  Ho  died  of  the  Hweating  Bicknesu,  aged  rather  less 
thnn  forty  (Lond.  xxiii.  5,  LB.  671).  8ec  Brewer,  aiid  Kniglit,  Ltft  <ff  Oitt,  p.  »13; 
there  is  an  inaccurate  article  in  DNB.  Brewer  (ii.  311  n.)  mentious  a  oopy  of 
Ammoniua'  book  in  the  British  Museum  ;  but  I  oan  find  110  traoe  of  it.] 

ERASMAS   AXDREAK   AMMOXIO   8.    D, 

CvH  Douariae  per  occosionem  ostendissoin  Mecoenaii  nostro  tua 
poemtita,  ingenium  et  eruditionem  vbique  probauit  Caeterum  prae- 
fatione  tua  vLsus  est  mihi  non  admodum  delectari,  iisdem  de  causis 
quas  apud  te  conicctaram  non  ignarus  ingenii  bominis.  Minim  ost 
quam  ubhon^eat  ab  omni  Ktvo^iai  suspicione.  Itaque  admonuit  me  5 
vt  si  aeilerem,  praefationem  omitterem ;  ipeum  enim  cannen  prae- 

i.  F:  Douariae  S. 


I.  Mo«oenati]  Mouiitjoy. 

6.  praefatioiiem  omittereni]  It  seems 
likely  tliat  tbis  injunclioii  was  oarried 
out,  siiice  the  Bibl.  Nat.  eopy  laoks  Uie 
flrst  signature,  and  liegina  on  T.  b  with 
'  j14  oiditlmum  .tfoNioium  AnglU  Barontm 
Andnt  jtmmonii  L%ie«n*i$  Oirm«n  AaeUpi- 


adman.'  In  this  oaee  Mountjoy  muat 
have   i  .    wii  t)ie  book  in  proof. 

Thv  I   preface  (Ep.  aao)  i* 

not  iitu>ii.v  liMi^  uiiougb  to  have  filled 
Sheet  a  ;  and  wos  presumably  therefore 
offored  to  Mounljoy  in  m&nueoript. 
Tbe  (wpbva  follows  tbe  cmrmm  oa  f  *.  b*. 
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fationis  vice  fore.     Praeterea  in  carmine  cum  ais, 

turba  tui  quod  facit  ordinis, 
moxque  aleas  et  perpotationes  commemoras,  veretiir  ne  ia  locus 

10  et  tibi  et  sibi  nonnullam  pariat  inuidiam,  quasi  libenter  accipiat 
suum  ordinem  taxari.  Si  praefationem  mutas,  addas  velim  men- 
tiunculam  de  aegloga  ipsi  dioata.  Nam  id  velle  sensi  propter 
Angliae  Regisque  laudes  quibus  vnice  delectatur.  Hac  de  re  tuas 
literas  ezpectabo,  quas  ad  lodocum  Badiura  mittes;  nam  nisi  tua 

15  cognita  sententia  nihil  omnino  tuis  in  scriptis  sum  mutaturus.  Vale, 
amioe  candidissime. 

Moro  multam  dir'  iiiov  salutem  dicito.  Linacro  meis  verbis  etlam 
gratulare ;  siquidem  audiui  apud  Archiepiscopum  quod  audiui  non 
illibenter.     Morum  admonebis  vt  ra  PiPkia  quae  reliqui  in  cubiculo, 

>o  Coleto  reddenda  curet.     Douariae.  nii.  Id.  Apr.  [k.d.xv]. 

219gji    To  Andrew  Ammonius. 

Farrago  p.  203.  Paris. 

P.  p.  336  :  HN:  Lond,  viii.  4:  LB.  iia  27  April  (1511^. 

[Gontemporary  with  £p.  ai8,  to  which  no  answer  had  come.  Delivered  in 
London  on  16  Majr.] 

EBABMVS  AKDBEAE  AMMONIO  8.  D. 

Dk  prae£atione  carminum  quid  fieri  velis,  quam  primum  rescribe, 
mi  Andrea;  nam  Monioius  omnino  non  probabat.  Prouerbium 
quod  istic  ostendisti  annota ;  nam  mea  hic  denuo  imprimentur. 
Aldina  habentur  venalia,  et  quidem  mediocri  precio,  hoc  est  sesqui- 
5  scutato,  cum  pluris  Romae  venirent.  Si  qui  volent,  petant  ab  Italo 
illo  qui  solus  Aldinos  libros  distrahit. 

Reuerendo  patri  Episcopo  Dunelmensi  modis  omnibus  me  facies 
commendatimi ;  cui  scribam,  vbi  et  ocium  contigerit  et  nuncius 
paulo  certior.     Luteciae.     v.  Cal.  Maias.     [Anno  h.d.xJ. 

218. 9.  F:  alias  £.  20.  F:  Donarie  £.         u.d.xv  add.  II.  219.  7.  F: 

Dulmenenai  £. 


218.  8.  turba]      Carm,  Aaclep.  P.  h  :  210.  3.  imprimentur]    By     Badius, 

Non  tu,  turba  tni  quod  facit  ordinis,  who  in  May  1513  was  still  preparing 

Doctae  poethabitis  Pallados  artibus  to  carry  out  this  revised  edition  of  the 

Elumbam  Yeneris  militiam  colis,  Adagiorum  Chitiadts  (Ep.  aii),  in  spite  of 

Damnoeamqueauidenoniaoisaleam,  Froben'8  competition  (£p.  963.  18-25). 

Neo  noctes  posito  eontinuas  mero.  Eraamus  wrote    a   preface   for  it   in 

13.  aeglogaj  The  principal  poem  in  Jan.  1513  (Ep.  969),  but  this  with  bis 

the    book,  a  bucolio,   in  which    the  roviaedtextpsaaed  into  Froben^shands 

praiaes  of  England  are  loudly  sounded.  instead  of  Badius'  (£p.  383.  152  seq.). 

17.    Linacro]    Admitted    by    War-  5.    Italo   illo]   Perhnps   Francia    of 

ham  to  the  living  of  Hawkhurst  in  Padua.    Epp.  aai.  17  and  240.  50  n. 

i^t  on  a^March  151^  (Reg.  Warham,  7.  Dunelmensi]   Ruthall.     Cf.   Ep. 

f*.  341  v" ;  at  Lambeth).  199, 


•5«»] 
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220.    From  Andbew  Ammonius  to  William  Blount, 
lord  mouxtjoy. 
Farrago  p.  179.  ^London.) 

F.  p.  318 ;  HN :  Lond.  vii.  6 :  LB.  App.  465.  (c.  18  May  1511.) 

[Probably  tb*  »econd  preface,  which  wu  sent  witU  Ep.  aaj  (L  3),  Tbe 
emphftsis  lAid  on  Ammoniug'  gratitudc  to  manjr  patrons  in  England  aeems  to 
denote  an  endeaTour  to  comply  with  Mountjoy'9  wiahes  as  expressed  in 
£p.  ai8.  a  aeq.] 

ANDRE.\S  AMM0NIV8  LVCEN8I8  0.  MONIOIO  YIRO  CLARISSIMO  8.  P.  D. 

Sbhper  opUui,  clarissime  Monioie,  vbi  gratiam  referre  aon  posaem, 
saltem  non  ingrati  aninii  et  esse  et  haberL  Quare  tum  a  te,  altero 
Mecoenat«,  tuni  a  multis  aliis  benignissimis  literarum  patronis  in 
hac  vestra  Britannia,  quae  tot  nnnos  me  fouit  vt  iam  et  meam  non 
iniuria  appellare  poase  videar,  nuUo  non  genere  humanitatia  affectus,  5 
quum  paupertus,  quae  (vt  ille  ait)  iyviifiovai  iroXAovf  ^oul,  vius  alias 
persoluendi  gratiam  mihi  praecluderet,  quam  potui  sum  ingressus ; 
laudare  coepi  quibus  me  plurimum  debere  arbitrabar.  Quod  officium 
Plinius  imiior  ita  gratum  olim  fuisse  ait,  vt  qui  singulorum  laudes 
vel  vibium  scripserant,  honoribus  aut  pecuniis  nioris  esset  omare.  10 
Siquidem  Cherilus  ab  Alexandro 

incultis  pro  versibus  et  niale  natis 
Rettulit  acceptos,  regale  ntmiiamu,  Philippos. 

£t  P.  Cor.  Scipio  Africanus  Ennium  arte  vtcunque  rudem  intimum 
h&bere,  suum  pulcherrimum  triumphum  laureatum  sequi,  et  Come-  15 
liorum  montmiento  demum  inferri,  non  fiiit  dedignatus.  Sed  mor- 
tales  praetereo.  Deus  Opt.  Max.  quam  pro  suis  Lmmensis  erga  nos 
beneficiis  a  nobis  gratiam  reposcif?  nempe  laudem.  Qua  ^ictiiim 
nos  sibi  facereiubet?  non  alia  profecto  magis  quam  laude,  nimirum 
quod  haec  vna  nostrum  munus  est,  caetera  autem  illius  Bunt.  to 

lianc  ergo  ipse  gratiam  meac  altrici  Britauniae,  hanc  tibi,  hanc 
aliis  meis  patronis  habere  sum  conatus.  Veatra  bona,  vestraa  vir- 
tutes,  non  satis  sed  quod  potui,  laudauL  Quod  si  pulcherrimae 
materiae  parum  decoris  addidi,  scis  illud,  In  magnis  et  voluiase  satiB. 
Istas  vi^ro  meas  qualescuuque  ineptlas  ideo  tibi  nominatim  dicare  15 
audeo,  quod  te  hominem  minime  fasttdiosum  esse  noui,  et  pro  tuo 
illo  mirifico  candore  meas  nugas  non  omnino  nihil  existimare  per- 
spexi.  Proinde  quicquid  hoc  est,  ea  velim  hilaritat«,  qua  nistica 
et  vilia  munuscula  soles,  accipi&s ;  et  quod  facis,  non  rem  aed 
anlmum  offerentis  expendas.     Vale.  30 

3.  «t  ene  B :  eue  X.  ao.  illui»  P :  kuo.  S.  aa.  habcre  E  :  rehm  F  Cortig. 
04.  et  (uM.  F  Cotrig. 

1 1.  Cherila«]  Hor.  Ep.  a.  t.  933,  4.  34.  In  magnia]  Prop.  a.  10.  6. 
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**^221.    From  Akdrew  Ammonils 
Fam^  p.  230. 
F.  p.  358:  HN:  Lond.  viii.  39  (38) :  LB.  175, 


Londoa. 
igMay  <isii>. 

AXD.   AMMOxMVS   ERA8M0   THEOLOQO   8.    D. 


ViDEo,  mi  ofiliciosissime  Er&sme,  inepttarum  mearum  praefationem 
Monioio  (quod  tuo  diuino  iudicio  coniectaras)  minime  proburi.  Ide 
qu6  aliam  ad  te  mitto ;  at  equidem  recenti  foetura  miht  vid< 
minus  mala  quam  altera  erat,  et  ei  felici  tiia  lima  dignaberis,  at 
5  sperare  bonam.  Sin  vero  manus  tua  materiam  istam  refugiet.  mihi 
certum  est  non  ampliua,  vt  in  hoc  tibi  placeam,  laborare  ;  in  re  tua 
vel  capitis  discrimen  subire  possum.  Vtcunque,  mi  Enisme,  meum 
nomen  quantulumcunque  ost,  tibi  iterum  atque  iterum  conimendo. 
Si  vides  haa  nuga^  comnuserationem  mi)u  aliquam  allaturas,  pone 

10  illis,  rogo,  modum  quem  voles,  et  in  summa  tui  amiculi  honori  con- 
sule.  Scio  te  plus  in  re  mea  quam  egomet  sapore,  nec  vereor  qain 
tantimdem  sis  effecturus  ;  noui  enim  quam  sis  araicus  amico.  ideoque 
verbimi  non  amplius  addam. 

Tua  Adagia  istic  rursus  excusum  iri  gaudeo,  quanquam  ego  Aldina 

15  exemphuia  malim,  cum  ob  Latinonim  tum  oh'EWrjyiKw  )^apaKr^fi 
;^aptv.    V«rum  ad  quem  Italum  me  alleges  non  intelligo,  neque  ei 
quenquam  Italum  bibliopolam  hic  noui ;  sed  perquiram  <liligentit 
nam  valde  cupio  omore.     Episcopo  Dunelmensi  te  quam  potui 
genter  oommendaui.     Gatusus  est   nuncio,  et  tibi  gratiam  liabet, 

10  interrogauitque  quando  esses  reditums  ;  respondi,  quantum  ego  coi 
iicerem,  breui.  Caeterum  male  sit  illi  cui  tuos  literos  ad  me  dedisti  j 
eius  enim  negligentia  iactimi  puto  vt  quum  tu  quinto  Calen.  Maias 
dederis,  non  ante  xvii.  Calen.  lunias  niilii  redderentur,  \i  sanaj 
verear  ne  serimi  iam  sit  ad  ea  qune  scribis  respondere. 

i!,      De  rebus  Britannicis  quod  operaeprecituu  ait  scire,  noui  fere 
est,  praeterquam  de  ipso  Rege  qui  ditiiniorem  indies  se  prael>et. 
hoc  vetus  tibi  est.    De  te  vero  mirtun  mehercide  desyderiiun ;  ot 
tundor  his  vocibus,  quoniam  me  tibi  contubernalem  norunt,  'Qoid 
de  Erasmo  ?     Quando  reueniet  ?     Est  plane  sol  nostri  seculi.     O  si 

30  redeat ' ;  et  multa  alia,  qtiae  scribere  uulo,  ne  qtiid  poatea  in  me 
referas.  Morus  uoster  mellitissimus  ctim  sua  facillima  coniuge, 
qtiae  nunquam  tui  meminit  quin  tibi  bene  precetur,  et  Uberis  ac 
rniuersa  familia  pulcherrime  Talet.  D.  Linacer  sacerdotio  auctus  eot, 
pro  quo  onmes  Musas  fortunae  gratios  egiase  arbitror;  tuiis  Leuco- 
33.  D.  om,  Jf. 


13.  verbuml  Hor.  Sat.  i.  i.  lai. 

31.  ooniugej  More's  flrvt  wife.  She 
mtut  have  died  during  the  suinmer 
(cf.  Ep.  338.  II  n.) ;  for  the  'h«rpy'  of 
Ep.  a3&  47   is  evideatly  bis  seoood      Orejr 


wife,  whom  Le  married  within  a  aionth 
of  his  bereavement.    SeeEHR.  vii.  714. 

33.  Liniicer]  Cf.  Ep.  aiS.  17  n. 

34.  Leucophaeus]  Probably  Tl 
ETpp.  58  introd.  and  66. 
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ph&eu8  saluere  te  iubet.     Tu  cura  vt  valeas  et  ad  noe  boapitem  te  35 
referas,   oAAa   «a!  wap    j/iov  rttv  <fu\raTQy  iroXvypa^of  ioTrd^ov.  Ka.\   ru 
«ru^ySoAatov  ov&i/xwv  T7)p*Zr  irapdyytWt, 

Londini.    Deciinoquarto  CaLIunii.     [m.o.xv.] 


222.    To  TiroMAS  More, 


Moriae  Encoiniuni  (1511),  Tit.  v». 
Lond.  xxix.  55 :  LB.  iv.  401. 


<Pari8  ?> 
9  June  (1511). 


[Tbe  prefkco  to  the  Moriae  Enmmium,  the  6rst  odition  of  whicli  wa»  pultluhed 
by  Gilles  Qoonnont  at  Paris  inthont  dato  (o).  and  reprlnted  hy  Sohflrer  at 
Strasburg  in  Aug.  13:1  and  Oct.  isia  ;  by  Tb.  Marteni  at  Antwerp,  Jau.  1513 ; 
and  hj  Bndius  in  Paris,  37  July  ijia.  No  changes  occur  in  the  prefoce  in  these 
repriiiis,  although  in  Badiu!t'  the  Uoria  i»  deaoribed  aa  *  ruraua  ab  ipeo  Erakmo 
reoognita.'  It  was  rovised  however  for  Schiirer'»  edition  of  Nov.  1514  (fi) ;  whicb 
was  followod,  except  for  triHing  difforenees  of  spelling,  by  Frot^eii'»  editious  of 
May  nnd  (Autumn  1515),  Kor.  1517,  Nov.  1519.  Oct.  1591,  nnd  by  Soh&rer'a  of 
Dec.  1517,  and  Junu  1519.  A  conimentary  by  Gerard  Listrius  ts  added  to  the 
flrst  (May  15151  and  all  subsequent  Proben  editlons. 

The  biatory  of  tbe  composition  of  the  iforia  has  been  obtwured  by  the  want  of 
date  in  tho  firDt  edition  and  by  an  impossible  year-date,  1508,  which  i»  added 
to  the  preface  for  the  &rst  time  in  the  Froben  edition  of  July  15»  iy),  and  i« 
retaiacd  in  nll  subsequent  issue^.  Emsmus  wrote  the  Xoria  in  Mon>'s  house 
immedi.itely  after  his  rottiru  from  Italy,  whilst  awaiting  the  arrival  of  his  boolu» 
(Lond.  xxzi.  43,  LB.  ix.  3  os  :  Adag.  1140:  and  i.  p.  19.  6).  Imt  did  not  publish 
it  at  once.  The  month-date  prevents  any  earlier  year  tban  1510,  since  iii  any 
case  Eraamus  conld  not  have  retumed  from  Rome  by  9  June  1509  afler  reoeivint 
Ep.  ai5  ;  and  it  has  beea  shown  (Ep.  916  introd.)  that  his  setting  out  froiii  Rom>- 
eannot  be  placed  before  July.  But  in  Loud.  xxxi. 49,  LB.  ix.  3  e,  Eraamus  declare< 
that  thc  Moria  waa  reprinted  aeveral  timcs  within  a  few  months ;  aud  eveti 
without  this  .«tatement  it  is  impos^tiblo  to  supposo  that  if  it  appeared  iu  Jun«- 
1510,  it  should  not  have  boen  reprinted  uutll  Aug.  1511.  1511  may  tberefnre  Ih- 
aocepted  as  the  date  of  the  first  issue. 

Erasmua  went  to  Paria  to  soe  it  through  the  press  (i.  p.  19.  8  ;  and  see  a  letter 
of  Stephen  Gardlner,  Breelaa  MS.,  Ood.  Rehd.  954.  68,  printed  in  the  Academy, 
19  Oct.  1895) ;  and  his  statement  that  it  was  published  by  Richnrd  Croke  iiiay  bv 
taken  «a  another  example  of  a  polite  fictiou  in  the  cauM  of  modesty  ;  cf  p.  rai. 
His  r«fer*nce  in  i  to  th(.>  incorreotneaa  of  the  flnt  edition  is  bome  out  by  th> 
fiMst  tbat  it  oontains  two  aud  a  qusrter  pages  of  Corrigenda  at  tbe  end.  Tlu 
signature  'Ex  ruro'  which  has  been  thought  to  denotc  More'8  houee  at  Chelsea. 
may  be  compared  with  that  of  £p.  47,  and  perhaps  indioates  a  risit  to  fHends  in 
the  neighbourhood  of  Paria,  suoh  as  to  the  Abbey  of  St.  Germain  des  Prte,  the 
home  of  his  friend  James  Faber  of  Etaples.  Ermsmus  had  been  staying  with 
More,  however,  just  before  the  visit  to  Paris  (Ep.  ai8  lntrod.'i,  The  position  r.f 
the  preboe  in  tho  first  «dition  sliuws  that  it  was  alneady  compoaed  whcn  tli> 
printtng  of  the  l><)ok  began. 

The  Btatement  in  More'»  letter  to  Dorp,  dated  ai  Oot.  (1515)  (Lond.  JTori  Episi. 
3,  LB.  App.  513,  1919  r).  that  the  ifona  had  tben  been  '  iam  plus  anuis  tepteut 
septies  .  .  .  excusa'  Is  plainly  ira]>o«sibI(i.  Stfileni  perhapa  aroae  from  a  confusitiii 
in  writing  between  iiii  and  vii.    This  aeDteoM  of  More's  may  be  the  origia  01 


36.  N  i  inAn¥  E. 


36.  woX.trffOKpov']  Mr.  Niohotsiruggeats 
Croke  (Ep.  aa^),  who  was  now  in  Pwia 
aiid  oorrecting  the  Xoria  for  the  preaa 
(i.  p.  19.  8) ;  and  interprets  the  n«xt 
sentcnee  asa  releaae  by  Ammonius  from 
aome  obligation  contraoted  bv  Croke, 
perhapa  money  borrowed  forhisjoar' 
ney  to  Paria  (aee  IVmet,  Ltlgnm  Supplt- 

H 


38.  ■.D.XT  aM.  i/. 

menl,  13  Jsii.  1905).  TloKvyp&pot  is  3 
not  unoommon  term.  Erasmus  usos  it 
of  himself  for  his  abundant  writing 
(Lond.  i.  10,  LB.  aai) ;  sud  It  is  applied 
to  Luther  iii  Lond.  xrii.  14,  LB.  594. 
Pos.iil>ly  Bti<liu>i  19  liur>-  inteiided  ;  froni 
hi-<  indiiittr)-  snd  amiable  «'harartor  li<' 
oertaiDly  merit«d  the  titl*. 
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the  «dditioTi  «f  1508  aa  ft  year-dmte  to  the  pr«fiic6  in  is^a  ;  Ijut  it  is  to  Ix» 
that  ErMinus  wm  in  Basle  -when  tJiat  edition  waa  in  the  prCBH,] 

ERA8MV8  BOT.  THOMAE  MOnO  SVO  8,  D. 

SvpEHioRiBYB  diebus  cum  me  ex  Italia  in  AnjD^li&m  rectpGrem, 
totum  hoc  tempus  quo  equo  fuit  insidendum  Afiovaotv  et  illitt«rat| 
fabulis  tereretur,  mahii  mecum  aliquoties  vel  de  communibus  studiis 
noatris  aliquid  agitare,  vel  amicorum,  quos  hic  vt  doctiasinioa  ita  et 
5  suauissimos  reliqueram,  recordatione  fnii.     Inter  hos  tu,  mi  More, 
vel  in  primis  occurrebas ;   cuius  equidem  absentis  absens  menior 
non  aliter  frui  solebam  quam  pi-eaentis  preeens  cousueiudine  c<>| 
sueueram  ;  qua  dispereom  si  quid  vnquara  in  vita  contigit  mellitii 
Ergo  quoniani  oinnino  aliquid  agendura  duxi,  et  id  tenipus  ad  seriam 

lo  commentationem  parum  videbatur  accommodatum,  visum  est  Moriae 
Encomium  ludere.    Que  Pallas  istuc  tibi  misit  in  mentem?   inquies. 
Priniura  admonuit  me  Mori  cognomen  tibi  gentile,  quod   tun 
Moriae  vocabulum  accedit  quam  es  ipse  a  re  alienus ;  es  autem  v^ 
omnium   sufiFragiis  alienissiraus.     Deinde  suspicabar  hunc    inger 

15  nostii  lusum  tibi  precipue  i>robatura  iri,  proptorea  quod  soleas  huiu^ 
generis  iocis,  hoc  eat  nee  indoctis,  ni  fallor.  nec  vsquequaque  insulsiaL 
impendio  delectari,  et  ouinino  in  communi  morttdium  vita  Dema(^| 
critum  quendam  agere.     Quanquam    tu    quidem.   vt   pro   «inguIarJ^^ 
quadam  ingenii  tui  perspicncitaie  longe  lateque  a  vulgo  diasentire 

30  soles,  ita  pro  incredibili  morum  suauitute  facilitateque  cuui  omnibt 
omnium  horarum  hominem  agere  et  potes  et  gaudes.     Hanc  igitui 
declamatiunculam  non  solum   lubens  accipies  ceu  nvT]n<Mrvvot'   tuj^ 
sodalis.  verum  etiain  tuendam  siisoipies,  vtpote  tibi  dicatam  ianaque 
tuam  non  meam. 

35  Etenira  non  deerunt  fortasse  vitilitigatores,  qui  calumnientur 
partim  leuiores  esse  nugas  quam  vt  theologum  deceant,  partim  mor- 
daciores  quani  vt  Christiane  conueniant  modestie ;  noaque  clamita- 
bunt  veterem  comediam  aut  Lucianum  quempiam  referre  atque  omnia 
mordicus  arripere.      Verum   quos   argumenti   leuitas   et    ludicrum 

30  oflendit,  cogitent  velim  non  meura  hoc  exeniplum  esse,  sed  idem  iam., 
olim  a  magnis  auctoribus  factitatum  ;   cum  ante  tot  seoula  Barpa- 
Xofivo^j^cav   luserit   Homerus,  Maro  Culicem   et  Moretura,   Nucera] 
Ouidius  :   cum  Busyridera  laudarit  Polycrates  et  luiius  castigator 
Isocr&tes,  iniuatitiam  Glauco,  Tborsiten  et  quartanam  febriro  Fauori"! 

35  nus,  caluitium   Sj^nesius,    muscam   et   parasiticam  Lucianus ;    cumi 
Senectt   Claudii    luseiit  nim&iuxTii',   Plutarchus   Grylli    cum   Vlyese 
dialogura,  Lucianus  ot  Apuleius  Asinum,  et   nescio  quis  Grunnii 

II.  Eneuniioii  0.  99.  ol  Indierum  add.  ff.       31.  cum  ante  ...  38.  Uierony. 

mus.  0 :  cum  BusyrideDi   laudArit   Polycrutos,  iniiuticinni  Olaur^,  (luartaiuiix^  , 
fehrim  Fauorinus,(»laioiuin  SynefriuB,  muteam  Luciauns,  a. 
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Corocottae  porcelli  testamentum,  cuius  et  ditius  memioit  UieroDy- 
mus. 

Proinde,  si  vldebitur,  Bng&nt  isti  nie  lateruuciilis  interini  animi  40 
causa  lusisse,  aut  si  molint  uquitasse  ia  arundine  lunga.     Nain  que 
tandem  est  iniquitas,  cum  omni  vite  instituto  suos  lusus  concedamus. 
studiis  nullum  omnino  lusum   permittere,   uiaxime   si   nuge   seria 
ducant.  atque  ita  tractentur  ludicra  vt  ex  his  aUquanto  plua  frugis 
referat  lector  non  omnino  naris  obese,  quam  ex  quorundam  tetricis  45 
ae  splendidis  argumentis?  veluti  cum  alius  diu  consarcinata  oratione 
rhetoricen  aut  philusophiam  laudat,  alius  principis  alicuius  laudes 
describit,  alius  sd  bellum  aduersus  Turcos  moueudum  adhortatur. 
aliuB  futura  predioit,  alius  nouas   de   lana   caprina   comiiiiniscitur 
questiunculas.      Vt  enim  nihil  nugacius  quam  seria  nugatorie  trac-  5° 
tare,  ita  nihil  festiuius  quain  ita  tractare  nugas  vt  nibil  minus  quam 
nugatus  fuisse  videaris.     De  me  quidem  aliorum   erit  iudicium ; 
tametsi,  nisi  plane  me  fallit  ^iAaiTui,  Stulticiam  laudauimus,  sed  non 
omnino  stulte. 

lam  vero  vt  de  mordacitatis  cauiUatione  respondeam,  semper  hec  55 
ingeniis  libertas  permissa  fuit,  vt  in  communem  hominura  vitam 
salibus  luderent  impune,  modo  ne  licentia  exiret  in  rabiem.     Quo 
magis  admiror  his  temporibus  aiiriimi  delicias  que  nihil  iam  fere 
nisi  solennes  titulos  ferre  possunt     Porro  nonnullos  adeo  prepostere 
religiosos  videas,  vt  vel  grauissima  in  Christum  conuicia  ferant  citius  60 
quam  pontificem  aut  princij>em  leuissimo  ioco  aspergi,  presertim  si 
quid  wpix  ra  oA^tro,  id  est  ad  questum,  attinet.     At  enim  qui  vitas 
hominum  ita  taxat  vt  neminem  omnino  perstringat  nominatim,  queso 
vtrum  is  mordere  videtur  an  docere  potius  ac  monere?    Alioqui  quot 
obsecro  nominibus  ipse  me  taxo  ?     Preterea  qui  nuUum  hominum  65, 
genus  pretermittit,  is  nuUi  homini,  viciis  omnibus  iratus  videtur. 
£rgo  si  quis  extiterit  qui  sese  losum  clamabit,  ts  aut  conscientiam 
prodet  suam  aut  certe  metum.     Lusit  hoc  in  genere  multo  liberius 
ac  mordacius  diuus  Hieronymus,  ne  nominibus  quidem  aliquoties 
parcens.     Nos  preterquam  quod  a  nominibus  in  totum  abstinemus,  70 
iU  preterea  stilum  temperauimus  vt  cordatus  lector  facile  sit  intel- 
lecturus  nos  voluptatem  magis  quam  morsum  quesisse.     Neque  enim 
ad  luuenalis  exemplum  occultam  illam  scolerum  sentinam  'N'Bqu»m 
mouimus,  et  ridenda  magis  quam  foeda  recenaere  studuimus.     Tum 
si  quis  est  quem  nec  ista  placure  possunt,  is  aaltem  illud  meminerit,  73 
pulchrum  esse  a  Stulticia  vituperari :  quam  cum  loquentem  feceri- 
mus,  decoro  persone  seruiendum  fuit.    Sed  quid  ego  hec  tibi,  patrono 
41.  Hi  in»lini  add,  fi,  6a.  id  Mt  ad  questum  om.  0. 


38.  Hi«ronjrinas]  (kmmwt,  in  Uaiaw. 
xiL  init. 


41.  equitaaMJ  Hor.  Sal.  a.  3.  a^S. 
49.  tau*  oaprina]  llor.  JE>.  1.  iB   15. 
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tam  singulari  vt  cAueas  etiam  non  optimas  optime  tamen  tuen 
Vale,  dlsertissime  More,  et  Moriam  tuam  gnauiter  defende. 
80     Ex  Rure  Quinto  Idiis  lunias,  [Ak.  u.d.viu]. 

223.    FiioH  Paul  B0MBA8IU8. 


Scrittori  Bologned  ii.  p.  381. 


<Siena  9> 
<June  1511  ?> 

[Sce  Ep.  ato.    Froin  t-he  movfinents  of  Aldiu  (cf.  Ep.  917)  and  tbe  use  of  «m», 
it  may  be  conjoctured  thiit  Bombaaiuii  wim  makiiig  Ifae  Tinit  to  Siana  luuioune 
in  Ep.  ai7  (of.  Ep  asi) ;  nnd  that  Fantuzzi  is  wrong  in  aacribing  tlie  visit 
Rru«muH.     By  99  Aug.  151 1  Bombasius  had  returned  to  Boloftna  (AE.  {>.  90  i 
Vntioftn  MS.  4105,  f.  995).  For  n  continuance  of  the  coirespondence  aee  Ep.  aa&, 

LETTEKA    Dl    PAOl.O   AD   EKASMO ; 

ihlla  (luale  si  rileia,  dw  [^Iksklario\  nra  a  Siena,  c  die  scco  cra  Aldo, 
qitak  imma  era  stato  a  BcHogna  td  in  sua  casa ;  c  che  si  era  ivi  dii 
corso  deW  Accudemia  che  iHstituir  vcleva  iktto  Ahlo,  la  quak  aembrat 
simQe  nUa  Bfjnibblicu  di  Platonc.    Qli  notijica,  che  il  Musuro  sito  tiemie^ 
5  dicwa  rntdc  degli  Adagii  suoi,  c  dtc  erano  mal  tradotti  per  cntro  ad  esat 
i  paasi  dtyli  Autori  grcci. 


224.    FnoM  James  Wimpfeling. 
Moi-iae  Encomium  (1511),  f*>.  H*. 


8traj»burg. 
19  August  15« 


[Appcnded  to  Sobiirer'8  odition  of  the  Moria,  Strnsburg,  Augtut  1511.     Tb* 
opening  sentejices  might  scem  to  imply  thAt   the  D^enxiu  was  writtcn   afterj 
the  Moria.    But  tbere  ia  no  reference  to  Erftainusi  or  his  ^Tritings  throughout  thal 

22*2.  80.  Ak.  m.d.viu  add.  f. 

aud  held  the  chair  until  theUniversity 
was  broken  up  by  the  warn  in  1510 
-II  ;  when  he  retired  to  Venice.  In 
1504  he  had  been  a  candidate  frir  tbe 
Greek  Cbair  at  Veniee  against  Looni- 
0U8 ;  biit  Leonicus  having  reaigned  in 
1506,  wben  the  offlce  was  again  Glled 
nt  the  olose  ofthe  war,  c.  15  la,  Musurut 
waselected.  In  I5i6hemovedto  Rome 
iu  ordur  to  assist  John  Lascaria  iixj 
iustitutingtheCoIli>geof6reekpUnn« 
by  Leo  s  ;  from  whom  he  received  the 
Bpric.  of  Hiempetra  in  Cretc,  aai 
sliortly  before  his  death  tbe  Abpric 
Monembasia  in  Laoonia.  For  hia  lif« 
and  a  detailed  account  of  hia  worka  ae* 
Legrand,  BibL  HeUinique  (xv'),  i.  cviii- 
cxxiv,  and  fMutim.  In  contraat  to  th«| 
ruferenoe  to  him  here,  Kraamua  mb&- 
tions  him  aa  «seifiting  in  the  Adagiorum 
Chiliadt*  {A.d«g.  looi,  and  LB.  is. 
1 137  c),  and  «t  a  later  dat«  tbe  rela- 
tiona  bctweea  them  were  most  cordial 
(Lond.  i.  93,  4,  LB.  183  and  i9a> 


228.  3.  Aocademia]  Aldua'  Neaca- 
dctniawas  founded  origlnally  in  1500 
or  i50i,but  froni  1505  onwards(A.E.  50) 
he  addrewed  hiraseli'  to  various  prinoea 
in  turn — Maxiinilian,  Lucretia  Borgin, 
Leo  X — in  the  hope  of  persuading  tlioiit 
to  give  it  u  hftbitatiun  and  financiul 
support  witbin  their  doininions.  f^jee 
J.  Sciiiiok,  Aldui  Hanutiux,  pp.  64-8. 

4.  ifttftitro]  Mai-cus  Musurus  (c.  1470 
— automn  1517),  a  uative  of  Retimo  in 
Crete.  He  oame  to  Italy  nnd  studied 
inFIorenceunderJobnLascariSjC.  1486, 
and  after  a  visit  to  Crete  returued  to 
«ettle  in  Venioe,  perhaps  as  early  as 
1494  and  certainly  by  1497.  Thore  ho 
asaociated  himself  with  Aldus  nnd 
edit«d  or  assisted  in  n  grent  number  of 
theOreek  books  wbich  i.saued  from  bis 
preas.  In  1499  he  bccame  for  a  time 
tutor  to  Alberto  Pio,  Frince  of  Garpi  : 
but  tbis  did  not  interrupt  liis  work 
with  AlduB.  In  July  1503  he  was 
«ppointod  Profeasor  of  Greek  at  Padua, 
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book,  and  it  b»c<km«8  cleiir  th*t  the  purpoae  of  thia  letter  i»  to  ftxplain  that  in 
epite  of  Wiinpfeling'9  receut  defenoe  of  theology  (I.  i)  against  poetry  in  its  lesa 
norAl  forms,  he  is  nevertlieleas  in  sytnpathy  with  Enuunus'  Mtire  ou  the 
unintelligent  study  of  theology,  luid  ia  not  one  of  the  '  vitilitigatoreA,'  wboae 
criticism*  Erasmus  anticipat€>a  in  tlie  pre£u;e  to  the  Moria  (Ep.  aaa.  35  ■eq.). 
On  the  following  leaf  is  a  letter  with  similar  pnrport,  addressed  'Vniuenis 
poeti*  et  poeticae  oaltoribua '  and  dnted  13  Aug.  151 1,  of  which  the  opening 
words  are :  'Ex  mea  DefensioDe  Tbeologiae  acholiisticae  ab  iiicpto  poeta  .  .  . 
fecibus  aaininis  comparate,  non  anspioemini  (preoor)  me  omnea  poetas  omnio- 
que  poemata  floccipendere  .  .  .' 

Jamea  Wimpfellug  of  Sohlettstadt  (95  Juljr  1450—17  Nur.  1538;,  the  typ«  of 
serioua  German  humanism.  He  labour^  throughout  his  life  to  promote  good 
religion  and  aound  learning,  and  engaged  freely  in  polemics  to  champion  these 
eauses.  Bia  univer&ity  career  begau  at  Freiburg  e.  1463.  FrMU)  1469  to  1483  he 
taught  at  Heidelberg,  whoro  he  was  Rector  of  the  UniTersity  in  1481-9.  He 
was  Preacher  at  Spirea,  1483-98,  when  he  retumed  to  Heidetberg.  Froa 
1499  ?~  1508  hii>  life  was  paiiiif^  mainly  at  Straaburg,  where  hc  was  in  cloae 
cuiinexion  wilb  Johu  Geiler  of  Kaisvrberg  «nd  Scfbastian  Brant,  His  last  yean, 
from  1515,  were  spent  at  Sohlettstadt.  He  foonded  literary  soeietiea  in  matiy 
of  the  cities  where  he  dwelt.  In  Oct.  i5ia  he  wrote  an  nutobiography.  E^turgatio 
eontra  detnctaUMrta,  whioh  wa»  publish«d  by  his  iiepliew  Jnmos  Spifgel,  with  a 
iranalatioD  of  laooratea'  At  n^no  i/uUmatuio,  Vienuii,  13  Feb.  1514. 

See  also  Trith.'i  *  ;  Lond.  xxiii.  10,  IJB.  1008  ;  his  lifo  by  J.  Knepper  (Freiburg, 
190») ;  Riegger,  AtnoeniUUtt IHtrariae  fVidurpMaes,  pp.  161-581 ;  Schmidt,  Hist.  Litt. 
dt  TAltae*,  i.  1-188,  ii.  317-40  ;  and  ADB.  xliv.] 


DE8IDEBI0   ERASMO   ICOTTERODAMO   lACOBVS   WIMrHELIKQIVS 

8ELET8TATINV8,  OEltMANVS   OERMANO,   THEOLOOO 

THEOLOaVB,  DI8CIPYLV8  PRECEPTORI   a    D. 


^^P  Nbmo  tibi  persuadeat,  Rotterodanie  dulcissime,  me  in  Ddfeofilone 
^^  theologiae  neothericoruni  contra  Philomusum  Moriam  tuam  tax&ru 
I  Toltiisse.  Nam  etsi  iunioribus  c<t  adhuc  ingenio  vegetis  nobilem 
philosophiam  et  eubtilem  logicam  Aristotelis  eiusque  metaphisicam 
ac  theologos  neothericos  existimem  timi  ad  acumen  ingenii  exerci-  5 
tandum,  tum  ad  elldondas  haereses,  non  esse  prorsus  inutiles,  eia 
tamen  solis  tota  vita  vmiue  in  sepulchrum  inuolui  et  implicari,  Christi 
Paulique  ac  quattuor  ecclesiae  luminarium  doctrina  neglecta,  probare 
non  {>ossum ;  cum  tau  caecus  amor  in  neothericos,  in  vnum  prae- 
seriim  sui  ordinia,  quoedam  Vulcanum  perferre  co^rit,  quosdam  lo 


I.  Defeiisionol  Wimpfeling'*  Owitm 
tnrptm  lihdium  Phitanum  D^fmrio  tMto- 
logiat  MJioltutica»  tt  n«o(«ri°con<m,  •.  (.  ef 
a. ;  liut  with  a  prefAcr  datod  afi  July 
1510.  Sw  Knepper's  Tftnip/cWnp,  pp. 
xiii  aiid  ai9  ;  Riegjrer,  pp.  318,  9. 

a.  l'hilc>uiu»um]  Jame<i  Loch«r  (July 
fin.  1471 — 4  Dec.  1598',  an  alumnutt 
of  Basle,  Kreibiirg,  and  Ingolstadt 
Universitios,  \vh<>  travflled  >ii  Italy, 
1499-3,  ajid  ws»  broiight  thciico  liy 
thc  Markgraf  of  Bndeii  to  Ulm.  lu 
1495  he  went  to  Frciliurg,  where 
in  1497  MAXiniiliuii  mndc  him  j>o*ta 
laurtatus.  He  waa  Uctor  <n  t\>eti  at 
Ingolstadt  in  1498,  sorcttMling  Celtia* 
I        and  at  Freiburg   in    1503,   following 


ZasiUs.  Whiliit  there  li<-  i>ngaged  in 
a  literary  quurrvl  wilh  Ziii;;<<l,  on  aged 
theologiaii  of  IngolHtndt,  Lo-her  p<^ng 
■•  the  chanipioii  <>t  humaiii«ni.  It 
wns  in  this  qnarrol  tlint  Winipfeling 
took  part.  I»  the  «iiriug  of  1506 
Loehor  was  recalled  to  hiit  form»r  poet 
at  Ingolstsdt,  and  n-mnined  ther» 
almoBt  without  intemtption  till  his 
doath.  Ue  is  said  to  have  acqoired 
the  title  Phllomusuit  in  Ilsly.  Ho 
puhlished  two  omtions  of  Cioero  in 
1494,  niiil  tlio  lirat  «-dition  of  Hontee 
iu  (iermoiiy  Slrasburg,  Oriluingrr, 
1498),  beaidefi  numcroos  olh^r  works. 
.See  a  llfe  l>y  %apf  (tBoa)  aiid  ADBL 
ta  Vulcanum]Cf.  B|>.  109.  ijan. 
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ab  Auguatino,  Gregorio,  L«one,  Guiihelmo  Parisiense  loMtneque 
Oerson  adeo  auellnt,  ita  rt  nec  ad  historias  nec  ad  Decreta  ponti- 
ficum  nw  »d  conciones,  sed  neque  ad  orandum  scriptisque  aiit  ore 
perauadendum  idonei  satis  esse  videantur.     £t  cum  maxiiue  optM 

15  esset  ad  res  ciuilee  aut  eccleaiasticas,  ad  negocia  contractuum,  prae* 
bendarum,  regiminis  animae,  et  ad  causas  in  genemlibus  conciliis 
pertraetandas,  eorum  opera  nemo  foeliciter  vti  possit. 

Liceat  eia  et  expediat  questiones  legere,  concertare,  argutias  medi- 
tari.     Lieeat  buius  ordinis  doctum  et  suam  opinionem  alterius  reli- 

30  gionis  scriptori  (au  ex  fastu  aut  zelo  nescio)  praeferre.  Sed  et  expedit 
atque  decet  antiqua  et  sununa  religionis  nostrae  lumina  nequoquam 
obliteratum  iri.  Ni  fallor,  assentitur  aliquantulum  nobis  Aulus 
Gellius  libri  noui  capite  vicesimo  secundo,  ex  Platonis  Gkirgia  longam 
et  elegantem  sententiam  citana.     Sic  et  noster  leolampadius'' nobis 

35  consentiens  abhoiTet  ab  eis  theologis  qui  theologiam  ad  verbosam 
loquacitatem  et  (vt  Gerson  ait)  ad  chymorinam  mathematicam  redi- 
gunt,  qui  Aristotelis,  Auerrois,  et  Auicennae  probatiores  sentendas 
creberrime  proferunt,  ex  lege,  ex  prophetis,  ex  Euuugelio  et  Apoato- 
lis  adducunt  nihil,  fragilemque  harundinem  pro  defensandis  dictia 

30  suis  leuunt,  et  eoelitus  missum  eosem  nunquam  suj>erabilem,  in  quo 
fidere  pussent,  vagina  reconditum  seruant.  IUe  idem  leolamitadtus 
etsi  scholasticam  theologiam  iu  omnibus  probet,  visi  sunt  tamen  ei 
complusculi  ex  eius  cultoribus  in  Eachele  lippescere,  in  Lia  steril*- 
scere ;  affectiue  virtutis  stonmcho  incoquibiles  recai>ere  ciljos>,  rade 


II.  Guilhelmo  Pariaienae]  A  nativu 
of  Aurillao  iu  Auver^iK'  (f  30  M»r. 
1948),  who  being  one  of  tbe  leadiug 
BeidiBts  iii  Paris  Uiiiv«.>r8)ty  was  uude 
Bp.  of  Paris  in  taaB,  and  beeain«  n 
strong  st&teaman  undi-r  Louia  n.  His 
PotHOa  and  other  work»  were  printod 
frequently  in  xv'.  Se«  NBtJ.  xiii.  688. 

13.  Oerson]  John  CbArlier  (14  Dec. 
1363 — 13  July  1439)  of  Oerson,  near 
BetB«l  in  Champague,  one  of  the 
leade»  of  the  party  of  ecclesiaationl 
reform  in  Paris  Univen»ity,  wbicb 
played  «  prominfnt  part  iu  theCouucil 
of  Constancu,  Ui»  worka  were  first 
printed  at  Cologue.  J.  Koellioff,  1483-4, 
•nd  freqaently  afterwards.  See  MBO. 
and  Cr«ighton,  vol.  i. 

34.  Icolampadiua]  John  Huaagen  of 
Weinsberg,  near  Wurzburg  (1483 — 34 
Nov.  1531),  one  of  the  leaders  of  tho 
Rcformatiou  at  Boale.  Educated  flrst 
at  H<<ilbn>un,  lie  w«nt  for  a  short 
whilo  to  read  law  at  Bologna ;  but 
retumed  iu  Oct.  1499  to  the  more 
eongeuiiU  study  of  th«<)logy  at  Heidel- 
berg,  wbere  he  fell  under  the  influeaee 


of  Wimpfeling,  and  beonme  M.A.  Oct,' 
1503.     After  n  short  stay  xa  tutor  at 
the  oourt  of  the  Pfolzgraf  Phili{>,  b«j 
retumed    to   his    bome,   as   n   p«rislt| 
prieat ;  tome  of  bis  sormous  preachedt 
there  woro  odited  by  Zasiua  ut  Freiliurg 
in  1513.     lu  1513  he  niaCriculated  at 
Tflhingeii    as  Icolumbadius   and    read  1 
Oreek  with  Meluuclithou  ;  and  theit  iwl 
turued  to  study  Helirewat  Ueidiplben!«i 
where  be  formod   a  cloHe   fricudsbip{ 
with  Capilo.     1515-8  he  Apeiit  luainlxl 
in  Ua.>ile,  at  thc  iuvitatiou  of  tbe  Bp.i 
Christopher  vou  Uteiilieim,  aud  heif 
Eraamus    with    the    Hebrow    of    th« ' 
Nwum   InMtnuntntum,  nt    tbc    eud    of 
wbieh  a  oommendator)'  letter  by  him 
ia  iuMrtod.     From    1516  to    ijao   h«i 
waa  at  Augsburg;  in  1530  iie  aoughtJ 
ahelter   from    the   Rfformatiou    lii 
mon&atery,    but  emerged    iu    t^aa   (al 
take  part  in  tbe  Btruggb',  uud  retum<>4| 
to  Baslu  where  tbc  reuiiiiudfr  of  liiaj 
life  was   speut.      lu    latur    ye.-irs    ha ' 
adopted   the   form  Oecolan>|>«diuB   hm'] 
hi»  oame.    There  i»  a  coutrmiior 
life  by  Capito ;  and  see  ADB. 
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et  intellectiue  perturbari  oculoa  necebse  est,  obliti  quia  Dinin  ij^oruiu  35 
scientiam  destruet,  obliti  quia  scientia  inflnt,  caritas  aediiicat ;   sic 
Bcandala  quotidie  suborientia  doceut. 

Quapropter,  rai  Emsnif,  si  vtriusque  noBtniiu  animus  recte  per* 
spectus  fuerit,  nec  tua  Moria  meae  Defensioni,  nec  Defensio  mea  tuue 
Moriae  videbitur  refragari.  Quum,  mi  humanis.sime  Desideri,  d««i-  40 
derabiliter  a  me  lectam  persuasi  conciui  gentilique  meo,  MattLiae 
Bcburerio,  denuo  a  se  impraessum  iri,  vt  plurimi  nostratium  tuanmi 
lucubrationum  lectores  auidissimi  fructum  ex  ea  capiant  atque  volu- 
ptatem.     Bene  viUe  in  Domino. 

Ex  Argentornco.  xiiiL  Kal.  Septembres,   Anni  ealutis  nostrae.  45 
11.D.X1. 

225.     Tu  JOHN  COLET. 


Farrago  p.  309. 

F.  p.  416:  UH:  Lond.  x.  10:  LB.  117, 


Quceti8'  CoUege,  Cambridge. 
34  AuguBt  1511. 


[Tbe  date  of  this  and  Ep.  aa6  are  establiahed  from  Ep.  aaS,  whicb  is  plainly 
written  to  thank  for  the  wine  asked  for  in  £p.  336. 

Wheu  Erasinua  left  Paris  in  June  (Ep.  356.  aa  n.%  he  expected  to  Bt«y  forsome 
tim«  at  Uammes  Coatle  witb  Lord  Mountjoy  (Ep.  353.  11,  a);  but  being  dis- 
appointed  in  this,  perhaps  because  his  pntron  waa  exiKictiug  to  retarn  ahortly  to 
Engbuid  (cL  £p.  931.  -;  n.),  he  pas.ied  on  to  London.  Tltere  he  seemB  to  have  tallea 
ill  with  the  swcating  sivkness  (Epp.  aa6.  3  and  337.  j6],  perhaps  in  Grocin'a 
hoiine  (Ep.  341,  93  n.)  ;  and  the  att^ck  wss  no  serious  that  nunours  of  his  death 
wero  ciroulated  (Epp.  344  *  and  »51 ).  On  rvcovering  he  went  down  to  CuiDbridge, 
>  perhapa  at  Fialier'»  suggeation,  and  rctumcd  tu  tho  College  in  which  he  had 
I  formerly  lodged  (App.  6)  ;  thou^h  Fisher  liad  rcsigned  the  Fresidency  iii  1508.] 

ERA8.HV8  COLETO   8V0  8.   D. 

3i  tibi  risum  muuere  possunt  nostra  infortunia,  mi  Colete,  est 
quod  abunde  rideas.  Nam  praeter  ea  quae  iam  Londini  conti- 
gerant,  equus  ministri  mire  claudicabat ;  mutarat  enim  auriga  eum 
quem  Bouillua  miserat ;  deinde  toto  itinere  nihil  erat  quod  ederetur. 
Poatero  die  peq^etua  pluuia  vsque  ud  prandium ;  a  prandio  fulgura,  5 
tonitrua,  hymbres  :  equus  ter  colhtpsus  in  caput.  Bouillus  consultis 
astria  ait  se  deprehendisse  louem  nonnihil  iratum.  Hoc  niihi 
iam  nunc  phicet,  video  vestigia  Christianae  paupertatis.     Qtuieatuui 


iU.^a.  Schun>riu]Mnttliias8chiirer 

lofScblettHladt  1. 1470  init.-t^i^  fiu.)  wan 

[•ducAt«d  &rat  in  tlii*  ceU-bratcd  aobool 

l«f  bl*  natire  town.    Iii  1489  be  matri- 

^eulated  at  Cracow,  wh«rt<  he  b«eun« 

B.A.  1491,  M.A.  1494.     Ue  Hottled  iii 

I  Straiiburg  in  1500  and  lM>canic  c<^rreotor 

I §or  the  pre33 1«>  hiH  uiiclo,  Hartin  FUcb  ; 

[fliid  aftorwardri  to    Pruw  and  Kiiob- 

loueh.     lu  Juni'   1308   he  oi>«iied   biM 

own    pr«<a,    and    iiutil    his   di-ath   be 

putilisbed    a   great    numb<>r  nf  book* 

oonnected  with  humnninni.    The  flrst 


work  of  Eraionua  printed  by  bim  wm 
the  ColUctanca,  Adaijiurntn,  afuly  1509. 
See  ADB.  xxxiii:  che  muiiograph  on 
Scburer  by  Dr.  Kiiud  tboro  promised 
baa  not  yeC  apjieared. 

225.  4.  Bouillus]  Henry  Biillook 
(t  1 536  ),s  young  Fellow  of  Qu«ens'ColL, 
Cambridge.  He  wasan  ardpnlsludenl 
of  Oreek  and  in  1591  publishcd  u.  traus' 
lation  of  Lucian'*  n«f><  ^ifaiair  iu  iii. 
liiTch'.t  presa  at  Cambridge.  He  was 
Vico-Cbancellor  of  the  University, 
1524-5.    See  DKB. 
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vsquejideo  non  spero,  vt  iiitelligani  hic  demura  efiimdendum  mifai 

lo  quicquid  a  Mecoenatibus  queam  aueilere. 

£st  hic  medicus  nostras  t^ui  i^raeaidio  quintae  essentiJie  prodigioai 
designat  facinora,  e  senibus  iuuenee,  e  mortuis  viuoa  facit ;  vnde 
nonmilla  spea  est  futurum  vt  reiuueueacam,  si  modo  liceet  quintaffl 
eesentiam  degustare:  quod  si  oontiugat,  non  omnino  poenitebit  hufl 

>5  adueniase.     De  quaeetu  nihil  video  ;    quid  enini  auferam  a   nudi 
homo  nec  improbus  et  Mercurio  irato  natus?     Bene  vale,  pnecej: 
optime.    Vbi  coeperimus  profiteri,  significabo  quo  pacto  res  succedat,! 
vt  magis  etiam  ridens.     Cantabrigiae  e  collegio  Reginae,  natali  dii 
Bartliolomaei. 

*o     Audebo  fortassi»  et  Paulum  tuum  aggredi.     Audaciam  Erasmi 
apeota.     Rursum  vole.     m.d.xi. 

226.    To  Andbew  Ammonius. 

yaiTugo  p.  211.  Queens'  CoUege,  Cambridge, 

F.  p.  343:  HN:  Lond.  viii.  i6:  L13.  iit).  25  August  1511. 

[Cont«mporary  with  Ep.  335,  and  prior  to  Ep.  aaS.] 

EKASMVS  R0TER0DAMV8  AXDBEAE   AMMONIO   8V0  8.    D. 

MiTTo  ad  te  literaa  ad  Bomb&sium  scriptas.     De  statu  meo  nihil 

adhuc  noui  est  quod  scribam,  nisi  iter  fuisse  incommodissimum  et 

valetudinem  adhuc   subdubiam   esse  a  sudore  ilio.      Yideor   mihi 

saltem  ad  dies  aliquot  in  lioc  collegio  commoraturus.     Auditoribua 

5  nondum   copiam   mei  feci,    cupieus  valetudini  inseruire.     Ceiuisia^ 

huius  loci  mihi  nullo  modo  placet,  nec  admodum  satisfaciunt  ^'ina. 

Si   i>osaiB   eflBcert'   vt  vter  uliquis  vini  Gwiecanici,  quuntum   poteet 

optimi,  huc   deportetur,   plone   bearis  Erasmum   tuimi ;    sed   quod 

alienum  sit  a  dulcedine.    De  pecunia  nihil  sis  sollicitus ;  mittetur 

10  et  ante  tempus,  si  voles.     lom  hoc  conunodorimi   quae  ex   bullis 

sanctissimis  capiuntur  initium  est ;    siti  enecamur.      Tu  coniicito 

caetera.     £t  nondum  traiecimus.    Bene  vole,  charissime  Ammoni,j 

Ex  coUegio  Reginae,  posti'idie  Bartholomaei.     h.d.xi. 


2'25.ao.  /' 


mi  aiUe  Erasroi  aitt.  E.         ai.  m.d.si  add.  H.         22A.  13. 


225.  II.  medicuii   uoatras]   Probnbly 
Bont ;  ooe  Ep.  375. 

quuitae  essontiae]  C£,  S.  BeDtley'» 
ExcerptaHi$t<jnca,  p.  i30,fri>m  Hpnry  vu'» 
privy  pu  rsc :  ' Jan.  1 499.  To  a  straungoi' 
of  Purpyiiyan  tliat  shewed  quinto- 
senci.1,  in  nfwarde  .£».' 

16.  Mercurio]  Cf.  £pp.  181  and  907. 

9o.  Pauluni]  Cf.  Lond.sv.  14,  LB.  435. 

'Z'16.  I.    literas]   Perhaps  anaweriiig 
Ep.  333 ;  Bee  £p.  351  iutrod. 

3.  audore  illo]  Cf.  £p.  995  introd. 

lOi  bullitt  aanctissimiB]  T)ii«   enig- 


matic  Bontencc  pcrhaps  indiuate*  iliat 
EraKDiuii    was    iiow    t-ndeiivnariiif 
obtain    furmal    coiilirm.ition    of    tbe ' 
diapenaatiou  gmnted  to  him  by  Julius, 
perhapa  in  1507  (Ep.  396.  186  n.  \ ;  and 
the  meaning  would  thua  be  that  b* 
had  expended  on  the  legal  proc«a 
inuch  of  hia  resources  that  when  leavinfj 
Ixindon  ho  had  no  nioney  to  buy  wine 
Mr.  Nichola  interprcta  it  of  tho  e>ffort«'' 
of  Jolius  u  to  form  a   confederation 
«gainst  France,  froni  which  a  ri!*»  ia 
the  prioe  of  wine  might  b«  expected. 


1511] 

F&ttzgo-p.  314. 
F.  p.  420:  HN: 
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Lond.  X.  17:  LB.  149. 


CniMln-idgc 
13  8ept€niber(i5ii). 


[In  dir«ct  seqaeno«  with  Epp.  930  niid  337,  tlie  latttr  of  whicb  must  be  plM«d 
in  1511,  because  tbe  Lt  Oopia  (Ep.  a6o)  is  not  jrot  finiahed.] 

ERA8MA'8  COLETO  8V0   8.   D. 

MiTTO  quae  petis,  Officiuui  Chrysostomi,  et  epistolam,  in  qua,  nisi 
fallor,  erunt  quae  non  probabis,  propterea  quod  tu  rationem  et 
ailem  cont^muis  ;  ego  hie  nonnihil  tribuo,  praesertim  in  praeceptore. 
De  Linacro  caue  ne  cui  temere  credas ;  nom  ego  certis  orgumentis 
habeo  compertum  illum  obseruantiBsimo  in  te  ease  animo,  et  de  5 
reiecta  gramraatica  uon  magnopere  laborare :  quanquani  id  eet 
hominum  ingenium,  vt  suis  quisque  scriptis,  ceu  parentes  filiis, 
impensius  faueat.  Quod  si  quid  etiam  ea  res  hominem  mouet, 
tuae  dexteritatis  erit  disaimulare  neque  refricare  eam  cicatricem, 
vultuque  et  consuetudiuis  alacritate  magis  quam  excusatione,  prae-  «o 
cipue  per  alios  facta,  reuocare ;  hoc  pacto,  si  quid  illi  dolet,  id 
tempore  sensim  euanesceL  Sed  nae  ego  egregie  impudens,  qui 
haec  tibl,  hoc  est  sus  Miiieniae.  Nondum  occurrit  quem  existimem 
idoneum  hypodidaacalum  tiuie  scholae ;  pergam  inquirere  et,  simul- 
atque  repperero,  certiorem  te  faciam.     Bene  vale,  praeceptor  optime.  <5 

£st  hic  mihi  nonnunquam  dimicatio  pro  te  cum  his  Thomistis  et 
Scotistis;  sed  de  his  comu.  C«epi  vertere  Baailium  in  Hesaiam ;  mihi 
quidem  opus  valde  placet.  Exhibebo  gustum  Episcopo  Bophensi. 
experi&rque  num  is  velit  hos  hibores  nostros  aliquo  praemiolo  lenire. 
O  mondicitatem  !  iara  ridee,  sat  scio.  At  ego  meipsum  odi,  planeque  )o 
decretum  est  aut  aliquam  nancisci  fortun&m  quae  me  ab  hia  mendi- 
cabulis  eximat,  aut  prorsus  Diogenem  imitari.    Bursum  vale. 

Cantabrigiae,     Id.  Septemb. 

Si  quas  pecunias  habes  in  manibus  in  hoc  commissas  vt  dentur  in 
subsidium,    rogo   mittas   aliquot   nobiles   Bicardo   Croco,   quondam  i-, 


I.  uisi  E:  iii  H. 


8.  fHUeuit  II . 


II.  id  uiH.  B. 


la.  aensim  add,  U, 


I.  Offlciuin  Clirysoetomi]  Prubablv 
Mima  Sancti  loanniB  Oui/tothimt  mipn 
cMfiialiirM  ONnM  ab  2Vim«im  i?«(ir«((Mwo  in 
gratiam  JSpi$copi  RqfflmtiM  r«r*a.  It  te«ma 
to  h»ve  t>een  priuted  finit  by  Wochol 
»t  Paris,  1537.  8"  ;  and  was  ofl«rwiirdB 
Induded  in  tho  Prol>en  «ditioD  ofChry- 
S4Mtom'B  Optra,  1539,  vol.  v.  pp.  656-68. 
cpistolamj  The  Dt  RaHmu  studii, 
which  l»  cast  in  the  fonn  of  «  l«tt«r  ; 
of.  Ep.  330.  a  snd  8  n.  It  waa  being 
printed  just  at  this  tiiue  without  Eras- 
mns'  knowledgi' ;  <«e<.-  Ep.  66  introd. 

6.  grunmsticn]  Por  tliis  ^hool  Latin 
gnunmu-  by  Linacr**  set'  DNB.  li  w«» 
probtibly  printed  <is  LiHoth  Pmgytnnax- 


inala  Grammatiot*  Vulgaria  (159;  T\,  of 
which  there  is  a  oopy  in  the  BrUisli 
Mus<-um.  His  fame  aa  a  gmmmaruui, 
whicli  waa  very  gr««t,  re«t«d  upon  hia 
Dt  fm«fMfato  ■^ruchtra  LaHni  mrnvmu, 
London,  R  Pynsoii,  Dec  1594 — «  much 
more  elsborate  work. 

17.  Seotistia]  Perhapect  Lond.  xxxi. 
^a,  aoi6o,  LB.  ix.  lax. 

Bksiliam]  Cf.  Epp.  999  and  «37. 

»5.  Crf.co]  Rich.  Croke  (c.  1489— 
Aug.  1558;,  a  acholar  who,  after  study- 
ing  atCMnbridge  i5o6-io,snd  in  Paris 
151  i-a,  where  he  wsn  the  pnpil  ot 
Krasmua  aud  Al(«iid«r  (i.  p.  19.  8  «nd 
Kp.  as^.  as)i  (aught  Oreek  at  LouvaiB, 
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ministro  ac  discipulo  Grocini,  qui  nunc  Pamiia  dat  oper&m  boc 
literis.     luueuis  est  bonae  8p«i  et  in  quem  rocte  beneficiiim  coUo- 
caueris,  nisi  me  plune  fallit  animus.    Bursum  vale,  vnice  pra 
Cantabr.    [x.d.xiii.] 


228.    To  Andbeav  Ammosils. 


Fartago  p.  201. 
P.  p.  336:  HN: 


Lond.  Tiii.  1 :  LB.  116. 


Queens"  College,  Cambrid^. 
(16  September^  151 1. 


[Th<?  yenr-date  ia  estahlUlied  bj  the  Prtj)«'9  illness.  The  month-datt*  (fiTDH  1 
«11  editionii  ia  plainly  iinpossible,  sinoe  thitt  inust  follow  Ep.  aa6.  The  ««aie 
correction  ia  to  suppoMs  tliat  Era«niu^niad<<  the  not  infrvquc-nt  uonfusion  belvrv 
the  actunl  month  and  that  required  by  the  RoDion  calendar.  ] 

ERA8MV8    AMMONIO   8VO   8.    D. 

Bis  nos  exhilaras,  Andrea  suauissime,  dum  vino  iueundiasirao 
litens  addis  multo  iucundiores,  plan«que  tuum  ingenium  tuosque 
mores  resipientes,  quibus  mea  quidem  sententia  nec  fuit  vnquiun, 
nec  erit,  quicquam  raellitius.     Quare   duplici  nomine   tibi    gratiaa, 

5  agimus.      De    {>ecuniae    mentione    quod    succenses,   equidem    noi 
ignorabam  animum  tuimi  regia  fortuna  digniun,  verum  existimabam' 
te   missurum   vtrem   maiusculum   iu   menses    aliquot   duraturum ; 
quanquam   hic   quoqiie   maior  erat   quum   vt   ab   homine    modesto 
gratis  accipi  possit. 

10      De   Graeco   epistolio   risimus  adfatini.      Iniquissimus  sim,    nia 
Moro  dem  veniam  tam  seriis  occupato  negociis.      Demiror  te  su»] 
perpetuo  niduin  premere  nec  vsquam  euolare.      Hanc  Academiam 
si  quando  libeftt  reuisero,  multis  gratissimus  veneris,  mihi  in  primia 
Quod  iubes  me  isthuc  redire,  si  perduret  languor,  nihil  video  quod 

15  mihi  blandiatur  Londini  prueter  duorum  aut  trium  amiconun 
consuetudinem  ;  verum  his  du  rebu.s  alias.  Audio  lulium  maxi- 
mum  vita  defunctum. 

227.  09.  Cantabr.  M.D.xni  H'  :  Lntetiae  x.n.xm  odtf.  H. 


Cologno,  and  Leipzif;,  1515-7  ;  •nd 
returned  to  l>e  Ore«k  Lectuior  at  Cam- 
bridge  in  1518.  In  1539  he  was  aont 
to  Italy  to  oollect  opinlous  ahout  the 
King's  dlTorce,  aud  011  retuni  woa 
niad>>  Canou  of  Henry  viu's  College 
at  Oxford,  now  Chriet  Church.  Tho 
otherwise  exeollent  account  of  Croke 
in  DNB.  ia  wrong  in  stating  that  nfter 
learing  Cambridge  he  weut  to  study 
Oreek  in  Oxford  underGrocyn.  There 
is  no  evidenco  to  counect  Orooya  with 
Oxford  after  1493.  and  Erii^nius'  lan- 
guage  here  implies  tliat  Crnke'»  stny 
with  Orooyn  wa*  at  aome  di«tance  af 


time,   probably    in    Londou,    Croke^fl 
birthplace,    beforo   he   went    to   Cam- 
bridgc.    DNB.  ie  alao  wrong  in  the  dat 
of  Crokes  rosidcnce  in  Puri».   Se«  ah 
Revue  da  Eludes  Juitea,  »•],  pp.  49  se(i. 

2'28. 1 1.  negociiB]  Probably  the  deatli 
of  hia  firat  wife  ;  cf.  Ep.  aal.  31  n. 

13.  renisere]  It  is  not  known  wheai 
Animoniua  viaitedCambridge;  possibly ' 
wtth  Enumus  in  1506.     St-e  Ap|>.  6. 

16.  lulium  mnximuni]  The  Pop«  waa 
taken  ill  on  17  Aug.  1511.     ni.>i   UAi. 
wos  despnired  of  on  the  aoth,  but  by  I 
the  aand  hn  had  recovered  c-onscious'  | 
neaa  ;  •<>«  Creighton,  iv.  pp,  134,  5, 
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469 


Vale  optime  Anuuoni.     Frequenter  sd  nos  scribas  rogo ;  gratius 
mihi  facere  potes  nihil. 

Cftntabrigiae  e  coUegio  Reginae.    xvj.  CaL  [Septemb.]  Aimo  ii.D.M.  ao 


229.     To  JOHN  F18HEK. 


Enchiridion  (1518)  i>.  230. 
Lond.  uix.  90 :  LB.  viii.  483. 


Cambridge. 
(September  1511.) 


[Th«  prefucc  to  Bagilii  in  Etaiam  CommeniariolHS,  print«d  bj'  the  Frobens  at  Basla 
in  tbe  EiichiridioH  MililiM  Christiani,  tti  July  1518  (a),  Ootober  1519  yfi),  Uarch 
1533  (>)•  And  in  the  collevted  edition  of  £ra«uua'  wurks  fi).  I  have  not  been 
abli;  to  exumine  7.  From  the  similarity  of  phraae,  Outtum  . .  .  damut  (1.  90)  to 
Exhibtbn  giittum  in  Ep.  927.  iB,  thia  letter  is  probubly  cuntemporary  &nd  sent 
by  the  mi-Bsenger  who  took  Epp.  337,  6,  For  the  fftilure  of  the  design  upon 
FishBr  nee  Ep,  337.  9  »o<j. 

John  Fisher  (1459?— aa  June  1535)  wm  »t  tkis  timo  a  patron  from  whom 

EraMmu!)  bad  niuch  to  hope.    After  riiiing  to  be  Mant^r  of  his  College,  Mich««I- 

"bouao  at  Cambridge,  in   1497,  he  attrActod   the  notice  of  the   Lnily  Margmret 

"Nidor,    and   was  appointed   ber  uonfensor.      Ue   waa   Vioe-Chanuellor   of  iho 

Iniversity,  1501,  and  Chancellor  1504-35  ;  *nd  thi-ouph  his  influence  the  Lady 

ISlargaret  institutt-d  ProfeMorahiixi  of  Divinity  at  Oxford  and  Cambridge  and 

rfounded  two  Colleges,  Chrisfs  and  St.  John's,  to    bo   tbe  home  of  the  Now 

[Xoarning  in  Combridge.   He  waa  appointed  Bp.  of  Rocheater  1504,  and  was  Presi- 

lent  of  <)ueen8'  College,  Cambridge  1505-8.      F<ir  his  patronage  of  Erasmun  iu 

)*5°5-^  s«e  App.  6;  m  1512  he  proposed  to  take  him  as  bis  spcrotary  to  Rome 

NEp.  a5a\    At  thia  time  the  negotiatious  for  the  foundation  of  St.  John'»  College 

rwere  atill  continuing,  its  ciiarter  hnving  been  granted  on  9  Apr.  151 1  ;  but  th« 

tCoUege  was  nnt  completed  until  15 16.     Fisher  remalued  Eraamus'  friend  and 

Ranpportor  for  long,  but  in  later  years  their  relations  were  perhaps  eomewhat 

Jless  fripudly  ;  cf.  Ep.  337.  15  n.     For  his  life  in  detail  vee  DJfB,] 

[BEVEREJJDO   IN   CHRI8T0   PATRI  AC   DOMINO     D.  lOANKI   EPISCOPO 
U0FPEN8I    ERA8MV8   R0TEB0DAMV8   8.    D. 

Taktib  et  officiis  et  beneficiis  toties  a  te  prouocatus,  Praesulum 
integerrime  idemque  doctissime,  ne  simpliciter  ingratua  viderer, 
Goepi  tandem  circumspicere  si  quod  munus  literarium  parare  poesem 
tua  dignimi  amplitudine,  hoo  est  pium  iuxta  atque  eruditum ;  et 
commodum  e  Grocini  bibliotheca  mecum  aduexeram  diui  Basilii  5 
commentarios  in  Esaiam.  hoc  est  eloquentissimi  Theologi  in  eloquen* 
tisaimum  Prophetam.  Hunc  aggressus,  Latinum  £acere  institui ; 
aed  quo  altius  descendo  in  operis  penetralia.  hoc  minus  mihi  visimi 
est  diuinam  illam  Basilii  phrssim  sajx-re  ;  tametsi  mox  in  ipso  libri 
▼estibulo  titulus  nomiullam  animo  auspiciouem  inieoerat,  ita  teatans  10 
ab  ipeo  quidem  Basilio  descriptum  opus,  caeterum  ab  illius  obitu  ab 
alio  quodam  presbjrtero  eimlgatum.  Auxit  suspieionem  quod  ne 
apud  scriptores  quidem  qui  Basilii  recensent  lucubnttioue»  huius 
voluminis  vlla  fiat  mentio.  Proinde  «um  in  bao  propemodimi  sen- 
tentia,  libros  hos  aut  alterius  cuiuspiam  esse  Basilii,  vt  sunt  eius  'S 
noroinis  plures,  non  illius  Caesariensia  Episcopi  cui  frater  fuit 
Oregorius  Nasianxenus,    aut  titulimii   studio   additum,   quo  magis 

220. 80.  Anno  ir.n.zi  odil.  tt.  220.  $.  Oi<o«ini  7T  9 :  Omeoini  o9. 
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•otnmNidarontur  lectorL     Quod  ni  tu  prorsus  a  me  tUsaentts.  mihi 
non  satia  idoneum  videtur,  vel  quod  tuo  dio«tur  ocMmni,  vel  in  quo 
20  no8  tantum   pon&mus  operae.      Oustum   interea   damus,   tuum   ia 
caeteris  iiuliciiun  non  secus  atque  oraculuiu  secuturi.    Bene  vale. 
£  Cantabrigia  tua  An.  [m.o.io.]. 


«'230.     Fbom  John  Colet. 

Deventer  MS.  gi,  f».  122  v«,  <Londoii.> 

LB.  App.  4.  ^S«pt.  flo.  151»,) 

[For  th0  answer  to  tliis  letter  Vfn  Ep.  331.  4.] 
I0ANNG8    OOLETVS    EBA8H0    ROTEROD.  8.  P. 

QviD  non  probabo?  ita  aoribis.  Quid  eat  Erasmi  quod  noo 
probem  ?  Legi  epistolam  istam  tunc  de  studiis  curaim,  quomam 
pedetentim  per  occupationca  adhuc  non  licot.  Inter  legendum  non 
aohim  probo  omnia,  sed  admiror  aane  et  ingenium  tuum  et  &rteiD 
5  et  doctrinam  et  copiam  et  elo<iuenttam.  Sepe  optaui  ad  istujn 
modum  instituerentur  pueri  acbolae  nostrae,  quemadmodum  diffi- 
niisti  faciendum  esse.  Sepe  etiam  optaui  tales  easent  praeoeptores, 
quales  sapientissime  descripsisti.  Qiuindo  veni  ad  eum  locum  ia 
extrema    epistola    tua,   %'bi    protiteria   te    paucioribua    annis     poese 

10  adolescentee  perducere  ad  mediocrem  vtriusque  linguae  eloquentiam, 
quam  isti  litteratores  od  balbutiem,  O  Erasme,  quam  tunc   optaui 
te  praeceptorem  in  schola  nostra.     Sed  habeo  spem  te  allaturu 
nobia  aliquid  adiumenti  vel  in  instituendis  praeceptoribus  nostri 
quando  disoesseris  ab  istis  Cantabrigiensibus.     Seruabo  exempla  < 

15  vt    iubes   integra.      De   Lynagro    nostro    faciam   quod    consulis 

amanter  et   prudenter.     Non  desinas  nobis  perquirere   hypodtdas 

culum,  si  isthic  sit  aliquis,   talis  qui   non  superbiat,  quique   aon 

dedignetur  sub  primo  magistro  esse. 

Quod  soribis  dimicare  te  nonnunquam  mei  causa  cum  iatis  Schol 

ao  militibus,  gaudeo  me  habere  talem  pugilem  et  propugnatorem  meL 
Sed  est  iniquum  tibi  certamen  et  inglorium:  quid  enim  laudis  est 
tibi,  si  abegeris  et  confoderis  muacas?  Quid  gratiae  promereberis 
a  me,  si  prostraueris  arundines?  Est  <iimicatio  magis  neceasaria 
quam  magniflca  aut  strenuis  ;  at  vtctmque  significat  sollicitudinem  et 

3f  amabilem  euram  quam  halK-s  meL  Perge,  Eraame,  in  dando  nobi« 
Basilio,  qui  dabis  nobis  Esaiam.  Bene  faciea  meo  iudicio  et  tibi 
optime  consulia,  si  imiteris   Dioginem,   et  paupertate  delectatus  te 


4 


4 


21'.t.  aa.  X.D.X.  P. 


230.  34.  ^'  (aigniaoat)  US. :  probnt  LB. 


S80.  8,  «.d  eum  lo«uiu]  In  the  Lut 
lines  of  Df  mtiun»  in*ttlwnii  diacipuin» 
(LB.  i.  530  &b),  whioh  foUows  D«  m^on* 


nttidii  in  the  first  cditios  of  tho  De  Otfit 
(.Ep.  060). 
9.  epiitoln]  Cf,  Ep.  aaj.  1  xu 
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regem  regum  ease  (puten)  ;  for&an  contomptu  nummorum  nununos 
et  fortunam  ass«quere.    In  viris  Christianis  mundus  sequitur  fugien- 
tes.     Vnde  tot  fncultates  et  opea  in  Ecclesia,   nisi  ex  fiiga?     Sed  30 
Bcio,  non  placeut  tibi  ista  parodoxa. 

Quod  scribia  de  Richardo  Croco  miror;   quid  ego  cum  pecuniis 
aliorum»  vnde  iudices  aut  suspicere  npud  me  eeae  pecuniaa  quoquo 
modo  mihi  creditas?    Non  asto  morituria,  noo  blandior  pecuniosis 
viduia,  non  immisceo  me  in  testamentis  diuitum,  non  quaero  familia-  35 
ritatea   locupletum,  non  laudo  peccata  eorum,  non  iubeo  redimant 
scelera  sua  pecuniia  arbitrio  meo  poaiti».     Crede,  apud  nos  qui  non 
est  id  genus  hominum,  non  facile  habebit  pecunias  elemosynarias. 
Ego  meaa  solum  pecunias  trncto,  quas  in  quam  partem  effundo,  tu 
nosti.     Sed  subrisi,  Erasme,  et  simul  amaui  istam  tuam  innatam  4° 
simplicitatem,   quod  in  ista  odiosa  tua  mendicitate   egisti   potius 
causam  aliorum   quam  propriam.     Summa  est,   vt  nihil  habeam 
alienae    pecuniae    pro   aliis,    ita  si  humiliter  mendicaueris,   liabeo 
aliquid  proprie  et  meae  pecuniae  pro  te ;  quod  si  petas  inuerecunde, 
paupertas  paupertatem  saltem  pauperrime  adiuuabit.     Vale,  et  sepe,  45 
te  quaeso,  ad  me  scribito. 

Tuuslo.  Coletus. 


231^,.;      To  JOHN   COLET. 
Farrago  p.  309.  Cainbridge. 

F.  p.  416:  HN:  Lond.  X.9:  LB.  lai.  5  Octolxr  1511. 

[Contomporary  with  Ep.  339,  and  briefly  r««ponding  to  Ep.  030.] 

ERA8MV8   B0TEH0DAMV8   COLETO   BVO  8.   D. 

lAM  nunc  aubodoror  genus  hoc  hominum  de  quo  memineras ;  qua 
de  re  plura  coram.  Cmu  proxime  essem  Londini,  non  adii  te,  ne 
quid  tibi  molestus  eesem ;  nam  erat  statim  a  prandio  equitandum. 
Petrus  \iiocuIus  casu  mihi  factus  obuiu»  uidicauit  te  proximis  literls 
meis  respondisse,  verum  eaa  nondum  accepi.  Nisi  me  deterreret  5 
pestilentia,  aub  Decembrem  me  od  vos  reciperem;  praeaertim  ta 

290. 4 1'  m«dieitate  egiatis  MS. :  eorr.  LB. 


230.38.  id  genus  hominum]  Cf.  £p. 
331,  t. 

381.  t.  memlnermn]  Au  itllu«lou  to 
Ep.  930.  38,  not  ft  direct  nnswer. 

9.  Londini]  ErMma*  ■eems  to  have 
niAde  *  hMty  visit  to  London.  perhmp* 
to  interriew  BadiaH  (Ep.  939',  For 
the  oonnexiuD  between  tlivm  at  thi* 
time  aee  £])p.  ai8,  919,  and  963. 

4.  Petni»]  Pet«r  Hegben  (Mftgiua) 
of  Hertogenboaeh  in  Brnbant,  a  on*. 
•yed  man,  who  mad«  hi»  Itring  u  • 
•aribe  and  a>  •  nieMieiiger.     Lupton, 


Lif»  »/Coltt,  pp.  69,  3  enumernte*  «nni* 
MH8.  BtCiunbriilgt-  writlt<n  liy  liim  for 
Colet,  one  of  wbioh  w«a  finishtfd  on 
8  M«y  '509.  Tw<i  writt«-n  tt  Ur»wick'» 
<Rp.  193)  iiistmctioii  in  1514  for  the 
CistorcianAbticy  of  Hn  llcg  i  n  G  loucehtor* 
ihire  are  now  iii  thn  Chaptnr  Library 
•t  Welki.  See  Canon  C.  M.  Churoh'« 
Ifitm  <>n  tliat  Library,  p,  33,  where 
other  MSS.  writton  for  Colet  are 
nr>f<>rrr>d  lo. 

proxLiaia    Ut«ri*]   In    answer   t« 
Ep.  »30. 
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redeat  Montioius,  vt  lioeat  mihi  domo  illius  vti,  quod  nune  per  Oar* 
berum  illun  non  licet     Bene  vale,  pneceptor  vnice. 
Cantabrig.  Tertio  Non.  Octob.  if.D.xi. 

282.    To  Andrew  Ammonius. 
Farrago  p.  302.  Cambridge. 

F.  p.  336:  HN:  Lond.  TiiL  2 :  LB.  122.  5  October  1511. 

[One  of  tlie  thrae  letters  referred  to  in  Ep.  036,  beeaoM  of  Ammoniaa*  more 
from  More's  hoose  into  St.  Thomas'  CoUege.     Cf.  slso  Ep.  333.  3.] 

EBASMV8  AMMOXIO  SVO  S.  D. 

Malo  quodam  genio  meo  non  licuit  tecum,  cum  istic  adessem 
proxime,  congredi,  mi  Andrea ;  nam  cum  primum  aduenirem,  nihil 
minus  suspicabar  quam  te  etiamdum  apud  Morum  agere,  praesertim 
cum  lodocus  bibliopola  mihi  confirmasset  te  iam  in  Coll^^o  diui 
5  Thomae  versari.  Postridie  mane  pulsaui  fores  cubiculi  tui,  nec  eru 
domL  Ybi  redissem  a  sacro,  sensi  strepitum  equitum ;  iussi  Lina* 
crum  prospicere,  nam  ego  scribebam  nescio  quid ;  ille  nunciat  te 
discedere.  Sed  poeteaquam  iam  abieras,  multis  modis  cupiebam 
tecum  colloqui ;  verum  id  alias  licebit. 
10  Rogo  facias  me  certiorem  quid  de  aduentu  D.  Monteiouii  istie 
feratur,  praeterea  num  pestis  tanta  quantam  praedicant ;  postremo 
si  quid  est  de  rebus  Italicis  Gallicisque  quod  tuto  literis  committi 
possit     Bene  vale.     Cantabrigiae.  tertio  nonas  Octobres.  IC.D.XI. 


238.    To  Andbew  Ammoxius. 
Fairago  p.  202.  Gambridge. 

F.  p.  336:  HN:  Lond.  viii.  3 :  LB.  123.  16  October  15 11. 

[Shortly  aftor  Ep.  333,  whlch  i»  referred  to  in  line  3.] 

EBA8MY8  AMMONIO  8V0   8.   V. 

NiHiL  erat  noui  quod  scriberemus,  nisi  quod  mihi  decretum  eet 
neminem,  qui  modo  certior  contingat,  nostris  ad  te  literis  inimATn 
hinc  dimittere.     Scripseram  ante  dies  pauculos.     Cupio  scire  quid 

231.  9.  M.D.xi  add.  It.  232.  3.  etiainuum  H.  7.  te  add.  F.  to.  D. 

om.  H.  13.  M.D.xi  add.  II :  AjQno  n .D.xi  X*. 


231.  7.  Montioiuti]  Lord  Mountjoy  re-  Ep.  378.  16. 

turned  from  Hammes  early  in  Novem-  Collegio]    Tho    Hospital    of    St. 

ber  15 II.    Sec  Ep.  939.  33,  3.  Thomas  of  Acon,  built  on  the  site  of 

Cerberum]  Cf.  Epp.  940  and  347.  the  birthplace  of  St.  Thomas  a  Beoket; 

Probablyaporter;  butperhapsBemard  on  the  N.  of  Cheapside,  where  the 

Andrcas  is  intended.    Cf.  Ep.  348. 30.  Meroers'  Chapol  now  st&nds.    It  was 

232. 3.  apud  Morum]  The  move  wa-i  a  militia  hotpilalis   for  a  Master   and 

pcrhaps  necossitatod  by  More's  second  brethreu.     See   Dugdale,  vii.    645-8 ; 

marriage ;  cf.  Ep.  asi.  31  n.  and  a  monograph   on    the    Hospital 

4.  ImIocus]  Perhaps  Badius;  but  cf.  by  J.  Watney,  London,  1893. 
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v&leas,  num  Monioius  meus  iam  redierit ;   tum  quid  procedant  ree 
Italiae,  quid  agat  inuictissimuH  lulius.     Sub  brumam  ad  voii  superis  3 
volentibus  remigrabo,  si  modo  rigor  hyeniis  pestem  restinxerit,  quam 
audio  ifitic  increbescere  ;  nec  ea  quidem  longius  binc  abest. 

Hactenus  praelegimus  Chrysolorae  Grammaticen,  sed  paucis  ;  for- 
taasis  frequentiori  auditorio  Theodori  Crrammaticam  auspicabimur  ; 
fortassiB  et  theologicam  lectionem  suscipiemus,  nam  id  nunc  agitur.  10 
Quaestiis  minor  est  quam  vt  me  moueat,  tamen  interim  et  bene 
meremur  de  studiis  pro  noatra  quoque  ririli ;  et  menses  aliquot,  ' 
vt  Ouidiano  vtar  verbo,  decipimus.  Cura  vt  recte  valeas,  mi  Andrea, 
mortalium  omnium  mihi  charissime.  Fac  vti  frequenter  ad  nos 
scribas.     Cantabrigiae.  postridie  Idus  Octob,  J11.D.XI.  15 

234^    To  Andrew  Ammoxiub. 

Famgo  p.  319.  Cambridge. 

F.  p.  348 :  HN :  Lond.  riii.  23 :  LB.  134.  (c.  20  October)  1511. 

[The  date  ia  given  approximAtfl]^  by  Ep.  936.] 

GRA8MV8  ANDBKA.E  SYO   8.    D. 

Remitto  lagenam  tuam,  quam  vacuam  diutius  apnd  me  detinui, 
quo  vel  odore  vini  fnierer  Graecanlci.  Tu  pro  optimo  vino  versiculos 
accipies  peesinios,  hoc  eet  plane  taTa  to  'OfirfpiKov  iKtTvo,  )(<iXK(a  \pv 
(Ttiutv.  Porro  iambi  me  autore  iam  discunt  hfKut^uAltw.  Carmen 
asscribam.  9 

Quicimque  dotes  reputet,  Ammoni,  tuaa, 
Oculisque  totiun  lustret  admotis  prope 
^^^^^H  Oris  decus,  proceritatem  beroicam, 

^^^^^B  Vuituque  toto  et  vniuerso  corpore 

^^^^^1  Bene  temperatam  dignitate  gratiam. 

^^^™"  Nitentium  blandum  vigorem  luminum, 

I  233.6.  restinxerit  £,  LB:  rcatrititerit  Loi\4.  15.  icD.xi  luirf.  n. 


10 


23S.  8.  praiilegiinua]  These  Ori-ek 
lectorea  are  referred  to  in  £p.  096. 135. 
Brewer  (i.  4436)  ia  probably  right  in 
referring  to  thi»  coiincxion  &  letter 
written,  eTJdentljr  by  Kome  Univeraity, 
to  Lord  Mountjoy,  •sking  bim  to  cou- 
tribute  to  the  mftlntenAnoe  of  •  teacber 
in  Orc^k,  whom  they  ww«  afraid  of 
loiiing  ;  aee  App.  10.  The  letter  m*y 
havc  b««n  writt^n  either  in  151 1  or  in 
>S'3<  when  Erniimuti  was  in  great  De«Hi 
aiid  looked  tu  Mountjoy  for  kid.  Cf. 
Epp.  337  and  341  ;  and  Epp.  a8i,  a. 

Chrysolonte]  Mtnuel  Chrysolorm* 
of  Byzantium  (f  15  April  1415),  who, 
<!•  >396>  taught  Ureek  iu  Florenoe  and 
afterwMda  in  P«Ti«;  see  Legrand, 
SMiogr.  BtUiniqm,  zr*,  i.  xix-sxx. 
His  Greek  grunmar,  the  £Vi*MMla,  was 


first  printed  e.  1478  (PriKstor). 

9.  Theodori]  Th.  Oszn  of  Salonikji 
(t  '47S)t  w^ho,  c.  1435,  lnnded  in  Italy 
from  Byzantium.  Aiter  leaming 
Latin  in  Vittorino  da  Peltre^s  lehool 
at  Mantua,  h»  taught  Oreek  in  Ferrara, 
Rome,  and  Naploa.  Se»  Legrand,  i. 
xxxi-xUx.  His  Onwk  graBunar  waa 
flrst  publishud  by  Aldiu,  aj  Dee.  1495, 
and  lwi«e  by  Oourmont,  ».  a.  (ibid.  iii, 
pp.  106,  7). 

10.  thoologioam  leotionem]  Cf.  Epp. 
345.  4  n.,  Mud  996,  135.  His  ttatemont 
in  the  lattcr  that  he  taught  for  nothing 
perliapa  meaus  tliat  he  took  110  f«M 
from  his  pupils,  though  he  r«XM>ir«id  ■ 
stipeiid  u  leoturer.    Cf.  Ep.  a8a.  48,  9. 

13.  Ottidiano]  Tr.  4.  10.  114. 
JS4.  3.  '0^i|fuf^]  tL  b.  «36. 
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Linguaeque  plectrum  tam  suaue  tinnMina, 
Morea  dehinc  horas  ad  omneis  commodoo^ 
IWiles,  amicoa,  melle  melleos  magis, 

15  Veneres,  lepores,  Qratias,  risus,  iocoa, 

Mitem  indolem,  mentisque  candorem  nouum, 
Mireque  mixtam  simplioem  prudentiam: 
His  pectus  adde  sordido  auersum  luero, 
Deztramque  quam  pro  sorte  laigiusoulam  : 

30  lam  quam  benigni  vena  diues  ingeni, 

Quot  animus  vnus  expolitus  literis; 
Ao  rursus  his  par  addita  est  facundia, 
Demum  vniuersa  haec  rara  condit  oomitas, 
Et  improbi  liuoris  arcet  fascinum 

»S  Modestiae  iocunditas,  cimi  dotibus 

In  tam  superbis  nil  superbum  in  moribus. 
Haec  quisquis,  inquam,  pensitet  tot  affatim 
Ck>ngesta  in  vnum,  nonne  merito  dixerit, 
Soli  parentem  fuisse  naturam  tibi  ? 

30  Contra  nouercam  caeteris  mortalibus, 

Horum  licet  tibi  ipse  debes  pleraque. 
Restant  tuae,  Fortuna,  iam  partes,  vti 
Dotes  ita  amplas  opibus  exeques  tuis, 
Nisi  vis  vidori  aut  caeca  plane  aut  inuida. 

35  Rogo  vt  has  literas  quas  tuis  adiunxi,  reddas  Episcopis  ad  quoa 
scriptae  sunt,  vbi  vel  ipse  vises  regiam  vel  certum  hominem  uactus 
eris.  Cura  vt  recte  valeas.  lubet  te  saluere  Bouillus,  candidus  ac 
tui  non  dissimilis  amicus.  Expecto  literas  tuas;  nam  vnas  adhue 
duntaxat  accepi.     Si  inciderit  opportunitas  apud  tuos  Episcopos,  fac 

40  is  sis  qui  semper  in  Erasmum  tuum  esse  consueuisti.  Si  tua  carmina 
veneunt  Londini,  rogo  vt  libellum  vnuni  huc  mittas.     h.d.xi. 

235.    Fbom  Joiix  Sixtin. 

Deventer  MS.  91,  f^.  152  v<>.  London. 

LB.  App.  493.  10  October  ^1511). 

[The  letter  auswered  by  Erasnius  on  a8  Oetober.     Of.  Ep.  344.  38-53.] 
I0ANNE8   8IXTINV8   DOMINO   ERA8M0   SVO   8.    P.    D. 

Havd  credas  quam   mihi   dolet    obliuio  tua    mei.      Creberrime 
afferuntur  abs  te   ad  tuos  litterae,   ad    me  nullae :    vnde   isthuc, 

-i34.  31.  licet . .  .  debes  E  :  ipge  quamuis  debeas  tibi  II.  41.  x.d.xi  add.  U. 


'234.  35.  Episcopis]  Foxe  and  Rutball.  37.  Bouillus]  .See  £p.  335.  4  n. 

Cf.  Ep.  336.  33.  4a  carmina]  Cf.  Epp.  ai8-ai. 
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nisi  ex  obliuione  mei?  Crede  mihi,  memorem  ease  me  amplorum 
in  me  tuorum  ofiiciorum,  quibus  etsi  gratiam  a<lhuc  null&m 
rettuli,  referam  taraen  cum  primum  potero ;  quanquam,  quae  s 
tua  est  animi  et  generositas  et  liberalitas,  eam  non  expectas  [non] 
magnopere.  Fac  igitur  intelligam  expunxeria  me  ex  amicorum 
pagina  necne:  id  quod  vel  ex  litteris  yel  silentio  tuo  iudicabo, 
vt  deletum  me  sentiam  si  tacueris,  tenere  locum  si  rescripseris. 
Vale  et  ignosce  et  simplicitati  et  breuitati  meae.  to 

Londini  130  Cal.  Nouemb. 


*'*i86j^5    From  Andrew  Ammonius. 


Parrago  p.  220. 

F.  p.  348:  HN:  Lond.  viii.  33:  LB.  125. 


Loodon. 
37  October  1511. 


[The  date  is  MtnbHshed  by  the  cvents  in  Italy.    The  Iet(«r  did  not  reaoh  its 
(lestiiuttion  iintil  34  Kor.] 

ANDKE.V^   AMMONIVS   EBASMO   DE8YDERI0   8V0   8. 

Vicisn,  Erasme,  tuis  Itteris  omnem  meam  expectationem,  desyde- 
rium  tamen  non  explesti.  Scripsisti  ad  me  saepius,  vt  veruin  fatear, 
ciuam  te  facturmii  putabanu  multo  tamen  quam  exoptabam  rarius ; 
quod  auisntissimiun  tuuni  officium  tanti  apud  me  ebt,  quod  eo  me  tibi 
penitus  penitustiue  obligasses,  si  deuinctior  esse  potuissem.  Nam  5 
tnis  literis  nihil  accipio  suauius ;  et  me  haud  vulgariter  abs  te  amari, 
hoc  (mea  sententia)  non  leui  argnmento  perspexi ;  id  quod  sane  antea 
credebam,  nunc  vero  mihi  videor  plane  scire.  At  non  licuit  mihi 
esse  erga  te  perinde  ufficioso,  partim  regiis  (vide  quam  gloriosam 
excusationeni  praetendam)  et  intricatissimis  amicorum  negociis,  10 
partini  culpa  eorum  ((uibus  alteras  ad  te  litenis  dedi ;  quas  intelligo 
tibi  non  fuisse  redditas,  licet  pro  vectura  nonniiiil  dederim. 

Ego  trea  tuas  epistolas  accepi.  duas  plenas  saccari,  tertiam  nectaris, 
quani  ex  inscriptione  et  vini  Qraecauici  mentione  primu  ad  me 
■scriptain  non  dubitaui ;  sed  niox  vbi  ad  carmina  penieni,  suspicari  15 
ocoepi,  qiiando  ea  quae  iilic  extoUis  mea  esse  non  agnoacerem,  ad 
alium  aliquem  te  scriliere.  iSed  vbi  te  dubio  procul  de  me  loqiu 
perspexi,  mecum  cuntinuo,  Quid  timee  Erasmo  de  te  credere,  cui  et 
vitam  crederee?  Ac  in  summa,  nisi  tuuin  in  me  amorem  huic  tuo 
Lynceo  alio^juin  iudicio  tmponere  existimassem,  egomet  mihi  im-  to 
poBui^isem  ;  et  vtcunque  ne  quid  tecum  disf-imuteni,  paulu  plu;s  tuis 
carminibus  qnnni  antea  mihi  placeo,  vel  hoc  solo,  quod  Eraaraum 
nacttis  sutu  laudatorom.  Qtia  in  re  Alexandro  Magno  fortunatiorem 
me  arbitror.  t-t  Achilli  ne  tantilluin  qtiidem  inuideo.     Id  vero  ipse 

3&S.  5.  rattalitB:  rettulit  Jr5. 

888. 13.  tm  ttuu  epistolas]  Epp.  »39-4. 
I  i  2 
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'5  veriuiS  qtum  tu  dic«re  poasum,  ;^iiXir(a  ^^/nMrciuK,  quod  Aeneuin  vinuiit 
aureis,  imnio  smaragdinis,  imnio  auro,  lapillis,  et  metallLs  onmibus 
preciosioribus  carminibus  pennutauorim.  Sed  improbiiB  sum  nec 
ingenti  hoc  lucro  contentus  ;  nam  ai  lagenam  quam  vacuam  remittiA. 
redpere  potero,  animatam  iubelKi  ad  te  iter  remetiri,  vi  experiar  an 

30  alios  possim  versiculos  elicere ;  qui  etsi  mentiantur,  •legantiaMins 
tamen  canunt. 

Literas  tuas  Domino  Vuintonifinai  ei  Dimelmensi  intra  paucM 
dies  in  manum  spero  me  reddituruju  ;  quod  si  mea  oratioiie  com- 
mendatiorem  te  illis  facere  p<^itero,  ipsum  Tullium  vincam.      Quem 

35  enim  quamuis  in£antem  tam  bona  caUM  non  modo  dtaertum,  sed 
etiam  eloquenteni  non  redderet  ?  De  rebus  Italicia  haec  h&beniur. 
Hispanus  apertum  propemodum  cimfi  Oallo  bellimi  gerit,  cuius  Angli 
non  erunt,  vt  coniicitur,  tantummodo  spectatores.  lulius  Maximus 
ad  templum  Deiparae  in  Lnureto  se  contulit  salutem  siiam  Diua» 

40  gratulaturus.  Veneti  supm  quingentos,  aic  fertur,  Qallorum  equitcs 
ex  insidiia  deleuere.  Imperator  ita  friget  vt  ei  suis  hypocaustis 
prodire  non  audeat.  Florentini  Piaanique  diri.s  detestationibus  sunt 
acti,  quod  conciliabulum  schismaticis  illis  Cardinalibus  praelietiL 
Cardinalis  Rheginus  in  fata  concessit. 

45      N06  hic  in  gratiam  cum  peste  nondum  rediuimiis.     £go  in 
legium  diui  Thoniae  tandem  immigraui,  vbi  sum  nihilo  m«gis 
sententia  raea  qiinni  apud  Moruni.    Non  video  r^?  afnrviai  t6  ayicv} 
pdfi<lKK'  sed  multia  aliis  o£fendor,  vt  nesciam,  ita  mt>  Deus  amet,  qa 
in  Anglia  iam  pacto  sim  victurus.    Primum  apud  nostroe  mercstoras, 

50  quod  animo  meo  gratum  esset,  honeste  me  negant  es&e  posse ;  ttim 
istorum  sordes  quas  iam  satis  sum  expertus,  mihi  oinuitio  non 
placent :  domum  vero  conducere  et  vt  velim  viuere  ]>aupertAS  non 
sinit.     Sed  vt  hoc  taedium  pellom,  ego  quoque  poetalxtr. 

Vis  tanta,  Erasme,  carminis  fuit  tui, 
S5  'A/i.oirtToc  >!  lue  prorsus  et  Inpidem  merum 

30.  Domino  E :  «piMopo  H,  48L  fiti^pot  teripii :  fiifi^ior  E.         55.  me  mdd.  t. 


37.  Hispiinu»]  Ferdinnnd  of  Arugon, 
&OW  kiiig  of  t))c  fiouthern  dominionB 
of Naplos,  For  these  eTents  8«.'e  Creigh- 
ton.  iT.  133. 

39.  Lauretol  Probably  an  error. 
Mariuo  .Sanuao  (xiii.  76)  shoAvs  that 
the  Pop^  went  to  return  thanks  for  hifl 
reooTerjr  at  Sta.  Mari*  del  Popolo  011 
Oct.  5 ;  but  he  lioes  not  seem  to  have 
left  the  neighbonrhood  of  Ronie  for 
soine  montht  after  bis  illuew,  Snuudo 
mention.s  a  vitit  to  Lorctto  in  June. 

41.  suis  liypocaustisl  Oermiiny. 

43.  conciliabulum]  Tbe  Sciiismatic 
Couneil  opened  at  Piaa  in  Sept.  151 1. 


Fur  supporting  it  Julius  Uid  PloMaco 
under  an  interdict. 

44.  Rhoginus]  Peter  IsuagU«s  (f  n 
Sept,  1511  j,  8  Sioilian,  who  was  mi» 
Qovnmor  of  Kome  bjr  ▲lexaaid«r  tt 
iu  1496,  Abp.  of  Reggio  1497,  ud 
Cardinal  1500.  In  tsiohe  wms  erMted 
Abp.  of  HeMina.  See  Ciatooiiiua^  >ii. 
195,  and  Burchard. 

47.  ipwviai]  An  ungallMiit 
)Iore'a  seoond  wife,  who  ». 
Lond.  viii.   14,  LB.  133,   not    tn   nir. 
welcomed  hor  huabaad's  frietida.    Of. 
£{>.  aai,  31  n. 

51.  iatorum]  Cf.  Ep.  843.  55  n. 
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Cert&re  t«cum  uunbicis  adegerit ; 

Sed  vellit  aurem  Apollo  contlnuo  mihi, 

£t  '  Rana  bobus  audet,  aut  oloribus 

Certare  coruus?'   inquit;  extemplo  manu 

Delapea  nostra  peroulit  sohun  lyra.  60 

Refrixit  ille  nientis  et  breuis  furor, 

Ac  [wucula  haeo  aegre  potui  ad  te  acribere : 

Addam,  sed  haec  Apolline  inuito  tamen, 

Erasme,  nostri  seculi  deciis,  vale. 

Cras  reg^am  petam  tuamque  rem  sedulo  illic  ciirabo,  et  negocium  65 
alicui  dabo  vt  quum  Cantabrigienses  camicarii  huc  reuenerint,  altera 
lagena  vini  cum  his  literis  ad  te  referatur.    Bouillum  milLies  resaluta 
meis  verbis.     Cura  iterum  vt  valeas,  et  me,  vt  facis,  ama. 

Londini.  vi.  Calend.  Nouemb.     Anno  11.D.XI. 


-3i23r.     To  JOHN  COLET. 
Farrago  p.  314.  Combridge. 

F.  p.  430:  HN:  Lond.  x.  18:  LB.  i^a  39  October  (1511). 

[Befbrtt  tbe  poblicotion  of  the  De  Copiu  (£p.  a6o).] 

EBASMVS   COLETO   8V0  8.   D. 

In  absoluenda  Copia  mea  nunc  aum  totus,  vt  iam  aenigmatis  instar 
videri  possit,  me  aimul  et  in  media  Copia  et  in  summa  veraari  inopia. 
Atque  vtinoiii  liceat  vtranque  pariter  finire  ;  nam  Copiae  breui  finem 
im{>onam,  &i  modo  Musae  melius  fortunarint  studia  quam  hactenua 
fortuna  rem.  Atque  id  quidem  in  causa  fuit  quo  et  breuius  et  5 
indiligentius  tuis  liteils  respouderem.  Cum  Scotistis,  iuuictissimu 
hoiiiinum  genere  et  quo  non  aliud  fvliciua  sibi  placeat,  nou  aduiodum 
dimico,  ne  oleum  perdam  et  operam,  tum  autem  crabronea  irritem. 
A  Basilio  vertendo  prui^nioduni  alienatus  e«t  animus,  non  tantum 
ob  id  quod  subolet  aliquot  coniecturis  opus  non  esse  germanum,  10 
venimetiam  quod  Episcopus  Ro]>hen8i8,  ad  quem  degustationem  misi 
institutae  traductiouis,  epistola  testatus  me  hoc  agere,  vt  BasiliuH 
illius  auspiciis  atijue  adeo  ex  illiua  Academia  in  manus  Latinorum 
veniret,  visus  sit  non  admodum  auidus:  et  vt  ex  amico  quodam 
cognoui,  suspioatur  me  non  vertere  e  Graeco,  sed  ab  alio  versuni  15 
eJcpolir«.     Quid  non  venit  in  mentem  hominibus  ? 

286.57.  F:  eontinuo  Apollo  £.  69.  Anno  m.v.xi  adtL  B.  387.6.  i«- 

sponderim /*.  la.  traductionis  E:  tnuiaUtioni»  ^.  13,  rtciHt$9xadd,  II. 

14.  ot  Tt .  .  .  16.  bominibuK  add.  B. 


287.  9.  BAsilio]  Cr.  Kpp.  aa^  and  909. 

I  j.  «utpioatur]  Thikt  aueh  a  paa«ag« 

Bhould  havc  b««a    iuMrt«d   Cu   is»9 


unii«r  Eraamuk'  »ij|>t!rTiu<>n,  perliap" 
indica(««  that  hi»  feuting  toward*  liti. 
olU  palrvH  wuUd  in  laber  liXib 
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Quod  de  DiogeDe  rides,  equidem  gaudeii  ine  tibi  4|utK|Uo  |i«oto 
voluptati  esse.  At  ego  serio  Diogenam  agauv,  si  pergat  fui-iuna  ;  iion 
vt   mihi   rex    i-eguni    maxiniu.s>   videar,   sed    vt  plane    vitAtn    ip«uun 

3ocontemnam  ;  alioqui  quid  aliud  sit  hac  aetate  atquo  hac  Taletudine 
Diogenem  agere?  Quid  autem  non  poHtua  oontemnat  qui  vitam 
negligat?     Verum    id   quouLs   loco   licebit,    vel   apud    '  -,  . 

tametai  hoc  quoque  felicius  cessurum  arbitrorquam  han< 
multo  infeliciaaimam,  etianuii  foeda  non  esset. 

15      De  Croco  scrijvsi,  non  qiiod  mihi  persuasum  esset  apud  te 

tisse  alieuas,  vt  quem  sciam  et  vltro  traditas  abiecisse  ;  aed  eodsti* 
mabam  in  Anglum  te  libeutius  coUocaturum,  si  quid  forte  eBfOii; 
praeterea  iii  iuueneiu  rectiii&  etiam  coIli>cari  heneficiiun,  si  modo 
bonae    sit    sp^^i :    et    destituitur    ille  a   nonuullis   qui    promiserant 

jo  subsidium.  Porro  quod  mihi  tuas  ofTers  iieciiuiaB,  agaosoo  Tet«rem 
tuiim  in  me  animum,  et  gratiam  habeo  qiiam  possiim  m^ximam. 
Sed  pupugit  nonniliil  animum  meuin  veibuui  ilhid,  qiiaiulibet  ioco 
dictum,  *Si  humiliter  meiidicaueris.'  Fortasse  significas,  et  vere 
signiilcaa,  quod  sortem  nostram  tam  iniquo  ferimus  animo,  id  totuin 

3;  ab  humana  superbia  proficisci  ;  nam  vere  mitis  uniuius  ot  Christiauiu 
oiunia  boni  consulit.      Hoc  magia  admiror,  quu  nodo  huniilitatem 
cum  iuuerecundia  copuUris.     Sio  enim  scribis,  '  Si  humiliter  men< 
caueris,'  et  'si  inuerecuude  petus.'   Nam  si  vulgari  more  humilitai 
vocas   quae   pugnet   cum    aiTogantia,  qui    conuenit   impudeutiae 

40  modestiae  ?     Sin  hiuniliter  appellas  seruiliter  atque  abiecte.   loi 
dissentis  a  Seneca,  mi  Colete,  qui  putat  nihil  constare  charius  q 
quod  precibus  emitur;  nec  eum  oiimiuo  aiuici  ofiScio  fungi  qui 
amico  verbum  illud  huniile  '  Rogo '  expectat.    Socrutes  aliquando  c 
amicis  confabulans,    '£mis8em'   inquit    'hodie  pallium,  nisi   mi 

4.<i  pecunia  defiiisset.'     Sero  dedit,  inquit  Seneca,  qui  pust  hanc  v 
dedit.     Alius  quidam  amico,  cum  et  ^ret  et  aegrotaret,  \-tninqi 
tamen  pudore  quodam  dtssimulanti,  pecuniam  sub  ceruicale  dormien 
subiecit.     £go  cum  haec  adolescens  legei^em,  mirum  quaiu  alterius 
verecundiae  fauerim,  alterius  caudorem  amauerim. 

50  Sed  obsecro,  quid  me  potest  esse  iuuerecundius  aiit  quid  abiectiu^H 
quiiam  diu  publice  mendicem  in  Anglia?  Ab  Archiepiscopo  tantuni^ 
accepi  vt  plusquam  improbissiiuum  sit  ab  eo  quicquaui,  etiaiu  m 
oiferat,  accipere.  Ab  N.  satis  audacter  petii,  at  ille  impudent 
rogantem  impudentius  reppulit.     lam  etiam  Linacro  noetro  videoi 

£5  parum  verecundim,  qui  ciim  aciret  lue  Londino   discedere  vix 
instructum  uobilibus,  et  valetudinem  optime  norit,  ad  haec  instaiite 
hyemem,  tamen  sedulo  monet  \-ti  parcam  Arcliiepiscopo,  vti  pftrcam^ 
4«.  «am  add.  B.  56.  nobUibus  E -.  AngeUii«  F. 

45.  8«usea]  Ben.  7.  «4'  53-  K.]  ProbBbly  Mountjo}-. 
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domino  Montioio  ;  sed  ipse  potius  me  contraham  tt  assu«&c&m  fortiler 
ferre  paupertatem.  O  umicum  conBilium  I  Atqui  hoc  nomine  vel 
masime  odi  fortunam  meam,  per  quam  non  lieeat  esse  verecundum.  60 
Cnm  vLres  ferrent,  libebat  dissimulare  inopiam.  Nunc  non  licet, 
nisi  libeat  et  vitain  negligere ;  quanquam  non  vsqueadeo  perfricui 
faciem  vt  omnia  petam  ab  omnibus.  A  oaeteriA  vereor  ne  frustrH 
petam ;  a  te  vero  qua  front«,  quaeso,  petam?  praesertim  cum  ipee 
lioc  opum  genere  non  ndmoduni  abiindes.  Attamen  si  tibi  pro)>atur  6; 
inuerecundia,  finiam  epistolani  clausula  quam  possiim  imiuidentissima. 
Nec  adeo  poasum  perfricare  faciem  vt  nuUo  tituJo  aba  te  petam ;  nec 
adeo  superbus  tAmen  suni  vt  munus  reiiviam,  si  quis  talis  amicus 
libenter  dederit,  praesertini  hoc  rerum  statu.  Vale.  Sum  oblitus 
breuitatis  quam  pi-opoeueram.  70 

Venit  in  mentem  quiddam  quod  ridebis,  scio.  Cum  inter  magistros 
aliquot  proponerem  de  hypo<lidascalo.  quidani  non  infimae  opinionis 
8ubrid«ns,  'Quis'  inquit  'sustineat  in  ea  scbola  vitam  agere  inter 
pueroa,  qui  poBset  vbiuis  quomodocunque  viuere?^  Respondi 
modestius,  hoc  mimus  milii  videri  vel  in  primis  honestum,  bonis  75 
moribus  ac  literis  instituere  iuuentutem,  neque  Christiim  eam 
aetatem  contempsisse,  et  in  nullam  rectius  collocari  beneficium,  et 
nusquam  ex|>ectari  fructum  vberiorein,  ^-tpote  cum  illa  sit  seges  ac 
sylua  reipublicae.  Addidi,  si  qui  sint  homines  vere  pii,  eos  in  hao 
ease  Bententia  vt  putent  sese  nullo  ofBcio  magis  demereri  Deum  quam  Ko 
si  pueros  trnbant  ad  Cliristum.  Atquo  is  corrugato  naso  subsannnnft, 
'  Si  quis '  inquit  '  velit  omnino  seruire  Christo,  ingrediatur  mouaste- 
riimi  ac  religionem  \  Respondi  Paulum  iu  charitatis  officiis  ponere 
veram  religionem ;  charitatem  autem  in  hoc  esse  vt  proximis  quam 
maxime  proaimus.  Reiecit  hoc  tanquam  im|)erite  dictum.  '  Ecce/  ^^ 
inquit,  'nos  reliquimus  omnia  ;  in  ho<'  est  perfectio.'  'Non  reliquit ' 
inquam  'omnia  qui,  cum  ptissit  plurimis  prodesse  luboresuo,  detrectat 
ofKcium  quod  humilius  habeatur.'  Atque  ita,  ne  lis  oriretur,  bomi- 
nem  dimisi.  Vides  sapientiam  Kcotisticam  et  halies  dialogimi. 
Riu3um  vale.     Cantabrigiae  postridie  Simonis  et  IiidM«-.    [M.n.xitt.j    90 


2382at    To  Andrew  AnMOKita 


CHmbridgc. 
a  NovemWr  1511. 


L'  ^.„ 

^B    F.  p.  337 :  HN :  Loncl.  viii.  7  :   LB.  J26, 
^^K  [A  repetition  of  Cp.  «34] 

^V  ERA8MV8   AVDKKAK    A-MMOKIO   SVO   S.    D. 

^^     Reiiiri  tandem  oenophorum  tuum  vna  cum  vei«iculis  raale  natis. 
Auriga  contirmat  se  reddidisse  Moro,  quod  id  temporis  aberas.     Ad 
397,58.  domino  ofn.  II.  63.  ver«or 


90- 


a. 


1.  /i.  63. 

237.86.  no*  Mliqtilmu»]  Mjitt.  19.  »7. 
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Calendas  lanuarias  istae  remigFabimus,  vt  vA  fotu  matoo  minin 
algeamus ;  nam  hic  aestiuara  malim  quam  hybernam.     Pootnmo 

5  non  ezpedit  diutius  tam  prooul  abeBse  a  loue  meo ;  qoaiiquam  hie 
locus  non  omnino  mihi  displioet  Tum  qaaeetus  Tideo  nonnihil,  ■ 
quis  aidelionem  possit  agere.  Peiquam  oupio  aeire  qno  aaimo 
Vuintoniensis  et  Dunelmensis  meas  aooeperint  literas,  ad  haee  «i 
quid  aliud  est  noui.    Oratum  mihi  feoeris,  si  has  literas  quaa  tois 

10  adiunzi,  in  Italiam  perferendas  eures.  Nunc  plane  eet  illad  Homeri- 
cum  SfnrtTos  o/ifipos.  Opinor  aoditas  a  loue  preeee  istius  eoioB 
libellum  tibi  tradidi,  qui  fontes,  fluuioa,  laous,  stagna  ad  laehzymis 
deplorandam  Italiae  calamitaton  inuitat.  'H/iac  Avrot  clSc  wpinpoii, 
vt  nutibus  sit  loquendum;  tanta  est  raucedo.    Bene  vale,  ao  frs* 

15  quenter  ad  nos  scribe.    Cantabrig.  iiii.  Nonas  Nouemb.  11.D.XZ. 

*"239j,o    Feom  Akdbew  Amiconids. 

Farrngo  p.  307.  Londoa. 

F.  p.  337 :  HN :  Lond.  viii  8 :  LB.  127.  8  November  1511. 

[The  date  ia  oonflrmed  by  the  eTents  in  Italy ;  see  Greighton,  ir.  137  seq.  Tbe 
letter  yrtm  delivered  in  Cambridge  on  10  Nov.] 

ANDBEAB  AMHONIYS  EBASMO  8Y0  DESTDBBIO   8. 

AvT  egregie  in&ustus  est  minister  meus,  vt  quicquid  per  eum 
agatur  male  cedat,  aut  vulgus  Cantabrigiense  barbarie  inhospitales 
illos  Britannos  antecedit ;  ita  omnium  ofBciorum  est  ignarum  et 
omnis  prorsus  humanitatis  ezpers:  cuiusmodi  videre  aliquot  opto 

sillam  longam  ez  se  literam  facientes.  Nesciunt  isti  fere  quid  sit 
epistolam  suscipere,  quid  postea  non  reddere ;  nesciunt  (vt  lenissime 
dicam)  quot  homines  sua  voluptate  defraudent,  quot  vt  iuoflSciosi 
iudicentur  efficiant ;  nesciunt  porro  non  vniua  tantiuu  hominis 
salutem  ex  vnis  quandoque  literis  pendere.     Conatus  aum  simul- 

10  atque  tuas  literas  accepi,  eis  quam  celerrime  potui  reepondere,  vt 
si  non  stilo,  at  saltem  officii  celeritate  placerem.  Dedi  pro  literarum 
vectura  id  pauxillum  quod  petiere.  Bemisi  postremo  cum  epistola 
Graocanici  alteram  lagenam  ;  vnos  tamen  literas  ad  te  solum  perlatas 
fuisse  video,  et  vna  cum  officio  curam,  si  quam  in  scribendo  adhibui, 

15  periisse.  O  hominum  monstra,  quae  (ita  me  Deus  amet)  iaTr^inTp 
discerpi  libenter  spectai^em !  Vnum  tamen  me  solatur,  quod  ita 
meum  erga  te  animimi  perspectum  tibi  esse  puto,  vt  licet  tibi 
nunquam  scriberem,   nihilominus  tui  me  studiosum  et  amantem 

288. 8.  F:  Dulnemenais  E.  14.  tanta  est  rauoedo  add.  P.  15.  m».zi 

add.  H.  289.  7.  quot  anie  vt  EJl  LB :  quod  F  Lond. 


288.  5.  loue  moo]  Mnuntjoy.  289.  5.  longam  .  .  .  literam]  The 

10.  Homericum]  IL  13.  139.  long  f :  a  euphemism  for  hanging. 


i5ii]  FROM  ANDREW  AMMONIUS  481 

«xistimares.    Nouiesime  literas  et  alteram,  vt  dixi,  Oraecanici  lagenam 
ei,  qui  tuos  libros  istuc  aduexit,  meus  Thomas  credidisse  se  ait ;  lo 
alias  vero  quibus  dederit  nescio.    Vinum  si  epotum  est,  da  operam 
vi  lagenam  saltem  recuperes.     Sed  faceBsat  haec  bilis,  qua  profecto 
totns  ferueo. 

Tuas  literas  domino  Vuintoniensi  et  Dunelmensi  in  manura 
reddidi ;  ambo  vultu  sane  quam  hilari  excepere,  amVKi  raras  dotes  j^ 
tuas  mirifice  laudarunt.  Vuintoniensis  te  accusare  videtur,  quod 
e.xterum  secum  agas  nec  vnquam  ad  ae  accedas ;  respondi,  vt  in 
buccam  tuno  venit,  subrustica  quadam  verecundia  te  id  agere,  siiae 
tumen  donunationi,  quod  sciebam,  esae  deditissimum  ;  nonnullaque 
alia  pro  tempore.  Sed  haec  antequam  epistolas  tuas  legerenL  Poat  30 
illa  fueruut  ita  publicis  rebus  occupati  vt  interpellare  de  te  non 
fuerit  visum :  verimi  suo  tempore  non  omittam.  Tuus  Mecoenas, 
vt  audiui,  neque  enim  adhuc  vidi,  iam  triduo  fuit  vrbanus.  lupiter 
est  nubis  iratissimus ;  die  pluit,  nocte  pliiit,  raro  cessat.  Pestis 
modum  saeuitiae  ferme  imposuit.  Sed  fames,  nisi  magistnitus  35 
remedium  aliquod  adhiheant,  subsequetur,  malum  nihilo  peste  mitius. 
Lignorum  praecium  auctxim  esse  non  miror,  multi  quotidie  baeretici 
bolocaustum  nobis  praebent,  plures  tamen  succrescunt ;  quin  et 
frater  germanus  mei  Thomae,  stipes  verius  quam  homo,  aectam 
(si  diis  placet)  et  ipse  iustituit  et  dlscipulos  habet.  40 

Sed  »d  Italica  transeamus.  Foedus  Romae  inter  Pontifioem,  Regem 
Hispaniaruni  et  Venetos  ictum  palam  fuit  his  legibus:  Rex  Uispuni- 
arum  eqiiitibus  catai^hrattis,  quos  lanceas  vocant,  mille  et  cc,  leuis 
armaturae  itidem  mille.  peditibus  decem  h.,  Pontificem  iuuabit. 
Pontifex  vero  equites  cataphrattos  d.,  peditum  octo  u.  habebit ;  in  45 
stipendium  praeterea  auxiliariorum  aureonun  quadraginta  m.  in 
singuIo«i  menses  dabit  Veneti  exercitum  quem  poterunt  cogeot. 
Concilium  PiBanmu  uiale  coit.  Ferunt  Cardinalem  Sanctae  Crucis, 
autorera  schismatis,  impetrata  per  Regeni  Arragonum  Pontificis 
venia  in  Campaniam  se  proripuisso.  Licet,  quod  praeterieram,  intra  $0 
quadraginta  dies  cuicunque  Chriatiauu  Principi  idem  foedus  inire ; 


aS,  9.  BOM  tamen  D.  E  :  ipfti  tAinen  //. 


90.  luaiu  Thomu]  AnimoniuR*  »«r> 
vant.  Ho  was  proJuibly  still  with 
Ammouius  in  151 3.     Ep.  383.  53. 

33.  Mccoeiias]  Mouiitjoj'. 

37.  )ift<in'tici]  'In  thig  yowj  ^151 1) 
ii  «trntyckys  wos  burnyd  in  Smylhfela 
on  Sttyiit  Lukytday.'  Amold,  CArxmif/*, 
p.  46,  ed.  181 1. 

41.  Koedus]TheHoIyIje«gua ;  signcd 
on  4  Ot-t.  1511. 

48.  C*rdinal«m  Sarictike  Cruri*]  U«r- 
nurdino  di>  Car?iga]  (t  16  Dit.  1533), 


43.  c*t*phnt«tia  .V;  iltm  L  45, 

•  a)evt<r  Hpaniiu^I,  vrho  •tler  balng 
ChunborUin  to  Sixtui  rr  wm  niiii«d  to 
the  CardinnlBto  by  AJex«ndt<r  vi  »nd 
tlienc»ri>rwa.r<l  plnyiNl  h  lc«iling  jMtt 
in  th<.-  Pitjial  Ciiurl.  lii*  licld  ■uccoi- 
sively  eight  l>iHhoprii^8,  and  «t  bix 
de«th  wan  Da«n  of  tlio  Collage  of 
CnrdinnU.  See  4.'r«ightoti,  iv,  v,  Cia- 
coniua,  iii.  170,  nnd  BiiralwrtL 

50.  Lic«tJ  H<>iiry  TiutuokMdvaoti^ 
"f  ihi»  p<<rmimi(iu,  ud  joined  tho 
Leaguv  on  13  Nov. 
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poetea  arbitrio  Pontificis  admittetur.  Nostri  quid  aetori  sint,  Tt 
coniicitur,  magno  remigum  oompendio  nondum  deliberauere.  Im< 
perator  huius  rei  speotator  solum  erit   Bumor  est  Florentinos  a  Gallis 

55  defeotionem  parare. 

Habes  de  rebus  Italicis  quae  hactenus  ferantur.  Tuam  raaoedinem, 
si  hic  fuisses,  vna  potiuncula  extemplo  curassem.  Doleo  apem  tui 
ad  nos  reditus  ad  Calen.  Tsque  lanuarias  productam.  Gteudeo  tamen 
istam  tibi  prouinoiam  non  male  obtigisse ;  deeyderinm  toi  eommo- 

60  dorum  tuonun  magnitudine  solabimur.     Reliquae  tuae   literae  in 
Italiam  cras  sedulo  perferentur ;  in  tempore  enim  ac  prope  in  ipeo 
tabellarii  disceesu  aduenere.   Cura,  mi  Erasme,  vt  valeas ;  et  Bouillum 
nostrum  terque  quaterque  meo  nomine  saluere  iube.     Itemm  vala 
Londini.     Sexto  idus  Nouembr.  h.d.xi. 

»39240243    To  Andhew  Ammonius. 

Farrago  p.  203.  Cambridge. 

•  F.  p.  338:  HN:  Lond.  viii.  9:  LB,  138.  il  NoTember  (151 1). 

EBASMTS   AMMONIO  8V0  S.   D. 

Pridie  Martini  redditae  sunt  inihi  tuae  literae,  si  notam  quaeris, 
stomachantes,  vna  oum  lagena  vini  Qraecanici  semiplena.  Qui  attulit 
poposcit  duas  drachmas,  dedi  denarios  sex ;  deinde  literis  tuis  dili* 
gentius  inspectis  animaduerti  lagenam  non  cum  proximis  lileris,  quas 

5  ad  VI.  Idus  Nouembres  scripseras,  sed  cum  superioribus  fuisse 
misBam ;  nam  id  etiam  ^'ini  color  indicabai  Quin  cum  primum 
mitteres,  admirabar  te  non  obsignntum  misisse  per  eos  quibus  nihil 
eet  obeignatum.  Plane  cum  hoc  hominum  gencre  nobis  hic  res  eet, 
mi  Andrea,  qui  cum  summa  rusticitate  summam  maliciam    con- 

10  iunxere  ;  nec  est  omnino  quicquam  quod  mihi  huius  secessus  nomine 
gratuleris,  venim  solus  pudor  querimoniis  iinom  imponit :  sed  haec 
coram  in  sinu. 

Non  expectabani  alteram  lagenam,  nisi  quod  tu,  vt  es  mire  ciuilis, 
cum  laudarem  vinum,  quasi  denuo   rogarem  interpretabaris.      De 

15  recuperandis  literis  tuis  magis  laboro  quam  do  vino  aut  lagena,  quod 
quidem  ad  me  pertinet.  Nam  si  non  nisl  vnam  et  alteram  lagenam 
misisti,  neutra  periit.  Kemisi  priorem,  et  eandem,  ni  fallor,  cum 
proximis  tuis  literis  accepi.  De  meo  auriga  niihi  narras?  Quid  si 
vidisses  mea  scrinia  vndique  lacera?    Quid,  si  nudires  fiicum  de 

20  equo,  tum  diceres  ?  et  caluus  ille  nobulo  nunquam  hic  in  con- 
spectum  prodiit.     Proinde  vide  ne  sit   ineptum   ab  his   monstris 

239.60.  tiiorum  /;:  tui  K.  64.  m.d.xi  a<f<i.  If}P:  o>«.  IP.  240.  la,  in 

sinum  F  Corrig. 

240. 5.  superioribus]  Ep.  936 ;  of.  I.  15. 
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TO  ANDREW  AMMOKIUS 
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vllum  bominii»  officium  requirere.  Sed  non  potui  t«nipenire  a  risu, 
cum  video  Andreiun  quoque.  charitibuB  et  ainicitiae  lenitatique 
nntum,  bili  potuias^  efferuescere,  oum  ipee  iam  Mitioneiu  tuediter, 
posteaquara  iaiu  propemoducu  »5 

mea  me  viotum  docuit  fortuna  dolere. 

coepitque  placere  VergUianum  illiid. 

Vna  salus  victifi  nuUam  si>erare  salutem. 

Denique  nullo  infortunio  non  dignus  mihi  videor,  quotiee  Buccurrit 
qualem  Italiam  et  quain  mihi  arridentem  Romam  reliquerim :  oi/xo»  30 

T^S  a.fi(M./3i}^,  aXXa  8«I  to  vapov  «?  6ia6at. 

De  rebus  Italicis  mihi  paruni  laeta  nuncins,  non  studio  Galli.  sed 
odio  belli.  Etvuim  cum  cotidie  videamus  vel  leuissimum  latro- 
cinioluui  vi\  multis  annis  cunfici,  quid  oxi^ectandum  erit,  si  bellum 
tam  graue  semel  motum  fuerit  ?  Neque  tamen  habeo  cui  auccen-  311 
»eani,  nisi  veqx)  illi  rov  d^x'*^*"^  lurpti,  qui  quidem  aut  parum  est 
artifei  aut  prorsus  eifoetae  »unt  AiiUcyrae.  Sed  ii»sa  fata  viam 
inueniant.  Istis  haereticis  vel  boc  nomine  sum  iaiquiur.  quod 
instante  bruma  nobis  auxerint  lignonmi  pi-ecium.  De  fame  non 
perinde  laboro,  liceat  modo  viuen.-.  Ilabeo  gratiam  et  pro  redditis  40 
V^uintonieusi  ae  Duuelmensi  literi&,  et  })ro  tuo  tani  amico  patiwinio, 
et  pro  vino  etiam  non  expectanti  misso,  et  pro  literis  tam  diligenter 
in  Italiam  tnm&missis.  Sed  quid  ego  paucos  recenseo  titulos,  cum 
tu  nulla  in  re  non  agas  Ammonium,  hoc  est  candidissimum  amicum? 

Priusquam  istuc  me  recipiam,  piu-andum  est  aluearium  aliquod  45 
tepidum  in  quod  me  coudam  hac  bruniii.  Mallem  non  aliesse  longius 
a  Paulo ;  nam  aedes  Montioiicus,  douec  obsidebit  Cerberus  ille, 
certum  est  vitare :  quanquam  uec  illic  locum  video  satis  idoneum 
brumae,  ni  volim  ipsum  herum  depellere.  FoHassis  apud  Augusti- 
nensee  aliquod  est.  FrancLscus  Patauinub  me  ad  suas  aedes  inuitat  50 
literis  suis  ac  vitom  Italicam  pollicetur ;  super  hac  re  $i  quid  hal^es 
quod  cousulas,  imiwrti.    Qratulor  domino  Montioio  felicem  i-editum  ; 


31.  rt0*a9ai  H. 


41,  Fi  Duln^mrnsi  £. 


a6,  tnea  me]  Yerg.  Arn.  4.  434. 

97.  Vergilittiiuiu]  An\.  a.  354. 

36.  Apx'*i>i»n  iorp^  A  letUT  front 
Rjnie,  33  Aug.  1511,  prewrved  t>y 
M«riRo  Sikiiudo  (zii.  440),  tnentiona 
this  Jewinh  phyiiclnn  as  chBii^ug  thir 
Pope'«  trratmoiit ;  his  akill  iu  ruring 
Juliua  on  thin  •>i'.cJi9iun  liooauie  fAmou» 
(ff.  I',  M-iwvllmiilSiOrodoi/i  .  .  linjpuiruni 
tognittane,  BmiiIc,  Fr»l>cu,  Mny  1519, 
p.  49;',  Tho  in^iiiuatioii  hcre  BO«in»  (m 
be  that  th*  cure  had  uot  Ixvn  Pompl«lc 
•iid  that  Julius  wm  stlll  iiind. 


37.  Aiiticyi-ac]  Cf.  JJuj/.  752,  and 
Ilor.  A.  1'.  300. 

ftttJi]  Vcrg.  Atn.  3.  395- 

49.  AugiistitieiiHiN*]  Krn-iMiu»  wi>ul4 
tiHturiilly  firid  »heU>T  iu  tli**  Priory  of 
Avi>tin  (.nnonx.rhriii»  <  luirpli  i.r  lloljr 
Triiiity,  in  Aidgato,  »1  thc  SE.  comor 

of  Lpndonhall  St.  iP '' .0  . 

'rii<.rf  Wtt»  «Irto  a  li<jii  'r» 

in  BrondSt..  of  whi'l  1  ill 

nurvives  (ibid.  Tiii.  1594,. 

50.  Fronciiieus  Patauiuun]  }Vrha|i» 
cf.  Epb  419.  s  :  8««  Ep.  a43'  $?• 
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rogo  cures  vt  accipiat  litens  mea&  Soripienun  per  eundem  qjai 
proximas  attulit  et  Epiaeopo  Bhophensi ;  ai  dabitur  ooeaedo,  eognosee 

55  num  nnt  reddita&  Apud  reliquoe  duoe  agas,  obeeero,  quod  ooquati ; 
expectabo  literas  tuas  priusquam  hinc  me  moueom.  Beaalutat  te 
Bouillus,  mirum  in  modum  laetus  tua  salutatione.  Si  quando  fuerit 
obuius  Morus,  percontare  num  meas  literas  Archiepiscopo  reddiderit» 
et  num  quas  ipse  ad  me  dederit  vel  suas  vel  alienaa     Bene  ywle, 

60  amice  singularis.     Cantabrigiae.  iii.  idus  Nouemb.  [1C.D.XU.] 

241.    To  RoGER  Wentfobd. 
Farrago  p.  234.  <Gambridge?> 

F.  p.  361 :  HN:  Lond.  viii.  45  (44):  LB.  166.  (NoTember  1511  ?) 

[This  letter  may  be  pUced  iii  NoTember  151 1,  betweea  tbe  oompletion  of  tb« 
Copta  (Ep.  937)  and  ita  publication  (Ep.  960),  at  the  time  vrhen  EnMmoa  was 
depratwed  by  his  poTorty  at  Cambtidge  aad  waa  oontemplating  a  retam  to 
London  (cf.  £pp.  a^  and  340).  If  N.  (L  33)  is  Hountjoy,  thia  letter  may  perbapa 
refer  to  a  rt^iuost  nddreaaea  to  him  afler  hi»  return,  powibly  in  the  letter 
mentioned  in  Ep.  940.  53.] 

ERASMT8  ROaERIO  WENTFORDO   8.  D. 

Qtod  Copiam  nolis  aedi,  uisi  te  gloriae  meae  ratio  inouerett 
aequidem  gemino  aigumento  tuam  in  me  beneuolentiam  agnoeco ; 
primum,  quod  amoris  magnitudine  caecutiens  tanti  fiacis  nugw 
Erasmi  tui,  vt  veluti  thesaurum  eximium  vulgo  prophano  communicari 
5  nolis ;  deinde  quod  vsqueadeo  mei  nominis  es  studiosus,  vt  ruxsus 
affectum  istum  tuum  affectu  viceris  et  quasi  clauum  dauo  pepulerisi 
Quanquam  ego  meae  famae  magis  arbitror  interesse,  si  neque  edantur 
ista  neque  tronsscribantur  a  quoquam,  nisi  summo  labore  elimata ; 
quem  ego  odi  cane  peius  et  angue,  maxime  cum  videam  hinc  nihil 

10  recipi  fructus  praeter  lippitudinem,  senium  praematurum,  esuritiones 
ac  paulmu  modo  gloriae  cum  plurima  inuidia  coniunctum.  Nam 
quod  de  statu  mco  cupis  cognoscere,  equidcm  aureis  promissis  plane 
diuoa  sum.  Caeterum  fortiter  esurio.  Quod  crumenam  inapftm 
tantopore   deploras,   magis  deplores  si   scias   me    istuc    distentam 

15  attulisse  plus  septuaginta  duobus  nobilibus,  et  ue  tantulum  quidem 
superfuisse.  Ex  his  conioctunun  facias  licebit  quemadmodum  hic 
dilabantur  nummi,  vbi  nihil  uon  meo  sumptu  geritur  et  est  mihi  res 
cum  duabus  Charybdibus  voracissimis. 

Quod  tam  bonigne  et,  vt  mihi  persuasum  ost,  ex  animo  pecuniam 

sotuam  offei^s,  amplector  et   exosculor  Bogerianum   illum    animum, 

240.  57.  in  modum  N'  :  iminodum  E.  59.  vel  suaa  E :  auaa  U. 

60.  u.ujiu  add.  II.  241.7.  neque  edantur  ista  om.  If.  ao.  oaeulmrTT. 


240. 54.  Rhophensi]  Cf.Ep.a4a introd.  who  may  have  been  pr<q>08ing  to  «dopt 

241. 1 .  Copioml  Thoso  words  seem  to  it  for  use  at  St.  Antony^s. 

imply  that  it  had  boen  already  sent  to  14.  istuc]  I^erhaps  on  the  retom  firom 

Colet,  and  shown  by  him  to  Wontford  ;  Paris.     Epp.  318-aaa. 
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mihi  iam  olim  et  perspectum  et  exploratum ;  cui  vtinam  fortuna 
parem  facultatem  addidisset,  et  additura  est  aliquando,  nisi  plane 
bonis  ingeniis  infesta  est  Istic  nisi  cum  Grocino  non  ^ideo  quo 
pacto  possim  viuere,  et  certe  cum  nemine  omnium  viuo  liWntins  ;  sed 
pudet  esse  sumptui,  praesertim  cum  nihil  sit  in  quo  gnitiam  referre  *9 
queam,  et  iUe  pro  sua  benignitAt^  nihil  impendi  patitur.  Neo 
admodum  cupide  istinc  discessi,  verum  liic  sorupulus  prueter  caetera 
mouebat  animum  meum.  Interea  ne  niliil  agam,  ])eriicio  opus  De 
conscribendis  epistolis  ;  Copiam  quoque  castigaturus,  iQterim  subinde 
deuouens  literulas  nieas  tam  steriles.  Vale,  mi  Rogeri,  vnus  mor-  3** 
talium  omnium  charisaime. 

D.  Grocino,  communi  patrono  ac  praeceptori.  plurimam  ex  me 
eolutem  dices.  De  puero  egi  cum  D.  Gulielmo  N.,  tametsi  Linacer 
idem  ante  cum  eo  egerat.    [1514.] 


242.    From  John  Fisheb. 


I 


Deventer  MS.  91,  f*.  173  v*. 
LB.  App.  430. 


Londoii. 
(c.  18  November  1511  ?). 


[The  retuni  of  Lord  Mounljoy  to  Court  on  5  Kov.  probably  iiidicntM  Hie  date 
of  this  letter ;  cf.  £p.  239.  39,  3.  Epp.  aa^  aiid  037.  la  «how  tliat  Ep.  009  Wis 
•ccompanied  by  a  letter,  apparently  aaking  Fisher  for  a  gift  in  the  inme  strain 
aa  Ep.  aa7  to  Colet ;  to  jadge  from  the  aimibirity  between  Colefs  replr  (Ep.  030) 
aiid  thia  letter.  Fisher  aent  a  smail  prMani,  which  the  letter  mentioned  in 
Ep.  a^o,  53,  4  and  dated  about  a  Nov.  preeumably  ncknow-ledged  :  and  Fiabor 
then  wrote  thiu  letter  in  reply.  It  wa»  probably  hrought  by  th«?  Iiearfr  of 
EpP-  343.  4] 

10.    B0FFENSI8   EPI8C0PV8   D.   ER.\8M0  8. 

SJU.VV8  sis,  Erasme,  et  te  precor  ae  moleste  feras  quod  non 
seripeerim  quum  nuperriroe  ad  te  misi.  Properauit  namque  ille 
disoodere  ab  vrbe.  et  ego  ex  aedibus  meis  egresaurus  illum  obuium 
habui.  Atque  ita  qum  scribere  non  potenun,  dedi  tamen  ad 
te  munusculum  quod  petieras :  neque  sane  ex  deposito  illo  quod  5 
tu  existiraas  apud  me  «ase,  mediocritatem  exuperans.  Mihi 
credas,  Erasme,  (dicant  quicquid  velint  homines)  nihil  apud  me 
esse  quod  raeo  vnius  arbitrio  erogari  posset.  Praescriptus  uobis 
eet  vsus  illius  pecnniae,  ita  vt  mutare  non  liceat  quautumcunque 
voluerimus.  Ego  qui  te  tam  tieoessarium  Achademine  nostrae  10 
video,  te  egere  non  patiar  quamdiu  sup^rfuerit  quicqiiam  ex 
tenuitate  moa.     Simul  et  operam  dabo  (quoties  aderit  o|x>rtumta8) 


S41. 33.  D«  puero  .  .  34.  rgerat  om.  II. 


34-   «5«4 


, /r. 


241.83.  Orocino]Thia  paaMge  impUa-« 
that  Eraamu»  had  b«en  staying  wtth 
Orocin.whaninLondon.  On  rrturning 
to  Cambridge  he  brought  awny  a  volumc 
from  Orooin'i  library.    Ep.  809.  j. 


a8.  D«  oonaoribendia  ept»to1la]  Cf. 
Emi. 

33.  N.]  Probobly  Mountjoy.  For 
Linacn<'a  connexlob  vritli  him  o'".  F.\>. 
•37-  54-9. 
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alienam  opem  implorare,  vbi  me»  defuerit    Montioius  tuua,  imo 
noster,  aat  scio  memor  erit  tui,  si  hoo  aliquando  promiserit;  et 
15  ego  illum  ad  hoe  libenter  cohoitabor ;  est  enim  nunc  in  aula.    To 
vale  optime,  Erasme. 
Ex  Londino. 

^^•^^S.^^g     From  Andrkw  Ammonius. 

Farrago  p.  321.  London. 

F.  p.  350:  HN:  Lond.  viii.  25:  LB.  128.  18  November  (151 1). 

[Leclerc  adds  the  date  151 1,  oorroctly.] 
.\NDREAS  AMMONIYS  EBA8M0   DESVDEBIO  8.   P.   D. 

Iam  disceaeerant  vestri  carrucarii,  quum  tuam  epistolam  aine 
aliqua  ad  Monioium  lo.  Morus  mihi  attulit,  ideoque  expectandus 
eet  illorum  nebulonum  reditus,  aut  casus  aliquis  qui  mihi  ypa/*- 
IMTotfiopov  obiiciat  cui  has  ad  te  literas  dem.     Intellexi  te  lagenam 

5  resignatam  et  semiplenam  tandem  nequaquam  gratis  acoepiase ;  nam 
sex  denariis  eam  vappam,  carnificum  reliquias,  chare  te  emisee 
arbitror:  noui  praeterea  quam  ille  caluus  consueuerit  caluere.  Sed 
recte  mones  non  esse  ab  his  monstris  o£Seium  aliquod  hominis 
exigendum;   vermn  si  Socrates  cum  beluis  istiusmodi  fuisset  ali- 

(o  quando  conflictatus,  neque  animum  neque  vultum  semper  eundem 
seruare  potuisset  Caeterum  non  idcirco  vinum  remisi  quod  ta  id 
laudasses,  sed  quod  negociatio  bene  cesserat.  Xpvo-ca  enim  accepe- 
ram,  x"^*"^  ^ui  dederam ;  et  ideo  rursus  tentabam  an  alios  versiculos 
haberes  quos    eodem    pacto   velles  ]>ermutare:    non  quod    eorum 

15  mendaciis  delecter,  sed  elegantia,  suauitate,  tuoque  illo  amico  errore 
quo  alium  me  putas  quam  ego  sim. 

Ex  Linocro  audiui  tuum  apxitpfa  opem  tibi  argentariam  destinasse, 
et  certum  solum  ad  te  habendum  quaerero.  Id  si  ita  est,  querimonias 
tibi  minuet ;  si  quae  tamen  supererunt,  in  amicum  effundes  sinum, 

30  et  foenus  a  me  accipies ;  uam  beatum  te  iudico  prae  me.  Tu  enim 
quod  sectatus  es,  summam  eniditionem,  nomen  qua  Komana  patet 
eloqucntia  clarissimum,  denique  immortalitatera  es  adeptus.  Ego 
ad  vltimos  vsque  Britannos  ix>st  fortunam  cucurri,  nec  vnquam 
assequi  potui ;  nom  subinde  longius  me  fugit,  imo  vero  et  magis  me 

'5  terret.  Duos  homiues,  qui  me  vnice  amabant,  sed  qui  omnium 
sententiis  et  coniectiiris  pauperes  abiccti<iue  semper  fore  existimaban- 

*243.  31.  Romaiia  F  Oorrtg. :  ratione  E. 

243.  a.  lo.  Morus]  A  younger  brother  17.  ipxitpia']  Warham  fulfilled  thia 

of  Thomas  Morc,  to  whom  he  noted  m      hope  by  the  living  of  Aldington  ;  cf. 
aecretary.    Cf.  Ep. 346.  3 and  «e DNB.       Ep.  355  introd. 
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tur,  miriB  «{uibusclam  modis  quftsi  in  inuidiam  solummodo  meam, 
alteriuu  Romanae  eccleaiae  Vicecancellarium,  ulterum  modo  aummum 
Poenitentiarium  fecit  gradumque  ad  amplissimum  prouexit :  et  nunc 
mihi  vterque  stulticiam,  i|uod  se  fortunaeque  sedem,  vrbem  Komam,  3° 
Britanniae  postix>9uerim,  exprobrat,  meque  viciasim  coutemnit,  nec 
omnino  immerito.  Tu  porro  quocimque  te  veiiis,  famam  praemittis, 
nec  potes  non  magnos  patronos  vbique  inuenire.  Ego  nijsi  apud  hos 
quos  multo  labora,  longo  tempore,  non  paruis  sumptibus  demereri 
sum  uonatua,  aliquod  malae  aetati  viaticum  coegero,  quo  coofugiam  35 
n«)cio.  quum  plane  in  his  Kifjnpiai<:  aKoriait  consenuerim  ;  ante  annos 
enim  cani  Iquos  mortis  aquiliferos  dicunt)  agminatim  toto  vertice 
mihi  erumpunt.     Sed  louga  est  naenia  ;  hoc  foenus  tibi  seruo. 

D.  Munioium  noudum  salutaui ;  ita  mihi  accidit,  dum  officium  de 
die  in  diem  produco.  Episcopus  Dunelmenais  operam  et  studium  ^o 
suum  tibi  pollicetur.  Vuintouieusis  minus  publica  locutus  est,  sed 
magis  amica :  putabat  saccrdotiiun  te  habere.  Respondi  spem  quidem 
sacerdotii  tibi  datam,  sed  aaoerdotium  nondum  datum :  ille  subridens 
interrogauit  num  illa  spes  alere  te  poaset?  Subrisi  viciasim : 
'Atqui'  inquam  'auri  et  temporis  dispendio  hanc  spem  Erasmus  45 
emit*  Tunc  ille  iussit  me  de  hac  re  secum  alias  commodius  loqui, 
quod  mihi  hactentis  non  est  visum  ;  sed  gauisus  vehementer  sum 
Vuiotoniensem  tam  de  te  amanter  sermonem  habere.  Qaod  reliquum 
est,  operaiu  dabo  ne  quod  officium  meum  desyderes. 

Do    alueario    quo    te     recipiaa,    (juid    certi    scribam    non    habeo.  .lo 
Apud   Augustinenses  nullus  est  cui  conuictor  ease  queas.     Nescio 
an    velis   caecum   poetam  a  me  rogari ;   sunt  illic,  vt  audio,  quae- 

3a.  F  Currig.  :  vertM  E.        39.  D.  vm.  li.         45.  Atqui  F  Corriy.  :  Jc  atqui  S. 


a8.  VicecancelUriuiu]  Si«to  drlU 
Rovfn-  of  Lueca  (t8  Mar.  151 7),  nephew 
of  Juliiis  u.  ('nnlinHl,  Abp,  of  Bvne- 
vento  anJ  Bp.  of  Lucca  1508,  Bp.  of 
Pailu*  13091  Vi«e-Chanoellor  of  tbe 
Holy  S«e  150S,  iii  succenion  to  QAleottu 
•lollu  RoTero  (fii  Sept  1508).  S«e 
I 'laL-ouius,  iii.  389. 

219,     Po^nitentiarium]         Leonardo 

iromko  della  Rovere  (ta^  Sept.  1500), 

l(>ph«w  of  Sixtiia  IV,  Bp.  of  A^en  1487. 

[aiitl   Caniinnl    1505.     In  thu  ofSce  of 

f ■  PoeniteiitiariuH  maior'   he  followed 

Uulius  u.     CiaconiuB.  iii.  355. 

1,   59.  onooutnp<>rtntn]Bvruar(IAndrNM 

[of  Touluu»e  (t  p.  Nov.  i5ai">,  cviirt  poct 

|aii<l  liiiitxriaii,  wlio  »ei<in8  to  have  boen 

[bliinl    froin  liin   youlh.     lU"  i-ame  t« 

[EnglaiiiJ   ■>jtrly  iu    Hvnry   viTa  reiKii, 

rmtiJ  wus  teaohing  at  OifurU  in  1486. 

[Froni  thc  flntt  ho  rvcoiveil  gifta  from 

'tliu   kint;,  but   he  wm  uut  contented 

Ull  li«  waa  appoint«d  tator  to  Prince 


Artbur  in  1496.  For  hia  efforta  to 
retuni  to  Pranae  nee  OE.  55,  which 
I  dat«  35  .\pr.  (1493),  aiid  a  poem  011 
Chaa.  v[ii's  cxpedilion  to  Italy  in 
1494,  mcntioned  in  a  M.S.  of  hi«  worka 
at  Pori»  Bibl.  Arsen.  36o\  Hi«  His- 
tory  of  UKnry  vu  and  poema  havo  bcen 
«dited  by  Oairdner  in  the  Rolls  Scries 
fSlnnonal*  of  Hmry  yiJ),  with  a  bio- 
grmphieal  kketcli  wbich  ia  abridged  iu 
DNB.  Tbe  Paria  MS.  containa  notes 
on  Augustioo,  IM  Ciuitale  Dei,  aiid  brief 
annaln  of  eventa  in  England  for  1500, 
1501,  anil  1508,  and  roenlions  oommen- 
tarie<i  on  Tcrence,  Ver^il,  and  .St«tiua. 
After  the  dvatli  of  Uenry  vii  Andren» 
pawed  uut  of  c<)urt  favour,  liut  retniucd 
hin  church  prefernif  nt. 

U  appe«r«  froni  Rpp,  948  nnd  354 
tbal  Emstnux  waa  at  thi»  timc  greatly^ 
in  Androan'  debt,  pcrhaps  for  »omp 
pcriod  of  his  rcaidence  in  Lundin  ;  biit 
*^^  P-  45S  ■^<l  l^  H3-  '■  i- 
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diun  inania  cubicula  quae  conduci   poea^nt,  aed  anpelleotlle    opv 
eeaeL     In  hoc  ooenobio  in  quo  ipae  sum,  farta  omnia  eBse  aiunt ; 

55  praeterea  meosa  eat  infra  mediocritatem.     Circa  aedem  Pauli  eol 
legium  est,  Tt  nosti,  quormidam  doctorum,  quos  aiunt  laute  viuerp ; 
ego  puto  in  cloaca  habitare.      De  Francisco  pericuhim  facere  nil 
fortassis  nooeret,  sed  mihi  videtur  Iro  miserabilior.     Denique  qtiidJ 
in  hac  re  pronunciem,  nondum  hal>eo ;  si  quid  in  mentem  venerit,! 

60  intelliges.  Quid  te  Griphii  benignitatem  perconter,  nunc  praeeertim 
cum  D.  lo.  Baptista  Boncantus  al>«Bt  ?  Rescribe  qm'd  velis ;  interim 
si  redeas,  cubiculum  non  deerit. 

Morum  hactenus  non  vldi,  nec  putaui  dedita  opera  interrogandum 
esse  an  literas  illas  reddiderit,  quas  non  reddere  vix  [lotuit ;  quotidie 

65  enim  Archiepiscopum  aut  videt  aut  alloquitur.  Ex  Italia  noui  m'hii, 
aed  nec  literarum  quidem  aliquid  habemus.  Bouillum  nostrum 
postquam  tanti  salutationem  meam  facit,  plurima  rursus  meo  nomine 
impartia.s  velim.  Gratum  in  primis  niihi  feceris,  si  modis  omnlbtM 
curaueris  vt  pulcherrime  valeas.    Londini.  xiiii.  Calendas  Decembreab 


244.    From  John  Sixtin. 


Derenter  MS.  91,  f».  174. 
LB.  App.  I, 


London. 
19  November  <l5>i] 


[The  dat«  is  establUbed  from  tbe  mention  of  Erosmus'  exp«cled  retarn 
London  (cf.  Epp.  338,  340  and  343)  nnd  from  tbe  aliUMions  to  thls  letter  in 
Ep.  a4&  39,  40.] 

I0ANNE8  8I.VTINT8   CHARI88IM0  8V0  ERA8M0  8.   P.    D. 

MifUFiCE  me  delectauit  vel  aculeatum  litteninim  tuarum  ftcumen,] 
praeterquam  in  loco  desyderatae  meae  simplicitatis ;  quod  vulnu- 
aculum,  etsi  aliquantimi  male  me  habet,  ita  tamen  et  tam  arti- 
fioiose  curas  vt  queri  non  audeam,  adductis  praesertim  rationibus 
5  aliquot  quibus  vel  graui  viro  {cui  non  essem  vt  tibi  notus)  in 
auspioionem    fuci    fraudisque    venire    possem.       Constaus    Thalei 

344. 4.  qntrl  XS. 

1506 ;  dedtcated  to  Griphus)  ;  probably  1 
n»  8ub-coUector  for  the  Pope,  »n  oiRce 
in  which  he  itt  found  in  1510.  In  ijia 
he  waa  oreated  Bp.  of  Forli  and  re- 
tum^  to  Rome.  In  the  preface  to 
a  Lstin  version  of  Ba.'<il'(i  Utxomtnmr 
addreswd  to  him  hy  the  printer,  j 
Ja.  Mazochius  (Rome,  ai  Dev.  1515), 
he  is  described  aa  Papal  rt/rtvnHariut. 
Hetf  Brewcr.  i  nnd  ii. 

244.  i.littomr)ini]answeringEp.  935. 

6.  Thaloi]  Sixtin  had  evidently 
reoeived  from  Tbalo  in  Itnly  b  copy  of 
Erksmus'  Dt  Copia {aee p.  tai).  By  thii 
tinie  Eraamos  h«d  perbapa  leamt  of 


24S.  61.  D.  otti.  U. 


&4S.  54.  coenohio]  Tho  Hoapital  of 
8t.  Tliomas.     Cf.  Ep.  93».  4  n. 

55.  collegium]  Probably  Doctors 
Commoiu,  a  collegc  for  '  Civilians  and 
Canoniata,'  who  nt  thia  time  were 
lodged  in  Paternoater  Row.  Stow,  i. 
p.  153.     Cf.  Epp.  336.  51,  and  345.  31. 

58.  Iro]  Cf.  Mart.  s  39-  9  »nd  6. 77.  r. 

60.  Oriphii]  Peter  Oriphu»(to.  Nov. 
1516)  of  PLsa.  He  waa  in  EDgland  iri 
1506  (see  a  letter  by  him  in  «n  edition, 
Pnris,  Badiua  (1506),  of  Claude  de 
8«ia8ers  oration  before  Henry  vn, 
announoing  tho  betrothal  of  Franois 
of  Valois  and  Claude  of  France,  ai  Uay 
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praedieatio  Copiae  tua»  exemplar  non  doao  mihi,  sed  tibi  reddendum 

a  ae  trnditum  fuisse,  perpetuum  meum  silentium  in  crebra  ipsius 

Copiae  mentione,  quod  vel  rasu  interruptum  fuisset^  si  simx>Iicitas 

mihi    mea    constitisset.    mouerent   profecto    prima    specie    grauem,  'o 

nedum  leuem,  hominem.     Si  moriar,  mi  Erasme,  haud  alio  nnimo 

conacientiaue    morinr    quam    dati    mihi    libelli.       Nam    quos    dis- 

cessurus   non   ])otitit  libros  diuendere,  eos  dedit  alios  aliis  amicis 

suia,  partini  Alano,  partim  mihi,  credo   item   Shurley;   aed   nihil 

temere    afiflrmabo.       Mihi    tuus    partus    datus    est,    quod    sciebat  '5 

gratissimum  mihi  eese  quicquid  eaaet  tuum  :  cutus  indicem  atque 

titulum  haud   memini  certe  an  legerim.  (nam  nunquam   paginam 

legi  quod  sciam)  reseruata  per  ocium  iruhi  integra  lectione,  quod 

Bononiae  per   studia   l^um   minus   mibi   dabatur.      Itaque   facile 

accidere   potuit   aimplici    homini   tacitiimitAS   in    crebra    mentione  >o 

Copiae,  cum,  quod  sciam,  nunquam  ille  titulii<^  suecurrebat    mihi. 

Ista  fortasse  acumini  tuo  videbuntur  frigidiora,  sed  profecto  quod 

scinm    nihil    tibi    mentitus    sum,    neque    quicquam    callide    egi. 

doleoque  vehementer  istum  caaum  accidisse.     Oro  igitur  (id  quod 

plane  confido  t«  facturum)  vt  deleas  omnem  suspicionem,  si  quam  '5 

de  me  suscepisti  fraudis  atque  astutiae ;   quanquam  id  iam  videris 

feoisse,    cum   dicis    eam   veluti    nubecitlam   amoris   vim    facile   ab- 

sorbuisse,    curaeque   tibi   fuisae   inuentionem   loci   propinquo   meo; 

id  quod  effecturum  Bouillus  pollicetur.     Quod  autem  negas  tua  in 

me  officia  praeter  amorem  agnoscere,  facis   tu   quidom    pro  animo  3«' 

tuo    oelso    atque    generoso.    qui    ptu    consuetudine    tua    vmuersis 

l>enefaciendi  debita  optinio  cuique  officin  ttin  iudieaA.     Ego  autem 

agnosco,  agnoscamque  duni  viunm,  idque  pnie  me  semper  feram. 

Spes    maturi    aduentus   tui   vehementer    Deoanum   nostrum    ex- 

hilarauit,    qui   in   eum   xL    solidos   habet    paratos,    nisi   tibi   ante  35 

7.  sed  LB  :  «i  Uf.  10.  meii  LB  :  me  ifs.  19.  BononUe  aertpn  :  bomM 

MS.  (boniiie?)  33.  cuique  LB  :  taiqne  M8.  35.  Mlidos  Itgeruium  :  c^  MS: 

•iinth»ro«  LB,  piipnum. 


Ti)Aie's  fraud  about  tlii-  Dt  Haliont 
Studii  (Ep.  66),  >ntl  foaring  furthor 
unituthorizud  publicntions  (cf.  Ep.  a6o. 
69,  3)  had  made  enquirius  «bout  Uiv 
oth<«r  nintiuscripts  wfaich  hv  hi»d  I«*ft 
behind  Ln  It«ly, 

14.  AUnojJohn  AU«n  '1476— BTJuIy 
1534^,  a  churchtniui  und  diplomfttiMt. 
He  is  sHid  to  have  speut  nin«  yearti  in 
Italy,  wherv  for  p«rt  of  the  tinte  be 
wjui  in  WHrhnm"»  wrvicf»  (cf.  Ep  949), 
beinis  appointed  notary  t«  hini  on 
13  Feb.  i5io(Beg.  W*rhMU,  f.  14),  »nd 
w»«  porhaps  a  pupil  of  F.rs-imiii  (Ei). 
»50.  19-ai :.  He  i.'njoyi'd  iiiuoli  profer- 
ment :  nnd  prrcoded  ErHsmuH  in  Ih»" 
living  of  Aldlngton  ;.Ep.  055  introd.). 


which  he  reoeived  ou  6  M«r.  1511.  In 
1534  h«  woa  one  of  Wolaey'*  agvnls  in 
tho  aupprsMion  of  ibo  monaiiteriaa ; 
and  iu  1538  becaino  Abp.  of  Dublin  aad 
(.'hano«Uor  of  Iroliind,  wher«'  be  lost 
hitlifein  thoUoraldinerebeilion.  8m 
Proudp,  Uittiitv  nf  KngUtnd,  oha|>.  8,  and 
DNH. 

Sliurloy]  Riohard  ShurUy,  wli« 
rv<^-ived  the  living  of  rembrigHe  in 
HKrffnrd^hirp  011  agOct.  1509  and  who 
wa!i  Ward>-n  of  the  Etigtish  Hovpital 
(St.  Tbomati')  at  Bome  on  1  Aug.  tsaa. 
See  Brfwer,  i.  610,  nnd  lli.  3416. 

a6.  propiuquo  moo]  Frolialily  Agg»iu; 
cf  Ep,  391,  3n. 

34.  D^Minm]  Oolct. 
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aduentum  tuum  Cantabrigiam  mittat.  Vtinam  hic  esBes  aa  aMst 
ea  nobis  fortuna  vt  nunquam  diuelleremur,  easentque  viai,  Don 
epistolares,  inter  nos  Bermonfs.  Qnos  tandem  elicui.  arbitratuB 
(non  tamen  omnino,  nam  id  nunquam  potui)  me  prope  eixpunctum 

40  ex  amicorum  albo,  cimi  inter  t&m  orebros  epiBtoIarum  tuarum 
Casciculos  nuU.im  ad  rae  vidi  datam  ;  quod  si  ad  nuUoe  TninifWMTn, 
tribuissem  id  optimis  tuits  ocrupationibus,  vt  tu  debea  meis,  qi 
ad  neminem  scripsi.  Cum  autem  tantum  videbam  tibi  etip; 
tatum    spacii,   vt   non   semel  ac   iterum    sed   sepissime 

45  litterarum,   id    est    marsupia    plena    epistolarum,    mitterea, 

mabam  vel  Tn&m  me  quoque  accepturum,  si  suum  in  albo  locum 
meum  nomen  tenuisset ;  quanquam  hac  quoque  orgute  oocutTU, 
salute  mihi  in  aliorum  litteris  ascripta. 

Sed  quid  plura?     Mihi  aatisfecisti ;  si  satis  tibi  «go  sum  expur- 

50  gatus,  supra  tuam  opinionem  triumphabo.    Vale,  amice  suauiaaimew 

Tardioris    meae   responsionis    causa   est,   quod   serius   quam   putes 

i-odditae   sunt  mihi   abs  te   litterae   ud    15.  Cal.    Decetnbres,    quas 

natali  Simonis  et  ludae  dedisti.     Iterum  etiam  atque  etiam  vale. 

Londini  xiii  CaL  Decemb. 


244*.    Fbom  Jerome  Busleiden. 


BrusBels  MS.  15676-7,  p.  193. 


(Mechiin  ?> 
(November  1511 


[Thii)  letter  is  found  in  a  manuscript  volame  of  the  Bibl.  Boyalo  at  BnuMkl 
(N°.  15676-7,  Fnnds  van  Hulthemj,  contAtning  a  collection  of  Busleiden'«  poenis, 
sijeeohes.  luid  lottora,  and  written  AppArently  hj  the  hand  of  a  Mcretary.     It  i* 
printed  by  Nevo,  Henaittance  m  Btlffique,  p.  laa. 

Buslciden,  or  hia  socrotajry,  wuo   indifforent  to  dates  ;  and  it  is  tber 
diffloult  to  place  this  letter  with  preoi^ion.    Mr.  Nichols  aHigna  it  to  June  1 
and  refers  it  to  tlie  endenvours  wiiich  Erosmus  wa»  then  makin^  to  obtaii 
a  beneflcefrom  JohnleSauvage,  Chaiieellorof  Burgundy.    Dr.M.  Beieh,  howeverT^ 
attribute»  it  to  this  period,  when  Erasmus  was  besieging  Foxe  and  Ruthall 
fcf.  Epp.  334-350),  and  when  hig  Iiopes  wer<3  Hhorlly  to  be  gratified  by  Wwham_ 
(Ep.  as5  iutrod. ;  cf.  £p.  343.  17  n.).     The  Moeconas  whom  Erasmus  had  servs 
for  so  many  yoars  nnd   to  whora   he  wa«   daily  to  pay  court   can  hardly 
Le  Sauvage  ;  for  there  ia  no  ovidence  to  show  that  Erasmua  ever  rendered 
any  proluTiged  servicn.'.    Tho  description  soema  to  me  moro  fitlyapplled  to  Moui 
joy,  to  whom  Ersxiiius  had  stood  in  thia  rolation  and  towards»  whom  his  ej 
wero  tnmed  throughout  this  period,  than  as  by  Dr.  Roioh  to  Warham. 

The  oonsideration  whioh  determines  me  to  insort  this  letter  here  ia  the  runio 
ahoiit  Erasmiife'  drnth,  which  wa»  in  circulntion  at  thift  time  (Ep.  951.  a  n,'i  but  of 
wluL-h  I  can  find  no  trace  in  1516.    In  the  autumn  0^1513  there  wos  a  widespre«d 
report  that  Erasmus  was  dead  (cf.   Ep.  a^ointrod. ),  but  at  that  time  he 
obtainod  hi»  En<2lish  bonefice,  and  wns  not  yet  nttempting  to  socuro  furtht 
patronsge.     Dr.   Reich   notioes   a   resemblance   between   the   advioe   given 
Bii.^leiden  in  tliin  letf«r  and  the  '  Pmecepta  aulica'  which  ErAamusoomniuuioat* 
to  Ammonius  in  £p.  350.] 

ER.\8M0    ROTEBODAMO   GEHMANIAJ:   DECORI. 

ORffATissruAK  literae  tuae  gaudio  me  affeoere  incomparabili,  tt 
quud  tuae  essent  poatque  multam  expectationem  impetratae^  tt 
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quod  te  superstitem  adhuc  nuntiarent ;  contra  quem  aliquot  iam 
menees  constans  fama,  etsi  incerto  authore,  demortnum  vulgauerat. 
Quo  quidem  tristi  nuntio  i|uemadmodum  tunc  eram  constematus,  S 
ita  nunc  illo  vano  cognito  omnino  sum  mihi  redditus ;  ^iipote  qui 
paulo  ante  te  sic  amisso  ipse  quasi  perieram,  et  tui  vnius  desyderio 
confectus  desyderium  nostri  pene  reliqueram.  Quare  laua  Deo  Opt, 
qui  vtriusque  .sahitem  ex  alterius  salute  metiens  et  nie  in  te  teque 
propter  meseruauerit ;  sicque  seniando  aliquando  daturus  noa  propius  •<> 
atque  vicinius  agere.  Quos  iamdudum  idfm  amor  virtutis,  eadem 
studia,  idem  animorum  consensus.  indiuidua  caritate  copulauiL 

Ad  liter&s  tuas  redeo;  quibus  ea  quae  de  regibus  licentiosius 
perscripseris  abunde  persjiexi.  Quae  tamen  quum  huiusmodi  sint  vt 
iutius  coram  auribus  fidelibus  quam  epistolis  credantur,  tuae  pru-  »5 
dentiae  erit  in  iis  recensendis  stilum  temperare  de  iisque  parcius 
agere ;  ne  foiie  quandoque  deferendi  tui  apud  principes  occasionem 
praestes  obtrectatorum  delatorumque  maleuolae  turbae.  Quonmi  in 
«uia  principali  summa  celebritas  est,  prout  tu  sat  nosti,  ipseque 
aliquando  periculum  non  sine  periculo  feci.  -'° 

Praeterea  quae  de  sacerdotio  tibi  parando  seribis,  etsi  res  ipsa 
nondum  ad  vmbelicum,  vt  aiunt,  sit  deductA,  tamen  non  omnino 
displicent  Caeterum  magna  me  spes  fouet  id  tibi  tandem  obuen- 
tunim,  quod  tam  sancte  tibi  receptum  toties  fuit  repromissum. 
Modo  tu,  morae  si  quid  interuenerit,  non  pertoesus.  aut  iniprobi  »5 
laboris  non  impatiens,  alacriter  in  incepto  pergas,  tuumquo  quotidie 
Moecenatem  vrgeas  tibi  longe  maiora  debentem ;  vtpote  cui  iam  tot 
annoB  tuum  desudat  iiigenium,  obuiumque  semper  et  ezpositum 
extiterit  obsequium.  Quare,  vt  paucis  me  absoluam,  neeesse  est 
modeatiae  ttiae  oblitus  perfrices  froutem,  dedisea»  ease  pbilosophum  3o 
te,  induasque  peraonam  clyentuli  ciiiusuia  improbisaimi  vel  antelu- 
cano  fores  patroni  pulsantis  limenque  conterentis ;  t&mdiu  inipor- 
tunuB  quousque  tandem  exoret     Vale. 


886245 

Taxngo  p.  235. 

F.  p.  350:  HN  :  Lond.  viii.  34:  LB.  130. 


To   AXDBEW    AMM0KIU8. 

Cainbridge. 
36  NoTembor  1511. 


rThis  and  Bp,  3^6  were  cnrried  hy  Uerutl  or  Oumt,  the  booluellor  ;  ot  Bpp. 
ERASMVB  AMMONIO  8V0  8.  D. 

Ta^kx  ad  octauum  Ciilendns  Decembriaa  mihi  redditae  sunt  tuae 
literao,  quas  stxto  Calendns  Nout!raIire.s  scripseras ;  prorsus,  ini 
Andrea,  vt  breuiaaime  laudem,  te  dignaa,  hoo  «et  hixta  candidaa 

214 \  10.  Mnundo  313:  fsemato.  at.  etsi  ttripti:  esto  J(S. 

K  k  a 
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atqtte  doctAS.     Ad  (]ua»  si  breuius  respondeo,  diuo  Hieronjrtno 

S  imputare,  quem  intoqiretandoin  auscepi,  prouinciam  vij  ra^ 
longe  difliciliorem  oiiinione  ;  tametsi  nie  non  tain  cruoiat  labor  quam 
ttollicitudo.  Quod  WMivulos  illoe  muoe  tantopere  laudas,  video  fce  pLuw 
fnfropC^tty,  «ai  itfttft  rwv  kuyutv  iinS*t^if  Itt  ^viat  JA<^<nTa  tnrtm&n  votnk 
Quos  aequidem  vt  IneleKuntis^imos,  ita  minime  meadacee  existimoH 

to  hao  eane  in   re  8U  8ia  wan-Cn'  a  ie  diascntiens.     Nec  carmmLs  eio^B 
argumeotum  aliunde  quam  a  tei])eo  sum  mutuatus.      Itaque  Am> 
moDium  depinxi,  optimiH  quidem  coloribits,  r|nip|)e  tuis,  sed  artifex 
non  optimus  uec  optimo  penicillo.     Seil  quid  i»tud  est,  obsecru,  quod 
scribis  te  oeu  rem  magnam  perspicere,  Andream  amari  ab  Erasmo? 

15  Nam  si  Latiu8modi  hominem  et  ita  promerentem  non  amar«  poaseoi, 
tum  prafecto  aim  Erosmus  ovk  <Iiro  tov  ipaa^ai  dAAa  Trapa  r^  ^^S  boc 
est  &vtpatrTora'ros,  et  quem  vel  ipai  Tauroscythao  barbarum.  ipMe 
ferae  ferum  debeant  appellare. 

Quid  ais  ?  6  dp^^tcpcit  ad  Lauretanam  ?  H  r^  ttsrtfitia^.  De  bellu  moue 

10  ooepto  vide  ne  Oraecum  illud  prouerbium  habeat  aliquando  loot 
irvpawmv  iMpoi.     Etenim  si  quid  acciderit  ecclesiae  Romanae,  eu 
quaeso,  poasis  iustius  acceptum  ferre  <juam  rw  'loiAuu  nimium  fprti 
Sed  obeecro  te,  fiuge  Gallos  ab  Italia  depulaos ;  iam  mihl  oogita 
Hispanos  malis  dominos  an  Venetos  nec  suis  tolerandos.     Nam  rovf ' 

ig  itptt<i  Principee  nunquam  ferent.  Nec  rm-sum  inter  ipsos  conuenire 
poterit  propter  factiuuum  dissidia  ])Iusquam  capitalia.  Vereor  ne 
Italia  dominum  mutet,  dumque  Gallos  ferro  non  potest,  bis  Galloa 
ferre  cogatur.  Sed  haec  viderint  oi  palpai,  nos  «f^j  ^t\S>v  mvra 
fui)(6/i.t6a. 

30  Migrationem  non  cesaisse  ex  sententia  doleo,  sed  tamen  nonnihil 
gaudeo  mihi  6p^lnj<f>ov  contigisse.  Nam  isti  cum  plane  sint  xvwpm 
ftot^  »fai  tr/taTO^ayot,  tamen  SoloS  Sese  •l^^Sporrtas  xal  AiQS  iyfct^>aXov 
crmurdai  cre<lunt.  Perplacet  ari  XvKiafiifctf'  vbi  Lundinum  rediero,  id 
erit  ante  Idus  Decembres  fauentibus  auperis,  <rvvtXXi]ylax>fjL€v.    Interim 

35  expectabo  hteras  tuas,  quibuH  oru  me  certiorem  reddas  ecquid  nou 
Montioius  meus ;  (nam  bis  iam  ad  illum  scrii>si :   verum  uoui  aioree 
illius,    respondet  ille  nunquam  oi>Sc  yfn);    deinde    quid    spei 
iirivKtiiTiii'     tum    iamne   pestis  deferbuerit,  et  in  quem  nidum  mihf 
IH>tissimum  censea<j  immigrandum. 

40      lam  ternas  abs  te  literas  accepi.     Scripseram  et  Coleto  et  Pett 
vnoculo,   aed    suspicor    eas    suppressas.      Manduram   Moro    Itter 


4.  Hleronymo]  Thi«  ni«y  bo  taken 
to  m*rk  Er&amus'  tdDivu  of  the  Lady 
MurRArel  Profenaorsliip  of  Divinity ; 
vhiah  is  Aocribed  by  Le  Neve  to  151  (• 
Cf.  Ep.  233.  10.     For  thc  requirement: 


of  the  ap{Kiintaicut  «pe  Ep.  348.  36»  7. 
ao.  prouerbium]  AdAg.  851. 
31.  isti]  Cf.  Ep.  343.  55  n. 
40.  temnHl  Kpp.  336,  »39.  »43, 
Petrn]  Cf,  Ep.  231.  4  n. 
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Rophensi  i-eddendas ;  an  reddiderit  uescio.    Qiio  tuiuus  responderini 
cArniini  tno  languor  in  causa  fuit ;   vbi  redierit  alacritns,  tum  non 
omnino  silebimus-    Bene  vale,  mi  Andrea,  amice  plusquam  Pyladee. 
Caatabrig.  Sexto.  Colen.  Decembr.  Aimo  m.d.xi.  4$ 

246.     To  AxDBEW  Ammonius. 

Farrago  p.  305.  Cainbridge. 

F.  p.  337:  HN:  Lond.  viiL  6:  LB.  139^  27  November  <[tSil). 

[Tbe  arrival  of  IctmmmUpput  is  announe«d  ia  Ep.  049.] 

ERA8MV8    R0TER0DAMV8    ANDREAE   8V0  8.   D. 

ViDE  quaeso  insignem  impudentiam  meaiu.  Mitto  ad  te  Icaro- 
lenippiun,  vt  aut  ipse  describas,  si  citra  taediuiu  aut  incommoduiu 
queoa,  aut  agas  cum  Moro  vt  fiatri  transcribendnm  committat.  Noiu 
escas  aliquot  paro  in  Caleudas  lanuarias,  etiamai  frustra,  ni  fallor. 
Et  hic,  o  Academiam !  nullus  inueniri  potest  qui  vUo  precio  vel  5 
mediocriter  scribat.  Sed  omjiia  potius,  mi  Andrea,  quaui  vt  mea 
gratia  taediimi  vUum  capias.  Literas  oro  i-eddendas  cures  iis  ad 
quoe  deBtiuatae  sunt.     Cura  vt  te  quam  optime  valeutem  ofTendam. 

Cantabrig.    Quinto  Calen.  Decembr.     [m.d.xii.J 

247,,^,,    From  Andrew  Ammonius. 
Fami^  p.  2o8.  Londoo. 

F.  p.  339:  HN :  Lond.  viii.  ic:  LB.  140.  28  Noreniber  (1511). 

[1511,  becau»).-  uf  tliu  Couucil  of  Psml] 

A.NDREAS  AMU0NIV8   EBASMO   8. 

NvN'c  vna,  nunc  iilia  causa  factum  est  vt  per  istoe  nebuloues 
vesti-oe  ad  te  bis  iam  non  scripserim  ;  dedi  toraen  nudiusquartus  aut 
quiutUB  cuidam  saceixloti  ad  te  epistolam,  quam  propere  absolui, 
quod  ille  istuc  se  jtroperai-e  uiebat.  Signiiicaui  D.  Vuintouiensem 
amicisaimum  iu  te  animum  prae  se  ferre.  Hed  idem  est  ita  his  5 
renim  turbinibua  occupatus  vt  aegre  rebus  aliis  vaoare  queat.  Verun- 
t«iaeti  si  nigera  ine  volis,  non  cesaabo ;  sed  cogita  vtrum  «xpediat  te 
adeeae ;  meo  iudicio  multum  moaerea.  Nihil  est,  si  huo  veneris^ 
quod  valetudini  timeas;  onmia  sunt  hic  saluberrima,  ne  uomen 
quidem  |>«eti6  auditur.  Praeterea  si  Cerberum  ilhim  Monioicum  10 
omiiiuo  refuniiidas^  aliquod  Alicu)>i,  qund  tibi  non  {lenitus  displiceat, 
bretii  vnn  cubiculum  inueniemus.  Nam  mihi  pro  Erosmo  non  facHt- 
aliquod  placeret,  si  solus  perquirerem. 

Ub.  45.  AiUM  B.Jk.xi  (mM.  H.         240.9.  M.0.XII  odd.  U.         S47-  4-  D.  wh.  B. 

314.  I.  loarowntBpiii]  Print«d  tn      961)  bal  wilhoal  any  d«dleatiun. 
tbc  Paria  edition  or  1  Jnn«  1514  (Ep.  3.  rntrf  |  John  More,   Cf,  Bi>.  04^  3 
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Acoepimus  literas  ex  Italia,  quibus  intelligimus  Gailorum  partes 
15  adhuc  praeualere ;  Hispanos  vero  raros  eosdemque  maeros  et  ex< 
calceatoB  comparere;  conuentimi  Pisanum  procedere,  Cardinalem 
sanctae  Cruois,  Coeentinimi,  Baiocensem  et  Narbonensem  ordine  in 
publico  senatu  motos  ac  sacerdotiis  omnibus  priuatos:  postremo 
famem,  pestem,  oaedem,  rapinam  a  Bononiensi  meritas  perfidiae 
30  poenas  exigere.  Haec  tantum  ex  Italia.  Cura,  mi  Erasme,  vt  valeas, 
et  Bouillum  nostrum  meis  verbis  saluta. 

Londini.     Quarto  Calen.  Decembr.     [1C.D.XI1.] 

848,7248^    To  Andrew  Ammonius. 

Farrago  p.  205.  Cambrid^. 

F.  p.  340:  HN:  Lond.  viii.  11 :  LB.  141.  2  December  {1511). 

EBASHVS   B0TEB0DAHV8   AHHONIO  8V0  8.   D. 

TvAs  litere  &ciunt,  mi  Andrea,  vt  isthuc  aduolare  geetiam,  quo 
tam  dulci  amico  propius  frui  liceat ;  at  rursum  eaedem  faoiunt  vt  hic 
durare  possim,  propterea  quod  tam  crebro  me  mellitiasimis  oon£abula- 
tionibus  reficiunt,  vt  mihi  non  videar  abesse  Londino.  Sed  qoid 
5  isthuc,  obsecro  ?  Itane  meam  fortunam  cum  tua,  hoc  est  roeae  com- 
paras  anemonam?  Quaeso  te,  quanam  in  re  tu  non  multis  stadiis 
Erasmum  praecurris  ?  Nam  famae,  si  qua  est,  nihil  aliud  acceptum 
ferre  possum,  nisi  quod  ceu  faoe  praelata  non  sinat  me  clam  esse 
miserum,  vt  iam  grauius  sit  pudere  quam  pigere  fortunae.      Sed 

10  hanc  cicatricem  nolo  refricare.  Sit  mea  fortima  me  digna ;  sic  enim 
libet  interpretarL  De  tua  iure  optimo  quereris,  si  quis  dotes  tuas 
expendat ;  has  si  quis  metiatur,  quis  tibi  uon  vel  summtmi  Pontifi- 
catum  tribuat  ?  Sed  nosti,  mi  Andrea,  fortunae  caecum  illum  ludum, 
quo  minus  te  debent  excruciare  quos  illius  temeritas  in  fastigium 

15  euexit.  Quod  si  omnino  voles  emergere,  nonnihil  abiiciendum  est 
eius  quod  te  vel  maxime  bonis  omnibus  commendat,  puta  modestiae. 
Ego  te  iam  nunc,  etiamsi  nihil  accesserit,  tali  patria,  forma,  aetate, 
ingenio,  moribus,  optimi  cuiusque  fauore,  fortunatissimum  existima 
Et  ni  prorsus  fallor  augurio,  non  procul  abest  dies  ille  qui  pulche^ 

30  rimas  dotes  tuas  sit  pulcherrimis  fortunae  omamentis  aequaturus. 
247.  aa.  K.D.XII  add.  H.  248.  la.  Pontificatum  E :  Pontificium  H. 


247.  17.  Cosentinum]  FrancisBorgia  (i- 13  Doc.  1514),  Bp.  of  St.  Blalo  1493, 

(t4  NoT.    1511),  Treasurer  to  Alex-  of  Nismes  t^g/S,  of  Rheims  1497,  »nd 

ander  •n,  Bp.  of  Teano  1495,  Abp.  of  Abp.    of   Narbonne    1507.     He    was 

Coeenza    1499,    Cardinal    1500.     The  oreated    Cardinal   in   1495,   and   w«g 

deprivation  by  Julius  u  took  place  on  Card.  Bp.  of  Albano,  Tusculum,  and 

24  Oct.  1511.  Praeneste,  successively,  1507-11. 

Baiocensem]       Ren^      de      Brie  19.  Bononiensi]  AchillesdeGrassi  of 

(t9  Sept.  1516),  Bp.  of  Bayoux  1499,  Bologna^faa  Nov.  1533),  Bp.  ofTifemo 

Cardinal  1507,  Bp.  of  Limoges  1510.  1506,  Bp.  of  Bologna  in  sucoession  to 

NArbonensem^WilliamBriyonnet  Alidosi  (p.  5681  and  Cardinal  1511. 
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Quod  Romam  relictam  deploras,  qaid  attinet  vndas  praeteritas 
numerare  ?  Stl  to  impov  rl  riBt(r9ai,  Porro  cur  pili  ktvKol  te  tantopere 
cruoient  videor  mihi  propemodimi  ariolari.  Metnis  puellanim  con- 
uicium,  o  quam  acerbimi  et  plane  7-79  KpaSiri<i  irftcn^piov.  Et  te  et 
Vuintoniensem  amo  meritiaaimo.  te  qui  tom  amice  rem  meam  egerig^  «5 
illum  qui  tam  impenae  £aueat  Sed  caue  vrgeas  vllo  modo.  De 
cubiculo  tantimi  optem  nidum  aliquem  probe  defenaum  a  ventis,  et 
foco  luculento ;  victum  more  eolito  adornabimus.  Ad  tempus  noUm 
te  loqui  quicquam  Ijhc  de  re  ;  tamen  si  quid  olfeceris.  velim  cogno- 
Beere  num  meus  Mecoenas  resoluerit  viginti  nobiles  illos  fiernardo ;  30 
quae  res  facit  vt  nonnihil  abhorream  a  Londino,  quippe  qui  nihil 
oderim  aeque  atque  appellari.  Tamen  de  domo  lieebit  cum  eo  agere, 
si  forte  inciderit. 

Misi  nudiustertius  lagenam  vna  cum  literis  breuissimia.  Accepi 
literas  Ui&s  binas,  ad  quas  his  micis  respondeo.  Quod  ni  me  sic  3;; 
torquerot  Hieronymus,  non  solum  versiculis,  sed  iustis  volumiuibus 
taeum  agerem.  Verum  intra  decem  diea  abeoluero  mensem.  Bouil- 
lus  ad  to  scripsit.  Si  forte  videris  Coletum  et  oria  fuerit  mentio  mei, 
iffer  operam  tuam,  si  quid  velit  ad  nie  scribere.  Sixtino,  si  fuerit 
obuius,  dices  illius  literas  mihi  longe  gratissimas  fuisse.  Mihi  adhuc  40 
septem  aut  octo  dies  in  hoc  pistrino  sudaudum,  tum  ociosi  iucun- 
disaime  congerrabimur.  Vale,  amice  vnice,  Cantabrigiae.  Quarto 
nonas  Decembr. 

^  Sctipsi  et  alteras  ad  te  literas,  quas   opinor   Oerardus   quispiani 

^HbibliopoIa  tibi  reddidit.     [x.i).xii.  ]  45 


lit 

u, 

I        ta 

B«f 


«"249,, 


Fhom  A.vDBjrw  Ammonius. 
Famgo  p.  309.  London. 

F.  p.  341 :  HN:  Lond.  viii.  12:  LB.  132.  5  December  1511 

.Ma)KEA8   AHMONIVS   ERASMO   ROT.   8. 

Itakk  tandem,  Eraame,  tuum  Ammonium  ludoe  «t  delitias  facia  V 
Quaeris  quid  sit  iu  quo  non  stadiis  uiultis  Erasmum  praecurroiu  ; 
iitfra  quem  vel  centum  parasaugis  positum  me  ease  non  ignorem. 
Sed  si  poHsent  omnia  permutari,  faxo  actutum  quod  modo  ais  neges; 
nam  extemplo  ad  permutatioaem  te  prouocarem.      lam  Pontificatu  5 


348.  aS.  J*:  «d  tampu*.    Notui  S. 
iD.xnmdd.B.  249.  5.  PoDtifloatn  T: 


24 8. 30.  BernArdo]  Antlreae.  Cf. Kpp. 
043.  59  n.  aud  354.  i  n. 

34.   lileria]  Seemihgly  tcuit  ;  cf.   Ep. 

36.  IlicronjFmus]  Cf.  Ep.  945.  4  n. 
40.  literMl  Bp.  044. 
44,  litorM]  Spp.  «45, 6. 
G«ntrtl<u]    A    0»mtiridgB    UKtk- 


35.  vniria  EN*:  vni» /IjV*.  45. 

Pontiflrio  U. 

hellcr,  with  whom  Enumii»  lUbB) 
quoiitly  lodgedi.Lond.  ii.  10:  l.R  14B,. 
Iii  ihat  miriiiiiHr  <>f  1517  ErasniUa  iiu-l 
him  at  Anlwpqi.  i'l.  I,B.  App.  1163 
witb  LB.  iz.  17  A  «nd  aoc.  Hc  U 
probabljT  to  br  idoiktilicd  with  '  OArret, 
our  bookobynder,'  rpforrvd  to  by 
Awc\mm  ;  cf.  Bp.  »74  introd. 
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et  quidem  amplissimo  dignum  me  arbiixmris?  Aut  tem  ta  me 
unas  quam  cupio,  aut  oerte  ipwTfUKm  iooaris.  Quod  me,  «tsi  nihil 
acoesserit,  fortunatiflsimum  cenflea,  fucum  rhetorioum  agnosco ;  quod 
Tero  bene  ominaris,  lioet  id  potius  a  tua  voluntate  quam  •  oerta 

loaliqua  coniectura  profioisoatur,  pergratum  tamen  est.  Sed  heuB 
vates,  diuinasti  tandem  cur  XtvMJs  rptxas  deplorem ;  quasi  iatae 
puellae  capiUos  et  non  loculos  potius  inspeetent  Aureus  hflnde 
nununulus  qui  summis  digitis  refiilserit,  ipso  me  Nireo  palehrioicm 
reddere  potest ;  non  ea  de  causa  tristor,  sed  quod  'video  me  Axpom 

15  oonsenuiflse.  Bene  rursus  mones,  8ct  to  irapov  cS  TttfnrAu.  Sed  iter 
mihi  monstres  velim,  dum  non  plane  philosopheris. 

Yuintoniensem  iterum  de  te  admonui,  dAAa  dxo^MK.  Verum  qunm 
tu  aderis,  aliquam  egregiam  opportunitatem  inueniemus.  De  eubieulo 
quid  velis  propemodum  intelligo,  sed  non  reepondee  an  libeat  apud 

30  Gryphum  diuersari.  Sixtinum  conueniam  et  de  literis  quod  mandas 
renunciabo ;  alloquar  et  Monioium,  ac  quam  potero  apte  an  illi 
aurei  fuerint  persoluti  odorabor.  Ac  nesoio  an  inteUezeris  Alanum 
ipeum  hic  esse,  quod  saepe  tibi  significare  constitui  et  semper  tamen 
ezcidit.     Fuit  sub  specie  quadam  honoris  reuocatus,  re  autem  vera 

35  quoniam  D.  Cantuariensis  n^ocium  Romae  parum,  vt  audio,  pru- 
denter  agebat.  Opto  istos  octo  dies,  quibus  isthic  te  adhuo  futurum 
scribis,  plus  quam  brunuJes,  noctesque  paies  diebus,  vt  vna  citius  vd 
inuita  Nortia  nugemur  et  ego  Erasmi  hilaritate  perfruar.  Aoeepi 
a  bibliopola  binas  tuas  cum  Icaromenippo  Uteras,  ad  quas  etiam 

30  respondL     BouiUi  epistola,  lagena,  et  iUae  tuae  breues  literae  mihi 
redditae  nondimi  fuere.     Da  opeiam  vt  valeas. 
Londini.     Non.  Decembr.  k.d.xi. 

^♦'•'^SO.    To  Andrew  Ammonius. 

Farrago  p.  206.  Canibridge. 

F.  p.  341 :  HN :  Lond.  viii.  13 :  LB.  142.  9  December  (151 1). 

ERA8MV8   ROT.   AMMONIO  8V0   8.   D. 

Ita  me  omnes  oderint  Musae,  mi  Andrea,  si  quid  de  tua  fortuna 

^vKtdu*  iK  Bv/Mv  aTravra.     Nos  die  Conceptionis  grauiter  parturiuimus 

ac  scopulos  aliquot  peperimus.   Quin  tu  igitur  inter  feUcitatis  nostrae 

calculos  hunc  quoque  calculum  ponis  ?    Cum  Vuintoniensi  vide  ne 

5  quid  aKaiportpov. 

mpi  Tov  To  jTopov  ei!  r^tirOai  consiUum  a  me  j>etis.     Age  docebo  sus 

-249. 95.  D.  £:  Archiepiscopi  H.        33.  x.n.xi  add.  K.         250.  a.  Conceptionis 
E :  concepUe  Virginis  Mariae  l\ 


249. 93.  Alanum]  Cf.  £p.  344.  14  n.  39.  literos]  Epp,  345,  6. 

38.  Nortia]  Cf.  Hayor  on  Juv.  10.  74.  250.  a.  die  Concoptionis]  Dee.  8. 
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Minemani,  nec  admodum,  quod  tu  veti»,  philosophabor.  PVincipio 
)>et-frica  frontem,  ne  quid  vaquani  pudeat.  Dt»inde  omnibua  omnium 
negociis  te  mlsce.  Protrude  quemcunque  potes  cubito.  Neniinem 
nec  ames  nee  oderis  ex  animo,  sed  omnia  tuo  compendio  metiare.  lo 
Ad  hunc  scopum  omnis  vitae  ratio  spectet  Ne  quid  dee.  nisi  vnde 
speres  foenus ;  assentare  omnibus  omnia.  At  istii  viilgaiia  sunt, 
inquis.  '  Age,  quando  ita  vis,  accipe  peculiare  consilium,  sed  heus  in 
auretn.  Nosti  t^*'  ^piTuiri^c^f  IrjX.oTxrwiay  hac  in  tuum  bonum  abut«re. 
Dnabus  sedeto  sellis.  Suborna  diuersos  procos  qui  te  ambiant  15 
Minai^e  et  a()para  discessum.  Ostende  literas  quibus  magnis  pollicitis 
auocaris ;  subducito  te  nonnunquam,  vt  subtracta  copia  desyderium 
acuat. 

Cum  N.  milii  nihil  eat  negocii      Qui  si  quid  prudenter  egisaet, 
homo  (lutpiui  aiT^  fuuportptK,  inihi  oetenti  loco  fuisset ;   at  aucoessit  ao 
non  multo  sapientior.      Griphus  mihi  mire  placet  per  omnia,  sed 
magis    placet   libertas.      Auriga  affirmat   sese    literas    et  lagenam 
reddidisse.     Bene  vale,  optime  Ammoni. 

Cantabrig.  postridie  Conceptionis.     [m.d.xu.] 


251.    FiiOM  Paul  BoMBASiirs. 


Scrittori  Bolognesi  u.  p,  380. 


{Bologna.) 
31  Deceiuber  1311. 


[Sm  Ep.  ato.  The  date  ia  conflrm«d  by  the  renevral  of  Jtilios  tt'n  mtAMck»  on 
Bolognji,  vrhich  restilted  in  its  capture  on  13  Junc  1519  ;  see  Crvighton,  iv.  p|». 
149-159.    Tbis  lettor  )i«rh*i>s  anawer»  th«t  montioued  in  Ep.  296.  t.] 

LETTEKA  DEL  BOMBACI  AD  EEA8M0,  1511  21  DICEMBnE: 

CoH  quesla  si  rallegra  che  sia  statu  /aba  la  voce  che  era  eona  deUa  «M 
tttotie.  Gli  narra  gli  incomodi  di  ealvie  che  soffrcy  e  massime  di  teeUt ; 
onde  era  andato  a'  Bagni  di  Siena,  ma  senjia  jm/iUo.  Ohe  ritomato 
da  queslo  viaggio  ritrovo  ta  ^xa  Ixttura  i»  Bdtogna  di  Lingua  Qreca 
[cori/erilu]  Qraeco  cuidani,  non  homiiii  sed  stipiti,  demandatA,  md  5 
che  perv  non  gli  era  stato  leraio  1'onorario,  e  rhe  era  stata  la  perdita 
della  Lettum  un  maneggio  de'  moi  emoti ;  cJic  perb  gh  era  rinvuta  la 
Lettura  di  Itettorica  e  I\)e8ia,  che  ienne  fino  al  Natak,  dopo  il  qual  tempo 
rabbetukmd,  anche  per  cons^fUo  di  Carteroiniux).  chf  uUora  alloggiava  in 
tua  caaa,  imli  die  etm  esso  si  portv  a  Veneeia  nella  j/rimatera,  ed  tvt  10 
^infermd, 

3(0.  13.  sed  bctis  iu  •ttT«ni  add.  F.  34.  ii.D.Ut  atU.  H. 


'250.  7.  pliilosophnbor]  With  thet« 
jasUng  •  Praeccpt*  «uliea  *  m«jr  b<-  com- 
pared  th»»-  iu  LR  App.  301  nw\  510; 
k  •!>(>  hIso  p.  490. 

19.  }(.]  Prohably  Allen ;  cf.  Ep.  949. 
a»-6. 


251.  a.  mof^f]  Sw  Ep.  »05  introd.  Por 
varioua  reportA  ot  Er««inus'  dtAth  ■«• 
Lond.  X.  a6,  LB.  334.  Cf.  itl«o  Bp  »70 
introd. 

5.  Onw«o]  A  c«rtain  Peter  of  Aogiiia. 
Pantuzzi,  |>.  976. 
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JRUomato  in  pdtria,  aoggiunge  che  ritrovd  i  Bentivoffii  di  nnovo  rUat- 
nato  in  cittd  e  al  dominio  di  essa ;  delcheai  raUegra,  e  ehe  dOoru  oUeime 
lo  st^tendio  degli  anni  antecedenti,  benehe  non  avesse  letto  ntilo  Studio. 

16  E  in  guesto  tempo,  proaeguiace,  trattondo  ogni  via  il  Pontefice  di  Jbrea 
e  colle  armi  di  ricuperare  Bologna,  e  i  Bentivogli  fartificcmdola  per 
difenderia,  lavorando  aUe  cpere  di  difeaa  ogni  cittadinOf  egU  pttre 
dovette  concorrere  a'  lavori  e  cogli  altri  prender  la  zmppa  e  tl  hadQit  e 
travagliare  aUe  d\fese.    Dopo  db  lo  ringrazia  deff  imrito  che  gli  J&  di 

aopassare  m  InghHterra  ;  indi  dice  di  aver  letto  i  sttoi  Adagii e  d^avernotate 
alc%me  coae  chc  gli  avreHbe  poi  acritte. 

252.    To  Antony  of  Bebgen. 
Fanagop.  311.  London. 

F.  p.  418:  HN:  Lond.  z.  13:  LB.  135.  6  Februaiy  ^isii}. 

[In  Doc.  151 1  or  Jan.  1513  ErasmuB  returned  to  London,  and  while  there  he 
WM  invited  to  aooompany  Fisher  to  the  Lateran  Council  convened  by  Jtdios  n 
for  19  April  1513.  Cf.  Oreighton,  ir.  149.  Fisher^s  commission  was  dated  4  Feh. 
1519  (Brewer,  i.  ao8s)  ;  but  in  the  end  he  did  uot  go  (£p.  355.  3  n.}.] 

AMPLI8SIM0  PATRl   ANTONIO  DE   BERGIS   ABBATI  DIVI   BEBTIKI 
ERASMV8   R0TEB0DAMV8. 

Balyteh  plurimam,  pater  reuerende.  Parum  abfuit  quin  ipee 
Y08  reuiserim,  huius  Britannioae  legationis  comes.  Nam  reuerendus 
Episcopus  Bophensis,  vir  non  solum  admirabili  integritate  vitae. 
verum  etiam  alta  reconditaque  doctrina,  tum  morum  quoque  inciedi- 
5  bili  comitate  commendatus  maximis  pariter  ac  minimis,  me,  tametsi 
nihil  omnino  sum,  pro  sua  himianitate  singulari  fauore  semper  est 
prosecutus  et  huius  itineris  comitem  volebat ;  sed  serius  mihi  fuit 
indicatum  quam  vt  vacauerit  res  meas  componere.  Quare  putaui 
offioii  mei  esse  vt  tam  singularcm  patronum  saltem  per  literas 

10  salutareni,  praesertim  cum  proxime  reuersus  e  Lutecia  insalutato  te 
discesserim.  Quod  ipsum  tameu  casu  sic  euenit.  Nam  arbitrabar 
me  menses  aliquot  in  arce  Hammensi  commoraturum ;  quae  me  res 
plane  fefellit,  quemadmodum  optime  nouit  D.  Qhisbertus,  medicus 
tuus. 

I.S  De  nostro  statu  si  quid  cupis  cognoscere,  iam  Erasmus  prope  totus 
est  in  Anglum  transformatus,  tam  insigni  benignitate  me  proae- 
quuntur  cum  alii  permulti,  tum  praecipue  Mecoenas  ille  meus 
vnicus,  Archiepiscopus  Cantuariensis,  uno  non  meus,  sed  omnium 

232.  TIT.  DE  E  :  A.  JJ.         13.  D.  om.  H.  16.  me  add.  F. 

261. 13.  £«n<ttKv'<] -^i^^^i^dro (t  1533)  la.  Hammeusij  With  Lord  Mount* 

and  Annibale  (f  1540),  sons   of  Uio.  joy.     Of.  Epp.  193  and  395  7  ;  alao  Ep. 

Bentivoglio  (£p.  aoo.  4  n.) ;  see  Stokvis,  318  introd. 

iii.  880.    Fantuzzi  adds '  cio6  Arribale.'  13.  Ghiabertus]  Cf.  Ep.  95.  11  n. 

262. 10.  Lutecia]  Cf.  Epp.  siS-ssa.  i&  Oantuarienxis]  Cf.  Ep.  355  introd. 
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eruditoruni ;  inter  quos  ego  postrenias  ten^,  ai  inodo  vlla»  teneo. 
Deum  imniortalem,  quam  felix,  quuui  fecundimi,  quam  prumptum  jo 
hoiuinis  ingenium !    Quanta  in  maximis  explicandis  negociis  dex- 
teritas,  quam  aon  vulgaris  eruditiu  !     Tmn  auteiu  quam  inaudita 
in  omnes  comitas,  quanta  in  congressu  iucundiios !    vt,  quod  vere 
regium  est,  neminem  a  se  triatem  diinittat.     Ad  haec  quanta  quam- 
que  alacris  liberalitas !     Postremo  in    tanta   fortuuae  diguitatisque  2$ 
praecellentia  quam  nidlum  supercilium  I   vt  solus  i|>ae  maguitudinem 
suam   ignurare  videatur.      In  amicis  tuendis  nemo  neque  fidelior 
Deque  constantior.     lu  summa  vere  primas  est,  non  solum  dignitute, 
verum  et  in  omni  genere  laudLs,    Hunc  cum  habeam  mihi  propicium, 
quid  eat  quo  minus  mihi  videar  egregie  fortunatus,  etiamsi  nihil  30 
accedat  ? 

Sed  o  terque  quaterque  felioein  Carolum  illustrissimum  Prindjjem 
aoiitrum,  qui  talem  sit  sponsam  habiturus.     Nihil  a  natura  fingi 
'possit  venustius,  nihil  absulutius  :  nec  minus  superat  omnes  bonitate 
pnidentiaque  quam  forma.     fiene  valeat  R.  T.  35 

Loudini  postridic-  nuiuis  Febr.     [m.d.xv.] 


253.     To  ROBERT  GUIBB. 
Farmgo  p.  317. 
F.  p.  433 :  HN :  Lond.  x.  30 :  LB.  136. 


Londoa. 
8  Febniaiy  (1512). 


fConteinpornry  with  Ep.  352. 

Bobort  OoiM  (c.  1456 — tg  "r  13  Nov.  1513%  n  Breton,  resident  in  liome.  He 
I  WKs  Grst  sout  tbitber  a«  ambasMdur  for  tlio  Duke  of  Brittjiny  in  1485.  und  Again 
[in  1499  "^  ambasMdor  jointly  for  Anne  of  Brittanr  tind  Louis  xn.  He  was  Bp. 
lof  Tr^^uier  1483-1503,  .ini.1  Bp.  or  Rnines  1509-1507  ;  but  reniained  coutinuuusly 
f  in  Kome.  lu  1505  Le  wns  mii<le  Cardiiinl  of  SSt.  Auasta.si*  by  Juliii»  u,  and  in 
1507  Bp.  of  Nante».  But  in  tke  quarrel  botween  Juliu»  mnl  Louu  xii  he  sided 
[tvitb   the   Pojw,  and   in  1511  wh.»  compclled  by  Louis  to  rcsigit  hi.»  Iiisbopric, 

guther  witli  a  nunitM-r  of  abbey!*  «nd  priories  whiob  he  liold  in  Brittany.  The 
I  Fope  in  compensation  appoiiitvd  him  Legato  «t  Avignnn  oud  Bp.  adiiiiniatrator 
,  of  Vauues,  26  Feb.  1511  ;  whii-h  s«e  he  beld  until  bi>t  dv«tb.  See  Burchard  ; 
[Ciaconitu,  iii.  354  ;  GC  xiv.] 

BEVERENDI88IMO  CABDIKALI   KAKETENSI    EBABMVS    H. 

RsvsBziiDiasiMB  pater,  hisce  literis  t&ntum  illud  testari  volul,  ine 
aeo  esse  adhuc  neo  futurum  vnquain  iininemorem  humanitutis  qua 
me  nihil  promeritum  tua  reiierendi.ssiiua  dominatio  iuui  iii  itinere, 
tiuu  Bomae  commorautem,  est  prosequuta.  Vt  vrbis  liceat  obliuisci, 
quaerendus  eat  mibi  iluuius  aliqtiis  Letheua,  ne  me  diutius  cniciet ; 

S&l.  »9.  mihi  nm.  II.  33.  Caroliliii  aWd.  //.  36.   il.D.xv  adtl.  H. 

(S5S.3.  {«aarendiasiina  dominatio  S:  •uhlimil«B  II. 

269.  33.    spoiuam]   Mar/,   aUtflr   to  ond  I ' 
iSenry     Ttn.       Th«     marria^a     was  3.  1: 

1'ftrrmnged  in  iS07-  but  wa«  broken  oflT  to<li»' 

f  by  tbi<  Spaniard»  iii  1513.  B»iiif 

35.  R.  T.  ]  Keuervutin  Tua.  in  «  < 

a^  a.  humiinitall*]  Cf.  Ep.  996.  104  l««vr.    AK.  }6. 


f.R  167. 

l  hin'p  nol  Ih>«u  ablo 

■  ■-i'iii.  NVheuleavinR 

'  rasiuus  tmwllea 

II  b»  vtnt  loath  to 
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«iu8  desyderium ;  nain  non  poasum  non  dolere,  quoties  in  mentom 
Tenit  quod  coelum,  quos  agros,  quae  bibliothecas,  qnas  ambti]atuNiei% 
quani  meUitas  eruditoram  hominum  oonfabulationee,  quot  mimdi 
lumina,  quam  fortunam,  quas  spes  tam  £acile  reliquerim.      LBnit 

lotamen  hoc  desyderium  reuerendissimi  Archiepiscopi  Cantnarienais 
inaudita  quaedam  in  nos  non  himianitas  modo  verumetiam  benignitaa, 
vt  si  pater  esset  aut  frater,  nihil  possit  amantius.  Compleetnntor 
et  oaeteri  complurea  huius  regni  Praesules,  inter  quos  praeeipaiu 
iste  Episcopus  Rophensis,  vir  praeter  summam  vitae  integritatem 

15  doctrina  quoque  varia  reconditaque,  tum  animo  minime  sordido,  et 
ob  has  dotes  hic  summo  in  precio  habitus.  Huius  comes  Romam 
adissem,  si  paulo  tempestiuius  factus  fuissem  certior. 

Si  quid  erit  negocii  in  quo  seruuli  infimi  opera  non  grauetur  vti, 
mandet  ac  praecipiat  K.  T.  D.     Modo  dictus  Archiepiscopus  Gantua- 

30  riensis,  non  titulo  tantum  ac  dignitate  primas  Angliae,  sed  erudition^ 
integritate,  fide,  humanitate,  modestia  modis  omnibus  primaa  tenens, 
me  licet  immerenteni  singulari  fauore  complectitur.  Is  BomanM 
sedis  ornamentis  itn  fauet  vt  nemo  omnium  magis;  quanquam 
totum  hoc  rognum  propensissimo  in  eam  est  animo.     Preoor  Deum 

35  vt  sua  sancta  pace  omnia  conciliet  conglutinetque.  Bene  valeat 
R  T.  D.     Londini.  vi.  Idus  Februarias.     [Anno  h.d.zv.J 

254.    To  Thohas  Halset. 
Farrago  p.  jia  London. 

F.  p.  417 :  HN :  Lond.  x.  11 :  LB.  109.  8  February  {1513). 

rContemporary  with  Ep.  353. 

ThomaB  Halsey  vras  Penitentiary  of  thc  English  nation  at  Rome,  and  thii 
connexion  with  the  Fapal  Court  wun  for  him  the  Biahopric  of  Leighlin  and 
Kildare  in  Ireland  iii  1515.  In  Feb.  1517  he  was  a  candidate  for  the  masterahip 
of  thc  Euglish  hospital  (St.  TIiomaH')  at  Rome  (cf.  Ep.  944.  14  n.),  but  hi* 
finnncial  ombarm&sment  and  bad  character  causcd  his  defeat  (Brewer,  ii.  0446, 
a888).  Hc  rcmained  at  Romo  in  diiHcuIties,  but  in  July  1518  was  auoceBsAil  in 
attaching  himsclf  t<>  Card.  Campeggio  and  oame  to  Englond  in  his  train  (ibid. 
3876.  4333).  Whcu  the  Bpric.  of  Cork  fcll  vacant  in  Aug.  1530  he  waa  reoom- 
mcnded  for  it,  but  without  result  (ibid.  iii.  963).  By  t^ai,  however,  he  had  been 
appointed  Bp.  of  Elphin  (Lond.  xiv.  7,  LB.  590)  like  Christophor  Fiaher  (Ep.  iBa). 
The  date  of  his  death  U  uncertain  ;  L>ut  a  successor  was  appointed  in  the  aee  of 
Eli)hin  in  1535.] 

ERA8MV8   R0TER0DAMV8   THOMAE   HALSEYO  SVO  B.   D. 

Takuem  expugnauinius  omni  machinarum  genere  et  ego  et  Ber- 
iuu*dus.     D.  Montioius  resoluit  triginta  ducatos. 

'253. 10.  rcuerendisiiimi  E  :  R.  D.  Guilhclmi  Vuarami  F:  Ouilhelmi  Vuarami 
i/.  19.  R.  T.D.E:  amplitudo  tua  Jl.  35.  valeat  R.  T.  D.  £  :  vale  H. 

a6.  Anuo  k.d.xv  add.  }[.  251.  Trr.  tuoxae  add.  F.  a.  D.  om.  S. 


258.  la.  vt  si  pater]  Tliis  phrase  is  re-  '254.  i.  Bemardus]  Cf.  £p.  348. 30-«. 

peated  in  Ep.  a88.  8.  Ep.  396.  laa,  3,  Mr.    Nichols    cuts    off   the    first   two 

and  Lond.  ii.  3,  LB.  168.  sentenccs,  suppobing  them  to  be  a  post- 

19.  R.  T.  D.j  Exi>anded  in  I.  3.  script  to  Ep.  349.    If  Halaey  had  any 
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8i  reuerenduB  D.  Rophenaia  in  tempore  cognouimet  animuni  meum 
i«t  ego  illluii,  fortassis  i&m  istic  adessem.  Aut  egregie  fallor,  aut  b 
virest  vnu8  oum  quo  nemo  sit  hac  tempestate  conferendus  vel  integri-  f 
tate  vitae,  vel  eruditione,  vel  animi  magnitudine  ;  vnuin  excipio 
Contwirienaem  tanquam  Achillem  ;  qui  solus  hic  me  retinet,  etiamsi 
non  adiiiodum  volentein. 

Saluta  D.  Puoeuin  nostrum,  et  ingenit  mei  foetus  illi  commenda, 
ne  pereant.     Scripsi  iaiu  senas  literas,  nullae  adhuc  ad  me  venerunt  ■<> 
praeter  vnas  Pacei,  et  eaa  quidem  apertas  et  sero.    Saluta  humani.ssi- 
mum  illum  oratorem  Pannonlorum  (nam  adesse  suspicor),  D.  loannem 
Polonum,  collegam  tuum,  ac  reliquos  amico«.     Bene  vale. 

Londini.     Sexto  Id.  Febr.     [m.d.x.] 


255.    To  Andrew  Ammonius. 
Farrago  p.  210.  Cambridge. 

F.  p.  343  :  HN:  Lond.  viiL  15  :  LB.  113.  19  Febniary  <ista.) 

[Contemporary  with  Epp.  353-4.  becauae  ot  tbe  English  emhMsy  to  the  Lateron 
Ounotl.  Erasmus  eridently  hoped  that  he  raight  yet  be  aaked  to  accQmpany 
Fisher. 

This  visit  to  Cambridge  cannot  have  been  long,  sinco  ou  a6  Mnrch  i^ia 
Erannus  waa  in  London  ngain,  nominating  prootora  for  the  parish  of  Aldiagton, 
in  Kent ;  to  which  he  had  been  appointed  as  rector  by  Arcubiahop  Warham  on 
aa  Marvh,  in  inieeeMiun  to  John  Allen  (Ep.  344,  1411.)  resigDud.  Era^mos  did 
not  hold  the  iJTing  longand  there  is  nothing  to  «huw  that  he  ever  visited  it.  It 
appears  from  Ep.  996.  194.  5  that  the  value  of  the  living  tvaN  about  £33  6«.  6d. 

On  31  July  isia  Warham  ap|>oint<<d  in  his  place  John  Tlioruton,  Suifragan  6p. 
of  Dovcr.  titular  Bp.  of  Cyn  iie  ',  .nnd  Priur  of  St.  Martin'ti  nt  Dover  ( UaHted,  //»»1. 
qf  Kfnt,  iv.  100,  t)  ;  allnwing  Er&amusto  draw  a  yeurly  pension  of  £ao  froni  the 
liviug,  half  to  l>e  paid  at  Michaelmaa  and  luilf  at  Lady  Day,  thu  firiit  (uiyment  to 
be  made  Michnelmiu  1513.  In  the  documunt  sauctiouiug  thi»  urrHiigument  th^ 
Archbishop  »tatea  expreH-dy  that  it  is  hi»  practice  not  to  ailow  liviuga  to  be 
charged  with  pennona,  but  that  hc  makea  an  exception  in  the  case  of  Eraamua, 
'viri  in  llterl»  et  Latiniit  et  Greci»  oonsuromntisKimi,  qui  tempor»  nostn»  attn 
doctrina  Qc  facundia  Tt-Iut  «ydu*  quoddam  illustritt';  and  givo.s  im  reiiiuna  for 
brcakiiig  his  rule  Era«mu8*  ignorance  of  English,  and  '  singuluris  .  . .  in  Auglo» 
amor,  quippe  qui  spreta  Italia.  Gallia  uo  Germania,  quibus  ia  regionibuB  liouit 
illi  sntiii  opulente  vitam  agere,  huc  se  confiBrre  matuit .  .  .  vt  hic  cuin  amicia 
quod  reliquum  etit  vitac  traducereL' 

Extracta  from  Warham'a  Register,  tf,  345-7,  concerning  tbeAe  traiiaactions  arc 
given  by  Knight,  Li/is  qf  Brtumua,  App.  pp.  xl-xliii ;  and  thu  documeuts  in 
Erusmns'  {K>sse!»iou,  wbich  Bro  now  in  tlio  Univorsity  Libmry  ot  Basle,  ar» 
printed  by  Viscber,  fV-acaiiaiM,  pp,  9-15.    EraKiuuii'  own  uccount  of  the  matter  is 


3.  reuerendus  D.  E :  praesul  H. 
14.  M.o.x  aM.  H. 


9.  D.  om.  H. 


ta.  D. 


U. 


knowledgeof  this  debt.which  evldently 
weighed  npon  Eriiamua,  aiid  tiiighl 
qulte  well  Iihvk  b«>eii  tnentioned  in 
his  letters  to  his  frieiKU,  th«  abrupt 

'  It  appean  from  I!     ' 
bishopries,  wlii<-li   >% 
varioualy  ;>^  »11. .n. 
SiryueuNi 
SirimenHi'- 


«nnnr--    ■"   ■■'  nt  ita  ilischiirg».'  i»  iiot 
soHii:  tii  warrmut  thi»chauge. 

9.    1  <    C  p.   131. 

la.  omtoreai]  PUo.     Cf.  Kp.  at6. 

'  •'       fforeign 
-  given 

1..  iienaia, 

1815,  I.  40),  and 
>«<•  bor»  the  titla 


it  tho  SuiTnu;ans  of  Dover  b 
\<T,   puri-ly   ni>niinal.      1\> 
•  r,  pp.  14,  5\  Syrenoii-i^.   - 
I  ymenHii»  CWoo»!,  Fax!     '    ' 

iVni^n  to  the  Abp.  ol  1  ■.i-;;M,- 


vf  Bp.  of  CyruuM  at  tlii«  tiuiv  i  mw  AHVN.  xlx.  135  aud  pamin. 
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given  in  tho  EeduiatUt  (LB.  T.  8xi  sf)  ;  where  it  ia  aUted  thst  Thornton,  b«iiiK 
too  busy  ms  Suffragsn  to  the  Abp.,  wm  remoTed.  In  his  pUoe  wm  «i^iotM 
Richard  Maater,  x8  Nov.  1514 ;  who  waa  afterwards  inTolTed  in  the  aflUr  of  tbe 
'  H0I7  Mkid  of  Kent'  «nd  wm  deprived.  An  inventory  of  hi«  po— iiailmM  at 
the  time,  dated  ao  Apr.  1534,  ia  printed  by  Fronde,  HUL  i^fBHgland,  chap.  L] 

EBASXT8  BOT.   AMHOMIO  STO  8.  D. 

Maiorex  in  modum  te  rogo,  si  quid  isthic  eztiterit  noui,  eures  vti 
qaunprimimi  sciam.  Nam  cum  Londino  discedebam,  audiebam 
oiAtorem  ex  itinere  reuocatum  regiis  literis,  quod  Pontifex  denun- 
ciasset  ante  Nouembrem  non  futurum  generale  Concilium. 

5  Nouum  fabulae  genus,  lagena  tua  etiamnum  stat  Oantabrigiae  -vna 
cum  vino,  vt  audio,  sed  iam  viciato  ;  o  stipites !  Si  quid  erit  magni 
quod  mea  valde  putabis  interesse,  ne  graueris  aliquem  cum  equo 
mittere,  sed  re  prius  communicata  cum  Coleto.  Bene  vale.  M, 
loanni  bene  precor. 

10      Cantabiig.  Decimo  nono.  Febr.  Ajtno  ild.xi. 

266.    Fbom  Jebome  Aleandeb. 

Vatican  MS.  8075  f.  51.  Paria. 

(Febmary  fin.>  1513. 

[Tliia  letter  was  discoyered  by  M.  Paquier,  and  has  been  printed  bjr  him  with 
aome  othcrs  of  1533  in  the  ITeZatvM  (FArdualogit  of  the  ifeeole  Fran^aiae  de  BooM^ 
1B951  P-  355-  His  excellent  notes  enable  the  letter  to  be  dated  witli  preeision. 
Tbe  manuscript  is  not  an  autogroph,  but  was  written  by  a  seoretaiy  with 
eorreetions  in  Aleander^s  hand.  Sign.  Nogara  of  Bome  has  kindly  eollated  it  fbr 
me,  reproducing  the  original  orthography  which  M.  Paquier  discards. 

Jerome  Aleander  (13  Feb.  14B0— 31  Jan.  or  i  Feb.  1549)  of  Motta  in  Frioli. 
NE.  of  Venice.  In  1493  he  was  sent  to  school  at  Venice,  and  in  a^te  of  a 
desultory  and  interrupted  education  sucoeeded  in  learning  Greek  and  Hebrew. 
In  NoT.  1501  he  entered  tbe  servioe  of  AngelusLeoninus,  Papal  Legate  at  Venioe, 
and  was  sent  by  him  on  a  mission  to  Hungary.  In  Jan.  1509  he  left  the  Legate 
and  returned  to  Motta  ;  but  in  the  winter  went  back  to  Venioe  to  teach.  Theie 
in  Aug.  1503  he  became  tutor  to  Marino,  the  nephew  of  Card.  OrimAni  ;  but 
when  his  pupil  retumed  to  Rome,  Aleander  went  to  Padua  to  study  philosophy, 
with  a  young  Venetian  noble,  Maifeus  Leo,  under  his  chargo.  In  the  prefiwee 
to  the  Aldine  Homer,  which  is  dedioated  to  him  (1504),  he  is  described  as 
a  student  of  Arabic  and  Syriac  ;  and  in  1506  he  was  welcomed  aa  a  member  of 
the  Nencadcmia.  From  1508-13  he  was  tcaching  at  Paris  Uniyersity  (B.A.  1508, 
M.A.  1509)  with  remarkable  success  ;  ezcept  for  an  intemd,  10  I>ec.  1510 — 
c.  14  June  151 1,  when  he  was  at  Orleans.  During  this  period  he  took  part  in  a 
great  number  of  books  published  by  Oourmont  and  Badius  (see  Omont,  D^bnts  tU 
U»  tnpographie  grecque  a  Paria,  in  Mem.  Soc.  Hist.  Paris,  xviii,  1891,  and  Paquier  in 
Sev.  d.  Quettians  Hi^oriques,  1898-9)  ;  but  these  were  mainly  reprints  of  Aldine 
editions,  and  hia  moet  original  work  seems  to  have  been  a  small  coUection  of 
Ittuetrium  q%uirundam  virorum  . .  .  aenlentiae,  appended  to  a  &nomologia  which  he 
edited  for  Matt.  Bolsec,  Paris,  aa  Dec.  1513.  In  1513  he  entored  the 
service  of  Stephcn  Poncher,  Bp.  of  Paris ;  but  transferred  himself  in  1514  to 
8.  M.  om.  H.  10.  Decimosexto  N. 


3.    reuocatumj   After  tbis  recall   a  Lorraine ;  cf.  Ep.  aSi.  3  n. 
new  embassy  was  appointed,  in  which  10.    Decimo   nono]   The   oeeasional 

Fisher  was  not   included.     Its  com-  changes  introduced  in  N.  do  not  in- 

missionwasdatedi  Apr.  1519.  Brewer,  dicate  that  that  edition  was   revised 

i.  3109.  with  tho  original  manuscripts.   Decim»- 

8.    M.    loanni]    Perhaps   John    of  sexto  is,  therefore,  probably  a  misprint. 
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Enird  d«  la  Harck,  Bik  of  Li^ge,  ttom  whom  he  received  a  canonry  Nod  a  provoat- 
•hip,  Hc  returned  to  Italy  in  1516  and  weiit  to  Rome,  whon-  on  27  July  1519 
ke  wss  madc  Papal  Libmrian.  Hi!i  fortune  was  now  nssured  ond  he  soon 
receired  importAnt  prefonnpnt.  He  waa  twic<'  »cnt  to  Oermany  a»  Leguto,  in 
15S0  ond  1538;  and  ho  waii  ninde  Abp.  of  Brindisi  8  Aug.  1534,  iind  Cardinal 
»536,  though  hi»  promotion  waa  not  announo«»d  until  1538. 

Keo  hiK  Jawmai,  ed.  Omont,  1895;  A.  «t  la  PrineifaiM  i»  Li^  (^'896),  th« 
Gommcncenient  of  his  Leftns  Familirrfs  in  the  Annabs  de  St-Li.iuia-des-Fyanfait 
(1898),  and  hL»  Life  (1900  hy  Pnquior ;  Doaanfntt  Koureaux-  about  him  by  L.  DorM, 
Atv.  du  BiUioOiiquta,  viii.  1898  :  A£.  and  ££.  A  eomplete  edition  of  bia  Lettera 
by  P»qnier  ia  expectod.'' 

HIER0NIMV8   ALEANDER   ERA8M0    ROTERODAMO. 

NoH  satia  scio  teue  an  me  &n  Ttruinque  nostrum  potiua  Degli* 
gentie  c«nseam  accusandum,  quod  quiim  tanta  int«r  nos  quaiita 
vnqtiam  inter  vUos  eiusdem  artl%  professores  amicitia  int«rcesserit, 
ueuter  tamen  (posteaquam  ex  Italia  deceeaisti)  neutri  quicquam 
Bcripserit  In  quo  vt  ambo  i^eccauerimus,  tua  profecto  labes  muUo  $ 
minus  venit  excusanda ;  uam  quum  ego  temas  ad  t«  dum  adhuc  io 
Italia  eases  literas  dederim,  absque  te  nichil  neque  antea  neque  poet 
preter  triaverbula  accepi.  Quod  si  fortasse  redditae  tibi  non  fuenmt 
litere  mee  (id  uutem  faciie  accidere  potuit  tum  propter  bella  que 
omnia  intercipiimt,  tum  quia,  vt  audio,  nusquam  diutius  constitisti),  10 
poteras  tamon  tu  et  debebas  ad  me  aepiuscule  scribore,  quum  certo 
scires  vbi  essem.  et  treoenti  quotidie  in  Galliam  ex  Italia  voniant. 

Illud  vero  quo  pacto  expiabis,  quod  qutmi  Lutetie  esses  haberesque 
nuncii  copiam,  non  ita  ad  me  vt  ad  Pyrrhum  scripsisti.  At  ego  vbi 
intellexi  te  iu  Gallia  esse,  omissis  rebus  etiam  michi  non  parum  15 
necesaariis  Aurelia  decedena  quamprimiui  Lutetiam  me  oontull, 
nullam  profecto  aliam  ob  causam  nisi  vt  te  viaerem,  te  amplexarer, 
tecuin  dulciter  rid^rem.  et  ducta  simul  et  dulci  tua  oonsuetudine 
fruerer ;  rupeteremusque  vicissim  pristina  contubernia,  quo  michi 
nichil  potuisset  contJngere  tucundius,  nichil  oninino  gratius.  Sed  lo 
nun  fueruut  nobis  tani  benigna  fata.  Quatriduo  enim  antequam 
huc  penicnirem,  ipse  vt  intellexi  ab  amicis  iam  diaoeaaerw. 

Verum  omnia  tibi  condonabimtur.  si  eo  adhuc  eaae  perBoueras  in 
me  animo  quo  fuisti  aliquando.     Nam  de  amore  sumnio  orga  te  meo 
n^feret  tibi  coraui  Ricbardiis  Crocus,  coramunis  dLjcipulus  noster,  qui  »«, 
istuc  se  confert  bellici    tumultus  suspicionc  verius  quam  preoenti 


3.  ainicitiaj  Tb»  oloau  intimacy 
b«twee«i  EraunQa  and  Aleandw,  to 
whicb  Ernsmus  oflen  ■lludes,  oannot 
hnvc  lastcJ  longer  thou  Doc  1507 — 
A|>r.  1508  with  intfrruplion!!.  Oii 
5  Mny  1508  AlfMiiiior  Ivtl  Motta,  wilh 
l(>tt«<r«  of  iutroiiiii-iion  frwm  Eravmtis 
(Lond.  xvi.  11,  LB.  501),  to  try  bis 
fortunee  in  Pariii  ^Jaumal,  p.  tl). 

14.  Pyrrhum]  d'Angleberme ;  sm 
Ep.  i4a 


aa.  diaeeaeer— ]  Wot  Utor  than  isJnn» 
151 1 ;  foT  Aieander  waa  ia  Paria  by 
19  Juite  {Jottmat,  p.  90). 

»5-  Croou»]  Cf.  Ep,  337.  «5  n. 

36.  hellici  tuinultun]  Henry  viii 
«nlered  tbe  Holy  Lengae  againat 
Franee  on  13  Nov.  1511,  but  no  aet 
of  war  took  pUce  tili  tna  ezpedltion  to 
Uuienne  ixi  Miiy  i^ia ;  t)i<iu)th  llie 
Eiiglish  amhaMaailor  waa  rv«aUpd  iti 
Februtry. 
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periciilo,  quum  hie  inter  proceres  nulliis  niMi  de  Gnlloruin  Anglurti 
que  concordia  sermo  sit,  preter  inanem  qtienduin  volgi  rumuscult 
quem  aiunt  istinc  prouenire.    Tu  vero,  nii  Eraame,  Crocum  noatnii 

30  vt  cepisti,  queso  fouere  pergas,  non  literLs  modo   snd    et  patroci 
per  quod  facile  possit  apud  Utos  principes  promouerL     luuenis 
probLs  moribus,    ingenio   candido,    amantis-simus    nostri    et    qul 
Orecis  literis  adeo  profecerit  vt  sit  vtroque  preeeptore  non  indi^ii 
Sed  pauca  hec  de  bomine  quem  coram  probabis. 

35  Vt  aliquid  noui  audias,  scito  me  esse  deis  hominibusque  plaudei 
tibus  electum  qui  pro  Accademia  nostra  in  Plsana  synodu  secuod 
orationem  genun.  Verum  ego  non  tam  sum  curiosua  vt  litet 
ocio  non  satis  fortasse  tutum  anime  corporique  negocitun  pr 
ponam,  quanquam  et  hic  non  desunt  michi  eollicitudinee  quae 

40  a  studiis  auertant.  Nam  honerant  me  verius  quam  honorant 
quotidie  huius  Accademie  patres  quibusdam  magistmtibus,  non  illis 
quidem  michi  admodum  commodis,  sed  rt  Lsti  putant  hoitestiA- 
simis  aut  certe  quos  non  passim  honeste  recuaare.  Omitto  alin. 
Nudius   quartus  elegerunt   uie  vt   philosophorum  nomine    >*iiacuiu 

45  theologLs  ot  iurisconsultis  lil^ellum  quondam  ab  ista  synodo  Pisuna 
ad  Vniuersitatem  nostram  mifisum  regiisque  literis  commendatt 
examinaremus.  Agitur  iu  eo  de  Pontificis  et  Eccleaie  auctoritat 
oomparata,  estque  idem  lii>e]li  titulus  quod  et  argumentum.  Conu»- 
nimus  igitur  frequenter  in  concilium  ;  vbi,  dei  boni,  quas  ambitioiMS. 

50  quas  rixas  video,  quam  loquentium  ostentationem,  que  verboruin 
portenta  audio,  strepitumque  tantum  absque  vllo  eensu  quorundazn 
quibus  vna  nobiscum  data  est  facultas  super  hoc  libro  oonHultandL 
Deuoro  nescio  que  clausis  oculis  veluti  cutapotia,  nec  proticio  quicqua 
nec  tamen  hinc  extricari  possum ;  vvv  yiip  mn  fivv,  tpayri,  'Epmrfi 

55  -ffytxifuOa  m(Tirr)i,  ro  rov  &ioKpiTov.     Non  desunt  tamen  et  in  hoc  nost 
coetu  venerande  et  doctrine  et  vite  summates  quidam  theologi,  iuri 
consuItL  medici,  quum  alii  tum  nonnulli  ex  his  quibus  huiusce  libell 
examen  commisaum  est ;  ii  quanquam  vtile  dulci  miscuenmt.  sempef ' 


36.  elootum]  Paquior  qaotes  snnii? 
notea  hy  AloAnder  (Vat.  H8.  3914, 
ff.  7,  8)  whii-h  sliow  that  lif  wna  elccted 
to  thi»  offiCL'  on  4  Feb.  1513,  but 
deolined  it  on  7  Feb.  Th«  spoeuh  wns 
aotually  doliver»d  by  th^  Frenoh 
delegntc  on  94  Maroh  (Horoni,  Diz. 
Stor.  EetUi.  liii.  383). 

fieouuda]  The  8r«t  Council  of  Piaa 
waii  held  in  1409. 

45.  llbollum]  Thomae  ii«  Vio  Caitlam 
th  auidoriiah  Papae  tt  CuneUii  vtraijtte 
inuieem  comjiarata,  Rome,  M. Silber.  151 1 . 
It  waa  reprinted  by  Badius  in  Paris, 


csia,  with  tho  atatement  th«t  it  vn» 
•*oat   for   examination   to   Paris 
vemily  '  n  .sai^rosaucta  genenili  Sj 
Piaana  sc-eunda.'     Pnqiiii«r  ndda 
tbe  book  was  doH|Mitcbcd  froin 
on   10  Jan.    isia,   und  that   Lou 
forwnrded  it  on   19  Feb.   to  the 
yeraity ;   whicfa   pnfti.-jed,    howiror, 
condemn  the  boolc. 

54.    yvf    yap]     Cf.    Tlieocr.     14.    51 
(rw  Si  wv^fv ;).    AI«>sndi>r*»bBnd  !n!u>rl«i 
the  Greek  and  adds  '  rd  rov  OtnitfiiTci 
in  thc  margiin.    Thc  line  is  quot 
Eraamus'  Adag.  1268, 
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tamen   aliquid   audio  quod   stomacho   meo,   vt   nosti,    aiitis    nimta 
delicato  non  parum  faciat  satis.  60 

8ed  liuiuscemodi  negocii  aliquem  finem  videre  speramus ;  aiia 
pullulat  bydra  quam  excidere  vix  possum,  ne  si  lolaus  quidem  mihi 
faoem  ferat.  Concurrunt  ad  me  quotidie  vndique  isti  recturarum  et 
procuraturaruni  candidati.  et  (quia  sic  contigit)  factus  iam  sum 
huiuscemodi  mercium  proxeneta,  irao  verius  questor  koI  ra/juai'  065 
quibus  si  non  poasum  commode  explicari,  x'^''^*'  T^H*  X^^P**^  "^ 
yciVai,  auperest  remedium  quo  Alexander  Qordianum  dissoluit 
nodum.  Id  vero  erit  vt  hinc  etiam  inopinus  migi^em  ;  neque  enim 
abstinei^e  possum,  inu  Tavra  ^w  &y  av  oI<W9a,  'EpofTfu,  nec  pati  tamen 
possuni  tantas  perturbationes  taotosque  etitus  comitioriun.  7° 

Habee  ineptias  et  fatiiilateis  meas.     Nani  de  siie  i>eculii  nichil  ad 
te  scribere  puasum,  quum  nulla  illa  sit,  uoque  vereri  habeam  vi  • 
haeredes    mei,    quum    in    patriam    rediero  et  am&ur/uio»'  priuatorum 
bonorum  facere  vuluero,  quod  michi  compuruuero  repetant  in  com- 
mune  ;  ^nuimus  tamen,  viuimuB,  sed  iii  diem,  nec  desunt  nobi-s  vestes,  75 
non  libri  (quorum  tamen  tnaximam  partein,  vt  ipse  sci^»,  e  patria  (uH), 
iion  vtensilia  ;  sed  in  thesauru  uichil  preter  aranearuiu  telas  inueniaa. 
Es   (dicet   quispiom)   philosophus.    nec    te    curare    ista   satis    decet. 
Fateor  me  quidem  esse  philosophum  et  Christiunum  et  propterea 
mortalem  curia,  egritudinibus,  senectuti.  niorti  obnoxium  ;  in  quibus  80 
necessitatibus,  si  ]>ecunia  non  suppetat,  nichi]   tibi  ndferant    litere 
preter  inaneni  quandam  et  tumidain  Stoicorum  {lerHuasionem.  QuibuB 
ego  cum  iudicio  seculorum  longe  prefero  Aristotelem,  qui  querendas 
priu.s  diuitias  quam  philosophiam  censuit ;   quiiniquam  tuus  nebulo 
Luciunu^  tantuui   virum   KoXaKtur  ^irpttrrJraru»-  nequissime  appella- 85 
iierit,  indiguatus,  puto,  quod  non  aibi  ita  vt  Aristoteli  suoceaserit, 
quando  vero  ipse  «coXo^  rc  wat  «6^10$  erat. 

Sed  nugarum  satis  et  super.  Me  profecto,  Eitisme,  naque  penitet 
ne<iue  penitebit  vnqu&m  consilii  tui.  quo  michi  iierBuasiati.  reclamante 
vt  scis  tota  Italia,  vt  in  Oalliatn  ireiu.  Subtraxisti  euint  lue,  quodaui  90 
'veluti  inspirante  numine,  ex  futuris  bellis  ad  pacein.  vt  Mercurius  e 
prelio  Horatium  ;  qutmquam  primis  illin  mcusibus,  quum  uondum 
oelo  neque  GalUcis  moribus  aut  liuguaeasaueuiasem,  iacebatu  iu  lecto 
aegrotuh),  et  putrias  mciuoria  repetens  coDsuetudinw  dampnabam 
subinde  uoii  consilium  magis  tuum  qu&m  sortem  meam.  IIe<-  autem  95 
melior  erat  quum  presagire  possem  (Dauiia  huiu,  iioii  Oedipus),  quod 


60.  faoiant  Jf^.  73.  iwtriii  tf.s.  75.  ^  (.xed.  M8.:  tsilifi  Pa^mtr. 

MIIK.  i.  6. 
66.  x'"^**!'')  1'li«i>cr.  la  11. 
9a.  Horalium]  Corm.  a.  7.  13.  4 
96.  Danui]  Ter.  Jin^.  194 


63  revttlfnrUnil  Al«ati<l«>r  laecamu 
It<-ctAr  of  tlio  Univ^nitjr,  33  Morch- 
13  Junu  IS13.  Hc  wu  alreadjr  ■ 
can<lidiit«  for  the  ofll^e  in  Ati^  1511. 
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postea  factimi  fult  excmplo  manifestum.  Sed  quod  speret  qui 
me  vel  alium  quemuis  gx  hac  tantum  profeasione  poeae  fieri  in  hl 
vrbe  lociipletem,  un-ayf  Torrro  fiofov  fif]  vpotrSoKiiift.  MendAcii 
100  fortasse  dicam,  eed  quod  a  plerisque  omnibus  audio  referre  poesc 
Dullum  fuisae  vnquam  Lutetie  (de  iis  loquor  qui  nostre  sunt 
feesionis)  quem  homiues  omne  genus  plus  sint  admirati,  plus  digito 
OBtendant  ovto?  iKuyfK  A.eywT<s,  et  ai  quo  me  ex  liac  vrbe  contulerim, 
magifl  desiderent  quam  me.  £t  tamen  ego  ilie  idem  vix  decem 
105  aureolos  interdimi  possura  e  crumena  promere  quoa  condiderim ; 
quod  accidit  quum  propter  magnas  impenaaa,  quibua  sine  nesciret 
quisquam  Pariaiis  honeste  viuere,  tum  propter  non  tam  paruuni 
quam  ineertuni  lucrum.  Corrado  quotidie  satis  bonam  pecuniam  et 
in  vno  tantum  menae  septuagiuta  et  amplius  francos  memini  interdum 
1 10  lucrari ;  sed  tanta  est  vel  fortunae  varietas  vel  iatorum  leuitas,  t^| 
duobussequentibus  mensibus  vix  siccum  lucremur  panem,  eonsumitui'^^ 
que  breui  libris,  vestitu,  victu,  quod  longis  laboribus  comparaueramua, 
Quod  si  quid  michi  certi  salarii  a  Rege  constitueretur  (id  autem 
aperare  quidem  tam  duris  temporibus  licet),  non  vereor  quin 
115  et  melius  labores  tolerare  et  aliquid  reponere  quod  ad  posteros 
siue  gloria  perueniret. 

Qua  in    re   beatum    te   existimo,    mi   Erasme,  quod   tu    id    quod 
uiaxime   cupio   iam   ea   adsecutus ;    ego    vero   diuturnis    lectionum 
clamoribus  nou  ad  rauiui  modo  sed  ad  defectionem  corporia  defati- 
laogatus,  ncque  id  in  presenti  poasum  prestare   neque  domum   salte 
conquirere  seneotuti.     Nam  ex  quo  prodierunt  in  publicum   nes 
quae  glossematum   (vt   ita   dixerim)  sterquilinia    aeremque    feti<i 
Taporibus  infecerunt,  horum    tenebris  tecti  mille  rabule  nihil 
furari,  nichil  non  peruertere  audent ;   franguntur  assiduis  clamor 
135  bus  et  coaxationibus  cathedre,   conuelluntur   marmora,   rumpuntu" 
columne  tot  lectoribus ;  neque  id  in  pagis  modo  ad  quos  confugiui] 
omnes  isii,  quum  primum  fuerunt  rude  magisterii  donati,  sed  et 
hac  vrbe  nemo  est  qui  non  suas  ineptias  ostentore,  qui    non    sii 
ignorantie  periculum  facere  ]>re8iunat,  idque  vel  gratis  quod  frequel 
150  tissime  contingit  (uam  quos  haberent  alias  auditores?)  vel  interdum 
minima  stipe :    tanti  est  mortalibus  desipere.     £t  tamen    plenque 
omnes  indocti  (quorum  innumerus  numerus)  melius  hos  intelliguat 
plurisque  ferme  faciunt  quam  doctos,  neque  id  iniuria ;  Iva  yap 
TrapoLixuitrnfv  rfit]  wifMV  tov  fiATfHOV  Tra/ioi^ia^oi,  balbi  balbos  et  mutui 
>35  muli.     Illud  mirari  non  sati^i  queo ;    vbi  gi-atis  quidpiam  prc 

nc 

1 13.  mc  as. :  ino  scHicgl  deJendurn  «tt. 


102.  adminti]  For  tht  suocexs  of 
Aleander'a  lecturea  At  this  timo  ^on 
Ausoiiius  nnd  Tfaeocritus)  itee    MHE. 


i.  6,  9,  nnd  10. 

ia6.  eolumnel  Juv.  i.  13. 
137.  rudo]  Cf.  Hor.  Kp.  1.  i. 
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confluere  ad  me  omnes  cateruatim,  stumatiin,  gracculatim  (vt  cum 
istis  Berooldistis  et  Piistis  ineptiain),  relinqui  ceterorum  subsellia,  de 
nullo  alio  sermonem  fieri,  esseque  audiiorium  meum  in  Latina 
presertim  lectione  quantum  a  memorin  hominum  nullum  vnquam 
Lutetie  visum  fuit,  magna  quorundam  inuidia,  vtpote  qui  vix  con-  140 
coquere  poesint  non  scbolasticos  modo,  sed  et  doctores  et  nobiles 
sanguine  viros  et  pleroeque  istos  puberes  n-/>ouvuyvuMrr(i(  ad  lectiones 
noBtras  concurrere.  Vbi  vero  n  yiyo/jitvnv  ejugo,  diffugere  omnes 
confertim  videas,  vt 

Chaonias  dicimt  nquila  veniente  columbas.  145 

Vnde  fit  vt  auditorium  illud  tajii  scholasticosum  de  repente  rarefiat, 
et  honeetetur  quidem  semper  multoruni  et  clarissimorum  vironun 
presentia,  sed  non  tam  &equens  sit  vt  non  maiore  rae  theatro  dignuni 
putem ;  vt  michi  et  nunc  et  antea  sepe  in  mentem  venerit,  contra 
quod  superius  scripsi,  peccare  istos  potius  auaritia  vel  paupertate  150 
quam  leuitate  aut  fastidio  et  odio  bonanim  literarum.  Quod  autem 
dizi  ipse  de  me,  maiore  me  theatro  dignum,  boni  queso  consule  et 
admitte  communem  mei  similibus  errorem,  quum  nullum  prelectorem 
hoc  morbo  non  laborare  acribat  Fabius. 

Sed  iam  epistole  modum  excessi.     Ego  vero  propterea  tam  multa  155 
scripsi  simul  vt  foenus  tam  diuturni  silentii  persoluerem,  simul  quia 
dum  scribo.  tecuni  interim  loqui  coram  michi  videor.     Tu  vicissim 
ad  me  scribaM  de  tuis  rebus,  sed  multa  et  serio  ei  aliquid  boni  ;  quod 
facile  poteris,  quum  nichil  mali  ex  Anglia  audiam  prouenire. 

Vale  et  me  Grocino,  Linacro,  Moro,  Latimero   ceterisque   doctis  160 
phirimum    comnienda.      Amicitiam   doctoris  loacini  tibi    maxime 

160.  Crocuio  MS, 


137.  B«roalditU«]  Tbe  imiUtora  of 
Pbilip  Beroaldu*  tho  «Id<.-r  (7  Vor. 
1453-17  101;- 1504  or  5),the  c«lebnit«d 
Bolognese  bnmaLnist.  At  the  age  of 
iiineteen  he  began  to  teach  in  bia 
nntive  city,  In  1476-7  he  lectured  for 
Home  mouths  «t  Paria  aud  helped  to 
arouee  in  the  University  nn  interost 
in  cUMiCAl  le*ming ;  but  wm  then 
rtM»lled  to  the  Chair  «t  Rhotorie  »nd 
Poctry  at  Bologna,  wliore  he  s|wnt  the 
remainder  o(  hia  lifo  In  gre«t  bouuur. 
He  odited  *  groat  oumber  of  the  L«tin 
elaaaiea  and  foandod  a  ityle  nf  Ijitin 
writing,  bHsed  on  tho  authont  of  the 
silver  Age,  and  di^figured  by  tlm  uve  of 
nrohHiBm*  and  by  cambrooa  «ccutnu- 
Ution  of  worda  and  aontenooK  Soo 
Trith.' ;  Fiuituui,  Scrill.  Baifm.  ii ; 
Mazzuchelli  ;  luid  NBG. 

Pii»ti»)  The  follower»  of  B«plirt» 
Pioa  (e.  1460-1540)  of  Bologna,  «  papil 

l1 


of  Beroaldus,  who  wm  alao  ncit«d  for 
iui  ezsggereted  study  of  Mitiquit^  (ct. 
iv.  to8  n.  :  and,  for  Eruman'  opinion 
of  him,  Melanohthon,  DieiamaUo,  CB. 
xii.  a68).  He  Uught  first  st  Bologn», 
then  at  Milan,  st  Romo  1509-1516; 
tben  at  Bologna  again,  and  in  1537  at 
Laoca.  In  1534  he  was  appniuted  to 
the  Chair  of  Eloqnenee  in  Paul  nt'a 
College  of  Wiadom.  Hia  writing*  in- 
clud»  two  seU  of  archaeological  and 
linguiatie  AiuuMlmu»  (Breaeis  1496, 
aiid  Bologns  1505),  editioiu  of  Fulgen- 
tiusand  PUutH!;  Mil.in  1498  and  1500), 
Valcriun   Fl)  "i(na  1519),  and 

iiotniioii  Uti:  illa,  «ndClcero. 

S**  Fii-r  .,...1  NBO. 

145.    •  Virg.  KcL  9.  13. 

154.    1 ^iiint.  Insl.  I.  a.  9. 

161.  losotnij  Joachim  EKcllius  of 
RsT»n«burg,  a  kinsmsn  01  Miohael 
Hummelberg  (Ep.  063.  91  n.).     Tbejr 
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probo,  quem  ego  inaeni  integritate  vite  et  optimis  literis  egregie 
omatum.     Iterum  vale.     Lutetiae  Parisiorum  M.r>.xn. 

257.      FrOM   PATTIi   BOMBABIUR. 

Scrittori  Bolog^esi  ii.  p.  280.  ^Milan  ?^ 

<SpiiBgi5t3?> 

[S«e  Ep.  aia  This  letter  may  be  plaoed  eonjectanlly'  with  Fkntnzzi  in  the 
sprlng  of  1519,  when  Bologna  was  atill  in  •gitation,  dnring  the  Frmieh  oeeupation. 
Fantuczi  ^ves  also  an  abatraet  of  a  letter  from  Bombaaiua  to  Aldos,  writtea 
withoat  date  from  Milan,  asking  Aldus  to  find  some  means  to  •»▼•  him  from 
tbe  neoeasity'  of  retuming  to  Bologna.  The  two  letters  are  probabljreoDtemporary; 
and  may  perhaps  be  assigned  to  a  period  of  retirement  following  ih«  diMppoint- 
ment  evinoed  in  Ep.  951. 

The  movements  of  Bismbasius  are  difflcult  to  traoe  ;  but  it  appeara  from  AX. 
77, 8  and  notes,  that  by  ao  April  1519  he  had  retumed  to  Bologna,  and  wm  hoping 
to  obtain  the  lectureship  Taeated  by  Jaoobus  Crucius. 

In  151  i-a  Aldus  was  for  a  time  a  fuKitive  from  Voniee,  but  at  the  end  of  Jane 
15»  he  retumed  to  Yenice.    AE.  77.] 

LETTERA  DI   PAOLO   AD  EEA8M0   SENZA  DATA, 

in  cui  dice  cJie  Aldo  /aeeva  trattatoper  /ario  pasaare  a  leggere  a  I^idoro, 
giactM  m  Bologtta  nihil  nisi  turbulentum  et  luctuosum  videtur. 

258.    From  Johk  Colet. 

Deventer  MS.  91,  f».  196  v».  (London.) 

LB.  App.  406.  <March  1513.) 

[Tbe  date  is  fixed  hy  the  pablication  of  Colefs  Oration  and  by  the  Oopia  whieh 
is  not  yet  ready  for  the  press  ;  cf  Ep.  a6o.  Erasmus'  eagerness  for  news  snggests 
that  the  letter  answered  by  Colet  waa  sent  witb  Ep.  355,  wbich  was  writtan 
shortly  after  Erasmus'  departure  from  London.] 

lOANNES    C0LETV8    ERASMO    RO.  8. 

Profecto,  Erasme  charissime,  de  te  nihil  accepi  noui  post  tuum 
hinc  discessum.  Quod  si  postea  quippiam  intellexero,  faciun  (quod 
iubes)  te  certiorem.  Eram  hiis  diebus  ruri  apud  meam  genitricem, 
yt  consolarer  dolentem  de  morte  serui  mei,  qui  interiit  in  domo 

5  illius ;  quem  dilexit  loco  filii,  et  fleuit  mortem  illius  plusquam 
mortem  filii  sui.  £a  nocte  qua  reuertebar  ad  vrbem,  accepi  epi- 
stolam  tuam.  Vnum  tibi  significo  ridiculum,  quendam  episcoiMim 
(vti  acceperam)  et  eum  qui  habetur  ex  sapientioribus,  in  magno 
hominum  conuentu  nostram  scholam  blasphemasse  dixisseque  me 

lo  erexisse   rem  inutilem  ;   imo   malam,  imo  etiam  (vt   illius  Terbis 

vtar)  domum  idolatriae.      Quod  quidem  arbitror  eum  dixisse,  pro- 

pterea  quod  illic  docentur  poetae.     Ad  istn,  Erasme,  non  irascor,  sed 

rideo  valde. 

268.  1 1.  idololatriae  LB. 

came  tn  Psris  together  c.  1503,  «nd       MIIE.  u  3,  6,  and  9,  iii  and  ir  ;  BRE ; 
Joachiui  >)ecame  Dr.  of  Medicine.    S^e      and  VE.  s'.  116  and  s*.  10. 
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Fmnciscus  reueitius  exegit  libruni ;    at  duminus  loannes  voloit 
uie  custotlire.     Hitto  ad  te  HUilluiu  in  quo  est  oratio ;  impressorea  i} 
dixerimt  se  missuros  Cuutabt-igiaiu  aliquot      Vnle,  memor  illorum 
carminmu   pro  pueris  uostris,  <4uae  vellm  conAcia»  omni   facilitate 
et  auauitate.     Cura  vt  alternm  partem  tuae  Copiae  habeamus. 


259.    Fkom  Joun  Babuam. 


Deventcr  MS.  91,  l^.  176. 
LB.  App.  391. 


Oiford. 
13  April(isi3?>. 


\TUe  AuU'  «f  this  luttur  caiiiinl  Ih'  dett-nnliicd  witli  prcclaion.  The  UniverBity 
[EeKi«fx'r,  O.  f.  307  v",  !«li<.)wi»  thjt  Bahhuiu  «upplicatwl  for  lii«  B.A.  011  a8  Jan. 
151 S,  ttStvr  hiiviiig  beeu  iu  n-aiileuc«  two  yvars  and  a  tvrm  ;  aud  thut  ou  14  March 
151}  (f.  ai8  V*;  lUH  dispututioiis  wert>  curtailed  to  euAble  him  to  retuni  honio, 
beeaiiiie  of  itickiiestt  iu  hia  hount-.  He  was  in  re«idence  «gaiu  ou  39  Nov.  1515 
(f.  370  v^  ;  but  otherwisu  iiotbiiig  itt  kiiown  of  hij3i,and  hii  uaLnie  doea  notoccur 
tfl8tiwh«re  in  £ni»niuH'  uurr«»[iuiidoiict>. 

A*  Baldiam  waA  prohably  uot  uiort*  than  eightt^en  whon  h«  took  hi»  di^rer, 
tho  lcttcr  CAik  hardly  bti  pLuced  earliur  thaii  1519  ;  a  Ute  dato  ii>  imiirobablts, 
nitive  iilter  the  publiuAtiuii  of  the  New  Teatumeut  in  1516  tho  «ihsvun*  Babbam 
would  probably  hnve  tuIdreoM-d  EraRmue  with  niuch  ^aU^r  reverence. 

Thc  worda  Tanta.  .  .  tvo  /uU  nfmpei   humaniuu  iiiiply  previous  acf|uaiuUuiee. 

rl   aiiggest   therufore    thnt  Babhani  had  met  Erusmutt  somewhere   iu  Englaud, 

L.perhapB  iii  Lord  HouiitjoyV  houaehold ;   uiul   thai  wheu  he  entered  u}Kin  his 

atudiee  at  Oxford  Eraainus  wrote  him  a  letter  of  encouragemeut,  a»kiiig  hiiu  at 

ihe  «ome  tinu-  tu  nmder  hini  aome  scrvioe  there.] 

IOANNK8   U.VBHAMYS   KRASMO   8.    D. 

QvANTVM  voluptatis  miiii  uttuleriut  tuuo  litterae,  Erasme  doctis- 

,  fiiciliiis  luei-it  tibi  couiecturi  quom  miiii  fondu  consequi,  uun 

quotl  ium  mihi  tempus  obtigeiit,  in  quo  poasem  voluutati  tuae 

ui,  ijuaui    quod    mecum    habeo   litteras  Kinsmi   quas   iteruui 

9&S.  14.  at  domiuua  loaiiues  nm/mi  :  nt  A  •  «■  lonnne*  MS,,  itictrtutn  an  luaniiiB  : 
1  diem  S.  loannia  LB. 


14,  FrHucincunJ   Berckman   (Wen-k- 
nan  ?),  a  uative  of  Colo^e,  wlio  waa 

.  buainewaa  a  bookfieller  at  Antwerp. 
le  aoted  aa  an  a^^ent  fur  prinleri  1  Kp. 
Ra64.  9)  aiid   waa  in  Euglaud  about  tlii« 
Itime  (Efi.  S63.  46,  71.     ll  waa  tlirough 
thal   tliv   rvviiwd   (nlitiuo   of   tbe 
jia  daatiiied  for  Badiuii  (F.p.  363) 
1  into  ProlHin'9  haudi)  Ep.aS^.  1 55 : ; 
kknd    EraaiiiUH   had    luany    unpl<«satil 
rilatiun^    with    him    tliruu^1i<iul     hin 
'  lift-.     lio  M,-.-,!..  ......   to  hiivc  wiiilii..d  to 

jprocure  tl..  iinp^t.n  thc  «tuu<. 

pn-toxt  ot  I  :''n  t<i  Uiidiun. 

domiiiitB   luituues]   I^ToliHbly    hix- 

tin.  who  tH  8|mki<ii  iif  iu  (liin  way  in 

£|>.  »91.  a.      De  la  Kaye^a  nxsuiiiiglew 

Di^joclurf  wait  oauacd  by  thi-  uiiuhual 

Fabbrt<viation   for  domiHUM  aiid  by  tha 

[  corret-tiou  /iMUwii*  iulo  iixutiMa. 

15,  tinttiu]    Orat>«  AoWltt  n  D,   /Mmw 
OM,   Dmmni»  Sanfti  iWi,  imI  UtmM   <n 


i'im\>amt\itn»,  Aii>»>  H-  O.si,  Luiidon, 
K.  I*yiiaon,  «.a.  Thu  C»nvu<Mtton  wan 
hi<ld  un  6  Feb.  151}  iWilkiu&,  Umci}. 
iii.  (>s^!,  aitd,  ai>  Enumiis  wa»  Uion  iii 
Londuu,  he  wait  probably  pruttenL   The 

•  iratioii  <:unuot  havM  bevn  loiig  in 
priutiug,  for  it  filU  ouly  tweuty-oni- 

•  ictavo  |iaguH. 

17.  onnitiuumlThwi-armtnaScAiotwia. 
ivritt<'ii  fiir  au  Paul'»  8cbool,  had 
alr<.<Mily  apjM<areil  in  K.  Cavnar'*  «tlition 

•  if  tlie  CMifto  lie  ;i«#r.'  '■•'■  J-'"  '  "s). 
Tlity  wi.i-X!  i-fpriuttil  'le 
i)j;>iu  t'ig<.'thor  with  tli.  -'>. 
i'<ilet  uiuy  haVK  bovu  uuawtut-  iif 
(.>i'!Hir'K  publlcation  ;  nr  })rrhapi  Eraa- 
inu»  wnx  now  t<ugag<<<l  uU  llii'  i^al»  ot 
\\\<-  liuUlutjit»  komini»  ffcrutuint  )»ub- 
liahi-d  with  It    K-     ■^" 

iB.  alteiaiu  }>..  ^-cund  buok, 

D*  rvrMHi  ui/)iii,  '  '  <  ing  i><  aipitk 
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j  atque  iterum  queam  legere ;  quarum  copU  malo  qumm  etitat 
i^bus  omuibus,  Deum  testor,  abundare.  8i  verba  suppetenot 
animo,  laudare  pro  merito  litteras,  eloqueotiam  tuam.  litteranun 
tuarum  cultum  ac  potius  x-^nerem,  conarer.  Sed  vereor  ne  laodea 
cogar  tantaa  (vt  Flaccus  inquit)  cul[)a  ingenii  deterere.      Imparam 

lo  longe  nostris  viribus  fuibse  barum  litterarum  scribendarum 
acceptam  prouinciam  sepe  mecum  cogitaui ;  quas  etsi  noui  nihll 
Toluptatis  tuae  praestantiae  allaturas,  aequum  tamen  putaui  (quum 
aliter  non  possim)  vel  reticribeudo  tuis  Utteris  satisfaoere.  Tanta 
enim  tua  fuit  semper  biuiiaiiitas,  \t  te  boni  conBultumm  quioquid 

15  a  nohis  proficiscatur  existimem.     Vale,  musarum  pi^rone. 
OxoniL     Pridie  Idus  April. 


De  duplici  copia  p.  3. 
Loud.  zxviiL  2S :  LB. 


260.    To  JonN  CoLET. 

Londc 
39  Apiil  isia.^ 

[The  preface  to  Dt  dupUci  copla  Tfrl>on(m  ac  mmm  wntnmnlarii  «l«»,  ParU,  Baditl 
15  July  ijia  ;  the  date  is  confiniieil  l>y  the  book.     In  the  Mtne  volumo  Bp.  I 
waa  rtipriBtod,  oddrossi-d  to  Poter  Vitoriua.     TL«  Copia  wa»  •  trcatMe  de«ign« 
to  aaaut  the  b«ginner  in  Latln  eompositioa  by  supplying  hini  with  VMric4y  of 
words  and  abundanco  ot  phmaea.     It  appears  first  as  finutt  de  Cupiu  Pratcfpi>4,_ 
a   ahort  section  attached   to  AugU8tine'a   copy  of  Ibc  FamCiarium   MioijUAo 
Farmulae  fp.  304).     The  first  mention  of  it  ia  in  Ep.  95.  35,  2  Mny   1499  ;  whe 
EraamiiK  speaks  also  of  biiviiis;  iii  Imiul  some  other  little  treatisei,  one  o/  < 
de  AmpHftcaHonitma,  forms  part  of  thc  Z>e  Copia  Praecepdo  abore  montioned. 
the   heading  Oomparatio  nb   txampUi  uiie  i>f  the  specimena  giyen   ia  a   aei 
be^inning  Vvc  «rtdidarim  . . .  from  a  letter  of  Comeliu«  Oeran]  (o  Trith^mia 
(Molhuysen,  Ci)m.^«r«(iu(,  p.  31),  whicb  on  other  ground»  may  probably  be  dat« 
c.  April  1499,  froui  Leideii.     This  nxay  be  one  of  tlie  '  loci  oommunea'  allud« 
to  in  Eraamus'  accouut  of  the  souroos  of  the  CbpVa  (Lond.  i.  10,  LB.  aai )  ;  or 
prol>ably  uu  iuoorporation  from  the  actual  letter,  wbicb  Eraamus  may  quit« 
well  have  seen  oirculated  in  manuacript. 

On  return  from  England  be  rerumed  tlie  work  (Epp.  136.  53  and  138.  i6a)  wit 
the  intention  of  dedicating  it  to  Adolphus  of  Burgundy,  aiid  it  upi>ears  to  hav 
already  aaaumed  sometbingof  itafinalshupe  (Ep.  145.  155  n.)  ;  butit  waathra* 
aaide  and  not  taken  up  again  until  Eraamua  waa  In  Italy.  He  inentions  in 
Lond.  i.  to,  LB.  aai  one  ct  the  authora,  whoee  work  he  glanccd  thniugfa  »t 
Venioe  for  the  purpone  of  improving  the  Copio,  probably  after  the  AdaginTxm 
CMiaAet  (Ep.  aii>  had  be«n  aafely  publiahed  in  Sept.  1508  ;  for  wheti  he  left 
Vemce  the  book  had  not  bet^n  completely  copied  (Epp.  aia,  aV  For  hi»  < 
upon  it  in  ItAly  gee  also  i.  p.  34.  i-s-  The  Ojfna  wa»  one  of  the  paj 
behiiid  with  Pace  at  Ferrura  (]>.  lai),  aiid  it  appears  from  Ep.  344.  6  aeq.1 
thia  copy  nover  again  reached  ErBsinua'  haiidB.  For  i.  p.  9.  1-4  represetits  tt 
Copia,  as  it  waa  afterwanla  published  in  1512,  oa  a  haaty  compobition  made 
Colefa  requeat  for  St.  Paurs  Sohool  (Epp.  237  and  358 ;  cf.  a^i)  ;  and 
view  is  confirmed  by  the  present  prefaoe. 

The  Oapia  was  yery  widely  repriuted  (see  BEr.')  ond  served  as  a  Bchool 
in  many  laada.    I  haTo  collated  •  great  many  editioo»  but  find  no  variatioua  ti 
thia  prmoO)  ezeept  a  few  of  no  importance  in  speUin^  and  order.] 

D.  EBA8MVS  R0TEB0DAMV8  lOANNI  COLKTO  DECANO  aANCTI 

PAVLI  APVt»  LONDINVM  8.  D. 

NoN  posaum  equidem  non  vehementer  laudare,  Colete,  singularenXj 

istam  vere<^iue   Cbristianam  animi    tui  pietatem,  qui  conatus  tuo 

2S9.  9.  deterere  rttlituive  ttar.  C.  i.  6.  19 :  dotegere  MS, 
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omneia,  omnia  vitae  studia  aemper  fauc  deetinaris,  non  vt  tuis  pri- 
uatim  oommodis  consulerea,  sed  vti  patriae  ciuibusque  tuis  quam- 
plunmura  pro<]es8es.  Neque  minus  admiror  iudicium.  qui  duaa  5 
praecipue  res  delegeria  quibus  id  cumulatissime  consequi  poeses. 
Videbas  enim  amplissimum  charitatia  fractum  in  eo  situm  ease, 
si  quis  assiduis  ooncionibus  aacraqiie  dootrina  Christum  populariiun 
suorum  animis  inserat.  Quo  tu  quidem  in  negocio  iam  annos  com- 
pluree  versaris,  non  dicam  quanta  cum  laude,  quam  tu  adeo  non  10 
spectas  vt  nec  admittas.  sed  magno  certe  cuin  fiuctu.  Quo  nomine 
PauUui  ille  tuua,  alioqui  modestissimus,  subinde  gloriatur  uc  sese 
sancta  quadam  insolentia  iactat.  Deinde  quod  proximmn  existi- 
mabas,  ludum  litterarium  longe  pulcherrimum  ac  magnificentissimuni 
instituisti,  vbi  sub  electissimis  ac  probatissimis  praeoeptoribus  15 
Britannica  pubes  rudibus  statim  annis  Bimul  et  Christimi  et  optimaa 
imbiberet  litteras ;  nimirum  grauiter  intelligens  et  in  hac  aetate 
velut  haerba  spem  reipublicae  positam  esse,  et  quanti  referat  in 
omneni  vitam  protiniis  ab  incunabulis  optimis  imbui. 

lam  vero  quis  non  adamet  etiam  generosam  istani  animi  tui  10 
celsitudinem  ac  sanctam  (vt  ita  dixerim)  superbiam,  qui  vtrunque 
hoc  in  patriam  officium  ita  gratuitum  ac  syncerum  esae  volueris, 
vt  nec  ex  tot  annorum  laboriosissiuiis  concionibus  vel  teruncio 
fiactus  sis  ditior,  cumque  tua  seminaris  spiritalia,  nullius  vnquam 
carnalia  messueris,  et  scholae  aumptus,  tam  videlicet  ingentee  vt  25 
satrapam  quoque  deterrere  poeaint,  solus  oroneis  ferre  volueris? 
£t  cum  vulgus  hominum  nulla  in  re  libentius  socium  soleat  accer- 
sere.  tu  patrimonium,  tu  censum  N^niuersum,  ad  haec  domesticam 
etiam  supellectilem,  profundere  maluisti  quam  vllum  mortalem  in 
istius  gloriae  partem  admlttere.  Quaeso,  quid  istud  est  aliud  quam  ,^0 
in  Miiuersos  tuorum  liberos,  in  ^-niuersos  ciues  animum  plusquam 
{Hiternuui  gerere?  Teipsum  spolias,  vt  illos  locupletes ;  teipsum 
tmdas,  vt  illos  ornes  ;  teipsum  laboribus  conficis,  quo  tua  soboles 
vegeta  sit  in  Christo.  Breuiter  tottim  te  impendis,  vt  illo»  Chriato 
1  ucrifacias.  35 

Nimium  profecto  «it  inuidus  qui  talia  cotianti  non  irapensissime 
faueat ;  impius  qui  reclamet  et  obstrepat ;  hostis  Angliae  qui  noo 
pro  sua  viriii  adiumenti  aliquid  conferre  studeat.  Ego  sane  noD 
iguanis  et  quantum  Angliae  debeam  publice  et  qunntopere  tibi 
priuatim  aim  ubuoxius,  officii  mei  sum  arbitratus  litt«rarium  aliquod  40 
munusoulum  in  ornamentum  scholae  tuae  conferre.  Itaque  duo6 
hoB  nouos  De  Copia  comnientanos  nouae  scholnu  nuncupnre  visum 
est,  opus  videlioet  cum  aptum  pueritiae  tum  non  infjugiferum,  ni 
fallor,  futumm.  S«d  quantum  habeat  eruditlouis  qnantumue  sit 
ta.  tuaa]  Cf.  Kp.  181.  15. 
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45  vtiliUtis  allaturut)  hic  JRbor  meuR,   aliorutn  Mto   iudicium.      III 
vere   mihi   eumere  possum,    arguiiientum    hoc  n   nie    primum 
excogitntum  et  pro<Iitum  fuism.     Nam  quotl  lulius  Pollux,  Graiec 
et  antiquu8  autor.  singularum  rerum  vot»bula  per  locos  digmsit 
eynonyma  ^uoedani  ac  linitima  velut  in  aceruos  congessit,  quis 

£0  videt  4uaiu  id  sit  a  no^tro  instituto  alienum  ?     Neque  enim  Isidor 
ilarios  uut  Philiscos  libet  commemorare,  homines  in  tantura  ali 
A  Copia  vt  ne  semel  quidem  qoae  aentiunt  Latine  poseint  effe 
lam  vero  libclltis  ille  qui  Ciceroni  inscribitur  (ego  nia^is  ab  aliql 
CiceroniR  studioHo  ex  illius  scriptis  collectum  arbitror).  quae«m,  c|ii 

5}  aiiud  haWt  quani  tumultuariam  ]>aucarum  vocum  congeriem  ? 

Nos  formulas  quasdam  Copiae  oeu  fontes  oatendere  auniuft  eonul 
sic  vt  u  generulibus  per  gradus  ad  particnlares  deueniremus.      Qu« 
quam  et  fateor  et  doleo  huic  operi  iustam  curam  defuisse.    8iquid< 
olim  rudem  inateriani  in  fittnrum  opus  temere  congesaeramua, 

6o  quam  expoliendam  plurimis  vigilii.«i.  plurimorum  authorum  leotic 
videbam  opua  fore.     Itafjue  non   admodum   erat  in   animo    eder 
vemin  cum  intellexisaem  qnosdam  ht8  commentariis  insidiarf. 
que   abfuis-se   quin    incastigatissimos  etiam   cdiderint,  ooactu^  su 
vtcunque  empndatos   in   lucem   emittere.      Nam  id  maluni    'vnnuni 

65  eat  leuins.     Bene  vale.  Colete  optime. 

Londini.   j\nno  m.d.xii.     Tr>rtio  kal.  Maias. 


261.     TO  WlLLlAM  Warham. 

Laciani  Dialogi,  Tit.  v«. 
Lond.  xxix.  2 :  LB.  i.  1 83. 


LondoB. 
39  April  151& 


[Th(>  |irefai;i>  (o  Luciani  Enumo  inteynCrr  Dfakgi  .  .  .  (MMvra  yuattdant  rrrrnlin  _ 
tjuatdiun  annag  nbhinf  ecto  nunt  eenm,  »ni  mtper  recognita,  Pnrifi,  BndiiiH,  l  Juiin  1514. 
The  (<opy  wiiH  Roiit  to  Bndiits  nt  this  tiuie  iE)i.  363  snd  MHE.  i.  15),  bul  for  »010« 
naason  the  publication  wiu  del«yed  :  mco  MHEl  ii.  5  and  Epp.  367  iind  093,  iin<] 
fnr  the  flrnt  eJitinn  Ep.  187.] 

I:RASMV8    UOTEROr>AMVS    REVEnENDlSSIMO    IN    CHniSTO    rATBI 

P,   ilVLIELMO   ARCHIEnSOOrO   CANTVARIEN8I   TOTIV8 

ANOLIAR   FRIMATI    8.  D. 

MiTTo  ad  te  Dialogos  aliquot  Luciani  partim  nuper  a  me  traducli; 
partim  recognitos.     Nugas,  inquia,  inittis ;  nugas  sane,  sed  litwrmt 
nimirum  vt  rideaa,  si  tainen  vnqiiara  ridore  potes,  homo  tot  cut 
districtus,  tot  negotiorum  iliictibus  obrutus.     Sed  cui  potius  mittjil 
5  quicquid  fuerit  illud,  seii  ludicrum  seu  serium,  quod  meae  Cainoet 
produxerint,  <]uam  tibi  vnico  meo  Mecoenati,  qui   solus    et  adc 
animum  Erasmo  et  alis  ingeniuiu   et   otium  suppeditas   et  omi 


260.  5«.  Philigcon]  .Stt-ph.  Fi««chi 
(FliKui;  of  Soncino,  ti.  1453.  a  gram- 
marian  'whoso  .Sj/nonyma  were  oft«n 
printo<1  in  xv". 


53.  libellu»]  Th«J  SynnnvwMi  attribat 
to  Cicei-o  ;  frequontly  prinl<rd  n.t  tl 
time. 

60.  insidiari]  Cf.  Ep.  044,  6n. 
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studia?     B«ne  val«.     Londini.    t«rlio  Kalendas  Maias.     Anno  Mil- 
lesiuio  Quingenteflimo  Duodecimo. 


FlBingop.  311. 

F.  p.  34a:  HN: 


262.      To   AnDUEW    A.MMOMtH. 
Loncl.  vjii.  17;  LB.  114. 


Cambridge. 
9  Mny  <I5«2). 


[1510,  becatue  |>rior  to  the  denth  of  Jiilius  11  ou  ao  Feb.  1513.    No  oarlier  yrar 
I  weint  poeaiblc,  frcim  the  geneml  tone  of  the  Ivtter ;  though  Erwmua'  noveiaents 
|n  1506  And  1510  have  not  actujillj  been  tra(>e<i] 

AXDHEAE   AMMONIO   ERA8MV»    nESYDERlTS  8.  I>. 

8t  quid  est  certi  rumoris  apud  vos,  quaeso  vt  nobis  impartiaa 
Nani  raagnopera  velim  audire  num  vere  lulium  agat  luliua,  et  num 
Christus  autiquum  obtineat  morem,  vt  quos  maxime  suos  videri 
Telit,  eoe  maxime  aduersae  fortunae  procellis  exerceat.  Ego,  mi 
Andrea,  pro  felici  rerum  ecclesiaaticaruin  successu  votum  suscepL  5 
lani  scio  religionem  probas.  Visam  virginem  Vualsiugamicam 
at^iue  illic  Gmecum  carmen  votiuum  suspendam.  Id»  si  quando 
te  illo  contulens,  re<iuire. 

Bouillus  gnauiter  Graecatur  ac  te  diligit  vnice.  M.  loannum, 
oiunis  humanitati»«  antistitem,  diligenter  meo  nomine  saluto.  D.  Car- 10 
inilianu  lueis  vorhis  grutias  nges.  qiiod  tam  amanter  de  me  mentitus 
est  in  eniditissimis  illis  suis  nd  BriAnuui  literis.  in  quibus  me  'doc- 
torum  doctiyslmuiu  *  api^ellat ;  eam  laudem  quo  minus  aguosco,  hoc 
:inagis  debeo  illius  in  me  beneuolentiae  studioque  tam  non  vulgari. 
[Jfihi  certe  et  honorificum  fuit  et  iucundum  laudari  a  viro  lauda-  15 
tissijno.     Bene  vale,  doctissime  atque  humani.ssime  AmmonL 

Cantabrigiae.     Septiino  Idus.  Maiaa.     [an.  Ji.D-ix.j 


362.  6,  £  Corrig. :  ViialM^auucam  EFK* :  Vaalsangamimui  .V'. 
To.  D.  A';  Petro  ^.  17.  a.p.zi  X«nd. 


9.  M.  om.  i/. 


'J0'2.  6.  Vuali>iugnniicn.inlTliec}>apel 
<if  OiirLaily  founded  in  looiatWalsing- 
liMui  in  th»'  N.  part  «t  Norfolk.  «bout 
Hixty  niileKfrnni  Ciimbridgn.  It  ranked 
«rith  Loretto  and  Compoatellniu  one  of 
I  tiie  fMnous  pil|;riniage  plafe»  of  Euro|>e 
I  and  was  aorvod  by  the  Auotin  oaDona  of 
Walsingham  Priory  ;  oee  Bloiiwfleid'a 
Jfitr/olk,  ix.  374-80.  ErasmuadeMribM 
thiii.  or  fierhap*  a  •eoood  joumey  in 
1514,  in  tlie  Ptiwifimaliii  iUi^anui  eryo^ 
finit  printnl  In  th»  OaOe^la,  Baale, 
Froben,  Frb.  1596.  He  waa  aovnin- 
|»anied  by  Kobcrt  Aldridge,  a  young 
Canibridge  fwiinUr  who  waa  wurking 
wilh  him  al  thi»  tiiue  >  cf.  Ep.  afli.  4  n.). 
'  The  nre<>k  |mh>iii  wan  tranalated  by 
Alurd  uf  Anist4'rdam  (,LB,66)  ;  «nd  waa 
iirvt  printcd  in  Emiimuk'  Litubraltonrm, 
HtniMbnrg,  Sohilrer,  Hrpt.  1515. 


9.  H.  loaiinL-iiil  Cf.  £p.  aBi.  3  11. 

10.  Carmiliano]  of  Breacia  (f  ■S''})- 
He  came  to  Etigland  iii  the  reign  nf 
Edward  iv  and  by  judicioua  flnttery 
vnjored  <v>urt  patroiiage  un<U>r  tho 
iiuc<:«e<ling  king».  Hv  was  Latiii 
■lecrtitary  aud  fhaplaiii  lo  Hi^nry  vu, 
but  undcr  Henry  viti  he  waa  aujier- 
■eded  hy  Aninionius  und  bccvme  the 
klng'a  'Iqter.'  Hi»  prftcrnient  waa 
lcrpMt.  aiitl  iiic-liiiU><l  lii«  Arclideariiiirjr 
<if  Otoiioexlor  hikI  prabends  al  Y<irk| 
Bt.»..r|ry.  aud  St.  PaulV  Si.e  DNB. 
Emiimu»'  Kpigrariimata  (8  Jan.  1507) 
iiichidi'  soino  vpr»ri»  tliankinKCarmlli- 
aiiiis  rathi-r  fuUoitioly  for  a  gifl. 

fj.  Briaiiiiiii]  Jiihn  Bryan  (f  <-.  OeL 
■  .S45^>  a  ■tuileiit  i>f  KiuK's  Collcgv, 
C«iiilirid(i. ;  B.A.  1515,  MJV.  1518.  .Sc. 
MMm.  Cmmlab.  i.  S7. 
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1'63. 
BiuleMS.  G.  II.  13».  36. 


FnoM  J088K  Bade. 


Paria. 
19  Maj  1512. 

[An  autogrnplt  iii  Mu'  Baalc  UnirerHity  Lilirnry.  The  datc-  i*  amplr  oon&niwd 
by  tliu  publicntioiis  niciitiuned.  Oii  tho  )>iM-k  of  Ihe  lettrr  L»  vrrittea  iii  i 
eantetnponiry  hiui<l,  '  Jnbn  Binytb' ;  ef.  Ep.  376  intnxl.l 

.\S<'KNSIV8    n.    F.nASMO   SVO   aAI.VTKM. 

PEBTVLtT  nd  lUM  fideliUr  Mauricius  tuiis  compluria  et  b«IIa  ft 
emunctft  sp«ctntao  lucubrationis  tuae  opuseuU  cuin  lit«ri8  tuis  am- 
uissimiB,  buc  vno  tHiutin  subamaria  quod  quanti  uiihi  redin» 
essent  non  indicai-eiit  ;  eu  siquideni  nomine  me  peniti{«  suaj 

5  tenent.  Nam  neque  teterrimom  ingrati  hominis  notaai  ob  lueellitm 
iucurrere  veliiii,  neque  vt  coiiimode  magno  meroer  patientur  Remuli, 
qui  iam  praeluiu  ]iai'aiit  quo  a  me  excusa  reponant.  Adde  quod 
iusta  fuerit  aemulutio.  Natii  si  Encbiridion  impresaero,  Theodoricua 
oflFendero  ac  laesero,  ni  Moriam,  Gromontimu,  91  Caesarianu  pmelu 

10  impressu,  Caesarem  ;  ita  vt  caetera  quoque  imprlmei^  possiut.    Pra^ 

terea  quas  ma.\ime  e.xpetis8om,  si  tetnpore  allatae  fuissent,  Senecaej 

6.  pntienter  1/S. 

Isftlmlla  the  right  to  import  books  inl*^ 
Sp»iD  free  of  duty.  la  1487  be  optiiicd 
hi«iK<c-ond  proBs  at  Alost  ;  auit  in  1493 
mored  to  Antwerp  to  carry  on  Ihr 
presif  of  Gerurd  Leeii.  £n  I498  b< 
established  liimiH>If  at  LouT«in  :  but 
in  isoa  wcnt  bHck  to  Aiitwerp,  whec* 
he  rt>niuincil  till  1513.  In  th^t  ytai 
he  rvtiirued  to  Louvain  and  ci>iiiinu<d 
printinM;  therc  until  1599,  wht-n  htt 
retired  to  Alo:>t  and  spc-ut  iiia  retnaio- 
ing  days  Hmung  bis  boolu  and  mami- 
Hcripts  in  the  convent  of  OuilUdinileai 
where  he  hnd  ivcoived  liis  ^fduciitton. 
Van  Iaegbem'a  life  of  hioi  <.muin(irmt«« 
over  «00  boobo  tliat  iisiied  ftx>iii  hia 
press ;  Hee  alio  Prootor  and  8M.  Ha 
was  II  devoted  friond  and  adinircr  of  | 
Krakinue  (cf.  Ep.  304  and  Lond.  v.  aj, 
LB.  357 1  ;  for  wbom  he  pttblislMdJ 
iiearly  sixty  voluuiea. 
9.  Mttrinm]  Ep.  aaa. 

OromontiumJ  Oilles  Ooumoni, 
priatcir  in  Paris  1506-33.  Amuogst 
his  nuinerou»  |iul>lieatioiif«ar>>  the  6r«t 
editioii  of  tlw;!  Jlfi<rio,  und  th(>  aecond  of 
Hore's  Utapta  11517  fin.). 

Caeikariuno  I  Hee  Ep.  175. 
II.  SuiiiKxu)  TriigoediasJ  ProlMUjr 
the  c-ditioii  quot<>d  hy  Pmumf  m 
print«d  at  Paris  in  aedibiu  I<i«nnis 
Mertatoris,  1511.  Jo.  M«i«ator  hnd 
HBecewiod  to  the  buslseas  of  his  uuele, 
Guidu  Uerontor,  who  nntil  isogprinted 


I,  Mnuriciu»]  Cf.  Kp.  273.  34-37. 
froin  which  it  nppoars  that  he  wiw  of 
French  origin. 

9.  opusoula,  A  lint  of  these  is  giron 
l>y  Badiua  in  u  h-ttcr  to  Uunimelheig. 

7  July  1513:  'Copia  LntinBi-  lbigun<-, 
Tragoediao  Euripidis  et  Senccae  reco- 
gnitao  :  aliquot  dialugi  Luciaiii  niiper 
tralati  et  priore^  ret-ogniti  oum  Moria 
et  quibuAdam  aliiii,  que  prosinio  qiio- 
quu  tcmpore  anspioabor  imprimorc.' 
MH£.  i.  15 ;  cf.  id.  ii,  5.  Badiii^  puli- 
lished  tlio  ("opia  "n  15  .Inly.  tho  Mm^n 
ou  37  July  1513  ;  Liieinn  1  Jnne  1514  ; 
Seneca  5  Dec.  1514.  An  editiuii  uf 
Kraamux'  Euripidos  (,£p.  t88)  by  Budius 
is  mentioQcd  by  Luc.  Irnl.  betwM-n 
1507-18;  but  it  is  unknown  to  BEr.' 

8.  Enchiridion]  S<'«  £p.  164. 

Tbe<xloricuin  1  Th.  Marteiis  c. 
1450-38  May  1534)  i>f  Alnst,  (liu 
'  Aldus  uf  thii  NfthiM-liindM.'  Hc  went 
early  in  life  to  V<«nii'o  to  leiirn  tho  «rt 
of  printiiig  aud  011  rotiirn  entnblislnd 
a  printing  pre.s»  nt  Alost  in  1473  t<i- 
getber  with  Juhn  uf  Paderburu  ur 
Westpbnlia,  wlio  din}>ul<-ii  witli  hiin 
the  credit  of  bt^inK  tlic  lirNt  printer  in 
BelgiuiD.  In  1474  hc  wn>  printing 
aloue  ut  AloHt  ;  Imt  nrter  this  tliere'  ih 

8  gap  iii  liis  lifi-,  whi>.'h  In  p<>rhu!>H  to 
be  ttUwl  by  identifying  him  wilh  a 
Theodoricus  Aleinanu.x  whu  on  a^  Bec. 
1477   obt/iinod    froiii    Ki-rdiniinil    aiiil 
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Trago«dijt9  impreasit  niiper  loannes  Paruus,  et  bibliopola  quiduu 
nostras  etlaiu  praelo  nostro  curauit  iui[)rinion(]as  ad  exemplarium 
istud  Florentinum,  vtinam  sic  recognitum.  Est  tamen  pergrata 
miki  lucubratio  tua.  Nam  si  mebusciile  confidert^  rebus  lioebit,  15 
etiam  mihi  ciun  Tragoediis  tms  breui  impriiuam,  v  na  cum  exposi* 
tiunculis  noatris,  saltem  in  Senecue. 

De  Adagiis  autem  tiiis  longe  nobis  maior  sjies  est,  et  minor  esset 
inuidia.  Nam  omnes  sciunt  ea  milii  recepta ;  vbi  tanien  audient 
aecdum  parata,  vereor  ad  Aldinuui  exemplar  propediem  impi^sum  jo 
iri.  Imprimuntur  autem  in  Alemanuia,  si  Michael  Uummelburgus 
mihi  vera  scripsit ;  imprimentim]ue,  vt  me  vereri  dixi,  hic,  neque 
deterrere  amplius  valebo.  Quod  si  anno  superiori  iropressa  fuissent, 
iam  fere  distracta  esseut ;  et  si  modo  imprimentur  etiam  minus 
castigate,  tamen  melioribus  iucnmi  praeripient.  '5 

Hieronymi  quoque  epistolae  quotquot  hactenus  impraeaae  fuerunt, 
diueuditae  eunt ;  quam  ob  rem,  quod  fkmam  diaseminaui  me  abs 
te  exemplar  castigatius  expectare,  vereor  vt  possim  impressiouem 
differre,  vbi  intelligeut  me  nihil  adhuc  habere.  £t  reuera  nuilum 
scio  opus  mihi  accommodatius  aut  tua  proftjssione  (si  recte  sentio)  3» 


muny  books  for  John  Petit;  s«e  Ph. 
Renouird,  Imprtmeun  Pari$itiu.  Petit 
wo!)  a  Faris  bookMllar  aod  «taUoner, 
who  from  149«- 1530  pablished  a  grent 
number  of  books  prcKluced  by  rMriou» 
printera.  The  pther  ediliou  froin 
Bodius'  own  presB  baMd  ou  the  Florou- 
tine  Tragofdiat  ^Ph.  de  Oiunta,  3  Apr. 
1506,  8°;  i»  not  known  to  P&nzer.  It 
wti><  pcrhaps  merged  in  his  rdition  of 
1514  ;  I.  15  n. 

15.  lucubrntio  tua]  For  Erasmu!>' 
work  on  tfae  Tragedies  of  Seneca  see 
i.  ]i.  13.  7  iMX).  Badiua'  edition,  in 
whicli  Erasniua'  notea  are  announct-d 
on  the  title-pa^,  was  printed  5  Dec. 
1314  >*>  folio- 

18.  Ada^iia]  Cf.  £p.  219.  3  n. 
ar.  in  AleniAnnia   By  Frob«ii,  whoHc 
flrst  edition,  a  reprint  of  the  Aldine 
(Ep.  aiij,  waHpublisJud  in  Aug.  1513. 
Cf.  Ep|>.  »64.  9  and  383.  153  seq. 

Huminelburgus]     <,i487-i9     May 

1597),  of  Ravi'iiabur§  iu  riwabiiu     Uo 

L     latadied    in    raria,    when<   hu   became 

P?tB.A.  1504,  M.A.   1505,  an<l   Prootor  of 

P     <ib»  tierninn  nai  iuii  1506  and  151 1  ;  onA 

won  thii  frii^ndMiip  of  B«atiii  Itln-nn- 

nua.    Ueing  ciithuaisittic  for  <ir««k  ii(> 

wurkt^d  Hrat  uuiler  Ilcriiiuiiyiiuio  »iid 

tlicii  iindor  Tisearrl  and  AVaiider,  to 

whom    ho    WOB    inuch    nltiiolitML       Uo 

hol[Mid  Badiua   iit   the   pr»iluotion  of 

aorau  uf  his  lioukii,  uutably  iii  «ditiuns 


of  HegeaippoB  (1511)  and  Auaoniu:» 
(i5ri,'reprinted  in  «517') ;  and  Badius 
dedicatcd  to  him  bis  oollection  uf 
Annotativntf  doctorum  rirvnim,  13  Aiip. 
1511.  In  tlio  suminer  0^1511  ht>  lefi 
Pnria,  and  returned  hoiuo.  Froni 
1514-7  i>«  w<^  in  Rome  studying  law, 
and  did  much  to  snpport  Keuchlin'» 
cauae.  Ou  return  from  Romo  he  niHdi' 
a  short  stay  iu  Constanct!  and  theii 
settled  at  Bavnusburg,wl)Hrt»  hc  workod 
with  untiring  «.-nori^'  iis  n  tcivcher 
until  liiK  death.  Tliuugh  iiitluenced 
by  Luthiir  lie  was  a  stnuuch  fldbi>ri<ii( 
of  Era^mUH.  There  is  a  skt^tch  uf  hi> 
life  iu  thc  prcface  (BRE.  383)  to  iii>i 
Spitome  Grtmmattou  Oraccitr,  Baslc, 
J.  HRrwa^fteu,  153^.  Se«  nlsu  hU  c.-urre' 
spoiidence,  MUE.  ;  BRK. ;  V£. ;  niid 
ADB. 

aS.  (xemplar  cajttigatius]  It  i«  cK<ar 
thttt  the  publicntion  licic  projcctcd 
WAs  independcnt  of  thc  Amorbaoh. 
Froben  idition  of  Jeroine,  which 
vra«  alivady  in  hand  iii  1510  (MHE. 
i.  f ;.  Erasmu.'»  Iind  110  ridAiiun.<»  witli 
Frobi>ii  until  lln'  mislinp  cKTurrcd  with 
tlie  Adayi<k  iii  1513  (cf.  Epp.  069  and 
i>83.  isa  a<.'i|.)  ;  liut  it  si-vnis  tlint  nbout 
(hat  tiiiiv  he  b<-i-nitK'  nwaro  of  tlie 
KanIc  odition,  nnd  nbaiidotiiiig  th«i 
projKisnl  with  Bndius,  tr,iiisfcrrud  Iiis 
roi-ension  of  thc  Lettera  tu  forni  d  part 
iif  iu 
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diguius  iAtiH  epistolis.     Proinde  si  quA  fieri  posset,  veliin  ad  luitilfni 
dini  Buptislae  Baltem  partein  liab«r«.  vt  «uapicari   poaBim.     Tuac 
eniin  absuhientur  inihi  tria  pravhi :  quoruiii  vnuui  Copia  tua  primuiii 
occupalK>,  et  telic|Ua,  si  adeii»eut,  epistolis  istis. 
35      Caeterum  vt  paucis  quid  pretii  niecuni  ipee  constitueriin  expUeeiu. 
de    Adagiis,   ai    i-ecte    infinini.   ad    xv    fl.    conuetumus.       H«bM  s; 
reponain  v  et  tri«  pro  «.xeiuplario.     Libeiiter  |>ro  recoguitione  episto- 
larum  D.  Hieronymi  alteros  quindecim  fl.  resrribnm,  et  totidem  pra 
nuno   inissis.       Hui,    dicu'^,    jiei^xiguum    pretiuiu !        MuIIa,    fat*or, 
40  mercede  possem  ae<piare  iiigenium,  industriam,  doctrinam  lal 
que  tuos;   venini  pulcberrims  primum  dii  moreeque   dabunt  i>tL 
MerituH  es  uptinie  de  literis  hunianis  taiu  Graecia  quam  Latinis; 
luei^eberis   hoc   pacto   de    diuinis   sanctiscjue,    iuuabisque    Badioluni 
tuum,  cui  multa  proles  et   praeter   laborem    cottidianum    nulluoi 
■^^  emolumentuni  est.     Ageduin,  dulce  praesidium    no.strum,   Era^tu^- 
Kesuribe  aut  cuin  Francisci)  Colouienei  aut  cum  loanne  Conflueutioo 
bibliopolis,  qui  istic  nnnc   agunt  et  pru[>ediem  kuc   venturi  sunt, 
boniuu  vohmtateni  tuam.    Neque  opus  eet  selectum  proptei 
nuiitium. 
50      Quantuni    ad  libros  oniuudos  attinet,   lounni    Petro    uilill   odlii 
Lugduno  allatum  eut.     8iquid  habuerit  a  te  potitum  aut  tua  lecttoa» 
ine  censure  dignuni,  Adnersam  siue  Handwerpiam  mittetur  vel  tuli», 
i<ebu.<}  vt  uunc  stantibus.    Dedi  Mauricio  tuo  in  viaticum  duo8  franeoB. 
Vale. 
5.^      Sed  heua,  si  conditionein  propoaitam  accipies,  vbi  voles  pecuni* 
numerabitur,  ciistodiamque  mlsso8  libros  praeter  Copiam,  quani  h<x 
natali  diui  Baptistae  pi-emam.   quoniadmodum   de  ea   conuenimiix 
donec  certior  vohintatis  tuae  liam.     Yale. 
Pridiae  Asceiiuioniis  Dominicaf,  Pari«».  1512. 
60      Iinprimnni  Deu  .secundante  qua  facie  inonuisti  et  quibus  characteri- 
bus  omnia,  etiamsi  omues  mihi  aduenwrios  coustituam. 


(D)octUsiuio  et  cum  priiuis  honoraudo  oratori  et  theologo  Kfitfcnm 
Roterudaino. 

46.  KraiiclHCoJ  Of.  Ep.  958,  1411. 
IiMiiiie     Confluvntino|     JoliD     ol' 
CoblciiA    lxx>kitvller  ADd   «tAtioncr  at 
Paris.  1495 -1509  ;   »ue  Reiiouanl,  op. 

50.  Ituuini  Potro]  A  Pnritiiiu  book- 
■ellvr,     Iii   1508  Alejxinlcr   rff)r»n«nt»* 


liim    aa  an    uniiatiflljictory   iigeut  fd 
Alihia'  book*  in   Piiris  (AJE.  57,. 

!*•    tor     wrfaMl 


I. 


ottn  hardly  bo   th«    ..   , .    .„,     „„„, 
Reuounrd  give*  tln?  datej»  1598-153«. 
56.  praeter  Copiuni]  Fur  the  ur«i 
nsunua  for  this  ropublioatioii  ~ 


66  iiitrod. 


«512] 


264.    To  Peteh  Gilles. 

Farragop.  313. 

F.  p.  419 :  HN:  Lond.  x.  15:  LB.  154. 
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(^London.) 
(AMtumn)  1512. 


[This  letter  niaj  be  placed  tn  tbe  aiiliitnn  of  1513,  It  refeDi  to  Rp.  963  as 
reccnt ;  but  must  b«  subsequeDt  to  Martentt'  r«prtiit  of  tbe  t^piurfs  Dialo^ 
(L  94  n.'.  Th«i  Bnnounocment  that  the  new  ««iition  of  the  Adagia  is  <;ontpl«-l<>. 
nee«l  not  imply  tbat  the  proface  was  nlrvadjt-  writlen.  The  plu<H»  ui)sigiie«l  by  H 
i»  imponibl^  The  letter  waa  probablT  written  fr>iw  London,  where  Erasmuii 
•pent  a  great  pnrt  of  the  year  1513.] 


EBA8MV8    PETRO    AEOIDIO   8.   D. 

NiHiL  vnquam  accidit  mihi,  mi  Petre,  tiii»  literis  iiiellitius ;  ad 
quas  si  breuiter  respondeo.  facile  tu  quidem  ignosoeres.  si  .sciros 
quanti-s  studionim  la>>oribu8  pene  confectus  essem  ;  a  quibus  siinulat- 
que  dabitur  ocium,  Aegidium  meum  noii  literis  modo  verum  etiam 
iu.stis  voluminibus  onerabo.  Dabis  operam  vt  haec  quam  primum  ad  5 
lodoci  Badii  manus  perferatitur.  Paraui  Prouerbionun  opu.s  et  ita 
locupletaui  vt  prorsus  aliud  reddiderim  ;  at  multo,  ni  fallor,  melius, 
cum  es.set  non  admodum  maluin.  Quare  nihil  est  quod  aliorum 
tiineat  aeditiones.  Conuenerat  cuni  Frnncisco  bibliopola  vt  illi  ex- 
emplar  committerem,  verum  insalutato  nie  dlscessit.  Precium  quod  10 
in  suis  literis  praescripsit.  luben.s  accipio :  oec  enim  magnopere 
commoueor  lucello.  Ipse  parot  omnia.  ^'t  opus  sic  exeat  ex  ipsiiis 
officina  vt  non  facile  sit  cuipiam  aemulari.  Absoluam  castigationem 
Noui  Testamenti ;  absoluam  epistolas  diui  Hieronymi  et,  si  dabitur 
ocium,  emendabo  et  Senecam.  Fieri  potest  vt  ipse  voa  reuisam  a  15 
Pascha :  quod  si  non  lioebit.  mittam  in  primis  Prouerbia,  cum  certua 
aliquis  dabitur  per  quem  mittam.  Nonnihil  .sollicitus  sum  vt 
Graecis  formulis  buic  operi  satisfaciat,  quod  Bemigraecum  e»L 
Proinde  quanta  potest  cura  praeparet  oinnia  atque  ipse  sese  in 
Oraecanicis  literis  nouiuhil  exerceat :  id  quod  in  alias  quoque  librorum  10 
aeditiones  erit  vsui  futunmi.  Non  mittat  huc  {HH-uniam  ne«|ue  libroe, 
priusquam  ad  illum  qiiid  velim  perscripsero.  Dialogos  LuciAiii,  quos 
ad  eum  misi.  nondum  prodire  video.  Video  qiiosdam  ex  illis  ex- 
CU845S  Louanii :  qua  de  re  cupio  certior  fieri.  Verti  coinplusculos 
Plutarchi  libroe,  quos  emendatos  addemus.     Accepi  postremas  Badii  *Si 


a.  ignos«i«a 
mi»  F. 


,  .  acias  F, 


as-  atldeiniuf  rofTijr.:  reinitt«mua  f :  rcmilti- 


7.  locupletaui]  By  exp«n»ion  of 
tmatiiieut,  not  bjr  enl>rge<)  iiumber», 
aiiio*^  only  151  ailag«a  were  added. 

9.  Frunciacol  Berckraan  (Ep.  358. 
14  n.V  He  afterwarda  acquircl  tli<> 
copy  ;  cf.  £p.  »83.  «53  «»«1. 

II.   literin]  Ej).  063. 

16.  PaiHjhA]  37  MAreh  1513. 


aa.  LuciauilCf.  Kpp.96i  and  163.  an. 

34.  |<ou«nii|  TliM  «hort  «lialagups 
»ildr««8«d  to  Bunleidcn  (Kp.  905)  were 
r»priat«db]rTh.  Marteiui,  34  Auk.  1512, 

•5.  Platarehi  iiliros]  Prolwibly  llio 
IWo  troaiiKmt  dm1ic«t<<d  lo  Young  (Bp. 
368}  iind  WoUey  (Kp.  aB^). 
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literas  per  Anglam  quendam,  in  quibus  scribit  Moriam  a  ae  foxmolii 
exousam  ;  quam  tamen  hic  non  Yidimtt&    Bene  Tale. 
[Louanii.]    m.d.xii. 

265.      TO  PeTER  QlLLER 
Eurrago  p.  195.  <Loadoii.) 

F.  p.  330:  HN:  Lond.  vii.  36:  LB.  App.  387.  (Aatomn  1513.) 

[Evidently  not  long  after  Ep.  064.] 
ERA.SMVS  FF.TRO  AKGIDIO  SYO  8.    D. 

SoLss  vltro  me  tuis  prouocare  literis,  at  nunc   nec    Ijwsessibu 

recrpondes.      Scripseram  de   commentariis    de   qulbus   oum   Badie 

pactus  eram.      Habebam    Franciscum    nonnihil    suBpeotam,    quod 

parum   integra  fide  rem  tractasset ;    itaque    cupiebam   tuis   literis 

S  certior  fieri. 

Dici  non  potest  quam  doleam  nostros  paulatim  his  inuolui  belU^ 
tot  iam  bellis,  vel  vt  verius  dicam  latrociniis,  diuezatoB.  O  theo- 
logos  elingues,  o  mutos  episcopos,  qui  tales  rerum  humanarum  pestea 
taciti  spectant !     Scribito,  mi  Petre,  ac  vale. 

266.    To  Adolphus  of  Veere. 

Farrago  p.  3 '  3'  London. 

F.  p.  419:  HN:  Lond.  X.  16:  LB.  143.  {Antamn)  1512. 

\Tbiu  lotter  may  b«  plaoed  in  the  autumn  of  isia,  from  the  rafisvenee  to  the 
war  with  Fratice,  combined  with  thc  calculation  of  three  yeare  f^m  EraamBf' 
Tisit  to  LouTain,  presumably  on  hlK  retum  from  Italy.  The  date  ia  confirmed 
by  the  repctition  of  an  expression  from  Ep.  065,  with  which  thia  was  probably 
sent.  Hr.  Nichols  plact^s  it  in  the  spring  0^1513,  when  the  hostillties  in  Fieaidy 
had  actually  broken  out ;  but  as  an  invasion  of  Picardy  was  part  of  the  plan  of 
campaign  in  1513,  it  seonis  unnucessary  to  alter  the  date.*) 

ERA8MV8   ILLV8TRIS3IM0   PRINCIPI    VERIEN8I    ADOLPHO. 

Salve  inultum,  ornatissime  Princeps.     lampridem  molior  hinc  ad 

vos  euolare,  retiuet  adhuc  quorundam  singularis  quaedam    in   me 

benignitas,  praecipue  Cantuariensis  Episcopi.     D.  Montioius,  prae- 

fectus  Hammensis,  amantissimus  tui,  in  his  belli  tumultibus  semper 

5  fauet   tuis  eisque   pro   virili    subiienit.     Verbis  consequi  nequeam 

264.  aS.  Louanii.  n.d.xii.  add  II.  266.  3.  D.  E :  Ouilhelmus  H.  4.  i/r 

Hanensis  K. 


264.  36.  Moriani]  Badius  published  nn  tion  against  Guienne  was  ready  in  llay 
cdition  'nuiier  ab(Era»mo)recognita'  1513,  and  landed  in  Spain  on  7  June. 
on  37  July  15 13.  That  against  Picardy  was  not  carried 

265.  a.  commentnriis]  The  new  edi-  out  until  1513. 

tion  of  the  Adagia  is  called  '  Prouerbi-  5.  tuis]  As  Lieutenant  of  Hammes 

orum  commentarii '  in  Ep.  369.  97,  8.  Lord  Mountjoy  would  be  able  to  show 

The  vaguencss  is  probably  Intentional.  consideration  to  the  Caatle  of  Toume- 

6.  nostrosl  Cf.  £p.  366.  7-9.  hem.    It  is  noticeable  that  Antony  of 

266.4.  belli  tumuItibusjTiieexpcdi-  Bergen,  the  Abbot  of  St.  Bertin'8  st 
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quom  ex  aiiimo  doleam  tantos  r«riim  humanaruw  niotus  exoriri, 
idque  nemine  obeistente.  Magis  autem  doleo  nostniin  iiatriam  pau- 
latim  his  impHcari  malia,  praesertim  tam  diutinis  bellis  non  Texatam 
modo  sed  propeinoduni  extinctam.  Vtinam  hisce  de  rebus  quae 
sentio  liceat  tuto  literia  cominittere.  *** 

Quoties  poenituit  me  fortunam  quam  ante  triennium  iiiihi  Louanii 
offerebos  non  omplexuin  fuisse !  Sed  tum  quidem  ninplae  spes  me 
feroeem  reddiderant  et  aurei  Britanniae  montes  animo  concepti :  sed 
eam  cristam  mihi  depressit  fortuna.  Niinc  si  vel  mt^diooris  istic 
detur,  cupio  cum  Vlysse  patriae  fumum  subsilienteni  conspicere.  Te  «5 
rogo  vt  me  iam  olim  tuum  Erasmum  adiiiues :  potes  eoim,  nec 
minus  vis  :  tantura  vt  memineris.     Beno  vale, 

Londini.  Aiino  n.D.xn. 


267.    To  JoHN  Baptist.^  Bokrio. 


FuTagop.  313. 

F.  p.  418  :  HN :  Lond.  x.  14  :  LB.  137. 


London. 
li  November  15 12. 

[The  jUtnloffia  is  printed  without  prpfkc«  in  (lie  Puris  eUition  of  1  Jiuie  1514 
(Ep.  361).  Ita  position  in  tlio  book  indioates  that  it  was  u  la.t<*  wlditioD  ;  for 
thoiigh  it  is  included  in  the  list  of  content»  atnong  the  recent  tr&nsUtiona, 
which  «ppenr  ai  the  beKinningi  it  occui^ies  tho  lii-t  fniir  lenves  of  the  book, 
fC  137-140;  f.  136  boing  blanlc,  and  f.  i3sr°haviiig  ah  earlior  colophon  dat«d 
30  May  1514.  Tlie  date  1513  is  the  only  one  (loaaible,  «iiice  the  uther  material 
for  the  new  edition  waa  sent  to  Badiua  in  Muy  1513  Ep.  963.  a  n.)  ;  aud  iu 
Novcmbcr  1513  Erumua  wiia  in  Cnmbridiiro. 

John  Ba]>tiHta  Boorio  of  Oenoa  settled  in  England.  aiid  l>ecaiue  phyaician  to 
Henry  vn.  and  afterwnrda  to  Henry  tiiI.  In  1506  hi-  at-iit  liis  iion*,  John  and 
Bc-mard,  to  study  in  Italy,  and  Erasmus  acoompanied  them  10  suporriM  their 
work  (Ej>.  194).  BiH'rio'8  poaitlon  at  tlie  Court  brought  hlm  not  iaft^Miiwntty 
into  cnntaot  with  EraainiM  and  Amnioniua  hetween  1S11-3;  Aud  iboiigli  thara 
wtuiCQnsiderablointiniaoy(,Ep.  383.  44-51), it  app«Ar8  tiiat  at  timcM  relationa  w«pa 
straincd  (cl  iv.  170  and  Ep.  aga.  17  iM)<|.).  The  bt>ys  retumed  to  EttgLaud  in  1513 
(Ep.  383.  51^  ;  but  in  June  1515  Boerio  took  fiernard  to  Italy  a^iu  (Bruwer, 
ii'  6341  S^  with  recommendationa  from  the  King  to  iufluentinl  pun<ons  in  Bone, 
They  were  still  living  thore  in  1518,  Eraamus'  fri<'n<Uy  relatiniu  wiili  thoiu  bclng 
onbroken  (Lond.  zi.  4,  5,  LB.  335 and  347^.  Beroard  t>ecame  a  Papttl  |trotonotai]r, 
aiid  ailerward»  returned  with  his  inother  to  hiB  iiative  Uenott.  of  wbkjl  h»  hid 
become  Chancellor  by  1536  .'Brawer,  v.  1057  and  xiv.  i ;  i-f.  Land.  xxvL  57  and 
XXV.  19,  LB.  1155  nnd  iiSa).  Bonibasiiiis  who  iiiet  th«  twu  boya  at  Bologna 
in  1507,  apeaks  of  tlieiii  as  uxeoedingly  ditll  [AE.  78;.] 

KRAaMVS   ROTKRODAMTS   lOAHNI   BAPTISTAK  HKBICMciSIMI 
ANOLORVM    REOI3   MKDICO   rBIMAIlIO   S,    n. 

CvM  superioribua  diebus  tanto  amico  xeiiioluni  aucupanti  forie 
incurrisset  in  inanus  Luciuni  de  lutrologia  comiiieutarium,  ip«o 
statim   titulo    delectatus   maiorem   in   moduiii   optare  coepi,   ecMt 


St.  Omcr,  obtained  the  prouiiae  of  nii 
•rchdeaoonry  from  Henry  viii,  in 
cumpenaation  for  hi«  los*<*«  in  tha  war. 
Brcwer,  i.  5097  ;  cf.  KSH,  1857,  p.  »57. 
26«.  7.  noatrain]  Cf.  Ei>.  «69.  6,  7. 


Throiigliuut  ihe  iiinimer  of  1519  Maxi* 
milinn  and  ihe  Court  «f  Itruasels  wor» 
boiiu;  Krndunll;  iiivolvcd  t<>gethi-r  with 
Rngtaiid  ii>  tliv  lloly  LoAgue  againat 
•'mnc»',     Cf.  Brower,  i,  31W,  Jtc. 
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eiusmodi  quod  dignum  videri  possit,  prilnum  et  tuis  in  me  meritis  et 

r  Qieo  in  te  animo ;  deinde  dignum  eo  viro  qoi  singulari  doetruut  sua, 
fide,  prudentia,  primi  medici  locum  tot  iam  annoe  meruerit,  idqne 
apud  duoB  seculorum  omnium  primos  Angliae  r^es,  Hetuieum  sei^- 
mum,  inaudita  sapientia  principem,  et  huius  filium,  non  nomiiie 
tantum  et  specie,    sed   omnibus  regiis  dotibus   ita    patnm    nobk 

10  referentem,  vt  ille  non  deoessisse  sed  in  hoc  repubuiase  videator; 
postremo  dignum  eo  qui  in  hac  excellentissima  astrologiae  diaoipliiut 
sic  excellat,  vt  reliqui  tecum  collati  vmbrae  volitare  videantur, 
quemadmodum  inquit  Homerus.  Sed  munusculum  hoc  qualeconqM 
primum  ofierentis  animus  apud  te  commendabit ;  deinde  tui  eandorii 

I-;  erit  atque  adeo  moris  e  pusillo  amplum,  e  mediocri  praeclarum  atque 
eximium  reddere ;  id  ita  fiet.  si  quidem  exibit  libellus  in  luoem  non 
modo  Baptistae  calculo  commendatior,  verum  etiam  lima  tersior. 
Nobis  quidem  in  eo  potissimum  arrisit  antiquitas  ;  caeterum  tu  quo 
es  oculatior,  hoc  plura  perspccturus  es  quae  probari    mereantor. 

20  Nam  a  Luciano  nihil  fere  triuiale  solet  proficiscL  Nob  interpretis 
haud  infidelis  ofScio  functi  sumus  ;  tu  pariter  de  autore  et  de  inte^ 
prete  sententiam  feres.     Bene  vale. 

Londini.  natali  diui  MartinL     h.  d.  xii. 

268.     To  JOHN  YONOK. 

Plutarchi  de  valetudine  precepta  (1513).  London. 

I  Janoary  1513. 

[Tbe  preface  to  a  Latin  yeraiuii  of  Ptutarchi  .  .  .de  tmnda  hona  neUetudine  prte^tt. 
The  flrst  edition  was  publtshed  in  Londou  (Ep.  373.  3-5),  probablT-  ^T  Pynaon, 
but  has  been  lost.  It  was  reprinted  at  Louvain  hj  Th.  Hartena,  10  Not.  1513. 
and  at  Cologne  by  Comelius  de  Siricksoe,  17  Jan.  1514.  The  veraion  w«* 
frequently  printed  in  later  editions,  but  the  preface  was  omittod.  There  i»  no 
reason  to  quostion  the  date.  The  text  given  here  is  from  th«  Cologne  edition ; 
which  in  one  necessary  place  I  havc  emended. 

John  Yonge  (fafi  April  1516),  an  ecclesiastic  and  lawyer,  who  by  this  time 
was  in  a  position  to  be  a  good  patron  to  Grasmus.  He  wasappointed  Commissan' 
of  the  Prerogative  Court  of  Canterbury  38  Jan.  150I  (Reg.  Warham  f.  6  t*.  at 
Lamboth') ;  and  Master  of  the  Rolls  aa  Jan.  1508.  He  served  on  an  embassy  t>> 
BrusjelH  in  1510-3,  and  on  a  commission  to  Tournay  in  1515.  Hia  pt«ferment 
inoluded  the  Deanery  of  St.  Mary"8  at  Leicester  16  Dec.  isia,  and  the  Deanerr 
of  York  17  May  1514.     See  Brewor,  i.  and  ii.  and  Le  Neve. 

He  is  not  to  be  confused  with  John  Yonge,  S.T.P.,  who  was  Ma*ter  of  ih« 
Hospital  of  St.  Thomas  of  Acon  (Ep.  233.  4  n.)  1510-1536 ;  see  Bugdale  vii.  646, 
and  Watn.-y,  pp.  63-108.]  ' 

CL.\RI8SIM0   VIRO   lO.VNNI    YONGE  SACUORVM    8CHINIOBYM 
MA(3ISTR0   ERA3MV8  R0TER0DAMV8   S.    D. 

QvoD  ad  tantum  amicuin  tantulam  mitto  strenulam  mirari  non 
debes,  qui  scias  hanc  esse  xeniorum  naturam  vt  beniuolentiae  sym- 
267.  33.  JV :  natale  E. 
267.  13.  Homerus]  Od.  10.  495. 
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bolo  tnagis  quam  precio  coinmendentur.  Tum  qnid  satis  breue 
videri  poasit  quod  ad  hominem  mittitur  tot  obeundis  legationibus, 
toi  publicis  regni  negociis  semiier  occupatissimum  ?  vt  ne  illud  5 
addani,  bis  turbulentissimis  ac  vere  ferreis  temporibus  breuisaimum 
esae  conuenire  quioquid  ad  Gratias  ac  Muaas  attinet  Verum  vt  hoc 
munusculum  nieum  nonnihil  etiam  omem  verbis,  primum  e  Plutar- 
chi  thesauro  depromptum  est,  &  quo  quidem  authore  scia  nihil  non 
egregium  proficLsci ;  deinde  recens  est  et  adhuc  spirans  officinam  ;  ad  10 
hec  vix  credas  quantis  mihi  piisillus  hic  liber  constiterit  sudoribus, 
non  tam  quod  Plutarchus  vel  ob  stilum  vel  ob  infinitam  rerum  haud 
expositarum  congeriem  sit  difficilior.  sed  multo  magis  ob  id  quod 
quam  est  omnium  doctiasimus,  tam  idem  est  omnium  deprauatissi' 
mus,  et  vt  est  vnus  precipue  dignus  qui  legatur,  ita  vnus  est  qui  ij 
minime  legi  possit  Adeo  in  singulis  pene  versibus  cum  mendarum 
portentis  luctandum  est.  Denique  si  argumentum  queras,  docet  quo 
pacto  vel  absque  pharmaciB  bonam  tueore  valetudinem  ;  quam  etiam 
si  nemo  non  plurimi  facit,  paucos  tamen  arbitror  digniores  quibus  ea 
quam  diutissime  contingat  quam  te  qui  omnia  tua  studia  ad  publicam  30 
confers  vtilitatem,  vt  non  tam  tibi  quam  patrie  natus  videare. 
Dooet  autem  hoc  minus  quidem  medice  quam  Galenus  aut  Paulue 
A^ineta,  sed  magis  philosophioe. 

Supereat  vt  hoc  quicquid  est  libelli  iam  in  manus  hominum  exeat 
non  solum  tuo  nomiue  commendatius  verumetiam  lima  emendaoiusi  jj 
atque  adeo  ob  id  commendatius  quod  emendatius.     Bene  vala 

Londini    Calendis  lanuariis,  Anna  M.D.xiii. 

269.    To  THE  Beadeu. 

Adagia  (151 5)  t°.  AA*.  London. 

5  January  1513. 

[Writton  «8  tbe  prebce  to  a  roTised  edition  of  the  Adagiontiii  CAUiadtt  (^Ep.  ai  1). 
undort«ken  hj  Badius  in  1511  (Epp.  319.  3  n.  aud  063).  Eraamua'  oopy  for  tlie 
new  oditiaa  paaaad  howoTer,  thr>>ugh  a  niisunderstanding  (Ep.  983.  152  aeq.),  into 
the  handa  of  the  gro«t  Bo&le  printer,  Frobcn,  \rho,  attho  timc  whcn  heaequired 
it,  had  just  Lnitiated  hi»  long  and  honouraLle  oonnexion  with  Erasmua  hj 
reprinting,  thongh  without  permiMion,  the  Aldine  CAaiadt»  (Aug.  1513). 

When,  in  pursuanct*  of  the  tio  tlius  formed,  EnumuM  cwue  t<i  Baslu  tu  Anguit 
1514,  ho  arnuigod  imiiiediiitoly  tar  tho  publication  of  hii  reviiwMi  text  (BRE.  40), 
induding  thia  preface,  which  waii  oridently  rowritten  (cf  ).  30  n.);  and  tbe 
book  (a)  waa  conipleted  beforc  he  r«turued  to  Eugland  (£p.  33a;.  Thia  prefsce  ia 
ronnd  alao  in  Froben'a  editinng  of  No».  1517  (fl),  Oot.  1530  (7;  and  Jan.  15*3  (8).] 

EBA8MV8   B0TER0DA.Mr8  AD  OANDIDVM   LECTORKM   DE  SECTlfDA 

CHILIADVM   8VARVM    AEDITIONE. 

FvTVRVM  auguror,  candidutsime   lector,  vt  simul  ntque  naautior 

I       aliquis  viderit  huc  Adttgionum  opua  iam  tertium  in   lucem  exiaae. 

209.  rrr.    aacvmiA  a :  aspm  imuTA  I.  a.  terliuui  •:  lotieal. 

I  U&6.  ferrcl»]  Cf.  Ep.  069.  84. 

I  ALMII  n  m 
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cAuilletur  Baccbuni  apad  poetaa  non  nisi  bia  natam  eaae,  librua 
huDC  it«rum  atque  iterum  renasoi.  Sed  quid  tandetn  «st,  obsecra^ 
s  flagitii,  cum  serpentes  et  insecta  quaedam  saepius  in  anuo  aenwtam 
exuant  quaaique  renascantw,  si  liber  item  aubiude  nouus  prodeat 
modo  caatlgatior,  elimatior,  locupletior?  Etenim  si  in  aainumtiuiii 
genere  quae  quinos  aut  temos  aedunt  catulos.  ob  numerosiorem  foetmn 
partum  eiicere  solent  rudeni  etiamnum  ot  informem,  quem  postea 

lo  lambendo  &ngant  et  absoluant,  ciu-  nos  in  tot  prouerbiorum  milibaa 
exemplum  naturae  dubitemus  sequi  *?  Praesertim  cum  hoc  sibi 
permiserint  suiinnates  illi  ac  vere  literarum  prooeree,  Ariatotelee  in 
Rlietoricis  et  Ethicis,  M.  TuUius  et  Quintilianus  in  dioendi  pn>- 
ceptis,  Origenes  in  euarratioae  niystici  epithalamii,  diuus  Hierx>ny- 

ti  muB  in  AUliae  sacri  vatis  enarratione,  vt  Senec&m  interim,  Ter- 
tullianum  et  Boeotium  omittam,  cumque  his  complureis  alios 
probatissiiuos  scriptores,  qui  non  veriti  sunt  superiorem  aeditioneut 
noua  vel  corrigere  vel  vincere :  ego  vero  qui  nihil  omnino  sum  ad 
illos,  cur  non  idem  mihi  facienduni  existimem,  primum   in   re 

3o  perinde  serio,  deinde  in  hoc  argumenti  genere,  cuius  ea  natura  est  1 
quotidianu  lectione  vel  crescat  vel  elimetur,  praeaertim  emergentil 
indiea  in  lucem  nouis  veterum  monumentis?     Quid  ai  forte  fortuiu" 
reperta  fuerint  quae  de  prouerbiis  scripsit  Clearchus,  quae  Aristotelea, 
quae  Chrysippus,  quae  Didymus,  num  pudore  prohibebor  quominus 

35  ex  eorum  commenturiis  nostras  has  Chiliades  denuo  vel  copio8ioi«s 
emittam  vel  castigatiore,s  ?  Vtinam  haec  mens  eaaet  caeteris  quoque 
scriptoribus  ad  hunc  modum  subinde  seipsos  vincere ;  quo  quidem 
victoriae  genere  Plato  negat  aliud  esse  pulchrius.  Et  placuit  et 
profuit  prima  illa  qualiscunque   praecipitatio    verius   quam    editio. 

30  Multo  magis  placuit  secunda,  vel  hoc  argumento  quod  intra  trienniiun 
toties  opus  illud  formulis  excusum  est,  tum  apud  Italos  tum  apud 
Germanos,  non  absque  meo  sane  dolore  quod  anteuertissent,  v(  qui 
iam  tum  summiB  vigilris  hanc  tertiam  editionem  adornarem.  In  qoa 
quoniam  rursum  nieipsum  superaui,  multo  magis  etiam  placituram 

35  oonfido.  Certe  nouum  videri  non  debet,  cum  hoc  ipsum  in  ipao 
statim  operis  vestibulo  fueiim  testatus.  fl 

Sed  huius  rei  iudicium  omne  penes  lectorem  esto.     Ego  quicqu^ 
est  simpliciter  fatebor.     Decet  hominem  Gremmnum  ingenue  tiun 
facere  tum  dicere.      In  prima  siquidem   apud  Parrhiaios  editioue, 
10.  no«  oni.  S.  33.  hanc  om.  8.  35.  confidebMn  8. 


a8.  Flato]  Lryg,  i,  696  x. 

30.  intra  tripiiiiiujn]  A  ipeoimeu  ot 
Erasmuij'  inucoiiracy  in  flgarea.  The 
only  reprints  of  the  Aldino  ChUiadti  up 
to  this  time  were  those  of  Froben, 
Aog.  1513 ;  of  llAZOchiuB  at  Ferrara, 
IS  Mitrch  1514  ;  imd  of  Ansbelm  at 


TCibiQgan,    M«rcb    1514 — the    earliait 
being  nearly  five  ye&rs  later  Hiaji 
Aldine  odition.   But  none  of  th<?m  ha 
been  publisbod  when  tho  fint  drafl  < 
thia  prefaoe  waa  written. 

38,  Oermanum]    Ct  i.  p.    13.   j^ 
and  Epp.  306,  307,  and  334. 
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quae  plus  quam    tuxnuItuAria  fult,  argumentum    proraus    impoeuit  40 
iuueni.     Existimabam  negooiuui  esse  leuioris  operae,  cum  ipsa  re 
compererim  non  aliud  es»e  scripti  genua  oeque  laborioBum,  et  deerat 
Graecorum  codicum  supellex,  siiie  qua  de  prouerbiiu  velle  conscribere 
nihil  est  allud  quam  aine  pennia,  vt  ait  Plautus,  volare.     Porro  cum 
iteruin  pararem  editionem  apud  Veuetvs,  Laud  tum  quidem  ignorabam  45 
argumenti  suscepti   pondus  ac  difficultatem,  sed  tamen  totum  hoc 
negocium  intra  menses  plus  minus  ooto  confectum  est,  et  tantum 
laborum  quantum    non  vnum  requirat  Herculem   vni  homuncioni 
erHt  exhuurienduni.    Supersunt  qui  (^iossini  refellere,  si  quid  mentiar, 
Aldus  Manutius,  in  cuius  aedibus  opus  hoc  simul  et  elaboratum  a  50 
nobis  et  illius  formulis  excusum  est,  lohannes  Lascaris,  tum  regis 
Gallorum  orator,  Marcus  Musurus,  Baptista  Egnatius,  Hieronymiis 
Aleatider,  cuinque  hiu  alii  complures  quibus  testibus  laboris  hoc  a 
nobis   desudatum   ent.      At    quamobrem    hic  quoque    praecipitarim 
euulgationem,  abunde  mihi  ratio  reddita  est  in  primo  tertioe  Chiliadis  5B 
pruuerbio.    Quod  si  non  multum  laudir^  proineritus  esse  videor,  certe 
veniam  dabunt  et  paruui  uecjui,  si    primus  ille  partus  Adagiorum 
rudior  fuit,  cuni  prinius  apud  Latinos  argumentum  hoc  attentarim, 
et  vel  iuxta  prouerbium  «rvyyvcj/xr/  tw  n-pom^Trcipw. 

lam  in  altera  aeditione  quantum  mihi  tribuendum  sit  eruditionis  60 
aut  eloquentiae  per  me  quidem  suo  quisque  animo  aestiinet  licebiU 


44.  volare  a  :  v«ll«  voUrv  8. 


44.  PlAatn»]  Pten.  4.  a.  49. 

51.  Iohanuo4  Luicaris]  of  Bliyiidacu» 
(i445?-i535)  WKB  borii  at  Coustanti- 
iio|ilf,  and  after  tbe  fiUl  boforo  the 
Turk.<«  was  br<«UKl>t'  by  hit*  litther  to 
Voiiico.  Throujrh  Canl.  BoBsarion  he 
wa«  oducated  at  Padua,  and  learnt 
Latiii  from  Dt:iuutrius  Chalcuudylaa. 
Sub»«juently  he  woii  the  favour  of  Lo- 
renzo  d«'  Mvdlci,  wlm  tniuli<  liitu  h«ad 
of  hia  library  and  Mut  him  in  1491-3 
t<i  colleot  Greek  USS.  in  the  I^vanL 
WhiUt  at  Floreneo  he  edited  the 
-Vuthology,  CallimsehuB,  four  tragediea 
vT  Euripides,  and  MusaeuH,  publiahed 
by  h.  P.  de  Alopa  ;  buton  Charlea  vin*(i 
t-iitry  iii  1494  hc  attaohed  himaelf  to 
the  furtuuea  of  Praucp,  nnd  retumcid 
with  Charlea  to  PariH.  Louia  xil  uiado 
him  his  librarian,  but  in  1503  HUiit 
him  «n  a  miasion  to  Vi^nico,  niul  iu 
,:ro.  .•.■.->if)ted  hira  nniltaNsador,  lln 
r-  ljerc<  till  1509  in  uloac  rola> 

ii  \  Ulus' Arailciuy  ;  iiiitil  a«  a 

n«<iiU  of  llie  Loa^ue  of  Cunibray  hv  wns 
ubli^i^d  U)  loave.  Fora  timo  h»  waa  iii 
«liKgraco  with  the  Froiich  Court  nnd  r<<- 
iiiaiiiod  at  Milan  orelst-where.  lu  1513 
Loo  X  bruugbt  hiii)  to  Komo  to  jiT<£«i<i<- 
•ivor  th«  Clrvrk  College,  lu  oonni^xion 


53.  Marcua  Musumii  add,  S. 

with  which  he  establiMhed  aprossand 
print«d  many  Greek  books ;  aad  except 
fur  two  visit!!  to  Franco  in  1518  nnd 
1536-7  (Lond.  XX.  10  and  xlx.  93,  LB. 
785  and  873)  hiii  rvm&iniii^  year»  were 
^pdit  at  Rome.  See  Ltigrand,  Bibliogr. 
HtUeni<tue  (xv« ,  i.  exxxi-clxii;  Trat» 
lj»Ctrta  intdiUs  d»  J.  LatcariM,  tiy  L.  O, 
Puliutiior, i9oi.and  EHR.xviJ.  pp. 357,8. 
53,  Egiiatiuit]  Jo.  Bnptista  Cipelli 
^473-4  July  1553),  A  momber  of  a 
Veuetian  faniily  who  iii  early  tife 
•dopted  the  iiamu  Egnatlus.  He  WM 
«  pupil  of  Politiun  at  Florcniie,  together 
with  the  futuru  Le<.>  x  ;  but  retumed 
to  t«aeh  at  Veniee.  There  h»  was  soon 
sttraioted  to  tbe  Aldine  Academy,  his 
first  b<>ok,  a  panegyric  on  Bru|piiilo  uf 
Veroua,  Prufessor  at  Venicu,  beiiig 
priiited  by  Aldus  30  Sept.  i^oa.  He 
editt>d  inany  of  the  rlai^ic»  )>ubli«h(«1 
by  Aldus,  who  namsd  him  ono  <<t  hia 
t>xt>cut<ini ;  aad  aftar  Aldua'  death 
16  I-'i<b.  151I)  he  oonllnued  tii  Wnrk 
wilh  Anilriiw  nf  Axnla,  «ccupying;  him- 
M»if  al«o  in  Ui«  etluoatioii  of  Aldtta* 
thinl  iK>n,  Paiilus  Manuiiua  (bom 
laJunei^iaX  H« cootina«d to t«a<!h »t 
Vooice  until  uxtraniu  otd  a^.  S««  Didot, 
AUt  JfoHucr.  pp.  449-53,  aad  NBQ. 
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At  illud  tanien  ipsa  rra  opinor  indioat,  me  toin  diligeotia  tuin 
longo  praecurrere  interuallo  non  Latino8  modo  Terametiatn  Qnatea,] 
De  his  lo<iuor  quorum  extent  in  hoo  gener»  commentarii.     N2iil 

be,  enini  extat  praeter  ieiunuin  congeriein  Zenobii,  ieiuniorani  Diogenii 
et  hae  rursum  ieiuniorem  Plutorchi,  si  modo  aon  fkUit  inseript 
tuui  Apostolii  Bizantii  copiosiorein  aut  vt  veriusdicaiii  nuinei 
aliquanto,  aed  omnibus  his  et  iudoctiorem  et  iiiendosiorem.     Kjm' 
quod   HeeychiuB  Alexandrinus  pi-aofatione  Hua  poUicetnr  ae  oopioaiiii 

70  explicaturum  Adagia  quae  Diogenianus  nuda  modo  recensaiaB»t,  1« 
ipsa  clamitat  non  ease  eiusdem  autoria  prologum  ac  libnunt  CQJu  ilb 
oopiam  poUiceatur.  in  hoc  reperias  omnia  rov  warrdXov  yvfwwtpa.  PctA 
haec  et  locupletior  mihi  contigit  bibliotheca  et  ocii  plusculum,  idqiK 
mira  quadain  ac  prope  incredibili  benignitate  vin  wl  potius  heroii' 

75  omnium  saeculorum  memoria  digni  Gulielmi  Vuarami,  archiepi&copi 
(Jantuariensis,  totius  Augliae  primatis,  imo  totiujs  orbia,  ai  quis 
hominem  suis  aeatimet  virtutibus.  Cuius  iaudes  ei  quis  oonetui 
meritis  prosequi  praeconiis,  pluribus  opus  foret  Chiliadibus  quoin 
quibus  Adagia  sumus  oomplexi,  et  longius   oxtenderetur   deoonim 

80  illius  catalogus  quam  numerus  prouerbiorum.     Venun  id  nec  huias 
est  loci  nec  illius  ]>atiatiu-  modestia,  quae  sola  in  illo  pene,  vt  it 
dicam,  immodesta  est  et  iiimia.     Qui  cum  modis  omiubus  sit  maxi'1 
mos,  mihi  tamen  hoc  nomine  praecipue  magnus  videtur.  quod  i{M*l 
solus  magnitudinem  8uam  non  agnoscit,  vt  haec  ipsa  sit  illius  summa 

^.1  laus,  quod  cum  meritL^  suis  omnem  superet  laudeux,  haud  ^^mtf 
vllam  quantumuis  moderatam  laudem  admittat  Sed  vt  quod  wi 
hoc  institutum  proprie  pertinet  dicam,  hic  vir  in  tantis  negociuriun 
fluctibus  quibus  vndique  tunditur,  tuiu  his  plane  ferreis  temporibus, 
quibus  vsque  adeo  bellonmi  inoendils  vbique  terrarum  feruent.  per- 

90  strepimt,  miscentur  oninia,  vt  nec  in  Italia  bonarum  parente  literarujn 
vUus  bonia  literis  vel  honos  sit  vel  locus,  solus  tamen  tristes  caiuoeius 
non  respicit  solum  verumetiam  praemiisexcitat,  liberalitate  demeretur 
comitate  allicit,  benignitate  retinet,  humanitate  fouet,  autorttate  soa 
tuetur,  splendore  ornat  atque  illustrat.     In  summa  modis  omnibus 

95  singularem  quendam  agit  Moecenatem  in  omneis  quos  animaduerterit 

egregiam ei-uditionem  cum  integritate  morum  copidasse.  Inter  uuoa  nie 

quoque,  licet  omnium  extremuni  et  caudidatum  magis  buiufi  laudis 

quain  poeseBSOrem,  ita  complexus  est  vt  quicquid  in  tam  multis  orbis 

proceribus  Romae  reliqueram,  in  vno  mihi  viderer  repperiase. 

100      Haiua  igitur  adiutus  et  excitatus  beneficentia  Prouerbiorunt  comJ 

mentarios  denuo  sub  incudem  reuocaui,  totoque  opere  a  capite,  quod 

dici  solet,  ad  calcem  vsque  recognito  primum  typographoruni  erratu, 

quae  sane  non  pauca  depraehensa  sunt,  emendaui.     Ad  haec  com- 

6a.  Umen  ipsa  o  :  nihil  tanieu  ipw  /3 :  vel  ipsa  Umen  7.        ,    68.  If«at  quodd 
.  .  .  — 73.  yvnfuTtfia  adj.  p.         83.   milii  u»n.  fi,  87.  llOC  '«m.  f. 
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plusculis  locis,  vbi  Graecorum  verborum  interpraetationem  alio 
properans  oniiseram,  quandorjuidem  id  a  luultis  deeyderabatur,  lo^ 
addidi.  Praetere»  quae  nudiora  videbantur,  ex  non  paBsim  obuiis 
autoribus  aliquanto  reddidi  locupletiora.  Deinde  nomenclaturas 
autorum,  quae  tum  aut  non  succurrebant  aut  non  vacabat  asscribere, 
passim  adiunxi.  Denique  sunt  in  quibus  a  meipso  dissentio  (cur 
enim  dissimulem  ?)  et  ingenue  sequor  laudatum  a  laudatiasimis  viris  no 
prouerbium,  Scvncp<i>v  anjtty6voa>.  NonnuJla  velut  ex  adagionum  ordijie 
mouimus  quae  praeter  meritum  a  coUectoribus  vel  oecitantibus  vel 
ambitiosis  ascita  videbantur.  At  rursus  nouorum  adagiorum  medio» 
crem  numeruni  centuriis  adiecimus,  vt  ex  his  et  aliis  auctanis  ad 
superioriB  magnitudinem  voluminis  plus  quani  quarta  pars  accesserit.  ii.s 

Habes  igitur,  optinie  lector.  idem  Adagioinim  opus  aut  si  mauis 
aliud,  sed  tamen  et  emcodatius  et  locupletius  atqne  omnino,  ni  fallor, 
melius.  Onmeis  Musas  habeam  irata<s  nisi  haec  Chiliadum  instauratio 
haud  multo  minoribus  vigiliis  mihi  constitit  quam  superior  editio. 
Quae  quantis  constiterit,  ne  credat  quidem  fortasse  nisi  qui  periculum  uo 
fecerit.  Vennn  quandoquidem  hoc  intrlueram,  vt  rusticorum  pro- 
uerbio  dicitur.  mihi  fuit  exedundum.  Siue  mea  temeritate  memet  in 
hos  labores  conieci,  stulticiae  |>oenas  dedi  ;  siue  fatis  huo  natus  sum, 
quid  oportuit  Btofiaxiiy ;  Quod  si  <iuam  ex  his  meis  sudonbus  vel 
vtilitatem  capient  vel  voluptatem  ii  quibus  bonae  literae  cordi  sunt,  las 
haud  me  poenituerit  operae.  Sat  praemii  fuerit,  nimirum  assecuto 
quod  vnum  spectabam.  Quod  si  gratua  et  candidus  lector  gratiae 
quof|ue  nonnihil  aut  laudis  deberi  putabit,  id  totum  in  duos  illus  Moece- 
nates  meos  iwrtiatur,  Gulielmum  Montioium.  inclytum  Britannici 
regni  baronein,  et  Archiepiscopum  Caiituariensem,  i|Uorum  alteri  «30 
sortem,  alteri  vstiram  et  acoeosionem  Chiliadum  acceptani  ferri  par  est 

Bene  vule  kuI  ovatn,  quisquis  es,  noatrarum  studiosus  lucubrationum. 

Londini     Nonis  lanuariis.     An.  K.D.xiit. 


270.     To  JOHN  CoLET. 


Epiatolae  tu\  dinerBOB  p.  492. 
CEN:  Lond.xrL3i:  LB.  115. 


Cambridgo. 
II  July  <I5I3>. 


'[ThU  nnd  Ep.  271,  whicb  U  plainly  conU-mnorary,  ar*  plikcod  bjr  Hr.  Niohola 
in  151«  ;  but  for  v&riotia  rMwona,  whieb  aro  nr.t  howovcr  qulto  eonelnaiTe,  1513 
Mema  to  me  more  llkely.  Unlets  a  distinction  b<<twtt'n  the  raaHgatio  ud  th« 
nOatio  of  the  New  Teatamcnt  ia  U>  t>«  pr<!9.<M-d,  thi«  Intlcr  uiust  be  later  thaa 
Ep.  a^.  which  oannot  be  oarlier  th*n  Sept.  1514,  and  in  whieh  the  eatUpalie  ia 
not  yot  finithcd.  For  regardiug  them  oa  siimulUuiuoua,  If  aot  tho  atuiie,  pruooesos 
authority  may  bo  found  in  1.  61  nnd  Ep.  373.  16.  Agiiin  it8««m»doubtfu!  whothiT 
Broamaa  eould  haT*  opokeii  of  applying  '  tam  avro'  for  hia  r>'w»rd  for  tho  Otjna, 
if  the  book  had  not  yet  been  printwl  (cf.  Ep.  960),     Further  Ep.  373  mIiowv  that 

133.  x.DJUn  a :  M.n.xx.  y. 


114.  numernm]  151  adagea  ar»  nddi>d  ;  cf,  Bp.  064.  7  n. 
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Erumiu  wu  oertainly  at  work  on  Jerome  in  1513  ;  though   froni  Kp.  363  il  tM 
ptain  that  Badius  wiabed  him  to  take  up  liis  work  in  1512.     Tiie   Blluftioa  t« 
Colct'*  trouble  (1.  44)  beoomeg  intelligible  in  reference  to  Kp.   378.  i,  if  1513 
ia  ndopted.      Finalljr  it  in  known  from  Ep.  aSa.  47.  thst  in  July  1513  Etmdu 
WM  cert»inlj  in  C»mbridgo  :  in  July  isia  biN  moreoients  cannot  b«  tniaed. 

The  gnp  in  Bra«ma.s'  correspondence  At  thin  period  majr  hv  «ttributcd  b» 
illneas.  In  tho  summer  of  1513  it  waii  reported  in  Paria  tb&t  he  }i»d  dic^  befon 
June  I  (MHG.  ii.  34);  and  in  Auguat  his  death  waa  publicljr  iianouE 
Baftle  hy  Bvstiiii  Rhcnaiiux  in  th»>  preface  to  Pauhu Oorietiui  in  Senimtia»  (BI 
and  liy  Froben  in  tlie  preface  to  the  Adagia,  Tho  fiilBeneaa  of  tbe  ruiso 
known  in  Pariji  in  October  (MHE.  ii.  94  ;  cf.  ibid.  aa) ;  but  ueTertheless  tb« 
rejxirt  wa<i  Htill  believed  iii  Vienna  oii  5  Jan.  1514,  when  Spiegel  wrote  tho  pre&er 
{f,  ¥*)  to  hi»  edition  of  Isoorat^s  de  rtgno  ffvbtmando,  Vienna,  AlantaM,  13  Feb. 
1514.  Froiu  oimilHrity  nflanguage  it  is  plain  tbat  th»*  news  luid  r««ohed  hiiB 
through  Froben's  prefaci'.     8w  also  LB.  App.  19.] 

ERASMV8  R0TER0DAMV8   CULF.TO    VNICO   PATRONO    8VO    8. 

Ao  epistolatn  ioco  scripiaui  reepondee  serio.  Non  decebat  foitMM 
cum  tanto  patrono  iooari.  Sed  tamen  mihi  tum  libebat  cum  amieo 
tam  singulari  Atticis  »alibuB  ludere,  magis  humanitatis  tuae  memori 
<|uam  magnitudinis.      Tuae  facilitatis  erit   nostram   Ineptiaiu   boai 

5  consulere. 

Scribis  me  tibi  debere.  etiamei  nolim.  Omnino,  mi  Colete.  (hiroBi 
«et,  rt  inquit  Senecn,  debere  cul  nolis ;  at  ego  neminem  noui  mor- 
talium  cui  libentius  del>eam  quam  tibi.  Et  is  semper  in  me 
animuB  tuus  vt,  etiam  si  nihil  accessiaset  ofiiciorum.  tamen  debit 

10  tibi  plurimum  fuerim  ;  tantum  autem  acoessit  et  officiorum  et  beiw^ 
licionim  vt,  .si  non  agnoscam,  sim  vnus  omnium  ingratissimus.     De 
tenuitate  tua  prorsus  et  credo  et  doleo  ;  sed  mea  tenuitas  ^auius  tne 
premens  coegit  vt  tuae  tenuitati  negocium  fiacesserem.      Quod  quaia 
fecerim  inuitus  vel  hinc  potes  coUigere,  quod  iam  olim   abs  te  ptT>- 

15  mJHsnm  tam  sero  petii.  Excidisse  tibi  promissum  haud  minjf, 
quippe  homini  tot  occupato  negociis.  At  in  orto  tuo  cum  incidef«t 
de  Copia  sermo,  et  indicassem  mihi  ease  in  animo  vt  auncuparem 
puerile  opus  Principi  nostro  puero,  rogabas  ^-t  uouum  opus  nouM 
scholae  tuae    dicarem.      Beapondi   subridens    scholam    tuam    eaw 

jo  pauperculam,  mihi  opus  esse  qui  aliquantulutu  daret  in  manum. 
Arridebns.  Deinde  cum  multos  titulos  adduxissem  sumptuimi. 
iionnihil  contatus  negabas  te  posse  suppeditare  quanttim  meae  m 
postularent,  verum  quindecim  angelatos  lubenter  daturuni.  Idqu» 
oum   alacri    vultu    repeteres,   rogabam   num    satis    ease    \-iderettir. 

i.i  Respondebas  etiam  alacrius  lioc  certe  te  libenter  Impensuruni.  Tum 
ego  *  Et  ipse '  inquam  '  libenter  acoipiam.* 

£x  hac  commemoratione  fortasse  res  redibit  in  memoriam  tuam, 

Possem  et  aliis  argumentis  astruere,  nisi  tu  mihi  tua  .sponte  iaui 

fidem    haberea,      8unt    omnino    quidam,  iique   amici    (nani    cumi 

14.  iam  Slf* :  tam  N*.  abs  te  euid,  H.  t6.  korto  .V. 

18.  Prin*ipi]Chflrle5. 
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inJmicis  nihil  milii  commercii  est,  nec  eoruni  dictu  pili  facio),  qui  30 
te  duriusculum  praedicent  et  in  distribuenda  pecunia  diligentiorem  ; 
idque  non  sccidere  (sic  enim  illis  approbantibus  interpretabar)  vicio 
tenacitatis,  sed  quod  improbe  instantibus  et  vrgentibu^t  negare  non 
posses  ob  ingenii  verecundiam,  in  amicos  nou  molestos  minus  eeoe 
profusum,  quandoquidem  vtrisque  non  posses  satisfaoere.    Nec  tamen  35 
haec  res  ad  me  pertinet,  qui  quanquam  non  sim  admodum  improbus 
ac  molestus  flagitator,  tamen  te  semper  benignissimum  suni  expertus. 
Non  igitur  hoc  accepi  a  tuis  obtrectatoribus,  sed  ab  iis  qui  tibi  ex 
animo  bene   volunt      Quorum   tameu    sententiae   nec   accedo   nec 
refragor,  nisi  quod  tuam  in  me  benignitatem  singularem  agnoaco.  40 
Si  reliquum  promissi  non  grauaberis  dare,  equldem  vt  nunc  res  meae 
simt,  accipiam  non  vti  debituiii  .sed  vti  beneiioium,  relaturus  si  qua 
possim,  certe  gratiam  habitunis. 

Iniucundus  mihi  fuit  epistolae  tuae  finis,  quum  scribis  moleetia 
negociorum  te  solito  grauius  vexarL     Equidem  cupiam  te  quantum  45 
potest  longissime  a  mundanis  negociis  semoueri,  non  quod  verear 
ne  mundus  hic,  vt  est  hamatus,  te  sibi  vindicet  ac  manus  iniiciat, 
sed  quod  malim  istud  ingenium,  istam  eloquentiam,  istani  eruditionem 
in  solidum  impendi  Christo.    Quod  si  non  potes  explicare  te.  cauen- 
dum  tamen  ne  indies  altius  atque  altius  inimergaris.     Vinci  fortaase  50 
praestiterit  quam  tanti  emere  victoriani.     Ma.\inium  enim  bonum 
mentis  tranquillitas.     Atque  hae  sunt  spinae,  diuitiarmu  comites. 
Interim   nialeuolonim   blateramentis   oppone   rectani    et   synceram 
conscientiam,  in  vnum  ilhmi  et  simplioem  Christum  te  ooIUge,  et 
minuB  turbabit  multiplex   mundus.     Sed   quid   ego   sus  Mineruam  5$ 
doceo,  et  aegrotus  ipse  medico  mederi  studeo  ?   Bene  vale,  praeceptor 
vnice.     CantAbrigiae.  V.  Idus  lulias. 

Abaolui  collationem  Noui  Testamenti ;  nunc  diuum  Hieronymum 
aggredior.  Quo  confecto  ad  vos  reuolo.  Tuus  ac  vere  tuus  alumnus, 
Thomas  Lupaetua,  magno  mihi  est  et  vsui  et  oblectamento  ootidiana  60 

36.  9um  w. 


44.  molMtiii  n^gocioniiii]  Tlii*  pro- 
liftbly  rvtan  to  the  beginning  of  Colct'» 
trnut)l«>  with  Fitijaine!),  v/\\o  <lelnto4 
him  fur  iiereuy  b«<fori'  Warhiiiii.  Cf. 
Lond.  zv.  14,  LB.  435,  nud  Ep.  978. 
8««  alao  EHR.  xvii.  303-6  for  a  di«- 
ousaion  of  th«  inciUent. 

60.  LupiHitii8]ThomftsLupMt(t498y- 
o.DtMs.  i53o),»onof«Londongold«mith. 
He  wa«  A  Cavourite  with  <^'  '   ' 
WMono  of  the  firat  scholar» .' 
•chool.     Colet  then  seot  hii.i   . 
broke  HaH   at  Cunbridg<>,  whorc   at 
tbis  tiroe   he  paased    under  Krumus' 
influcnoo.     Ha   i*  powiibty  retuming 


U>  Cnmbridge  in  Fcb.  1514  (Ep.  a86). 
In  Oot.  1515  li«  aocompAnied  Paoo  to 
Itnty,  but  imd  rotumed  by  Juni"  15J6; 
nlid  is  pt'rliu]n)  to  b<<  foiiiid  iit  Oxford 
011  31  Deo.  (,Bloxjuu,  htyiiier  0/  Mof- 
ttalfn  CoU.  07/ord,  iii.  p.  74  n.).  In  1517 
he  went  to  Paria  to  «tudr,  nnd  while 
thoro  acted  aa  corrector  mr  tlie  prma. 
aiifKTvicinR  thti  priiitinj{  of  tiiu  ««vond 
'  ■■  ii  'if  tlie  Vlapui  (Oourmont). 
'•'coiniug  B.A.  nt  Pkris  in  1519, 
—  Mppointed  iu  tho  Mmo  jrear  to 
iiuccr<ed  John  Cloment  u  Wolaxjr'* 
Laoturer  in  Latiu,  and  |i9rh«p«  alvo  ia 
Oreek,  at  Oxford,  and  whllat  there  waa 
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eoDSuetudine  et  opera  quuu  mihi  eommodat  in  his  eastigatioiiibii& 
Et  operam  opera  penso ;  factums  idem  o<^iosiuB,  si  per  illius  studk 
vacaret,  a  quibus  nolim  abduoere  adolescentem.  Crede  mihi  nihil 
est  eo  tui  amantius.     Rursum  vale.     [m.d.zi.] 

271.    To  Thomas  Mobe. 
Farrago  p.  183.  Cambridge. 

F.  p.  333:  HN:  Lond.  vii.  15 :  LB.  II3.  ^Jnly  15 13). 

[Contemporary  wlth  Ep.  970  because  Eraunus  is  at  work  on  Jerome.  PerhaiN 
rather  later,  beoanse  Eraamns  seems  now  to  haye  interfered  with  Lwpset'i 
studies;  et  Ep.  370  fin.] 

ERA8MVS  ROT.   MORO  SYO  S.  D. 

LvFSETVs  ezistimat  se  nostra  renatum  opera  planeque  ab  inferis 
emersisse.  Magistri  moliuntur  omnia  quo  retrahant  adoleseentem 
in  suum  pistrinum.  Nam  statim  eodem  die  sophisticis  libtis  dis- 
tradds  Graecos  emerat.  Vide  vt  cum  inciderit  opportunitas,  gnaoiter 
5  agas  parteis  tuas.  Nihil  huius  ingenio  gratius,  nihil  amantius.  Bene 
vale. 

Verto  librum  Plutarchi   de  discemendo  adulatorem    ab   amieo^ 

longiiisculum,  sed  quo  non  alius  mihi  magis  placet.     Absoluam 

fauentibus  superis  intra  dies  octo.     Yidetur  mihi  hoc  propemodum 

10  magis   ad   rem   pertinere   quam    digladiari    cum  Vigilantio,    duee 

Hieronymo.     Rursum  vale. 

Si  videris  Lazarum  nostrum,  hominem  plane  Musis  et  Gratiis 
natum,  quaeso  salutes  diligenter;  hortare  vt  perscribat   mea  quae 

270. 64.  if.D.xi  add.  II.  271.  13.  E  LB. ;  praescribat  Lond. 


lodged    in  Foxc'8  College    of  Corpua  WolHcy'»  natural  son,  who  had  b«en 

Christi.    Three  letters  written  by  him  sent  to  study  in  Paris.     Like  Otocjn 

at  this  period  are  printed  in  the  Epi-  hc  was  slow  to  publisli  his  work    but 

ttolaeErudHorum  Ktrorum  (Basle,  Frobcn,  in  his  last  years  he  wrote  and  printed 

1530),  an  albuni  of  letters  addressed  a  number  of  moral  essays  in  English. 

to  Erasmus,    supporting  him   iu   his  See  Brower  ;   Cooper's  uithena^  Cantah. 

quarrel  with  Lce,  for  which  Lupset  per-  i.  40  ;  or  DNB. 

hapsmadethofirstcolloctionsinimita-  271.  7.     Plutarchi]      Dedicated     to 

tion  oftheJUustriumVirorumEpist.adIu.  Henry  tiii  (Ep,  979),  and  oommitted 

Beuchlin.    His  residence  at  Oxford  was  to  Berckman  to  be  printed,   probably 

interrupted  for  a  time,  during  which  for  presentation  to  the  King  on  i  Jan. 

he    assisted   Liuacre   os  executor  for  1514.    See  Ep.  983,  159,  and  cf.  Sn  ^07 

Grocyn     (OHS.    CulUcUinea,    ii.     1890,  for  the  companion  treatiae  addresaed 

pp.  338,  378) ;  but  by  tho  spring  of  to  Wolsey. 

1531  he  had  returucd,  and  he  continued  la  Vigilantio]    Mr.   Niohola    notes 

there  until  1533  (Letterbook  of  Oxford  (,ii.  p.  80)  that   many  of  Vi{cilantins' 

UniT.,  Bodleian  MS.  38a),  proceeding  views,  ou  the  points  in  whieh  he  dilTei* 

M.A.  on  9  July  1591  (Arch.  Univ.  H.,  from  Jerome,  were  adopted   in    later 

f*.  69).     In  1533  he  wcnt  abroad  aud  years  by  Erasmus  himseLt 
became  tutor  to  Pole  at  Padua,  where  la.  Lazarum]  Apparently  a  copyist. 

he  was  still  in  1535  ;  and  from  1528-30  There  is  no  ground  for  identifying  him 

he  was   in   charge   of  Thos.  Wiuter,  asBrewerdoes(i.  1404),  with  Lax.  Bai^ 
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TO  THOMAS  MORE 


m 


habet  in  inanibus.     Nam  hsbeo  quaedam  plusquam  noua,  quae  non 
dubitem  illi  futura  gratissima.     Milies  vale. 
Cantabrigiae.     [anso  ii.d.x.] 


272.     TO  Henry  VIII. 


Plutorcbi  Opuscula  (1514)  tit.  v". 
Lond.  xxix.  49 :  LB.  iv.  £  «*  ▼<>. 


<Canbridge.> 
(July  1513.) 


[The  preface  to  De  di$ertmitLt  aduUUorit  et  amia,  111  Ptutarchi  Opuncula,  BMle, 
Froberi,  Aug.  1514.  The  dato  of  tht»  translatiun  ia  given  by  Ep.  371.  Apart 
(rom  the  letters  included  in  A  the  Plutarch  was  th«.<  fir^t  book  publishod  for 
Era&mus,  «fter  he  roftohed  Basle  ou  15  Augu8t.  This  trcAtiae  U  probably  oae 
of  those  which  reached  Froben  through  BcrckmAii's  agency  (£]>.  083). 

The  absence  nf  any  definite  alhiBion  to  the  war  with  ('nnoe  suggest»  that  this 
waa  written  wben  tbe  iasue  wa«  still  undtfcided  ;  in  Iiond.  iii,  33,  LB.  g68 
SrasmuB  repnesents  that  it  woa  aotually  preaented  to  Henry,  while  the  war  was 
at  ita  height.]  • 

IjrVICTISSIMO   ANGLORTM   nEOI   HENRICO   OCTAVO   EIIA8MV8 
ROTEBODAMMVS  S.   D. 

SicvTi  non  aliu  res  vel  ad  vite  consuetudineui  iucuudior  vel  ad 
obeunda  negocia  magis  neceasaria  quam  syncerus  ac  vere  liber 
amicus,  ita  nihil  oumimn  solet  homini  rarius  contingere ;  quem* 
admodum  et  alias  praestantisaiuiarum  rerimi  summa  raritaa  eaae 
consueuit.  Verum  vt  scite  disserit  Hieron  ille  Xenophonticus,  5 
hanc  tantani  foelicitatis  partera  nulli  magis  desydemnt  quam  prin- 
cipes  alioquiu  felici.saimi,  quum  nulli  niagis  iiabeant  opus  amicia 
vel  pluribus  vel  uyncerioribus.  Etenim  plurimum  perspiciat  oportet 
18  qui  NTius  tot  hominum  milibus  prospicit,  Proinde  multis  oculis, 
huc  est  multis  prudentibus  ac  tidis  amicis,  priieditum  esee  principem  10 
decet.  Quod  quidem  prudenter  intelligeus  Darius,  Persarum  rex, 
oblato  malo  punico  quupiam  insigni  maguitudine,  tantum  optauit 
Zopyronini  quantum  inesset  in  eo  grauorum.  Erat  is  Zupyrus 
vir  egregie  probus  regique  amiciis,  vnde  ilhmi  rex  non  iniuria  tanti 
fecit  vt  diceret  se  uialle  Zopynmi  vnum  integrum  quam  centuin  ij 
capen*  Babylouus,  palam  testificans  uullum  esae  the«uurum  quo 
non  eit  amicus  preciosior.  At  hiiius  lllius  Xeraee,  Graeciam  iuua- 
surtis,  in  tot  hominimi  nulibus  qiiot  nullus  adhuc  hominum  atisus 
est  cre<Iere,  vnuiu  repperit  Demaiatum  a  quo  iiboi*  et  amice  mon&- 
retttr  ;  sed  cuiiis  tidem  non  prius  intellexerit  qiiam  euentu  compertam.  20 
Quod  ipsum  vsu  venit  et  Croeso  Lydoruin  regi  iu  Solone.  Alexaader 
item  Magnus  in  tam  nmneroea  conuictoruni  turba  vnum  habuifln 
Calisthenem  legitiir,  Aristotelis  di»cipuluin,  et  hiinc  taiiien  liberum 
magis  quam  amicum.  Dionysio  Syraousaiio  solua  aderat  Dion  et 
Plato,  Neroni  Seneca ;  cuius  eonsiliis  si  paruiaset,  et  imperium  15 
habuiaset  diutumius  et  inter  bonos  principes  numerari  potuiaMt. 
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Sed  horum  fortMse  m<n«8  et  ingeniam  ingenaas  amioos  non 
recipiebant.  Qiunquam  etiun  ai  fiieillinia  sit  natan  {nineqiii 
planeqae  tua,  qua  nihil  ct^tari    poteat  {wiliua,    tamen   ibrtiuae 

3oq>lendor  qui  turbam  amicorum  allectat,  idem  obetat  quo  minus 
queat  Terus  amicus  a  fucato  dignoscL  Neque  enim  temere  dietaiii 
est  illud,  Amicos  secundae  res  parant,  adueraae  jwofaent.  Atqni 
quo  mellor  est  posseesio  syncerus  amicus,  hoe  nimirom  est  pesti- 
lentior  qui  hoc   titulo  personatus  obrepiL      Itaque   eam   eotiealis 

35  diligenter  exploremus  aurum,  purum  sit  an  seeoa,  neque  desiiit 
notae  quibus  natiuam  gemmam  a  fikctitia  secemamua^  nonne  vehe- 
menter  absurdiun  sit  in  re  tanto  maioris  momenti  parem  diligentiam 
non  adhibere.  videlicet  vt  assentatorem  ab  amico,  hoe  est  lem 
onmium  longe  peatilentisai  mam   ab   omnium  saluberrimm,    digno- 

40  scamus  *?  Verum  ne  cui  ceu  venenum  gustu,  sic  amicum  experim»to 
magno  suo  malo  deprehendere  sit  necesse,  Plutarehus,  author  inttr 
Graecos  sine  controuersia  docUssimus,  miram  quandam  rmtionm 
prodidit  «jua  fiacile  possit  ingenuus  ac  synoerus  amicus  a  peraonato 
fueatoque  diatingui.     lam  vero  quoniam  in  admonradis  mmi«i»  Tdnt 

45  in  medieando  non  sat  est  adeese  fidem,  yerum  et  pradentiam  adhi- 
bere  conuenit,  ne,  dum  parum  apte  mederi  studemus  erratis  amiei, 
subuertamus  amicitiam.  et  hanc  adiecit  ooronidem,  dooens  qoi 
moderatione  sit  admonendus  amicus,  si  quid  eztiteiit  admonitioiw 
dignum.      Tam  frugiferum  igitur  opus  in  Maiestatis  tuae  gratiam 

50  Latinitate  donauimus,  quo  idem  studium,  eundem  Anitini^Tn  queffl 
tibi  olim  amplissimae  spei  puero  testati  sumus.  nunc  Reg^i  regum 
omniimi  florentissimo  testaremur.     Bene  vale. 

273j8(,    To  AxDREw  Ammonius. 

Famgop.  213.  (Cambiidge.) 

F.  p.  344:  HN:  Lonil.  viii.  19:  LB.  119.  i  September  <I5I3). 

[i5«3i  bccauso  Ammi.>Dius  i»  iu  the  English  camp  in  Prance,  whith«r  b« 
«ccomionied  Henry  vm  on  the  expedition  of  the  autumn  of  1513.  The  signatiiR 
from  London  is  iiiconsistvnt  with  II.  10,  ii.] 

ERASMV3   R0TER0DAMY3   AM.MOXIO   SVO   S.    I>. 

Iaji  dederam  ad  te  literas.  quas  nimc  opinor  esse  redditaa  Sed 
perquam  gratum  mihi  fuit  quod  in  tuis  ad  loannem  liteiis  Erasmi 
tui  feceris  meutioneni,  et  quideni  tam  amanter.  'Yytcim  ■npayyiXftja^ 
quae  quondam  Sacrorum  Scriniorum  Magistro  nuncupaui,  nuper 
5  Londini  sunt  excusa  formiilis  non  omnino  inuenuste.  loannes 
tuus  pollicitus  est  se  ad  te  missurum  vnum  aut  alterum  codicem.    Si 

27:}.  6.  tuus  om.  X. 
■272.  51.  oHm]  Cf.  Kp.  104.  278.  3.  Tyttira  wttpayyiKfmrm]  Cf.  S^  a68. 
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TO  ANDREW  AMM0NIU8 


$31 


ia  cui  dicaui  Iib«lluin  in  ciiBtris  Bdest  et  incidet  opportunitas,  qujeflo 
vt  hominem  meis  verbis  salutes  ac  libellum  exhibeas.  Sic  enim 
emendaiii  vt  vix  eundem  enae  sit  creditunis. 

Londini  non  minus  aaeiiit  pestis  quam  isthic  Mai^s.  Itaque  Can-  lo 
tabrigiae  nos  tenemus,  quotidie  circumspectantes  vt  commode 
aiiolemus.  Sed  non  datur  op|K>rtumtAs.  Et  retinent  triginta 
nobiles  quos  ad  Micbaelis  expecto.  Sixtiiuis  iain  euolaiiit  in  Braban- 
tiam.  Ad  Hieronymum  emendandum  et  scholiis  illustrandum  ita 
mihi  feruet  animiis  vt  afflatus  a  deo  quopiam  mihi  videar.  lam  i$ 
pene  totum  emendaiii  collatione  multorum  nc  veteruin  exemplariuni. 
Atqiie  id  ago  incredibili  meo  sumptti. 

RLsi  afTatim  castrensis  vitae  foruuini  tam  graphice  in  tiiis  ud 
loannem  tuum  literis  depictam :  adeo  hinnitiis,  claniores,  equonim 
cuncursus,  tubarum  olangores,  bombardarum  tonitnia.  fulmina,  30 
vomitus  aegrotantium,  gemitus  morientium.  ocidis  subiecistL  O  te 
felicem  si,  quod  Deus  optimus  faxit.  incolumis  nobis  redieris!  Quam 
iiicundas  in  omnem  vitam  fabulas  malonim  istorum  experientia 
miiiistrabit !  Sed  te  per  Musas  et  Orati&s  etiani  atqiie  etiam  oro, 
mi  Ammoni,  memineris  id  quod  proximis  admonui  literi».  vide  vt  is 
tuto  pugnes.  Calamo  quantum  voles  ferocias  et  decem  myriadas 
hostium  eodem  confodias  die.  Rem  nostris  siiccedere  in  tantimi 
gaudeo  vt  nec  lingua  nec  literis  liceat  explicore. 

Siqiiando  ^nses  diuum  Audomaruiu  et  inciderit  commoditas.  ^alu- 
tabis  Abbatem  diui  Bertini,  singularem  patronnm  meum.  Praeterea  .^o 
oeconomum  illius  Antonium  Lutzenburgum,  canonicum  apud  diui 
Audomari ;  tum  medicum  abbntis  et  vrbis  D.  Ghisl)ertum.  duoi* 
candidissimos  amicos  meos ;  ad  haec  Deoaniim  eiiis  eccleaiae,  singu- 
lari  probitate  virum  et  literamm  amantissimum.  Cum  quo  si 
continget  colloqui,  rogo  percontare  qiiid  actum  sit  de  Mauricio,  35 
meo  quoudam  ininistro ;  cui  profecto  lubens  si  quid  possim  bene- 
feoero.  Non  ausim  abs  te  tot  vexato  tum  malis,  tum  vti  coniicio 
negociis,  petere  vt  aliquando  scribas  ad  nos  qiioqiie.  Taiuen  si 
qiiando  non  grauaberis,  erit  id  mihi  tam  gratum  quaui  qitod  gra- 
tissimum.  40 

Vt  loannis  tui  negocio  faueas  et  vt  quam  felicissime  procedat 
adiutares.  sciebom  neces&e  non  esae  vt  quisquam  te  roget,  nediim 
ego.     Noui  qiumti  hominem  fitcias.      lUe  te  diligit  vnice,  rt   non 


3a.  D.  owi,  IL 


43.  adiutO!»  F. 


13.  nobilM]  Th«  Unt  p*jrin«int   of 
the  penBion  trota  Aldin^on.  Cf.  p.  joi. 

33.  DocanuDi]  Sidnch  de  Lalaing 
(t  a8  Juno  1533),  who  obtained  poMo* 
nion  of  th«  D«an«r)r  «n  30  Mar.  1513. 


GC.  iii.  48a. 

35.  Mnarinlol  (/   "■  ■     ■'^ :    1. 

41.  n<*g<>rii>]  It ;  ni  K\i.  aSa. 

38-41  thtttJntin  ol  Imd  »otiii> 

«chemo  for  hla  owa  pnunotion. 
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consueuit  Anunoniua  unore  Buperari.  Pneeipnam  negoeii  spam 
45  in  te  ftzit.  Baptistam  meo  nomine  vt  diligenter  aalntes,  te  etum 
atque  etiam  rogo ;  a  quo  iam  non  nisi  Graecaa  expeeto  litanii 
Precor  vt  beneuolena  deus  aliquis  Tentos  mittat  magis  seean^ 
oSroc  ykp  Sytftot  ovrt  /tafu'  ovrc  vkuv  if.  Bene  vale. 
[LondinL]    Calendis  Septembr.     [Anno  x.i>.zi.] 


274.      To  WlLLIAM   GONELL. 

Farra^o  p.  187.  Cambridge. 

F.  p.  324:  HN:  Lond.  vii.  20:  LB.  120.  26  September  (1513^ 

[Probably  1513  from  the  freqaent  mention  of  the  horse  in  the  letteta  toOoatU 
at  thia  time. 

William  Oonell  ;t38  Aug.  1560)  of  Landbeaoh,  a  TilUge  flve  miles  NXi  «f 
Cambridge.  The  person  of  this  name  who  waa  B-A..  at  Cambridge  in  1484-3, 
M.A.  1488,  waa  i^erhaps  bis  fnther,  since  Eraamus  describee  this  Gooell  a* 
'  iuuenis '  Ln  Ep.  379.  10.  He  seems  at  thia  perlod  to  have  been  reaiding  at 
landbeaoh  with  his  parents  and,  if  Epp.  975,  6  are  rightly  attributed,  to  barc 
been  in  charge  of  a  school ;  cf.  £p.  aga.  $  n.  He  did  copying  work  for  Braamot, 
and  also  from  time  to  time  took  charge  of  his  horae  during  Erasmaa*  vlaits  to 
London.  Suboequently  he  became  tutor  to  More'8  ehildren,  and  waa  thexe  in 
1517,  when  on  6  Sept.  ho  reccived  the  living  of  Conington  near  Landbeadi 
(Stapleton,  Tres  Thomae,  Vita  llcri,  p.  334,  where  a  letter  to  hlm  trom  Hor«  aboat 
a  oourse  of  study  is  printed  ;  and  Brewer,  il  App.  17)  ;  bot  it  appeere  tbat  ha 
did  not  at  once  leaTo  More'8  seryiee,  and  before  settling  at  Gonington  he  ia  aaid 
to  have  been  for  a  time  in  Wolsey^s  houaehold.  See  W.  K.  Clajnt  BiMt.  (jfZawi 
teaek  (1861),  p.  39 ;  AOm.  CoMlab.,  i.  94  and  537 ;  Knight,  177-9 ;  and  DNB. 

When  the  plague  broke  out  in  Cambridge,  Erasmus  retlred  into  the  ooontiy, 
very  probably  to  Oonell  at  Landbeach.  Ep.  975  shows  him  joat  retumed  to 
Cambridge,  and  heaitating  to  stay  ;  in  Ep.  976  he  has  deoided  to  fly  again  to  tha 
country,  whence  £p.  978  (II.  99-3)  is  written. 

Ascham,  who  went  to  Cambridge  in  1530,  heard  trom  Oarret  (cf.  p.  495)  a 
tradition  still  surriving  of  Erasmus  and  his  horse,  '  which  when  be  had  baa 
sore  at  his  boke,  for  lacke  of  better  exorcise  wolde  take  his  horse  and  ryde  about 
the  Markette  Hill  and  como  agayne.'  ToxopkUus,  ed.  Arber,  p.  46.  It  was  perhai» 
on  one  of  tbese  occasions  that  he  had  the  fall  with  his  horse  down  a  high  dyk«, 
which  is  deaoribed  as  occurring  in  England,  in  a  letter  to  Pirckheimer,  14  3Careh 
1595,  preflxod  to  an  edition  of  Chrysostomi  IHalogi  stx,  Basle,  Froben,  May  »595.] 

KHASMVS  aONELLO  8V0  8.   D. 

Sehpeb  equus  ineus  ad  me  redit  et  habitior  et  alacrior,  mi  Gonelle, 
satis  prae  se  ferens  nutricii  sui  tum  diligentiam  tum  felicit^»m. 
Quare  te  maiorem  in  modiun  rogo  vtipergas,  quemadmodum  coepisti, 
curare  baiuluni  nostnim.  Quidni  nostrmn  nppellem,  cum  amiconun 
5  communia  sint  omnia  ?  Dabo  operam  ne  officium  tuum  in  hominem 
parum  memorem  parumque  gratum  collocasse  videaris.  Bene  vale, 
Gonelle  charissiine.     Cantabrig.     Sexto  Calen.  Octobr.  [Br.D.xn.l 

273.  49.  Anno  x.d.xi  uM.  H.  274.  7.  k.d.xii.  add.  H:  x.d.xi.  K. 


273. 45.  Baptistam]  Probably  Boerio ;  c£  £p.  «67. 
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633 


Reconl  Office :  S.  P.  Henry  vni.  $  9,  f.  100. 


(Ciiuibridffe.) 
(October  1513.) 


[Tbe  Reeord  Offlce  in  London  contuns  amoDg  the  State  Paiter»  of  Henrjr  vm 
(19,  ff.99,  100)  two  leayes,  formiag  k  coniieotid  shei-t,  on  tbe  rectos  of  which 
are  written  foar  letters ;  on  the  verso  of  f.  99  i»i  Lnftcribed  iu  a  xvi<  hand 
'  Erafnnus'  tres,'  the  veno  of  f.  100  is  blank.  The  letter»  on  f.  99  hAve  no 
headin^  or  direction,  except  that  at  the  begiiiniug  of  the  flntt  and  tht;  end  of  tbe 
seeond  RR  ia  written  iu  capitals.  Of  tho&c  un  {.  100  tlie  first  has  the  headitig 
'Eraamua  O.S  et  O.S':  the  »econd  h&a  at  Ihe  foot  '  Uonorato  viro  G.  ludi 
magistro,  amico  singulari.'  AIl  four  ore  written  by  the  aame  hand  :  whicb 
from  the  abundance  uf  errors  wua  plainly  that  of  an  incxp^rienced  co]>yist. 

The  two  letters  on  f.  loo  are  probsbly  oddreased  to  the  same  person,  froiu  tho 
similarity  of  Eraamus'  ezpreased  intentiou  of  eomlug  with  Wataou.  The 
directions  about  the  horae  ia  tbe  fonner  (£p.  376)  are  in  the  sume  tonc  os 
Erasmua'  remarks  to  Qonell  oi>  the  same  subject  (Epp.  374,  387,  aS^),  and 
Ep.  993  gives  a  suggention  that  Gonelt  was  a  schoolmoater.  ti.S.  in  the  heading 
to  Ep,  376  Is  very  poit»ibI]r  an  error  of  thc-  ropyist,  attaching  s  for  Salulem  to  the 
names  of  both  )iertion«  addreitsed  ;  And  if  this  is  ao,  th«re  is  uo  difficulty  in 
identify^iug  G  with  Williain  Oonell.  Tlie  close  similarity  of  Ep.  976  lo  Epp. 
■77,  9  establishes  these  two  letters  os  genuine. 

'The  lettera  on  f.  99  are  howcver  different.  Tltey  nrf  plainly  addn>s«ied  to 
someone  in  cborge  of  pupils,  as  e«ch  speaks  of  aending  book»  auitoble  for  eduea- 
tion  ;  and  the  latter  exprvssly  rcfers  to  the  appropnsteneaa  of  tbe  gifl.  Thejr 
inay  thorefore  bt-  regarded  ns  written  to  GonelL  But  tho  stylc  is  hardly  that  nf 
Erosmus  ;  and  tbe  tune  is  mucb  uiore  formal  and  elaborate  tboa  thvt  of  his 
other  letten  to  this  intimate  ft-iend.  It  scems  to  mc,  therefore,  moat  probable 
that  the  two  leaves  in  queetioa  come  froni  n  letter-book  in  which  Gonelt  had  his 
letten  copied,  perhaps  l>]raome  pupil  in  hi»  school  ;  and  that  the  (init  two  letten 
liurviTing  were  written  to  Gunell  by  aomeone,  whose  initials  werc  RK,  only  the 
last  two  being  by  Ero.smus.  Accordingly  1  have  not  includod  tlio  first  two 
letfers  in  the  teit,  but  they  are  prlnted  in  App.  10 ;  Mr.  NioboU,  who  printM  the»e 
lettcn  for  the  fint  time    vol.  ii.  App.  I),  regarda  oll  four  oa  lettcn  ot  Eraamua. 

From  Ep.  974  introd.  it  is  plnin  thal  thia  and  Ep.  076  oannot  bo  much  eorlier 
than  Ep.  a^B.] 

Befl  hic  eodem  loco  sunt,  vt  adhuc  inoertus  anuni  sim  an  istuc 
mllii  sit  recurrendum.  Rursum  periit  quidani  non  longe  a  collegio, 
et  niedicua  Bont  periit  ruri  et  domi  filiolo.  Quare  gratum  mihi 
facies,  si  non  tranaferes  lectos  intra  quatriduum.  Si  venio,  veniam 
cum  Wnt^no  nostro.     Bene  vale.  { 

Honorato  viro  Q.  ludi  magistro  amico  aingulari 

276.      To   (WlLLIAM   GONELL?)    ANB   HUMPHRKY. 

Record  Office:  S.  P.  Henry  vm.  §  9,  f,  loa  (Cambridgc.) 

(Octol>er  1513.) 

[Subscquent  to  Ep.  975,  ainoi<  Eraamus  hos  now  det«nnined  to  nttum  with 
Evidently  eontemporary  wlth  Ep.  977,  fnxn  similarity  ot  Inagiia^. 

4.  quatridium  Us. 

th« 


Watson. 


3.  Bont]  Probably  th«  Duteii 
phyaieian  of  Bp.  aa$ ;  perhapa  also 
of  Adag.  796.  The  name  Boiit  oocun 
frequently  in  BWJf. 

5.  Watsono]  Jobn  Watson  (t  May 
Init.  1530),  B.A.  at  Cambridgt)  1489, 
M.A  1499,  and  Fellow  of  Pet«rhoua« 
(93  May  1501—6  Dec,  1316).  Ue  had 
trarellod  iu  Italy  niid  bod  th»n>  madc 


the  acquaiutance  of  maoy  of  £nianiu«' 
frieuds  (Lond.  i.  33,  L£.  183).  He 
booame  moater  of  Cbrist's  College  In 
1517,  ond  wos  Vioc-Chanccllor  of  tho 
Univeraity  in  1518-9.  L«t«r  he  woa 
chaplain  to  Henry  vru.  Sae  DNR. 
Ix.  13,4  ;  Alkrnat  Ootkiab.  L  39  ;  ond 
Knight,  u.  145.  wh«r«  somawhat 
diiloront  uatca  aro  givon. 
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Enumiw  having  agroed  to  r«atore  the  boy,  John  Smith,  to  Iub  fiither  by 
All  Sainta'  Day,  was  preparing  to  do  ao ;  and  being  unable  to  apeak  Tgiigii»!! 
iiuently,  and  unwilling  to  expoae  himaelf  before  a  peraon  he  dialiked,  he  aaked 
hia  frienda  to  write  him  a  letter  in  Engliah,  atating  that  he  wm  earrying  oot  his 
engikgement.  At  the  aame  time,  having  been  diaappointed  of  another  aerrant, 
and  being  in  expeotation  of  leaving  England  ahortly,  he  wiahed  to  reUon  Joiu 
for  a  while  longer,  and  desired  hla  ftdenda  to  negotiate  fbr  this  pnrpoee  ;  ef.  Ep^ 
377.     It  appeara  from  'Ep.  979  that  he  was  not  sucoessfuL 

Bobert  Smith,  the  '  belua,'  ia  perhapa  a  person  of  that  name  who  was  Bailiff 
of  Cambridge  and  afterwarda  Alderman ;  and  who  waa  exoonununicated  by 
John  Fawne,  the  Vice-Chancellor,  abont  Ootober  15  la  (Cooper,  AmhuiI»  «f  Ctm- 
bridge,  i.  p.  994).  He  aeems  to  have  had  aome  connezion  with  London,  aine* 
Erasmua  espected  Wentford  to  have  influence  with  him  (Ep.  977).  Hia  soo 
John  may  have  been  in  Eraamua'  service  aa  earlv  as  1510  (Ep.  963  introd.^ 
After  an  interval  he  retumed  to  Erasmus  again,  and  in  1515  went  wlth  him  te 
Basle,  where  he  won  golden  opiniona.  He  finally  left  Eraamos  in  Apiil  1518 
(LB.  App.  311).] 

ERASMT8  a.S.  ET  O.S. 

Eqo  cum  hac  belua  loqui  noa  possum.  Voa  ei  persuadete  vt 
intelligat  me  illi  plusquam  patrem  fuisse,  tum  in  animo  cunmdo, 
tum  corpore ;  nec  perdidisse  tempus  suum  aed  profecisse  copiosios 
quam  in  vlla  scola  profecisset. 
5  Si  equo  meo  opus  est  calceis,  curate  vt  addantur.  Nam  fortaaas 
hinc  longius  ibit.  Est  negocium  quod  nos  hio  remoretur  lioet  inuitos. 
Die  Mercuni  adero  cum  Watsono.  Bene  valete  et  asino  huic  met 
causa  nonnihil  humanitatis  exhibete. 

Si  vacat  Omfredus,  velim  Anglice  scribat  hoc  argumentuiu  et  ad 
10  me  mittat  per  loannem  vt  subsignem. 

'  Salue,  Boberte  Smith,  amice  singularis. 

'Non  mihi  perspectiun  (est)  de  ministro.     Nam  ia   quem  tum 

certum   existimabam,  mutata  sentencia  traiecit  mare.       Tamen  vt 

mihi  decretum  est  tibi  per  omnia  niorem  gerere,  lohannem  mitto 

»5  cui   non    aliiis    fui    qiiam    pater  et   plusquam   pater    in  omnibua, 

hoc  est  et   in   corpore   et   in  animo  curando.       Hoc  indoles  illius 

promei-uit.     Itaque  non  penitet  officii.     Non  omnino  fecit  iacturaiu 

temporis  sui.    Quanqtiam  pueri  profectiis  non  statim  apparuerit,  plus 

habet  bone  Latinitatis    quam    intra    triennium    parasset    in   ludo 

ao  Bogeriano.      Quod  non  vapulauit,  apud  me  non  commeruit   et  gene- 

rosus  animus  longe  nielius  ducitur  quam  trahitur.     Si  repperisti  illi 

magistrum  magis  idoneum,  equidem  et  pueri  et  vestro  nomine  gaudea 

Est  eniui  hec  natura  digna  optimo  artifici.  Fortasse  doctiorem  leperies, 

amanciorem  reperies  neminem,  eciam  si  Britanniam  totam  scruteris. 

*S      'Bene  vale  cinu  optima  coniuge  tua  totaque  familia.' 

M.  G.  et  Omphredo,  amicis  vnicis. 

a.  patreni  Nichols :  pater  MS.        curado  MS.  3.  proftiiaae  JfS.  .-». 

MS.        profuissot  MS.  18.  apparerit  yfS.         ao.  vapulauit  scripM  :  vamilani 

MS.  34.  nemonem  MS.  '       *^ 

9.  Omfrodus]  Fellow  of  Quovns'  Erasmus  frequently  sends  greetinBB  to 
CoUeg«    c.    1506   (Knight,   p.  141  n.).      him  in  his  later  letters  to  Sm^4(Ce. 


1513]  V^^^V        8t$ 

277.    To  RooER  Wknttobd. 
Farmgo  p.  333.  (Londbeach  ?) 

F.  p.  360:  HN:  Lond.  viii.  43:  LB.  165.  (c.  October  1513.) 

[Thia  lettur  may  be  dntcd  in  tlie  autumn  of  1513,  beckusc  of  Eraainaa'  Intentiou 
to  lenve  EDgland.     Cf.  Epp.  981,  a.] 

EBA8MV8   KOOKRIO   VVKNTFORDO   I.VDI    ANTONIANr   MODEBATORI 
LTTEBATISaiMO   8.    D. 

Pater  loatmis,  cum  apud  nos  esset,  aigniiicauit  mihi  se  filium 
alteri  velle  committere,  nec  verbo  sam  reluctattts.  Praescripsit  ille 
spacium  ad  Omniiun  Sanctorum  :  accepi.  Adieci  si  vel  i{t80  momento 
vellet  abducere,  rae  boni  consulturum.  Ifon  poesum  illi  succensere. 
quippe  qtii  aciam  quicquid  hiiius  facit.  instinctu  focere  alienu.  Olim  5 
abduxerat ;  deinde  reddidit  te  autore  non  admoduut  cupietiti,  ciim 
semel  animimi  alio  flexeram.  Rurstmi  ciim  dies  quatiiordecim 
abstraxisset,  ipse  reduxit,  passtmis  vt  me  traiicientem  qiioque  comi> 
tarettir.  EducatuH  est  apud  me  liljeraliter  et  meo  quideiii  sumptu  ; 
et  tametsi  non  profecit  quantum  ego  cupiebam.  tamen  illiid  audacter  10 
affirmabo,  illum  plus  scire  Latinitatis  quam  fuerit  in  vlla  schola,  ne 
Lilianam  quidem  excipio,  triennio  consecuturus  {et  scis  primos  pro- 
fecttia  minime  apparere),  tantum  al>est  vt  oiiinino  temporis  iacturam 
fecerit.  Sed  quoniam  ^ddeo  patris  simplicitatem  instigationibus  hiic 
et  illiic  impelli  et  matrem  inepte  amare,  non  est  animus  perdere  15 
olScitmi.  Nihil  aiitem  aetiue  perit  atque  id  quod  confertur  in  in> 
gratos ;  non  eos  existimo  ingratos,  sed  magis  etiaiit  perit  quod 
confertur  in  non  intelligentes.  Nam  ing^tus  etiam  si  dissimtilat, 
tamen  apud  se  obnoxius  est  et  aliquando  vel  pudore  gratiam  refert ; 
is  qui  non  intelligit  beneficiimi,  etiam  sibi  deberi  putat.  Yt  igitur  ao 
stultum  est  bene  mereri  de  iis  qui  non  intelligimt,  ita  benefaoere 
inuitis  extrema  dementia  est.  Dixit  hic  cuidam  mihi  inttmo,  qno 
minua  disc^it  puer,  obstare  quod  Anglice  nesciam  ;  iino  hoc  ipsum  in 
caiisa  est  vt  quamniaxime  discat  Latiue,  velit  nolit. 

Qtiorsum  ista.  inquis?     nempe  huc.      Cum  poter  super  hac   re  as 
mecum  ageret,  propemodum  oertus  eram  de  quutlam  ministro ;   is 
inutata  sententia  traiecit  tn  Brabantiani,  reditunt»  taiiien  ant«  Nata* 
lem.     Si  ipse  traiecero,  id  qiioil  futurum  est  paulo  post  Calendas 
Nouembres,    relinquam   loaunem   vbi  volet.     Sin  minua,   pntietur 


ta^  Liltanam]  Colet'*  aehool  at 
St.  P»ur«,  of  which  Wm.  Lily  wa» 
the  fimt  high-Dtai«t«r. 

15.  niAtrem]  She  wut  ultinuU«]y  tb» 
«auM  of  Jobu'»  leaving  Enuarar  nr> 
vice  ;  M«  LB.  App,  31 1 . 

a6.  minijtro]  PoMibtjr  Stephen 
Oardinur,  alt«rw«rdM  Bp.  of  Win- 
«he«t«r,  whom  Erumui  had  met  in 


VtLtt*  in  tstt,  aa<l  whoiu  he  after- 
wu^i  invitod  to  ontor  hle  MrriM. 
Tlic  ofrrr  MM  niftiln  throofh  O^rard, 
th«  bookMlUr,  «nii  therefore  dnring 
tb*  Ounbridite  perlod.  8ee  >  l«tUir 
tnm  Uerdliior  (BrvaUii  MS.,  Cod. 
Rehd.  as4. 68  ;  prliited  in  the  Atmdtmu, 
19  Oct.  1895) ;  whtoli  i*  iinaw«r«d  by 
lx>n&.  zxi.  57,  LB.  896. 
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30  hune  eese  apud  me  donec  meus  ille  redeat,  ne  ob  exig^um  tonpas 
saepius  ministrum  mutem.  Id  tu  illi  persuadebis.  Quod  si  omnino 
nolit,  quanquam  non  dubito  quin  sit  non  grauatim  paaBuras,  agat  vt 
lubet.  Ego  miniis  moleste  feram  iacturam  officii,  quod  in  bonani 
indolem  operam  coUocarim.     Bene  Yale,  mi  Rogeri,  et  aliquotiee  «d 

35  no6  scribito. 

lam  et  illud  mihi  venit  in  mentem,  cur  vnus  ^;o  videar  ei  idoneus 
qui  filium  suum  meo  sumptu  et  dooeam  et  vestiam  et  alam.  Mlnas 
subiit  sordidi  ministerii  quam  apud  te  subiturus  faerit.  Habitns  eat 
Uberaliter;   nihil  mihi  scripsit.     Nec  alui  sordide  nee  vestini,  nee 

40  dooui  indiligenter.  Et  si  ille  tam  fuisset  auidas.discendi  quamego 
docendi,  iam  nihil  opus  haberet  vUo  literatore  aut  plagoeo  grammatisti. 
Et  puto  meas  literas  non  esse  posthabendas  vulgarium  doctonun 
literis.  Non  haec  dico  quod  admodum  laborem  de  peounia,  sed  quod 
ego  praeter  caeteros  videar  idoneus  qui  sic  tracter  ac  deinde  nolli 

45  gratia  spolier  ministro.  Yerum  de  his  alias  latius.  Bursum  vaki, 
Bogeri  chsrissime.     [1514.] 

278.     To  JOHN  COLET. 

Forrago  p.  142.  (Landbeach?,  near^  Cambridge. 

F.  p.  290:  HN:  Lond.  vi.  9:  LB.  107.  31  October  05i3>. 

[1513,  because  of  the  allusion  to  Erasmus'  pension,  of  which  the  firat  paymeni 
was  to  be  made  at  Michaehnas  1513 ;  and  becauae  of  the  temporary  withdiaml 
from  Cambridge  before  the  plague.] 

ERA8MV8  R0TER0DAMV8  COLETO  8V0  S.  D. 

De  reddita  quiete  dici  non  potest  qusm  tibi  gratuler.  Suf&aganeum 
demiror  quid  sibi  velit,  cum  has  exactiones  sciret  indictas  iatn  tom 
cum  pensionis  onus  reciperet.  Atque  id  temporis  de  communicando 
onere  decimanim  ne  verbum  quidem. 
5  Sentio  te  substomachari  quod  iterum  te  insalutato  Londinum 
reliquerim,  et  impatientiam  taxas  meam.  Equidem  non  inficias  eo 
morbum  meum,  verum  nihil  tum  fuit  eiusmodi  cuiusmodi  su8picari& 
Primum  nihil  erat  quod  tecum  agerem,  et  palam  admonuit  me  tuns 
Gulielmus  te  literis  scribendis  occupatissimum  esse,  ne  quid  obturba- 
10  rem  ;  quanquam  ego  nec  in  hoc  veneram,  sed  vt  literas  ad  me  missas 
a  tuo  Gulielmo  reciperem.     Et  adeo  me  pro])erabam  istinc  subducete 

•277. 46.  EN* :  clariasime  iV^*.         1514  add.  H. 

277.  39.  scripsit]  Copying  was  one  of  be  oharged  on  Eraamus'  pension  ;  e£ 
the  regular  duties  of  a  servant-pupil.  Ep.  355  introd. 

278.  I.  quiete]Cf.  Ep.  37044  n.  andl.  9.  Oulielmus]  Probably  Wm.  Dan- 
a6  n.  ii^^a.  caster,  who  was  a  dependant  of  Colet. 

Suffraganeum]  Apparently  Thorn-  and  reoeived  a  legacy  in  his  wilL  C£ 
ton  had  proposed  that  some  portion  of  Lond.  xiii.  13,  LB.  470  ;  Kuight,  l^t  4 
the  tenths  due  from  Aldington  should       CUe(,  p.  931. 
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TO  JOHN  COLET 


8S7 


propt«r  metum  pestis,  vt  ne  cubiculum  quidem  meum  fuerim  in- 
greesus.      Item  cum  redirem  auecturus  Ilbros,  solus  omnes  libros 
resque  conipoeui :  quo  iieracto,  sero  autem  perfeceram,  istinc  abduxi 
me  nec  in  cubiculo  meo  cubui ;  negocium  de  transferendis  sarcinis  ij 
lodoco  commisi.     Hoc  animo  non  salutaui  te. 

Literas  tuas  septimo  Octobris  die  scriptas  pridie  Calendas  Nouembr. 
accepi ;  et  ego  iisdem  de  rebus  iterum  ad  te  scripseram.  Si  Mattbaeus 
non  est  apud  t«,  apud  Boffensem  est,  id  quod  magis  etiam  coniectar 
bam.  Sed  quia  separatim  dederam,  non  ndiunxit  reliquia ;  quod  ai  30 
periit,  mihi  ipsi  imputabo,  et  repetiti  laboris  taedio  facilitatis  poenam 
a  me  exigam.  Nos  hinc  passini  fugientibus  omnibus  et  ipsi  rus 
concesseramus,  sed  vini  inopia  fortasse  nos  Cantabrigiam  rediget. 

Gratulatus  sum   proximis  literis,   et   iterum    gratulor,   quod  ad 
sanctissimos    illos  ac   saluberrimos    couciouandi    labores    redieria.  >5 
Arbitror  enim   cessntiunoulam  illam   in    bonum  etiani  rersum  iri, 
dum  auidius  audient  cuius  vocem  aliquandiu  desyderarunt.     Incolu- 
mem  te  tueatur  Opt.  Max.  lesus. 

Cantabrig.  pridie  Calendaa  Nouembris.  [akno  ii.d.vu.]. 

279.      TO   WlLLIAM  GONELL. 

Auctaiiam  p.  135:  £.  p.  169:  (Catnbridge) 

F.  pp.  i^oandjio:  HN:  Lond.  vi.  38:  LB.  173.  (November  init.  1513.) 

[From  tbe  ■imilvity  of  luiguage  tbis  letter  is  plainly  not  long  after  Ep.  077. 
If  Jobn  Smitb  left  on  t  Nuv.  1513  aa  proposed,  thia  ni«y  be  placed  rnther  later 
in  the  moath.  In  F  and  H  thi«  letter  is  printed  twico  oTer,  in  rvprint  of  D 
and  E  ;  the  references  in  H  b«ing  iii.  4  and  ri.  38,  pp.  109  and  979.  In  N  th» 
former  is  oniitted.  The  symboU  F*,  F",  H',  H'  denolo  tha  two  versions.  The 
signaturo  from  Loudou  added  in  H*  wbs  obTiously  sugg««t«d  br  Epp.  369  aiid 
aga,  which  it  foUows  thcre.  A  viait  to  London  at  this  ttme  is  improbable ;  for 
by  the  eud  of  the  month  Erumui  had  not  yet  met  Ammooius  (cf.  Ep.  aSo.  18  n.).] 


^ 


ERA8MTS   B0TER0DAMV8  D.   QVLIELMO  GONTiLLO  8V0  8.    P. 

NmiL  est,  mi  Gonelle,  quotl  te  ▼niiis  aut  alterius  interitus  magno- 
e  territet,  nisi  passim  malum  vagari  coeperit,  praesertim  cum 
nunc  in  Anglia  mutar^  locum  nihil  aliud  sit  quam  mutaro  periculunt, 
non  effugere.  Fuge  turbae  colluuiem  quantum  potes ;  uiuderate 
viue,  sicuti  facis  ;  tuos  item  a  turbae  comniercio  oohibe.  lam  instat  5 
hyems,  quae  solet  huiusinodi  mederi  malis. 

376.  ai.  repetiti  F :  rci|i«titu<  E.  39.  pridio  ow.  F.         Noocmbris  add.  E 

OorTig.  119.  4-  DF:  Don  effugerv  vm,  B. 


'^78. 18.  Matthaeu«]Evidontlyp&rtof 
Erasinu*'  work  ou  the  Kuw  Tostamiiint. 

aa.  rua]  To  Oonell  at  Landbeach  :  of. 
p.  533.  Lecturea  had  beon  sutpvndiMl 
in  Cambridge  till  Nov.  6  beaan»a  of 
the  plague ;  aM  Coopor,  AuimI»  (/ 
CambriHgt,  i.  995, 


a6.  ecMatiuneuUm]  Thls  intenrml  is 
tAkaa  by  all  Colofa  blogn^>hera  to  IiSTm 
buen  caustxl  by  tbu  accioit  ^f  Bp.  Fit<- 
iame*.  Colrt  bnil  |i«rliapH  been  in> 
bibited  fr»iii  prvarhing,  whilst  tbo 
chargD  of  hcrt>ay  was  b«ing  oxaminsd  ; 
cf.  Ep.  a^a  44  u. 
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Intelligo  te  nimium  grauiter  discrueiari  ac  propemodum  despoo- 
diase  animum,  quod  tibi  crumena  cum  paudB  nununis  peiierit 
Frimum  quid  Musarum  alumno  cum  pecuniis?  quid  ApoUini  enin 

leMida?  deinde  quid  iuueni  cum  curis  senilibus?  denique  quid  eat 
quod  tantulae  pecuniolae  iactura  Oonelli  tangat  animum  ?  £go  eom 
ante  quindecim  annoB  rediie  in  GktUiam  pararem,  viginti  lilnaB  in 
littore  Douariensi  perdidi,  et  nondum  ingressus  nauem  nan&agimn 
fecL     Vniueraas  opes  semel  perdideram,  et  adeo  non  oonai»matia 

15  sum  animo  vt  alacrior  etiam  et  ardentior  ad  libros  redirem,  moxqm 
intra  paucissimos  dies  Prouerbiorum  opus  aedidL  Obleota  te  Muais. 
mi  Oonelle ;  pecuniam  istam  aliqua  tibi  reddet  fortuna  vel  eom 
foenore.  Interim  sic  existimato,  Erasmi  pecuniolas  quantulaeeunqn* 
sunt  tibi  communes  esse.     Nostri  desyderium  non  tibi  moleetius  eit 

M  quam  tui  nobis ;  sed  non  semper  saeuiet  fortuna. 

loannis  mei  discessus  initio  male  me  habebat;  nune  occaUidt 
animus,  vt  malim  non  redire.  Quorsum  enim  attinet  beneficium  in 
eos  conferre  qui  non  intelligunt  ?  Nihil  aeque  perit  atque  id  quod 
confertur  ingratis ;  at  longe  magis  perit  quod  praestatur  non  intelli- 

asgentibus.     Ingratus  dissimulat,  non  intelligens  ne  sentit    quidm. 

Si  quid  nouabis,  quaeso  facias  me  eertiorem.     Cum  dabitur  oolloqoi, 

communicabo  tibi  quod  spero  non  ingratum  fore  neo  inutile  atudiis 

tui&     Bene  vale. 

Salutem  ez  me  dices   humanissimae    matrifamilias    ac    caeteriB 

30  omnibus.  Demiror  Lupsetum  nihil  scribere ;  audire  gestio  qnid 
agat,  quid  valeat.    Bursum  vale.    [LondinL  h.d.xv.] 

«"280j583    From  Akdbew  Ammonius. 

Farrago  p.  331.  London. 

F.  p.  358:  HN:  Lond.  viiL  40:  LB.  186.  25  November  <I5I3). 

[Tho  date  is  flxed  by  Ammonius'  retum  from  tho  French  war,  and  by  thr 
reference  to  Flodden.  Tbe  lotter  was  delivered  in  Cambridge  on  a-j  November : 
■ct  Ep.  a8a.  94,  5.] 

ANDREAS   AMMONIVS   DES.   ERASMO  8.  F.    D. 

Ternab  a  te  in  castris  litcras  acoepi,  quibus  ne  Gallorum  quidem 
fuga  mihi  gratior  eztitit.     Primis  respondi  castrensi  dictione,  nescio 

279.  9.  Dii*ff» :  quid  ApoUini  cum  Mida  V  om.  EF^B*.  10.   I>F*W  :  eam 

curis  seuilibus  om.  £f^^.  13.  £F*:   Donariensi  Z>/".  19.  suDt  DF^ff*: 

sint  Ef^H*.       ao.  nobis  Dfll* :  milii  EF^IP.      «3.  id  quod  EF^H* ;  quod  DF^B*. 
31.  quid  DF*!!* :  qui  F^H^.        Londini  add,  IP.       m.d.xv  add.  S* :  ii.d.x  a<M.  S"'. 


la.  quindeoim  annos]  Not  yet  four-      pp.  a,  saa,  and  596. 
teen  ;  cf.  Ep.  119.  7  n.     For  the  woak-  13.  nauem]Ini.  p.  16. 19  tbe  alliterm- 

nesa  of  Erasmus'  memory  for  dates  see      tion  is  changed  in  the  reTisecl  editiona. 
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vtrum  literaa  acoeperis ;  ad  tuas  autem  nouisaimas,  qula  aub  noatrum 
ex  Gallia  discessum,  videlicet  quum  ad  ouationem  reuerteremus,  mllii 
fuerunt    redditae,  nihil    rescripsi  ;     quae   tamen   mandasti  curaui.  $ 
Nam  Bertinico  Abbati  diligenter  te  commendaui  eique  omnem  illam 
tuam  nomenclaturam  de  tuis  apud  eum  amiculis  perlegi ;  ille  mirum 
quam  ad  Erasmi  nomen   fuerit  continuo  exhilaratus,    hercule  non 
secus  ac  mater  vidua  ad  peregrinantis  iilioli  nuncium  ;  apprehendit 
me  et,   quum  multi  adessent,   seorsum   abduxit,   ac  multa  de  te  lo 
amantissime  percontatus,  ix>stremo  vt  tibi  Britannia  incidisset  quae* 
siuit.     Respondi,  quod  erat,  omnia  longe  tuis  meritis  inferiora.     Ad 
Bummam   visus   est   tui   quam  studiosiasimus.     Porro   Scriniorum 
Magiatrum  conueni,  quae  de  eo  scriberes  ipei  ostendi,  et  Plutarchi 
libelltmi  obtuli ;  paucis  gratias  egit  et,  quoniam  erat  (vt  videbatur)  15 
occupatissimus,  alio  se  proripuit ;    eius  postea  alloquendi  non  fuit 
commoditas. 

Simulatque  Anglicum  solum  tetigi,  vbi  locorum  esses  rogare  coepi ; 
siquidem  Cantabrigiensem  pestem  fugere  te  scripsisti.  Vnus  tandem 
Siztinus  mihi  dixit  te  quidem  Cantabrigiam  ob  pestem  reliquisse  et  10 
conceasisse  uescio  quo ;  vbi  ciun  vini  penuria  laborares  et  eo  carere 
peste  grauius  duceres,  Cantabrigiam  repetiisse  atque  inibi  te  nunc 
esse.  O  fortem  Bassarei  commilitonem  qui  in  summo  periculo 
ducem  deserere  nolueris !  Quam  ob  rem  mitto  ad  te  imperatoris  tui 
munusculum,  vini  Cretensis  sinum,  sed  quod  lupiter  cum  in  ea  15 
insula  educaretur  suo  peniculo  eminxit,  hoc  est  nescio  quid  ex  lacte 
et  nectare  profectum ;  quod  si  mature  huc  te  receperis,  licebit  tibi 
aliquanto  largius  haurire.  Caeterum  quod  auctam  fortunam  mihi 
gratularis,  haud  amice  facis,  nisi  et  tibi  pariter  gratuleris,  et  si  ea 
perinde  vt  tua  non  vteris ;  etego  vicisaim  quum  de  multis  aliis  rebus,  30 
tum  de  X  illis  aureolis  quos  ^ovvtKfiaio^  tibi  donauit  grutulur,  non 
tam  muneris  gratia,  quam  quod  ille  non  nisi  in  eos  quos  vnice  amat 
et  suspicit,  ea  liberalitate  vti  solet.  At  quod  de  me  interroganti  «rot 
ir/9o<  tirot  oIk  inruKpntv,  non  miror,  et  causam  tanien  nescio  ;  nam  paulo 
ant«  quam  e  nostris  castris  discederet,  quAudnm  mihi  iudignationem  35 
significauit ;  sed  vnde  eam  conceperit,  nequeo  diuinare.  Plenus  est 
Buspicionum  ;  grauiter  fert  quae  nemo  censeat.  Dum  ipse  quod  mei 
fuerit  officii  feceru  et  culpa  vaoauero,  quo  animo  hic,  ille  in  me 
sit,  non  ero  magriopere  solicitus. 


33.  F  Corrig. :  int(>rrogant«  E. 
36.  Plenus  ...  37.  een*e«t  om.  F. 


3.  nouiHtmaa]  Ep.  973.  It  nppean 
from  Epp.  a6a.  4,  5  and  983.  44.  5  that 
Aininoiiiuit'  lirKt  lettor  wu  loat. 

16.  Anglicum  «olunil  H<>nry  Tiit 
retumod  «t  th«  ead  of  0«t«b«r,  ind 


34.  oix  Mtfiivw  F ;  ntt  </.  Ep.  »83.  43,  4. 


Ainmoniaa  prvaunubly  trith  him. 

03.  r.t— •■'• '  ^  ^^Tpnhui. 

3«.  !>■  E\>.  aSi.  5,  6. 

33.  <"■  . ,  Ct  Rl'.  383.  39-49> 

36,  7.  Fieau*  etc.]  B«mo>T«d  iu  F. 
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40  Habeo  praeterea  multa  quae  ad  toaa  literaa  respondeun,  habeo  et 
plenum  sacculum  nugarum,  quem  cupio  in  tuum  sinam  effundeic; 
Proinde  vbi  vbi  primum  huc  reueaeris,  fao  extemplo  vt  seiam.  Sed 
hoo  praetereundum  non  est,  P.  Garmelianum  Begis  Seotorum  «pr 
taphium  nuper  edidiflse  muliebribus  malediotis  refBttum,  quod  Fiih 

45  sonicis  characteribus  excusum  propediem  leges ;  eo  Carmeliain» 
magis  sibi  placet  seque  magis  miratur  quam  Catullianus  ille  Suffeoiu, 
et  tamen  nisi  ego  admonuissem,  puilulare  prima  correpta  posuisseL 
Vtcunque  multa  restant  quae  rideas,  et  imprimis  aliquoa  inueniri  qni 
eiusmodi  ioeptias  serio  laudent.    Yale,  mi  suauissime  Hrasme,  et  me 

50  Tt  facis  ama.    LondinL    Septimo  Cal.  Xbres  [1515]. 

Quod  me  '  fortissimum '  appellas,  pari  te  talione  pereutiam. 

281.    To  Anpbew  Aumonius. 

Farrago  p.  218.  Cambridge. 

P.  p.  347:  HN:  Lond.  viii.  ai :  LB.  129.  a6  Norember  <ISI3>. 

[1513,  becatise  of  Ammonins'  abaenee  at  the  war.  Brian  was  the  eairier  of  tke 
letter.    Cf.  Ep.  aSa.  94,  5  ;  in  whiob  the  latter  part  of  this  letter  ia  repeated.] 

ERASUVS   ROTERODAMYS  ANDBEAE  AMMONIO   8VO   S.    D. 

Expxcro  iam  magnifica  illa  stratagemata,  tum  quantum  in  zoDii 
sit  allatum.  Scripeeram  ad  te  in  oastris  agentem  semel  et  itemin 
per  M.  loannem  Lothoringtmi.  Nobia  interim  non  minus  acn 
bellum  fuit  cum  mendia  Senecae  ac  Hieronymi  quam  tibi  cum 
5  Gallis.  Quanquam  non  fuimus  in  castris,  tamen  de  Gallicis  mann> 
biis  decem  coronatos  dedit  Dunelmensis.  Sed  haec  cxun  te  videro ; 
interim  literas  tuas  expecto  militares.     Bene  vale,  amice  singulaiis. 

Cantabrigiae.    vi  Calendas  Decembres. 

Non  est  necesse  rogari  te  quod  semper  tua  sponte  facis ;  tamea 
10  rogo  vt  si  quando  inciderit  opportunitas,  commendatione  vocis  tuae 
iuues  res  nostras.  Certum  his  mensibus  paucis  sacram  iaceie 
ancoram ;  si  succedet,  imaginabor  hanc  esse  mihi  patriam,  quam 
Bomae  praetuli  et  in  qua  me  senectus  deprehendit ;  sin  minus, 
abrumpam  me,  nec  magni  refert  quo,  certe  alibi  moriturus.    Sut>eros 

280. 50.  1515  add.  11.  281.  3.  M.  om.  H.  d.  ^ :  Dulnemeiuia  E. 

9.  rogaro  H. 

280.  41.  sacculutn]  Cf.  Cat.  13.  8.  4.   bellnm]   For  this  and  the  nezt 

43.  Regis  Scotorum]  James  rv,  killed      sentence  cf.  Ep.  395. 

at  Flodden,  9  Sept.  1513.  Sonecae]  Some  of  this  work  was 

44.  Pinsonicis]  If  this  wos  printed,  done  in  company  with  Robt.  Aldridge, 
no  copy  soems  to  Imve  survived.  who  in  a  letter  to  Erasmns  ^c  1596V 

51.  talione]  Cf.  K]>.  aSa.  33  n.  reoalls  the  time  '  quando  teoum  ipse 

281.  3.  loannem  Lothoringum]  Pro-  Seuece  libros  ao  leronimi  quosdam  in 
bably  a  servant  of  Ammonius.  He  Reginali  Cantabrigie  Collegio  perlegL' 
is  flnt  mentioned  in  £p.  955.    Seealso  Breslau  MS.  Rehd.  954.  5. 

Epp.  973  and  989.  6.  coronatos]  Cf.  ^.  aiSo.  31. 
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omneis  teetes  inuocabo  fidei,  qua  me  is  quem  scis  perdidit.  Quod  si 
tribus  verbis  essem  pollicitus  quod  ille  toties  tam  mAgnificis  recepit 
(scio  quid  pollicear ;  summn  praestabo  fide),  dispeream  ni  mori 
malim  quam  Iiominem  ex  me  peudentem  destituere.  Tibi,  mi 
Ammoni,  gratulor,  cui  fortuna,  sicut  audio,  feliciter  aspirat,  non 
Ysquequaque  iniqua  qualis  qualis  in  noe  est.  Rursum  vale. 
[Anno  M.D.IX.J 

^''^a^.     TO  AmQREW  Ammonids. 


Farrago  p.  zii. 

^-  P>  343  =  B^  '•  LoQd.  viii.  18:  LB.  131. 


Cambridge. 
28  November  (1513). 


ERA8MVS   AMMONIO   SVO   8.   D. 

Gratias,  veneres,  lepores,  denique  Musas  ac  literas  omneia  tam 
mibi  iratas  imprecor  quani  sunt  Carmiliano,  si  quicquam  accidit  hoc 
anno  tuis  literis  iucundius.  Hoc  iusiurandum  sanctius  ease  puta 
quam  si  tibi  iuret  luppiter  Stygii  per  flumina  fratris.  Has  vnas 
accepi.  Superiores  mihi  redditae  non  sunt.  £t  t«  crebrioribus  5 
onerassem  literis,  verum  spes  non  ernt  poase  perferri ;  eam  simul- 
atque  fecisset  M.  loannes  tuus,  uibil  mihi  iucundius  fuit  quam 
tecum  qua  licuit  confabulari.  Quod  nec  in  tanto  rerum  tumultu 
tibi  exciderit  Erasmus,  quodque  friuola  mea  tam  officiose  curaris, 
tametsi  tu  qmdem  niiiil  facis  noui,  tamen  ego,  quosi  nouiun  aliquid  10 
feceris,  et  admiror  animi  tui  candorem  et  exosculor  tuum  erga  nos 
studium.  Equidera  perinde  habeo  gratiam  quasi  vinum  acceperim. 
Demii-or  tamen  te  nebulonibus  his  quicquam  istiusmodi  credere, 
perfidiam  illorum  non  semel  expertum.  Auriga  qui  reddidit  literas, 
negat  sibi  sinum  fuisse  traditum.  15 

Bespondit  o  AoweA^iof,  sed  ovSiv  wpo^  iwov'  cum  vrgerem  autem 
percontando,  eo  vultu  quasi  libenter  disoederet  ab  eo  sermone, 
'Opinor'  inquit,  'esse  apud  Ow»ToviWc;i,  venun  certo  non  scio'; 
moxque  redibat  ad  intermissas  fabuia&  Erga  tof  Bairrurniv  animum 
Bivfuv^  palam  prae  se  ferebat,  cum  a  me  nulla  daretur  anaa.  Venmi  ao 
haec  iiropprfra. 

Quo  minus  aiite  natalem  Christi  Londinum  me  conferam,  partim 
peetis  eet  in  causa,  partim  latrocinia,  quorum  nuuc  apud  Angloe 

281.  ao.  qasliB  qualia  in  noa  eat  adit.  F.        ai.  «  D  u.  y.         282.  7.  M.  om.  H, 
14.  «zpertum  if :  exportu*  i7.  16.  JJ:  tuuXt^fiatoi  E.  (8.  AfivroWcrvtv 

J^:  efiia-toinnom  H.         oertum  F. 


281. 15.  is  quem  seis]  Probably  Lord 
Mountjoy,  who  except  for  tlie  graut  of 
a  penaion  of  jCao  (cf.  £{1.  988.  loj  hiA 
done  little  to  fulfll  the  Lopea  raiaed  by 
Ep.  ai5;  of  Ep.  083.  37. 

282.4.  Stygii]  Vorg.  Am.  9.  104. 


18.  uii Krowtv^r*/!]  AmmoniiM  aeMBa 
to  tiAVe  beeti  ondoavuurtug  to  obtain 
some  Appointment,  whieh  Uy  in  the 
hmida  iir  hoth  Fox»  aud  Ruthnll.  Ct 
Ep.  aSo.  33  MX}. 

19.  [tam«T^]  Boerio;  of.  Ep.  067, 


642  LETTEBS  OF  ERA8HU8  [1513 

messis  est.     Pridie  quam  tuae  mJhi  redderentur,  scripeeram  per 

35  Brianum.  Is  horum  Gallorum  historiam  Tolumine  complezus  esi 
Carmiliani  epitaphium  vidi,  cumque  legerem  puUulare,  '  Hic '  in- 
quam  '  scabies  est ' ;  deinde  cum  sciscitanti  respondiasent  eaae  Ca^ 
miliani,  respondi '  sane  ipso  dignum  est.'  Id  quidam  sic  aeoepemnt, 
quasi  dixissem  Scotorum  Bege  dignmn  ;  quibus  pluaculum  erat  lusi, 

30  subrisere.  Sed  nae  tu  homo  nimium  es  candidus,  qui  belluae  istias 
£amae  consulas.  Ita  me  Deus  amet,  magno  emerim  si  siluissea  De 
Baptista  miror  tantum  in  literis  tuis  esse  silentium.  Nam  BouiUas 
mox  adfuturus  nunciatur.  Age,  '  sanctissimum '  me  Tocas»  at  non 
dne  summi  Pontificis  iniuria.    Quod  autem  epitheton  rectius  quadr» 

35  bat  in  militem  et  victorem  quam  '  fortissimi '  ?  Etiamsi  nuganim 
ofia^s  habeas,  non  modo  sacculos,  nunquam  tamen  aniTnnTr»  meom 
ezplebis,  si  contigerit  tecum  colloqui. 

Video  M.  loannem  tuum,  imo  nostrum,  in  curandis  literis  nostris 
diligentissimum  fuisse.     Itaque  pluris  hominem  facio,  quanquamet 

40  antea  mihi  charum.  Is,  vti  narrat,  non  ambit  mediocria,  sed  meios 
episcopatus.     Ytinam  succedat ;  videtur  amici  oandidique  animL 

Nos,  mi  Ammoni,  iam  menses  aliquot  plane  cochleae  yitun 
viuimus;  domi  contracti  conditique  mussamus  in  studiis.  Magoi 
hic  solitudo ;   absimt  pestilentiae  metu  plerique ;   quanquam  cnm 

45  adsunt  vniuersi,  tum  quoque  solitudo  est.  Sumptus  intolerabilts, 
lucrum  ne  teruncii  quidem.  Puta  me  iam  hoc  tibi  per  omnia  saen 
deierasse.  Nondum  quinque  menses  sunt  quod  huc  me  oontuli; 
interim  ad  sext^nta  nobiles  insumpsi.  Vnum  duntaxat  ab  audi- 
toribus  quibusdam  accepi,  eumque  multum  deprecans  ac  reeusans. 

50  Certum  est  his  hybemis  mensibus  iravra  \iOov  Ktvciv,  planeque  sacrsm, 
quod  aiunt,  ancoram  soluere.  Si  succedit,  nidum  aliquem  milii 
parabo ;  sin  minus,  certum  est  hinc  auolare,  incertum  quo.  Si  nihil 
oliud,  certe  moriar  alibi.     Bene  vale. 

Cantabrigiae.     Quarto  Calendas.  Decembr.     [anno  m.d.xi.1, 

35.  horum  E :   hanc  F  Corrig.  38.  M.  om.  H.  40.  meras  episcopas  B. 

44.  peatilenttae  metii  add,  F.  49.  ac  reciisans  add.  H.  53.  moriar  alibi 

E :  moriar  alibi,  moriturus  F  :  alibi  moriturus  F  Corrig. 


33.  aanctissimum]  Evidently  in  the  letter. 

address  to   Ep.   a8o.      The   postscript  38.   M.  loannem]  John  of  Lorraine. 

(1.  51)  indicates  thattho  reflection  was  Cf.  £p.  373.  41  seq. 

in  Ammonius'  mind  nt  the  end  of  that  49.  recusiina]  Cf.  £p.  996.  135  6. 


1513]  M8 

283.    To  Andhew  Ammonics. 

Farrago  p.  314.  Cambndge. 

F.  p.  344  :  HN:  Lond.  viii.  so:  LB.  111.  3i  Dec«mber  (1513). 

[Thia  lettor  eTidently  answers  ■  repljr  to  £p.  aSa,  and  alladM  to  Ep.  aSo.] 

ERA8MVS   ROTERODAMVS  AXDREAE   AMMONIO  8V0   8.   D. 

EriSTOLA   FAMILIARITEK    lOCOSA. 

De  Musis  et  opibiis  pulchre  sane  pltilosophatus  ea  in  tuis  literis. 
Ae  mihi  videtur  Paceus  noster  et  ipse  data  opera  bonas  dedisoere 
literas  et  nescio  quod  dictionis  genus  affect&re,  quod  Midis  pladsAt 
potius  quam  Musis.  Quod  si  bac  iter  est  ad  diuitias,  vt  ais,  si  quia 
sit  a  Musis  olienus,  certe  non  in  postreniis  foret  Erasmus,  vel  iudice  5 
Carmiliano.  Nam  quod  teipeum  in  hoc  numero  ponia,  quis  oon 
videt  te  palam  ludere?  Porro  splendida  illa  vocabula,  Musarum 
delitium  atque  id  genua  alia,  sic  interpretor  vt  existimem  te  vel  hallu- 
cinari  amore  nostri,  vel  tuo  candore  larglri  quod  non  promereor ;  vel, 
quod  esse  verissinium  arbitror,  amiculum  parum  felicem  istiusmodi  10 
laudatiunculis  erigere  consolarique  velle.  Vtcunque  eet,  vel  debeo 
tuo  in  me  studio,  vel  ingenii  benignitatem  amplector,  vel  officium 
amo. 

Quod  serio  mones  vt  fortunam  ambiam,  agnosco  vorum  et  amicum 
consilium  et  experiar.  tametsi  vehementer  animo  reclamante  nihilque  15 
proeperum  ac  laetum  praesagiente.      Si  me  fortuuae  aleae  expoeuia- 
sem,  vterer  lege  lusus  et  repulsus  boni  consulerem,  non  ignarus  hunc 
esse  fortunae  ludum,  vt  alios  erigat,  alioa  reiiciat,  vtcumque  lubitum 
eet.     Verum  existimabom  me  id  curasse,  ne  mihi  res  esset  cum  hae 
hera  tam  procaci,   cum   Montioius  nos  ad    portimi    ac    rem    iactam  »0 
acceiseret       Kec  me  vel  tantillum  cruciat   fortunae   benignitas   in 
alios,  quantumuis  indignos,  ita  me  Deus  amet ;  tui  vero  tuique  simi- 
lium  successuB  ver&m  ac  non  vulgarem  adfe>runt  mihi  voluptatem. 
Denique  si  ad  meritorum  calculum  ac  rationem  vocandus  eaaem, 
banc  ipsam  fortimam  puto  supn  meritum  €6se.     Metior  enim  ipae  15 
me  meo  pede,  non  tuis  laudibus.     Vniim  illud  male  habet  animum, 
quod  is  verba  dedit,  cui  vni  tam  vnice  fidebant.      Et  rursum  licet 
grauissimum  sit  onua  paupertas,  praeeertim  xo^**Y  ^'  yVP"^  ov8^ 
tamen  pudore  magis  commoueor  quani  inupia.     Quanquam  hic  quo- 
que  mihi  concoquendus  dolor  et  perfric&nda  faciee  ;  si  his  &itia  natus  3^ 
sum,  non  e«t  meum  Oiofiaxfiy' 

Quod  tuaa  rea,  mi  Ammoni,  feliciter  prouehit  <f>ifMov  avt/uk  rc  icai 
v8>up,  maximopere  gaudeo,  non  solum  quod  ista  contingmit  amico, 

rrr.  efiwola  . . .  iocom  ikU.  f,         a.  dodiaewrt  S :  diMlmuUro  F.         18.  ra- 
iieUt  S  :  refioiat  H,  »8,  F  Obrr^. :  X"^**^!  '• 


98.  x«^«*v]  Cf.  Uaa.  Qp.  399. 


30.  ^^1  Uom.  Orf.  3.  300. 
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verum  etiam  quod  promerenti.    Quanqoam  quid  adhuc  in  te  eontnlit 

35  fortuna  vel  istis  literis  vel  istis  dignum  moribus  ?     Subuenrer  ne 

tuae  felicitati  blandiri  viderer,  ni  nossem  tibi  satis  perspectom  eese 

ingenium  metmi,  qui  ne  satrapis  quidem  soleam  assentarL     yenun 

aut  me  fallit  animus  aut  summi  honores  manent  Anunonium. 

Yide,  quaeso,  quam  sim  ^iXavros  in  Adagiis  meis,  vt  nemini  patem 

40  esse  nota  nisi  mihi ;  siquidem  suspicabar  fiigere  te  prouerbium  iUnd 
oiSiy  vpK  2iro«.  Huic  autem  errori  meo  ansam  dedit  a-d.  pionomao 
abe  te  additmn  et,  ni  memoria  labor,  rpb^  omissum.  Kam  in  ptae- 
sentia  non  erat  ad  manum  epistola  tua ;  vroxpcvcv  enim  facile  eoor 
iectabam  iiriKpww  te  voluisse  scribere.    Non  redditas  fuisse  nec  toas 

4Sillas  priores  nec  Baptistae  literas  hoc  certe  nomine  ^udeo,  qaod 
interim  curam  doloremque  lucrifecerim,  quem  morbus  illius  nundatos 
attulisset.  Neque  voluptatis  lucro  frustror  quod  reuixerit,  simulqn 
mihi  gratulor  qm  domi  remansetim.  Istos  hostes  magis  metuebun 
quam  Gallos,  quanquam  anoeps  bellorum  exitus.    Quod  offert  hoepitii 

5omensaeque  communionem,  et  amo  et  habeo  gratiam.  Video  totuiB 
illi  mutatum  esse  consUium,  posteaquam  acoersit  filios.  De  Cu'- 
meliano  non  modo  satisfacis,  sed  pietatem  etiam  laudo,  qui  neg^eeto 
nebulone  patriae  consulas  honori.  Sed  vtinam  omnes  hominis 
mendas  possis  tollere, — magis  consuleres  patriae — hoc  est  tw  oXcr 

55  &vfXitiy  Karafiarov.  Demiror  te  posse  succensere  tuo  Thomae,  fiuDank 
tam  prudenti  tamque  vigilanti  vt  i-ebus  tuis  melius  consulat  quam  tt 
ipse.     Bogo  ne  hoc  illi,  sed  meis  fatis  imputemus. 

Nunc  ad  Panegyricum  tuum  acoedo,  cuius  me,  si    AU^   phMet, 
iudicem  facis  ac  censorem,  tantumque  potestatis  permittis  quantoin 

60  Homerus  tribuit  loui,  vt  nutu  ac  renutu  probem  quae  ■velina,  iugulem 
quae  lubeat.  Equidem  non  mihi  tantum  arrogo  vel  ingenii  W 
eruditionis  vt  tua  vel  emendare  possim  vel  censere.  Illud  ingeDoe 
&teor,  nihil  esse  quod  abs  te  profidscatur  quod  non  vehemrater 
admirer,  siue  mihi  contingat  hoc  iudicio  (quandoquidem  de  summfi 

65  operibus  iudicant  non  nunquam  et  mediocres  artifices)  siue  sensn 
quodam  ingenii.  Amore  certe  non  labor,  qui  huno  amorem  ex 
admiratione  scriptorum  tuorum  hauserim.  Yerum  vti  diuersis  oculis 
aUae  atque  aliae  placent  formae,  diuersa  palata  cibus  aUus  atque  alios 
delectat,  sic  opinor  et  in  ingeniis  varium  quendam  esse  aensum  et 

70  arcanam  quandam  vel  cognationem  vel  dissidiiuu.     Ostenderat  olim 

70.  vel  cognationem  vel  E :  cognationem,  vel  etiam  ff. 


41.  oMy  wpit  iwosi]  Adag.  445.  58.    Panegjrricum]    Panegyricus   ad 

ffoi]  Cf.  Ep.  a8o.  33,  4.  Henricxim  vm  autore  A.  Ammo&io.  S 

44.  Non  redditas]  Cf.  Ep.  aSa.  5.  in  vmrg.    It  does  not  aeem  to  h«T«  beeo 

45.  Baptistael  Boerio  ;  cf.  £p.  367.  published. 

55.  Thomae]  Cf.  Ep.  239.  aa  60.  Homerus]  H.  161.  asow 


»5»3] 


TO  ANDREW  AMM0NIU8 


B45 


Haltus  noeter  nescio  quas  schedulas  de  nihili  rebua  sic  negloctim  abe 
te  soriptas.  Ex  harum  gustu  protinus  conceptam  admirationem  et 
amorem  ingenii  tui  mecum  in  Italiam  extuli ;  eamijue  rursus  venam 
in  Montioiicis  literis  agnoui,  tametsi  nianus  penitus  exciderat.  Habee 
sententiam  meam  de  tuis  omnibus.  lucuudum  autem  est  tua  non  75 
eruditis  modo  placere,  quibus,  nisi  sint  inuidentissimi,  non  vehementer 
probari  non  possunt,  sed  summatibus  etiam  viris  atque  adeo  £l>ora- 
censi.  Quod  eruditorum  calculis  approbaris,  non  possum  isto  nomine 
te  vocare  felicem.  FelicLssimum  autem  iure  dicata,  qui  isti  tantopere 
plaeeas  viro,  plurimumque  debes  Rhamnusiae.  Ho 

Sed  tu  iamdudum  iudicium  efflagitas  exactius,  atque  hanc  clamas 
laudationem  esse,  non  censuram.  Age,  ne  parum  morigeri  videamur 
amico  cui  uihil  negare  sit  fas,  rrjv  X«ovr^»'  ivivaofmi  simulque  censoris 
et  virgulam  sumam  et  supercilium.  Ita  rem  gestam  narras  vt  ex 
nullius  commentariis  potmssem  plenius  oognoscere.  Primum  de  85 
latronibus  interceptis ;  deinde  quemadmodum  frustra  Regem  conati 
sint  hostes  intercludere ;  deinde  cum  reditum  esaet  ad  pugnam, 
quam  tiirpiter  fugerint  ducibus  ipsis  captis.  Praeterea  Morinum 
captum,  8cotos  interim  duobus  praeliis  ad  internicionem  pene  con- 
cisos  ;  ad  haec  inuitante  scilicet  coeli  serenitate  quasique  suadentibus  90 
superis  captum  Tomacum  ;  super  omnia  maiestatis  Imperatoriae 
in  castra  tam  familiarem  aduentimi.  Sunt  qui  poema  non  putent, 
nisi  deos  omneis  e  coelo  mari  terraque  subinde  aduoces,  uisi  sexc«ntas 
infulcias  Cabulas.  Mihi  semper  placuit  carmen  quod  a  prosa,  sed 
optima,  non  longe  recederet.  Quemadmodum  Philoxenus  suauissimos  95 
iudicauit  pisces  qui  pisces  non  easent,  et  iucundissimas  camee  quae 
carnea  non  essent,  rursus  amoenissimam  existimauit  nauigationem 
iuxta  littus,  ambulationem  iuxta  mare  ;  ita  me  vehementer  delectat 
poema  rhetoricum  et  rhetor  poeticus,  vt  et  in  oratione  soluta  carmen 
agnoecas  et  in  carmine  rhetoricam  phrosin.  Aliis  longius  petita  100 
placent  ;  at  mihi  vel  praecipue  probatur  quod  orationem  ex  ipsis 
rebus  sumis,  nec  tam  studiosus  oe  ostentandi  ingenii  qiuim  osten- 
dendae  reL 

In  pauculis  versibus  desydero  compositionem  paulo  moUiorem  ; 
Tenuu  id  accidere  solet,  aut  quotiee  non  vavat  saepius  eadem  recudere,  105 

77.  Archiepiacopo  nnit  Eborncenii  add.  F. 


7t.  H«]tvi«]  PoMibljr  John  Holt,  the 
fHend  of  Mor*.  The  incident  tnust 
faAve  occurred  in  1505-6. 

74.  Montioiici!)  litoria]  Bp.  aiS- 
77.  Ebortcen»!]  Wolwr,  who  b««»mo 
Dean  of  York  f>n  19  F«b.  1513,  Biun- 
bridg«,  tho  Abp.,  cMn  hardly  h«i  r«ferr«d 
to,  «B  he  bod  been  in  lUJjr  for  Mme 
yaan.     6««    Br»w«r,  L      In   F   mkI 


aubaeqiient  «1  Itlon*  Wol9ey'«  Uter  titU 
is  added. 
88.   Morinuml    For   the   Barrvndtr 

of  TennT •'   * ''    ■■' 'y-"rnmy, 

ai   8«|>i  !ian** 

visita  I"    -         _  .  ,         '     iwer, 

95.  rhiloieniw]  ap.  Plut  (a.  t4  d)  ife 
^erm.  tnulltndi»  inlt.  ;  ef.  Atlag.  191. 


l 
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aut  com  maioribus  intenti  -virtutibus  illa  nftgligitnim.    Vnam  ctrmeo 
mihi  visum  est  humilius, 

Yt  possis  oculum  Gallis  ezculpere  vtrunqua 
Haec  iam  si  nimium  libere  &cere  Tideor,  tibi  imputabis  qui  mihi 

1 10  personam  hanc  imposuistL     Carmen  hoe  impendio  nobis  arrisi^ 
Dum  tu  absens  procul  et  regno  diuisus  ab  Anglo 
GkJlorum  diffringis  opes  et  victor  oberras  ; 
propterea  quod  mire  rem  mihi  certe  subiecerit     lam  enim  yid«R 
videbar  Alexandrum  illimi  magnum  vltra  Indos  armis  gnaaantem  et 

115  transmisso  Oceano  aUum  orbem  quaerentem  quem  vineeret  u 
victricibus  copiis  per  omnes  nationes  late  vagantem ;  passim  capl 
vinci,  dedi,  quicquid  obuium.    Fuere  quos  serio  versus  hic  offenderet, 

Nostrorum  Princeps  tam  re  quam  nomine  Begum. 
Itaque  qui  transscripsit,  Vachanus  homo  doctus  et   candidus,  mo- 

laotauerat  Cunctorum.  Ego  subieci  Nvllonm;  non  placuit.  Bursum 
mutaui  Stultorum ;  ne  id  quiden;!.  Bursum  ego  non  re  sed  fWNiiMC: 
reiectum  est :  nec  re  nec  nomine ;  abnuerunt  Denique  quando  nec  ho( 
placet  quod  abs  tepositum  est,  neo  quod  a  me  mutatum,  ipee  vidoii 
quid  scribi  velis.     Arrisit  et  proximus  versus, 

135  Angusta  nuper  qui  maiestate  remissa; 

aiunt  enim  qui  rerum  arcanas  vires  scrutantur,  hanc  ease  vim  n 
Xpvo-w,  vt  astricta  lazet  ac  dilatet.     Item  ille, 

In  tua  felici  se  contulit  omine  castra, 
<Ts  oliavoi  apiaro^  o  )(pv<T6s,  praesertim  airopovvri.  Sunt  et  alia  pexmulti 

ijodigna  quae  notentur  asteriscis;  quae  si  scholiis  aliquot  in  carmen 
tuum  additis  indicauero,  ecquid  erit  precii  ?  Illud  apprecor,  vt  quam 
erudite  quamque  ingeniose  koXxikmk,  tam  idem  facias  feliciter.  Hab« 
Aristarchi  de  carmine  tuo  iudicium,  at  vicissim  huius  iudicii  te 
iudicem  facio. 

135  Ex  Pacoi  literis  intelligo  te  Scotici  conflictus  historiam  descripsiase; 
eam  legemus,  cum  aduenerimus.  Pacei  tam  candidmn  in  ie  ftniTniim 
esse  summopere  gaudeo ;  nihil  est  eo  viro  nec  amantius  nec  int^riuSi 

119.  homo  add.  F.  lao.  Egoaubieci£:  D^o  subiecit  F.  xai.  mntaiii 

E  :  alius  mutauit  F.  ego  E  :  Dego  F.  103.  a  me  E  :  ab  aliis  F. 

135.  Augusta  y. 


119.  Vauhauua'!  John  Vaughan  (f  c.  and  doubtless  later  (Bentley,  Exeerpla 

■7  Apr.  1557),  Fellowof  Queen8'c.  1500-  Historica,  p.  ga).   This  paasage  probablT 

19,  B.C.L.  1507.     See  Athen.  Cantabrig.  ezplains  tlie  addition  made   in  F  to 

i.  549i  "nil  Knight,  p.  141  n.  the  title. 

lao.  Ego]   In  F  Ernsmua  affects  to  135.  Angusta]    Perhaps     an    inten- 

conceal  his  own   criticisms  under  a  tional  misreading,  in  jeat. 

paeudonym.    It  wau  pcrhaps  suggested  139.  fU  olaifis]  Hom.  IL  la.  043. 

to  him  by  'Dego,  the  Spanish  fole,'  135.  Pacei]    This   perhaps     implies 

who  was  at  Heury  vii's  court  iu  1499,  that  Pace  had  returned  to  Bngland. 
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Luaimua  et  nos  pridem  in  fugam  Gallorum,  aed  Musis  et  ApoUine 
nullo  ;  carmen  ad  te  misimus :  non  potest  nisi  semel  esse  molestum, 
cum  sit  breuifiaimuni.     Qui  te  meis  onerauit  literis,  h&ud  fecit  ex  (40 
animi  mei  sententia :  ipee  literas  ad  omneis  efflagitarat>  iactans  seae 
nusquam  non  iturum  actantum  non  Tniuersam  lustraturum  Angliam. 
Si  dabitiir  commoditas,  redde:   sin  minus,  coniicito  vel  in  igneni 
potius  quam  vt  co  graueris  officio.      De  litcris  quas  me  negabam 
accepisse,  nihil  addubitabam ;  tamen  lucro  fuisse  tuam  suspicionem  1 45 
gaudeo.     Neque  enim  mediocre  solatium  adferunt  tuae  literae,  prae- 
sertim  in  tanto  renim  taedio.     Includimui-  pestilentia,  obsidemur 
latrociniis,  pro  vino  bibimus  vappam  et  si  qiud  vnppa  deterius,  trim- 
catur  census.      lo  triumphe ;   sic  ouamua  orbis  victores.      Carmen 
tuum  et  hio  passim  rapitur,  transcribitur,  ac  laudutur  ab  omnibus  vt  150 
eruditum  et  ingeniosum. 

In  negocio  Proiierbiorum  pessime  sum  acoeptus  ab  istis  bibliopolis. 
Quidam  ea  formulis  excudit  Basileae,  8«d  ita  imitatus  aeditioneni 
Aldinam  vt  panmi  attentis  eadem  videri  possit  Commiseram 
exemplar  emendatum  ac  locupletatum  Fraucisco,  qui  libros  ferme  155 
omnes  solitus  est  huc  importare,  vt  vel  Badio  vel  ex  illius  sententia 
committeret  alii.  Is  Ix)nus  vir  recta  Basileam  deportauit,  ei  in  manus 
dedit  qui  iam  excuderat,  vt  haec  tum  demum  aedat  cum  sua  diuen- 
diderit>  hoo  est  post  deceimium.  Complures  item  libellos  ex  Plutarcho 
nc  Luciano  versos  commiseram  Badio  tradendos,  vt  8U]>erioribus  t6o 
quos  habet  adiungeret ;  et  hos  illi,  vti  sospicor,  tradidit,  ^'tque  plures 
mittam  rogat.  £n  Sicambricam  fidem  ;  sed  est  quo  me  vlciscar. 
Seruatum  est  Adagioriuu  exemplar,  et  quidem  aliquanto  copioaius  eo 
quod  ille  abstulit     Cretissabimus  cum  Cretensi. 

149.  e«nBiia  £  :  Mnmts  Ltmd,  153.  B«aU«M  E:  Tubingite  F  Omig. 


138.  LuKimus]  Tho  fourte«n  vercc!) 
h«re  alluded  to  are  printed  Ln  E  nt  tho 
end  uf  this  letter ;  but  not  In  later 
editiona,  as  they  liitd  becn  includbd  in 
Brumus'  BpigrammeUa  from  Marvh  t$i8 
(Baal«,  Frob«n)  onward*  wiih  the  titl« 
'  la  ^igam  Ojkllorum  iiu»eqnentibua 
AAglit  apud  Uoriuum,  am.  ■.o.xni.' 
MimI*]  M«rt.  a.  89.  3. 

153.  BMileae]  The  Froben  cditiou  of 
the  OklUadn  jLdofiormm  (Auguat  1513) 
is  here  referred  to.  Cf.  ir.  047  ieq., 
where  no  oonoeaiment  is  sttempted. 
The  correction  T^inpiw,  made  for 
obvious  reasons,  is  imponslble,  sinco 
Anshtlm's  TQbiriffcn  i-dition  was  not 
|iubIi»hod  till  Miinh  1514.  Itolli  wer<< 
reprints  of  tlu>  Aldiue  edttiuu  ^£p. 
aii). 

154.  Commiaeraml  Al  Kkme  (U(«  b»- 
tween  £pp.  064,  5. 


155.  escmplar]  Ct  Ep.  319.  ^n. 
FramMBCo]  Berckmaii;  ICp.  358. 14 n. 

157.  BaaLleam]  Unaltort>d  iii  •piteof 
the  correotion  aboro ;  but  Bcrckman 
would  probably  Iiavu  ooiniuuuicated 
witb  Anshelni  thruuBh  Kru>ikr<>it. 

158.  tum  dciuum]  Fn^bc-n'»  iicxt 
edition  of  tlio  rViiViniiri  iipp<<ttre<i  iii 
1515,  under  £ra»miu'  Bup«rviaion  ;  of. 
Ep.  369. 

159.  Plutaroho)  Cf.  Epp.  «64.  sisand 
373. 

160.  Luoiano]  For  tbe  delaj  iii  thit 
cditiijn  see  £p.  a6t  introd. 

t6a.  fldam]  The  onmplaceut  tone  in 
whirli  f  '  ■::■'■=•■  ■■  irratml  gutfiKeatii 
that    I  .  ttm«   did   not 

ivgrvt    '  '•   t<>  a  print«r 

with   Kro'it>  !  thaii   Bsdiua  ; 

or  «Teu  thai  .  uuiTodat  Berok- 

man's  *  breucli  uf  faiih,* 
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165     A  Natali  statim  isthuc  aduolabo,  nisi  luppiter  nos  alligarit  d(m 
D.  Laracum,  virum  omnium  quoe  in  Ang^  nouerim  hiunaniBsimim 


candidisaimumque,  quaeso  vti  meis  salutes  verbis.  Bogo  ne  graaedi 
in  prozimis  ad  Paceum  literis  assoribere,  vti  tibi  signifieet  qnid 
actum  sit  de  libris  meis  quoe  Ferrariae  reliqueram.  Nonnihil  n- 
170  spectum  est  mijbi  illius  silentium:  non  quod  quicquam  de  fide  iHins 
addubitem,  sed  quod  verear  ne  quid  acoideiit  commentaxiia  meig, 
quod  ambo  nolimus.  Bene  vale,  AmmonL 
Cantabrigiae.  natali  diui  Thomae.     [Anno  m.d.x.] 

284    To  Thomas  Wolsby. 

Baale  MS.  AN.  vi.  i.  Cambridge. 

4  Januaiy  <I5I4). 


[Thib  is  the  preface  to  a  translatioD  of  Plutaroh'8  D*  «Miftiitf  oagnenda  t 
which  ezists  in  manuscript  in  the  UniTersity  Libraryat  Baale.  The  translatioB 
fonns  a  neatly  bound  book  of  twenty-five  amall  qnarto  leavea,  the  flrst  ot  whid 
is  ocoupied  by  the  preface.  At  the  foot  of  the  first  page  ia  written  in  the  baad 
of  Bonifaee  Amerbach  (£p.  396)  'manus  domini  Entsmi  RoterodamL' 

The  translation  was  perhaps  first  made  in  the  autumn  of  1519  (cf.  Ep.  a64\ 
and  shared  the  fate  of  Ep.  373  which  waa  oommitted  to  Berekman.  It  majte 
conjectured  that  Erasmus  Bubsequently,  on  flnding  that  the  Plutaroh  waa  not 
yet  publiahed,  wrote  a  special  copy  for  presentation  to  Wolsey,  as  a  New  Tctf 
offering  in  1514  ;  and  that  having  failed  to  preaent  it  in  time  (Ep.  »87.  a-5)  b( 
afterwarda  amplified  it  into  £p.  397.  This  suggeation  agreea  with  the  statenMnt 
in  i.  p.  8.  19-34  that  the  treatise  was  dedicated  to  Wolsey  when  he  waa  Royil 
Almoner,  and  that  his  promotion  waa  so  rapid  that  the  pre&ce  had  to  be  ««hjngiiil 
three  timea  before  an  opportunity  an-ived  of  presenting  the  book  to  him. 

The  date  is  given  by  Wolsey'»  preferment.  The  see  of  Linooln  fell  ▼aoant  bf 
the  death  of  William  Smith  on  a  Jan.  1514.  Wolsey  waa  appointed  by  Faptl 
Bull  of  6  Feb.  1514,  and  consecrated  at  Lambeth  on  36  Maroh.  The  date  gim> 
by  Erasmus  hardly  accords  with  that  of  Smith'8  death  ;  but  Kr.  Niohola  quotM 
HaIIe'8  Chrmicle,  1550,  t  46,  to  the  effect  that  Wolsey  was  named  Bp.  of  Lino^ 
'  on  Newera  daye,'  apparently  before  his  predecessor  waa  actually  dead.] 

OBNATISSIMO   VIRO  CHBISTIANIS8IMI   KEGI8   ANQLORVM 
ELEMOSYNARIO   MAONO   EPI8C0P0   LYNCOLNIENSI 
NOMINATO   ERA8MV8  ROT.  8.  D. 

Cvu  et  antea  iamdudimi  vererer  tantum  virum  tantulo  aggiedi 
munusculo,  contantemque  hinc  tua  inuitaret  bonitas,  hinc  deterrer^ 
magnitudo,  accessit  interim  tot  omamentis  dignitas  etiam  episcopalia. 
Verum  vbi  mecum  reputarem  nihil  humanitati  decessisse,  si  quid 
5  accessit  honoribus,  ausus  sum  hoc  qualicunque  xeniolo  et  meum  in 
te  animum  testificari  et  tuum  ambire  fauorem.  £st  libellus  peipu- 
sillus  quidem  ille  sed,  vt  eum  compendio  laudem,  Plutarchi,  qao 
viro  nihil  vnquam  produxit  foecunda  alioqui  magnorum  ingeniorum 

283. 166.  D.  om.  B. 

288.  166.    Laracum]     Thos.     Larko  whom  he  poaseased   great   i&fliieno& 

(fc.  July  1530),  the  King's  Chaplain,  See  Brewer. 

andCanonofWestminateri^Nov.  1511.  169.  libris meis] The .^nftbarban  etc* 

He   was   confcssor    to   Wolaey,  with  see  p.  lai.                                            ' 
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parens  Graeeia  neque  doctius  neque  venustius.     Et  haut  scio  an 
cuiquom  ulii  contigerit  eximiam  etoquentiam  cum  exactissima  rerum  lo 
cognitione  copulasse.     Nibil  hic  nisi  meras  g<emmas  loquitur.     Si 
quid  offendet.  nobis  imputato.     Bene  vale,  et  Erasmum  vel  iuter 
extremos  clientulos  tuoe  asscribito. 
Cantabrig.  pridie  nonas  lanu. 


285 


ZM 


To  WiLLii^M  Wabham. 


Epiatoloe  ad  diuei-soa  p.  503.  Oambridg«. 

UN  :  Lond.  xiiL  3:  LB.  188.  (January  1514.) 

[Th«  datesi  of  this  «od  Ep.  a86  ure  Baggested  by  the  alluaion  to  the  auc«et»(al 
wnr  ivilh  Frnnc«.  and  nro  conOrmed  by  tho  r«rer«nae  to  Eraamus'  ntlack  of  stone 
in  Ep.  388.  15.     Mr.  NichoLs  places  them  in  1513.] 

KRASMVS    ROTERODAMVS   ARCHIEPI8COP0  CAjrrVARIENSI   S.  D. 

Imcidit  Erasmo  tuo  periculosa  et  omnium  grauissima  cum  calculo 
conflictatio.  Deuentum  in  manus  medicorum  et  pharmacopolarum, 
hoc  eat  carnificum  et  harpyarum.  Adhuc  parturio.  Malum  in  costis 
etiamnum  affixum  est ;  quando  pariturus  aut  <iuid  pnriturus  incertum. 
Suspicor  hoc  morbi  debere  me  ceruisiae  quaui  die^  iam  complures  5 
inopia  vini  bibi.  Hoe  nimirum  primiciae  fructuum  quos  ex  prae- 
daro  aduersus  Gallos  bello  capiemus,  Has  literas  dictaui  modo,  neo 
id  citra  molestiam  ;  tu  cura  vt  quam  optime  valeas,  optimo  Mecoenas. 

Cantabrigiae.     [Anno  h.u  xv.] 

•*5286.     From  WlLLlAM  WaRHAM. 
Farragop.  l86.  London. 

F.  p.  324:  HN:  Lond.  vii.  19:  LB.  134.  5  February  <i5i4). 

OVILHELMVS   ABCHIEP18C0PV8   CANTVARIEN818  CANCELLARIVS 

rKEONl    ET  T0TIV8  ANGLIAE   PRIMAS   ERASMO 
ROTERODAMO   8VO   8.   D. 
Erasiik,  si  valentibus  dicimua  salutem  in  capite  literarum,  multo 
uiagis  conuenit  aegrotanti  tibi  optare  salutom  ;  tametsi  fausto  omine 
auguror  te  iampridem  calculis  purgatum,  saltem  posteaquam  celebra- 
uimus   memoriam   purgationis  Mariae.     Quid   sibi  volunt   saxa  iu 
corpuBcuIo  tuo?    aut  quid  super  hanc  petram  inaedificandum  eet?; 
non  enim  construendo  es  magnificaa  domos  vel  oiuitmodi  quippiam, 
vt  opinor.     Quocirca  quum  non  sint  e  re  tua  calculi,  cures  quampri- 
mum  te  superfiuo  onere  liberare,  desque  pecuninm  vt  auforantur  hii 
lapides ;  secus  quam  ego  quotidie  do  pecuniam,  vt  lajiides  affi^rantur 

Nad  mea  aediiicia.     Id  quod  \t  facilius  facios  neo  tibi  desis,  dodi  filio  to 
■liuadam  aurifabri  Londinensis  decem  nobiles,  quoa  in  deoem  legiones 
>M<I.  8.  hii  E:  il  n.  11.  deacm  E :  trigiDla  F,        nobil**  B  :  angeUtoa  /f. 


28S.  to.    ItUo    euioadAra    «ttrUtbri] 
PoMibly  Lupset.    Cf.  Ep.  ajo.  60  n. 


£p.  «79.  30  perhapa  shows  that  he  had 
returaud  to  London  in  the  winter. 
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mutatos  velim.  Id  auri  pharmacum  nomiihil  enetgiae  in  se  oontinet ; 
60  vtere  ad  salutem,  quam  tibi  emere  multo  pluria  cupiam.  Bestant 
enim  multa  egregia  opera  per  te  edenda,  quae  zusi  Taleas  olnn 
15  non  queas.  Cura  vt  valeas,  nec  nos  defraudes  aegritudine  toa 
pulcherrima  spe  et  dulcissimo  fructu  docttinae  tuae. 
Ex  Londino  quinto  Febr.  [m.d.xii.] 

287.      TO  WlLLIAM  GONELL. 
Farragop.  195.  London. 

P.  p.  330:  HN:  Lond.  vii.  37 :  LB.  171.  (c.  14  Pebruary  1514.) 

Srhe  date  is  giyen  by  the  events  mentioned.     Tbe  visit  to  Londoa  probably 
owed  the  reoeipt  ofWarham'8  letter  (Ep.  a86)  and  pretent.] 

EBASMYS  GONELLO   8V0  8.  D. 

LoKDiNi  salutaui  Mecoenates  meos,  Archiepiscopum  et  Montioiom. 
Ad  haec  amicos  aliquot  destinaram  munusculo  adoriri,  et  in  hia 
D.  Elemosynarium,  nunc  episcopum  Linoolniensem ;  sed  oflFensos 
Londino,  nondum  enim  illic  versari  tutum  est  ob  pestdlentiam,  io 

5  aliud  tempus  distuU.  Bex  laborabat  cum  illic  essem,  hoo  est  Bidie- 
mondiae,  sabbato  proximo,  sed  medicus  aiebat  eum  euasisse  perico- 
lum.  Adest  Londini  summi  Pontificis  nuncius,  Episcopus  Thestinos, 
vir,  vt  aiunt,  vndequaque  doctissimus,  de  pace  inter  Principes  trada- 
turus ;  sed  frustra.     Is  magis,  ni  £allor,  suum  aget  negocium  quam 

10  nostrum.  Proximo  Maio  Bex  traiiciet  vnaque  sororem  "M!firi«»n 
secimi  abducet,  nupturam  Principi  nostro.  Bumor  est  Majrgaretam, 
Maximiliani    filiam,    nupturam   nouo  Duci    quem    nuper    Bex  ex 

286. 15.  per  aegritudinem  toam  F.  17.  M.s.xn  add.  B.  287.  a.  etiii 

his  add.  F.        3.  D.  E:  regium  H.        4.  ob  pestilentiam  add.  F.  1 1.  Rmnor 

...  13.  fecit  otn.  F. 


287. 3.  Lincolnicnsem]  Cf.  Ep.  284  and  elected  to  the  P&paey^  as  Paul  it 

introd.  in  1555.     For  this  mission  to  Kngland 

5.  Rex  laborabat]  Henry'8  illness  soe  Brewer,  i.  4563,  5048.  Erasmni 
can  be  dated  from  a  letter  from  Har-  received  great  encoaragement  from 
garet  of  Austria,  Brusaels,  7  Feb.  151},  him  in  his  work  on  the  Mew  Testament 
inquiring  for   news  of   it.      Brewer,  (Ep.  335). 

i.  4736 ;  cf.  ibid.  4831  and  4845.  1 1.   Principi     nostro]      Charlaa    of 

Richemondiae]  It  was  perhaps  on  Castile ;  cf.  £p.  asa.  33  n. 

thia  occasion  that  the  incident  narrated  Margai-etam]  of  Austria  (10  Jan. 

in   the   Exorcismus  siue  Spectrum  (LB.  1480-27  Nov.  1530),  Gk>verneaa  of  the 

i.  749  c-e)  took  place.     Polus  there  is  Netherlands  since   1507.      Brewer,  L 

probably  More.  4850,  i  gives  a  letter,   dated  4  Mai«h 

6.  sabbato  proximo]  Mr.  Nichols  151J,  from  Henry  viu  to  Maximilian 
suggests  Saturday,  11  Fcb.  1514.  aSecting  to  complain  of  this  rumoar, 

7.  Pontiiicis  nuncius]  John  Peter  and  some  statements  of  Margaret  her- 
Caraffa  (1476-18   Aug.   1559),  Bp.    of  self  about  tlie  matter. 

Chieti    1505,  and  joint-founder  with  13.  nouo   Duci]   Chas.   Brandon  (e. 

Gaetano    of   Tiene    of   tlie    Order   of  1485-24    Aug.    1545),    *    farourite   of 

Theatini ;  Abp.  of  Brindisi  1518.     In  Hcnry  vin,  who  afterwarda  married 

1524  he   resigned   both  his  sees  and  the  King's  sister,  Mary.      He  had  been 

retired   into    quietnde  ;    but   ho  was  created  Duke  of  Suffolk  on  i  Feb.  1514. 

unwillingly  made   Cardinal  in    1536,  See  DNB. 
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Dama  procerem  fecit    Equum  remisi ;  mone  saepius  vt  pater  eum  bene 
tractet.     Est  apud  me  quod  putem  tibi    gratum  fore,   sed  mirum 
quanta    hic    scriptoruni    inopia.     Bene    vale,    charissime    Oonelle.  <5 
D.  Greanum  meis  verbis  saluta. 

[Anno  millesimo  quingentesimo  decimoquinto.] 

288.    To  Antony  of  Bebgen. 

Auctariuni  p.  63.  London. 

F.  p.  114;  HN:  Lond.  ii.  38:  LB.  144.  14  Ifarch  151}. 

[1514,  b«c»use  EnuunuB  Hbb  heard  i>f  the  delivery  of  the  meHages  naat  in  Ep. 
373;  also  cabsequent  to  the  election  of  Leo  x  on  11  Mnrch  1513.  This  letter  wm 
trnmlnted  into  Oenn«n  bjr  O«>orge  8p*tBtinus  uid  printed,  in  six  qunrto  leaTea 
without  printer'e  nanw  or  d*t«  {prob*bly  1514).  with  the  titte  Iltni  Eratmua 
RtltTdcmuu  BpitM  zh  iktrr  ^niong  ron  Bcty,  Apt  zn  Sant  Bertin,  von  den  manifi/SUifen 
mJUUsh  de$  Krieift  uind  wta  ilM*,  naekUyU  vnd  wnnacns  un  dm  Kritgtn  tnBmJiuL.  \t 
WM  afterwarde  ozpanded  into  thu  Adagip,  Z>i</c*  Mhai»  tntxptriit,  whioh  was 
inaertod  in  thc  Froben  edition  of  1515,  aa  No.  3001,  and  wa*  printod  setMiratvIy 
\>j  Froben  in  April  1517  nnd  Int«r.  There  ia  a  copy  of  Sp«latinni'  tnuuUtion  in 
the  Uniwraity  Librnry  at  Bnale.] 

DE8.   EBA8MVS   B0TER0DAMV8  CLARI8SIM0   D.   AC   BEVERENTX)   IN 

CHB18T0   PATBI   D.   ANTONIO   A    BEBOIS   ABBATI 

8AKCTI   BERTINT   S.  D. 

ORNATissms  pater,  ex  oratione  Episcopi  Dunelinensis  et  Andreae 
Ammonii,  secretarii  regii,  cognoui  studium  in  me  tuum  planeque 
patemum  quendam  araorem ;  quo  magis  gestio  me  patriae  restituere. 
si  modo  detur  a  IVincipe  fortuna  quae  poaait  ociolum  nostrum  alere. 
Non  quod  mihi  displioeat  Britannia  aut  Meooenatium  poeniteat.  5 
Sunt  et  hic  amici  compluree,  multoruni  epiacoponuii  non  vulgaris  in 
me  benignitas ;  timi  vero  Cantuariensis  Archiepiscopus  sic  me  fouet, 
sic  complectitur  vt,  si  frater  esset  aut  si  pater  esset,  non  possit  amau- 
tius.  Ex  huius  dono  pensionem  habeo  sacerdotio  resignato  satis 
amplam.  Tantundem  addit  alter  ille  Mecoenas  de  suo ;  aceedit  non  10 
parum  ex  procerum  benignitate,  multoque  plus  aocederet,  si  vel  pau- 
lulum  ambire  velim.      Sed  bellum  quod  adornatur  genium   huius 

387. 17.  Anno  . .  .  decimoqninto  add.  U.  288. 1.  XT:  DalnvnMnais  D. 


287.  13.  Danu  ]  The  non  'ntiuM  afftuo  <>( 
Pera.  5.  76  *eq. ;  cf.  Adag.  711.  Bran» 
don  w«n  regarded  «t  thia  timo  as  an 
upatart  ;  but  when  theae  lettvra  wer* 
pablishcil,  hehad  riarn  li>gruat  iMiwcr, 
•nd  th»  poaaage  waa  thercfore  omitted. 

15,  aeriptorum]  Cf.  Ep.  «9«.  3-7.  Tbe 
aanie  eompUint  ia  made  *t  Ounbridge 
in  Ep.  046.  5,  6, 

16.  Unvanum]  Probably  T)ioa.Or«n«, 
who  wa«  Maater  <<f  Catlinrine  Ilall  in 
1507,  B.D.,  and  in  1523  Vioo^Jhan- 
«ellor.    S—  wMMa.  Cnilkieri^  L  30.     It 


appeari  &oni  Ep.  aSg  that  at  Uiia  tinie 
he  WM  one  of  Ihe  ooinmis«ariea  or 
aMwaanra  in  thi'  Vlco-ChBnoonoi^a 
court.  Oonct),  writing  from  I.ondon 
to  Canibritlgi'  lii  D>-r.  1517,  aonds  « 
nieanagii  Ut  Orcne  roiiiplninitiK  »f  hia 
ailencn  !Rw<>rd  Offlov,  S.P.  lii^nry  vilt, 
I  la,  No.  978) ;  but  BrcwKr  tii  hi» 
abatnuiC  (it.  App.  17^  cbII*  him  'Orry.' 
288.  8.  vt,  ni  fr«t*r]  Cf.  I.|j.  «53.  lan. 

9.  iHrnBionom]  Cf.  Rp.  955  iutnid. 

10.  altorl  Mountjoy  ;   «f.   Epp.  067. 
I  and  096.  130.  I. 


552  LETTEBS  OF  EBASHUS  [1514 

iosulae  snbito  vertit.     Renun  omnium  charitas  hio  indies  ereadt, 
decrescit  liberalitas.     Quid  ni  paroius  dent  hominee  toties  decimati? 

15  Et  nuper  ob  inopiam  Tini  ez  malis  vappis  coUeoto  oalculo  prope- 
modum  extinctus  fui.  Ad  haec  ciun  omnis  insula  per  ae  relegatio 
quaedam  est,  tum  nimc  bellis  etiam  arctius  indudimur,  adeo  yt  nee 
epistolis  sit  exitus.  Et  video  magnos  rerum  motus  oriri,  qui  quo^ 
sum  euasuri  sint  incertum  ;  vtinam  Deuspropicius  haac  orbia  ChziBti- 

30  ani  tempestatem  dignetur  componere. 

Saepe  demirari  soleo  quae  res,  non  dico  Christianos,  sed  homines 
huc  adigat  vesaniae  vt  tantis  studiis,  tantis  sumptibus,  tantis  periealia, 
in  mutuam  pemiciem  ruani  Quid  enim  altud  in  omni  yita  qoam 
belligeramur  ?  Kon  belligerantur  quaelibet  bruta,  sed  ferae  duntaxai 

35  Ne  hae  quidem  inter  se  dimicant,  sed  cum  diuersi  generia  belttis:  et 
suis  armis  pugnant,  non,  vti  nos,  arte  diabolica  excogitatis  maehinis: 
nec  rursum  quibuslibet  de  causis,  sed  aut  pro  foetu  aut  pro  cibo; 
nostra  bella  pleraque  vel  ab  ambitione  vel  ab  iracundia  vel  a  libidiw 
similiue  animi  morbo  proficiscuntur :  denique  non  tot  milibus  eoo- 

3ogIobatis,  sicuti  nos,  in  mutuum  instruuntur  exitium.  Nobia  qni 
Christi  gloriamur  cognomine,  qui  nihil  nisi  mansuetudinem  et  doenit 
et  exhibuit ;  qui  vnius  corporis  membra  siunus,  vna  caro,  eodem 
vegetamur  spiritu,  iisdem  sacramentis  alimur,  eidem  adhaeremns 
capiti,  ad  eandem  immortalitatem  vocati  siunus,  summam  ffl«m 

35  speramus  communionem,  vt  sicut  Christus  et  pater  vnum  simt,  itaet 
nos  vnum  cum  illo  simus ;  potestne  vlla  huius  mundi  res  esae  fanti 
vt  ad  bellum  prouocet  ?  rem  adeo  perniciosam,  adeo  tetram  vt  etiain 
cum  iustissimum  est,  tamen  nulli  vere  bono  placeat. 

Quaeso  te,  cogita  per  quos  geritur ;  per  homicidas,  per  incestoa,  per 

4oaIeatores,  per  stupratores,  per  sordidissimos  conducticios  iniTifaa. 
quibus  lucellum  charius  est  vita.  Hi  in  bello  sunt  optimi,  cum  quo^ 
ante  suo  faciebant  periculo,  hic  mercede  faciant  et  cum  laude.  Haee 
hominiun  coUuuies  in  agros,  in  vrbes  recipienda,  vt  bellum  gera& 
Denique  his  seruiendum,  dum  alium  vlcisci  volumus.      Adde  nune 

45  quot  facinora  belli  praetextu  committantur,  dum  inter  arma  silent 
leges  bonae  ;  quot  rapinae,  quot  sacrilegia,  quot  raptus,  quot  alii 
dedecora,  quae  pudet  etiam  nominare.  Haec  pestis  morum  in  multos 
annos  duret  necesse  est,  etiam  extincto  bello.  Expende  mitii  Qnnc 
sumptus,  vt  etiam  si  vincas,  multo  tamen  plus  sit  damni  quam  laai 

50  Quanquam  quo  tandem  regno  possis  tot  milium  vitam  ao  sanguinem 
aestimare  ?  Atqui  maxima  malorum  pars  ad  eos  redit  ad  quos  nihil 
pertinet  bellum,  pacis  commoda  ad   omnes  perueniunt :    in   bello 

36.  vnum  add,  H. 

15.  calculo]  Cf.  Epp.  985,  6. 
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pleninritie   fiet   etioin   qiii  vicit.     Tantum   malonun  agmen  Becimi 
irahit  vt  non  sine  causa  poetae  nnxerint  bellum  ab  inferis  per  Fiirias 
immitti  ;  ne  iam  commemorem  expilationem  populi,  ducum  collu-  55 
«ionem,  rerum  cotamutationefi,  quae  nunquam  sine  summo  incom- 
modo  nouari  solent.     Quod  si  gloriae  cupiditas  uos  trabit  ad  bellum, 
non  eet  gloria  quae  afTeotitur,  praesertim  ex  malefactis.     Et  multo 
gloriosius  eat  ciuitates  condere  quani  euertere,  sit^uid  libet  gloriosum 
designare.     Nunc  plebs  extruit  et  excolit  vrbes,  stultitia  principum  60 
euertit.     Sin  lucro  ducimur,  nuUum  bellum  tam  feliciter  cessit  quin 
plus  attulerit  mali  quam  boni.   £t  nemo  bello  nocet  hosti  quin  prius 
multis  malis  aificiat  suos.     Postremo,  cum  videamus  res  humanas  in 
moreiu    Euripi   sui-sum   ac   deorsum   mutari   miscerique,   quorsum 
uttiuet  tanto  rerum  molimine  parare  imperium  mox  qualibet  occaaione  65 
ad  alios  deuoluendum  ?    Quanto  sanguine  paratum  ett  Rhomanum 
imperium,  et  quam  mox  coepit  concidere  ! 

8ed  dice3,ius  priacipum  vindicandum  est.    Non  est  memn  de  prin- 
cipimi   factis  temere   lo<iui.     Uoc   vnuiu  scio,  saepe  summum  ius 
summam  esae  iniuriam,  et  nonnullos  esse  principes  qui  primum  quod  70 
velint  statuant,  deiude  titulum  aliquem  quaerant  quo  factum  prae- 
tesimt  suum.     £t  in  tautis  rerum  humauarum  commutationibus,  in 
tam  multis  pactis  et  solutis  foederibus,  ciii,  quaebo,  titulus  deesse 
possit?      Quod  si  maxima  sit  altercatio  cuius  sit  ditio,  quid  opus 
tanto  sanguine?     Non  enim  agitur  de  salute  populi,  sed  hunc  an  75 
illum  debeat  appellare  principem.     Sunt  pontifices,  sunt  episcopi, 
sunt  prudentes  et  integri  viri,  per  quos  istiusmodi  negociola  tranaigi 
possint,  vt  non  V>ellam  ex  bello  seras  et  diuina  pariter  atque  humana 
commisceas.   Hoc  est  pro]>rium  Rhomaui  Poutificis,  hoc  cardinaliuui, 
hoc  episeoporum,  hoc  abbatum  muuus,   Christianorum   principum  80 
dissidia  componere  :  Iiic  autoritatem  suam  proforre  et  quantum  pro 
sua  i^euerentia  valeant   ostendere.      lulius.  certe  non  ab  omnibus 
laudatus  Pontifex,  potuit  hanc  belloruui  teuiiiestatem  excitare  ;  Leo, 
vir  doctus  integer  ac  pius,  sedaro  nou  poterit?     Suscipiendi  belli 
praetaxtus  erat  lulius  periclitans ;  sublata  est  causa  belli  nec  tamen  83 
cessat  bellum. 

Ad  haec  meminisse  debemus  homines  essc  liberos,  praesertim 
Christianos ;  qui  postoaquam  diu  floruemnt  »\xh  aliquo  principe  eum- 
que  iam  agnoscunt,  quid  opus  est  nouandis  rebus  orbem  commouere? 
Principem  diutumus  cousensus  facit  etiam  apud  ethnioos,  multo  90 
magis  apud  Christiaiios,  apud  quoa  principatua  administratio  eat,  non 
doininium  ;  vt  cui  pars  aliqua  ditionis  sit  adempta,  is  oneris  part» 
leuatus,  non  laesus,  esse  videatur.  At  non  concedit,  iuquis,  bononim 
virorum  arbitrio  pars  altera;  quid  hic  me  vis  facere?  Primum,  n 
vere  Christianus  es,  ferre  te  velim  et  quiescere  et  tuum  illud  quale-  95 
AtAmm  0  0 
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eunque  ius  negligere.  Deinde,  si  tantum  yir  pradens  ee,  expendt 
quanti  constatura  sit  tibi  tui  iuris  vindicatio ;  si  nimio  (et  onuuoo 
nimio,  si  Tindicas  armis),  noli  tanto  generis  humani  inalo  tuum  titolnm, 
fortasse  falsum,  asserere  tot  caedibus,  tot  orbitatibus,  tot  tuonm 

100  suspiriis.  Quid  credis  sentire  Tureas,  quum  audiunt  Ghristiana 
principes  tantis  furiis  inter  sese  debacchari,  idque  tantum  ob  iis- 
perii  titulum  ?  lam  vindicata  est  a  Gallis  Italia.  Quid  actum  «t 
tanto  sanguine  nisi  vt,  vbi  ante  Gallus  administrabat,  nune  alioi 
quispiam  administret?    Et  prius  magis  florebat  quam  nune  Horti, 

105  Sed  nolim  altius  in  haec  desoendere.  Quod  si  qua  iura  beUoffl 
admittunt,  ea  crassa  sunt  et  Christum  iam  d^;enerantem  sapiunt  m 
mundanis  opibus  oneratum.  Et  haud  scio  an  omnino  haee  beUt 
probent ;  sed  quoties  studio  tuendae  fidei  paz  Christiana  aduems 
barbarorum  incursus  defenditur,  ibi  video  nonnunquam  a  piis  yin 

iionon  improbatum  bellum.  Sed  cur  illa  pauca  nobis  in  mentem 
veniunt  ab  hominibus  tradita  potius  quam  tam  multa  a  Chiisto,  ab 
Apostolis,  ab  orthodoxis  ac  probatissimis  patribus,  de  pace  deqix 
malorum  tolerantia  dicta  ?  Quid  est  quod  non  aliquo  modo  d^Bodi 
possit  ?   praesertim  vbi  qui  gerunt  rem  sunt  ii  quorum  etaam  faa 

115  nora  per  adulationem  laudantur  a  multis,  errata  nemo  ausit  xepieheB- 
dere.  Sed  interim  obscurum  non  est  quid  preoentur,  quid  optcot, 
quid  suspirent,  bonoe  mentes.  Quod  si  propius  inspieias,  pleraqw 
priuata  sunt  principum  ob  quae  bellum  suscipitur.  Quaeso  te,  tn 
hoc  humanum  censes,  mox  orbem  ad  arma  commoueri,  quotieshie 

iioautille  princeps  ob  quiduis  stomachatur  in  principem  aut  fortaaw 
stomachum  simulat? 

Nos  optare  possumus  optima,  sed  optare  tantum.  Ego  certe  qoi^ 
quid  habeo  fortunae,  id  habeo  apud  Britannos ;  verum  id  totum 
libenter  resignem  hac  lege  vt  inter  Christianos  principes  ChristiaDa 

115  pax  coiret.  Ad  eam  rem  non  mediocre  momentum  tua  adfent 
autoritas,  quae  multum  apud  Principem  Carolum,  plurimum  apad 
Maximilianum  valet,  Britannis  etiam  proceribus  gratioea.  Neqoe 
dubito  quin  ipse  iam  expertus  sis  quid  dispendiorum  in  bellis  adfennt 
etiam  amici.     Proinde  tuum  quoque  negociiun  ages,  si  adniteiis  qao 

130  bellum  hoc  finem  accipiat,  ne  tibi  videare  gratis  hoc  operae  suseep- 
turus.      In  tuos  complexus  accurram,   simul    atque    lioebit    hioe 
euolare.    Interea  bene  vale,  pater  amplissime.    D.  Ghisberto  medieo. 
D.  Antonio  Lutsenburgo  omuia  fausta  laetaque  precor. 
Londini,  pridie  Idus  Martias.     m.d.xiii. 

107.  omnino  add.H.  109.  ibi . .  .  iio.  bellum  (uM.  H.  iia.  ab  orthodoxii 
.  .  .  patribus  add.F.        laa.  optare  pos(  aed  add.  F.        133.  D.  om,  H.  133.  D. 

om.  U.  134.  K.D.xiii  add.  H. 
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289.      TO  WlLLIAM  GONELL. 
Farrago  p.  168.  London. 

F.  p.  310:  HN:  Lond.  vi.  36:  LB.  170,  (c.  April  1514.) 

[Prior  to  £p.  993.] 
EBASMYB  QONELLO   SVO  S.  D. 

MvLTis  modis  haec  tempora  nos  afSigunt,  mi  Qonelle.  Pestis  hic 
passim  scintillat,  moz  vti  videtur  saeuitura.  Bellvmi  imminet, 
malorum  omnium  oceanus.  Nos  priuata  etiam  quaedam  incommoda 
diseruciant,  praeterquam  quod  nuper  exortus  est  mihi  nouus  genius 
malus,  bestiola  quaedam  perpusilla  quidem,  sed  quae  tantum  habeat  5 
veneni  vt  prae  hoc  vipera,  quin  et  seps,  veneno  vacare  videatur. 
Bogo  vti  per  Yuatsonimi  ad  nos  scribas ;  et  quid  agat  meus  Pegasus 
significes,  imo  quid  valeas  ipse,  quid  hospes  tuus  humanissimus, 
quid  materfamilias,  omnis  bonitatis  exemplar.  Fac  diligenter  salutes 
Greanimi  commissarium,  communem  amicimi  vel,  vt  verius  dicam,  10 
patronum.     Bene  vale.     Londini.     [Anno  i(.d.xv.] 


290g<„    Fbom  John  Reuchlin. 

Deventer  MS.  91.  f»  153  v«.  Frankfort. 

LB.  App.  5.  April  15 14. 

[The  dat«  ia  flxed  by  the  events  mentioned.  Tbe  letter  must  be  plaoed  in  the 
flrst  balf  of  the  month,  sinoe  on  tbe  saotb  Renohlin  was  at  Stuttgart  and  on 
the  35th  at  Augaburg.  For  the  events  of  tbe  Benoblin  controversy  there  is  an 
admirable  obronologica)  Bummary  in  BOcking^s  Epitt.  Obseurorvm  Viromm,  vol.  IL 
pp.  1 17-156.  It  appears  from  £p.  300  that  Eraamua  had  exchanged  letters  vrith 
Reuchlin,  wbilst  in  Eugland. 

Jobn  Reucblin  (aa  Feb.  1455-30  June  i^aa)  of  Pfortzbeim,  the  ehampion  of 
Hebrew  learning.  He  began  bis  University  career  at  Freiburg  on  19  May  1470, 
but  Boon  went  to  Paris,  where  in  1473  he  was  attempting  to  learn  Qreek  from 
tbe  pupila  of  Gregory  of  Tifemo  (RE.  171).  In  1474  he  went  to  Baale,  where  he 
studied  Greek  more  etTeotually  under  Andronicus  Contoblacaa,  and  beoame  B.A. 
X475,  M.A.  1477;  and  made  Uie  acqualntance  of  John  Aroorbacb.  About  1478 
he  went  back  to  Paris  to  become  a  pupil  of  Hermonymua,  but  was  obliged  to 
abandon  Qreek  for  the  law;  taking  bis  LL.B.  at  Orlenns  1479,  beooming 
Licentiate  at  Poitiers  14  Jnne  1481,  andreoeivLng  the  Doctor's  degree  at  Tflbingen 
in  the  same  year.  He  then  paased  under  the  patronage  of  Eberhard  of  Wilrtem- 
berg :  for  whom  he  went  to  Italy  in  1483  aud  1490.  In  1499  he  was  raised  by 
tbe  Emperor  to  the  nobility ;  and  about  the  same  time  began  to  study  Hebrew. 
On  his  patron'B  death  he  was  ejected  from  Wilrtemberg  in  1496,  and  went  at 
Dalberg^s  invitation  to  Heidelberg ;  and  soon  afterwards  received  patronage  from 
Philip,  Connt  Padatine,  by  whom  he  was  sent  to  Rome  in  1498.  He  returned  to 
Stutt^art  in  i4{)9,  and  remained  there  for  twenty  years,  serving  as  Triumvir  in 
tbe  Swabian  League  1509-13.  Wben  tbe  armies  of  the  League  entered  Btuttgart 
in  1519  be  retireid  to  Ingolstadt,  and  dwelt  for  two  years  witb  Eok  ;  but  he 
retumod  again  to  Stuttgart  in  1591  and  taught  atTiibingen,  as  Profesaor  of  Greek 
and  Hebrew,  until  his  death.  See  Trith.>i< ;  his  life  by  Geiger ;  RE  ;  ADB ;  also 
Creighton,  vol.  v.] 

II.  Anno  iLDjcv  add.  B. 


4.  genius]  Cf.  Ep.  a;a.  93  n. 
002 
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lOANNES  BEVCHLIN  PH0BCEN8IS  DOUINO   EBA8HO    S.    D.   P. 

A  Caesabe  Maxaemiliano,  Imperatore  nostro,  iuasus  conailiiim 
de  libris  ladeorum  concremandis  scripsL  Quod  quidam  theologiie 
professores  Colonienses  impugnarunt,  non  vt  doctores  decuit,  aed 
cum  grauissimis  in  nomen  meum  iniuriis  et  conuitiis,  vt  leuiaBt- 

5  morum  scurrarum  est  in  more.  Oum  autem  defendiasezii  fAnnam 
meam,  vt  debeo,  apologia  aedita,  tum  iidem  exacerbati  collegenuit 
aduersum  consilium  multo  falso  et  detestandis  calummis,  per  quod 
fitcinus  colore  sumpto,  vt  me  ignobili  vulgo  defamarent,  Btatueront 
eundem  consilii  mei  libellum,  quem  Oculare  Speculum  inscripa, 

loper  Fratrum  Praedicatorum  inquisitorem  in  Maguntina  ciuitate 
comburere;  quod  inuitis  Praedicatoribus,  qui  tum,  muscaram 
numero  cum  caletiu-,  aderant,  ego  iure  ac  ingenio  auerti,  appeUans 
Sedem  Apostolicam :  quae  deinde  totam  causam  Episcopo  SpiteDai 
commisit,  et  inhibuit  omnibus  iudicibus  et  personis,  ne  aliquid  in 

15  causa  Ocularis  Speculi  nouarent  vel  attemptarent,  sub  pena  excom- 
municationis. 

Processit  itaque  praenominatus  ludex  Apostolicus ;  et  Fraties 
Praedicatores  suum  miserunt  procuratorem,  sed  non  legrittimum, 
in  contemptum  et  irrisionem  ludicis  et  mei  praeiudicium,  vt  me 

aovia  deuerterent  Interea  Fratres  Praedicatores  libellum  eundem 
lite  pendente  et  post  inbibitionem  ipsis  publicatam  inter  se  Coloniafe 
combusserunt.  Sed  nihilominus  perpetuo  ludex  Apostolicus  pro- 
cessit,  et  sententiam  diffinitiuam  de  consilio  theologorum  et 
iuiisperitorum  honc  videlicet  tulit ;   quam  tuae  humanissimae  ia 

35  omnes   bonarum   litterarum   amatores  beneuolentiae   mitto    vt  si 
ab  inuidis  ante    annum    ego    Sueuus    et    ad   Harcynium    iugum 
habitans  apud  Anglos  ac  Britannos  tuos  sim  notatus,  nunc  saltem 
per  tuani  defensionem  contra  librorum  incendiarios  restituar. 
Feliciter  vale.     Francofordiae  in  nundinis  Aprilibus  1514. 

••  Kairvuov  o  o"os. 

30.  Kaitviov  MH. 


t.  consilium]   Batachlag  ob  man  den  supporter  of  the  anti-Jewiah   faction. 

luden  atte  ire  Bilcher  . .  .  verbrennen  aoU,  See  BOcking  and  ADB. 

Stuttgart,  6  Oct.  1510,  addressed  to  tho  Maguntina]  The  condemnation  ot 

Abp.  of  Muinz  in  respunse  to  Maxi-  thc    Augetispiegd    by   the    Thoological 

milian'8  edict  of  6  July.     In  August  Faculty  of  Mainz  ■was  pronounced  on 

iSii(?)Reucblinprintedandexpanded  1300^.1513.    The  book  was  also  con- 

it  in  the  book  called  Augenspiegel.  dcmned  at  Oologne  on  10  Feb.  1514. 

6.  apologia]  Defensio .  .  .  contra  cahtm-  13.  Sodcm   Apostolicam]   The    Bull 

niatorca  sms  CoUmienaes,  V.aTeh  i5i3(?).  committing  the  matter  to  the  Bp.  of 

10.   inquisitorem]  Jacob  Hochstrat  Spires  (George   Palatinus,    Bp.    1513- 

(c.   1465-ai  Jan.   1537),  a  Dominican  +  »7-9 Scpt.  1529)  is dated  1 7  Nov.  1513. 

of  Cologno,  and  'generalis  fidei  censor  ai.  Culoniae]  The  burning  is  plaoed 

ac    quaesitor'    in    the    provinces    of  by  BOcking  in  Feb.  1514. 

Cologne,  Mainz,  and  Tr^ves ;  an  ardent  03.  aententiam]  Given  ag  Mar.  1514. 


»sm] 


291.     From  John  Becab  OF  BoI188ELEN. 


88T 


Deventer  MS.  91.  f>.  154. 
LB.  App.  6. 


Middelburg. 
19  April  15 14. 


SThe  dat«  ia  coniinned  by  Sixtiu'fi  jonmoy  to  the  Nethorlands  ;  of.  £p.  373.  13. 
ohn  Becar  of  Boraselcn  yiaa  eridently  a  klnBOiaji  of  tltc  Lady  of  Veere  (p.  ao8), 
and  p«rhiip8  made  Enamua'  acqoainUnce  during  the  Utter'»  reeiden>-o  nt  Toumo- 
hero.  He  wiw  an  eoger  student,and  family  patronage  enabled  him  to  gratify  hia 
desire  for  leiirning  ;  but  a  large  part  of  hia  life  wns  spont  in  tvuching,  for  whi<;b 
he  had  not  much  taate.  Aittir  reoeiTing  a  Canonry  ot  Hiddolburg  in  1513,  ho 
became  tutor  to  Cornelius  Erdorf,  a  nephew  i.>f  the  BiisJeidens  at  Luxemburg, 
in  1515,  and  aecompaniiHl  hiin  t<.i  Lnuvain  iu  1516.  ThiTO  he  enjoyod  the  society 
of  Emsmus  in  the  ColJ^ge  du  Lis,  and  was  rccommended  by  him  to  the  patrona^ 
of  thu  Bp.  of  Utr(<cbt.  He  was  prop>o»ed  as  the  first  Profeator  of  Latiu  iu  tbe 
new  Collcgium  Trilinguo,  but  doclined  on  Udng  appointed  Dean  of  the  Colloge 
of  Sandonburch,  nt  Veere  (van  Heussen,  ii.  Middelburg,  37).  ShortlyafterwardB 
be  becamo  tutor  to  Maximilian  of  Burgundy,  with  whom  he  went  once  more  to 
LouTaiu  iu  1533.  Bosidea  his  eiisling  prvfennent  ho  waa  elected  Dean  of 
Middelburg  in  1531,  but  tbrough  court  oppoKition  was  unablo  tn  secure  the  post ; 
but  he  receiTcd  from  Adolpbua  of  Burgiindy  tho  living  of  Br< luwershaven  near 
Zierikzee,  vacant  through  the  doath  of  Nicbolas  of  Burgundy  (Ep.  144)  in  1533 
(of.  van  Heussen,  ii.  Middclburg,  70''.  Ho  was  «till  at  Louvain  in  1538,  Two  of 
Oeldanhauer**  Sat^me,  Louvain,  Th.  Marteus,  13  June  1515,  ar«  addreaaed  to  him ; 
tbere  is  a  letter  to  him  in  the  second  edition  of  Hadr.  BarIand'B  Dt  BollaTntiae 
principifm*,  Antwerp,  M.  Uillen,  Jan.  T590  ;  and  he  is  mentionod  Ln  the  EpiOiO' 
lamivm  Pttri  A^dii  (LB.  i.  749  a)  aa  one  of  the  ligbta  of  Louvain. 

Sm  M^re,  Rmaitaanet  itea  Itttrt»  tn  Bctgiqut,  pp.  197-9  '•  <^nd  in  tiie  Annuairt  ih 
Cmth.  taOu  de  Lomain  (1874),  pp.  397-4»  ;  EE  ;  nnd  BWN.] 

10.  BORSALVB  DOMINO  EBA8M0  RO.  S.  1>.  D. 

AccEri  estate  pro.xima  ternae  a  t«  littenis,  postremaB  autem 
abhinc  eejc  mensea  per  dominum  loounem  Sixtiaum,  cui  comea 
erat  Augustinus  Aggeus  ;  qui  praeter  e&  quae  tu  Bcripaisii,  multa 
mihi  de  tuis  studiis  omnique  rerum  tuarum  statu  D&rral>ant. 
Ceuatmmua  enim  vna,  et  postridie  enuit  pransuri  mecum,  nisi  s 
priua  hinc  soluissent  iii  Phrysiam  nauigatiui.  Eos  oliquanto 
post  operiebar  hac  ad  te  rodituros  (id  enim  ita  futurum  promise- 
rant),  erumque  iis  daturus  ad  te  litteras.  At  vbi  aliquot  menaibua 
frustra  expectassem  eos  neque  aliam  iuuestigasMm  scribeodi  ad 
te  oportunitatem,  aeuiente  post  compluribus  meosibus  hyeroe  lo 
vehementissima,  factum  est  vt  nihil  adhuc  tibi  rescripserim. 
Quare  nunc  vel  tandem  nactus  quendam  qui  ad  Decanura  Sancti 
Pauli  Londiueitsis  proficiscebatur,  quanqiuim  nesciebom  quo  te 
loco  meoe  litteroo  conueuire  poeaint,  sperabam  tamen  opera  et 
cura   Decani   eas   facUe  tibi  redditum  iri.     Nolui   itaque  omitteve  15 


6.  Physiam  US, 


13.  LondinvB.  MS. :  Londinensem  LB, 


3.  Aggeua]  A  nativp  of  the  Uaguo, 
and  porhaiw  a  kin«raaM  uf  Sixtin,  H« 
becamo  B.A.  a(  rarts  iu  1506,  b^lo^; 
dMoribed  aa  bclonging  to  th«  <Uoe«M 
of  Utrecht ;  but  doca  not  aoem  to  hava 
prOModed  MA.  Uo  rontributcd  a 
prellMo,  dated  I>«ndon,  31  Jaii.  1510, 
to  an  «dition  of  Johu  dc  Burgo's  PvfiUa 


Oetili,  priutod  in  Paris  by  WoLfl^n^ 
Hopjrl,  35  Jiine  1510,  for  thc  London 
merehaiii,  Wro.  Bretton.  In  'c.fi  ..r  ^ 
fa*  Wtasgnin  ri'Kident  in  P<>' 
meAUwhili»  bt>cuitie  a  phyKi' 
App.45);  seoaIsoLood.xiii.17,  Lli.465. 
7.  rodituroa]  Sixtin  had  rctumed  to 
Bagland  hj  Nov.  1513.    Ep.  ato.  ao. 
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oocasionem  tantam,  quin  vel  paucis  pro  temiporis  angoatia  tilii 
scriberem,  copiosius  poet  scripturus,  vbi  certior  offeretur  qui  quod 
scripsero  perferat. 

Habeo    multo    mazimam    humanitati    tuae    gratiam,    qol   non 

ao  grauatim  mihi  qua  isthic  conditione  et  spe  Tiuas,  quidque  in 
studiis  oomponas  quotidie  noui,  significaiis.  Gratisaunuin  eniin 
et  iucundissimum  mihi  est  audire  de  tua  bona  Talefcudine^  de 
rerum  tuarum  prospero  successu  deque  operibus  quae  ez  tm 
officina    emittuntur    quotidie     et    singulari    omnium    eruditonun 

»S  gratulatione  et  admiratione  ezcipiuntur,  siue  tu  ex  optimis  Greca 
Latina  faoias  itidem  optima,  siue  sacra  tractes  profeeaione  ista  et 
doctrina  singulari  in  primis  digna,  siue  in  prophanis  Terseris,  Tti 
grauiorum  studiorum  labores  et  taedia  hoc  veluti  aolatio  interim 
feras  facUius.     Nihil  autem   est  quod   mihi  accidere    pc^ait   hoe 

30  tempore  gratius  quam  si  quid  eorum  accipere  possim  quae  ta  ia 
Noui  Testamenti  castigationem  vel  in  Hieronymianarum  EpiBftoli- 
rum  eluoidationem  scripsiBtL  Benumerabo  libens  meroedem,  nm 
dico  dignam  (quod  enim  satis  dignum  istiusmodi  preciosissiiiue 
mercis  precium?)  sed  quam  aliunde  acoipere  possis:  quod  quidan 

35  fuerit  minime  difficile,  si  iam  hae  tuae  annotationea  seu  castiga- 
tiones  excusoribus  sint  commissae.  Donauit  mihi  Augustinni 
Aggeus  recens  tum  impressum  Plutarchi  librum  De  tuenda  boDi 
valetudine.  Is  nuper,  vt  omnia  tua  plausibilia  sunt  doctis,  qni* 
a  te  Latinitate  donatus,  Louanii  excusus  est. 

40  Ceterum  de  mea  valetudine  accipe  pauca,  ea  quae  tibi  erunt  doo 
iniucunda ;  vtinam  etiam  possint  esse  vtilia,  vt  me  £Eicias,  qunm 
primum  potes  per  ocium  et  occasionem,  de  rebus  tuis  omniboi 
certiorem.  Ego,  vt  tibi  scripsi  ante  annum,  sacerdotium  habeo 
Middelburgi,    praebendam     videlicet    canonicalem     quam     vocant: 

45  eam  mihi  dedit  innudita  hoc  saeculo  beneficentia  Philippus 
Hispanus,  nibil  merito,  non  ambienti,  imo  ne  cogitanti  quidem, 
nedum  non  speranti.  Hic  fnit  nuperrime  compluribus  diebus 
nobiscum,  cum  eo  multum  sepe  sermonem  habui  variis  de  rebus 
et  subinde  de  litteris ;   est  enim  non  Ulitteratus,  sed   litterarum  et 

50  litteratorum  amantissimus  et  perquam  studiosus.  Feci  autem, 
vt  semper  soleo  quoties  incidit  colloquium  de  litteiis,  honorificam 

33.  enim  LB  :  6m  US.  39.  Latinitati  MS  :  cnrr.  LB.    Cf.  LB.  App,  108. 

46.  ambienti  LB  :  ambigenti  ItS,  gpostea  addilo  ab  amanuenai. 


37.  Plutarchi]  The  London  edition.  (c.  1477-1539),  Lord  of    Spangen   in 

Cf.  Ep.  a68.  Schieland,  the  district  round  Botter- 

39.   Louanii]    By  Th.  Martena,   10  dam,  who  had  sucoeeded  his  &ther  in 

Nov.  1513.  the  lordahip  in  1509,      He   died  nn- 

44.  praebendaml     In     the     'New  married,leaTingtwonaturaldaughteT8. 
Church,'  St.  Peter  s.  and  having  sold  one  of  his  hereditarv 

45.  PhilippuB     Hispanus]     Philip  lordships.  See  Ooethals,  Dict  Gcneal,  ir 
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tui  mentionem ;  percontabatur  autem  sedulo  quam  commode 
isthic  quontaue  ape  viueres.  Respondi  ei  partim  que  ex  tuis 
epistolis,  partim  quae  ex  Sixtino  ct  Aggeo  audieram ;  et  ea  omnia 
tamen,  quatenus  tuam  famam  tuamque  aestimationem  non  minuo-  S5 
rent,  aed  augerent.  Ostendi  ei  complures  a  te  couscriptos  libelloa ; 
dono  autem  dedi  politissimum  et  egregie  adomatum  libnmi  Lu- 
cubrationum  tuarum,  iuter  quas  eat  Enchiridion  Militis  Christiani. 
Id  opus  perlegit  antequam  discederet  a  nobis,  et  vehementissime 
laudauit  teque,  quem  antea  amauerat,  iam  coepit  vehementisaime  <!o 
admirari,  bene  precabatur  et  optabat  tibi  esse  in  his  nostris  regioni- 
bus.  Innuebat  enim  se,  si  quid  vnquam  posset,  tibi  libentissime 
adfuturum ;  incendi  ego  hominem  quoad  potui,  et  huic  in  te  amori 
materiaiu  multam  meis  verbis  subieci. 

Atque    vt    scias    cuiusmodi  sit  hic    meus    Philippus   beneficen-  <>5 
tissimus,  Philippo   nostro  olim   a  te  laudato  fortuna  et  natalibus 
longe  inferior,   sed   beneuoIentiAe   ac   potius   beneficentiae  virtute 
neque  illi  neque  hominum   cuiquam  iudlcio   cedeos:   conterraneus 
tibi  est  ac    plane  vicinus   proximus,  atque  etiam  tui  hoc   nomine 
amantisaimus,       Scia    enim    non    procul    ab    oppido    Roterodamo  7° 
arcem    esse    quandam    quae    vulgo    dicitur    Spangen :    hanc    alii 
Spangam,  alii  Hispaniam  vocamus ;   inde  ipse  et  pater  caeterique 
progenitorea  nomen  habent      Oeus  ea   eet  inter  HoIIandicaa  et 
honesto    loco    semper    habita    et    antiquitate,    uedum    nobilitate, 
memorabilb ;   biuc   ille  prognatus   et   nomen   fert  gentis  et,  quia  7» 
natu    maximus,    etiam    potiorem     haereditatis     patemae     partem 
obtinet.      Mater    autem    eius    proxlmo    sanguim's    viuculo    iuncta 
domino  Bergensi  erat   et   iUius   fratribus,  scis   quos    dieam ;   nata 
videlicet  ex    gente    apud    Brabantos   nobilissima  Grimbergensium, 
vnde   et   Bergenses   hi  fratres   sunt   editi.     Fratres  hi  Betgenses  <<» 
et  Philippi  mei  mater  erant,  si  recte  memini,   e  duobus  fratribus 
geniti.     Scis  qua  commendatione   fueria,  atrjue  sis  eti&m  nunc  vt 
arbitror,  apud   illam   familiam,  vnde   etiam  Principi  Veriensi   tuo 
contigit  vxor.     Habet    hic    meua   Philippus    fratreui    in    coenobio 
Bertinico,  qui  praerogatiua  quadam  ot  i>riuilegio  Pontilicia  summi  ^s 
adiutor  datus   est   et   in  sacris   et   tn    prophanis   negociia  Abbati 

66.  Pbillippo  M8.        6&  o^on*  MS. 


66.  Philippo  noiPtro]  The  King  of 
Ca»tilc.     Cf.  Epp.  179,  80. 

77.  MAter]  Aniu-  of  Wlimwi,  daughter 
of  Pliilip  of  Oriinb<<rghen,  youoger 
brother  of  John,  fifth  lord  of  Bcrgou 
(Gp.  43,  1711,^  Slio  nurried  Phihp 
of  Spangen  the  elder  on  4  Feh.  1476. 
See  OoeUub,  ii.  s.  Qlpnm. 

83.  Prineipi  Verienai]  See  p.  aay. 


84.  fratrcm]  Etigclliort  of  Spangen 
(taS  Nov.  1544).  IIo  WM  raoelTed 
inlu  Ihti  Ablwy  of  8t  Bertin  by  hl« 
uaclr,  Aatoay  of  Briigrn  (jk  334), 
011  10  Dec.  1499;  wu  «ppointed  hia 
ooM^utor  a  (>et.  151 1,  bdQ  ■ucoeeded 
bini  M  Abbot  la  Jan.  i$3|.  Soe  De 
LiApUne,  Lu  Abbt*  di  SaiiU-Onti»,  ii. 
8^10«. 
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Bertinieo,  successor  ei  demortuo  ex  eodem  priuilegio  fatnnu. 
Abbas  ipse,  annis  iam  confectus,  meditatur  rerum  omnium  ourani 
et  gubemationem  illi   nedum   communicare,  sed  soli    committere, 

90  -vt  viuens  experiatur  cuiusmodi  ipee  successorem  aibi  delegerit ; 
quod  si  fit,  yides  quanta  erit  eius  viri  potestas  et  authoritas,  illins- 
modi  natalibus  aedito,  primarius  in  principali  aula  noetra,  gentibiB 
Bei^nsi  atque  aliis  item  aliquot  eoniunetissimuB,  tum  ipea  sna 
fortuna  potentissimus.      Apud   eum   nihil  non   poterit    Pliilippu« 

95  meus  patronus,  quippe  eius  frater,  quo  vno  curante  et  omiM 
negocium  suscipiente  atque  etiam  impensas  et  sumptum  fadente 
res  Bomae  non  ita  pridem  transacta  est. 

Haec  acribo  tibi  verbosius,  non  modo  vt  mihi  gratuleris  talem 
nacto  patronum,  (sed)  vt  tecum  cogites  si  quid  haec  quoque  in  ren 

lootuam  facere  possint  aliquando.  Pollicitus  est  mihi  Philippus 
(vt  aperte  dicam),  sicubi  tibi  commodare  poterit,  facturum  id 
Ubentissime ;  praesertim  si  quid  erit  in  quo  fratria  haec  ampk 
dignitas  et  sua  apud  fratrem  authoritas  valebunt.  Bene  vtk, 
et  meum   hoc  multiloquium   fer,  obsecro,  non  moleste,  profectan 

105  videlicet  ex  meo  in  te  vehementissimo  amore. 

Adiunxi  his  meis  litteris  etiam  alias  ad  me  datas  ex  Dieet, 
oppido  Brabantico ;  nomen  scribentis,  professionem  et  eruditionem 
quoque  ipsam  facile  cognosces.  Studiosissimus  est  iampridem  litt«- 
rarum   Graecarum  sine    praeceptore ;    itaque   credo    non     multom 

iio  eum  proficere.  Amantissimus  est  tui  et  mihi  charissimus ;  eum 
tibi  commendo  oroque  te  vt  vel  paucis  illi  rescribas,  et  quod  sciip- 
seris  mittas  ad  me  Middelburgum.  Curabo  ego  vt  illuc  proferatui ; 
facies  rem  mihi  minime  amici  causa  ingratam,  illi  certe  longe 
gratissimam.     Iterum  optime  vale. 

115      Ex  Middelburgo  Zelandie  i^"  Cal.  Maias  1514. 

292.      TO   WlLLIAM   GONELL. 
Farrago  p.  168.  London. 

F.  p.  310:  HN:  Lond.  vi.  37:  LB.  172.  28  April  ^1514). 

[1514,  because  of  Ca(o  and  the  Parabolae  ;  and  bocause  of  Erasmus*  apprckaching 
departure.] 

87.  succossor  LB:  siiccessori  ifS.  91-4-  viri  .  .  .  aedito,  primarius  etc  - 

notabile  anacoluUton  :  primariis  .  .  .  nostra  gentibus  LB.         97.  piisl  res  amanuaui* 
B^  scripsit  et  deleuit :  inclusit  LB,  iia.  perferatur  ££. 


88.  annis   iam    uonfectus]   He  was  great  admiration  for   Erastnus.      See 

now  fifty-eight  a    study    by   Cliauvin    and    RoeTsch 

107.    scribentis]    Perhaps    Nicholas  Brussela,  1900,  and  a  letter  print«d  in 

Clenard  of  Diest  (5  Dec.  14930^4-80?^.  Musee  Belge,  vi.  igoa  ;  N6v6,  Rtnaittanet 

1549),  author  of  a  Greek  grammar,  who  en  Belgigue,  pp.  334-374 ;  B.  C.  Christie 

in  aher  life  ciitortained   feelings  of  Memoir,  pp.  93-193 ;  and.  BN. 
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EBA8MV8   ROT.  QVILHELMO   OONELLO  8V0   8.   D, 

De  equo  voluptatem  raihi  nunciaB,  mi  Gonelle,  et  animiun  tuum 
hac  quo<|ue  parte  agnosco.  Cato  et  alia  quae  illi  adiecimus,  iampridem 
absoluta  sunt,  sed  vnicum  nobis  duntaxat  exemplar  est,  scribarum 
inopia.  Adiecimus  et  pristinae  oollectioni  magnam  vim.  Similium 
ex  Plinio ;  ea  puto  tibi  tuisque  magno  vsui  futura,  aed  deest  qtii  5 
describat.  Tanta  est  apud  Britannos  laboris  fuga,  tantus  amor  ocii, 
vt  ne  tum  quidem  excitentur.  cum  spes  dolosi  affulserit  nuiumt. 
Huc  si  te  contuleris,  lubens  et  haec  et  reliqua  communic4ibo  onmia. 
An  id  ex  vsu  tuo  sit,  ipse  expendito.  Nam  mihi  certe  tuus  aduentus 
erit  gratissimus ;  tametsi  pestis  hic  locia  aliquot  ecintillat,  vt  Greani  10 
nostri  verbo  vtar,  ac  nuper  aulam  quoque  regiam  inuasit  audax, 
e.\tincti8  duobua  uut  tribus.  Verum  si  aduolas,  maturandum  est ; 
nam  ipse  ad  quadraginta  dies  fugam  adomo,  nisi  quid  nouae  obtingat 
fortuuae,  cuius  ne  somniimi  quidem  adhuc  vllum  video.  De  rebus 
nouis  scripsi  Greana     Bene  vale,  Gonelle  charissime.  15 

Londini     Qu&rto  Calen.  Maias. 

Et  ipse  pene  oblitus  oram  quod  maxiine  cupiebas  scire,  quisnam 
sit  genius  ille  malus  mibi  nuper  exortus.  Est  animalculum  quod- 
dam  pusillimi,  sed  quo  non  aliud  alat  nec  pontus  nec  tellus  vene- 
natius  aut  pestilentius.  Nihil  enim  est  nisi  menmi  virus,  quod  10 
prooul  etiam  afflat  et  amicis  et  inimicis.  Hanc  pestem  Liguria  nobis 
misit,  huiusmodi  venenonun  ferax  magis  quam  Hiberin.  Quod  si 
nomen  quwiue  cupis  cognoscere,  longe  disaidet  a  moribus  lonnnL» 
Baptistae;  cum  quo  homo  nimium  oundidus  ac  simplex  pene  con- 
traxeram  domesticum  contuberniimx,  sed  gustato  reneno  resilii.  Is  25 
dolens  elapsum  esee  me,  virus  suum  procul  afflat  ac  linguae  venenia 
me  petit.  Duo  me  consolantur,  vnum  quod  ipse  culpa  vaco,  alterum 
quod  illi  nemo  credit,  homini  sic  onmibus  inuiso  vt  nec  a  fratribus 
aut  liberis  ametur,  vxoris  hostis.     Rursuin  vale,  mi  Gonelle. 

[LondinL    m,d.xv,]  30 

293.      TO   WlLLIAM    WA.IIHAM. 

Epiftola«  ad  diuersoa  p.  501.  (I^n<lon.) 

HN:  Loud.  xii.  37:  LB.  1S9.  (Jatic  1514.) 

[Written  to  aooomiMmy  tbe  new  edition  of  Luci&n,  Pari^  t  June  1314  («^  Ep- 
a6i),  the  loDg  iDterral  between  the  prabee  «nd  the  publieation  neoaMitatisg 
itnother  Iett<^r.    It  ii  not,  howerer,  priated  tn  Lucian.] 

30.  Londini.     «.d.xt.  add.  H. 


9.  Ciita']  Cf.  Ep.  998. 

3.  Msribnruni]    C'f.  Ep.  387.  15  n. 

4.  Himilium]     Tlio      Paraboltus     tiut 
SimUia.     Cf.  Gp.  313. 

5.  tttiequoj    Thie    peiieege    euiiporte 
the  suggeation  th«tCk>neIl  woa  •  Mliool- 


niBoter  ;  cf.  Kpp.  374  iiunxl.  aud  075. 

7.  speej  Ct,  iVr».  pnn.  la. 

10.  Or.-j<»i    (1    I,,   J87.  i6n. 

18.  I.  ?9.  4  seq. 

33.   1  iBoorjo(p.5t9) 

wiM  unwurU>>'  uf  lits  tuun». 
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ORNATIS8IMO  PATRI  D.  QYLIELMO  ARCHIEPISCOPO   CAHTVAmiai 
FBIMATI   BBITANNIAE  ERASMYS  BOTEBOD.  8.  D. 

CvM  ab  ingratitudine  non  secus  abhorream  atque  Aehilles  HBt 
Homericus  a  mendacio,  mecumque  perpenderem  qujuii  eaaet  iminsn' 
sum  quod  tuae  deberem  benignitati,  rursum  et  illnd  TideremT  medio- 
cribuB  amicis  de  mediocribus  beneficiis  gistias  agi  conuenire,  poin 
5  tam  ezcellenti  vereque  Primati  gratiam  reCarre  eonari  tantum  abeai 
a  grati  hominis  ofQcio  vt  potius  ingratitudinis  vel  oerte  insoleiitiie 
genus  esse  videatur ;  videlicet  optimum  £actu  iudioaui,  vt  tibi  litenn 
strenula  ceu  flosculo  quopiam  e  Musarum  hortulis  decerpto  animnoi 
memorem  atque  amantem  vtcunque  testifiearer.     Itaque  Satunutlii 

10  Luciani  Latinitate  donata  bonis  auibus  mitto,  libellum  nisi  &Uor 
nec  infestiuum  nec  a  me  alteri  dicatum,  et  in  primis  oportimum,  s 
quando  ridere  libebit ;  imo  si  licebit  in  tanto  negoeiorum  agmine,  qn» 
tibi  (vt  Horatianis  dicam  verbis)  per  caput  et  ciroum  saliunt  latui 
Cur  autem  vicio  detur  summatibus  viris,  siquando  euris  delassatom 

15  animum  risu  reficiant?  cum  apud  Hesiodum  rideat  et  maximns  iBt 
var^p  avSp&v  Tt  Otwv  rc  luppiter ;  praecipue  si  risus  sit  cuiusmodi 
hunc  esse  puto,  nec  illiberalis  neo  afwvooc,  imo  haud  scio  an  aliquant* 
plus  frugis  etiam  adferens  quam  seria  quidem  illa  sed  permolesti 
n^ocia. 

40  Yale,  pater  amplissime,  et  Erasmum  tuum,  vt  fiMiis,  a  monstro  S\s> 
plusquam  Lemaeo  vindicare  perge.     [Anno  m.d.zv.] 

294.    To  Peter  Gilles. 
Farrago  p.  194.  London. 

F.  p.  329:  HN:  Lond.  vii.  32:  LB.  156.  <July>  1514. 

[Erasmus*  departure  from  England  on  his  way  to  Basle  may  be  plaoed  in  Jolj 
1514,  since  he  probably  arrived  at  Hammes  on  tho  ^tb  ;  cf.  Ep.  39^61.  333. 

The  words  in  which  he  announces  his  intended  visit  to  Mountjoy  and  hia  othtf 
frionds  resemble  thoae  in  £p.  395 ;  and  thia  letter  may  therefore  be  pb(«<i 
in  1514. 

During  his  last  days  in  London  must  have  occurred  the  meeting  with  fTanwM 
in  Ammonius'  house  at  Westminster,  by  Thames*  side,  which  is  ao  gnphieallx 
described  in  Lond.  xxiv.  34,  LB.  1339.  Canossa's  arrival  in  London  may  be  dated 
in  June  1514,  since  the  mandato  to  him  to  proceed  from  France  to  England  «w 
dispatched  from  Kome  about  ao  May  (Brewer,  i.  5107,  and  5173). ] 

ERA8MV8  PETRO  AEaiDIO  SVO  8.  D. 

AcciPiEs  ab  hoc  uauta  Antonio  triascrinia,  vnum  quadrum  ligneum 

funibus  obuinctum,  duo  Grallica  corio  suillo  circumtecta  ;  repones  vel 

apud  te  vel  alicubi  in  tuto,  donec  ipse  aduenero.    Nautae,  si  videbitur, 

solues,  nisi  forsitan  hic  a  me  pecuniam  exegerit ;  nondum  enim  cum 

298.  8.  e  F:  a  Lond.  ai.  Anno  m.d.xv.  add.  H.  294.  i.  tria  £  Omif. : 

mea  EF.  a.  duo  E :  tria  F.        circumtecta  E :  superne  conteota  Zf. 

293.11.  alteri  dicatum]  Cf.  i.  p.  5.  294.  i.    tria]  The  correotion   made 

13.  Horatianis]  ScU,  a.  6.  33,  4.  in  £  escaped  the  notioe  of  aabaequent 

15.  Hesiodum]  Cf.  2%.  36  seq.  editors. 
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illo  sum  pactus.      Salutato  Montioio  et  aliis  aliquot  nmiculis  mox  5 
adero,  fauentibus  superis,  et  omnibus  de  rebus  coram  confabulabimur. 
Illud    demiror,    Franclscum   bihliopolom    buc  absque   tuis    vealase 
literis.     Fac  vt  meae  res  in  tuto  sint,  quas  easdem  tuas  esse  ducito. 
Bene  vale.  amiconmi  optime.     Londini.     Anno  M.D.xitti. 

295.    To  Andrew  Ammoniis. 
Farrago  p.  236.  Hamuies  Castle. 

F.  p.  361 :  HN:  Lond.  viii.  47  (46):  LB.  159.  8  July  1514. 

[Tliis  letter  must  be  plaeed  in  1514,  Bince  in  no  oth«r  year  did  Eniamus  te«r<r 
England  in  Jnljr.] 

EBASMV8  ANDBEAE  AMMONIO  SEKENISSmi   REGI8  ANOLORVM 

A   aECRKTIS   S.    D. 

Aedes  tuas  non  semel  adii,  quo  duIci.sijimo  omicorum  omnium 

supremum  dicerem   vale,  simulque  tua  consuetudine  quoad  liceret 

fruerer ;   qua   quidem   baud   scio   an   quicquani   in   vita  contigerit 

suauius.     Traiectio  prosperrima  fuit,  sed  anxia  mihi  duntaxat.    Mare 

placidissimum,  venti  secundi,  coelum  blandissimum,  hora  commo-  5 

dussima,     Soluimus  enim  ad  septimam   ferme.     At  maritimi  prae- 

dones  illi  manticam  lucubrationibus  meis  onustam  in  aliam  quandam 

nauim  deportarant.     Idque  studio  factitant,  vt  si  commode  liceai, 

furentur  aliquid :  sin  minus,  nummulos  aliquot  extorqueant  et  tibi 

tuam  rem  vendant.     Itaque  cum  tot  annorum  vigilias  perisse  cpedo-  »» 

rem,  tantum  animo  persensi  dolorem  vt  existimem  nullum  parentem 

e  liberonmi  suonim  obitu  maiorem  sentire.    Atque  in  reliquis  quidem 

omnibus  ita  tractant  aduena»  vt  satius  sit  in  quosuis  Turcas  quam 

in  iUos  incidere.     Saepe  mecum  demiror  huiusmodi  fecem  hominum 

a  Principibus  Angliae  tolerari  magna  cum  hospitum  molestio,  nec  '5 

sine  summo  totius  insulae  dehonestamento,  dum  quiiK^ue  domi  narrat 

quam  inhumaniter  fuerit  acceptu.s  et  caeteri  ex  illorum  praedonum 

factis  gentem  aestimant. 

Nescio  an  tibi  retulerim  ipsum  me  regiam  salutasse  maiestatem. 

Accepit  vidtu  prorsus  amicisaimo ;  delnde  praesol  Lyncolniensia  >• 

iusait  esse  spe  optima  certissimwjue.     De  nmnere  nec  meminit  ipse, 

nec  ego  sum   ausus   ingerere   mentionem,   ne   viderer  improbulus. 

Ounelmensis  abeunti  sex  nohtles  dono  dedit,  idque  sponte,  et  iam  ni 

fallor  quartum.     Archiepiacopus  vltro  quaesita  occaaione  tautundem 

addidit,  Roffensis  regalem.       IlatH!  sumuia  omnium  quae   mecum  '6 

etfero.     Hoc  te  scir«  volni,  ne  quis  r>xistimet  me  huius  abitus  prne- 

textu  magnam  pecuniae  vim  controxiase. 

204.  5.  aliis  «m.  N.         S95,  8.  <l«p«rUnt  U.         03.  iiobila«  E  :  angslatua  H. 

|>4.  5.  Moiitioiii]  Cr.  E|>.  395.  aS  39,  29i,  6.  •eptimain]  t»-i  |>,m, 

Franciacum]   Biirokttiaii ;  i.'r  Ep.  »5.  regaJam]  A  legai  or  rMM-iiol>i« 

worth  10«. 
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Ago  nunc  in  arce  Hammensi,  pauculoe  dies  cum  meo  Montuwi 
commoraturus,  deinde  Germaniam  aditurua  in   transitu    salutatii 

30  amiculis  aliquot.  Si  fortuna  respondebit  et  meis  optatis  et  alionua 
promissis,  maturabimus  reditum ;  sin  minus,  consilium  ex  re  capie- 
mus.  Faxit  Deus  Opt  Max.  vt  incolumis  reuersus  Ammoniun 
meum  offendam  non  solum  incolumem,  Tenunetiam  lautissinut 
fortunae  muneribus  auctum.     Si  quando  inciderit  occasio  prouehendi 

35  res  Erasmi  tui,  non  dubito  quin  sis  eum  praestaturus  absenti  quen 
semper  hactenus  praestitisti  et  absenti  et  praesenti.  Bene  T«k, 
amice  singularis. 

Ex  arce  Hammensi.     postridie  nonas  lulias.    if.D.xiiii. 

296.    To  Servatius  Roqerus. 

Deventer  MS.  99.  f°.  9.  Hammes  Castle. 

Brussels  MS.  4850-7.  f>.  143.  8  July  1514. 

Lond.  Pref. :  LB.  App.  8  and  i.  Pref. 

[This  letter  was  never  published  by  Erasmus,  though  copiea  of  it  were  ii 
ciroulation  before  his  deatli.  Two  manuscripts  of  It  exist,  one  in  a  xri*  hand. 
in  the  Athenaeum  Library  at  Deventer  (a),  the  other,  written  by  Martin  Lypsiv 
(1499- 1555),  in  the  Bibliotli^que  Royale  at  Brussels  (/3).  There  are  also  tbne 
printed  versions  of  importance.  Two  of  these  contain  the  letter  only,  on  fooi 
quarto  leaves,  with  tbe  title  Eraimi  Bottndami  Epistcla  qua,  m  exeutat  eur  «Hdw^ 
monatticam  vitam,  item  kahilum,  but  without  indication  of  date  or  printer;  <' 
one,  which  has  an  elaborate  border  and  device  on  the  title-page,  there  ia  «  «a/f 
in  the  library  of  Trinity  College,  Dublin  (7') ;  of  the  other,  whieh  is  quite  plso. 
several  copies  are  known,  one  being  in  the  Bodleian  (7*).  The  third  waa  printed 
by  J.  Lambert  at  Ghent  in  1536  after  Erasmus'  death,  with  the  title  Epi^ 
gwitdam  D.  Eratmi  Rot.  nunquam  ani«  liac  aedita,  rationem/ere  totitts  vita«  eitta  contamL 
Epitaphia  nonnulla  in  eundem  (S) ;  a  copy  of  this  is  at  St.  John'B  College,  (hdbrd. 

Though  it  is  not  invariably  the  best,  I  considor  a  the  most  valoable,  •< 
containing  the  important  reading  inclinatua  (l.  54  ;  see  faosimilo).  It  is  the  Usl 
item  in  a  little  book  of  twclve  octavo  loaves,  writton  throughout  by  the  aanK 
hand,  but  plainly  on  several  ocoasions  ;  for  the  title  *  Papa  modemua '  is  gireE 
to  Leo  X  in  an  eutry  of  1515  (f.  5  v")  and  to  Adrian  vi  in  one  of  1533  (t  6> 
The  book  contains  iiine  miscollaneous  spoeches  and  letters,  of  datea  rangiiij 
between  1508  and  1532.  Four  of  tho  letters  are  to  and  from  Erasmtis,  one  of  the 
latter  boing  unpublished.  0  is  nlso  of  high  value  and  has  the  following  intro- 
duction  by  Lypsius,  which  throws  light  on  the  manner  in.  which  the  lett* 
became  public  propcrty ;  '  Sequentem  epistolam  amiculi  cuiusdam  opeia  vsoi 
transcripsi.  Erasmus  enim  cou  sub  iide  Francisco  Nouiomago  Crucifer«i 
D.  Philippi  Traiectensis  opiscopi  sacellano,  eam  communicarat,  eed  tandem  a siue 
professionis  consorte  circumuuntus  est,  qui  eam  noctu  exscripeit.*  It  occon  ic 
a  MS.  volume  of  367  quarto  leaves,  all  in  Lypsius'  hand  ;  and  from  the  date  of 
the  othor  contents  of  tho  volume  it  seoms  to  have  been  written  aboat  1518. 
7'  and  7^  are  probably  unauthorized  impressions  of  the  letter,  which  wen  in 
circulation  in  1533,  and  to  which  Erasmus  refers  as  <  ea  (epiatola^  quae  fertat 
ad  Seruatium '  in  Lond.  xxvii.  aa,  LB.  1365.  They  agree  very  closely  in  their 
text,  and  ono  is  probably  a  reprint  of  the  other.  8  is  unique  in  containist 
versions  of  a  few  words  and  suntonces  into  inferior  Greek.  One  of  theae  passagMi 
II.  75-7.  is  nlluded  to  by  Erasmus  in  the  same  letter  as  having  given  oiTence; 
it  is  elear  therefore  tbnt  the  Greek  translatious  were  inserted.  by  some  &isnd 
of  Erasmus  in  an  attempt  to  cstablish  an  authorized  text  of  the  letter  and  to 
rcnder  paHsages  which  were  liablc  to  misrepresentation  less    easily  aoceMibla 

38.  M.n.xnii.  add.  H. 

30.  Si  fortuna]  Cf.  Ep.  097.  37. 


I5»4] 


TO  SEBVATIUS  KOGERUS 


S65 


\ 


to  hiii  enemies.  The  att«mpt  waa  «uoeessfttl  and  S  Iiecame  the  a«eept«<l  tezt,  io 
which  the  letter  was  pniited  in  maoy  volumes  containing  materinl  for  Erasiuua* 
lifo ;  gee  BEr.'  It  is  tho  tcxt  printtvl  iu  the  prefncos  of  L  )nd.  and  LB.  ;  but  in 
the  appendix  to  LB.  Leolcro  reprints  >•• 

Thegenuineaessof  the  letterbaosoraotimMbeen  doubted;  but  it  is  suffioiently 
nuthenticated  by  the  referenee  to  U.  153-7  in  Dorp'8  letter  (Ep.  304),  written 
shortly  afterwards,  and  by  Eraamus'  own  allosions  to  it  in  LB.  1065,  wheru  he 
admita  one  passage  (II.  36-33')  on^  demurs  to  tho  inoorrect  citatirm  of  another 
(U.  75-7)  !  even  «pnrt  from  Lyp«iu*'  cireumftAutia]  aocount.  The  dnte  usigned 
ia  unqneationAblo  ;  cf.  Ep.  395. 

In  consequence  of  the  diversity  of  the  souroes  the  kiglA  are  giveu  in  full.] 

REVERENDO  PATKI  8EUVATIO  EBA8MV8  8.  I'. 

HvHANissnfE  patfT,  litterae  tuae  per  plurimorum  iactatae 
manus  tandem  nd  me  quoque  perueuerunt  iam  Angliam  egressom; 
quae  mihi  sane  voluptatem  incredibilem  nttulerunt,  quod  veterem 
illum  tuum  in  me  animum  adhuc  spirant.  Paucis  autem  re- 
spondeo,  vtpote  ex  itinere  iam  scribens,  et  ad  ea  potisBimum  quae  5 
tu  scribis  ad  rem  maximo  pertinere.  Tam  varia  est  hominum 
sententia,  et  suus  cuique  auium  cantus,  vt  omnibus  sati&fieri  non 
possit.  Ego  certe  hoc  sum  animo,  vt  quod  sit  factu  optimum 
tequi  velira  ;  testis  est  mihi  Deus.  Nam  si  quid  olim  iuueniliter 
Sensi,  id  partim  aetas,  partim  rerum  corroxit  vsus.  Nunquam  lo 
mihi  fiiit  ronsilium  vel  vitae  genus  vel  cultum  mutare,  non  quod 
probarem,  sed  ne  cui  scandalo  essem.  Scis  enim  me  ad  id  vitae 
genus  tutorum  pertinacia  et  aliorum  improbis  hortatibus  adactum 
esse  magis  quam  inductimi  ;  tum  Comelii  Woerdeni  conuitiis  et 
pudore  quodam  puerili  fuisse  retentum,  cum  intelligerem  mihi  1$ 
hoc  vitae  gcnus  haudquaquam  aptum  ease  ;  nam  non  omnibus 
congruunt  omnia.  leiimiorum  semper  impatiens  fui,  idqae 
peculiari  quadam  corporis  ratione.  Semel  excitatus  e  somno 
nunquam  potui  redormiscere,  nisi  post  horas  aliquot.  Ad  littenAS 
tantum  rapiebatur  animus,  quartim  istic  nullus  vsus,  ndeo  vt  non  la 
dubitem  quin  si  in  liberum  aliquod  vitae  genus  incidissem,  non 
solum  inter  foelices  verumetiam  inter  bonos  potuisaem  uumerarL 

Itaque    cum    intelligerom    me    nequaquam    esae    idoneum    isti 

>.  cgresaum  ad7  :  ingrossuin  8.  3.  v-'-"!"^  "  4.  ruepundeo  0^7  : 

rospondeljo  8.  5.  ijim  01».  0,  6.  ]•  'y :  pertiooat  8.  Tiuu 

ByS :  lam  a.         vari*  0^7 :  vana  8.  8  corto  a.  10.  id  078 : 

i&nt  |3.  II,  mihi  cmi.  07.  13   id  078  :  intud  tf,  13.  hortatibus  078  : 

adhorUitionibuH  0.  14.  tum^^S:  cum  a.  \Voerdoni8:  Werdomia: 

Wordenitf  :  Vuertemi  7.  16.  e  8  :  a  aSy.  ao.  tanlum  078  :  enim  /3. 

vt0m.7.  ai.  quiuom.S.  libfriim  nliquotl  aS :  lit>criiui  uliquot /3:  Itberius^. 
ao.  potui*a«ro  7  :  potuerim  08 :  potuoru  & 


r  u 


9.  iuueniliterl  Cf.  (i.  at. 

14.  WoenleniJ  of  Wncnlon,  to  tho 
N.  of  Gouda.  Cf.  it.  81  teq.  and  LonJ. 
Sxiv.  s,  LU.  A|>p.  44a,  whofv  1:  ■ 

Caiitfliust.'     Ili»  prvseiK 
ia  Bhown  by  a  lclter  from  \^ 
inau  to  Comtliu*  Glvrard,  written  frum 


8t«yn  c.  1493.  The  bearer  of  the  lettor 
ia  «  oertaiu  Corot^liuii,  who  had  Iwen  a 
friend  of  Utirmnii  at  I>vvuut«r  ;  and 

••  '  his  nome  Haiiil  A  i^»«»  App.  9) 

tliM  margiu,  '  Puto  fuisao  Cor- 
!      1    Wovnloiium'.       lUoudn     MS 
isag,  i.  91). 
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generi    vitae,    et    coactum    non    sponte    sasoepiflBe,    tamen    qnii 

J5  receptum  est  publica  nostri  seculi  opinione  piaeulum  esse  a  sonBl 
Buscepto  vitae  genere  desciscere,  decreueram  et  hane  infoelidtatii 
meae  partem  fortiter  perpeti.  Scis  enim  me  multis  in  rebm 
infortunatum  esse.  At  hoc  Tnum  caeteris  omnibus  grauiua  semps 
duzi,  quod  in  huiusmodi  vitae  genus  detrusus  essem  a  quo  am 

3oanimo  tum  corpore  essem  alienissimus :  animo,  quod  a  am- 
moniis  abhorrerem  et  libertatis  amans  essem ;  corpore^  qnod 
etiamsi  maxime  placuisset  vitae  institutum,  eorporia  natura  dod 
ferebat  eiusmodi  labores.  At  obiiciet  mihi  aliquis  ftnp^^Tn  pc6bk 
tionis  (vt  vocant)  et  aetatem  maturam.     Bidiculum.     Quasi  quii 

35  postulet  vt  puer  anno  decimo  septimo,  maxime  in  litteria  edueatns, 
norit  seipsum,  quod  magnum  est  etiam  in  sene,  aut  anno  vno  id 
disoere  potuerit  quod  multi  cani  nondum  intelligrunt.  Quanqaam 
ipse  nunquam  probaui,  et  gustatum  iam  multo  minus,  sed  iis  qau 
dixi  rationibus  sum  irretitus ;    tametsi  fateor  eum    qui    vere  ait 

4obonus,  in  quouis  vitae  genere  bene  victurum.  Neque  diffiteoi 
me  ad  magna  vicia  fuisse  propensum,  non  tamen  vsque  adeo 
corrupta  natura  quin  si  commodus  accessisset  gubemator  et  vere 
Ghristianus,  non  ludaice  superstitiosus,  potueram  ad  bonam  dud 
frugem. 

45  Hoc  igitur  interim  spectaui,  in  quo  vitae  genere  minime  malia 
essem,  atque  id  sane  me  asseeutum  puto.  Yixi  interim  iniei 
sobrios,  vixi  in  studiis  litterarum,  quae  me  a  multis  viciis  auoet- 
uerunt.  Licuit  cousuetudinem  habere  eum  viris  yere  Christom 
sapientibus,    quorum   colloquio   factus   sum    melior.       Nihil   enim 

5oiam  iacto  de  libris  meis,  quos  furtasse  vos  contemnitis.  At  malti 
fatentur  se'  redditos  eorum  lectione  non  solum  eruditiores  verum- 
etiam  meliores.     Pecuniae  studium   nunquam   me  attigit-     Famae 

24.  ft  onu  5.      tainou  a/3S :  tum  7* :  cuiu  >'.      95.  receptum  y  :  aasc«ptum  o^ 
piaculum  078  :  periculum  0.  a6.  buscepto  affy  :  suscoptae  8.  descisceic 

afiS :  desistere  7.  aS.  osse.  At  lioc  viium  $  :  esse.  At  vnum  hoo  S  :   «n^ 

ac  vnura  hou  7  :  esse  ad  vuum.  Hoc  o.  39.  detrusus  ^78  :  deten&ua  (T)  o. 

cum  a$f  :  tum  S.  30.  alieuissimus  a0S  :  alienus  7.  33.  etiamai  oBi  '■ 

etsi  7.  33.  eiusmodi  07!  :  huiuamodi  P.  34.  vocant  a/38  :  aiunt  7. 

35.  dccimo  septimo  a0  :  xvii  7* :  17  7*8.  36.  est  07B  :  euet  0,  aut  aano 

vno  /3  :  An  nnno  vno . .  .  ?  a  :  An  vno  anno , . .  ?  8  :  anno  vno  7* :  an  anno  vao  7*. 
37.  intellig.-vnt  0.  38.  iis  a/3S  :  his  7.  40.  Nec  7.        41.  propenaam  07! : 

promptissimum,  aliUr  proponsum  P.  43.  ludaice  0S  :  iudaiei  a  :  indoetos^. 

potueram  ay  :  potuorim  PS.  duci  aS  :  adduci  ff  :  perduci  7.  46.  atque  afU : 
at  7.  me  o^S :  ne  7.  47.  auocauerunt  aS  :  auocarunt  fiy.  49.  enini  om.  7. 
50.  fortassig  7S.  51.  eoruin  ayS  :  illorum  j9.  non  solum  aQy  :  nou  modo  L 

33.  annum]  Tfais  and  the  estimate  novice  could  not  make  his  prorvsaion 

of  age  in  I.  35  probably  refer  to  the  until  }ie  had  completed  his  aixtecnth 

requiremontsof  the  AugustinianOrder  ycar  and  had  passed  at  least  a  vear 

rather  than   to   Erasmus'   own    case.  nnd  a  day  in  probation.      Cf.  App.  a 

The    Constitutions    provided    that  a  for  Erasmus'  age  at  his  profeasion. 
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^loria    nec    tAntillum     tangor.      Voluptatibus,    etsi    quondam    fui 

inclinatus,    nunquam    seruiui.      Orapulom    et    ebrietatem    semper 

horrui    fugique.     Quoties    autem    cogitabam    de    repetendo    contu'  5$ 

bernio  veatro,  succurrebat  inuidia  multonim,  contemptus  omnium, 

«olloquia  quam  frigida,  quom  inepta,  quam  non  sapientia  Christum, 

«onuiuia  quam    laica ;    denique   tota   vitAe    ratio,    cui   si   detraxeris 

«aeremonias,    non    video    quid    relinquas    expetendum.     Postremo 

Buccurrebat   corporis  imbecillitas,   quae   iam   aetate  et    morbis  ac  60 

laboribus  aucta  est,  qime  facit  vt  nec  yobis  satisfacturus  essem  et 

meipsum    occiderem.     lam    annis   aliquot    obnoxius    sum   calculo, 

graui  sane  malo  et  capitall.      lam  annis  aliquot  nibll  bibo  nisi 

vinum,  n»iue  quoduis  vinum,    idque   cogente  morba      Non   fero 

quemuis    cibum,    nec    cuelum    quidcm    quodlibet.      Nam    morbus  65 

faic  facile  recurrens  maximam  postulat  vitae  moderationem ;  et  noui 

coelum   Hollandicum,  noui  victus   vestri  rationem,  vt  de  moribua 

□ihil   dicam.      Itaque  si    redissem,    uihil   aliud   fuissem    assecutus 

nisi  quod  vobis  molestiam  attulissem  et  mihi  mortem. 

Sed  tu  forsitan  bonam  foelicitatis  partem   existimas   inter  con>  7^ 

fratres  emori.     At  fallit  et  imponit  ista  persuasio  non  solum  tibi 

verumetiam  propemodum   vniuersia     In  loco.  in   cultu,   in  victu, 

in    caeremoniolis    quibusdam    Christum    et    pietatem    collocamua. 

Actum  putamus  de  illo  qui  vestem  albam  eommutarit  in  nigram, 

aut  qui  cucuUum  pileo  verterit,  qui  locum  subinde  mutet     Ausim  7S 

illud  dicere,  magnam  Christianae   piotatis   iK>rniciem  cx  istis  quas 

vocaut  religionibus  exortam  esse,  tametsi  pio  fortassis  studio  piimum 

iuductae   sunt.     Deinde   paulatim   creuerunt  et   in   sex    milia   dis- 

«riminum   sese   sparserunt.     Accessit  summorum   Pontificum   au< 

toritas  nimium  ad  multa  facilis  ei  indulgens.     Quid  enim   laxis  Bo 

istis  religionibus  conspurcatius  aut  magiH  impium  ?   lam  ad  laudatas 

si    te  conforas,  imo  ad  laudatissimos,  praeter  frigidas  quasdam  et 

53.  UotiUun},  alHrr  tanluluin  B  :  tAntillum  7  :  tontulum  ai.  olki  ^78  : 

rt  tti  a.  quandam  afii  :  qa&ndo  y.  (ui  ay  :  oum  Pi.  54.  inclinatus  a  : 

inquinatus  ^S.  et  om.  ay.  55.  autom  om.  y.  58.  si  . .  59.  exp«tondum  afiy  : 
^v  i<palppt  rar  Sti  naXoiMJt  uaip^fiCfias,  oi»  ulSa  n  Ay  dvoAoVoif  i(<up*Tor  8. 
io.«tom.y.  litayiieXfi.  63.  uno  ^78 :  wuio  o.  nialo  0^7  :  morbo  S.  64.  neqao 
quodais  08  :  n«o  quodlibot,  aiiUr  neque  quoduia  B  :  om.  y.  viuum  om,  7. 

€$.  nee^S:    Mafi.  69.  «t  0111.078.  70.  foraitAn  ^y  :  forum  a  :  fortJiMiB  8. 

partema^S :  «etatem  y.  •uatim»  a^8  ;  ezistim&bas  7.  71,  et  ^8  :  «o  07. 
79.  -etiam  om.  $,  In  viotu  om.  0.  74.  illo  afii  :  eo  7.  oommutAuit  8. 

73.  But  om.  07*.        cueullam  7.        Torterit  om.  aS.  76.  illud  0^7*8  :  aliud  y. 

magnam  .  .  77.  eaee  afiy  :  itiyiarm  r^f  X^anai^t  tiiatfitim  ik*9por  im  ravnir  Sn 
gaXoirtii  p»Ktytiam¥  iKwvwoptuSai  i,  78,  auiito^^:  aint  8.  D«in  ^-  60.  iiimium 
■d  odS  :  ad  iiimiuni  7':  at  iiiwium  7'.  8t.  eonspuroatiua  .  .  .  impium  ?  0^7  : 

4  iuafir*po¥  4  i.atfiiartpo¥ ;  8.  cnim  posi  iam  aiU.  7.  ad  oni.  ai.  8a.  prtit' 
ler  .  .     83.  ca<-n-monias  0^7  :  <i  ftij  ifrOxfot  rorat  coJ  'loviabcit  ^pifOMiat  t. 


53.  Voluptatibua]  Cf.  Loud.  xxili.  5, 
LB.  671  ;  'Veneri  nuuquam  wiuituiu 
«•t.' 

54.  inelinatu»]  In  q>ite  of  the  au* 


Ihnrity  of  Auguatiuo,  Cor\f.  3.  i,  I  do 
Dol  think  tliat  Knumun  wx>uld  «Ter 
hare  de<ioril>od  liimoelf  aa  (nfuAtotiM, 
eTen  in  a  eonfidcnllal  lettar. 
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ludaicas  caeremonias,  haud  scio  quam  Christi  reperias  ixaaginoiL 
Ex  iis  sibi  placent,  ex  iis  alios  iudicant  et  condeimiant.     Quul» 

85  magis  est  e  Christi  sententia  totum  orbem  Christianam  vnin 
domum  et  velut  vnum  habere  monasterium,  omnes  concanonieosct 
confratres  putare;  baptismi  sacramentum  summam  religi<»MD 
ducere,  neque  spectare  vbi  viuas  sed  quam  bene  viuas.  Yia  me 
sedem    stabilem    figere,    quod    ipea  etiam    susdet    aenectus.     At 

golaudatur   Solonis,    Pythagorae    Platonisque    peregrinatio.      Yigi- 

bantur  et  Apostoli,  praecipue  Paulus.     Diuus   Hieron^rmus  etiui 

monschus  nunc  Bomae  est,  nunc  in  Syria,  nunc   in   Antiochii, 

nunc  alibi  atque  alibi ;  et  canus  etiam  sacras  persequitur  litteras. 

At  non  sum  cum  hoc  conferendus,  fateor;  sed  tamen  nunqoiii 

95  mutaui  locum,  nisi  vel  peste  cogente,  vel  studii  causa  vel  v^eto- 
dinis,  et  vbicunque  vixi,  (dicam  enim  de  meipso  fortasais  arrogU' 
tius,  sed  tamen  vere)  probatus  sum  a  probatissimis  et  laudatosi 
laudatissimis.  Nec  vlla  est  regio,  neo  Hispania,  nec  Italia,  dk 
G«rmania,  nec  Gallia,  nec  Anglia,  neo  Scotia,  quae   me  ad  suod 

100  non  inuitet  hospitium.  £t  si  non  probor  ab  omnibus  (quod  wt 
studeo),  certe  primis  omnium  placeo.  Romae  nullus  erat  Cardiiulis 
qui  me  non  tanquam  fratrem  acciperet,  cum  ipae  mhil  tale  ambireo; 
praecipue  vero  Cardinalis  Sancti  Georgii,  Cardinalia  Bononiensu, 
Cardinalis  Grimanus,  Cardinalis  Nanetensis,  et  hic  ipse  qui  nmie 

105  Pontifex  Maximus  est,  vt  ne  dicam  de  episcopis,  archidiaconis  at 
viris  eruditis.  Atque  hic  honos  non  tribuebatur  opibus,  qoai 
etiam  nunc  non  habeo  nec  desydero ;  non  ambitioni,  a  qua  seiiiper 
fui   alienissimus ;     sed   litteris    duntaxat,    quas    nostrates     rid^ 

83.   reperias  08 :  gperias  P  :  reperies  7.      84.  iis  . . .  iis  ofl  s    hia  .  .  .  hii  7I' 
condemnant  a^7 :  contemnunt  S.  85.  mogis  0^7  :  maiua  8.  eont.7:exJ. 

vnam  ^72  :  vnum  a.  86.  concanonicos  ffS  :  canonicos  ay.  gs.  ducM 

fiyS  :  dicore  a.  neque  a0  :  nec  7S.  spectare  ^78  :  Bpeotant  a.  nw 

aPS  :   ne  7.  89.  suadot  ^78  :  suadeat  a.  ga.  est,  nunc  in  Syria  om.  > 

Antiochia  ^7  :  Anthiochia  a  :  AphricaS.  93.  persequitur  a3  :  prosequitar  7!. 
96.  meipsoa^:  me^B.  fortassis  om.  7.  97.  ct  laudatus  0^7 :  laudatua  soml. 
98.  nec  Qermania  oin.  8.  99.  nec  Gallia  add.  7.  Scotia  Py  :  Soooia  a  :  SootU* 
8.         loo.  Et  si  0  :  At  si  7 :  Etsi  a8.         probor  /878  :  probar  a.  loi.  omninsi 

<m.  8.  Romae  placco,  nullus  . . .  7' :  Romae  placeo.  nuUus  7*.  103.  aociperet, 
aliter  exciperet  0.  103.  vero  om.  B.  104.  Orimanus  07 :  Grjrmanus  S :  Qennan» 
(Qrimanus  in  marg.)  fi.  Nanetensis  (?)  a  :  Hanetensis,  aliter  Kanetensis  9  • 

Nauetensis  8 :  Nouoforensis  7.  hic  ipse  qui  nunc  /878 :  nunc  ipsa  qui  o.  105.  tt 
ne  78 :  vt  non,  aliter  vt  ne  quid  B  :  Et  vt  ne  a.  episcopis  aj38 :  ipsjg  > 

107.  etiam  nunc  non  a8  :  etiam  nec  nunc  B  :  ucc  7.         108.  alenissimus  a. 

83.  ludaioas]  Cf.  Ep.  164.  27.  1507,  or  through  Carteromaohas  (^ 

103.  Sancti  Qeorgii]  Cf.  Ep.  333.  454).    Cf.  Ep.  334. 

Bononiensis]    Franc.    Alidosi    of  104.  Grimanus]  Cf.  Ep.  334. 

Imola  (ta4  May  1511),  Bp.  of  Pavia  Nanetensis]  Cf.  Ep.  353. 

1503,  Governor  of  Bologna  and  ad-  105.  Pontifex]  Leo  x,  witli  whom  t» 

niiniatrator    of    the    see    1507  ;    see  Card.  John  dei  Medioi  Erasmus  had 

Creighton,   iv.      Erasmus    may  havo  enjoyed   '  domesticus    oongreasus '  tt 

been  brought  into  contact  with  him  Rome  (Ep.  335). 

during  his  residence  at  Bologna  in  108.  nostrates]  Cf.  p.  590. 
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Itali  adorant.     In  Anglia  nullus  est  episcopus  qui  non   gaude&t  a 
me  salutari,  qui  non  cupiat  me  conuiuam,  qui  nolit  domesticum.  iio 
Bex  ipse  paulo  ante  patris  obituui,  cum  esaem  in  Italia,  scripeit 
ad  me  suapte  manu  litteras  amantissimas,  nunc  quoque  saepe  sic 
de    me    loquitur    vt   nemo    bonorificentius.    nemo  amantius ;    et 
quotiea  eum  saluto,  blandLssime  complectitur  et  oculis  amicissimis 
obtuetur,  vt  intelligns  eum  non  minus  bene  de  me  sentire  quam  tij 
loqui.    £t  saepe  mandauit  suo  eleemosynario  vt  mihi  de  sacerdotio 
prospicerat.     Regina  conata   est   me  sibi    praeceptorem   adsciscere. 
Nemo  est  qui   nesciat  quin  si  vel  paucoa  menses  velim  in  aula 
r^is  viuere,  quantum   libeat  sacerdotioruni  mihi  accumuluturum ; 
sed  ego  huic  ocio  meo   et   studiorum   laboribus   omnia  posthabeo.  rio 
Cantuariensia    Archiepiscopus,     totius    Angliae    primas    et    r^ni 
huius  cancellnrius,  vir  doctus  et  probus,  me  sic  amplectitur  vt,  si 
pater  esset  aut  frater,   non  posset  amantius.     Et  vt  intelligas  hoc 
eum    ex    animo    facere,    dedit    mihi    sacerdotium    centum   ferme 
nobilium,  quod  posteA  volente  me  in  pensionero  centmu  coronato-  n^ 
rum    mutauit    ex   mea   resignatione ;    ad   haec   dedit    dono   supra 
quadringentos   nobiles    his    pauculis    annis,    idque    nihil    vnquam 
[letenti.      Dedit    vno    die    nobilea   centum    et   quinquaginta.      Ab 
aliis   episcopis  supra   centum    nobiles   accepi    gratuita    liberalitate 
oblatoe.      Dominus  Montioius,   huius  regni  baro,    quondam  meus  130 
discipulus,  dat  annue  mihi  pensionem  centum  coronatorum.     Rex 
et    Episcopus   Linconiensls,    qui    nunc    per    regem    omnia    potest, 
magniflce  multa  promittunt     Sunt  hic  duae  vniuersitatee,  Oxonia 
et  Cantabrigia,    quarum   vtraque   ambit    habere   me;    nam  Canta- 
brigiae   menses  complures   docui    Graecaa   et   Baeras  litteru^  sed  135 
gntis,  et  ita  facere  semper  decretum  est.      Sunt  hic  coUegia  in 

110    mo    pntl    cupUt    om.    0,  tii.  pntris    obituni     o^S :    iibitiltn    y. 

lla.  cju<.>quo  SDopo  aio  do  me  ^S  :  quoque  de  m»  sic  y:  quuiii  icit  de  me  a. 
114.  nmpleotitur  8.  ainioissimiB  ojS^  :  ■mantimimis  8.  113.  obtu«tnr /99  : 

abtii«tur    a:     intiietur    y.  116.  Et...ii7.     prospiceret     add.     B     1» 

maiy,  119.  quAntum  libe«t  o^S:  qu«iituuililK<t  7.  Mcerdotiurum  «US7  : 

saccrdotio  8.         mikl  aiU.  &.  lao.  etafiitvxy.  •tudionuu  0^7:  *tudi« 

H  8.  lai.  CantuareuHiii  8.         Archiopineopua  aS  :  episcopus  £7.  laa.  et 

«^8  :  «c  7.  193.  pat«r  .  ,  .  fmter  078  :  frat«r  .  .  .  p«tor  fi.  es»ot  «ffy  : 

«aaem  8.  potaet  078  :  pcoalt  $.  ta^.  fenne  0^7  :  ferv  8.  195.  in  («naionciu 
078  :  impensionem  o.  oentum  ooronatorum  078  :  eoronatoruiii  «urtrunim  0. 

ia6.  ox  0yi  :  ot  a.  8Up«r  J9.  la^.  .cxxv.  8.  hi^  .  .  ,  ia8.  puterili.  0<>dit 
^y  :  hi»  .  .  .  pctenti,  Dcdit  7* ;  Hi«  .  .  .  pot<'ntl,  dedit  aS.  ta8.  ot  om.  8. 

139.    Buper  ^.  .0.8.  130.  Montioiue  078  :  Monteiouiua  (Montioius  in 

iMory.)  0.  131.  .c  8,  130.   Linconcnsis  8.      133.   ma^nitioo  ^78  :  niagni> 

flcia.  proniitLunt  007 :  promittit  8.  134.  Cantabrigia^:  Cantolbrigia  i,Canta- 
brigia  111  mary. )  0  :  Cautolborgia  at,  Cautabrigiae  7'  :  Cantabrigie  7' :  Canlel- 
brigiae  0  :  Cantelbergiao  08.      135.  »ed  0^8  :  idque^.     136.  et  ita  o^B  :  itaqu»  7. 


III.  Bex]  Ep.  ao6. 
116.  eleemoaynario]  WolHe/. 
laa.  Tt  ai  pater]  Cf.  £p.  353.  la  n. 
134.  Bacordotlum]SooEp.355introil. 
It  appcan  from  thia  pooaage  that  the 


raluc  ftf  th«  living  waa  'C33.  6*.  9d.,  of 
wliich  Ero^miu  i«o«iT«d  £ao. 

130.  Montioins]  Cf.  Rp.  388.  10  ti. 

<3^.  grstis]  CC.  Epp.  333.  10  II.  and 
aSa.  48.  9. 
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quibus  tantum  est  religionis,  tanta  vitae  modeBtia,  vt  nuUa 
religionem  non  sis  prae  hac  contempturus,  si  videas.  Eat  Lon^ 
dominus  loannes  Coletus,  diui  Pauli   Decanus,   vir   qui  samiiia 

140  doctrinam  cum  admirabili  pietate  copulauit,  magnae  apud  omH 
autoritatis.  Is  me  sic  amat,  id  quod  sciunt  omnes,  vt  cm 
nemine  viuat  libentius  quam  mecum  ;  vi  omittam  alios  inBnmaK 
ne  sim  bis  molestus  et  iactantia  et  loquaeitate. 

lam  Tt  de  operibus  meis  dicam  aliquid,  Enehiridion  opinoc  k 

>45legiase^  quo  non  pauci  fatentur  sese  ad  pietatis  studium  vaiat 
matos ;  nihil  mihi  arrogo,  sed  gratulor  Christo,  si  quid  boni  f 
me  contigit  illius  dono.  Adagiorum  opus  ab  Aldo  impreosn 
an  videris  nescio.  Est  quidem  prophanum,  sed  ad  omnem  dodto 
nam  vtilissimum ;    mihi  certe  inaeatimabilibus   constitit  laboifts 

150  ac  vigiliis.  Edidi  opus  De  rerum  verborumque  copia,  qot' 
inscripsi  Cioleto  meo,  opus  vtiUasimum  concionaturis ;  at  i^ 
contemnunt  ii  qui  omnes  bonas  contemnunt  litteras.  His  duote 
annis  praeter  alia  multa  castigaui  diui  Hieronymi  EpiBtohi: 
adulterina  et  subdititia  obelis  iugulaui,  obscura  scholiis  iUustmi 

155  Ex  Graecorum  et  antiquorum  codicum  collatione  castigani  toton 
Nouum  Testamentum,  et  supra  mille  loca  annotaui  non  ow 
fructu  theologorum.  Commentarios  in  Epistolas  Pauli  ineifi 
quos  absoluam,  vbi  haec  edidero.  Kam  mihi  decretmn  e«t  it 
sacris  immori   litteris.     In  hisce    rebus  coUoco   ocium    meum  <( 

160  negocium.  In  his  magni  viri  dicunt  me  valere  quod  alii  tm 
valeant;  in  vestro  vitae  genere  nihU  valiturus  sum.  Cum  tan 
multis  doctis  et  grauibus  viris  habui  consuetudinem,  et  hie  <t 
in  Italia  et  in  Gallia,  neminem  adhuc  repperi  qui  mihi  consoIiMri 
vt  ad  vos  me  reciperem,  aut  qui  hoc  iudicauerit   melius.    Qai» 

165  et  ipse  foelicis  memoriae  dominus  Nicolaus  Wernerus  qui  tt 
praecessit,   semper  hoc  mihi   solitus  erafc    dissuadere,    suadens  vt 

138.   prae    liac    add.    y.  contempturua   ^78:     contemplatnm  t 

139.  loannes  affS  :  lofaannes  7.  140.  copulauit  fit :  coUocauit  a*y.  141.  d 

quod  ^78  :  idquea.  143.  et  jrasf  moleHtus  om.  7.  144.  vt  om.  $.        m» 

omS.  aliquid /3 :  aliqua  07$.  Encheridion  a.  145.   aeaBafiy:»f- 

146.  si .  .  .  147.  dono  om.  ay.  147.  contigit  p  :  contingit  8.  j^^  UbtHilni* 

ac  add.  7.  150.  verborumque  aS9  :  ot  verborum  7.  151.  conoioiutiuis 

a/38  :  concionatoribus  7.  153.  diui  om.  078.        Hieronymi  78  :  SUeroiiimiJ: 

Hieromi  a.  154.   obscurn  .  .  .  illustraui  om.  7.  156.    et  a09  :  ae  r 

Bupra  a8  :  sapcr  0y'  :  suj  7'.        157.  incepi  o  :  incoepi  7 :  coepi  09.         ic8.  q*» 
08  :  quas  ay.  in  om.  p.  159.  immori  ffyS  :  immorari  a.  et  negoein* 

om.7.  160.  hisa^:  iis/38.         161.  valeantc^^:  valent  8.         aum^7<:  sim>' 

163.  repperi  a^S :  rccepi  7.        consuluerit  a0y :  consuleret  8.         t6^.  iudicaD«i< 
ayS  :  iudicarit  0.  Quin  ^78  :  Cum  a.  165.  Wemerus  0  ;  W«oerTU  (?)  t- 

'WerceruB  8 :  Vuittenhorus  7.        166.  erat  dissuadere  afft :  est  dicera  y. 

137.  Commentarios]  Cf.  Ep.  164. 39  n.      of  many  passages  in  which  thia  phn« 
159.    immori]    The    less    cmphatic      occurs ;  e.  g.  Epp.  333,  4.     (jf.  Hor.  ^ 
readiug  of  a  may  be  discarded  in  view      i.  7.  85. 
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•liflui  epiacopo  me  potius  adiung«ram,  addens  se  nosse  et  animuia 

meum  et  suonim    &-atercuIorum  mores ;    nam   iis  vtebatur  verbis 

lingua  vemacula.     £t  in  hoc  vitae  genere  in  quo  smn,  video  quae 

fiigiam,  aed  quid  potius  sequar  non  video.  170 

Nunc    restat    vt    de    omatu    quoque   tibi   satisfaoiom.     Semper 

aatehac  vsus  sum  cultu   canonicoi-um,  et  ab  Episcopo  Traiectino, 

cum  esaem   Louanii,    impetraui   vt   sine   scrupulo  vterer  scapulari 

lineo  pro  veete  linea   integra,   et  capitio   nigro  pro  pallio   nigi-o, 

iuxta  moram  Lutetiorum.     Cum  autem  adirem  Italiom  videi-emque  175 

toto    itinere    canonicos   nigra   veste    vti    cum    scapulari,    ne    quid 

offenderem     uoiiitate     cultus,     veete     nigra     illic    vti    co^i    cum 

scapuluri.     Posteu   jiestis   orta    eat    Bononiae,   et   illic    qui    curant 

peete    laborantes   linteum    album   ex    humero    pendens    ex   more 

gestant ;    hi    congressus    hominum    fugitant.       Itaque    cum    die  180 

quodam     dootiun     amicum    viserem,     quidam    nebulnnes    eductiK 

gladiis  ponibnnt  me  inuadere,    et   feclssent,    ni   mati-ona  quaedam 

admonuisset    eccleeiasticum    me    esse.       Altero     item    die    cum 

Thesaurarii   fllios   adii-em,   mdique   cum    fustibus   in    me   concur- 

renint,  et  pessimis  clamoribus  adorti  sunt     Itaque  a  bonis  viria  1S5 

admonitus   occultaui    scapulare,  et    impetraui    veuiam    a   Pontifioe 

luho  aecundo  vt  oriuitu  religionis  vterer  aut  non  vterer,  vt  mihi 

visum   eaaet,    modo    Iiaberem    vestem    sacerdotslem ;    et   si   quid 

ante  peccatum  esset  ea  in  re,  iis  litteris  id  totum  condonauit.     In 

Italia    ergo    porseueraui    in    veste    sacerdotali,     ne    mutatio    esset  i>^ 

alicui  scandalo.     Postquam  autem  in  Angliain  redii,  decreui  meo 

168.  r>t  o^S  :  af  y.         169.  Et  .  .  .  170.  fugiam  om.  7.         170.  quid  yi :  quoH  a : 
quod  ^.         173.  aum  om.  y.  174.  oapitio^yS:  caputio  o.         uigro  om.  ay /xut 

piillio.  175.  Lutctiorum  078  :  Lutoaiorum  a.  jtdiivm^TB:  abir«ui  a. 

176.  nignt  a^  :  mjiKn»  t.  vt!  aiM.  7.  179.  humero  a^  :  liuiiieri« /Sl. 

pendens  a£i :  depenaens  7.  180.  Iii  0yt :  Hii  a.  oon^rva«u« a0i :  cotigroMum 
7.  i8a.  et  fecioiteiit  0:  f(<>cis»eiit  aS;  feci<ia«ntqti(<  7.  183.  ndmonuiMot  ^^S; 
admonuiBacnt  a .  itemo^S:  aatom  7.  184.  rnil><iiii  utlt  vtrinquo  3,  cuiii 
add.i.      185.  et  <>m.  0.      adorti  aunt  otfif.  7.       166.  I  /i.S.       187.  ■orundo 

fii:  9*a:  ii  7.         nut  ^tS  :  aii  a.  189.  iis  07  :   ii-  -■loin  ^ : '»11.  S,  id 

om.  07*8.  190.  in  om.  S.  191.  Poiitquam  o^S:  Pujil«iiqu.ijn  7.  sutem  vm.  ay. 
meo  ^78  :  me  a. 


178.  Bononloel  Ct.  iv.  1  ta  seq.  and 
Lond.  xxiv.  3,  LB,  App,  443. 

184.  TheMunirii]  Cf,  Rp.  aoi.  a  n. 

186.  vcnlaml  Tliis  diHpeuNation  waa 
prob«bly  obtij  ■  ,l>7.    Thoplague 

which  ocour  liap»  broke  out 

in  the  sprin^  >-.  li...-  .,  wir,  aincu  there 
i»  ao  allusion  to  it  in  the  Uitt«>ni  of 
the  preceding  or  followiug  Mituiun. 
Beatiis  Rhonnnua  (iv.  131-B)  •oems  to 
Imply  that  it  wu  obtalned  boforc 
Eraamiiii  wont  ln  Vcnie«>;  though  in 
Iiis  owu  mind  lio  dotilttAd  whetlior 
Miyforiualdooiunvuthiid  boeri  octUAlIy 
reeeived    firom    Juliu*    (iv.    !$■    nnd 


135  nn.V  In  11.  189,  90  ii\tra  Erajoaua 
showa  thot  he  enjoyed  liherty  in  Ih» 
matt«r  for  9>ita«  wlUle  Iwfore  leaving 
Italy.  Soe  alao  Ep.  906.  10  n.  For 
the  BulMequent  dispenaation  obtained 
trom  Lao  x  in  1516-7  soe  Viacher, 
Eraiimima,  •ecUon  iiL 

191.  Angliom]  Tbe  Jpoloffia  n.>ferrod 
to  in  ii.  134  n.,  f*.  a,  ahowa  that  Engliah 
Au.itin  canons,  whon  not  domieilMi  In 
houact  of  tlieir  ordor,  had  e«*s«d  Xa 
wt>ar  the  airict  habit.  At  tliat  timi' 
Enumua  waa  mearuting  the  neeessitv 
whioh  hadeonatnuxMdhiminEnf  lanu; 
<?f.lIoniwit7.,gi  MiiiiM  mdit.Lipttii*,p.a3. 

P  p  3 
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solito  vti  omatu,  et  domum  accersito  amico  quodam  primae  ]an& 
et  in  vita  et  in  doctrina,  ostendi  eultum  quo  ▼ti  statoiaHi. 
Bogaui  an  in  Anglia  conueniret.    Probauit,  atque  ita  in  poUiea 

195  prodiL  Statim  admonitus  sum  ab  aliis  amieis  euxn  eultuiii  a 
Anglia  ferri  non  p<»Be,  vt  celarem  potiua.  Gelam ;  et  qaooHe 
non  potest  ita  ceiari  quin  aliquando  deprehensus  scandala 
pariat,  reposui  in  scrinio  et  vetere  summi  Pontificis  autoritate  na 
TBus  vsque   adhuc.      Excommunicant  Pontificiae    leges  eum  ^ 

300  religionis  habitimi  abiecerit,  quo  liberius  inter  seculares  verBetn 
Ego  coacttis  depoBui  in  Italia,  ne  occiderer ;  deinde  cosetus  depoii 
in  Anglia,  quia  tolerari  non  poterat,  cum  ipse  multo  malaeci 
▼ti.  At  nunc  denuo  recipere  plus  gigneret  scandali  quam  matiiii 
ipsa  gignebat. 

305  Habes  vniuersam  vitae  meae  rationem,  habes  memn  consilina 
Cupio  et  hoc  vitae  genus  mutare,  si  quod  videro  melius.  St^ 
in  Hollandia  quid  agam  non  video.  Scio  non  conaentann 
cum  coelo  neque  cum  victu ;  omnium  oculos  in  me  exdUxi 
Bedibo    senex  et  canus,  qui  iuuenis  exiui,  redibo  valetadinane; 

aioexponar  contemptui  etiam  infimorum,  solitus  et  a  nuzinB 
honorari.  Studia  mea  compotationibus  permutabo.  Kam  qnti 
poUioeris  officium  tuum  in  quaerenda  sede,  vbi  cum  maximA  t* 
scribis,  viuam  emolumento ;  quid  sit,  non  possum  coniectaie,  ns 
forte  coUocabis  me  apud  monachas  aliquas,  vt  seruiam  mulioiba^ 

»5qui  nec  archiepiscopis  nec  regibus  vnquam  sertiiie  toIib. 
Emolumentimi  nihU  moror;  neque  enim  studeo  ditesoere,  modt' 
tantimi  sit  fortunae  vt  valetudini  et  ocio  litterarum  suppetit 
et  viuam  nulli  grauis.  Atque  vtinam  liceat  hisce  de  rebus  conn 
inter  nos  commentari  ;   nam  litteris  nec  satis  commode  nec  s»a 

aaotuto  licet.  Tuae  enim  quanquam  per  certissimos  missae  sic  tamn 
aberrarant,  vt  nisi  ipse  casu  me  in  arcem  hanc  contuliaaeo. 
nunquam  fuerim  visurus ;  et  accepi  iam  a  compluribus  ante  in- 
spectas.  Quare  ne  quid  scripseris  arcani,  ni  certo  cognouens 
vbi  locorum   sim  et   nuncium   nactus  sis  fidissimum.     Peto  nuw 

tga.  domuma/35:  demumir.      primaeom.a.       196.  potiua  adcf. /3.       quonkB 
afft:  quandoir.  197.  ita  om.  oS.  198.  inom.aS.  retenafiy:  Tetwii' 

Bummi  om.  8.  199.  vsque  add.  y.  300.  liberius  ayS:  securius  0,  'ao2.  qBit 
o^S:  qui^.  ipse^^:  ipsoaS.  malueroa.  306.  quodaiSS:  quid  >.  Tidtn 
fiyS :  video  a.  aog.  Redibo  om.  y.  aio.  et  om.  a.  m&ximis  €i08 :  'maxifflo  r 
ai9.  quaerendu  ai  :  querenda  /3  :  inquirenda  y.  vbi  ffS  :  vti  a  :  id<iue7.  ^ 
ayS  :  vti  0.         ai^.  viuam  emolumento  affS  :  meo  commodo  y.  quid  id  sitt- 

eoniecUre  a0y:  cogitare  S.  014.  vt  ay :  et  /38.  215.  nec  pott  qui  <m.i- 
vnquam  om.  S.  volui  a0y :  nolui  8.  ai6.  Emolumentum  yi :  £moliiaentain<: 
Emolumenta  0.  neque  enim  ^8 :  neque o :  nec  y.  ai^.  et  /38  :  rt  ay.  aio.  int« 
nos  om .  08.         satis  om.  8.  aao.  tute  7.  certissimos  eryj :  ceatiasimam  3- 

aai.  aberrarant  08 :  aberrarunt  ^7.  aaa.  eta0S:  »07.  oompluiibus  «^: 

pluribus  8.  ante  add.  0.  333.  ni,  aliter  nisi  0.  oognoueris  78  :  gimoaeni 
o  :  cc^noris  /3.        334.  loconun  «m.  8.        fidissimum  a0  :  fidelinai mnm  78. 


Gtormaiiiairi,    id   est    BaaileAtn,    editunis    lucubrationes  meas,    hac  115 
hyeme    fortassis    futurus    Romae.        In    reditu    dabo    operam    vt 
pariter    colloquamur    alicubi.     Sed    nunc    acstas    ferme    praeteriit 
et    longum    est   iter.      De   morte    Quielmi,    Franciaci   et   Andieae 
sciebam     ex    Sasboudo    et    illius    vxore.       Dominum     Henricum 
res&luta  diligenter  reliquoeque   qui  tecum   viuunt  omnes,  iu   quos  230 
habeo  eum  animum  quem  debeo.     Nam  pristinas  tragoedias  meia 
imputo  erratis,   aut  (fii  ita  via)  meis  fatis.     Littetas  tuas  tercio 
a    Pascha    die    scriptas    accepi    Nonis    luliis.      Rogo    vt    salutem 
meam    tuis    piis   votis    Ghristo    commendare    non    negligas.      Cui 
si    certo    scirem    rectius    fore    consultum,    si   ad    vestrum    rediero  135 
jkmtubemium,   hac  die  ad   iter  nccingerer.     Bene  vale,   quondam 
•odalis  suauissime,  nunc  pater  obseruande. 

£x    aroe    Hammensi    iuxta    Caleoium    postridie    Nonaa    lulias 
Anno  151 4. 

297.    To  TH0M.i8  WoLSEy. 

Plutarchi  Opuscula,  f.  22. 

Lond.  xxix.  50 :  LB.  ir.  23. 

[Tlie  third  dedication  ^cf.  Ep.  384)  to  Dt  KtiUUiU 


ISU] 


TO  8ERVATIUS   ROGERUS 
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{Hammes?) 
<July  1514?) 

-—  cis  in  PlutaKki 

I  immodi«t©ly 

f  I  M«y  1515 


opuscula,  Bnsle,  Froben,  Aug.  1514(0) ;  which  w«s  ; 

upon  Eni»mus' arrtTBl  in  Basle  (cf.  £p.  aiai).     M.x.  ^^ 

followri  a ;  but  tbere  ia  a  Blight  change  in  this  prefiice  in  i-Yoben^a  edition  of 

April  «516. 

The  resemblance  of  1.  37  to  £p.  395.  30  guggests  tlut  this  prefaoa  waa  written 
at  Hamuies  at  tlie  a&me  tinie  as  Epp.  395,  &] 

RBVKRENDISumo   IN   CHRI8TO   I-ATBl    L).   TUOHAE   EriBCOrO 

I-YNCOLNIENSI    8EREMSSIMI    ANaLOR^^    REGI8   MAONO 

ELEM08YNARI0   ER.VSMT.S   R0TEB0DAMT8  8.  D. 

QwH  hoc  litterario  xeniolo,  Praesul  omatissime,  cnpei-em  et 
meum  in  te  animum  testificari  et  tuum  vicissim  ambire  fauorem, 
cuius  tatita  e^i  apud  regiam  maiestatem  tum  authoritas  tum  gratia, 
vt  niillus  in  vniuersa  Britannia  non  idem  et  optet  et  agat ;  aliquandiu 
nie  deterruit  magnitudinis  tuae  splendor,  dvim  vehementer  iinprobiim  5 
existimarem  tantulo  munuaculo  heroa  tam  incomparabilem  sollicitare. 
At  e  diuerso  mtJto  magis  tiui  inuitauit  facilit&s  bonitasque,  cugitan- 

'M.  3^5.  id  arji  :  hoc  ^.     lueubratlones  fiil :  luoubratiuncuiaa  cu      337,  collo- 
qnamur  fifl :   luquamur  a.  aaS,    morte   o^A :   mora   7.  Ouielmi   fi  : 

Uuihelmia:  Ouilhelmi  I :  Onilelmi  7.         Andra>>  8.  aa^.  Sasboudo  ien>M  : 

/U«bondo  aliter  Zaabando  0  :  Rasbondo  ot  :  Kons(ondo  7.  illiua  o^  :  eiui  S. 

030.  rsMluta  afii  :  naluta  7.  a^.  t«rcio  03  :  3*  a  :  tertia  7.  033.  dt« 

owi.  7.  icriptas  ayS  :  conscriptaa  fi.  lulii  7.  i^  o^  :  et  7. 

336.    bac  a&i  :    boo   7.  938.    Hajnmen«i  fi  :    llanienai  a :  Hannenai  7 : 

Hanuienai  >.        Calecium  Bl :  Caletium  a  :  Coletum  7.        luUi  7.        «99.  Anao 
1514  0  :  ont.  07!. 


■JOO.aaS.  OuielmlJHernuin,  fiSJuly 
1510;  cf.  p,  i»8, 

Fmncisci]    Theodoric,    f  8   S«>pl. 


1513  ;  of.  p.  84. 

009.  Saaboudo]  Cf.  Ep.  16. 

Henricum]  Cf.  £p.  83.  760. 
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tem  quam  non  sapiant  mores  tui  fortmuun   tuam,   quamque  s 
omnibus  iuiiandis  expoeitus;    haud  ignorans   diuino  eonsilio  & 

lo  contigisse  vt  vnus  omnium  plurimum  posses,  quo  vnus  omiuba 
quam  plurimum  prodesses.  Est  libellus  perquam  exiguus ;  sei 
memineris  minutissimis  nonnunquam  gemmis  mazimum  eese  p» 
eium.  Quin  magis  vt  eum  tibi  compendio  commendem,  Plntarii 
est,  quem  ita  demum  intelligam  amplitudini  tuae  placuiaae,  si  I 

15  bellum  eum  quem  regio  nomini  nuncupaui,  te  commendante 
non  displicuisse. 

Atque  id  quoque  ita  liquebit,  si  negooii  quod  agimus  euentas  i 
meis  Totis  et  vestris  pollicitis  respondebit.  Nullus  eet  eni  ^ 
debere  possim  quam  Begi  legum  omnium  florentissimo ;  nuUiu  (■ 

30  magis  debere  velim  qiiam  Principi  principum  omnium  optimo,  p» 
sertim  de  nostro  ingeniolo  tam  eandide  sentienti,  tam  honoiil» 
loquenti  Equidem  plurimum  illi  iam  debeo,  quod  me  totieB  vtd 
testimonio  vocis  suae.  Quis  enim  non  gaudeat  tali  ore  laudan' 
PIus  tamen  debiturus  sim,  si  auctis  fortunulis  nostris  fidem  qooq* 

35  laudibus  quas  mihi  tribuit  astruat.    Nam  nunc  quidem  muUi  boi 

credunt  me  talem  esse  qualem  ille  praedicat,  quod  conspiciant  han 

fortunam  tam  magnificis  illius  praeconiis  parum  reepondere.    B«m 

vale,  eximium  et  regiae  et  totius  regni  decus. 

93.  toties  fi  :  totus  a. 


14,  libellum]  Cf.  Ep.  a^a. 
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THE  AUTHENTICiry  OF  THE  COMPENDIUM  VITAE 

The  Cowpcndimn  Vitae  Erasmi  was  first  publiahed  in  1607  by 
PruI  Menila,  Professor  of  History  and  Librariaa  in  Leiden  Univereity. 
It  accompaniea  a  letter  of  Erasmus  to  his  friend  and  coniidant 
Conrad  Goclen,  dated  2  Apr.  1524,  and  also  published  for  the  first 
time,  in  which  Erasmus,  whose  health  had  been  failing  for  some 
time,  speaks  of  going  in  fear  of  his  life  and  of  sending  to  Ooclen 
*  totius  vitaa  meae  ci  inipendiuin  '  for  the  use  of  his  biographers  in 
ca&e  of  his  death.  The  volume  to  which  it  is  pre&sed  (0')  contains 
also  some  unpublished  letters  of  Erasmus,  gathered  partly  from 
autographs  in  Merula'8  possession,  partly  from  contributiona  by  his 
friends,  Vulcanius,  Scriverius,  and  others.  The  original  manuscript 
of  the  Compcndium,  according  to  Merula's  preface  (12  Nov.  1606), 
had  for  some  time  belonged  to  Otho  Worckman ',  one  of  his  fellow- 
citizens,  who  had  recently  sho^vn  it  to  him ;  but  copies  of  it  had 
been  known  to  Merula  before  in  the  hands  of  Scriverius  and  other 
persons  whom  he  names,  one  of  wbich  was  said  to  have  been  made 
from  the  oiiginal  when  in  the  hands  of  a  certain  Henry  Raveatein. 
The  original  itself  was  still  in  existence  in  1649,  when  Thysius*,  who 
after^vards  became  Librarian  to  the  University,  mentions  it  as  in 
the  library  of  Jerome  de  Backere,  one  of  the  persons  named  by 
Merula ;    but  since  then  it  has  disapiwared. 

Tho  composition  of  the  ComjHtklium  is  remarkable.  It  begins 
with  short,  jerky  sentences  whose  subject.  Erasmus,  is  left  unmen- 
tioned  ;  as  it  proceeds,  the  style  becomes  more  connected  and  more 
like  Erasmus'  wonted  periods,  though  a  number  of  unusual  words 
and  harsh  constructions '  occur.  It  mentions  precise  facts  about 
Eraamus'  parentage  and  early  life  wliich  are  known  from  no  other 
Bource,  and  it  tracea  his  career  till  his  settlemeat  in  Brabant  in  1516. 
At  thia  point  the  narrative  closee  with  the  words  'Caetera  simt  tibi 
nota ' ;  and  a  ahort  account  of  his  char&ct«r  follows  which  gradually 
pniiocn  into  the  firat  peraon  and  merges  into  &  postsoript  to  the  letter 
whidk  it  accompaniee.  The  faots  relat«d,  so  fnrAS  they  cAn  be  testedL 
are  quite  currect,  except  in  one  notable  particular. 

A  large  part  of  the  Competutiiim  is  an  ubridgement  of  a  letter 
written  by  Erasmus  to  Rome  in  the  uutumn  of  1516*.  of  the 
genuiDeaess  of  which  there  cAn  Iw  no  doubt,  aince  it  was  published 

'  PoMibly  •  (l«»<<«nd»Ql  o(  tli«  Aut- 
ifvq)  book84<U<3r  through  wbuiM;  IkAud» 
iilMny  ot  tlio  writings  of  Kra&mus  and 
hia  b-iMida  immmhI  ;  Mi'  F.p.  358.  14  il 

■  Uagni  Dt»,  Sntfnt  Hiiicttyiiuni  <  ita  [ed, 
Ant.niyaiiui),  lioidcri,  Ju.  Uitiri*,  1&49, 
Pret  «id  loctorom. 

'  *■  t-  '•  33i  t^^  oUango  of  «ubjeoi  iu 


mMt  DauenMam,  foUowitlg  prtJicitbtU ; 
Mid  1.  101,  In  mmtint  foUowingtfiiMMHt 
<■»<<. 

I.  89,  lortetar. 

I'  >35>  iP*(  dmrHnHt,  following  «unl 
(•bt  nota  :  but  MJO  not«. 

I.  154,  diietrptus.  rollowiog  iUnm, 
*  Loiid.  xxiv.  5.  LII.  Ajip.  44^. 


576  APPENDIX  I 

in  the  Opus  Epistolanm  (H)  of  1529 ;  other  passages'  are  taken  from 
the  Spongia,  written  in  July  1523,  and  the  Catalogus  Luetibratumum, 
(i)  composed  in  January  1523.  The  resemblance  to  the  originals  is 
very  dose,  some  sentences  being  embodied  almost  word  for  word. 

The  authenticity  of  the  document  has  been  doubted  by  Dr.  J.  B.  Kan 
of  Botterdam,  in  various  Erasmiana  published  between  1877  and 
1896 ;  at  first  from  internal  evidence,  but  afterwards  from  suspidon 
of  Merula's  character.  He  objects  that  despite  the  quotations  from 
Erasmus'  writings  the  style  is  not  that  of  Erasmus ;  that  it  is  not 
a  '  compendium  totius  vitae ' ;  and  that  there  is  inacouracy  in  tiie 
facts*.  The  letter  to  Gk>clen  he  regards  as  genuine ;  and  he  8uppoeed 
at  first  that  Merula  had  been  imposed  upon  by  some  one  who  knew 
his  fancy  for  autographs  "^.  Subsequently  on  discovering  that  Merula 
was  suspected  of  having  forged  some  new  fragments  which  appear 
in  his  edition  of  Ennius,  he  attributed  the  forgery  to  Merula  himaelf. 
Dr.  Kan's  arguments'  have  been  dealt  with  by  Prof.  Fruin  in  hia 
Erasmiana '  and  by  Mr.  Nichols.  Merula'8  character '°  has  been  vindi- 
cated  by  Prof.  P.  J.  Blok»  and  Dr.  S.  P.  Haak». 

The  controversy  is  too  long  to  be  discussed  in  detail  here ;  but 
the  considerations  of  intemal  evidence,  which  seem  to  me  io  prove 
conoIuBiveIythegenuineneasoftheC^»npendtufn",mayberecapitulated. 
Mr.  Nichols  shows  that  £an  s  arguments  about  style  and  incomplete- 
ness  are  just  what  a  forger  would  have  anticipated  and  endeavoured 
to  meet.  Only  Erasmus  could  have  ventured  to  write  in  a  style 
so  unlike  his  own  and  to  give  a  part  when  he  had  promised  tiie 
whole.  The  really  decisive  point  is  the  omission  of  Eraamus' 
brother  Peter,  who  as  'Antonius'  plays  so  conspicuous  a  part  in 
the  letter  to  Rome.  This  latter  document  was  drawn  up  with  great 
care  in  order  to  obtain  from  Leo  x  a  relaxation  of  Erasmus'  canonical 
obligations,  and  the  fiusts  therein  stated  are  presumably  true  in  their 
entirety ;  the  obviously  false  names  being  substituted  probably  at 
the  time  of  publication.  In  this  letter  Peter,  under  the  name  of 
Antonius,  is  mentioned  frequently.  The  two  brothers  at  first  unite 
to  resist  the  attempt  to  force  them  into  a  monastery,  but  at  lengUi 
Peter  gives  way ;  and  Erasmus,  contemplating  his  own  ineffec^al 
struggles  to  escape  the  monastic  net,  writes  bitterly  of  the  defection. 
Of  all  this  the  only  trace  in  the  Compendium  is  the  brief  sentence : 
'  Habebat  sodaleiu  qui  prodidit  amicum.'     It  is  quite  impossible  to 

*  11.  138  and  1491111.  liis  tenure  of  the  Librariansliip  seu 

•  He  takes  exception  to  the  great  age  Dr.  Molhuysen'»  Ofchitdenii  der  Univer- 
of  Erasmus'  undes,  and  to  the  state-  siteits- BiblioOteek  te  Ltidm,  1905,0^.17,8. 
ment  that  printing  was  not  known  "  By(i.t>.  ooder?.OescAi«dCTii>,4"Reok8, 
when  Erasmus'  father  was  in  Italy.  i.  116-37(1899).  VahleninhiaEimius, 
These  difficulties  are  not  Beriotis.  1903,  p.  cxxzii  n.,reject8  the  fragments, 

'  For  the  ease  with  which  Erasmus'  but  acoepts  BIok'8  defence  of  Meruls. 

handwriting  could    be    imitated    see  "  PauUus  Merula,  Zutphen,  1901. 

Lond.   xxvii.   11,   LB.   1357,  and   the  "  Suspicion  has  also  been  cast  ou 

u4dmont(toadu.tn<tuiactum,LB.x.i688BC.  the  genuinenMS  of  the  coUection  of 

*  Since  writing  the  above  I  am  in-  letters  made  by  Francis  Theodoric  (see 
formed  that  Dr.  Kan  abandoned  these  Ep.  186),  which  Merula  publiBhed  for 
opinions  at  the  end  of  his  life.  the  first  time  (see  App.  7)  with  the 

•  Bijd.  V.  vaderl.  Oeschiedenis,  Nieuwe  Cumpendium  ;  but  the  discovery  of  the 
Reeks,  X  (leSo^.and^^^Reeks^i^i^^a).  Oouda  MS&  (see  App.  9)  finally  dis- 

"  For  the  disinterestcd  efficiency  of      poses  of  any  doubt  about  them. 
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suppose  that  the  forger  of  a  document,  which  by  almost  yerba) 
transcription  challenged  comparison  \vith  the  source  from  which 
it  was  drawn  ".  would  have  ventured  to  suppress  one  of  tbe  leading 
figures  of  the  original  narrativet 

On  the  supposition  that  Erasmus  himself  wrote  the  Compendium 
it  13  easy  to  account  for  the  diBappearance  of  Pet«r.  In  later  years 
Erasmus  had  a  very  poor  opinion  of  his  brother  and  has  nothing 
good  to  say  of  hitn.  In  1524  he  was  very  posaibly  dead,  and  as 
the  letter  to  Rome  had  not  yet  been  published,  the  only  printed 
refereuce"  to  connect  liim  with  Erasuiua  lay  in  Herman'8  Si/lua 
Oilarum^'^,  published  nearly  thirty  years  before  and  only  once 
reprinted.  Under  these  circumstances  it  is  quite  consistent  with 
Erasmus'  character  for  discreet  retioence  to  suppose  that  he  omitted 
an  unsatisfactory  figure  from  the  narrative  on  which  he  wished  hia 
biography  to  be  founded  ;  a  suppression  which  is  the  more  pardonable, 
since  by  so  doing  he  could  place  the  relations  of  his  parents  in  a 
better  light»\ 

That  Erasmus  should  have  quoted  himself  is  not  surprising.  It 
was  his  custom  to  keep  copiea  of  his  letters ;  and  writing  probably 
in  haste  he  would  quite  naturally  tum  to  a  document  in  whicb 
he  had  stated  his  case  well  and  abridge  it,  instead  of  writing  a  new 
account  in  concise  language.  The  other  two  sources,  which  are 
«juoted  more  shortly,  had  been  written  not  long  before,  and  hia 
retentive  memory  may  well  have  recalled  his  own  thoughts  and 
phraMS. 

The  facts  of  Ei-asmus'  life  as  given  in  the  CoDijvndium  are  correct 
even  in  small  points ".  The  brief  nccount  of  his  travels  also 
accords  well  in  its  contents  and  omissions  with  the  supposition  of 
Erasmus'  authorship.  His  movements  in  Italy,  for  whioh  there 
were,  and  are.  very  few  records,  are  mentioned  wth  precision.  His 
third  ^nsit  to  England,  for  which  abundant  material  was  contained 
in  the  Fnrrufjo  (E)  and  the  Epistolop.  ad  diuefsos  (F),  is  barely  noticed  ; 
and  his  sojouriis  at  Basle  between  1514  and  1516,  of  wbieh  fieatus 
Rhenanus  and  Boniface  Amerbach,  affcerwards  two  of  his  literaiy 
executors,  knew  so  muoh,  are  altogether  omitted. 

In  the  name  Oerardus  given  to  Erasnius'  father  in  the  Comj>endium 
there  is  an  apjmrent  discrepancy  wliioh  iiftords  Kau  auother  argument 
against  its  authenticity.  The  Papal  Brief"  in  reply  to  Erasmus' 
letter  to  Rome  is  addressed  '  Dilecto  illio  Era.%iuo  Rogerii  Rotero- 
damensi  clerico  Traiectenais  diooesia ' ;  and  Kan  argues  with  justice 
that,  as  Vischer  points  out,  this  must  be  the  real  luuue  of  Erasmus' 
parent,  Fruin,  in  defence  of  the  Compntdium,  auggests  an  error  on 
the  part  of  the  papal  scribe,  Jamea  Sadolet,  afterwards  Bishop  of 


"  It  UM7  b*  notml  th»t  Mcirula  in 
liis  profnce  rcfent  npociflcaily  to  tho 
lcttt<r  to  lioino  And  to  the  «xintoucti  uf 
i'et«r. 

'*  TboM»  iu  Epp.  78.  16  and  81.  80 
ftfo  not  ooucloaivo. 

"  8<M<  Ep.  49  introd.  Odc  17  i*  *ttd 
I*etrum  Uirnrdum  Ilutt«rdaiiiiii«n]ieni, 
Heraami  gormanum,  Tiruin  tnoi  per- 


liimiiuium  tum  crudiliasiwuiu,  do 
laiidc  amieiciM.' 

"  *  No«  ilia  .  .  .  vnqunm  poat  voluit 
nnbore  nec  ille  vnqaani  t«tigit  c«m', 
II.  a8, 9  ;  n  Matemcnt  wlilrli  u»»y  li*»«' 
bocn  iH)uivocaIly  trur,  ««  Poter  waa 
tho  elder  brother. 

'■  Cf.  L39n. 

'*  Vi<tch<>r,  KVttnHidna,  pw  90. 
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Carpentras;  but  tliougb  misiakes  are  frequent  euough**  ia  SadoIet*8 
Briefs,  written  out  in  full  in  his  beautifid  handwiiting,  it  would  be 
difEcult  to  write  Rogerii  for  Gerardi.  A  more  probable  solutlon 
may  be  found  in  tlie  suggeation  that  Erasmus'  father  was  named 
Kogerius  Gerardus,  and  bis  graudfather  Helias  Gerardua,  or  perhaps 
Helias  GerardL  Surnamos  were  then  gradually  supplanting  patro- 
ujrmics'';  so  that  on  this  suppositiou  Erasmus  might  have  been 
called  indiiferently  Erasmus  Rogerii  or  Erasmus  Gerardus.  Thus 
Erasmus,  or  perhaps  Sadolet,  uses  in  this  case  the  patronymic: 
Herman  at  an  eaiiier  date,  addressing  Peter,  adopts  the  sum&me. 

The  evidenc*.'  as  to  his  birthplace'-  is  cunflicting,  but  the  balanoe 
is  not  against  Erasmus.  In  all  points,  therefore,  except  the  sup- 
preasion  of  Peter,  I  accept  the  Comftcndium  as  a  genuiue  and  accurate 
document,  composed  by  Erasmus  and  representing  the  contributions 
which  he  could.  or  wished  to.  make  to  the  knowledge  of  kia  life 
already  possessed  by  his  e.^ecutors. 


APPEXDIX   II 
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The  chief  sources  for  our  lcnowledge  of  Erasiuus'  eaiiy  y»'ars  a^ 
the  CompeHdium  Yitac  and  the  letter  to  Rome  \  on  which  the  0»«- 
peiHlium  is,  liased ;  supplemeoted  by  a  few  iudications  derived  from 
elsewhere.  Erosmus"  statements  as  to  his  own  age  are  numerous 
but  conilicting ;  and  in  conse<^uence  his  birth  has  been.  variously 
aasigned  to  auy  year  from  1465  to  1469.  Tbe  evidence  has  been 
carefuUy  examined  by  Dr.  Richter'  and  Mr.  Nichuls*,  and  both 
conclude  that  the  balunce  of  it  is  strongly  iu  favour  of  1466  ;  thii> 
therefore  may  be  accepted  as  the  year  which  in  later  life  he  con- 
aidered  a&  that  of  his  birth,  but  in  view  of  the  date  at  which  he  lefl 
Deventer  and  of  the  unoertainty  which  he  onoe  expresses  *,  it  seems 
possible  tbat  he  was  mistaken.  He  was  bom  during  the  night '  of 
Oot.  27-8,  and  to  this  is  due  the  discrepuncy  between  the  statement 
in  the  Cmipctidium  Vitae  and  hi»  practice  of  celebrating  his  birthday 
on  the  festival  of  St.  Siinou  and  St.  Jude.  In  the  same  way  equally 
good  autborities  ascribe  hLs  death  to  11  and  12  July  1536,  because  he 
died  about  uiidnight.     For  the  circumstances  of  his  birth  see  ii.  i  a. 


"  A  oursory  examination  of  soine  of 
those  inoluded  iu  Brewer,  ii,  yieldod 
the  foUowiag  :  Vuingernipn.  for  Vi- 
gornien.  (13),  Ttillimam  (366),  Londo- 
tiienfli,  Sanct«  Secilie  (1533);  similarly 
B«mbo  ha»  PoUdorus  VirgiuiuH,  Uri- 
sogoni  for  Chryaogoni  (238). 

"  Oornolius  of  Oouda  ^p.  93)  stylts 
hinueif  eithcr  Corn,  Gerurdiis  or  Coru. 
Gemrdi ;  an  examplo  of  an  earlier 
prooeMby  wbich  a  patronymio  bocomes 
•  aumame.  A  aon  of  CoraeUua  might 
hare  added  aa  his  accond  name  uither 
Gerardua  or  Cornelii. 


"  iL  I  n. 

'  Loud.  xxiv.  5,  LB.  App.  443. 

'  Erasmua-StiKlien,  Ap]t,  r. 

'  Epistlt»  o/  Era.tmu*,  v"l.  i.  Apj».  5. 

'  '  Ipse  nutic  annum  ijuiuquagesi- 
mum  8«cundum  aut  ad  suuimum  ter- 
tium  ago.'     Lond.  x.  39,  LB.  466. 

'  Melanchthon^Z^M^foii.i/elTixMmnrCR. 
xii.  966)  states  tliat  he  was  bom  four 
hoursbtiforoBunrise.  Cardab^OMttan/, 
Baslo.  1554,  p.  497)  oast  hia  horoaeope 
for  '  hor.  3,  min.  45  anto  ortum  aoUs.' 
Ou  Oct.  aS  ^U.S.)  tlie  auu  rosN»  a  few 
minntes  atter  seren. 
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^ie  eourse  of  bia  eurly  life  c&n  be  traced  without  diflSouIty ;  but 
it  is  not  possible  to  assign  dates  to  many  of  the  incidente  mentioned, 
since  we  have  to  rely  largely  oa  Erasiuiis'  eetimAtes  of  his  ovra  »g«, 
and  not  only  was  he  uncertain  as  to  the  date  of  hia  birth,  but  in  the 
calculation  of  times  he  is  extremely  inaccurate '.  Statements  of  date 
therefore  in  this  early  period,  wliich  are  bused  meroly  on  calculations 
of  Erasmus'  age  without  ekternal  corroboration,  cannot  be  accepted 
as  having  much  weight. 

He  first  went  to  sohool  at  Gouda  under  Peter  Winckel",  when 

little  more  than  four  yean»  old,  according  to  his  own  evidence '.    One 

of  his  schooKellows  was  a  certaiu  Jan  Dierixsoen  de  Baeker',  who 

was  perhaps  a  brother  of  the  Franciaciis  Theodorici  Goudanus  of 

Ep.  lo.  and  who  aftei"wards  became  sacristan  of  the  neighbouring 

town  of  Woerden  and  father  of  the  first  Dutch  martyr  to  the  Kefomia- 

tion,  Joannes  Pistorius ;  another  waa,  probably,  William  Herman '". 

After  a  few  years,  according  lo  the  intorpretation  usually  placed  on 

Beatus  Rbenanus'  narrative,  he  was  sent  away  from  home  to  the 

C4ithedral  school  at  Uti-echt,  where  he  was  a  chorister  uuder  Jacob 

Obrecht";   and  thence  he  passed,  under  his  mother'8  care,  to  tbi' 

school  attached  to  St.  Lebuin's  church  at  Deventer,  in  which  somc 

of  the  teachers  were  Brethren  of  the  Common  Life.    Of  his  Deventer 

,  Bchooldays  little  is  knowu,  excopt  that  he  was  a  pupil  of  Hegius  and 

|lli.it  he  once  saw  Rudolph  Agricolii,  for  the  only  time  in  hi»  life". 

'  They  were  brought  to  a  sudden  end  by  «n  outbreak  of  plague  to 

[  which  his  inother  sucoumbed  ;  and  ahortly  afterwards,  as  the  plague 

[continued.  he  and  hia  brother  Peter  were  recalled  to  their  father 

ftt  Gouda. 

The  date  of  Eraamus'  going  t<i  Deventer  can  I>e  definitely  fixed 
as  not  later  than  1475:  for  in  tho  Krmnolotirm"  he  recalls  an 
Ijncident  arising  out  of  a  sermon  there,  and  adds  that  it  occurred 
^  iu  the  year  of  Jubilee.  Thia  agrees  with  his  statement  that  he  was 
I  in  his  nintli  year  when  he  was  seat  to  Deventer  " ;  if  1466  be  aooepted 
[•s  the  year  of  hia  birth.  But  with  other  information  which  he  con- 
jtributes — that  he  saw  Agricola  wheu  he  was  nearly  twelve'%  that 
fhv  was  in  hLs  thirteenth  year  when  his  mother  died",and  that  when 
^he  left  the  scbool  he  was  fourteen  years  old  '' — it  is  by  no  means  in 

*  8m  for  exmniilo  i.  p.  a.  a6  n. 
'  It  ia  perbap*  Wiucker»  Bcbool  that 

fh<--  ileacriliea  iii  Attag.  'Sieula  AuU' 
(^uot«d  l*y  Kammel,  friuiiiiM  in 
r,  in  Jahrb.  /.  PhiluU  wM  /Mtta- 
■^1874,  p.  316);  '«jUAlein  puer 
eognoui  cuiuad«m  (pUgOM  magi- 
[atclli)  rti  ut  uoiiiiiie  Kpiofiifm.'  I 
feniiiiot  iiiU>rpret  tlie  Oreek  iiito  nuy 
[li.itai<  conijcftnd  tvith  Erumiin ;  nor 
[cou  I  trii>M<  tbc  edmgo  in  question. 

*  '  Viz  quatuor  Mwoe  egreasua,'  U. 


*  'Cua   ^Etwmo)   parvnM    (i|>Umu 

itoA  boepitium  ao  •umma  i»'c<vtaitutli.> 

I  «dnleeoenti»  fuonit ;  vim  ouim  domi 

litori*     triuiAllbua     perdieoendik 

'lailitaMrant,'      /o.    nworM    Ctia,   per 

Oul.  Onapheniii  HagieiuMn,  1545,  »d. 


P.  Fraderioq  in  Caifus  dMMMnfermn 
iiHlitiMtMiM  .XttrtowMnw,  part  4,  p.  408. 

"  p.  lae. 

■*  Se^»  !r.  9  n. :  but  v.  if|/ht. 

"  S««  i.  p.  a,  24  M?ij. 

"  'Olim     quum     •■Imudttni     puf>r 

Rgercrr    •»---'- 'iil>»ni   .  .  .; 

erjit  ;  V.  153  r. 

'*  ■  \  .  iiuin,"  ii.  3». 

tn  A>tay.  339  !>'  him»t'lf  a» 

'•dmoduiii     ft4ili  whvii    et 

DeToQtcr. 

■*  '  (eruin  duodocitn  •nnoe  natu»,' 
i.  |i.  a.  96. 

^'  '  rvlicto  filio  iAni  annum  dMlmum 
tertium  aj;viite,'  ii.  41. 

"  '  Ditucntria.m  reliqui  qiiatmir- 
decicn  njttiu  aaiuw.'  Lond.  v.  3»,  LB. 
♦05- 
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acoord ;  and  even  the  calculation  suggested,  that  he  was  at  Deventer 
for  about  five  years,  is  quite  at  yariance  with  the  facts. 

As  Erasmus  was  a  pupil  of  H^us,  his  departure  from  Deventer 
cannot  be  placed  earlier  than  Hegius'  advent  as  headmaster  in  1483. 
The  date  of  this  event  has  been  the  subject  of  much  oontroverey** 
and  is  usually  set  much  further  back ;  but  the  year  here  assigned 
may  be  accepted  as  correct.  It  is  found  in  an  anonymous  life  of 
Agricola "  written  in  form  of  a  letter  to  Melanchthon,  by  some  one 
who  was  present  when  with  great  emotion  Hegius  read  out  before 
the  school  the  letter  annoimcing  Agricola's  death*°.  Confirmation 
for  it  is  supplied  by  a  letter  of  Agricola,  in  which  he  sends  his 
good  wishes  to  Hegius  for  his  projected  opening  of  the  sohool"  at 
Deventer,  but  wams  him  that  after  the  ravages  of  the  plague  by 
which  the  town  has  been  devastated  he  will  find  the  school  thinly 
attended**.  The  letter  has  no  date  of  month  or  year,  but  can  be 
placed  with  reasonable  certainty  in  the  autumn  of  i^B^^^.  There 
is  also  evidenoe  to  show  that  a  few  yeais  earlier  H^us  was  still 

"  See   Dillenburger   (in    Zs.  f.   <las      HenricuB    frater    miBstu    a    domino 


ayimtasialu)aen,  N.  F.  4,  1870,  pp.  481- 
509),  wh.o  is  misled  by  aocepting  Eraa- 
mtu'  Btatements  as  to  his  own  age 
without  queetion ;  also  Reichling  in 
Pick'8  Monattschrift,  1877,  PP-  386-303. 

"  Printed  by  Dr.  Kan  in  Erasmiani 
Oymnasii  Programma,  Botterdam,  1894, 
from  a  MS.  in  the  Imperial  Library  at 
Vionna  (No.  9058). 

**  Thedategivenforthissceneinthe 
MS.  as  printed  is  1486 ;  but  Agrioola 
died  on  97  or  aS  Oot.  1485,  ond  the 
newa  oan  hardly  have  taken  over  two 
months  to  reach  Deventer. 

*'  The  name  of  his  predecessor  is  not 
known.  Egbert  ter  Boek,  Rector  of 
the  houae  of  the  Brethren  of  the  Com- 
mon  Life  at  Deventer  died  on  13 
Apr.  1483  (Deventer  MS.  13);  and 
irom  the  connexion  of  tho  Brcthren 
with  the  school  of  St  Lebuin  he  may 
have  been  Rector  of  tbis  aiso.  See 
Dumbar,  Anatecta,  i.  163-178,  wliere 
his  death  is  dated  16  Apr. 

"  'Quod  aperire  ludum  literarium 
Dauentriae  auspicatus  es,  vt  felix  id 
fauBtumque  tibi  eueniat  opto.  Quan- 
quam  non  ignorem  hanc  primam  huius 
negotii  frontem  parum  blande  tibi 
respondere,  et  locus  ipse  pestilentia 
vastatus  et  proinde  horridus  et  velut 
abominandus  tibi  videtur,  quodquo 
hinc  sequitur,  necesse  est  auditorium 
tibi  infrequena  et  pene  desertum, 
nedum  non  celebre  et  expectatione 
tua  dignum  contingere.'  Agric'  p.  181. 
Faber  of  Deveuter  (Ep.  174)  mentions 
a  '  grassatio  pestis '  there,  '  que  souic- 
bat  Anno  doniiui  1483.'  Revius,  Daren- 
tria  Hluslrata,  p.  141. 

**  Cf.  EHR.  Apr.  1906.  In  the  same 
letter  Agricola  writes:   'Fuit  ad  nie 


Bartomagensi ;  dedi  illi  libroe  meos 
portandos  Heidelbergam,  per  qnem 
scire  velim  fueritne  allocutos  te  ex 
itinere.'  The  'dominus  Bartomagen- 
sis '  is  clearly  John  of  Dalberg,  Agri- 
cola'8  fi-iend  and  patron,  who  had  beea 
elected  Bp.  of  Worms  in  Aug.  1483, 
and  who,  in  the  autumn  of  that  year, 
had  persuaded  Agrioola  to  eome  and 
teach  at  Heidelberg  (see  p.  106).  With 
this  may  be  compared  a  passage  from 
a  letter  of  Agrioola  to  Theodorlc  of 
Plenningen,  a  member  pf  Dalbeig's 
household,  dated  from  Groningen, 
6  Feb.  1483  : '  Yenirem  ad  vos  vel  inter 
proximoB  dies,  nisi  transportandorum 
librorum  mihi  molestia  esset '  (Agrie.' 
15).  We  may  note  also  that  in  tbe 
spring  of  1483  Henry  had  by  feils» 
representations  insinuated  himself 
into  Dalberg'8  confldence,  and  might 
well  have  been  sent  on  the  missiou 
here  meutioned  ;  see  Momeweg,  Johann 
von  Dallierg,  1887,  p.  79.  Further  coii- 
firmation  may  be  found  in  the  mention 
of  Agricola  as  in  the  service  of  the 
town  of  Groningen  (see  p.  106).  The 
familiar  way  in  which  Henry  is  spoken 
of  may  be  contrasted  with  the  passage 
in  which  he  is  introduced  to  Hegiu.s 
in  the  letter  of  ao  Sept.  1480,  and 
plainly  irapUes  a  later  date.  The 
denial  of  the  rumour  that  Agricola 
had  been  seen  at  Antwerp  perhaps 
alludes  to  the  proposals  made  by  the 
town  council  of  Antwerp  to  Agricola 
in  the  autumn  of  1483,  that  he  should 
come  and  preside  over  the  town  achool ; 
cf.  AgricoIa's  letter  to  J.  Barbiriaa 
(Agric.'  f».  c  V».)  dated  r  Nov.  (i^Sa). 
A^in  Agricola  writes  on  7  Apr.  1484 
to  an  intimate  friend,  Antony  Liber  of 
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at  Einmerich  ;  for  Agrico1a's  letter"  to  him,  written  from  Qroning^n 
on  20  Sept.  1480,  hardly  adniits  of  the  supposition  tbat  Hegius  was 
then  at  Deventer,  since  in  that  case  the  t\vo  friends  must  have  met 
when  A^"cola  passed  through  on  his  embassies  to  Brussels'\  and 
Ilegiu»  would  not  have  come  to  Groningen  in  search  of  him  iJuring 
his  absence.  AIso  the  Arnold,  'presbyter  et  philosophus. '  to  whom 
Agri(;ola  sends  greetings  through  Hegiu.s,  is  probably  Amold  de 
Hildesheim,  who  was  at  one  time  mast«r  of  the  school  at  Groningen*". 
and  afterwards  hold  a  similar  position  at  Emmerich  ".  All  this  is 
in  agreemeut  with  the  Ckympendium  Vitae.,  which  indicates  tliat  Hegius 
was  not  at  Deventer  when  Erasmus  first  went  there  ". 

As  to  the  meeting  with  Agrioola  ceriainty  is  not  to  be  attained. 
Erosmus'  estimate  of  his  age  quoted  above  cannot  be  correct,  if  1466 
is  rightly  taken  for  his  birth-year ;  for  Agricola  did  not  return  from 
Itoly  until  1479.  But  between  1480  nnd  1484  Agricola  piobably 
passed  through  Deventer  many  times  on  his  way  to  and  from 
Gromngen.  He  mentions  a  viait  *'  in  Oct.  1480 ;  and  in  April 
1484  he  was  staying  there,  perhaps  witli  Hegius*°  in  the  house  of 
the  printer,  Riohard  Pafifraet".  From  tbe  dose  connexion  whieh 
exi.sted  in  Erosmus'  mind  between  He^us  and  Agricola,  whom  he 
frequently  mentions  together",  there  is  some  ground  for  supposing 
that  it  w&s  on  this  occasion  that  he  saw  the  great  scholar,  whom 
he  afterwards  regnrded  os  the  teacher  of  his  own  moster.  A  bucolic 
poem  by  Eraamus,  entitletl  Pamphilus,  was  published  by  Alard  o£ 
Amsterdam  at  Leiden  in  1538,  with  the  statement  tfaat  it  wa.s 
written  when  Erasmus  was  '  perquam  adulescens '  and  was  studying 
under  Hegius  at  Deventer.  It  is  printed  also  by  Leclerc"  from 
a  manuscript  formerly  posseased  by  Peter  Scriverius",  with  the 
addition  that  Erosmus  was  '  natus  anuos  quatuordecim  '  at  the  time. 
From  the  part  which  Aiard  took  in  collecting  and  publishing 
Agricolas  papers",  it  is  poasible  that  this  was  a  poem  presented 
to  Agricola  on  this  viait**  and  preaerved  by  him  ;  but  Alard  also 
bad  in  his  keeping  in  1516  tho  'tyrocinia'  of  Erasmus  and  WillLam 
Heraian'^,  a  description  wliich  suits  well  with  tho  contents  of 
Scriverius'  manuficript. 


^"^  iI(Kli( 


Hoest,  of  Hegiua  being  liejidiniu>t<>r  At 
Deventer  (Agrie.'  p.  177    av  tlxiugh  i( 
w«>re  •  new  thing. 
Afirio.'  ^.  f  V". 
A^io.*  tt,  tknd  Agric*  p.  183. 

**  S«e  the  pMfkee  to  Liber*»  >'i»nt7. 
Campmdium  (|>.   106;,   wbieh    i« 
ledioiktvd  to  him. 

"  ButsbMh,  p.  040. 

"  11.390.  Tho  de«;riptioq  of  Hcgiu» 
in  A^ag.  1181  m  ■primiu  pueriiiav 
moM  doelor '  is  nut  to  ix<  pre«a«ti. 

"  Agric."  II ;  wroiig1>d«t«d  1481  liy 
U»rtf«*ldtr. 

*  Agric.'  p.  177.  Tho  '  llaBiiiter 
Ocrardiia  UAtidcn»!» '  who  i»  ineu- 
tioued  thoro  by  Ajtricolit  na  Tisitina 
hiiu  at  tbi*  time  at  Daventar  and 
tii<goti«ting  with  him  «bput  a  «on- 
uiontary  on  Vergil  b  powibljr  Bnwmu»' 


fiitlier.  but  ttie  Dani»  ooeur»  too  fr*. 
i|u<*ntly  at  Oonda  to  allow  of  aay 
oertain  inforenee. 

■*  Koiohling  in  Pick't  MmalatehrTjr. 
1877,  p.  990. 

**  e.  g.  in  Aiiaff.  339,  wherc  it  aeeia» 
to  be  suggoated  that  RniHnn«  waa  at 
Deventer  Trhi-ii  h«  rvad  AgneoU*a 
lett«r  nt  1  Nov.  (i^Sa),  probably  a» 
print«d  in  Agricola'*  <  — ...i.fion  of 
Plato'8    JMadutt,    l.>><i  ]>u    uf 

Wcatphalfa,  e.  14S3    <  1420. 

Copiuger,  4768\ 

>*  LB.  viii.  56«. 

"  9«»  p  46. 

•*  8ce  £UK.  Apr.  1906. 

"  For  Melanahtiion'8  attrihution  to 
Agrioola  of  thc  prophocy  of  Cniamuii' 
^ttiir»  greatn»**"  aou  ix.  aj  n. 

**  Lb.  App.  66. 
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In  the  year  1484  Deventer  was  again  visited  by  the  plagua  H^us 
writes  to  Agricola**  on  17  Dec  (1484)  that  in  the  summer  twenty 
of  his  pupils  had  died  of  the  disease  and  many  had  been  driven  away, 
but  that  the  school  had  now  reeovered  its  numbers.  This  is  clearly 
the  visitation  which  induoed  Erasmus'  father  to  recall  the  two  boys 
to  Gouda ;  his  mother,  however,  probably  fell  a  yiotim,  as  Kfimmel 
suggests ",  to  the  outbreak  of  1483,  since  it  seems  that  the  boys  did 
not  leave  Deventer  immediately  after  her  death.  On  the  queetion 
of  the  date  of  his  departure  from  Deventer  Erasmus  himself  throws 
some  light  in  an  answer**  sent  to  a  correspondent  who  claimed  to 
have  been  his  contemporary  in  the  school:  'Cum  ego  Dauentria 
discederem,  nondum  fluuius  qui  vrbem  praeterfluit  ponte  iunctus 
erat.'  To  illustrate  this  Bevius^'  quotes  a  manuscript  to  show  that 
the  bridge  was  begun  on  i  Aug.  1482  and  opened  to  traffic  on 

16  March  1483 ;  and  thus  there  is  an  obvious  contradiction  to  the 
date  given  above.  But  the  care  with  which  the  town  of  Deventer 
has  cherished  its  archives  enables  the  difficulty  to  be  dispoaed  o£ 
The  accounts  of  the  bridge  contractor  are  still  to  be  seen  preserved 
in  their  original  form  on  seventeen  folio  pagee ;  and  they  run  from 
15  June  1482  to  1487.  It  is  clear,  therefore,  that  the  bridge  must 
have  been  opened  to  traffic  before  it  was  actually  completed ;  and 
with  work  upon  it  still  going  on  in  1484  Erasmus'  description  of  it 
as  unfinished  is  quite  justified. 

In  the  summer  of  1484  Erasmus  must  have  been  nearly  eighteen, 
if  he  was  really  born  in  1466,  an  age  at  which  he  might  well  describe 
himself  as  '  iam  satis  maturus  Academiae,'  since  it  was  cuatomary 
then  for  boys  to  enter  universities  between  the  ages  of  thirteen  and 
sixteen  **.  It  is  remarkable  too  that  if  he  had  been  nine  years  in  the 
school,  he  should  not  have  progressed  beyond  the  third  class  **,  even 
allowing  for  the  early  inaptitude  for  leaming  to  which  he  refers^. 
An  explanation  may  perhaps  be  found  in  ihe  suggestion  that  the 
residence  as  a  chorister  at  Utrecht  came  in  the  middle  of,  instead  of 
preceding,  his  school  time  at  Deventer.  Nine  is  an  early  age  for 
a  boy's  singing-days  to  be  done ;  and  such  an  interruption  might 
well  have  prevented  him  from  reaching  the  top  of  the  school. 

Soon  after  Erasmus'  retm-n  home  his  father  died,  and  for  a 
short  time  the  two  boys  were  engaged  in  a  struggle  with  their 
guardians,  ^vho  in  perhaps  genuine  zeal  urged  them  to  enter  a 
monastery  **.  A  compromise  was  effected,  and  instead  of  being  sent 
as  Erasmus  wished  to  a  university,  they  were  allowed  to  continue 
their  studies  at  Hertogenbosch  in  another  school  conducted  by  the 

"  Jlegii     Dialogi,     ed.     Ja.     Faber,  Mr.  Nichola  follows. 

Deventer,  R.  Paffraet,  31  Dec.  1503,  "  Rashdall,   Umversitiea  qf  Europt  in 

f>.  O'  v*.    The  date   1484  is  arrived  the  Uiddle  Agea,  iL  604.    In  the  Insti- 

at  from  compariaon  with  Agricola'8  tuHo  Chriatiani  Matrimonii  (LB.  v.  715  f) 

lettera,  especially  Agric'  16 ;  see  EHR.  Erasmus  states  that  a  boy  oould  obtain 

Apr.  1906.  his    Master's    degree    and    be«<»ne  a 

"  op.  cit.  p.  sai.  schoolmaster  by  sixteen. 

*"  Lond.  V.  3»,  LB.  405,  writtcn  on  "  ii.  40  n.             •'  ii.  31,  a. 

17  April  1519.  **  A  novioe  might  enter  an  Augus- 
*'  Daventria  tUustrata,  p.  138.    These  tinian  house  at  fourteen ;  for  other  re- 

dates  have  been  incorrectly  quoted  quirements  of  the  Order  see  £p.  096. 
as  1481  and  9  by  Dr.  Richter,  whom      33  n. 
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Bivthi^cn  of  the  Common  Life.  Here  they  remained  for  between 
two  and  three  years**,  and  then  returned"  to  Qouda.  The  letter 
to  Rome  in  two  passagee  **  represents  Erasmus  as  being  just  fifteen 
at  the  tiiue  ;  the  figure  cannot  possibly  be  right,  but  the  double 
reference  to  hia  birthday  probably  indicates  correctly  the  sea.90u 
of  the  year.  When  the  boys  retumed  the  guardians  renewed  their 
efforts  to  persuade  tbem  to  the  monastic  life.  Peter  soon  gave  way, 
but  Eraamus  held  out  for  a  while  longer,  Then  followed  tho  period 
of  dejectiou,  the  chance  meeting  with  Cornelius  of  Woerden,  tlu' 
first  aequaintance  with  Steyn  and  the  decision  to  enter  it  on  trial. 
Tlie  probation  histed  one  year  or  j^erhaps  two",  and  at  the  end  of 
that  tinie  Erasnuis  took  on  himself  the  vows  of  an  Augustinian  canon 
in  the  priory  of  Steyn. 

This  houae  had  been  founded  in  141 9  by  James,  son  of  Gynu-d 
who  became  its  first  prior,  on  lands  in  the  district  of  Steyn  given  by 
Jobn,  Bastard  of  Blois.  It  was  situated  in  the  parish  of  Haastrecht. 
but  on  the  other  side  of  the  Tssel,  and  within  a  mile  of  Gouda  ;  and 
thus  though  dedicated  to  St.  Gregory  ",  from  its  neameas  to  Gouda 
it  was  known  &s  Emmaus.  Its  statutes  were  mudelled  on  thoso 
of  the  Ohapter  of  Windeeheim,  a  congregation  which,  headed  by 
the  Augustinian  convent  of  Windesheim  near  Zwolle  and  com- 
prising  nearly  a  hundred  houses  of  both  sexes,  had  &dupt«d  a 
imiform  and  more  rigorous  rule  than  was  observed  in  most  Augus- 
tinian  monnsteriea  But  it  did  not  belong  to  that  congregatiou,  tor 
in  1444  it  united  with  the  Priories  of  St,  Mary  the  Virgin  at  Sion 
near  Dclft  and  St.  Michael  at  Ilem  near  Schoonhoven,  in  foruiing 
a  separate  Chapter  with  Siou  at  ita  head,  into  which  other  neighbour- 
ing  convents  of  )>oth  sexes  were  afterwai-ds  i-eceived.  At  the  time 
of  Erasmus'  entry  Steyn  was  under  Uie  direction  of  John,  son  of 
Christian,  its  fifth  prior.  On  16  July  1549  the  monastery  was 
bumed  to  tbe  ground  aud  the  monks  were  shortly  afterwards  localed 
in  Gouda  by  the  Town  Council,  which  had  acquired  the  lordship  of 
the  lands  of  Stej^n.  The  site  of  the  prioiy  is  now  occupied  by  a 
farmhouse  known  as  'het  Klooster'*.' 

The  date  of  the  entry  into  Steyn  miii>t  be  placed  as  early  as 
(>ossible  to  accommodate  Reyner  Snoy's  statement  ^*  that  Erasmus  ond 
Win.  Herman  were  nearly  ten  yt-ars  together  tliere.  If  Erasmus  left 
Deventer  in  1484,  he  cannot  have  entered  StejTi  before  1487 — a  date 


**  '•miM  ferm«  trps'  ii.  53  :  'biea- 
ninm  «t  «o  lunpUiis.'  Lond.  xxiv,  5, 
LB.  App.  449. 

*^  For  ao  incidont  vvhich  ooearred 
on  one  of  hia  jouruwys  by  bargo  duriag 
thvse  yean  «ee  the  Aptlogia  r«fem.'d  to 
Ln  ii.  134  u,,  f*.  ¥*, 

"  'vixdutnegroeBOsanoiundeoimuin- 
q.uiiituin'  and  '  vizdum  aotatia  annom 
ingrsasiu  d«ci>num  MStum.' 

*  The  letter  to  Rome  aeema  io  imply 

two  pariods  of  •  y««nr  '  '•••■i  coro- 

inonies  of  initiation.  -juire- 

mentaoftheAuguttini..  lutionn 

■ae  Ep.  396.  33  n. 


*•  One  of  Eraamus'  Gjrmiiio  Vario  iii 
Soriv«rins'm«uuscripl,  LB.  viii.  S^o  k 
— 571  B,  is  addreased  tn  Sl.  Qregory. 

*'  Soc  viuj  Ueuaen,  i,  193-5.  307-8, 
415-6,  ii.  135-6^  and  Ruolcns*  repro- 
duetion  (Brouels,  1864,  p|>.  i-lv)  itt 
Vmutni  Silwi  Oarminttm,  liuudu,  1513, 
girinK  ■>  M<ction  of  a  Bixt«enth-c«ntury 
mnp,  in  which  QoudA,8tc7n,  snd  Hoin 
nrc  sJiown  ;  und  contAliiing  nn  iiitr." 
iluctliin  in  which  Erasmus'  oarly  iil< 
HAd  oompnnionn  aru  diacUMed  wilii 
great  earv  and  detail. 

•*  In  tbe  FruUe»  to  Utnmd  Mha 
aarmfnmn,  Oouda,  1513. 
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which  is  confinued  by  a  manuscript  chronicle  "  of  P.  C.  Bockenbei^ 
(1548-1617)  in  which  it  is  stated  that  Erasmus  entered  Steyn  in  1487, 
made  his  profession  in  14S8,  and  celebrated  his  fiist  mass  in  1492. 
The  following  dates  may  therefore  be  given  for  this  period  of 
his  life: 
28  Oot.  1466?  Bom  at  Botterdam. 
1470?  To  school  at  Gouda. 

To  Utrecht  as  a  choiister. 
1475-1484.     At  Deventer. 
Apr.  1484?  Meeting  with  Budolph  Agricola. 
X484-7.  At  Hertogenbosch. 

1487.  EntersSteyn. 

1488.  Makes  his  profession. 

A  full  treatment  of  this  period  of  Erasmus'  life  may  ahortly  be 
expeeted  in  M.  Ldon  Dorez'  j^rame  au  monastere  de  St^n,  which  is 
now  in  the  press. 


APPENDIX   III 

THE  LETTEES  TO  SEBVATIUS,  PBANCIS,  AND  SASBOUD 

It  is  not  clear  whether  these  letters  are  to  be  regarded  as  genuine 
documents  or  whether  they  are  merely  epistolary  exercises  on  simple 
themes,  such  as  those  exhibited  in  the  Be  Gonscribendis  I^pistolis^ 
interchanged  between  Erasmus  and  his  friends  for  the  sake  of 
practice  in  Latin  composition.  The  latter  intei-pretation  is  the 
easier,  but  if  they  are  taken  as  genuine,  they  may  be  divided  into 
two  groups.  The  first,  Epp.  4-9,  shows  Erasmus  under  the  influence 
of  a  sentimental  aifection  for  Servatius,  and  pining  for  his  society, 
which  the  regulations  of  the  monastery  made  it  difficult  for  him  to 
enjoy.  Such  weakness  is  hardly  consistent  with  the  self-mastery 
shown  in  the  untiring  industry  with  which  Erasmus  throughout  his 
life  devoted  himself  to  study  and  to  the  advancemeut  of  good  leam- 
ing.  But  there  is  a  considerable  resemblance  in  tone  between  these 
letters  and  those  to  Grey  at  a  later  period  (Epp.  58  etc.),  and  a  further 
reason  for  regarding  them  as  genuine  may  be  f ound  in  Erasmus'  admia- 
sion  made  in  later  life  of  certain  early  indiscretions,  '  voluptatibus,  etsi 
quondam  fui  inclinatus,  nunquam  seruiui ' ;  the  intention  of  '  volup- 
tates '  being  made  plain  by  the  subsequent  statement,  '  crapulam  et 
ebrietatem  semper  horrui  fugique'.'  It  may  be  noticed  that  this 
admission  was  made  in  a  letter  to  Servatius,  from  whom  under  the 
circumstances  concealment  would  be  impossible  ;  that  the  letter  was 
never  published  by  Erasmus ;  and  that  when  it  appeared  in  piint 
a  few  years  before  his  death,  he  endeavoured  to  disown  it '.     There  is 

"  Quoted  by  H.  van  E^yn)  in  Hist.  *  Ep.  896.  53-5  and  note. 

van't  Vtreehtsch»  Bisdom.  (1719),  ii.  319.  '  Lond.  zzrii.  32,  LB.  1065  ;  see  Ep. 

*  See  Ep.  71.  396  intfod. 
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no  evidence  V>y  which  a  precise  date  can  bearrived  at  for  theee  letters, 
buk  they  may  be  assigned  oonjecturally  to  tbeearliest  years  of  Erasmua' 
residence  atSteyn,  and  arranged  in  the  following  order : 

Ep.  4.  Something  occurs  to  separate  Erasmus  and  Servatius. 
Erasmus  propose»  that  they  should  solace  their  separation  hy  writuig 
lettei-s.  Servatius  repliea  in  a  melancholy  tone  and  promisee  to  con* 
tinue  writing.     (The  letter  is  lost.) 

Ep.  5.  Erasmus  seeks  to  comfort  Sen^atius ;  he  asks  tbe  reason 
of  the  change  tbat  has  come  over  bim  and  invites  hia  oouiidence. 

Ep.  6.  Servatius  does  not  write  ;  Erasmus  again  asks  for  his  con- 
fidence. 

Ep.  7.  Servatius  will  not  respond  to  Erasmus'  advances  ;  Erasmus 
accusesbim  of  feigningfriendship. 

Ep.  8,  Servatiu!^  h  still  silent ;  Erasmus  writea  more  wartnly  and 
repents  tbe  cbarge  of  insincerity. 

Servatius  replies  kindly  and  protests  against  the  cbarge.  (The 
letter  is  lost.) 

Ep.  9.  Erasmus  replies  in  great  delight,  and  explains  what  had  made 
him  suspect  insincerity. 

It  Boems  &om  Ep.  8.  6  that  the  separation  had  not  been  long  con- 
tinuing  at  the  time  when  these  letters  were  written. 

Ep.  10  standsalone  hy  itself,  as  an  exhortatioii  io  sttidy  addrrssed  to 
a  friend,  who  ia  afterwards  associated  with  Servatius  in  Erasmus' 
affection. 

Tbe  second  group.  Epp.  ir-i6,  sbows  Erasmus  in  tbe  attitude 
of  a  teacber  encouraging  hia  pupils  to  the  studies  in  wbicb 
his  own  interests  were  concentrated.  Epp.  11  and  12  may  be  placed 
togetber  from  a  certain  similarity  of  Iiingnnge,  and  so  also  Epp.  13, 
14  and  Epp.  15,  16;  but  the  tone  of  all  is  very  much  the  same. 
There  is  an  indication  of  date  in  Ep.  15,  in  which  four  yeara  are  said 
to  have  elapeed  wbilst  Servatiua  had  Ijeen  hesitatingto  devote  hiraself 
to  learning.  But  tbis  does  not  necessarily  imply  that  Enisraus  had 
then  been  four  years  at  Steyn  ;  and  I  have  therefore  thought  it  better 
to  keepthis  whole  series  of  letters  together,  rather  than  placetbe  last 
group  in  the  autumn  of  1491,  after  the  series  to  Cornelius  in  whicb 
a  different  tone  prevails. 

If  the  lettera  are  assumed  to  be  genuine,  it  may  be  suggested  that 
the  attachment  began  in  the  early  days  of  Eraamus'  mona»tic  life  ; 
and  for  a  time  the  two  friends  may  have  I^een  able  tbrough  the 
liberty  allowed  to  Erasmus  to  read  together,  just  as  Erasmua  bad 
read  with  ComeliuB  of  Woerden  *.  But  Servatius  was  not  an  eager 
student,  and  after  a  time  obstaclea  to  their  intercourae  ar<M«  ;  where' 
upon  Erasmua  began  to  write  letters  to  which  Servatius  tardily 
replied.  Subeequently  the  relation  between  the  two  waa  discovered, 
the  Authorities  were  displeased ',  and  Servatiua  came  in  for  some 
rebuke  *  ;  after  whicb  Eraamus  reco^^ered  bis  balance  and  reverted  to 
a  raore  solid  basLs  for  what  was  no  doubt  a  genuine  affection,  in  an 
attempt  to  enconrage  Servatius'  atudi(*s. 

The  '  pear-tree '  incident  of  Erasmua'  monastic  tife  ia  related  by 


*  Loxtd.  xxir.  5,  LB.  App.  440 ;  and 
ef.  Ep.  396.  14  11. 


*  Kpp.  it.  7,  8  and  ta.  10-«. 

•  Ep.  13.  40, 1. 
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Leclerc  in  a  review  of  Jean  Richard's  Sentimens  cPErasmedeBoterdam 
conformes  a  ceux  de  VEglise  CathoUque,  Cologne,  1688,  in  tbe  BtbKotheqne 
universdle  et  historigue,  1687,  toL  vii,  p.  140.  It  is  not  clear  how 
much  authority  Leclerc  intended  to  he  attached  to  it. 


APPENDIX   IV 

THE  CORRESPONDENCE  WITH  CORNELIUS  GERARD 

The  identifications  of  Fetnis  in  Poel '  and  Engelbert  Schut  *,  com- 
bined  with  the  fact  that  Comelius  was  at  Lopsen  when  Herman 
addressed  to  him  the  letter  *  claiming  the  authorship  of  the  poem  on 
St.  Bavo*,  show  that  Comelius  was  at  Lopsen  during  this  period. 
The  convents  of  Steyn  and  Lopsen  were  about  fifteen  milee  apart. 

Epp.  17  and  18  were  evidently  written  at  an  early  period  in  the 
acquaintance.  Ep.  17  may  be  placed  first  because  in  it  Erasmus 
thanks  Comelius  for  one  letter;  in  Ep.  18  he  is  grateful  for  an 
accumulation  of  letters  and  also  there  is  talk  of  an  interchange  of 
compositions.  Epp.  19-22  are  closely  connected  and  deal  -with  the 
Apologia.  Ep.  20  answers  Ep.  19,  quoting  three  passages  from  it, 
and  in  it  Erasmus  apologizes  for  having  been  the  first  to  send  a 
poem.  £p.  21  is  possibly  the  answer  to  this,  deprecating  Erasmus' 
praises  and  explaining  that  Comelius  had  really  taken  the  initiatiTe. 
Comellus  seems  abo  to  have  written  a  letter,  which  is  lost,  recom- 
mending  Erasmus  to  read  Jerome's  Epistles,  having  first  perhaps 
pointed  out  that  the  speech  of  Jerome  added  by  him  to  the  Apologia 
(cf.  Ep.  19.  22  n.)  might  be  to  Erasmus  a  usefiil  weapon  in  some 
argument  he  was  conducting,  very  probably  the  Antibarbari.  Ep^  22 
leplies  with  thanks  for  the  suggestion,  and  explains  that  Erasmus 
was  already  familiar  with  the  Epistles  of  Jerome ;  ending  with  a 
quotation  from  the  Apologia. 

Epp.  23-27  also  hang  closely  together.  Ep.  23  from  its  opening 
words  is  evidently  the  continuation  of  a  letter  already  written, 
perhaps  Ep.  22;  after  objecting  to  Cornelius'  praise  of  Balbus, 
Erasmus  extols  Yalla  and  urges  Cornelius  to  read  the  Elegantiae. 
Epp.  24  and  25  should  perhaps  be  combined  into  one,  for  both 
answer  Ep.  23,  quoting  passages  from  it ;  the  former  making  fun 
of  Valla,  the  latter  defending  Balbus.  £p.  26  answers  Ep.  24, 
defending  Yalla  and  taking  special  exception  to  the  epithet '  mordax.' 
Ep.  27  answers  Ep.  25,  quoting  passages  from  it.  This  second 
group  cannot  be  much  later  than  the  first,  for  £p.  23  has  a  renewed 
expression  of  delight  at  Comelius'  constmction  of  the  Apologia,  which 
indicates  that  it  was  still  new.  Ep.  27^  is  too  fragmentary  to  be 
assigned  any  definite  place  in  the  correspondence ;  but  as  it  shows 
Erasmus  beginning  to  take  the  copies  through  which,  doubtless, 
this  series  of  lettera  has  survived,  it  must  not  be  placed  too  early. 

£p.  28  may  be  placed  before  Ep.  29  because  of  the  greater  freedom 

'  Ep.  17.  6on.  iv.  54-73.     It  is  shortly  prior  to  No.  3, 

'^  Ep.  aS.  34  n.  which  Comelias  answei«d  with  No.  4 

'  Mo.    5    of     the     corrcspondence  from  Lopsen. 

printcd  by  Dr.  Molhuysen  in  NAK6.  '  £p.  38.  4  n. 
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with  which  Engelbert  is  spoken  of  in  the  latter.  The  defence  of 
Valla  in  Ep.  29  plainly  diffei-s  from  that  in  Ep.  26,  for  thero  Ero&mus 
anawers  a  writteu  L-harge  against  Yalla,  heru  fae  combats  critieisms 
made  by  Comeliiis  during  a  recent  viait  to  Steyn.  Ep.  30  wfers  to 
an  oi-ation,  the  Anliltarbnrif  which  Erasuius  has  ii]  hand  and  is  there- 
fore  Liter  than  Ep.  28,  in  which  the  Oratio  lnffiii^ris  is  »poken  of  as 
the  fii-st  of  Erasmus'  efforts  in  prose  to  be  sent  to  Lopeen.  Frora 
ihe  fact  that  Epp.  17  and  22  huve  points  of  resemblance  to  the 
Antitxirbari  and  that  in  £p.  30  Erasmus  speaks  of  resuming  it  at 
Comelius'  request,  souie  interval,  not  neccflsarily  loug,  may  be 
presume^l  between  this  proup  and  the  letters  preeeding.  Not  much 
importance  oan  be  attached  to  the  fact  that  the  date  assigned  by 
Erasnms  to  Ep.  29  coincides  with  that  given  conjecturally  here ; 
for  sinoe  Ep.  26  probably  precedes  it,  one  of  the  dates  supplied 
in  the  Famitjo  must  be  wi-ong. 

To  obiain  definite  year-dat^  for  these  lettera  seeniB  impossible, 
although  one  of  thein,  Ep.  20,  has  the  month-date  given.  A  number 
of  Eraamiis'  early  comifositions  are  mentioned,  the  datee  of  whicb 
he  attompted  to  fix  in  later  years  by  estimates  of  his  age  at  the  time 
of  writing.  Thus  Epp.  17,  22,  29,  30  recall  or  refer  to  the  Anti- 
ijarbari,  which  ia  said  in  his  preface  to  have  been  begiin  when  he 
was  not  yot  nineteen  :  Epp.  19,  22,  23  to  the  Apnlogia,  which.  as  Snoy 
statcs,  was  comnienced  at  the  same  age ;  Ep.  28  to  the  Oratio 
/iinibriSj  written  in  his  iwenty-tirst  year ;  Ep.  23  probably  to  the 
Pai-aphrase  of  VaIIa's  Ele-gantiae,  which  he  varlouMly  avera  that  he 
wj-ote  when  aljout  eigbteen,  or  when  scarcely  twenty  and  seven  years 
befoi-e  ho  went  to  Paris*.  But,  as  has  beeu  shown  in  App.  a,  Erasmus* 
estimates  of  time  are  usually  untrusfrworthy,  and  these  canDot  be 
accepted  with  confidence.  No  clue  is  given  by  the  external  eventa 
alluded  to,  tho  Utrecht  war*  the  death  of  Rudolph  Agricola',  or 
Balbus'poem8';  and  in  viaw  of  tlie  wide  extent  to  which  manuscript 
was  f>till  used  for  cireulating  literary  matter.  it  is  not  safe  to  condude 
>vitli  Richtor  that  the  poonxs  of  Bartholomew  of  Cologne  mentioned 
in  Kp.  281.  22  are  ihe  Deventer  edition  of  16  Feb.  1491. 

The  general  outcome  of  these  considei-ations  is  that  they  indicate 
A  poriod  aome  years  later  than  Erasmus'  entry  into  Steyn,  and  this 
18  corroborated  by  Ep.  28,  16,  7,  where  he  refers  to  works  composed 
during  his  boyhood  and  during  the  year  of  probation,  Tbe  date 
which  h)Ls  the  greaiest  value  of  ihose  given  above  is  that  of  the 
Pnraphrase  <if  Valla.  Seven  years  before  Erasmua  went  to  Paris 
yields  14B8.  If  Erasmus  was  working  ai  Valla  in  thai  year,  his 
championship  of  him  in  Epp.  23,  26,  29  perhaps  followed  iii  1489, 
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ERASMUS  WITH  THE  BISHOP  OF  CAMBBAY 

Eiufliius  l6ft  Steyn  to  accompany  Henry  of  Bergen,  Btahop  of 
Cambray,  who  was  going  to  Rome  in  the  ho(>e  of  winninga  oardinars 


'  p.  108. 

*  £p.  ao.  109  u. 


'  lntlirAUMl  hy  oUlint,  Efk  93,  39. 
'  Kp^  «3,  as>  *7. 
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hat.  HIb  departure  oan  be  dated  after  25  Apr.  1492 ',  on  which  day  he 
was  ordained  priest  by  David  of  Burgundy  *,  Bishop  of  Utrecht ' ; 
if  Beatus  Bhenanus  *  is  oorrect  in  saying  that  he  was  already  ordained 
when  he  joined  the  Bishop.  The  first  few  months  were  full  of 
happiness,  in  ezpeotation  of  a  visit  to  Italy,  still  the  goal  of  classieal 
students,  and  his  relations  with  the  Bishop  were  moet  cordial '.  He 
accompanied  him  to  Bergen-op-Zoom,  where  the  Bishop's  family 
had  a  hereditary  residence,  and  there  made  the  acquaintance  of 
James  Batt,  who  was  secretary  to  the  council  of  the  town,  and  who 
was  destined  to  be  a  true  and  valuable  friend  to  him  for  the  next 
nine  years  of  his  life. 

Erasmus  corresponded  frequently  with  Steyn,  and  his  letters  made 
William  Herman  desirous  of  Batfs  aequaintance  *.  He  seems  also 
to  have  revisited  the  monastery,  for  Ep.  35,  which  is  Hennan's  first 
letter  to  Batt  and  which  was  perhapa  written  for  Erasmus  to  take 
back  to  Bergen,  says  that  Herman  had  heard  Batt's  praiBes  trom 
Erasmus'  lipa 

After  rejoining  the  Bishop  Erasmus  was  driven  into  retreat  by  an 
outbreak  of  the  plague  at  Bergen  or  perhaps  at  Brussels.  Tht 
Bishop  sent  or  took  him  to  a  country  house  at  Halsteren  ^  near  Beigen, 
and  there  to  amuse  lus  leisure  the  Antibarbari*  was  revised  and  cast 
into  the  form  of  a  dialogue,  the  opening  scene  of  which  is  doubtkeB 
drawn,  according  to  Erasmus'  frequent  eustom,  from  life.  In  h 
Herman  comes  on  a  visit  to  Erasmus  and  meets  Batt  for  the  fiist 
tame,  an  incident  which  is  possibly  subetantiated  by  the  conversatiiMi 
with  Batt  which  Herman  records  in  £p.  38.  The  scene  is  laid  in 
the  spring,  the  Burgomaster  and  Town-physician  come  oyer  from. 
Bergen  to  take  part  in  the  dialogue ;  their  names,  William  Coniad 
and  John  *,  are  mentioned,  and  facts  of  Batfs  previous  life  are  giren 
in  a  waj  which  imparts  an  air  of  reality  to  the  narrative. 

Opmeer^s  statement  that  the  joumey  to  Rome  was  still  in  contem- 
plation  when  the  Antibarbari  was  being  composed  is  not  to  be 
pressed  ;  for  there  is  evidence  to  show  that  the  disappointment  had 
come  earlier.  Herman'8  Ode  4  speaks  of  complaints  fiom  Erasmus  **, 
which  may  well  imply  that  the  journey  had  already  been  abandoned ; 
since  Batfs  company  is  urged  in  consolation,  but  there  is  no  men- 

'  The  earlieat  authority  for  this  date  nat,  in  castello  Haltereno  agri  Bergen- 

is   a    manuacript   written    by   P.   C.  sis  libroa  Antibarbarorum  conscribit. 

Bookenberg     (1548-1617),     which    is  Opmeei, OpusOir(mographicum,Aat%f«Tp, 

quoted  in  L  W(alvi8)'  Beschryv.  d.  Stad.  161 1,  i.  p.  438. 

(huda,  i.  p.  a6i.    Val.  Andreas  has  *  See  p.  lai. 

produeed   from   it   the   contradictory  *  Possibly  Joannes  a  Hera,  who  is 

date  <TKaI.  Haias,  dieS.  Marco  sacro,'  described  as  a   'primarius   eiuis'  of 

which  is  copied  by  Foppens.  Bergen  in  Lond.  xxvii.  Si  LB.  1230. 

»  In  the  EccUaiaslts  (LB.  v.  808)  Eras-  " 

mus    tells    an    amusing    tale    of   the  Desine,   Herasme,   queri,    iuste   quid 

Bishop's  attempt  to  raise  the  standard  enim  tibi  querele  est  ? 

of  hls  ordination  ezaminations ;  for  Yt  semper,  et  nunc  sors  benigna 

another  aneodote  of  the  Bishop   see  fauit. 

Adag.  3838.  Nam  quid   dissimulem,  aut   qni  iam 

*  LB.  X.  1573  A.  pudeat  tibi  fateri  ? 

*  iv.  40.  Saepe  inuidus  te  credidi  beatum. 

'  Ep.  153.  39-7.  Tempore  non  modico  tibi  fota  viro  frui 

*  Herman,  Ode  4 ;  see  Ep.  38.  4  n.  dedere ; 

^  DumEpiaoopusprofectionemador-         Nobis  semel  vel  colloqui  negatum. 
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tion  of  Italy,  which  in  Ode  2  rouses  Herman^s  good-natured  envy. 
When  Ode  4  waa  written,  Herman  had  not  yet  met  Batt.  If  theae 
complaintd  are  rightly  so  interpreted,  it  follows  that  the  disappoint- 
ment  had  come before Hermans  visit ;  ond  thus either  tiieAHtibarbari 
must  have  been  composed  after  the  Bisbops  intention  was  kno^vn, 
or  the  events  as  now  depicted  must  have  been  somewhat  adapted  in 
a  subsequent  revision'\ 

The  disappointment  about  Rome  threw  Erasmus  into  depression. 
The  Bishop  was  a  statesraan  of  position,  and  the  life  of  a  capital  and 
a  court  was  not  favourable  to  study.  His  relations,  too,  with  his 
patron  became  less  friendly".  In  hia  affliction  Batt  came  to  hia 
aid  ",  and  proposed  that  he  should  obtaiu  the  Bishop'3  leave  to  go  to 
the  University  of  Paris,  where  Batt  had  himself  studied  ",  a  suggea- 
tion  which  Erasmus  afterwards  regarded  as  the  beginning  of  his 
good  fortune".  £p.  42  shows  Erasmus  ^vriting,  in  the  peremptory 
tone  that  marks  his  hiter  correspundence  with  the  faithful  Batt,  to 
bid  his  frieud  use  all  his  influence  in  the  cause.  The  Bishop  aasented 
and  Erosmus  made  his  escape  to  Paris. 

For  these  events  tlie  exterior  limits  are  35  Apr.  1492  and 
Sept  1495  ".  But  the  departure  from  Steyn  must  be  put  as  late  as 
posaible,  to  accommodate  Snoy's  statement"  that  Erasmus  and 
Herman  were  at  Steyn  together  for  t«n  years.  If  Ep.  38  is  rightly 
placed  late  in  1494,  Hermans  visit  to  Halstei-en  mu&t  be  dated  in 
the  spring  of  that  year,  and  as  Hernian's  Ode  4,  composed  before 
tbat,  speaks  of  Erasmus  and  Batt  having  beeu  together  tanporc  non 
nioiliio,  tlie  departure  from  Steyn  cannot  well  h*>  later  than  the 
summer  of  1 493,  only  sLx  years  af ter  Erusinus'  entr>-.  This  does  not 
accord  precisely  with  n  reminiscence  of  a  viait  of  Theodoric  Coelde,  a 
Frauciscan  of  MUnster,  to  Bergen,  which  in  a  letter  oi'  9  Aug.  1532  ^' 
is  said  tu  have  takt^n  place  nearly  forty  years  before  and  from  the 
meution  of  tire  presumably  in  the  autumn  or  winter ;  but,  as  has 
been  alio^vn '".  such  a  reckoning  munt  not  be  preased  too  closely. 
The  dates  suggeste<l  caii  only  be  conjectural  until  more  evidence  is 
fortheoming.  It  is  possible  that  the  whule  period  with  the  Biahop 
was  not  more  than  a  year,  in  which  cas«  the  de|mrture  from  Steyn 
muflt  be  placed  iu  1494  and  the  visit  to  Halsteren  in  the  spring  of 

»495- 

Very  little  is  known  of  Eraamus'  life  during  this  time.  He  was 
probably  for  the  inost  part  in  attendance  on  the  Bishop ;  whosti 
niovements.  however,  I  cannot  trace  in  these  tA^'o  yeara.  In  oue  of 
the  prefikoes  to  Jerome*''  Erasmuti  meutions  a  certain  Peter  Santera* 
mus*',  a  Sicilian,  as  being  one  uf  his  companions  in  the  Bishop'a 
household  ;  of  aiiother  he  makm  fun  in  the  AiUigia^;  a  third  was 
William  Bollart,  afterwards  Abbot  of  St.  Amand  at  Toumay  ■".     He 


"  Cr.  p.  jai. 
"  ii.  100,  I. 
"  Ep.  IS9-  34. 

"  Cf.  UntiUirbitri ;  LB.  x.  1700^  utd 
1796  r-7  X. 
"  Bp.  138.  61,  a. 

'*Kp.«. 

"  Pref.  to  HtMumt  SOm  OwwAmm, 

«5  «3- 


"  Li>in1.  xjtvii.  5,  LB.  i»3o. 
"  pp.  a.  ab  n.  nnd  595,  6. 
"  Tol.  U  \,i5i6\  f.  189. 

"  cr.  p.  «98. 

"  Ailag.  3031. 


oeeiir*  ^  LumL  -  ili.  tH,  LB.  333),  wbcB 
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may  also  have  received  instruction  from  Michael  of  Pavia*\  In  the 
scantiness  of  information  for  this  period  the  foUovdng  passage  also 
may  be  quoted  ^,  in  which  Erasmus  is  speaking  of  possession  by  evil 
spiiits :  '  Mirum  est  autem  quod  hic  de  vna  virgine  narrat  Hierony- 
mus ;  sed  aetate  nostra  rem  vidimus  multo  prodigiosiorem  in  fre- 
quenti  virginum  monasterio,  quod  est  in  Hannonia,  vulgo  dictum 
Keynout*".  Ea  res  non  mediocriter  torquebat  humanissimum  prae- 
sulem  et  vere  patrem,  episcopum  Cameracensem  Henricum,  inter 
inclytos  illos  Bei^ranae  stirpis  heroas  tum  natu  TnftTimnTn,  Nam 
apud  hunc  id  temporis  admodum  iuuenis  viuebam.  Quae  grymnasia 
vir  ille  super  hac  re  non  consuluit  ?  Quos  non  adduxit  quos  ezisti- 
masset  vel  eruditione  pollere  vel  sanctunonia  ?  Nemo  non  stupefBctos 
discessit.  Nec  prius  extinctum  est  hoc  malum  quam  extinctis  ad  vnam 
virginibus,  quae  fuerant  a  daemone  correptae.'  A  full  narrative  of 
this  'diabolical  pestilence'  which  broke  out  at  Easter  1491,  and 
lasted  for  six  or  seven  years,  is  given  by  Molinef.  The  Bishop 
visited  the  convent  on  17  April  1491  to  inquire  into  the  trouble. 

Another  glimpse  of  this  period  is  given  in  a  letter  from  a  certain 
William  of  Louvain,  an  inmate  of  the  Augustinian  priory  of  Groe- 
nendael*'  in  the  forest  of  Zonia  near  Brussels,  written  to  Martiii 
Lypsius  in  1522  or  3,  which  substantiates  the  early  interest  in 
Augustine  of  which  Erasmus  speaks  in  1518**.  'His  libris  (Augus- 
tini)  Erasmus  noster  olim  summe  delectatus  est,  cum  aetate  adhuc 
iuuenis  Bruxella  venisset  nostram  inuisere  vallem,  et  potissimum, 
vti  reor,  bibliothecam.  Qua  perlustrata  istos  ex  omnibus  elegit 
libros,  quibus  tanto  inhaerebat  studio  vt  noctibus  quoque  eos  ad 
oubiculum  sibi  pro  quiete  deputatum  fertet.  Mirabantur  nostri,  vt 
a  senioribus  audiui,  et  paene  ridebant  hominem,  quod  illos  ferme 
solos  amplecteretur  codices  caeterisque  praeferret  omnibus,  nempe 
ignari  quid  ipsum  in  illis  tantopere  delectaret*".'  It  may  be  noted 
that  the  Bishop  of  Cambray  was  one  of  the  benefactors  of  Groenen- 
dael.  It  is  possible  also  that  Erasmus  was  drawn  thither  by  a  monk 
of  Bergen,  Daniel  Petri,  who  afterwards  became  prior,  1523-1534, 
aud  in  that  position  showed  himself  a  patron  of  learning  and  con- 
siderably  enlarged  the  library.  For  fuller  details  about  this  period 
Mr.  Nichols'  vol.  i.  chap.  3  may  be  consulted.  I  do  not  agree  wiUi 
his  conjecture  that  Erasmus  had  met  Batt  before  going  to  Bergen. 
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ERASMUS  AT  CAMBKIDGE  IN  1506 

The  records  of  Cambridge  show  that  Erasmus  paid  a  visit  to  that 
University  in  the  year  1505-6,  but  of  his  stay  there  not  much  is 

the  Auctarium  (d)  was  printed.     For  See  GC.  iii.  167. 

Bollart  see  OC.  iii.  367.  "  934  ;  see  also  Massaeas'  Chrmica, 

"  Ep.  85.  10  n.  1540,  p.  a68. 

"  From  the  Scholia  on  Jerome, Opem,  "  See  Sanderus,  Chorographta  Sacra 

1516,  vol.  i.  f.  iio  v°.  Brabantiat,  ii.  16-40. 

*  Quesnoi  (Quercetum),  an  Augus-  "  Cf.  Lond.  ii.  a6,  LB.  376. 

tinian  convent  dedicated  to  St.  Eliza-  °*  Horawitz,  Erasmua  u.  Mart.  Lypsitts, 

beth.   ItlaytotheSE.ofValenciennes.  p.  114. 
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known.  The  greater  part  of  }iis  titne  in  EDgland  on  the  occasion  of 
his  second  visit  seems  to  have  l^een  spent  in  London.  He  can  be 
traced  there  by  his  lettera  throughout  January  1506  and  perhaps 
before  then.  On  i  April  lie  is  chafing  at  the  continued  absence  of 
his  patron,  Lord  Mountjoy,  on  the  King^s  business,  wliich  obliged 
him  to  live  in  the  capital  ut  his  owa  expense :  and  liis  expression 
seems  to  iinply  that  he  had  not  yet  left  it.  But  a  manuscript'  at 
Queens'  College,  Canibridge.  records  his  presence  thore  with  the 
following  entry,  '  1505.  Desiderius  Erasmus  Boterodamus  fuit  pen- 
sionarius  210  Henrici  sept. ' ;  which  implies  that  he  must  have  been 
in  Cambridge  between  22  Aug.  1505  and  12  Apr.  1506.  the  date  of 
Easter.  That  he  shoulrl  have  arrived  just  in  the  interval  between 
2  April,  the  last  date  when  he  is  found  in  London,  and  Easter  is  not 
improbable. 

Camliridge  was  then  expeeting  a  visit  from  the  King,  who  w  as  to 
paas  through  on  his  way  to  Walsinghani.  In  the  previous  year  the 
Lady  Margaret  Tudor,  the  King's  mother,  had  founded  a  new  College, 
Chrisfs,  to  be  the  home  of  the  New  Learuing  in  the  University.  By 
the  spring  of  1506  the  CoIIege  was  already  at  work  in  the  old 
grammar-school  known  aa  Ood's  House,  which  serred  as  its  nucleus 
and  round  which  new  buildings  were  being  added.  At  such  a  time 
the  Kings  coming  mighl  well  be  expected  with  interest. 

The  Lady  Margarefs  chief  adviser  in  the  fomidation  of  ber  new 

fCollege  was  Bishop  Fisher,  who  at  the  time  was  Chancellor  of  the 
tJniversity  aud  President  of  Queens'  CoIIege.  The  statutes  drawn 
vp  by  him  for  Chrisfs  show  a  inarkedly  humanistic  bias,  and  among 
the  new  subjects  to  be  lectured  on  are  included  the  classical  poets 
and  orators.  In  this  Mullinger'  traces  with  great  probability  the 
influence  of  Erasmus:  and  since  Dr.  Caius  (1510-1573)  states*ex- 
pressly  that  Emsmus  was  in  Canibridge  at  Henry  vii's  coming  in 
1506,  it  may  be  presumed  that  in  preparation  for  the  King'«  visit, 
which  took  place  on  April  22  and  followiug  days,  Fisher  brought 
^him  down,  perhaps  with  other  scholars*,  and  lodged  him  in  Queens*. 
Erasmus  aeems  to  have  contemplated  remainingat  Cambridge  ;  for 
^^fore  Easter  he  applied  to  the  Univeraity  for  admission  to  the  D(H.'tor's 
)egree,  being  ovidently  already  Bachelor  iu  Theology '.  Tliis  appears 
>m  an  entry  in  tlie  University  Grace-book ' ;  '1505.  Conceditur 
)eg.  Eraamo  vt  vnicum  vel  si  exigantur  duo  respoiisa  vna  cum 
iuobus  sermonibus  ad  Clerum  sermoneque  examinatorio  et  lectura 
'publica  in  Epistolam  ad  Homanos  vel  quaeuis  alia  sufliciant  sibi  ad 
incipiendum  in  Theologia,  sic  quod  prius  admittatur  Baccalaureus  in 
eadem  et  intret  libros  Sententiarum  Bedelliaque  satisfaciat,' 

The  fact  that  Erasmus  did  not  proceed  with  this  Degree  probably 
indioates  that  his  roaidenoe  in  Cambridge  wa.s  cut  short  ;  and  tbe 
luse  may  be  found  in  the  opportunity  offered,  perhaps   on  this 
sion,  by  a  member  of  the  royal  household,  which  enabled  him  tu 
out  his  long-cherished  dream  of  visiting  Italy.     <.>u  arriving 


'  Witlker  M8.  f.  135 ;  quotod  by 
W.  U.  Soarle,  IIUU  (jf  Qittttui'  CoJlrfi, 
p.  135 (Cambridge  Antiq.  Soe.  ix.  1867). 

'  IliH.  ^Omlitidg*  Pnir,,  I.  453. 


'  Hist.  Ctmi.  JLxad.  (1574).  p.  107. 

•  Cf.  Ep.  aa8.  13  n. 

•  Cr.  Ep.  64  introd. 

•  r. 
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there  his  first  action  was  to  obtain  the  promotion  which  he  had 
abandoned  at  Cambridge^ 

In  this  connexion  Erasmus'  proficieney  in  Greek  may  be  oon- 
sidered.  He  had  learnt  the  rudlments  of  it  at  Deventer " ;  but  his 
fiacilities  for  studying  it  cannot  have  been  many,  and  whilst  at  Steyn 
he  still  probably  found  it  somewhat  of  an  aohievement  to  write  the 
character,  if  we  may  judge  from  the  fact  that  he  headed  one  of  his 
odes  with  Gornelius'  name  written  in  Greek  *.  In  Paris  he  doubtless 
took  what  opportunities  he  could,  and  his  letters  as  early  as  1496  '* 
show  a  tendency  to  quote  from  the  Greek.  The  motive  which  kd 
him  in  1499  to  decline  Colefs  invitation*'  to  stay  in  Oxford  and 
lecture  was  probably  that  he  could  find  none  tiiere  to  teach  him 
Greek.  On  returning  to  Paris  he  applied  himself  to  the  tongue  with 
all  his  energies  '^  being  convinced  of  its  importance  "  and  ready  to 
make  any  sacrifice  for  it  At  Orleans  in  the  autumn  of  I5cx>  he  wu 
working  hard  at  Homer,  whom  he  still  found  some  difBculty  in 
reading  '* ;  but  on  retum  to  Paris  in  order  to  make  better  progress 
he  proposes  to  hire  a  teacher ",  presumably  Hermonymus,  in  whom, 
however,  he  was  grievously  disappointed  ^*.  In  Epp.  143  and  149  his 
studies  are  displayed  in  order  to  make  due  impression  on  a  pabron. 
In  the  summer  of  1501  he  is  clamouring  for  new  Greek  books,  and 
there  is  the  first  hint  of  translation  ". 

His  determination "  was  rewarded.  By  the  time  he  reached 
Louvain  in  1502  he  had  become  fluent  in  the  tongue".  We  hear 
first  of  a  Grpek  epigram  "*,  which  was  not,  however,  printed ;  then 
of  translations  from  Libanius  "  and  Euripides  "  ;  and  he  assimilates 
his  name  to  a  fancied  Greek  original^.  In  1504  he  is  ashamed  of 
the  first  edition  of  the  Adagia,  feeling  them  to  be  jejune,  sinoe 
nothing  has  been  culled  from  Greek  authors  " ;  and  is  convinced  that 
Greek  is  necessary  to  all  serious  students  ^,  especially  in  Theology  ". 
During  1504-5  he  was  teaching  Greek  to  pupils  at  Paris,  amongst 
whom  were  Cop  "  and  Pyrrhus  d'AngIeberme  "*,  and  to  this  period 
may  be  attributed  his  translation  of  the  Odyssey  ".  In  England  he 
could  translate  Euripides**  and  Lucian  readily,  though  with  some 
difficulties  in  the  latter  case  "  ;  but  still  he  was  not  satisfied  **.     To 

'  See  Epp.  aoo,  i.  "  Ep.  131.  3. 

•  ii.  39  n.  and  i.  p.  7.  19.  "  Epp.  138.  41  n.  and  139.  148,  9. 

*  Ep.  33.  119.  The  pbrase  in  Ep.  "  i.  p.  7.  99-4;  cf.  Epp.  149.  66-8 
96.  la  was  probably  added  at  the  time  and  194.  99  seq. ;  ako  LB.  i.  966  F-7  a. 
of  publication  ;  cf.  p.  598.  "  Ep.  158.  6n. 

'"  Ep.  49.  99  ;  see  also  Ep.  64,  whero  "  Ep.  159.  30-9. 

thesameconsiderationarises,  however,  "  £p.  173.  9-ia. 

about  publication.     There  is  no  Oreek  "  Ep.  178.  50. 

in  the  passage  about  Epimenides  in  the  ^'  Ep.  177. 

Famil.  ColUxpiiorum  Formtdae,    For  other  "  Ep.  188. 

Greek  in  early  letters  see  Epp.  105, 108,  "  See  p.  73. 

113,  and  X14.     The  liberal  quotations  "  Ep.  181.  85,  6;  c£.  £p.  911.  16,  7. 

from  Homer  in  £p,  93  were  alraost  "  Ep.  t8i.  91,  a. 

curtainly    interspersed   in    preparing  "  Epp.  138.  45-7,  i8a  and  188.  1-3. 

the  Exhoriaiio  for  the  press  ;    for  more  ''  p.  986. 

than  a  year  later  Erasmus  was  still  ^  Ep.  140  introd.  and  34  n. 

unfamiliar  with  Homer  (see  below).  ^  Ep.  131.  3  n. 

"  Ep.  108.  74  seq.  ^*  i.  p.  5.  a6,  7. 

"  Epp.  133.  29  seq.  and  194.  69-4.  '^  i.  p.  7. 

"  Ep.  199.  66,  7.  "  Ep.  189.  13,  4. 
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Italy  he  must  go  as  to  the  Promised  Land.  He  was  soon  disillusioned. 
Ho  moved  amoiig  the  circles  of  the  learned,  at  Bologna,  at  Venicc 
and  Padua,  at  Siena  and  in  Rome ;  but  eren  after  months  spent  iii 
the  society  of  John  Laacaris  and  Marcus  Musurus  in  AJdiis'  Academy 
he  found  he  had  not  much  to  learn  ;  and  in  later  life  he  declared, 
doubtless  with  some  exaggeration,  that  he  took  to  Italy  more  Greek 
than  he  brought  away  ^'. 


APPENDIX    VII 


THE  PBINCIPAL  EDITIONS  OF  ERASMUS'  EPISTOLAE 

Althouou  Erasmus  did  not  publish  any  of  his  letters  until  he  was 
of  mature  age  and  had  made  a  great  name,  he  %vas  alive  from  his 
earliest  youth  to  the  importanoe  attached  by  men  of  taste  and  leam- 
ing  to  the  composition  uf  elegant  epistles,  and  took  care  to  keep 
copies  of  the  more  interesting  ^at  he  wrote.  From  the  sur^aval  of 
Ep.  I  it  seema  probable  thnt  he  had  learnt  at  Deventer  to  ^vrite  his 
letters  into  a  book ;  and  this  practice  continued  as  he  grew  older. 
Ep.  27*  shows  him  copying  the  lettei-s  of  Cornelius  Gerard  into  a 
volume,  which  no  doubt  contained  also  his  own  early  letters  to 
Cornelius,  Servatius  Rogenis,  and  Williiun  Herman '.  The  letters 
of  the  last  two  were,  however,  npparontly  not  considered  worthy  of 
inclusion  ;  for  they  plainly  formed  no  part  of  the  collection  which 
came  into  Merula'8  hands  and  from  whfch  he  publiebed  the  VUa 
lirasnu  (O'). 

In  his  Paris  days  Erasmus  was  frequently  solicitous  about  the 
preservation  of  hia  letters  ',  and  probably  started  a  new  letter-book  ; 
though  in  a  few  years  be  passed  beyond  the  stage  of  copying  them  for 
himself*.  In  1505  he  was  already  contemplating  the  publication 
of  some  of  them.  and  vrrote  to  a  friend  of  his  youth  to  ask  for  his 
early  letter-book  and  for  uther  epistles  which  might  have  been  pre- 
served '.  An  interesting  indication  of  the  importance  attached  to 
letter^writing  and  of  Erasmus'fnme  is  that  in  the  spring  of  1509 
there  reached  him  at  Siena  avolumeof  his  o^vn  letters  wbioh  a  friend 
had  found  in  maniiscript  exposed  for  sule  at  Ronie*.  However 
much  he  may  have  been  flattered,  he  had  no  desire  for  such 
uuauthorized  circulation,  and  at  onco  had  tbe  book  burned — an 
action  which  be  wos  obliged  for  similar  reasoos  to  repeat  when  he 
returned  to  the  Nortfa. 

In  1516-8,  when  he  settled  in  tbe  Netherlands,  he  began  auother 
letter-bouk,  into  which  his  servant-pupils  copied  the  letters  he  wrote 
and  received  ;  and  so  doubtless  in  the  years  that  foUowed,  until  at 
the  end  of  his  life  he  became  ieas  careful  of  such  fugitive  compoai- 
tiuns'.     The  later  ones  faave  perished;  but  tlie  volimie  of  1516-8 


**  JU$p.ek(tP.Oir*iid^*n$.,LB.x.t^ssic. 

<  Cr.  Ep.  186. 

'  Kpp.  69,  ^t  iatro«L,  toi.  31,  laS. 
30-9;  •iiliqukij  nu<itr«ruin  litemniiii  ' 
^Ep.  80.  ag)  p«rli«p«  iwfnp»  lo  litt<niry, 


ntht-T  thmi  «.•itistoliiry,  coiupoaition. 
'  Kpi>.  151.  17-9  and  163.  13. 

•  Kp.  i«6. 

'  I.oud.  i.  (,  LB.  507  ;  and  •■•  p.  ^ja. 

•  Jj*«  IH-IOW  p,    596. 
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fortunately  survives  to  throw  light  on  the  practice  of  Erasmus,  and 
doubtless  of  his  contemporarieB,  in  this  matter,  having  found  a  home, 
after  many  vicissitudes,  in  the  Athensaum  Library  at  Deventer^ 
The  care  with  which  Erasmus  usually  preserved  his  writings  is 
shown,  however,  by  the  address  to  his  readers,  added  to  the  last  col* 
lection  of  letters  pubUshed  by  him  (M),  from  which  it  appears  that 
shortly  before  he  had  examined  the  accumulations  of  hia  papers  and 
expected  to  find  among  them  some  of  the  writings  of  his  youth  still 
surviving '. 

Erasmus'  first  essay  at  publication  was  on  his  retum  to  Basle  in 
August  1515.  Finding  that  Froben  had  a  miscellaneous  volume  (A) 
in  the  press,  he  took  the  opportunity  to  print  with  great  amplifica- 
tions  three  important  letters,  to  which,  for  some  uuexplained  reason, 
he  wished  to  assign  corrected  dates,  and  also  an  apology  for  the 
Moria,  which  had  recently  been  attacked  with  some  ability  by  a 
young  professor  at  Louvain. 

In  the  following  year,  while  sta^ring  at  Antwerp  with  his  intimate 
friend  Peter  Gilles,  he  had  a  small  selection  from  his  correspon- 
dence,  the  Epistole  ad  Erasmum  (B),  printed,  a  preface  being  contri- 
buted  by  Gilles,  who  represents  himself  as  being  responsible  for  the 
publication.  As  the  title  implies,  the  greater  pait  of  the  letters  (four- 
teen  out  of  twenty-one)  are  by  Erasmus'  &iends ;  and  there  is  no 
ostensible  sign  of  his  complicity,  although  to  his  intimates  he  made 
no  attempt  to  conceal  it '.  It  was  natural  enough  for  an  author  to 
assume  modesty  about  the  meiits  of  his  own  compositions  ^"  and  in 
similar  volumes  of  that  period  it  is  common  to  find  an  introductoiy 
letter,  apologizing  with  more  or  less  fervour  for  the  publication,  and 
attributing  it  to  the  pressure  of  friends. 

The  next  volume,  the  Epistole  degantes  (C),  divided  about 
equally  between  Erasmus  and  his  correspondents,  was  also  £athered 
by  Peter  Oilles,  who  again  assumes  in  his  preface  sole  lesponsi- 
bility.  But  a  note "  from  Rutger  Bescius,  who  was  correcting  for 
Martens'  press,  about  a  difScuIty  in  one  of  the  letters,  makes  it 
quite  clear  that  Erasmus  had  a  hand  in  the  publication  ;  and  the 
book  itself  revealed  *^  that  he  was  a  guest  in  Gilles'  house  not  long 
before  the  preface  was  written.  In  spite  of  this,  Erasmus  thought  it 
worth  while  to  pretend  some  months  later "  that  the  book  had  been 
made  up  in  his  absence,  and  to  protest  a  reluctance  to  its  publica- 
tion  which  he  very  possibly  felt. 

Again,  the  editor  of  the  Auctarium  (D),  Beatus  Bhenanus,  who  was 
Erasmus'  trusted  fiiend  and  loyal  fellow-worker,  represents  himself 
as  privately  cuUing  some  letters  from  Erasmus'  sheaves  of  correspon- 
dence  and  publishing  them  after  their  writer's  departure  for 
Louvain.  But,  in  fact,  Erasmus  had  contemplated  a  new  volume  of 
letters,  and  began  making  preparations  for  it  before  he  set  out  for 
Basle  in  the  spring  of  151 8'*.  He  did  not,  however,  actually  super- 
vise  the  printing ;  and  in  consequence  some  passagee  were  included 
which  had  afterwards  to  be  excised. 

'  See  App.  8.  "  LB.  App.  54. 

'  Lond.  xxvii.  43,  LB.  1395.  "  Lond.  i.  16,  LB.  903. 

*  Lond.  i.  13,  LB.  aoo.  "  LB.  App.  314. 

"•  Ct  p.  lai.  »  LB.  App.  365  and  31». 
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With  the  Farraf/o  (£)  the  pretence  was  discarded,  and  the  voliune 
appearod  without  a  preface.  perhnps  beoause  Eraamus  was  absent 
from  Basle.  It  is  of  special  interest  as  coDtaining,  with  a  very  few 
exceptions,  all  of  Erasinus'  letters  before  1514  which  were  printed 
during  lus  lifetime.  Like  his  first  letter-book,  this  volume  contains 
very  few  letters  from  his  early  friends.  lu  the  Paris  period  the 
correspondeuce  is  always  oue-sided-  With  his  pupils,  Grey  aud 
Fisher,  the  Noiihoffs  and  Mountjoy,  Ihis  isnatural  enough  ;  buteven 
Faustus  Andrelinus.  who  enjoyed  a  high  contemporary  reputation, 
was  only  aocouuted  deaerving  of  that  honour  to  the  exteut  of  piu-tici- 
pating  in  what  wasevideutly  considered  a  witty  excliange  of  notes  '\ 
Of  the  faithful  Batt,  the  recipient  of  so  maoy  urgent  missives,  only 
one  letter  waa  included",  and  that  poasibly  written  by  Erasmus' 
haud.  So  again  in  England  there  are  plenty  of  letters  to  More,  Sixtin. 
and  Colet,  or  to  Gilles  at  Ant^verp ;  but  only  the  gifteti  Ammoniua 
was  deemed  worthy  to  have  his  replies  appended  in  any  nimi1)er  to 
Erasmus'  compositions.  Something  of  tbis  was  uo  doubt  due  to  the 
Basle  editors,  who  were  modest  euough  to  insei-t  uot  a  single  letter 
from  their  owa  circle,  a  fact  which  excited  some  comment  *'.  But 
probably  m  large  measure  it  was  because  Eraamus  had  not  pi-eserved 
the  letters  of  his  coiTespondeuts  during  his  early  yeai-s  ;  in  the  ca.se 
of  Ammonius,  however,  he  had  taken  care  to  secure  whatever  he 
could,  as  soon  as  he  heard  of  his  friend's  death  ". 

It  is  clear  from  consideration  of  the  dates  assigned  to  some  of  the 
early  lotters  in  thc  Farraiio  that  Erasmus  must  have  arranged  for  the 
publication.  Out  of  the  103  letters  wliich  represent  the  years  down 
to  1505,  fifty-one  have  year-dates  assigned  ;  of  these,  thirty-three  and 
perhaps  more  are  wrong,  in  most  ca-ses  quite  indisputably,  The«e 
incorrect  year-dates  caniiot  have  formed  part  of  the  original  letters ; 
and  Eraamus  would  hardly  have  left  hia  friends  to  a.ssign  dates 
haphtiy.ard.  It  is  evident  therefore  that  the  dates  were  added  by 
Erasmus  himself,  in  pre]Mring  the  letters  for  publication.  But  his 
memory  was>  sadly  at  fault,  aa  it  was  teu  years  later,  wben  he  wa^ 
engaged  upon  the  Opus  Fpisiolurum, 

The  next  edition.  the  Fj/i^tolac  nd  diuersoft  (F).  was  brought  out  t«» 
correct  a  number  of  indiscretions  cominitted  iu  tlie  former  volumes  ", 
espeoially  in  D  and  £  " ;  and  it  is  quite  evident  that  Erasmus  was 
Bware  of  the  undertaking.  In  the  preface,  which  he  contribute<s 
himself,  he  admits  having  revised  the  Fanvfio :  but  he  dwells  at 
great  length  on  his  reluctance  to  publish  his  letters.  and  the  pivssure 
exeroised  upon  bim  by  circumstances.  When  the  printed  matterwaa 
exhausted,  Beatus  Bhenanus  wrote  to  him  for  fresli  matei-ial ;  iu 
reply  he  sent  a  packet  of  letters,  |ierhaps  a  book  containing  tho6«  of 
1519-21,  entre.ating  Beatus  to  make  a  good  selectiou,  and  protesting 
that  he  would  like  to  see  the  voluuio  auppressed. 

The  little  voIuia«>  of  Selrrltic  Epintutuf  (G>  appears  to  have  been 
called   forth  liy   the   numerous  altacks  on  EnismuH  in  1538,  for  it 


"  Bpji.  96-100. 

'•  Kp.  rao. 

"  BRE.  136. 

"  LB.  App.  aa8,  t8o,  a6o,  13«.  aSi. 


"  LoBd,  xlli.  5,  LK  S15. 

"  Cf.  K|)|>.  193,  146,  kud  aSo,  In 
E|>pk  80  aiul  88  «fo  cxBnipl<-9  of  ooii- 
sidcrabie  ampliflcation. 
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consists  of  four  apologetics  only,  with  the  letter  by  which  one  of 
them  was  provoked. 

In  1529,  at  the  request  of  Jerome  Froben,  Erasmus  undertook  a 
new  revision  of  the  volume  of  letters,  the  Opus  Epistolarum  (H),  to 
which  a  great  nimiber  of  new  ones  were  now  added.  He  was  still, 
his  prefaoe  tells  us,  averae  from  the  publlcation,  but  neTertheless  he 
took  some  care  with  the  new  edition,  correcting  it  and  dividing  it 
into  books  for  convenience  of  referenoe.  Friends  had  uiged  him 
to  an-ange  the  letters  in  order  of  time*^ ;  but  this  he  dedined  to  do. 
He  was  largely  influenced,  no  doubt,  by  imwillingness  to  spend 
labour  on  a  task  which  he  regarded  as  of  litUe  importanoe;  nor 
would  he  even  arrange  them  according  to  subject,  aJleging  as  his 
reason  that  so  they  would  lose  the  charm  of  variety.  LetteiB  were 
to  him  elegant  literature,  not  material  for  histoiy.  He  oonaented, 
however,  to  add  dates  and  places  to  letters  where  they  were  missins^ 
so  far  as  he  could  recaU  them.  These  additions  are  almoet  entirely 
of  year-dates,  and  an  examination  of  them  shows  conclusively  thai 
his  memory  could  not  be  reUed  on.  Out  of  over  200  thus  supplied 
more  than  half  are  wrong,  and  in  the  dates  of  his  life  before  1511 
the  proportion  of  correct  ones  is  barely  one-foiuih. 

After  this  there  is  a  change.  A  volume  of  letters,  mostly  reoent, 
sppears  almost  every  year,  and  if  a  preface  is  added,  the  protestatioiiB 
disappear.  In  the  summer  of  1531,  when  Erasmus  was  very  bnsy 
and  worried  about  a  new  house,  into  which  he  had  been  foroed  to 
move,  he  sent  a  number  of  letters  to  Basle  for  Herwagen  to  piint, 
with  the  title  Epistolae  FUtridae  (J),  but  the  editor  showed  h'Tn«?«>1f 
lackingin  discretion,  and  many  passages  were  left  in  which  Erasmos 
would  have  wished  suppressed.  Accordingly  he  had  the  volume  le- 
printed  at  Freiburg  imder  his  own  eye  in  the  foUowing  year.  Frve 
letters  and  the  preface  were  omitted,  considerable  expurgations  were 
made  elsewhere,  and  new  letters  added.  The  title,  I^aistoiu  JVifaw^ 
naeoi  (K),  discloses  the  nature  of  the  contents. 

In  1534  a  few  more  were  printed  at  the  end  of  one  of  his  treatisee, 
(L) ;  and  after  his  retum  to  Basle  he  went  through  his  papers,  and 
selected  another  handful  for  publicatiou  with  a  forthcoming  volume 
(M),  which  terminates  with  an  expostulatory  preface,  complaining  of 
the  liberties  taken  with  his  writings.  In  this  he  states  that  in  his 
latter  years  he  had  been  less  careful  to  have  his  letters  copied,  a 
statement  which  is  corroborated  by  the  composition  of  the  volume, 
where  out  of  twenty  letters  only  six  are  from  his  pen,  in  marked  con« 
trast  to  the  volumes  subsequent  to  the  EpistoU  elcgantes,  in  which  tbe 
preponderance  had  always  been  the  other  way.  But  the  correspon" 
dence  of  his  last  years,  which  was  published  by  him  or  his  executors, 
is  altogether  scanty,  there  being  only  seventy-two  letters  for  the 
years  1532-6. 

In  the  collected  edition  of  Erasmus'  works,  prepared  by  his 
executors,  the  volume  of  letters  was  the  first  to  appear  (N*),  in 
1538.  It  seems  to  have  sold  rapidly,  for  it  was  reprinted  in  1541 
(N^),  and  again  in  1558  (N-^).  These  three  volumes  are  for  the  most 
part  substantially  the  same.     All  the  earlier  editions  were  reprinted 

"  Cf.  EE.  61  nnd  73. 
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in  them,  and  a  few  new  letters  added  ;  togefcher  with  some  prefaces  in 
nccordaace  with  Erasmus' wtbhe!^*',  and  other  printed  matter,  whicli 
had  appeared  under  his  name.  There  are,  however,  slight  diver- 
gences  of  readin)?,  and  in  one  point  a  notable  difiereuce.  N^  has,  on 
p.  1114,  a  short  letter  to  a  certain  George  Loxanus,  Vice-Chancellor 
of  Bohemia,  squeezed  in  between  two  to  Gilbeit  Cotisin  (Lond. 
xxvii.  50  and  51).  This  letter  is  not  in  N' ;  and  from  the  fact  that 
it  has  beea  removed  again  iu  N',  though  tlie  reference  to  it  is  found 
in  the  index,  we  may  conchide  that  its  insertion  in  N-  w:is  pi-ocured 
by  Loxanus  through  surreptitious  means  and  did  not  tind  favour  with 
Episcopius,  unless  N'  was  reprinted  directly  from  N*. 

Sorae  accoimt  of  the  volume  edited  by  Merula  (O^)  has  been  givea 
already  above".  Of  the  two  books  into  which  it  is  divided,  the  firet 
contains  a  few  letters  to  Eoban  of  Hesse  and  hia  circle,  evidently  de- 
rived  from  Eoban's  A  profectione  ad  Des.  Erasmum  lioterodamum  Ilodoe- 
poricon,  Erfurt,  Maler,  c.  Jan.  1519,  and  also  a  miscellaneous  col- 
lection  of  letters  written  in  Eritamus'  later  yejtrs,  a  large  proportioii  of 
whiclt  are  to  Ooclen.  The  second  book  consists  mainly  of  letters  to 
Servatiiis  Rogerua,  Comelius  Gerard,  and  William  Hennan.  which 
come  no  doubt  from  an  early  letter-book  of  Erasmus.  From  the  fact 
that  Ep.  186  occurs  among  them,  it  is  evident  that  they  are  the 
coUection  made  in  1505  at  his  request  by  Francis.  who  seents  to  have 
gathered  what  letters  he  could  from  the  circle  of  Erasmus*  friends  at 
Steyn  aud  Gouda,  and  at  a  luter  date  added  the  six  brief  notes  written 
from  London  and  from  Italy  in  1506,  which  but  for  the  existenoe  of 
such  a  collectiou  would  probably  not  have  survived.  Besides  the.se 
letters  there  are  two  ",  of  which  the  latter  is  actually  a  prefaoe.  whilst 
the  former  was  perhaps  intended  for  inclusion  in  a  volume. 

Doubt  has  been  thrown  on  the  genuineness  of  tbe  letters  publislied 
by  Merula,  especially  on  those  in  the  second  book,  which  was  not  re- 
printed  by  Scriverius  ;  but,  as  with  the  Compmdium  Vitae*',  there  are  a 
itumber  of  consideratiuns  which  make  tbe  assitmption  of  forgery  im* 
possible  to  maintain.  The  entire  iliveii^ity  of  the  letters  to  Servatius 
&om  any  other  letters  publisljed  by  Er.isinus,  except  perhaps  those  to 
Grey",  the  repetitions  in  Epp,  15,  16;  the  abaence  of  any  attempt 
to  dovetail  the  letters  together  ;  the  use  of  tmclaasical  and  even  fabri* 
cated  words,  such  as  odientes",  imheniijmvi'',  barbarismm  and  rccom- 
pcnsare^  \  and  the  addition  of  a  aingle  date,  and  no  more.  to  ihe 
letters  from  Steyn — all  theee  are  poiiita  wliich  indicate  genuine 
rather  than  spurious  com}x;sitiona.  Aud  finally  the  inclusiou  of  one 
undoubtedly  genuine  letter'^,  and  of  one*^  which,  by  its  ubundaiice 
of  various  readings,  directly  challengpd  comparison  with  Ihe  text 
sanctioned  by  Eraamus,  seems  too  bold  a  stroke  for  even  an  accom- 
plished  literary  forger.  Thia  internal  evidence  receivee  atriking 
coniirmatiou  from  tlie  Gouda  manuscripts  which  ore  deeoribed  in 
Appendix  9,  and  as  to  tba  authenticity  of  which  there  c&n  be  no 


■  L  p.  3<>.  a6-^. 

"  M».  575,  6. 

"  Bpi>.  3^  And  47. 

•»  App.  I. 

"  Epp.  58  «nd  63. 


"  Epp.  7.  s ;  of.  13.  09. 

"  Ep.  la.  3. 

»  Ep.  15.  4a  and  57. 

*•  B^  47. 
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doubt.  The  correspondence  of  Comelius  Gterard  in  No.  1323  men- 
tions  a  number  of  small  points"  alluded  to  in  the  coUection 
published  by  Merula,  and  alao  supplies  the  exact  complement  to  a 
statement  in  one  of  the  letters**;  but  as  theae  are  altogeiher  too 
petty  to  allow  of  the  supposition  that  Merula  had  seen  the  Grouda 
manuscripts  and  made  use  of  some  of  their  contents,  the  whole  hypo- 
thesis  of  forgery  falls  to  tbe  ground. 

The  contents  of  O^  may  therefore  be  acoepted  as  genuine.  The 
fact  that  the  collection  made  by  Francis  was  not  published  by 
Erasmus  may  readily  be  attributed  to  disappointment  at  finding 
them  inferior  in  style  and  contents  to  his  expectation.  The  two 
letters  of  this  period  published  in  E  were  perhaps  selected  from  it 
as  the  only  ones  which,  doubtless  by  revision,  coiild  be  made  worthy 
of  Erasmus'  reputation. 

ScriTerius'  reprint  of  Merula's  book  (0*)  contains  thiity-four  out  of 
the  forty-two  letters  in  Book  ij  and  adds  to  them  a  number  of  othera, 
most  of  which  are  letters  to  and  teom  Pirokheimer.  These  are  yery 
possibly  derived  from  the  recently  published  volume  of  Pirckheimer'8 
works  (P) :  but  as  Scriverius  omits  some  of  those  printed  by  Gt>Idast 
and  adds  a  new  one  addressed  to  Pirckheimer,  it  is  possible  that  his 
collection  came  from  another  source.  He  has  also  three  new  letters, 
addressed  to  John  de  Hondt. 

The  Epistoilae  Familiares  (Q)  were  discovered  in  1773  by  the  Bishop 
of  Basle  in  the  records  belonging  to  the  Chapter,  and  deposited  in  the 
University  Library,  where  they  are  now.  They  were  edited  a  few 
years  later  by  some  one  who  conceals  his  name,  but  who  was  pro- 
bably  an  official  of  the  Library.  The  letters  'are  all  addressed  to 
Boniface  Amerbach,  and  with  two  exceptions,  one  of  1515  and  the 
other  of  1522,  belong  to  the  period  of  Erasmus'  sojoum  in  Freiburg, 

1529-35- 

The  name  of  the  editor  of  the  great  London  volume  of  1642 
(Lond.)  is  not  known ;  but  Mr.  Nichols  has  shown"  that  there  is 
good  reason  for  identifying  him  with  a  certain  Adrian  Vlacq",  a 
Dutch  bookseller  resident  in  England,  whose  name  appears  on  the 
title-page  in  some  copies  of  this  edition.  The  text  varies  between  the 
Basle  folios  of  1538  (N*)  and  1541  (N*) ;  but  the  omission  of  the 
letter  to  Loxanus  mentioned  above  indicates  N'  as  the  original  used. 
The  editor  follows  the  example  there  set  of  collecting  the  prefaces, 
cast  in  the  form  of  epistles,  from  Erasmus'  other  works ;  and  theae, 
with  the  letters  published  by  Merulaand  Scriverius,  makeuptwonew 
books  and  a  half.  But  his  work,  though  mainly  collecting  and  re- 
printing,  was  not  entirely  so  ;  for  a  few  dates  are  added,  and  the  text 
is  occasionally  corrected.  As  supplements  to  the  London  volume 
were  published  at  tlie  same  time  collectlons  of  the  letters  of  Melancb- 
thoii,  More,  and  Vives,  containing  respectively  five,  one,  and  eighteen 
letters  to  Erasmus. 

Leclerc,  in  liis  great  edition  of  the  whole  of  Erasmus'  works  (LB.), 
wus  the  firat  to  attempt  the  chionological  arrangement,  which  Erasmus 

^'  See  Epp.  3.  4on.,  17.  60  n.,  19.  a  n,  '*  vol.  i.  p.  liv. 

and  33  n.,  a8.  34  n.  "  See  ADB.    Ho  residcd  in  England 

"  Ep.  a8.  4  n.  from  1633  to  1643. 
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rejected.  He  was  assisted  perhaps  hy  De  la  Faye,  wlio  aftenvards 
worked  iip  the  Deventer  letter-book  "*.  The  lettera  were  prmted 
with  care,  the  basis  l^eing  appurently  the  London  text ;  for  in  some 
cnses  where  this  difTers  inadvertently  from  the  Basle  text  the  Leiden 
edition  reproduces  the  mistakes. ''  But  tliia  is  not  always  so ;  for 
sometimes  the  Leiden  text  reverts  from  a  change  (not  manifestly  an 
error)  made  by  the  London  editor  to  the  readiag  of  the  authorized 
editions". 

The  arrangement  of  the  letters.  however,  was  done  siiperficially. 
The  dates  assigned  in  the  prtioeding  editions  were  accepted  almost 
without  question,  and  the  letters  placed  acconlingly  ;  those  which 
too  obviously  conflicted  with  Erasmus'  movements  as  shown  by 
other  letters  being  defeiTed  to  the  AppendLx,  which  was  swelled  by 
the  inclusion  of  the  Deventer  letter-book  and  other  late-gathered 
contributions  ".  In  consequence,  for  tlie  years  up  to  151 7,  during 
which  the  Basle  folio  was  a  false  guide,  the  Leiden  arrangement  is 
not  of  much  more  value  than  tliat  of  its  originaL  For  two  hundred 
years,  however,  it  has  remained  the  standard  edition  of  Erasmus' 
Epistolae. 
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A  (Damiani  Elegeia).     lani  Damiani  Senensis  ad  Leonem  X.  Pont. 
Max.  de  expeditione  in  Turcas  Elegeia,  etc. 

Biisle,  J.  Froben,  August  1515.     i'\     No  Preface. 
4  letters,  all  of  May  1515. 

B  (Epistole  iid  Erasmum).     Epistole  aliijuot  illuslrium  vli^oiiim  ad 
Erasmum  Koterodamuui  et  htiius  ad  illos. 

Louvain,  Th.  Martens,  Octobeir  1516.     •!<>.    Ppefaoe:  Peter 
Gilles  to  Gaspar  Halmal,  26  Sept.  1516,  Antwerp. 
^m  21  letters :  3  from  A  ;  18  new. 

^^P  Range  of  new  letters:  11  Oct.  1514-Aug.  fin.  1516. 

^^  Distribution  :  1514,  2;   1515,  2;   1516,  14. 

I       C  (Epistole  elegantes).    Aliquot  epistole  sanoquam  elegantes  Erasmi 
I  Koterodami  ot  ad  hunc  aliorum  eruditiasimorum  hominum, 

I  antehac  nunquam  exousae  praeter  vnam  et  alteram. 

I  Lonvain,  Th.  Martens,  April  151 7.     4".     Preface:  Peter 

^^1  Uilles  to  Antony  Clava,  5  March  25171  Antwerp. 

^^^^     d6  letters :  4  from  B  ;  31  new. 
^^^^K  Kange  of  new  Iett(^rs  :  Oct.  1515-Mart'h  151 7. 

^^||W  Distribution :  1515,  1 ;  1516.  10  ;  1517,  20. 

("  Idem.  Basle,  J.  Froben,  Jan.  1518.     40. 

62  letters.     A  reprint  of  A  (except  one  letter),  B,  and  C. 

D'  (Auctarium).     Auctarium  selectarum  aliquot  Epiatolarum  Eraami 
Roterodami  ud  eniditos  et  horum  ad  illum. 

Basle,  J.  Frobeu,  August  15 18.     40.     PrefitRe:   Beatus 
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Rhenanus  to  Michael  Hummelbetg,  22(?)  August  1518, 
Basle. 
68  lettera,  all  new. 

Bange :  Oct.  1499-26  Aug.  1518. 

Distribution:  1499,2;  1513-1516,  6;    1517,  26;   1518, 
30. 
D'  Idem.  Basle,  J.  Froben,  March  15 19.     i^. 

£  (Farrago).  Farrago  noua  epistolarum  Des.  Erasmi  Roterodami  ad 
alios  et  aliorum  ad  hnnc:  admixtis  quibusdam  quas  scripsit 
etiam  adolescens. 

Basle,  J.  Froben,  October  1519.     FoL     No  Preface. 
333  letters:  4  from  D ;  829  new. 

Bange  of  new  letters :  1489  ?-i5  Aug.  15 19. 
Distribution :   c.    1489,   2 ;    1497-1506,  104 ;   1509,  2 ; 
1511-1513,  48 ;   1514,  10  ;   1515,  9  ;   1516,  10  ;  1517, 
28  ;  1518,  80 ;  1519,  78 ;  uncertain,  4. 

F  (Epistolae  ad  diuersos).  Epistolae  D.  Erasmi  Boterodami  ad 
diuersos  et  aliquot  aliorum  ad  illimi,  per  amicos  eruditos  ex 
ingentibus  fasciculis  schedarum  collectae. 

Basle,  J.   Froben,  31   Aug.   1521  (on  title-page).     FoL 
Pre£»ce :  Erasmus  to  Beatus  Rhenanus,  27  May  ( 1521 ), 
Louvain. 
617  letters :  446  from  C^,  A,  B,  D,  E,  4  being  duplicates,  2 
from  E  omitted  ;  171  new. 

Range  of  new  letters:  11  July  1513-22  Noy.  1521. 
Distribution:  1513  to  1518,  17 ;  1519  to  1521,  164. 

G  (Selectae  epistolae).  Selectae  aliquoi  epistolae  nunquam  antehac 
euulgatae. 

Basle,  J.  Herwagen  and  H.  Froben,  c.  September  1528. 
4".     No  Preface. 
6  letters,  all  new. 

Range :  c.  16  Oct.  1527-6  Sept.  1528. 
Distribution :  1527,  1 ;  1528,  4. 

H  (Opus  epistolarum).  Opus  epistolarum  Des.  Erasmi  Roterodami 
per  autorem  diligenter  recognitum  et  adiectis  innimieris 
nouis  fere  ad  trientem  auctum. 

Basle,  H.  Froben,  J.  Herwagen  and  N.  Episcopius,  1529. 
Fol.    Prefiuse:  Erasmus  to  the  reader,  7  Aug.  1529, 
Freiburg. 
1026  letters  in  24  books :  619  from  F  and  G,  1  being  a  duplicate ; 
406  new. 

Raoge  of  new  letters :  17  Jan.  1507-19  Aug.  1529. 
Only  10,  or  perhaps  12,  letters  earlier  than  1522. 

J  (Epistolae  floridae).  Des.  Erasmi  Roterodami  epistolarum  flori- 
darum  liber  vnus  antehac  nunquam  excusus. 

Basle,  J.  Herwagen,  September  1531.     FoL    Preface: 
Erasmus  to  John  Herwagen,  9  Aug.  1531,  Freiburg. 
112  letters,  all  new. 

Range :  3  Apr.  1523-21  Aug.  1531. 

Distribution :  1523, 1 ;  1528, 1 ;  1529,  9  ;  1530-x,  lOL 
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K  (Epistolae  palaeonaeoi).  DesideriL  Erasmi  Boterodami  epistolae 
palaeonaeoi. 

Freiburg,  J.  EmmeuB,  Septemberi533.  Fol.  NoPreface. 
131  letters :  106  from  J  ;  26  new. 

Range  of  new  letters:  5  Aug.  1531-9  Aug.  1532. 

Distribution :  1531-2.  24;  1  uncertain. 

L  (De  praeparatione).  De  praeparatione  ad  mortem  liber  vnus. 
Epistolae  aliquot  .  .  .,  quarum  nulla  fuit  antehao  excusa  typis. 

Basle,  H.  Froben  and  N.  Episcopius,  c.  January  1534. 

4°.     No  Preface. 
16  letters  printed  at  the  end  of  the  book  ;  all  new. 

Range:  14  June  1532-24  Dec,  1533. 

Distribution :  1532,4;  1533.12. 

M  (De  puritate).      De  puritate  tabernaculi  siue  ecclesiae  Christianae. 
Aliquot  epistolae  selectae  virorum  e.xoellentium  et  inaigniter 
I  eruditorum  nunc  primum  aeditae. 

^^^^^  Basle,  H.  Froben  and  N.  Epiacopius,  c.  February  I536. 

^^^^B  40.     At  the  end :  Eraamus  to  Friendly  Readers,  20  Feb. 

^^^^"  1536.  Basle. 

^^K  20  letters :  1  from  H  ;  19  new. 

^^v  Range  of  new  letters  :  5  Apr.  1521-20  Feb.  1536. 

■P  Distribution  :  1521,  1 ;   1522,  1 ;  1527-1534,  6  ;  1535,  6  ; 

P  1536,  2. 

1       N'  (Epistolae  vniuersae).      Dee.  Erasmi  Rot.  Operum  Tertius  Tomus 
I  epistolas  compleotena  vniuersas  quotquot  i^we  autor  ^mquaui 

^^^  euulgauit  aut  euulgatas  voluit,  quibus  praeter  nouaa  aliquot 

^^B  additae  sunt  et  praefationes  quas  in  diuersos  omnis  generis 

^^"  scriptorts  non  paucas  idem  conscripsit. 

Basle.   H.   Froben  and  N.  Episcopius,   1538.     FoL     No 
Prefaoe. 
1231  letters  in  28  books:  U88  from   H,  K,  L,  M,  1  being 
a  duplicate,  4  from  H  omitted  ;  29  prefacee  ;  14  new. 
Range  of  new  letlers:  26  July  1531-17  May  1536. 
Distribution  :  1531,  1 ;  1532.  l ;  1533,  6 ;  1535,  8 ;  1536,  8. 
N*  Idem.  ibid.  1541.     FoL    1  letter  added. 
N'  Des.  Eras.  Roterod.  Epistolanim  Opus,  complectens  etc.  ibid. 
1558.     Fol.     The  addeKl  letter  removed. 

0*  (Vita  Erasmi).  Vita  Des.  Erasmi  Roterodami  ex  ipeius  manu 
fideliter  repraeeentata. . .  Additi  sunt  epistularum  quae  nondum 
luceni  aspexerunt  libri  duo,  quaa  conquLsivit,  e^iidit,  .  .  . 
Paullus  0.  F.  P.  N.  Menila. 

Leiden,  T.  Basson,  1607.     4°. 
84  letters  :  1  from  E  ;  83  ne\i'. 
O'  (Magni  Erasmi  vita).     Magni  Des.  Erasmi  Boterodami  vita 
.  .  .  Acredunt  opistoluo  iUustres  plus  quam  septuaginta,  quas 
aetate  provectiore  scripsit,  nec  inter  vulgatas  in  magnu  volu- 
mine  comparent.     P.  Soriverii  et  fautorum  auspiciis. 

Leidon,  O.  Baaaon,  1615.     12".     A  reprint  of  part  of  O', 

Bk.  I.  and  |)erhaps  of  P. 
4  oew  letters. 

AI.C.I*  It  t 
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P  (Pirckheiineri  Opera).      Bilibaldi   Pirekheimeri  Opera,   ed.    M. 
Ooldast 

Frankfort,  J.  Bringer,  1610.    Fol. 
47  new  letters. 

Q  (Epistolae  familiares).  Epistolae  familiares  Dea  Erasmi  Boterodami 
ad  Bonif.  Amerbachium. 

Basle,  C.  A.  Serin,  1779.    80. 
94  letters :  1  from  M ;  08  new. 

Lond.     Epistolarmn  D.  Eraami  Boterodami  libri  zzxi. 

London,  M.  Fleeher  and  R.  Young,  1643.  FoL :  in  some 
copies,  Simiptibus  Adriimi  Vlacq.  A  reprint  of  N,  O,  P ; 
with  116  additional  prefaoes  and  letters,  ineluding  2  of  tbe 
4  from  H  omitted  in  N,  and  8  of  the  6  from  J  omitted  in  K. 

LB.     Desiderii  Erasmi  Boterodami  Opera  Onmia.    Tomus  tertius, 

qui  complectitur  epistolas  pluribus  quam  ccccxxv  ab  Erasmo 

aut  ad  Erasmtmi  scriptis  auctiores,  ordine  temporum  nune 

primum  dispositas,  multo  quam  umquam  antea  emendatiores. 

Leiden,  P.  Yander  Aa,  1703.     FoL    a  vols. 

The  following  table  illustrates  roug^ly  the  constitution  of  the 
London  volume,  disregarding  a  few  dbanges  in  order,  which  were 
made  in  F  so  as  to  bring  cei-tain  letters  nearer  to  their  aoswers. 

I.  1-3:  P. 

4-37 :  C*,  including  6-8  B. 

II.  1-3:  A. 
4-18:  B. 
ao-ni.  50:  D. 

III.  51-XIL  7 :  E. 

XII.  8-XTn.  26 :  added  in  F. 

XVII.  27-xxiv.   15 :   added  in  H ;   including  xxu.  27-31,  G. 

XXIII.  5-9,  letters  already  printed  in  vatious  books. 
XXIV.  I6-XXVII.  6:  K,  including  xxv.  8-xxvii.  4  :  J. 
xxvn.  7-22:  L. 

23-43:  M. 
43-58 :  added  in  N. 
xxvm.  1-27 :  Prefaoes  collected  in  N. 

28-xxix.  93:  Prefaces. 
XXX  I,  2.  H. 

3 :  Letter  printed  separately  in  1528. 
4-14:  O». 
15-17:  0«,  Bk.i. 
18-74:  0«. 
75-80 :  O',  Bk.  i 
XXXI.  1-41:  0\  Bk.  ii 
42:  A. 
43-54 :  Prefaces  and  Apologetics. 

55-57  :J.  . 

58,  9:  Apologetics. 
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The  Athenaeum  Library  at  Deventer  contains  one  of  the  lettor- 
books  (MS.  91 )  in  which  copies  of  Erasmus'  con-espondence  were  made 
by  his  servant-pupils.  Its  genuineness  is  indisputably  established 
by  corrections  made  by  Erasmus  himself,  whicb  occur  throughout 
the  voltune,  tlie  ftrst  being  on  f.  i,  the  la.st  on  f.  211.  In  the  sj)ring 
of  1705,  when  Leclerc'8  great  edition  of  Eraamu.^'  complete  works 
was  in  progress',  the  volume  came  Lnto  the  hands  of  hLs  enterprising 
publisher.  Peter  Vander  Aa,  aiid  such  of  its  contents  as  were  not 
already  printed  were  uicorporated  in  &n  appendix  to  the  volumes  of 
letters,  which  werc  then  too  fer  advanced  to  admit  of  reconstruction. 
After  belng  used  for  Leclerc'8  edition,  for  which  purpose  it  was 
actually  put  into  the  printers'  hands,  the  letter-book  came  into  tlie 
posseesion  of  the  Academia  Gelro-Zutphanica  at  Harderwyk  ;  and, 
on  the  demise  of  that  institution  in  1 816-7,  i^  passed  with  other 
literary  treasure  into  the  Deventer  Library,  where  it  now  reposes. 

The  manuscript  does  not  appear  ever  to  have  beeu  bouud  together 
and,  as  it  now  standa,  consists  of  228  seporate  folios,  and  a  small 
title-page,  unnumbered,  on  which  is  inscribed  iu  a  late  xvii=  hond* 
within  an  elaborate  border,  very  finely  drawn,  '  Collectio  fjqtiisUlasima 
cpisiolarum  Desid.  Erasmi  Jioterodami  el  ad  eum  acriptarum,  in  qua 
diversae  Autographae,  nenvpe  No.  227,  228,  229,  230,  231,  232,  233, 
234,  237,  239.  MSS.'  This  is  followed  by  224  folios  nnmbered 
conaecuUvely  at  the  foot  of  the  ]>age  by  some  late  hand.  Then  come 
two  autograph  letters  to  Ei-aamus,  one  from  Alciati  (LB.  App.  356), 
the  other  from  the  Archduke  Ferdiiumd  (LB.  705)  written  by  Jamea 
Spiegel,  which  are  numbered  237-238  by  the  same  late  hand.  Then 
a  half-sheet  unnurabered,  containing  LB.  781  in  a  xviichand  ;  and 
the  last  sheet  is  blank  except  for  the  number  206  which  is  part  of  aii 
older  Qumeration. 

The  late  numeration  may  with  probability  be  assigned  to  John  de 
la  Faye,  who  edited  the  manuscript  for  Leclerc's  edition.  It  cannot 
be  earlier  than  Leclerc's  edition,  for  the  letters  ou  f.  238  and  the 
half-sheet  were  evidently  in  Leclerc's  hands  before  he  reeeived  the 
lett«r-book.  since  he  was  able  to  incorporate  them  in  the  body  of  the 
letters.  And  tliat  this  was  complete  before  the  Appendix  letters 
were  dealt  with  is  shown  by  the  fact  that  the  letter  on  £  237,  though 
later  in  date  thau  the  two  just  mentioned,  is  placed  in  the  Appendix. 
In  any  case  the  numeration  is  probably  not  much  later  than  Leclercs 
time. 

The  book  contaioB  altogether  366'  lotterb  and  pieces  of  verse,  of 
whieh  55*  wereprinted  by  Erasmua  himself  in  diffpront  c.>ll«»<>tinnH 


'  Sm  •  not«  «ppendod  by  Leclerc 
t«  his  y{*  itirnmK  in  tlio  BiWi'..ttAp/c 
Ckoiti*,  Atoatenljini,  1705,  vol.  vi.  p.  ^38. 
It  »pp<wrB  from  the  Atartitaimtmi,  P.  A'. 
r*.  that  vol.  vi.  of  the  JfffMMWTU*  itM 
publi*h«d  about  Apri)  1705. 

'  Mr.   F.    Madan  «Migna   it  to  tho 


jrear»  1680-1700. 

•  Six  lott«r«Breco{>K<J  t-wi<:"',iii»king 
37a  In  jUJ 

•  Fifly-oiio  of  tho.i*  art>  print<?d  «n 
Ihe  »»oily  <if  l.«f<l«)rc>  «lition,  foiir  in 
his  nppt-ndix.  LB.  334  (KMrurs  is  tha 
Deventvr  iKiok,  (.  aa3 ;  btit  «Iao«  >t  i» 


R  r  3 
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of  his  Epistdlae,  while  311 '  came  as  treasure  to  Lederc  ;  the  fotiner 
oonsisting  mainly  of  elegant  epistles  from  Erasmus,  the  latter  of  his 
more  familiar  correspondence  and  of  letters  and  verses  from  his 
firiends.  An  examination  of  the  lettets  printed  by  Erasmus  enables 
the  period  during  which  the  letter-book  was  written  to  be  determined 
with  accuraoy.  Of  the  53  letters  contained  in  the  three  earliest 
Tolumes  of  Erasmus'  Epistles,  A,  B,  and  C^  published  in  August  1515, 
Oot.  1516,  and  April  1517,  only  three,  all  from  B,  appear  in  the 
Deventer  book,  and  one  of  these  is  a  &agment  of  a  few  lines  only 
(£  123),  against  which  the  soribe,  Hand  A,  probably  the  earllest,  has 
written  'unpressa  est,'  having  discovered  his  error  before  he  had 
gone  £u*.  But  of  the  63  letters  in  D,  published  in  August  1518,  as 
many  as  35  are  written  in  the  Deventer  book,  besides  15  whieh  are 
publlsheain  E,  Oct.  1519,  and  i  in  F,  August  1531.  That  these 
were  written  into  the  book  before  the  publication  of  D  is  shown  by 
the  £Ekct  that  a  number  of  them  contain  corrections*  and  additions  in 
Erasmus'  hand,  which  are  embodied  in  the  printed  text  It  is  a  plain 
inference,  therefore,  that  the  letter-book  was  copied  by  Erasmus' 
pupils  during  the  years  15 17-3. 

The  distribution  of  the  letters  contained  in  the  manuscript  throws 
further  light  on  its  composition.  Out  of  366  in  all,  336  can  be 
assigned  with  certainty  to  their  years,  which  are  distributed  ss 
foUows : 


1509-Ia. 

4 

1514- 

II 

I5IS 

29 

1516- 

49 

1517- 

150 

I5I8. 

90 

and  3  later,  which  formed  no  part  of  the  original  letter-book.  Of 
these  letters  168  are  by  Erasmus,  168  by  his  friends.  The  date 
17  July  151 7  forms  a  sort  of  dividing  line.  Only  one  of  Erasmus' 
letters  (LB.  App.  81,  dated  28  Sept.  1516)  falls  before  it ;  only  26  of 
his  friends'  letters  are  later.  It  is  noticeable  that  the  4  letters 
written  before  1514  all  come  from  England. 

Altogether  six,  or  perhaps  five,  hands  can  be  distinguished  in  the 
book.     They  may  be  arranged  as  follows : 

I.  Hand  A,  whioh  covers  S.  93-204  continuously,  ezoept  for  a 
letter  written  by  Hand  D  on  f,  93  v^,  evidently  in  a  blank  space, 
and  for  f.  102,  also  written  by  Hand  D,  which  is  plainly  out  of 
place.  The  writing  varies  to  a  most  remarkable  degree,  from 
strongly  marked  curves  to  straight  and  regular  formations', 

in  the  body  of  Leclerc'8  -work,  it  must  Leclerc  with  304  unpublished  lettew 

bave  been  printed  from  the  Batio  Verae  for  his  Appendix. 

7%«oIo{ria«,  Basle,  Froben,  Nov.  1518.  *  Itmayalso  be  noted  that  a  number 

'  Two  pieces,  an  unfinished  letter  of  additions   appear  in   the    printed 

and  a  poem,  are  omitted  by  Leclero ;  versions  of  which  there  is  no  indiea- 

two  letters  are  made  into  one,  App.  tion   in   the   letter-book,   and  whieh 

996;   two  poems  are  combined  with  were  thereforemade  presumably  when 

letters,  App.  119  and  App.  933  ;  and  the  book  was  in  proo£, 

two  letters,  705  and  781,  are  plaoed  in  '  A  specimen    of  Hand  A   in  its 

tbe  body  of  the  work.     So  that  the  straight  form  is  shown  in  Uie  Caosimile 

manuscript  as  it  now  stands  fumished  of  Ep.  915. 
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occurring  ui  bundles  of  leaves  which  CAn  be  distinguished  froni 
one  another  with  Apparent  ense.  Ff.  183-7  for  instance  seem 
plainly  to  be  by  a  diiferent  hand  from  ff.  188-204.  ^"^  ^^ 
f.  121  the  two  writings  iningle  ond  become  undistinguishable, 
the  characteristic  upstrokes  of  the  one  appefiring  in  the  same 
llne,  and  even  in  the  sanie  word,  with  those  of  the  other.  The 
limits  of  the  letters  copied  by  this  hand  are  from  27  May  1509 
(Ep.  215)  to  II  Nov.  151 7*  {LB.  App.  205). 

Among  the  Erasmiana  iii  the  Basle  University  Library  is  the 
manuBcript  copy  of  Erasmus'  trauslation  of  Book  11  of  Gaza'» 
Grammar,  which  was  sent  to  Basle  in  August  151 7,  and  printed 
by  Froben ' ;  the  compositors'  niarks  ou  the  m&nu8cript  to  ahow 
the  ends  of  the  pages  corresponding  exactly  with  the  pages  of 
Froben'8  first  edltion.  It  is  written  by  this  hand,  almoat 
entirely  iii  the  straight  fomi,  with  corrections  in  the  margin 
by  Hand  C ;  which  are  includod,  however,  in  Froben'8  text. 

2.  Hand  B,  covering  ff.  206-224,  205  being  blank,  the  letterB 
ronging  from  22  Apr.  1517  (LB.  App.  130)  to  7  Oct.  1517 
(LB.  App.  193). 

3,  4.  Hands  C  and  D,  covering  ff.  1—16  and  30-92,  with  isolated 
letters  by  D  on  f.  93  v»  and  f.  102.  The  differences  between 
them  are  strongly  marked,  but  they  are  plainly  contemporary 
with  one  another,  since  sevei-al  letters  are  begun  by  one  hand 
and  finished  bv  the  other.  The  range  is  from  8  July  1517 
(LB.  App.  146)  by  D,  and  13  July  151 7  (LB.  258)  by  C,  to 
24  Apr.  1518  (LB.  App.  135)  by  D,  and  26  Apr.  1518  (LB.  314,  5) 
by  C.  Theee  two  scribes  evidently  did  not  accompany  Erasmua 
to  Basle  in  the  summer  of  151 8. 

5.  Of  Hand  E  there  are  only  two  letters  (LB.  App.  284,  5)  on  f.  1 7. 
They  are  dated  31  May  1518  and  are  plainly  written  by  some 
servant  acquired  at  Basle.  In  spito  of  obvious  differences,  it 
may  possibly  be  identified  with  the  next  hand,  Hovius',  for 
there  are  point»  of  resemblance,  and  the  two  are  hardly  farther 
apart  than  the  two  forms  of  lland  A,  It  is  noticeable  also  U>at 
two  leavee  {K  18-9)  are  lettered  ^"  by  Hand  £  but  are  written  by 
Hoviiis. 

6.  The  next  and  last  liand  bas  some  very  distinctive  niarks, 
notnbly  the  letter  d.  It  covers  ff.  1&-29,  and  the  letters  range 
from  13  Aug.  to  25  Oct  1518,  consisting  almost  entirely  of 
letters  written  after  Erasmus'  retxirn  to  Louvain.  In  some 
scribblings  by  this  Iiand  in  the  margin  of  f.  58  the  words  '  Houus 
tuus '  occur,  which  are  evidently  the  scnbe'a  own  signature  ;  and 
be   niav  thus   be   identified   with  John  Hovius,  who  entered 


*  LB.  App.  it8  ADd  199  from  thelr 
oontenta  aMm  tn  r«qnire  tba  datM 
90  Har.  Mid  a»  Ai>r.  1518,  lUthongh  tbio 
mantuoript  pivus  15 17  unmistakably  for 
earh.  But  it  it  ]H.>!t!iihlc  tu  plar«  them 
I  in  1517,  juid  Uipro  iskstroDg  prMum]!- 
tion  in  favoiir  of  1517  from  thair  poni- 
tion  on  ff.  105,  6,  whirh  «1«  BgnM  A» 
A|,  and  UN>  thorefore  someof  tha«*rll«Bt 


leave*  wr!tt«n  hj  thi«  band,  if  we  majr 
■amne  tlu  «iRnAtiiree  to  baTe  been 
aAwd  wbm  th*  Imtc*  were  written  ; 
nnd  al«o  from  tbe  f«Rt  thAt  thcru  Ar« 
onlj'  two  lctter»  iu  lhi<  lixinl  (LU. 
A|*i>.  197  «nd  305)  ccrtuinly  lat«r  tlian 
16  R(«pu  1517. 

*  LB.  App.  936,  7. 

••  8eo  bclow. 
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Era8mu&'  Bervice  at  Basle  in  the  summer  of  1518  and  remamed 
witb  hiin  for  Bome  years.     The  other  hands  I  am  not  able  to 
identify,  but  one  ia  probably  that  of  John  Smitb,  who  wats  in 
ErsBmus'  service  at  intervals  betvreen  151 2  and  1518". 
The  composition  and  arrangement  of  the  manuscript  also  help  to 
elucidttte  its  history.     The  scribes  used  loose  sheets  of  paper  folded 
in  two,  and  the  first  two  hands,  A  and  B,  adopted  the  practice  of 
grouping  the  sheets  together  in  signatures,  A,   B,  C,   &&,   like  a 
printed  book,  each  group  containing  4  or  5  sheets,  forming  8  or  10 
leuvee.     Most  of  the  leaves  are  now  separate,  but  a  few  sheets  still 
remain  uncut,  and  originally  they  were  doubtlesa  all  so  ;  for  not  only 
do  the  groups  conalst  invariably  of  an  even  number  of  leavea,  half  of 
which  have  a,  watermark,  generally  the  same  throughout  each  grouis 
and  half  not ;  ]>ut  also  ff.  203-4  ^^  °^^  ^^  place  through  some  errorl 
of  the  scribe,  Hand  A,  who  having  gone  straight  &om  f.  ao2  to  f.  904  j 
was  unable  to  rectify  the  mistake  by  rearrangement  of  the  leave% 
but  waa  obliged  to  write  on  f.  202  a  note  directing  the  reader  to 
f.  204. 

When  the  volume  increased  in  size,  Hand  C  or  Hand  D  made  a  new 
numeration,  numbering  the  leaves  in  the  top  right  hand  comer  from  l 
to  206",  now  S.  46  to  224,  with  the  bhink  leaf  at  the  end  of  the 
book.  The  first  53  of  these  leaves  are  in  Hands  C  and  D,  containing 
the  earlier  letters  written  by  them ;  but  the  remainder  are  by  A  and 
B.  It  is  noticeable,  however,  that  ff.  36-9  are  numbered  54-7. 
and  that  f.  102  also  in  D'8  hand  forms  a  second  62.  It  appears, 
therefore,  that  Hand  C  or  D  originally  carried  its  niuneration  at 
least  as  £ar  as  62  with  leavea  written  by  itaelf^  but  subsaqnently 
mislaid  or  discarded  its  own  leaves  54  and  onwards  and  continued 
with  the  large  blocks  written  by  A  and  B.  On  tho  later  written  leaves. 
flf.  1-45,  there  are  two  numerations  by  Hand  E,  ff.  1-19  being  lettered 
with  the  Roman  alphabet,  d-y,  and  ff.  30-45  with  the  Greek,  /3-pij 
in  addition  to  the  numbers  54-7,  which,  as  already  stated,  appear  00 
ff.  36-9,  whilst  £F.  20-9,  the  work  of  Hovius,  have  no  older  numeia-^ 
tion. 

These  various  considerations  make  it  possible  to  determine  withj 
accuracy  the  date  aud  compo8ition  of  the  Deveuter  letter-booL     Atl 
some  tinie  in  the  summer  of  151 7,  after  the  publicatiou  uf  Alupin 
(^piatole  sane  quam  elegantcs,  Louvain,  Th.  Martens,  April  1517  (C'\ 
Erosmus  gave  to  two  of  his  servants,  A  and  B,  a  number  of  letter»^ 
from  his  friends  to  be  copied,  including  a  few  of  comparatively  early 
date  from  Englaud.     In  the  autumn  these  servants  left  him  and  two 
new  ones,  C  and  D,  carried  on  the  book,  now  mainly  with  Eraamus' 
own  lettera,  until  he  went  to  Basle  for  the  summer  months  of  1518. 
By  them  the  book  was  arranged  and  the  leaves  numbered.    At  Basle 
Hovius,  and  perhapa  another  pupll  before  him,  entered  Erasmua' 
service,  and  besides  making  u  few  additions  added  two  systems  ofj 
lettering  to  complete  the  arrangement.    Finally,  ufter  Erasmiis'  rett 
to  Louvain  and  recoverj'  from  the  plague,  the  budget  of  lettera  iol 
which  ho  narrated  his  adventurea  and  misfortunes  to  his  frieadfJ 


"  S»e  p.  534.  B9-94>  »84, 1105— twenty-sevwa  in  »11- 

'*  Of  thoite  5,  6,  la,  13,  a8,  09,  64-76,      ore  now  iniming. 
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was  inserted  by  Horius  in  Oct.  15 18,  and  there  the  volume  ends 
abruptly.  The  same  considera.tions  mark  the  iimits  within  whicli  the 
30  letters  of  doubtful  date  may  be  placed.  Those  of  ErasmuB  himjself 
almost  certainly  lie  between  .Tuly  1517  and  Oct.  1518;  the  letters 
to  Erasmus.  except  the  one  frout  England,  may  be  assigned  to  the 
yeara  1514-8,  with  considerable  pi^obability  in  favoar  of  1516-7.  It 
would  appear  that  four  leaves  of  tbe  Roman  alphabet  and  at  least  two 
of  the  Greek  have  diBappeared.  In  the  latter  9  aiid  q  were  not  in- 
cluded,  since  both  *  and  n  end  in  the  middle  of  letters  which  are 
continued  on  (  and  p ;  but  tbe  letter  on  p  breaks  off  abruptly  at  the 
foot  of  the  page,  so  thai  at  least  one  leaf  must  be  lost  and  perhapa 
more.  A  leaf  is  miBsing  also  between  fT.  28,  9,  as  de  la  Faye  noted 
iu  his  App.  296,  near  the  end  of  Hovius'  work. 

Thus  before  the  letter-book  came  into  the  hands  of  the  pei-sou, 
probably  de  la  Faye,  who  gave  it  its  latest  uumbering,  from  1-338, 
it  had  already  lost  34  leaves  at  least,  some  of  which  were  doubtleas 
filled  with  letters  printed  in  D  and  E.  whilst  a  few  may  have  been 
blank.  like  some  of  those  still  included.  Leclerc  added  to  it  a  few 
autographs,  which  were  in  Iiis  poaseesion,  but  since  the  title-poge 
already  mentioned  was  written  2  leaves — ff.  225,  6 — and  9  of  the 
autographs  have  disappeared,  Spiegels  letter  in  Ferdinands  name, 
whicli  is  numbered  238,  apparenUy  not  being  considered  an  auto- 
graph.  The  manuscript  has  also  suffered  in  the  hands  of  de  la  Faye, 
who  after  preparing  it  for  pubhcation  sent  it  down  to  the  press  to  be 
set  up  ;  a  proceeding  which  reflects  great  credit  011  the  compositors 
who  deciphered  the  abbreviations  of  aixteenth-centtiry  Latin,  but 
exhibitsalso  the  carelessness  of  the  age  in  de^ng  with  manuscripts^*. 

His  task  was  on  the  whole  well  done.  He  took  the  pains  to  coUate 
such  of  the  letters  in  the  book  as  were  already  in  print,  and  gave  some 
of  the  more  notable  differences  in  his  Addenda.  In  the  new  letters  the 
text  was  carefully  edited  and  pricted  ;  there  are  very  few  misprints, 
and  the  number  of  serious  errors  is  smalL  And  though  he  defaced 
ihe  manuscript  by  underlining  the  words  he  wished  priitted  in 
italics,  by  transforming  the  names  of  places  whence  the  letters  were 
written  from  the  locative  case  to  the  ablative,  and  the  dates  from  the 
Roman  to  the  moderu  fashion,  not  always  correctly,  by  altering  the 
spelling  of  Latin  words  and  names  to  that  current  in  his  own  day, 
often  realiy  obliterating  the  text  by  the  emendations  he  wrote  over 
it,  we  should  have  little  quarrel  with  him,  siiice  the  superiority  of 
the  older  ink  has  asserted  itself  and  enables  tha  tmderlying  words  to 
be  read  in  nearly  all  caaes.  But  in  two  matters  he  betrayed  his 
trust  as  an  editor  ;  in  inserting  titles  to  lettera,  where  they  were 
wanting,  and  in  adding  datee  of  time  and  sometimee  of  place,  without 
indicating  that  he  was  acting  on  hia  own  authority.  The  cases  in 
which  titles  aru  uttributed  are  fortunately  few,  but  the  number  of 
letters  to  which  he  added  year-dates  forms  about  one  half  of  the  total, 
and  of  these  a  considerable  number  are  wrong. 

He  was  evidently  encouraged  to  some  liceuce  in  emendation  by 

"  Dr.  P.C,  Molhuysen  in  hia(>i!«cAi>>4.  tho  prpm  by  VuhiaDiu»   (^1614)   kod 

d.  VnivmilfitK-  bibliolhftk  tt  Leidl^n,  1905,  P.  Biirmaan  (t  >74i),  1«>H<  «itiian»  of 

PP-S^,  7,  KivMitictMicMoftDMiucripta  L«i<l«ti.     The  pmcticv  wm  doub(l«M 

ta«ing  aiiniUrly  prBpared  and  aout  t«  widMpread. 
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coDsideration  of  the  ciroumstAnoes  imder  which  the  lett«r-book  came 
into  being.  The  boya  who  wrote  it  were  not  advanced  scholare,  and 
doubtless  were  often  in  a  hurry  to  get  their  irksome  tadk  finiahed; 
of  the  letters  which  they  copied,  too,  some  at  least  must  have  been 
orabbed  and  bard  to  decipher.  It  is  not  surprising,  therefore,  that 
in  addition  to  the  common  faults  of  copying  a  number  of  impossibk 
words  and  unreadiible  sentences  are  found,  wbich  invite  correctioD 
by  an  editor  ;  and  the  cbaracter  of  the  copyists  needs  to  be  continuall; 
borne  in  mind  in  criticizing  the  text  of  letters  wbich  emanate  froia 
this  eource. 

Leclerc  says  in  his  preface  that  the  Deventer  letter-book  supplied 
him  with  322  unpublished  letters.  To  the  304  mentioned  above 
may  be  added  4  which  he  inserted  in  the  Appendix.  although  they 
had  been  printed  already  by  the  London  editor'*;  and  thus  14 
remain  to  be  accounted  for,  which  he  found  in  the  Ixtok,  but  which 
are  now  lost.  They  covered  some  of  the  missing  leaves,  includiog 
fif.  225-236  and  239,  and  9  of  them  were  autographs,  Froin 
the  composition  of  the  Ap{)endix  it  is  possible  to  traoe  them  with 
some  degree  of  certainty. 

Of  the  517  letters  which  it  contains  304  come,  as  we  have  seen, 
from  the  Deventer  book  ;  118  were  already  printed  in  tbe  London 
edition,  but  had  beon  omitted  by  Leclerc  from  the  body  of  his  work 
l^ecause  their  dates  would  uot  accord  with  his  arrangement ;  i,  which 
had  escaped  the  London  editor'^  he  foimd  in  the  Basle  folio  of  1541 
(N ') ;  and  43  more  are  in  the  Codex  Rehdigeranua,  254,  of  the  Town 
Library  at  Breslau  ".  Out  of  the  remaining  51,  19  are  so  directly 
concerned  with  Erasmus'  Gouda  friends ''  that  they  probably  formed 
a  separate  collection  plaoed  in  LecIero's  hands  by  one  of  the  persons 
mentionod  in  his  prefaoe  ;  and  from  the  prominent  part  occupied  by 
William  Herman  "^  it  would  seem  as  though  the  collector  had  chown 
out  letters  addressed  or  relating  to  Erasmus  from  a  letter4>ook 
belonging  originally  to  Herman. 

8ome  such  oollection  as  this  wns  sold  in  April  1705  among  tbe 
books  of  Peter  Frnncius,  late  Profeasor  of  History  at  Amsterdam, 
with  the  description  in  the  auction-catalogue  '• :  '  Cornelii  Aurelii, 
Herasmi,  Dorpii  et  alior.  Belgar.  epistolae  mss.  in  charta.'  This 
manuscript,  which  has  since  unfortunately  disappeared,  may  perhaps 
have  been  that  from  which  the  Gouda  letters  came  to  Leclerc.  The 
coincidence  in  time  ia  noticoable;  for  it  was  just  then  that  the 
Deventer  book  reached  him  and  neoessitated  a  reconstruction  of  his 
Appendix.      If  the  identification  is  accepted,   we    must    sappooe 


I 


"  App.  84,  193,  239,  393. 
'  App.  515  ;  se»  p.  597. 

'*  In  the  Breslau  codex,  which  came 
into  the  library  in  1645,  uU  thexe 
lettere  are  originals  ond  with  one 
exception  (App.  469)  thoy  are  com* 
plete ;  but  for  a  niimber  of  them  Leelerc 
prlnta  only  fragmont*.  With  App,  469, 
however,  the  maiiUBCript  begina  at  tlie 
same  point  as  Leolero'8  veraion.  For 
the  othor  letters  wbioh  he  priute  iu  un 
inoomplete  form  it  ia  possible  that  h« 


had  before  him  not  the  originals,  bu%\ 
a  series  of  ertracta  made  tn  a  common- 
plnce-book. 

"  Epp.  5,  6,  u,  la,  f7,  tft  ai,  *«,  35. 
»1,  33-8,  84,  9«.  140;  LB.  Apr».  39^, 
413-20,  436,  447-9f  454.  488-92. 

"  Of  the  lA«t  niue  letter»  eight  arr 
by  hlm. 

^  Catalogut .  .  .  Ubrontm  PHri  Dnoudi, 
Am8t<.'idam,  WetAtein,  1705,  (>.  109. 
1  uwe  thib  iuforuuition  to  Dr.  P.  C 
Holhuysen. 
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that  the  letters  of  Dorp  and  '  other  Belgians '  had  no  concern  witb 
Erasmus.  The  faot  that  Francius'  name  is  not  mentioned  by  Leelerc 
among  those  from  whom  he  received  new  letters  does  not  create 
a  dlfficulty  ;  for  the  books  were  being  sold  after  Francius'  death,  and 
Leclerc  might  have  had  the  m&nuscript  from  the  purchaser,  who  was 
perhaps  Vander  Aa. 

17  more  letters  in  Lec!erc'8  Appendix  can  be  traced  as  foUows: 
App.  2  =  £p.  183  of  this  edition. 

8 :  see  £p.  296  introd. 

160  :  printed  in  the  iMmcniationa  Obscurorum  Virorum,  15 18. 

321  and  324:  formerly  autographs  in  the  Town  Library  at 
Gouda;  see  L  W<alvis),  Beachtyv.  d,  Stud  Gcuda  (1713), 
L  pp.  2i8  and  251.     Onlj  the  former  now  survives  there. 

326 :  printed  in  Gabbema's  Epistolarum,  .  ,  ccttiuriae  tres,  1663. 

346 :  printed  in  P. 

359 :  autograph  in  the  UniTersity  Library  at  Leiden. 

372  :  autograph  in  the  Morrison  colleetion. 

374 :  autograph  in  the  University  Library  at  Leiden. 

385 :  printed  in  Gabbema. 

405  =  Ep.  1 09  of  this  edition. 

437  =  Ep.  45. 

475  :  printed  in  the  Opera  of  8ir  Thomas  More. 

514:  Merula'8  preface  to  O'. 

516,  7  :  from  sourcee  indicated  by  Leclerc. 
2  more,  App.  378  and  384,  from  their  character  are  not  lilcely  to 
have  formed  part  of  the  collection  which  came  into  Leclerc's  hands ; 
and  thus  13  remaiu,  App.  190,  315-7'°,  325.  33°'  35°.  3^4»  3^9.  37°. 
373'  375»  5^1»  which  nearly  represent  the  14  missing  from  hia  total. 
CMT  the^e  App.  190  is  the  oiily  one  which  by  date  could  have  belonged 
to  the  original  letter-book.  This  identiiication  cannot.  however,  be 
prasBed  ;  since  it  is  quite  possible  that  the  three  autographs",  App. 
359»  372,  374.  were  amongst  those  which  were  at  one  time  sheltered 
within  the  covers  of  the  Deventer  letter-book. 
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I  L»  the  Towu  Library  at  Gouda  are  two  manuscripts.  Noe.  1333 
^Hpd  1324,  which  have  a  unique  value  in  serving  to  authentieate  the 
Hpbrly  correspondence  of  Erasmus  published  by  Merulu.  Both  are 
small  quartos,  1323  consisting  of  180  leavee'  numbered  up  to  172, 
1324  of  162  ummmberod.  But  from  gaps  which  appear  in  the  oon- 
trats  it  18  plain  that  eome  of  the  originol  leaves  have  been  loat — in 


"  For  Api».  315  nnd  3x7,  wbioh  «r». 
printed  in  M.  GuUit  KpuMat,  <tc.,  ed. 
P.  Burmann,  Utrccbt,  1697,  Leclerc 
itAtM  that  he  had  Era»mus'  autu- 
graph*. 

App.  359  and  374  eamv  into  tb* 


L<>iden  Libi*ry  in  1743  in  P»penbro«k's 
colloction  ;  six.'  Molhuyien,  o{).  cit.,  p. 
38.  Thcy  have  no  tr««*i  «rf  do  ln  F«y«'» 
tiumcriiticin  nt  the  foot  o(  tbe  pog*. 

■  If.  7  and  99  are  miMing ;  th«r«  ia 
an  «anviBbf  nMl  l«*f  hntwfi*n  ft  »t,  ». 
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the  ease  of  1323  before  the  leaves  werc  numbered  ;  and  as  thfli 
occur  at  the  stitching  in  the  centre  of  the  gatherings,  the  leaves  seem 
to  have  been  lost  after  the  volumes  were  bound.  The  manuseripbs 
«re  mainly  the  work  of  ono  peison,  Hand  A,  who,  aa  will  be  seeti, 
wrote  somewhere  about  1524 ;  with  additions  by  a  later  hand,  B, 
writing  about  1538.  Both  manuscripts  are  bound  in  limp  vellum, 
the  binding  of  1324  being  the  earlier ;  since  it  i3  in  the  wsJIet  form 
and  lias  fly-leaves  from  a  mediaeval  philosophical  manuscript,  wfailst 
1323  has  headbands,  tie-stringa,  stained  edges  (all  charaoteristics  of 
a  later  style)  aiid  no  fly-leaves'.  Both  were  probably  written  on 
detached  leaves,  which  were  afterwards  bound  together  ;  but  1323 
has  evidently  been  bound  twice,  sinceits  marginsand  the  writlngon 
them  have  been  much  more  cut  down  thati  those  of  1324,  and  the 
height  of  its  page  has  been  reduced  from  8  incbes  to  7|.  In 
1324,  too,  there  are  oniy  two  gaps  where  pages  have  Mlen  out ;  in 
1323  there  are  at  least  four,  two  of  wliich'  have  been  supplied  by 
Hand  B,  who  copied  the  loose  leaves  on  a  different  paper  and 
inserted  the  new  in  place  of  the  old. 

The  contents  of  the  manuscripts  are  of  the  highest  importanoe. 
1323  opens  with  a  number  of  letters  and  poems,  writt«n  to  or  by 
Cornelius  Gerard  of  Gouda  about  the  yenrs  1489-93  *,  which  have 
been  published  for  the  first  time  by  Dr.  P.  C.  Molhuysen  of  Leiden 
in  NAKG.  1905,  iv.  54-73 ;  and  some  poems  by  Erasmiis  and 
William  Hermaii  of  Gouda,  which  are  still  unpublished  (ff.  1-24). 
Herman's  are  of  interest  as  bringing  to  light  a  fact  bitlierto  un- 
known,  that  he  was  a  pupU  of  Hegius  at  Deventer ;  Eraamus*  are 
evidently  compositions  of  his  early  years,  and  are  entitled  Erasituu 
magistro  Enghelbetio  Lcydensi,  Ekgia  de  collatione  cMoris  et  leticiae, 
Elegia  de  praepotenti  virtute  Cupidinis  pharetrati,  Elegia  qttenda 
doloris,  and  the  (Jamwn  Bucolicum.  This  last  was  first  pubhshed  by 
Alard  of  Amsterdam  after  Erasmus'  death  (Leiden,  P.  Balenus, 
1538)1  and  has  been  printed  by  Leclero  (LB.  viii.  561)  from  a 
manuscript  formerly  belonging  to  Peter  Scriverius ;  in  both  souroes 
it  is  stated  to  have  been  oomposed  at  Deventer.  The  versiou  in  the 
Oouda  manuscript  was  probably  taken  froui  the  otiginal ;  smo«  the 
romantic  namt>s  Rusi^hamus  and  Gunifolda  are  used  in  place  of 
Pamphilus  and  Galatt«a,  which  it  may  be  conjectured  were  substi-  J 
tuted  by  Alard,  together  with  a  number  of  corrections  in  the  text,  \ 
out  of  regard  for  Erasmus'  credit  as  a  classic. 

On   ff.    24  v>-32  are   copied   the  letters  between   Erasmus  and 
Wimpfeling,  which  were  printed  first  in  Erasmus'  De  CopiOr  Stra&- 
burg,  Scharer,  Dec.  1514.     Then,  ff.  32-8,  follow  some  more  poemsj 
by  Comelius  Gerard,  some  verses  of  authorship  unassigned,  one  o(l 
which  is  on  the  election  of  Adrian  vi  to  the  Papacy  (Jan.  15221. 
others  by  Alard  of  Amsterdam  and  John  Murmell  of  Rui-emond, 


*  I  nm  indebted  for  luuch  of  this 
information  to  Mr.  S.  Gibson  of  tli« 
Bodlcian  Libnuy,  who  M«rib«a  the 
binding  of  1334  to  xvi"  med.,  th«t  of 
1333  to  xvii°  init. 

*  ft  5,  6,  and  33-4 ;  it  has  been  noted 
abore  tbat  f.  7  is  loat. 


*  One  of  tke  lettera  is  coutemporarjrj 
with  Ep.  38  ;  onother  i»  p«rliaps  latorl 
than  Erasmua'  departure  to  join  thej 
Bp.  of  CHinbray,  for  Herman  writii 
from  Steyn  lend*  to  Comelitts  greetii 
firom  Servatiua  and  Francia,  but  maka 
nomentiou  of  Erasmua;  cf.  Ep.  35. 130. 
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and  one  entitled  Carmen  Petri  Narmonis  jximneticuni  ad  sMUosof 
adulescentes,  vt  Goudavt  adeani  Uteraa  Laiinas  Graeca^fue  aub  doctia 
praectptoribus  discituri.  Oa  fT.  40-56  is  Adrian  Barland's  J-Jpithome 
de  omnQms  Hollandiae  Prindpibus,  wbich  is  token  from  the  second 
edition,  Antwerp,  Uilleii,  Jon.  1520 ;  on  f.  56  an  extract  from 
'Ilerasmus"  adnge,  Auria  Bataua,  the  last  iii  the  Aldine  Adagia  of 
1508 ;  and  on  S.  57-60  more  poems  by  Comelius  (.«erard  and 
Herman,  of  which  only  one,  Herman's  Ode  9  (cf.  p.  136),  hos  been 
published.  untii  recently  byDr.  Mulhiiysen.  Ff.  61-181  areoccupied 
by  Collecia  quaedam  ex  nniguo  I]pistolaii  Kra.siiii  imjiresso  Basileoe 
in  offiiina  fVobeniafui  anno  1538  (N^),  written  by  Hand  B. 

In  1324,  which  is  written  throughout  by  Hand  A,  the  cont«nts 
aro  also  miscellaneous.  The  first  item  is  Erasmus'  preface  to  the 
reader  prefixed  to  his  paruphrase  of  St  Matthew,  published  in 
Fel*.  1522.  Then  foUow  various  extracts  from  his  writings  and 
letters  ;  including  the  prefaces  to  his  Suetonius  (June  1518)  and 
Seneca  (July  15 15),  and  the  three  letters  preilxed  to  F  (1521), 
which  are  not  in  £  (1519).  As  the  first,  f.  46,  to  Beatus  Rhenanus, 
is  styled  in  the  margin  'Praefatio  in  2'*"'  aeditionem  Farraginis 
epistolarum  suarum,'  thc  suggestion  is  that  the  writer  was  in  iMieses- 
siou  of  E,  and  took  an  opportunity  to  begin  copying  the  new  letters 
added  in  F.  FoIIowing  these,  f.  50  v*>,  is  a  copy  of  Beyner  Suoy's 
preface  to  the  SUua  Caniiinum  tJerasmi,  a  very  rare  volume  printed 
at  Gouda  in  151 3.  Then  on  f.  50  follows  Dorp'8  letter  to  Erasmus 
attacking  the  ^oria,  which  was  written  from  Louvain  in  Sept.  1514. 
On  L  57  is  the  Brief  of  Adrian  vi  to  Erasmus,  i  Dec  1522,  fol- 
lowed  by  Erasmus'  letter  to  Jodocus  Gaverus,  i  March  1524:  both 
of  which  were  printed  in  Erasmus'  tlxotnologesis,  c.  Sept>  1524. 
Tbe  next  item  is  Erasmus'  Paraphrase  on  the  ^rd  Fsalm.  addrebsed 
io  Melchior  Viandal,  25  Feb.  1524,  which  wus  published  with  the 
Exomologesis ;  and  then  long  sections  from  the  Ilromoloyesis  aud  the 
De  Ckmscribendis  Epistnlis,  in  the  latter  case  following  the  edition 
of  1522.  After  some  extracts  from  Politian  and  other  Italian 
hiimanists  comes  the  preface  to  Erasmus'  edition  of  Gici<ro'8  Tusat- 
lunae  Quaestioncs,  published  iu  October  1523;  and  the  book  con- 
cludes  with  the  two  Disputationa  by  Erasmus,  the  iini>ortance  of 
which  has  been  shown  on  pp.  245-6. 

It  13  remarkable  that  in  almost  all  cases  the  manuscripts  have  • 
text  which  difTers  from  the  printed  versiouB,  and  which  in  some 
points  is  fuller  and  more  correct.  Not  only  is  this  so  for  the  lettere  of 
Snoy  and  Doi-p,  but  even  with  tiie  correspoudence  of  Erasmus — the 
Wimpfeling  letters,  the  three  prefixed  to  F,  the  prefaoes  to  Suetonius, 
Seneca,  and  Cicero,  the  letter  to  Gaverus,  and  the  Brief  of  Adrian — 
the  manuscripts  have  in  places  a  better  text  tlian  that  printed  uuder 
the  direction  of  Eraamus  or  his  frionds.  This  fact  alone  is  very 
aigniticaiit ;  and  when  it  is  combined  with  the  jKisseasion  of  the 
0«rard  correspondeuce.  Erasmus'  early  poems,  including  the  original 
form  of  the  Carmen  Bucolicuni,  aud  finally  of  the  Disputationa 
written  in  Oxford, — all  of  them  known  from  no  other  source — it 
becomea  plain  Lhat  the  writer  of  the  manu.scripts  umst  have  been 
aome  one  wiio  enjoyed  the  confidence  of  Eriismus  or  of  one  of  hia 
intimate  frieods,  and  thus  had  access  to  original  documents. 
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The  manuscripts  have  therefore  the  highest  authority.  Their 
value  would  bo  still  further  increased  if  it  wei-e  i>o8sibl©  to  dia- 
cover  the  identity  of  Hand  A.  Various  indications  go  to  show 
that  he  was  closely  connected  with  Gtiuda.  Gerard,  Herman,  and 
Suoy,  whose  writings  form  so  important  a  part  of  the  conienta,  were 
all  natives  of  that  town  ;  the  poeni  by  Peter  Nanno  is  specially  con- 
ctMTied  with  it ;  the  ■WTiter  can  explain  the  allusionB  to  Winckel  and 
Comeliua  of  Woerden ' ;  and  finally  he  relates  in  the  margin  of 
1324,  f.  9.  against  u  remark  by  Eraamus  on  preachers  who  try  to 
arouse  laughter  in  their  audiences,  an  incident  of  a  Francifican 
preac^hing  at  Oouda,  who  made  his  hearers  laugli  at  and  not  with 
hini.  Tlie  date  at  which  1324  was  written  was  probably  aboat 
1524,  since  a  large  proportion  of  its  contents  were  compoeed  by 
ErasmuB  between  the  years  152 1-4.  1323,  however,  aa  far  «s  Hand 
A  18  concerned,  may  be  placed  somewhat  earlier,  since  it  has 
nothing  later  in  date  than  1519. 

There  are  two  other  clues  which  may  help  t«  establish  th« 
writer'8  identity.  He  was  unable  to  write  Greek  ;  and  when  words 
or  sentences  ocour  in  the  original,  he  usually  writes  '  Hic  Greca.'  In 
a  few  casea  he  tmnsliterates  into  Latin,  not  always  successfuUy;  and 
only  on  three  occasions '  does  he  essay  Greek  charactere,  once  with 
eonspicuous  failure.  Again.  at  the  end  of  Dorp*8  letter.  1324,  f.  55. 
he  writes :  '  Huic  epistolae  respondet  Erasmus  apologia  prolLxa,  quam 
reperies  in  codice  Adagiorum  nigro  ad  literam  a,  Non  fuit,  etc*  Thi8 
evidently  refers  to  some  book  of  his  own  orbelonging  to  some  library 
which  he  frequented ;  and  it  may  be  conjectured  that  he  had  oopied 
the  letter  in  question  into  it  ^vith  his  own  hand,  sinoe  that  letter  was 
never  printed  with  the  Adapia, 

The  two  manuscripts  may  perhaps  have  been  the  property  of  Her- 
mann  Lethmaet  (1492-1555),    a   youiig  man  belonging  to  a  goodj 
Oouda  family,  who  in  1522  had  recently  entered  the  service  of  Joha 
Carondilet,  Archbishop  of  Palermo,  and  in  consequence  had  come 
into  oontsct  with  the  Iraperial  hoiisehold  and  the  life  of  a  Com-t 
Erasmus  took  much  interest  in  him  at  this  time.  and  wrote  him  two 
letters '  which  Lethmaet.  who  on  his  side  was  devotedly  attached  to 
his  patron,  was  so  delighted  to  receive  that  he  carried  them  about  in 
his  pocket  until  they  were  nearly  destroyed.      After  his  death  these 
two  letters,  with  a  few  others  wriUen  to  him  by  distinguished  pei^ 
aonages,  passed  into  the  G^uda  Library,  where  one  of  them  stHI 
survives.     In  this  Ei-asmus  jests  with  him  about  the  way  to  get  on 
in  life,  and  adds :  '  Scripsimus  epLst.olam  iocosam  de  vtendo  aula,  sed 
quae  seria  ducat ;  ea  est  in  libello  de  ratione  componendi  epistolas.'  — 
When,  in   1524,  Hand  A  began  to  make  extrscts  from  the  ftc  OMh  U 
scribcndis  Kpislolis,  the  first  item  selected  is  this  Epistola  ioatsa,  which 
it  heads :    '  Ex  libello  Erasmi  de  componendis  epistolis  exoraplum 
epistolae  monitoriae  de  vita  aulica.'     It  ia  noticeable  that  the  title  M 
given  to  the  book  is  that  used  by  Erasmus   in  the  letter  ijuoted,  f 
instead  of  that  which  is  found  in  all  the  printed  editiona. 

It  does  not  seem  possible  to   discover  whethor  the  manuacripta 

•  tga^,  f.  108  V»,  and  1393,  f.  9i  ;  cf. 
pp.  73  iind  565. 


•  1 333,  f.  aa  %•*,  Rnd  1334,  tt.  19  «nd  35. 
'  LB.  App.  3AI  &ud  334. 
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oame  into  the  Goada  Library  with  Hennaim  Lethmaefsother  papeis; 
but  Dr.  van  Ysendyk,  the  Town  Librarian,  has  traced  them  back  as 
far  as  a  catalogue  of  1638.  The  '  Codex  Adagiorum  niger '  also 
cannot  be  identified.  But  if  there  is  any  truth  in  the  suggestion  of 
Lethmaefa  ownership,  he  cannot  have  written  them  hixnself ;  for 
Hand  A  differs  entirely  from  the  handwriting  of  two  autograph 
letters  by  him  in  the  Breslau  Town  Library*.  Dr.  Hippe,  of 
Breslau,  to  whom  I  owe  this  judgement,  suggests,  however,  that 
they  may  have  been  written  under  his  direction  by  a  professional 
scribe. 


APPENDIX  X 

MISCELLANEOUS  LETTEBS 

1.    (Thb  Univebsity  of  Caubbidqe)  to  Lobd  Mountjot. 

Becord  OfBce :  State  Papers,  Henry  vin,  §  5,  f.  21.         (Cambridge  ?> 

(iSUor  1513?) 

[The  lett«r  which  follows  haa  been  attributed  by  Brewer  with  good  reaaon  to 
the  UnlTersity  of  Cambridge ;  for  the  cirGumstanees  under  which  it  waa  probably 
written  aee  £p.  933.  8  n.  It  ia  plain  trom  the  oorrection  neoeaaitated  in  L  15 
that  the  manuacript,  though  contemporary  and  well  written,  ia  only  a  copy.] 

Si  nulla  in  te  ad  Grecas  litteras  auxilii  spes  subesset,  nobilissime 
Montioie  et  Mecenas  noster  vnice,  vel  necessitas  nos  stimulare  nunc 
deberet  vt  sepius  et  iterum  opem  imploraremus  tuam.  Eo  enim 
peruentum  est  vnde  sine  tuo  et  aliorum  benefieio  mouere  nobis  non 
liceat.  Immensum  stipendium  est  quod  preceptori  Greco  sumus  5 
pollioiti.  Vires  nostre  exigue  arce  tantum  non  exhauste  profeesorem 
non  nisi  numerata  pecunia  detinent.  Hano  qui  nos  persoluemus,  qui 
non  habemus?  Ita  aut  litterarum  Grecarum  iactura  faciunda,  aut 
onerandi  amici,  quorum  fauori  non  Aoistra  vt  speramus  credentee, 
fidem  nostram  maiore  quam  pro  viribus  summa  onerauimua.  Et  nisi  10 
tu  beneficii  tui  magnitudinem  dandi  oeleritate  omare  velis,  iam  iam 
labascunt  promissa  nostra.  Vnicum  remedium  tua  amicitia  est, 
quam  nobis  debere  te  ipse  pro  summa  tua  modestia  non  modo  non 
inficias  ire  sed  predicare  quoque  lubentissime  sustines.  Nisi  modera- 
cionem  animi  tui  notam  haberemus,  non  dioeremus  hoc  esse  tempus  15 
quo  de  nobis  vel  non  rogatus  benemereri  occupares.  Generis 
nobilitatem  parentibus  debes ;  Academie  nostre,  vt  ipse  dicere  soles, 
animi.  Parentibus  in  extrema  necessitate  positis  opem  non  afierre 
impium  putatur.     At  quanto  anima  corpori  est  prestantior,  tanto 

7.  detinet  MS,  15.  animi  eorrm  :  ad  ItS, 


*  Codex  Rehdig«ranu8  954,  Noa.  96  and  97. 
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30  preoeptoribiis  quam  parentibus  plura  vnusquisque  debet.  Per  nobili- 
tatem  ergo  tuam,  nobilissime  Montioie,  quam  Tirtutmn  et  litterarum 
ymaginlbuB  magis  quam  auorum  te  estimare  scimus,  agnosoe  nune 
nos  amicos  tuos,  si  viree  reepicias,  pusillos,  si  animi  gratitudinem, 
vel  potentissimis  non  ces8iuro& 

2.  (Fboh  RR.  to  William  Gonbli») 

Record  Office  :  State  Papers,  Henry  Tiii,  §  9,  f>.  99. 

[The  two  following  letten  have  been  attributed  by  Brewer  and  Mr.  Nichols 
to  Erasmus.  For  reasons  giyen  on  p.  533  I  incline  to  suppose  that  they  were 
written  to  Gonell  by  some  friend  in  Cambridge.] 

RB. 
QvoD  tuis  litteris  ad  Bassum  nostrum  peciisti  a  me  curari  curaoi, 
et  ne  grauate  quidem,  vtinam  non  minori  iudicio  quam  diligenda, 
videlicet  vt  ad  te  venirent  B.  Mantuani  poemata  (de  quibus  quum 
hic  eras  co(n)uenimus)  vna  cum  Laurencio  Yalla,  Isodoro,  et  Angelo 
5  Policiano  multo  politissimo,  quos  bibliopole  nostri  prelo  pumicique 
credidisti ;  quasi  defunctos  iam  vita  redderet  omaciores,  qui  quidem 
dum  viuebant  ceteros  omare  studuerunt.     Sed  si  iudicium   meum 
postules,  Isodoreus  pascit  magis  quam  omat,  Laurencius  et  Angelus 
omant  magis.    At  Babtista  noeter 
10  Omne  tulit  punctum  qui  miscuit  vtile  dulci. 

Hos  comitatur  non  inutilis  seruus  An.  Macinellus ;  qui  si  placeat 
maneto,  sin  minus  redito.  Mamotrectus  plurimis  mendis  scatet  quam 
pardus  maculis. 

Habes  extemporium  nunc  quidem  epistolium,  habuisses  longissi- 
15  mam  epistolam  et  accuratam,  si  non  dedisses  nullam.     Vale. 

Nono  ca.  aeptei". 

3.  (From  RR.  to  William  Gonell.) 
Record  Office :  State  Papers,  Henry  viii,  §  9,  f°.  99. 

Ad  nonas  calen.  Nouembres  accepi  tuas  litteras  omnis  amoris  et 
humanitatis  plenissimas.  Quibus  tunc  non  respondi,  non  quod  non 
volui  (velim  certe  vel  libentisaime),  sed  quod  per  alias  iam  tuuc 
imminentes  occupaciones  non  potuL  Nimis  enim  ingratum  hominem 
5  (quid  dixi  hominem  ?),  immo  prorsus  inhumanum  agam,  si  labores 
aliquos  (vbi  tua  est  causa)  det(r)actauero.  Non  enim  oblitus  sum 
quantum  me  tibi  deuinxisti  amore,  studio,  labore  tuo,  et  quasi  hec 
omnia  parum  multa  magnaque  sint  (que  mihi  sane  semper  visa  sunt 
amplissima),  eoiam  donis  non  abstines.  Nam  vt  cetera  taceam  (dies 
1.  ai.  litterrarum  MS. 
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non  suffioeret  vnus),  vna  cum  epistolio  caseo  me  donasti  et  eo  quidem  lo 
neutiquam  vulgari.  Quam  ob  rem  quum  tot  tantisque  in  me  tuis 
donis  tenuis  nostra  supellex  non  respondeat,  ne  nihil  responderem, 
ex  aliena  (quod  aiunt)  officina  M.  Vegii  codioellum  de  pueris  probe 
sancteque  educandis  eo  lubeneius  dono  tibi  dedi,  quo  magis  videatur 
conducere  tuo  offieio.  15 

Vale  ac  Deum  pro  me  preca. 

6^  idua  nouembris. 
BB. 

14.  dideatur  MS.  -16.  por  U8. 
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